










С О Д Е Р Ж А Н І Е :
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _  Стр.

1. Б Р А Т Ъ  и С Е С Т Р А , п ь е с а  в ъ  1 д . В. Г ете , п е р е в о д ъ  Э . Э. М атер н а . . 1
I I .  Л Е К Ц І И  О  С Ц Е Н И Ч Е С К О М Ъ  И С К У С С Т В Ѣ , ч и т а н н ы я  в ъ  И м п е р а 

т о р с к о м ъ  М о с к о в с к о м ъ  Т е а т р а л ь н о м ъ  у ч и л и щ ѣ . ( Л е к ц ія  3 - я ) .  П. Д .  
Б оборы кин а... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  9

I I I .  С А М О Р О Д О К Ъ , п о в ѣ с т ь  И. Н. П отап ен ко . ( О к о н ч а н і е ) ..............  14
I V .  О Ч Е Р К Ъ  Р А З В И Т І Я  Р У С С К А Г О  С Ц Е Н И Ч Е С К А Г О  И С К У С С Т В А

( с ъ  п о р т р е т а м и ) .  А. Н С иротини на. ( О к о н ч а н іе ) .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2 6
V . . Н Е  Т О ,  п о в ѣ с т ь  Д .  Н. М амина (С и б и р як а) ( О к о н ч а н іе ) .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  4 9

V I .  Т Е Х Н И К А  Д Р А М Ы . ( Г л а в ы  I V ,  V  и V I ) .  Г. Ф р е й т а г а ,  п е р е в .  В. М.
С п асск о й ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  57

V I I .  Л И Ц Е Д Ѣ И ,  т е а т р а л ь н ы е  о ч е р к и  П . М. С в о б о д и н а ...............  . . . . 6 9
V I I I .  П И С Ь М А  А . I I .  О С Т Р О В С К А Г О  к ъ  Ѳ . А . Б у р д и н у ... . . . . . . . . . . . . . . .  76

IX . Ф Р А Н Ц У З С К А Я  Ж И В О П И С Ь  (с ъ  с н и м к а м и  с ъ  к а р т и н ъ ) .  А. Ни - л е в а .  8 5
X . З А Л Ь Ц Б У Р Г Ъ  (с ъ  п о р т р е т а м и  М о ц а р т а  и в и д а м и ) .  С т . В. А. Ч е ч о тт а . 94

X I .  Д у э т ъ  и з ъ  о п е р ы  „ L ’A M IC O  F R I T Z “ , М а с к а н ь и ..........................  9 9
X I I .  „ У С П О К О Е Н І Е “ , Э к с н р о м п т ъ  д л я  ф . - п .  А л ь б а н е з и ... . . . . . . . . . . . . . . . ......  1 0 5

X I I I .  С О В Р Е М Е Н Н О Е  О Б О З Р Ѣ Н І Е .  (Москва.  Малый т е а т р ъ .  Аріунинг, 
Компаньоны, Имогепа (Цимбелтъ), ст. И. И. Иванова. Большой  т е а т р ъ .  Пи- 
новая дама. Дебютъ г-жи Самойловой, Г. Хохловъ въ сотый разъ въ „Демонѣ“, ст.
С. Н. Кпугликова. — Наша сцена съ тонки зрѣнія художника: Пиковая дама, ст. Гла
голя. Тщетная предосторожность, балетъ, ст. Глаголя. Обще с тво  Искус 
с т в а  и Лит е ра т уры:  Ѳома и Въ камерѣ судьи, ст. С.—Эле онора  Дузе,  
ст. И. И. Иванова. Т е а т р ъ  г. К о р ш а. Пора, ст. И. И. Иванова.—ІІравда хоро
шо, а счастье лучше', Братъ и сестра; Заяцъ; Сокровище. На балъ; ст. Р. С. Т. 
Те а т р ъ  „С к о м о р о х ъ“, ст. I. В. Т е а т р ъ  „XIX с т о л ѣ т і я “, ст. С. H. Кру
гликова. Р у с с к о е  Му з ык а л ь но е  Общество:  2-е и 3-е симфоническія со
бранія; 1-е и 2-е квартетиыя собранія; Общедоступный концертъ, ст. С. Н. Кругли
кова. Мо с к о в с к о е  Фи л а р мо нич е с к о е  Общество:  2-й и 3-й концерты, 
ст. С. К. Концерты:  гг. Архангельскаго, Зилоти, Колаковскаго и Бартенева и 
учениковъ г. Бижеича, ст. С. К. Т е а т р ъ  Па р а д из ъ ,  ст. V —H. В. Рыкалпоа 
(къ портрету). С. - Петербургъ .  Русская Опера. Собранія Русск. Музык. Общ.
Вечера Общ. Камерной Музыки. Чествованія Моцарта, ст. Леля. Замшевые люди,
Новое дѣло, Отрава жизни, Уголокъ Москвы, ст. Г. Выставка этюдовъ И. И. Шиш
кина, ст. Ан Выставка народныхъ картинъ, ст. С. Корреспонденціи изъ Астрахани, 
Балакова, Вильно, Иванова-Вознесенека, Камепецъ-Подольска, Кіева, Костромы,
Одессы, Пскова, Риги, Томска, Харькова, Херсона и Ярославля,—Я. т 4- п.яиъ -і 
(съ портретомъ). II. В. Шумахеръ ф (съ портретомъ). Иностранное обозр 1., 
чешской Праги. К Ш.) . . . . ...........................................................  . . !0

X I V .  Х Р О Н И К А .  ( М о с к п а .— П е т е р б у р г ъ ,— З а г р а н и ч н а я  х р о н и к а  іЬ 5

П Р И Л О Ж Е Ы І Я  :
XV. БОГАТѢЙ, ком. въ 4 д. Е . П . Г о с л а в с к а г о . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1

XVI. КОМПАНЬОНЫ, ком. въ 4 д. П . М . Н е в ѣ ж и н а .......................................  24
Указатель пьесъ для любительскихъ спектаклей. (Водевили) . (стр. 24—25)

XVII. ТУРЧАНКА, картина К . Е . М а к о в с к а г о  (Г Е Л ІО Г Р А В Ю Р А  гг. Шереръ, ......
и К°, въ Москвѣ.

XVIII. НА ОХОТѢ, картина H . С . С а м о к и ш а , фототипія Т-ва И. Н. Кушне 
XIX. ПОРТРЕТЪ Н. В. РЬІКАЛОВОЙ, фототипіи гг. Шереръ, Набгольці

Москвѣ. __________

Клише заставокъ и виньетокъ исполнены фирмами Ваше въ Парижѣ, Риффарта 
въ Берлинѣ и П. О. Яблонскаго въ Петербургѣ. *"' ' і .

Дозволено цензурою. Москва, декабрь 1891 года.



ТЕАТРАЛЬНЫЙ,

М УЗЫ КАЛЬНЫ Й и ХУДОЖЕСТВЕННЫЙ
ЖУР НАЛЪ

„ А Р Т И С Т Ъ . “
(Годъ 3).

1891 годъ.
№ 18.

Декабрь.

М О С К В А .
Типо-лит. В ысочайше утворжд. Т-ва И. Н. Кушнеревъ и К°, Пименов. ул., соб. д.

1 8 9 1 .



СОДЕРЖАНІЕ:
— — --------  С т р .

I. Б Р А Т Ъ  и С Е С Т Р А , пьеса  в ъ  1 д. В. Гете, п ереводъ  Э. Э. Матерна. . 1
I I .  Л Е К Ц ІИ  О С Ц Е Н И Ч Е С К О М Ъ  И С К У С С Т В Ѣ , ч и тан н ы я в ъ  И м п ер а

торском ъ М осковскомъ Т еатр аль н ом ъ  учи лищ ѣ . (Л ек ц ія  3 -я ) . П. Д . 
Боборыкина... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  9

I I I .  С А М О Р О Д О К Ъ , повѣсть И. Н. Потапенко. ( О к о н ч а н іе ) ...........  14
IY . О Ч Е Р К Ъ  Р А З В И Т ІЯ  Р У С С К А Г О  С Ц Е Н И Ч Е С К А Г О  И С К У С С Т В А

(с ъ  п о р тр етам и ). А. Н. Сиротинина. (О к о н ч ан іе ).. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  26
V . Н Е  Т О , п овѣсть  Д . Н. Мамина (Сибиряка) (О к о н ч ан іе ). . ....................  49

V I. Т Е Х Н И К А  Д Р А М Ы . (Г л ав ы  ІУ , У  и У І) . Г. Ф рейтага , п ерев . В. М.
Спасской... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  57

V I I .  Л И Ц Е Д Ѣ И , театрал ьн ы е очерки П. М. Свободина..............  . . . . 69
Y I I I .  П И С Ь М А  А . И . О С Т Р О В С К А Г О  къ  Ѳ . А . Б у р д и н у ... . . . . . . . . . . . .  76

IX . Ф Р А Н Ц У З С К А Я  Ж И В О П И С Ь  (съ  сним кам и съ к ар ти н ъ ). А. К и —лева. 85
X . З А Л Ь Ц Б У Р Г Ъ  (съ  п ортретам и  М оц арта  и ви д ам и ). Ст. В. А. Чечотта. 94

X I . Д уэтъ  и зъ  онеры  „ L ’A M IC O  F R I T Z “ , М а с к а н ь и ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  99
X I I .  „ У С П О К О Е Н ІЕ “ , Эксгіромптъ для ф .-п . А л ь б ан ези ..................  105

X I I I .  С О В Р Е М Е Н Н О Е  О Б О З Р Ѣ Н ІЕ . ( М о с к в а .  М а л ы й  т е а т р ъ .  А ргунтъ, 
Компаньоны, Имогена (Цимбелтъ), ст. И. И. Иванова. Б о л ь ш о й  т е а т р ъ .  Пи
ковая дама. Дебютъ г-жи Самойловой, Г. Хохловъ въ сотый разъ въ „Демонѣ“, ст.
С. Н. Кругликова.—Даша щепа съ точки зрѣнія художника: Пиковая дама, ст. Гла
голя. Тщетная продосторожность, балетъ, ст. Глаголя. О б щ е с т в о  И с к у с 
с т в а  и Л и т е р а т у р ы :  Ѳома и Бъ камерѣ судьи, ст. С.—Э л е о н о р а  Д у з е ,  
ст. И. И. Иванова. Т е а т р ъ  г. П о р ш а .  Нора, ст. И. И. Иванова.—Правда хоро
шо, а счастье лучше; Братъ и сестра; Заяцъ; Сокровище. Н а  балъ; ст. Р. С. Т. 
Т е а т р ъ  „ С к о м о р о х  ъ “, ст. I. В. Т е а т р ъ  „XIX с т о л ѣ т і я “, ст. С. Н. Кру
гликова. Р у с с к о е  М у з ы к а л ь н о е  О б щ е с т в о :  2-е и 3-е симфоническія со
бранія; 1-е и 2-е квартетныя собранія; Общедоступный концертъ, ст. С. Н. Кругли
кова. М о с к о в с к о е  Ф и л а р м о н и ч е с к о е  О б щ е с т в о :  2-й и 3-й концерты, 
ст. С. K. К о и ц е р т ы: гг. Архангельскаго, Зилоти, Колаковскаго и Бартенева и 
учениковъ г. Бижеича, ст. С. К. Т е а т р ъ  П а р а д и з ъ ,  ст. V —Н. В. Быкалова 
(къ портрету). С . - П е т е р б у р г ъ .  Русская Опера. Собранія Русск. Музык. Обіц.
Вечера Общ. Камерной Музыки. Чествованія Моцарта, ст. Леля. Замшевые люди,
Новое дѣло, Отрава жизни, Уголокъ Москвы, ст. Г. Выставка этюдовъ И. И. Шиш
кина, ст. Ан. Выставка народныхъ картинъ, ст. С. Корреспонденціи изъ Астрахани, 
Балакова, Вильно, Иванова-Возпесенска, Камеиецъ-Подольска, Кіева, Костромы,
Одессы, Пскова, Риги, Томска, Харькова, Херсона и Ярославля,—Я. I. Адамьянъ f  
(съ портретомъ). 11. В . Шумахеръ f  (съ портретомъ). Иностранное обозрѣніе. Изъ 
чешской Праги. К. Ш.) . . . .  ........................ ........................................................................... 107

X IV . Х Р О Н И К А . (М о с к в а .— П е т е р б у р г ъ .— З а гр а н и ч н а я  х р о н и к а ) ... . . . . . . . . . . . . .  185

П Р И Л О Ж Е Н И Е :
XV. БОГАТѢЙ, ком. въ 4 д. Е. П. Г о сл авскаго . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1
XVI. КОМПАНЬОНЫ, ком. въ 4 д. П. М. Н е в ѣ ш и н а .......................................  24

Указатель пьесъ для любительскихъ спектаклей. (Водевили) . . (стр. 24—25)

XVII. ТУРЧАНКА, картина К. Е. М аковскаго , ГЕЛІОГРАВЮРА гг. Шереръ, Набгольцъ 
и К», въ Москвѣ.

XVIII. НА ОХОТѢ, картина H. С. С ам окиш а, фототипія Т-ва И. Н. Кушнеревъ и К°. 
XIX. ПОРТРЕТЪ II. В. РЬІКАЛОВОЙ, фототипія гг. Шереръ, Набгольцъ и К°, въ

Москвѣ.

Клише заставокъ и виньетокъ исполнены фирмами Ваше въ Парижѣ, Риффарта 
въ Берлинѣ и П. О. Яблонскаго въ Петербургѣ.

Дозволено цензурою. Москва, декабрь 1891 года.



О Т К Р Ы Т А  П О Д П И С К А  
на 1892 годъ

НА ЖУРНАЛЪ

А Р Т И С Т
(Годъ 3 - й ) .

С Ъ  Я Н В А Р Я  1892 ГО Д А

,А  P  Т  И  С  Т  Ъ “
съ  п р и л о ж е н і е м ъ  „ДНЕВНИКА АРТИСТА“

Б У Д Е Т Ъ  В Ы Х О Д И ТЬ

Е Ж Е М Ѣ С Я Ч Н О

двѣнадцать разъ въ годъ.
Съ сентября по апрѣль будутъ выходить, по прежнему, книжки 

„ А р т и с т а “ , а съ апрѣля по сентябрь ВЪ ТОМЪ ЖѲ Ф о р м а т ѣ  
И ПО ТОЙ ЖѲ п р о г р а м м ѣ  „ Д н е в н и к ъ  А р т и с т а “  книж

ками отъ 5 до 8 листовъ.

Подписная цѣна на ГОДЪ (на „А ртистъ“ вмѣстѣ съ „Дневникомъ 
А ртиста“)—1 0  р ., съ  доставкой и пересылкой 12 р.

Подписка на сезонъ (7 книгъ „Артиста“) остается на прежнихъ условіяхъ и по 

той же цѣнѣ б езъ  доставки 9 р» с ъ  доставкой и пересылкой 1 0  р.

Д ля лицъ, подписавшихся въ  редакціи, допускается РА ЗСРО ЧКА : при подпискѣ 
4 руб., и затѣ м ъ  ежемѣсячно по 2 руб. до полной уплаты  всей подписной суммы,



Подписка на сезонъ 1891/2г года продолжается.

Новые подписчики на сезонъ d89a|2 г. получатъ всѣ 
вышедшіе съ сентября 1891 года.

Подписная цѣна на „Артистъ“ на сезонъ, — на веленевой бумагѣ 
(сто особыхъ нумерованныхъ экземпляровъ) 16 руб., съ пересылкой 
18 руб.; въ изящныхъ переплетахъ 25 руб., съ пересылкой 30 руб.

Д ля учащ ихся въ  спеціально театральныхъ, музыкальныхъ и 
худож ественныхъ ш колахъ подписная цѣна на „Артистъ“ 7 руб., 
съ пересылкой 8 рублей на сезонъ и 9 р., сч. пересылкой 10 р.

на годъ.

Отдѣльные нумера „Артиста“ по 2 рубли.

О ставш іеся въ  небольш ом ъ количествѣ ПОЛНЫЕ КОМПЛЕКТЫ ЖУРНАЛА ЗА 
ПРОШЛЫЕ ГОДЫ продаю тся въ  редакціи  по слѣ дую щ им ъ ц ѣ н ам ъ :



Каталоги нотъ и иллюстрированный прейсъ-курантъ безплатно.
ВЪ КОНТОРѢ РЕДАКЦІИ ЖУРНАЛА

„.А Р Т  И  С Т  Ъ “
П Р О Д А Ю Т С Я  С Л Ѣ Д У Ю Щ ІЕ

ОРИГИНАЛЫ КАРТИНЪ РУССКИХЪ ХУДОЖНИКОВЪ
A. И. Алексѣева „Ж енская головка“........................................150 руб.
Н. Г. Богданова „Дѣти у палатки“ .................................. 225 „
И. А. Вельца „Весна“ ................................................................. 150 „
0. А. Гофмана „Беззаботны й“................................................ 250 „

„ „За стаканомъ пива“ ...............................  200 „
B. Г. Казанцева „Послѣдній л у ч ъ “ .................................. 200

„ „Листья опадаю тъ“. ................................200
П. Е. Крачковскаго „Паркъ на р ѣ к ѣ  С енѣ“ . . . . . .  250
K. Е. Маковскаго „И спанка“...................................-....................  300 „
М. Л. Маймана „Рыбакъ-лю битель“ ................................... 150 „
А. И. Мещерскаго „Кавказскій ви дъ“ -.   250 „

„ „Окрестность г. Н арвы “ ..................  250 „
А. А. Писемскаго „Ж игулевскія горы “ ...........................125 „

„ „Весна“ . . ................................................. . 125 „
Ю. И. Феддерсъ „П ейзаж ъ“ (Лифлиндская Ш вейцарія) . 60 „

Гг. иногородніе, ж елаю щ іе ознаком иться съ к ар ти н ам и , м огутъ  п о лу чать  ф отогра
ф ическіе сним ки съ означенны хъ к а р т и н ъ , у п л ач и в ая  по 2  р . з а  каж д ы й  снимокъ.





Братъ и сестра.
Пьеса въ 1-мъ дѣйствіи.

В .  Г ё т е .
Переводъ Э. Э. Маттерна.

Къ представленію дозволено. С.-Петебургъ. 31 октября 1890 года. № 4607.

ДѢЙСТВУЮЩІЯ ЛИЦА:

В ильгельмъ, купецъ. 
М аріанна, его сестра. 
Ф абри цій .
П очталіонъ .

ЯВЛЕНІЕ І-е .
В ильгельмъ (одинъ).

Вильг. (сидитъ за конторкой., на ней 
торговыя книги и бумаги). Еще два новыхъ 
покупателя за эту недѣлю! Вотъ такъ всегда: 
похлопочешь, постараешься, и чего-нибудь до
бьешься, что нибудь наживешь, хоть и не
много, а глядишь, въ концѣ концовъ, оно и 
понаберется, сумму состави тъ ... Кто но ма
ленькой играетъ, тотъ радъ и небольшому 
выигрышу. Что такое? (Входитъ почталіонъ.)

ЯВЛЕНІЕ 2 -е .
В ильгельм ъ и почталіонъ .

Почт. П исьмо... денеж ное... двадцать т а 
леровъ... половина оплачена.

В илы . Хорошо! Отлично! Запишите за мной! 
(Почталіонъ уходитъ.)

ЯВЛЕНІЕ 3-е.
В ильгельм ъ (одинъ).

Вильг. (смотритъ на письмо). Цѣлый день 
я ждалъ этихъ денегъ, но не хотѣлъ себѣ 
признаться. Теперь, наконецъ, я  могу отдать 
долгъ Фабрицію и не буду болѣе злоупотреб

лять его добротой. «Я зайду къ тебѣ завтра», 
сказалъ онъ вчера. Мнѣ это было непріятно; 
я хорошо зналъ, что самъ онъ никогда не 
напомнитъ о деньгахъ, но его присутствіе 
тѣмъ сильнѣе напоминаетъ мнѣ о долгѣ. (От
крывая шкатулку и считая деньги.) Въ 
прежнее время, когда я жилъ широко, тогда, 
помню, я  всего менѣе выносилъ молчаливыхъ 
кредиторовъ... Съ тѣми изъ нихъ, которые пе 
даютъ тебѣ покоя, постоянно пристаютъ и 
осаждаютъ, и самъ не церемонишься; гораздо 
мучительнѣе и больнѣе, когда кредиторъ мол
читъ и предоставляетъ твоей совѣсти напоми
нать тебѣ о долгѣ. (Кладетъ деньги на столъ.) 
Слава Богу, что я развязался съ прошлымъ, 
и могу теперь свободно вздохнуть! (Подвига
етъ книгу.) Господь помогаетъ мнѣ даже въ 
пустякахъ, а я пе дорожилъ Его милостями 
тогда, когда Онъ изливалъ ихъ такъ  щедро 
на м еня... Нѣтъ, нѣтъ, Ты пе для меня все 
это дѣлаешь, точно такъ  ж е, какъ и я самъ 
работаю не для себя... Развѣ  бы я  сидѣлъ 
здѣсь и считалъ гроши, если бы не было на 
свѣтѣ милаго, дорогого мнѣ созданія? О, Ма
ріанна! Если бы ты только знала, что человѣка, 
котораго ты считаешь своимъ братомъ, зас
тавляю тъ трудиться и работать для тебя сов
сѣмъ иныя чувства, иныя мечты, иныя надеж



д ы ! . . .  М ожетъ б ы т ь ! ..  А ! . .  Она меня л ю б и тъ !.. 
Д а . . .  но к а к ъ  б р а та ... Н ѣ тъ , п ѣ т ъ . . .  К ъ  чему 
это? Я оп ять  перестаю  вѣри ть! А безвѣріе 
никогда не доводитъ  до добра. О, М аріанна! 
Я  буду счастливъ  и ты , М аріанна, ты  тож е 
будеш ь счастлива!

Я В Л ЕН ІЕ  4 -е .
В и л ь г е л ь м ъ  и М а р іа н н а  {входитъ).

М ар. Ч то  тебѣ , В ильгельм ъ? Ты меня зв а л ъ ?
В и л ь г . Я ?  Н ѣ тъ , М аріанна.
М ар. В ѣроятно , нарочно п о звал ъ , чтобы  я 

уш ла и зъ  кухни?
В и л ь г . Н ѣ тъ , я  тебя  не зв а л ъ : долж но бы ть, 

тебѣ  показало сь , почудилось...
М ар. Со мной это бы ваетъ  иногда; только  

не сейчасъ : я  слиш комъ хорошо знаю  твой  го
л осъ .

В и л ь г . А что ты  д ѣ л ал а  въ  кухнѣ ?
М ар. О щ ипы вала голубей; сегодня, вѣдь, 

к ъ  уж ину придетъ  Ф абрицій ...
В и л ь г . М ож етъ бы ть.
М ар. Голуби скоро будутъ  готовы , только , 

п о ж ал у й ста, не говори этого Ф абрицію . Пускай 
онъ  сн ач ал а  н ау ч и тъ  меня новой пѣ сн ѣ . Онъ 
зн ае тъ  т а к ія  хорош ія п ѣ с н и .. .  и когда ты  
иногда сидиш ь за  столом ъ , задумчиво опусти въ  
голову, я  сейчасъ  начинаю  п ѣ ть: я  впередъ 
у в ѣ р ен а , что ты  непремѣнно улы бнеш ься, когда 
я  запою  одпу и зъ  твои хъ  любимыхъ п ѣ сен ъ .

В и л ь г . Ты это зам ѣ ти ла?
М ар. Д а . Р а зв ѣ  т ак ъ  трудно зам ѣ ти ть , что 

вам ъ , м уж чинам ъ, н р а в и т с я ? ... Если я  тебѣ 
не н у ж н а , то о п ять  уйду: у мспя еще много 
д ѣ л а . Прощ ай! П оцѣлуй меня!

В и л ь г . Я  поцѣлую  теб я  п о т о м ъ ...  з а  у ж и 
номъ и то , если твои голуби будутъ  вкуспо 
заж арены .

М ар. К акой грубы й народъ  эти  братья! 
У дивительно! П озволь я Ф абрицію  или кому 
другому поц ѣ ловать м еня, да  всѣ  они отъ  т а 
кого позволенія были бы на седьмомъ небѣ, 
а  в о тъ  этотъ  человѣ къ , изволите ви д ѣ ть , о т к а 
зы в ается  тогда д аж е , когда я  сам а хочу его 
п о ц ѣ л о в а т ь ! ...  Х орош о-съ ! Пойду и сожгу т е 
перь голубей! {Уходитъ.)

Я В Л Е Н ІЕ  5 -е .
В и л ь г е л ь м ъ  (одинъ).

В и л ьг. А нгелъ! Милый ангелъ! Я  едва могу 
вл ад ѣ ть  собой. Г о то въ  броситься  ей на  шею 
и все с к а за т ь , все  о т к р ы т ь ...  Видишь ли ты  
п асъ , с в я т а я  ж енщ ина, ты , о тд ав ш ая  мнѣ па 
попеченіе это сокровищ е? Д а , да , они там ъ , 
па небесахъ , зн аю т ъ , все зн аю тъ  про н а съ ... 
У м ирая, ты  поручила мпѣ свою дочь, Ш а р 
ло тта : болѣе вы сокой, болѣе свящ енной награды  
ты  не могла мпѣ д ар о в ать  за  мою преданную

лю бовь к ъ  тебѣ ! Ты д а л а  мнѣ все, что мнѣ 
было нуягно, крѣп ко  п р и вя зал а  меня к ъ  ж и з
н и . . .  В ъ этой дѣвочкѣ я  полю билъ твоего 
ребенка, и что ж е?  До сихъ поръ я  все еще 
обманываю  себя! До сихъ поръ еще я , к ак ъ  
будто, о п ять  виж у  т е б я , и мпѣ к а ж е т с я , что 
судьба снова верн ула  мнѣ тебя, но т еб я , п о 
молодѣвш ую , и чудится  м нѣ , что  теперь мы 
болѣе никогда съ  тобою не разстанем ся и б у 
демъ ж и ть  вм ѣ стѣ , ж ить т а к ъ ,  к ак ъ  я  не 
могъ ж ить  въ  то тъ  первы й сонъ моей ж изни! 
Я счастливъ! Т еперь я  счастливъ! И Т ебѣ я 
этимъ о б я зан ъ , Т ворецъ  небесный!

Я В Л ЕН ІЕ  6 -е .
В и л ь г е л ь м ъ  и Ф а б р и ц ій  (входитъ).

Ф а б .  Добрый вечеръ!
В и л ь г . А! Дорогой Ф абрицій! Я  т а к ъ  сча

стливъ! Сегодняш ній вечеръ  для  меня полонъ 
всего хорош аго. Прош у тебя объ одномъ: не 
говори мнѣ ни слова про д ѣ л а . В отъ  твои 3 0 0  
т ал ер о въ . С прячь ихъ в ъ  к ар м ан ъ . Росписку 
вернеш ь при слу ч аѣ , а  теперь садись и давай  
б о л тать .

Ф а б .  Если эти  деньги тебѣ  еще н у ж н ы ...
В и л ь г . Б у ду тъ  пуж ны , возьму. Я  всегда былъ 

тебѣ  благодаренъ  за  твою  помощ ь, но теперь 
возьми ден ьги . С луш ай, Ф абрицій: я  сегодня 
о п ять  вспом иналъ Ш а р л о тту , и воспоминаніе 
опять т а к ъ  необыкновенно свѣж о и яр ко  п ред
стало предо мною.

Ф а б .  Не первый р а з ъ , В ильгельм ъ...
В и л ь г . О , если-бъ ты  только  зн ал ъ  ее , это 

чудное с о зд а н іе ! ...
Ф а б .  К огда ты  съ нею познаком ился, она 

бы ла вдова?
В и л ь г . Она бы ла т а к ъ  чи ста, т а к ъ  прекрас

на! В чера я  чи талъ  одно изъ  ея  писем ъ. Т ы —  
единственны й ч ел о в ѣ к ъ , которому я  ихъ п о к а
зы в ал ъ . {Идетъ къ шкатулкѣ.)

Ф аб . Х оть бы сегодпя только  онъ не гово
рилъ  объ этом ъ. Я  т а к ъ  часто  уж е слы ш алъ  
эту  исторію . Обыкновенно я  даж е охотно его 
слуш аю : в се , что онъ  го во р и тъ , т ак ъ  и ск р ен 
но и чи сто сер дечп о ... но с е г о д н я ...  сегодня 
голова у мепя з а н я т а  совсѣмъ не тѣм ъ, и мнѣ 
н уж но , чтобъ  онъ бы лъ в ъ  хорошемъ н астр о 
еніи .

В и л ь г . Это было в ъ  первые дни наш его з н а 
ком ства: «И  свѣ тъ  снова стал ъ  мпѣ м и л ъ » , пи
ш етъ  она, « я  т а к ъ  твердо р ѣ ш и ла покопчить 
съ нимъ всѣ  счеты , а  в ы . . .  вы  застави л и  мспя 
снова полю бить это тъ  с в ѣ т ъ . Сердце мое нс 
д аетъ  мнѣ покоя: я чувствую , что  готовлю  стр а 
д ан ія  и вам ъ и себѣ . П олгода тому н а за д ъ  я  
т а к ъ  ж ел ал а  умереть, а  теперь хочу ж и т ь » .

Ф а б .  П рекрасная  душ а!
В ильг. Ей было не мѣсто на  зем лѣ . Я  часто 

говорилъ тебѣ , Ф абрицій, что Ш ар л о тта  сдѣ ла



л а  изъ  меня совсѣм ъ другого ч ел о вѣ к а . Я  не 
могу описать тебѣ , к ак ъ  мнѣ было больно, ког
да я , оглянувш ись н а  прош лое, понялъ  и у б ѣ 
дился, до чего я  безразсудно пром аты валъ  от
цовское состояніе. Я  не м огъ, не смѣлъ пред
лож ить ей свою руку; не им ѣлъ возмож ности 
облегчить ея  у часть , и вотъ  то гда-то  у  меня 
впервые яви лось  ж елан іе  добы ть себѣ прилич
ный необходимый зар аб о то к ъ , вы р ваться  изъ  
того гнетущ аго  со сто ян ія  недовольства, пр азд 
ности и  лѣни, в ъ  которомъ я  изо -дня в ъ  день 
влачилъ  свое ж алкое  сущ ествованіе . Я  стал ъ  
р аботать , и т а к ъ  переж илъ  цѣлы й, тяж елы й  
годъ; наконецъ, для меня блеснулъ лучъ  н а 
деж ды : мой ничтож ны й кап и тал ъ  видимо уве
личился; по к ъ  чему это привело? В ъ это вре
мя она ум ерла. О! к ак ъ  вели ко , к а к ъ  уж асно 
было мое горе! Я  не могъ болѣе о став аться , 
не могъ болѣе ви дѣ ть  ту  стр ан у , гдѣ мы ж или, 
а ,  вм ѣстѣ съ тѣ м ъ , не могъ о стави ть  ту  землю, 
гдѣ она бы ла похоронена. Н езадолго передъ 
своей кончиной она мнѣ п и с а л а ...  (Выни
маетъ изъ шкатулки письмо.)

Ф а б .  Д а , прекрасное письмо, ты  мнѣ его н е 
давно ч и т а л ъ . . .  П ослуш ай, В и л ьгел ьм ъ ...

В и л ы . Я  знаю  его н аи зу сть  и в се -так и  п е 
речиты ваю . К огда я  виж у е я  строки, ея  по
ч е р к ъ , виж у листъ  бумаги, до котораго когд а- 
то к асал ась  ея  р у к а , мнѣ дум ается, что  Ш ар
л о тта  еще зд ѣ сь ... Она и въ  самомъ дѣ л ѣ  здѣсь! 
('Слышенъ крикъ ребенка.) Ч то  это  М аріанна 
посидѣть спокойно не м ож етъ! В отъ  и теперь 
привела этого м альчиш ку, сы на наш его сосѣ
да; каж ды й день она съ  нимъ вози тся , н адо 
ѣ д аетъ  м нѣ , и всегда, к а к ъ  нарочно, т а к ъ  
н екстати , не во -врем я ... ( У  двери) М аріан
на! П ерестань ш умѣть! А если твой м альчиш 
к а  к ап р и зн и ч аетъ , прогони его. Ты м ѣш аеш ь 
намъ р а зго в а р и в ат ь . ( Стоитъ сосредоточен
ный.)

Ф а б .  Н апрасно , В ильгельм ъ, ты  т а к ъ  часто 
будиш ь в ъ  себѣ эти  воспом инанія.

В и л ь г . В отъ п и с ь м о ...  послѣдн ія  е я  строки, 
послѣдній вздохъ  отлетаю щ аго  а н гел а ... ( Скла
дываетъ письмо.) Ты п р авъ : грѣш но говорить 
объ этом ъ! Мы т а к ъ  рѣдко  достойны  того, что 
бы снова и сп ы тать , пер еч у вство вать , переж ить 
нѣ когда  го р ьк ія , а  вм ѣ стѣ  съ  тѣм ъ  бл аж ен 
ны я м инуты  п р о ш ед ш аго ...

Ф а б .  Я  очень сочувствую  тебѣ  и близко 
принимаю к ъ  сердцу твое го р е. Ты мнѣ гово
рилъ , что послѣ той ж енщ ины  осталась дочь, 
что она, к ъ  сож алѣнію , скон чалась , очень скоро 
послѣ смерти матери! Б удь ж ивъ  эт о тъ  ребе
нокъ, онъ бы лъ  бы д л я  тебя  лучш имъ воспо
минаніемъ объ усопш ей, ты  перенесъ  бы на эту  
дѣ вочку  всѣ  твои  заб о ты , съ  ней неразры вно 
было бы связан о  твое  прош лое горе.

В и л ы . ( быстро оборачивается къ нему). 
Е я дочь?! Это бы лъ чудны й ц вѣ то к ъ : она пе

редала  мнѣ его ... Н ѣ т ъ , Ф абрицій , судьба сдѣ
л ал а  д л я  меня слиш комъ много! Е сл и -б ъ  я  
тебѣ  могъ все с к а з а т ь . . .

Ф а б .  Говори! Это облегчитъ тво е  сердце.
В и л ы . К онечно: к ъ  чему м олчать? ( Вхо

дитъ Маріанна съ мальчикомъ.)

Я В Л ЕН ІЕ  7 -е .
Т ѣ - ж е  и М а р іа н н а  с ъ  м а л ь ч и к о м ъ .

М ар. Онъ хочетъ прости ться  съ тобой, В иль
гельм ъ . Не смотри н а  н асъ  т а к ъ  строго! Ты 
говориш ь посто ян н о , что  ж елаеш ь непремѣнно 
ж ен и ться  и им ѣть много д ѣ т е й . ..  Они, знаеш ь, 
не всегда х о д ятъ  по стр у н к ѣ  и к р и ч атъ  не 
только  тогда , к о гд а  можно.

В и л ы . Но р а зъ  это  будутъ  мои дѣ ти !...
М а р . Д а , конечно, это р а зн и ц а ...
Ф а б . Вы полагаете , М аріанна?
М ар. О! Это долж но бы ть так о е  счастіе!

(Садится на корточки передъ ребенкомъ и 
цѣлуетъ ею.) Я  уж асно  люблю этого м аль
чугана и будь онъ  м о й ...  Вы з н а е т е ! . . .  онъ 
уж е ум ѣетъ ч и та ть  по скл адам ъ . Это я  его 
вы учила.

В и л ы . А дум аеш ь, что  твой  уж е ч и тал ъ  бы?
М а р . К онечно. Т огда я  бы цѣлы й день о д ѣ 

в ал а  его, д а  р а зд ѣ в а л а , учи л а , корм ила, на
р я ж а л а  бы е г о . . .

Ф а б . Н у, а  м уж ъ?
М а р . М ужъ бы тож е съ нимъ и гр ал ъ : онъ , 

навѣрное, т ак ъ  ж е сильно лю билъ бы его, к а к ъ  
и я .  Однако нам ъ пора д о м о й ... П рощ ай те-съ !
(Подводитъ ребенка къ Вильгельму.) Н у, 
протяни  свою милую л ап о ч к у ... В отъ  т а к ъ . . .

Ф а б . Она очаровательна! Я  долж енъ  съ  ней 
о бъ ясн и ться .

М а р . (подводитъ ребенка къ Фабрицію). 
Т еперь съ  нимъ!

В и л ы ,  (про себя). Она будетъ  моею! И  я . . .  
Н ѣ тъ  это слиш ком ъ, я  не стою этого. (Вслухъ.) 
П ослуш ай М аріанна, с ту п а й , отведи  ребенка, 
а  потомъ посиди съ  Ф абриціем ъ и займ и его 
до у ж ина: я  немного пройдусь. Я  ц ѣ лы й  день 
сидѣлъ . .(Маріанна съ мальчикомъуходитъ.) 
К а к ая  зв ѣ зд н а я  ночь! Пойду поды ш ать свѣ ж им ъ  
воздухомъ. Сердце мое т а к ъ  переполнено. Я  сей
часъ  вернусь! (Уходитъ)

Я В Л ЕН ІЕ  8 -е .
Ф а б р и ц ій  (одинъ).

Ф а б . Н ора, Ф абрицій! П ора кончить! К а к ъ  
ни думай, лучш е не придум аеш ь. Рѣш ено! т а к ъ  
будетъ  хорошо! Превосходно! Ты  попреж нему 
будеш ь помогать ея  б р а ту , а  о н а . . .  Она не л ю 
битъ  меня т а к ъ , к а к ъ  я  ее люблю . .  Но она 
нс м ож етъ  т а к ъ  лю би ть ... М илая д ѣ вуш ка! В ѣ 
р о ятн о , она и не пр едп о л агаетъ  во мнѣ д р у 
гого ч у в с тв а , к а к ъ  друж бы . Мы отлично з а 



ж ивем ъ съ  тобою, М аріанна! К а к ъ  все это хо 
рошо устроилось, к а к ъ  у д ач н о ... Надо мнѣ ей 
о ткр ы ться . И  если только  ея  сердце не о т 
вер гн етъ  м ен я ,— в ъ  располож еніи  б р а та  я  у в ѣ 
ренъ.

Я В Л ЕН ІЕ  9 -е .
Ф а б р и ц ій  и М а р іа н н а , {входитъ.)

Ф а б .  О твели м альчика?
М ар . Д а  я  бы т а к ъ  охотно о став и л а  его 

зд ѣ сь , но знаю , б р а тъ  этого не л ю б и тъ , по 
тому не дѣ лаю . И н огда , п л у ти ш к а , сам ъ вы 
п р аш и ваетъ  у него позволеніе о стать ся  ноче
в а т ь  у  м еня.

Ф аб . И  не н ад о ѣ д аетъ  в ам ъ ?
М а р . А хъ, н ѣ тъ . Днемъ онъ  все врем я б у я 

н и тъ , а  когда л я ж е т ъ  в ъ  постель, д ѣ л ается  
таки м ъ  смирнымъ, кр о тки м ъ , к а к ъ  ягн ен окъ : 
л ас к ае т ся , ц ѣ л у етъ  м еня. И ногда я  просто не 
могу за ст а в и ть  его з а с н у т ь .. .

Ф а б .  {про себя). К а к ъ  она мила!
М а р . Онъ м еня лю битъ больше д а ж е , чѣмъ 

свою м ать .
Ф а б .  Вы д л я  него н а ст о я щ а я  м ать. {Ма

ріанна задумывается. Фабрицій нѣкоторое 
время на нее смотритъ.) Отчего вы  вдругъ  
стал и  так о й  грустной? Р а зв ѣ  т о , что я  васъ  
н а зв а л ъ  м атер ью ...

М а р . Г рустной? Н ѣ тъ , но я . . .  я  только  ду
м а ю ...

Ф а б .  О чем ъ, дорогая М аріанна?
М а р . Д ум аю .. Н ѣ т ь , т а к ъ ,  н и ч е го ... ни 

о ч е м ъ ... только  и н о г д а .. .  м н ѣ .. .  к а к ъ -т о  стр ан 
но, н е п о н я т н о ...

Ф а б .  Р а зв ѣ  вы  никогда не ж ел али ? ..
М а р . Ч то  з а  в о п р о с ъ ? ..
Ф а б . К а ж е тс я , Ф абрицію  это можно спро

сить?
М ар. Н и когда  не ж ел ал а , Ф абрицій! Иной 

р а зъ  т а к а я  мысль м елькнетъ  в ъ  моей головѣ , 
но т у тъ  ж е и исчезн етъ . П окин уть б р ата  я  
бы ла бы не в ъ  силахъ ; это невозм ож но, к ак ъ  
бы зам анчиво  ни представлялось мнѣ будущ ее.

Ф а б .  С транн о ... В ы  бы ж или съ нимъ в ъ  од
номъ городѣ: это не зн ачило  бы покинуть его...

М а р . Н ѣ тъ , н ѣ т ъ , никогда! К то же будетъ 
у него вести  хо зяй ство , заб о ти ться  о немъ? 
П рислуга? И ли ему ж ен и ться?  Н ѣ т ъ , п ѣ т ъ , 
это невозможно!

Ф а б .  Р а зв ѣ  бы онъ  не могъ п осели ться  вм ѣс
тѣ  съ  вам и, и в аш ъ  муж ъ не бы лъ бы его дру
гом ъ , и втроем ъ вы  не заж и л и  бы т а к ъ  же 
счастл и во , еще счастл и вѣ е , чѣм ъ теперь?  И для 
ваш его б р ата  это  было бы облегченіемъ в ъ  его 
постоянны хъ тяж ел ы х ъ  за б о тах ъ ... Ч то  бы это 
бы ла за  жизнь!

М ар . К азал о сь  бы , да : когда я  объ этомъ 
разсуж даю , вы ходитъ , к а к ъ  будто и т а к ъ ,  а  
потомъ я  чувствую  оп ять , что эго  нево зм о ж н о .

Ф а б .  Я  в асъ  не п о н и м аю ...

М ар . А, меж ду тѣ м ъ , это т а к ъ . К а к ъ  только 
проснусь, прислуш иваю сь, в с т а л ъ - л и  б р атъ ?  
К ругомъ все т и х о .. .  Я  мигомъ вскаки ваю  съ  
постели и прямо въ  кухню: р азвож у  там ъ  огонь, 
к и п я ч у  воду, т а к ъ  что она у сп ѣ етъ  нѣ сколько  
р а зъ  вск и п ѣ ть , п о к а  в ст а н ет ъ  к у х ар к а , и едва  
б р атъ  о ткроетъ  гл а за , д л я  него уж е  го то въ  
кофе.

Ф а б .  Н асто ящ ая  х озяй ка!
М а р . П ослѣ этого саж у сь  в я за т ь . В яж у  б р а

ту  чулки , вож усь  съ  ними, р а зъ  десять  при
мѣряю , смотрю, достаточно-ли  они ему длинны, 
хорош о -  ли си д ятъ  въ  и к р ах ъ , не коротки -ли  
в ъ  пал ьц ах ъ . И ногда до того ему надоѣдаю , что 
онъ  вы ходитъ и зъ  тер п ѣ н ія ... К онечно, ту тъ  
дѣло не в ъ  прим ѣркѣ: мнѣ бы только  бы ть 
возлѣ  него, только  бы онъ  в зглян у л ъ  н а  меня, 
п ересталъ  дум ать и отдохнулъ о тъ  работы . А 
я  вѣ д ь  по глазам ъ  ви ж у , к а к ъ  ему пріятно  
см отрѣть н а  м еня, х о тя  онъ  и с та р ае тс я  это 
скры ть. И ногда мнѣ въ  душ ѣ смѣшно, к а к ъ  онъ 
нарочно при ки ды вается  серьезнымъ или серди
т ы м ъ ...  Впрочемъ, онъ п р авъ : иначе я  бы цѣлы й 
день п р и став ал а  къ  нему.

Ф а б . Счастливый!
М а р . Н ѣ т ъ , я  сч астл и ва . Не будь у меня 

б р ата , я  просто не зн ал а-б ы  что  мнѣ д ѣ л ать  
на  с вѣ тѣ . Я  дѣлаю  все для себя , а , между тѣ м ъ , 
мнѣ к а ж е т с я , что я  дѣлаю  д л я  него, потому 
что , забо тясь  о себѣ , я  постоянно думаю о 
немъ.

Ф а б .  К а к ъ  бы счастл и въ  бы лъ  в аш ъ  м у ж ъ , 
если бы вы  т а к ж е  заботились о немъ! К а к ъ  
бы онъ  бы лъ  вам ъ  благо д ар ен ъ , и к а к ъ  хо
рош а бы ла-бы  в аш а  сем ейная ж изнь!

М а р . Д а , и мнѣ иногда т а к ъ  к а ж е т с я . . .  Си
диш ь иной р а з ъ ,  вяж еш ь или вы ш иваеш ь и 
р азск азы ваеш ь сама себѣ длинную , длинную 
сказк у  про то , к а к ъ  все могло-бы бы ть, и хо
тѣ л о сь , чтобы  бы ло. А придеш ь в ъ  себя , по
дум аеш ь хорош енько,— ничего и не вы ходитъ .

Ф а б .  Почему?
М а р . Судите сами, гдѣ  я  могу найти себѣ 

такого  м у ж а , которому бы я  могла сказать : 
«Д а, я буду лю бить васъ »  и т у т ъ ,  же доба
ви л а  бы , «но не больш е, чѣмъ б р а т а :  лю бить 
в ас ъ  сильнѣе, чѣм ъ его, я  не могу. Д л я  него 
я  долзкна о стать ся  тѣм ъ ж е, что бы ла. Вы ви 
дите, что это невозм ож но.

Ф а б . Со временемъ вы  бы стал и  и д л я  м уж а 
тѣм ъ ж е , перенесли бы на  пего свою лю бовь.

М ар. В отъ в ъ  этом ъ-то  и б ѣ д а . Д а , если бы 
только  любовью можно было п лати ть  т у т ъ , и 
там ъ , к ак ъ  деньгам и, или бы она переходила, 
к а к ъ  п лохая сл у ж а н к а , каж ды е три  м ѣсяца 
отъ  одного къ  другому! Д л я  м уж а долж но еще 
со зд аваться  все то , что давно  уж е сущ еству
е тъ  для б р а та  и что никогда уж е пе будетъ  
о п ять  тѣм ъ ж е.

Ф а б . Многое возм ож но...



М ар. Не знаю . К о гда  онъ сидитъ з а  сто
ломъ, склонивъ голову н а  р уку , потупя взоръ , 
и м олчитъ , погруженный въ  свои думы, я  но 
часамъ могу си д ѣ ть , не спуская  съ  него г л а зъ . 
Онъ не к р ас и в ъ , а , между тѣм ъ, я  т а к ъ  люблю 
смотрѣть на  него . Я  прекрасно чувствую , что , 
р аботая , онъ р аб о та е тъ  и д л я  меня; я  угады 
ваю это но первому взгляд у , которы й онъ бро
саетъ  на  меня, а  это т а к ъ  м н о го !..

Ф а б . В се, М аріанна! Но м уж ъ тож е станетъ  
работать для  в а с ъ . . .

М ар. А во тъ  ещ е что: ваш и кап р и зы . В иль
гельмъ тож е иногда к ап р и зн и чаетъ , но его к а 
призы не тяж ел ы  для  м ен я ,— другого были бы 
невыносимы! Онъ и кап р и зн и чаетъ  к а к ъ -т о  молча, 
про себя , а  в се -та к и  я  иногда это  чувствую . 
К огда онъ подчасъ  бы ваетъ  не въ  ду х ѣ , отво
рачи вается  о тъ  м еня, не хочетъ  ви дѣ ть  л ас 
к и , у частія , —  мнѣ это больно ... К онечно, не 
надолго. Если я  и ворчу н а  него, то не по
тому, что въ  эти  минуты меньш е его люблю, 
а  потому, что  онъ не хочетъ п он ять моей 
любви.

Ф а б . Н у, а  если бы наш ел ся  тако й  чело
в ѣ к ъ , которы й, послѣ всего , что вы говорите, 
рѣш ился бы предлож ить вам ъ свою руку?

М ар. Т акого не н ай д ется . А случилось бы , 
вопросъ, могу ли я  р ѣ ш и ться  п р и н ять  его пред
лож еніе.

Ф аб . Почему ж е н ѣ тъ ?
М ар. Т акого ч ел о вѣ к а  не найдется!
Ф а б .  Е сть  т а к о й , М аріанна!
М ар. Ф абрицій!
Ф а б . Онъ передъ вам и . Н уж но ли  мнѣ вам ъ 

много говори ть , нуж но ли п еред авать , что так ъ  
давно уж е таило  мое сердце? Я  в ас ъ  лю блю ,—  
это вы  давно зн ае те . Теперь я  предлагаю  вам ъ 
свою р у к у , этого вы  не ож идали. Мнѣ ещ е н и 
когда не приходилось ви д ѣ ть  дѣ ву ш ки , к о то 
р ая  бы т а к ъ  мало дум ала, что она долж на в ы 
зы вать  лю бовь у тѣ х ъ , кто  ее в и д и тъ , к а к ъ  
т ы , М аріанна. Съ вами говори тъ  не п ы лк ій , 
влюбленный ю нош а: н ѣ тъ , я  в асъ  знаю , я  давно 
васъ  и з б р а л ъ .. .  Мой домъ устроенъ: хотите бы ть 
моею ж ен о й ?  Я  многое испы талъ  въ  любви и 
рѣш алъ  не р а зъ  окончить ж изнь холостяком ъ. 
Теперь я  ваш ъ! Не о тказы вай те  мнѣ! Вы меня 
знаете: я  и в аш ъ  бр атъ  т а к ъ  тѣсно связан ы  
друж бой... Б олѣе чистаго  сою за себѣ предста
вить н ел ьзя . О ткройте мнѣ свое сердце! С к а 
ж ите хоть слово, одно слово, М аріанна!

М ар. Д айте мнѣ подум ать, Ф абрицій! Вы 
знаете сами, я  располож ена к ъ  вам ъ .

Ф а б . С каж ите м нѣ , что лю бите меня! По
вѣрьте, я  не займу мѣсто ваш его б р ата , буду 
лиш ь братомъ ваш его б р ата , и мы вдвоемъ, вы 
и я , станем ъ забо ти ться  о немъ. Мое со сто я
ніе и его , в зя т ы я  вм ѣстѣ , облегчатъ  ему не 
одинъ тяж елы й  ч асъ . Онъ будетъ  смѣлѣе и 
рѣш ительнѣе въ  своихъ д ѣ л а х ъ .. .  М аріанн а,

я  не хотѣлъ  бы у б ѣ ж д ать , у го вар и вать  в а с ъ . . .  
(Беретъ ее за руку-)

М а р . Ф абрицій, мнѣ этого никогда не при
ходило в ъ  г о л о в у ...  Вы меня до того смути
л и ... я  право не зн аю ...

Ф а б .  Только одно с л о в о . . .  Могу ли я  н а 
д ѣ я ть ся ?  Д а?

M ap. Поговорите съ  братомъ!
Ф а б . {наколѣняхъ). М и л а я ...  дорогая моя!..
М а р . Б ож е мой! Ч то я  сказала! (Уходитъ.)

Я В Л ЕН ІЕ  1 0 -е .
Ф а б р и ц ій  (одинъ).

Ф а б .  Она моя! П ускай она возится  съ сво
имъ братом ъ: это я  могу позволить милому, 
глупому ребенку: все обойдется, когда мы бли
ж е узнаем ъ другъ  дру га , и ему не будетъ  отъ  
этого хуж е. Мнѣ т а к ъ  отрадно лю бить о п я ть , 
и бы ть опять любимымъ: лю бовь никогда не 
пр іѣдаи тся . Мы будемъ ж ить вм ѣстѣ . Я  и безъ  
того давно бы не прочь помочь Вильгельму у с 
тр о и ться  получш е: к а к ъ  зятю  мнѣ будетъ  легко 
это сд ѣ л ать . И н аче онъ окончательно за х а н 
дри тъ  съ своими вѣчны ми воспом инаніям и, т а й 
нами, сомпѣніями и заботам и о средствахъ  къ  
сущ ествован ію . Все устроится  отлично! Онъ 
вздохнетъ  свободнѣе, у дѣ вочки  будетъ  м уж ъ —  
это не ш у тк а , а  у т е б я , Ф абрицій , будетъ  
хорош ая ж ен а , что очень важ но!

Я В Л ЕН ІЕ  1 1 -е .
Ф а б р и ц ій  и В и л ь г е л ь м ъ .

Ф а б р и ц ій . А, ты  уж е вернулся!
В и л ь г . Д а . Я  прош елъ до площ ади по Со

борной у лицѣ  и назадъ  мимо бирж и. К ак о е-то  
странное чувство  о в л ад ѣ в ае т ъ  мною, когда я  
прохожу ночью по городу! Все кругом ъ , послѣ 
дневны хъ трудовъ , частью  уж е отды х аетъ , 
частью  спѣ ш итъ  па  отды хъ, и только  у мел
каго лю да зам ѣ тн а  еще ж и зн ь . Я  съ удоволь
ствіем ъ  наблю далъ, к а к ъ  с та р ая  то рговка  сы 
ром ъ, съ  очками на  носу, съ крош ечнымъ о гар
комъ свѣ чки , к л ал а , одинъ за  другимъ кусоч
ки сыра п а  вѣсы , то обр ѣ зая , то до б авл яя , п о 
к а  не получится  требуемый покупательницей  
в ѣ с ъ .

Ф а б .  К аж ды й наблю даетъ  по своему. Д у 
маю, что многіе прош ли по у л и ц ѣ , которы е да
ж е и не взглян ули  на торговку сыромъ съ  ея  
очкам и.

В и л ы . Всякому свое дорого, и я  теперь съ 
полнымъ уваж ен іем ъ  отнош усь к ъ  мелкому т р у 
ж енику съ  тѣ х ъ  н о р ъ , к а к ъ  я  зн аю , к ак ъ  
солоно д о стается  каж ды й т а л е р ъ , к о гд а  пр и 
ходится его н аж и в ать  по грош ам ъ. ( Стоитъ 
нѣкоторое время сосредоточенным J  М11ѣ  к ак ъ  
то было стр ан н о , когда я  ш елъ сю да. Самыя 
разнородны я мысли проносились въ  безпорядкѣ



в ъ  го л о в ѣ ,— а  то , что в ъ  глубинѣ душ и ме- | 
н я  заним аетъ  болѣе в с е г о . . .(Задумывается.) \

Ф а б .  (про себя). К а к ъ  глупо! В ъ  его при
сутств іи  я  не осмѣливаю сь п ри знаться , что 
люблю М аріанну. В ѣдь долж енъ ж е я  р а зс к а 
за т ь  ему, что п р о и зо ш л о ... ( Вслухъ.)  В иль
гельм ъ , скаж и  м нѣ , ты  к аж е тс я , хотѣлъ  п е 
р еѣ х ать  отсю да? Т ебѣ здѣсь тѣсно , да  и до
рого. Е сть у тебя  в ъ  виду другое помѣщ еніе?

В и л ьг. (разсѣянно). Н ѣ тъ .
Ф а б .  Мнѣ к аж е тс я , мы можемъ помочь 

другъ  другу . Я  ж иву  въ  отцовскомъ домѣ и 
занимаю  только  одинъ верхъ . В ъ ниж нем ъ эта 
ж ѣ  могъ бы ты  посели ться . Ж е н и тьс я  вѣдь 
ты  не собираеш ься еще т а к ъ  с к о р о ...  У меня 
въ  твоемъ распоряж ен іи  будетъ дворъ , неболь
ш ой ам баръ  д л я  с кл ад а  т о в а р а , и за  все это 
я  возьму съ  тебя  недорого. И мнѣ будетъ  хо
рош о, и тебѣ  лучш е.

В и л ь г . Ты очень добръ, Ф абрицій. П ризна
ю сь, и я  иногда объ этом ъ дум алъ, когда  бы 
в ал ъ  у тебя и в и д ѣ л ъ , к а к ъ  много м ѣста там ъ  
проп адаетъ  даром ъ, а  у меня т а к ъ  т ѣ с н о .. .  но 
н ѣ тъ , т у тъ  о п ять  есть одно о б сто я тел ь ств о ... 
Н ѣ т ъ , это  невозможно: надо бросить эту  мысль.

Ф а б .  Почему?
В и л ь г . Я  могу ж ен и ть ся ...
Ф а б .  Ч то  ж е изъ  этого? Вѣдь холостой, съ 

сестрой , т ы - б ы  пом ѣстился там ъ . Съ ж еной 
точно т а к ъ  ж е.

В и л ы , (улыбаясь). Н у , а  сестра?
Ф а б .  Сестру устроили бы ; конечно, на  в ер 

ху. (Вильгельмъ молчитъ.) Я  и безъ  т о г о ...  
П оговорим ъ серьезно, В ильгельм ъ ... Я  люблю 
М аріанну! О тдай ее з а  меня!

В и л ы . Ч то?!
Ф а б .  Право! Д ай  твое слово! С л у ш ай ,В и л ь

гельм ъ, я  люблю М аріанну. Я  долго дум алъ 
объ этом ъ. Ты и о н а — одни вы только  въ  со
сто ян іи  д ать  мнѣ то счастье , которы мъ я  еще 
могу п ользоваться  на  свѣ тѣ . О тдай мнѣ сест 
ру, В ильгельм ъ, отдай  мнѣ ее!

В и л ы , (въ смущеніи). Ты сам ъ не зн аеш ь , 
о чемъ п р о с и ш ь ...

Ф а б . Я ?  Н ѣ тъ , я  хорош о знаю . У вѣряю  т е 
бя! Я  слиш ком ъ хорошо знаю , чего мнѣ недо
с та етъ  теперь , и что  я  пріобрѣтаю , если она 
будетъ моей ж еной , а  ты  моимъ зятем ъ ?

В и л ы , (придя въ себя, быстро). Н ѣ тъ , 
нѣтъ! Никогда! Никогда!

Ф а б .  Ч то  съ  тобою? Мнѣ это болью ) с л ы 
ш ать! Ты гнуш аеш ься м н о й !... Подумай вѣ д ь  
рано  или поздно, у тебя  будетъ з я т ь . . .  О тч е 
го ж е не я ?  ты  меня хорошо зн аеш ь, т а к ъ  лю 
б и ш ь... По крайней  м ѣрѣ, я  п о л а га ю ...

В и л ы . П ерестань! Не спраш ивай  м е н я .. .  я  
ничего не понимаю.

Ф а б .  Я  долж енъ  тебѣ  все с к а з а т ь . . .  Отъ 
тебя  одного зав и си тъ  моя с у д ь б а ...  М аріанна 
сердечно располож ен а ко мнѣ. Ты долж енъ

бы лъ это зам ѣ ти ть . Т ебя она] лю битъ боль
ш е, чѣмъ меня,] пускай  такъ ! П овѣрь, му
ж а  она полю битъ сильнѣе, чѣмъ бр ата : я  в сту 
плю въ  тво и  п р ава , ты въ  мои. И  мы всѣ  трое 
будемъ счастливы . Л учш аго сою за я  себѣ и 
представи ть  не могу! (Вильгельмъ молчитъ.) 
Ч то б ъ  окончательно  за к р ѣ п и ть  его, не х в а т а 
е тъ , дорогой др у гъ , только  твоего согласія! С ка
ж и ей , что и ты доволенъ ,что  и ты  счастливъ . 
Она мнѣ дал а  слово!

В и л ы . Д а л а  слово?
Ф а б .  Она бросила его, уходя, к ак ъ  прощ аль

ный в згл я д ъ , которы й в ы р ази л ъ  болѣе всего 
того, что можно с к а за т ь , о став ая сь . В с е ...в с е  
в ъ  ней было т ак ъ  чудно хорошо: п ея  смущ е
ніе, и лю бовь, и ея ж елан іе , и нерѣш итель
н о с т ь .. .

В и л ы . Н ѣтъ , н ѣ тъ !
Ф а б .  Я  теб я  не понимаю. Я  чу вству ю ,что  

у теб я  н ѣ тъ  никакой  ненависти  ко мнѣ, а  между 
т ѣ м ъ . . .  ты  т а к ъ  противъ  этого б р а к а ...  П о
чему? Зачѣ м ъ? Не мѣш ай ея  счастью  и моему ! 
Я  убѣ ж д ен ъ , что и ты  будеш ь счастливъ  съ 
нам и. Не о тказы в ай  мнѣ! Не р азбивай  моей 
мечты! Д ай  твое шлше\(Вилыельмъ молчитъ, 
въ мучительной борьбѣ съ собою.) Я  тебя 
не понимаю.

В и л ы . Т ы . . .  ты  хочеш ь обл адать  ею?
Ф а б .  Н у , что ж е? ..
В и л ы . А она тобой? О! М аріанна! Я  до га

ды в ался , предчувствовалъ  э т о .. .
Ф аб . С каж и мнѣ од н о ...
В и л ы . Ч го  ж е тебѣ  с к а за ть ?  Что? Т ак ъ  

вотъ  почему сегодня вечером ъ мнѣ было т а к ъ  
тяж ел о  н а  душ ѣ , к а к ъ  будто гр о зо в ая  т у ч а  
надвинулась на  меня: громъ гр ян у л ъ , молнія 
сверкнула! Б ери сестру! Возьми ее! Она одна 
у меня! (Фабрицій, молча, смотритъ на 
нею.) Возьми ее! И чтобы  ты  зн а л ъ , чего ты  
м еня л и ш а е ш ь ...  (Пауза. Онъ собирается съ 
духомъ.) Я  р а зск а зы в ал ъ  теб ѣ  о Ш ар л о ттѣ , 
томъ чудномъ ангелѣ , которы й о т л е т ѣ л ъ  отъ  
меня, оставивъ  на  моихъ р у к ах ъ  свое подобіе, 
свою д о ч ь ...  и ея  дочь, — я  л га л ъ  теб ѣ ,— она 
не умерла! Ея дочь— М аріанна! М аріанна мнѣ 
не сестра.

Ф а б . Эгого я  не ож идалъ!
В и л ы . Н еуж ели я  долж ен ъ  бы лъ и теб я  

бояться? О! З ачѣ м ъ , зачѣ м ъ  я  не послуш алъ  
голоса моего сердца, не зап ер ъ  передъ  тобою 
двери дома? Только для  теб я  одного бы лъ в о з
моженъ доступъ  в ъ  это святи л и щ е, и ты  съу - 
м ѣлъ усы пить меня своей добротой , своей 
друж бой , помощью и своей к аж у щ ей ся  холод
ностью к ъ  ж ен щ и н ам ъ ... Подобно тому, к а к ъ  
я  только  на  видъ бы лъ ея  братом ъ , т а к ъ  и 
твое чувство къ  ней я  считалъ  чисто б р а т 
ским ъ. И если у меня и я в л я л ас ь  иногда т ѣ н ь  
подозрѣн ія , я  гн ал ъ  прочь о тъ  себя эту  гнус
ную мысль. Д оброту М аріанны  к ъ  тебѣ  я  при



писы валъ ея  чудному сердцу, переполненному 
любовью ко всему м іру. А ты ?!. И она?!.

Ф аб . П рощ ай! Мнѣ нечего болѣе слуш ать! 
И ск азать  тебѣ  то ж е  н е ч е г о ...  П р о щ ай !(Ухо
дитъ.)

Я ВЛ ЕН ІЕ 1 2 -е .
В и л ь г е л ь м ъ  (одинъ).

В и л ы . Ступай! Ты уносиш ь съ  собою все 
мое блаж ен ство . Всѣ планы  разруш ены , всѣ 
мечты р а зб и т ы ... самыя д о р о г ія ... разбиты  од
нимъ ударом ъ в с ѣ ! .. Я  на  краю  п р о п а с т и ...  
Обрушился т о тъ  волш ебны й мостъ, которы й 
долж енъ бы лъ ввести  меня в ъ  чудный міръ 
блаж енства  и отрады . Все исчезло! И  это онъ , 
изм ѣнникъ, онъ  восп ользовался  и моей просто
тою, и моимъ довѣ р іем ъ!.. О, В ильгельм ъ, В иль
гельмъ! До чего ты  дош елъ! Ты сталъ  несп ра
ведливымъ к ъ  таком у прекрасном у человѣку! 
Въ чемъ онъ в и н о в атъ  передо м н о й ? .. К араю 
щ ая  судьба ж есто к а  ко мнѣ, но сп р авед л и ва ... 
Неужели я  т а к ъ  долж ен ъ  бы ть н ак азан ъ ?  Н е
уж ели я  долж енъ  потерять М аріанну, послѣд
нюю изъ  моихъ надеж д ъ , М аріану, т у , н а  к о 
торой теперь сосредоточивались всѣ  мой з а 
б о ты ?.. Н ѣ тъ , н ѣ т ъ , это невозможно, невоз
можно!..

{Пауза.)

Я В Л Е Н ІЕ  1 3 -е .
В и л ь г е л ь м ъ  и М а р іа н н а .

М ар. ( подходитъ смущенная). В ратъ !
В и л ь г . А!
М ар. Д орогой мой, прости мнѣ. Умоляю т е 

бя  всѣм ъ, что  тебѣ близко! Ты сердиш ься на 
меня: я  т а к ъ  д у м ал а . Я  сд ѣ л ал а  г л у п о с т ь ... 
со мной тво р и тся  что -то  стр ан н о е ...

В и л ь г . (собираясь съ силами). Ч то  съ  то 
бой, ди тя  мое?

М ар. Мнѣ хотѣлось бы тебѣ  о б ъ я с н и т ь ...  
р а зс к а за т ь .. .  Н о . . .  у меня въ  головѣ т а к а я  
п у тан н и ц а ... Ф абрицій проситъ моей руки  и 
я . . .

В и льг. ( слета язвительно). ІІу , что же? 
Говори прямо! Ты  согласна?

М ар. Н ѣ т ъ , не с о гл а с н а ...  ни за  что на 
свѣ тѣ ! Я  ни когда  не пойду з а  н е го !.. Не могу 
идти за  п е г о і . -

В ил. К а к ъ ?  Ч то  это зп ач и тъ ?  Совсѣмъ не 
т о . . .

М ар. Ты у ди вл яеш ься , недоволенъ, В иль
гельмъ? Сердце не д аетъ  мнѣ покоя, я  нс въ  
с и л а х ъ ... я долж на бы ла ви дѣ ть  т е б я , я  при
ш ла теперь с к а за ть : я  не могу идти  з а  Ф аб
риція!

В и л ь г . (встаетъ, беретъ ее за руку). 
Ч то, М аріанна?

М ар. Онъ говорилъ  здѣсь т а к ъ  много, у б ѣ ж 
далъ  мспя и я  вообразила, что это возмож но.

Онъ т а к ъ  неотступно просилъ , т а к ъ  н астаи 
в а л ъ , что я ,  не подумавъ хорошо, с к а за л а  ему, 
чтобъ  онъ  поговорилъ съ  то б о ю ... Онъ при
п а л ъ  это за  согласіе, но я  в ъ  ту  ж е минуту 
почу вство вал а , что  этому не бы вать .

В и л ь г . Ф абрицій говорилъ со мной.
М ар. Умоляю т е б я , ради  всего н а  с вѣ тѣ , 

ради моей любви к ъ  теб ѣ , ради твоей  любви 
ко мнѣ, поп равь это , помоги мнѣ, убѣди его!

В и л ь г . {про себя). Б ож е мой!
М ар. Не сердись на  м еня. И пускай  онъ 

тож е не серди тся . Будем ъ о п ять  ж и ть , к а к ъ  
ж или до сихъ п о р ъ , потому, что я  могу ж ить  
только  съ  тобой, съ  тобой однимъ я  хочу 
ж ить . Я  люблю только тебя!

В и л ь г . М аріанна!
М ар. М илый, дорогой братъ ! П ередать тебѣ 

не могу, что я  перечувствовала  в ъ  эти  ч е т 
в ер ть  ч аса!... Помнишь ли недавн ій  пож аръ  
на площ ади? С начала дымъ и смрадъ за ст и 
лали  все, вдругъ огонь прорвался сквозь крыш у, 
и весь домъ сто ял ъ , охваченны й п л а м ен е м ъ ... 
то ж е самое съ моимъ сердцем ъ. Не оставляй  
меня, б р атъ , не о ттал ки вай  отъ  себя!

В и л ь г . Но ты  не м ож еш ь, М аріанна, всегда 
о став аться  въ  д ѣ в у ш к ах ъ .

М ар. В отъ это -то  т а к ъ  и стр аш и тъ  меня. 
Обѣщаю теб ѣ , что  не выйду зам у ж ъ , буду 
ж и ть  всегда  т а к ъ ,  к а к ъ  теп ер ь , ж и ть  у т е 
б я  .. Вонъ там ъ , нап р о ти въ  н асъ , ж и ву тъ  
вм ѣстѣ стар и ки , б р а тъ  и сестр а , и мнѣ иногда 
приходитъ  в ъ  голову: в о тъ  и ты  будеш ь т а к а я  
ж е с т а р а я , вся  в ъ  морщ инахъ и, увѣ ряю  тебя , 
мнѣ это все р авн о , лиш ь бы намъ только  ни 
когда не р а зс т а в а т ь с я .

В и л ь г . (положа руку на сердце, на по
ловину про себя). П ереж ить такую  м и н у т у ...

М ар. Ты —  иное дѣ ло . П ридетъ  врем я, ты  
ж ен и ш ься ... и мпѣ это будетъ  в се -так и  т я ж е 
л о , к а к ъ  бы я  ни ж ел а л а  лю бить твою жену. 
Т ак ъ  сильно , к а к ъ  я , тебя  ни кто  пе лю бить 
и не м ож етъ лю бить! ( Вильгельмъ хочетъ 
говоритъ.) Ты всегда такой  скры тны й, а  я ,  
наоборотъ , мнѣ всегда т а к ъ  и хочется с к а за ть  
тебѣ , что  со мною, и . . .  я  не рѣш аю сь. С лава 
Б о гу , случай , н аконецъ , р а зв я за л ъ  мнѣ я зы к ъ .

В и л ь г . Б у детъ , М аріанна!
М ар. Н ѣ тъ , н ѣ т ъ , не м ѣш ай мнѣ, дай  все 

вы ск азать ! С каж у все и потомъ пойду к ъ  себѣ, 
буду цѣлы е дни, съ у тр а  до вечера , сидѣть 
з а  работой и буду ин огда  только  см отрѣть на 
теб я , и  говорить себѣ: онъ все зн аетъ ! (Виль
гельмъ молчитъ, полный радостнаго чув
ства.) Ты  могъ это давно  зн а т ь  и ты  это 
зн аеш ь, зн аеш ь со смерти наш ей  м атери , к а к ъ  
я  съ д ѣ тств а  росла  на твоихъ  гл а за х ъ , по
стоянно съ тобой. И ты  м ало-по-малу з а 
вл ад ѣ л ъ  всѣм ъ моимъ сердцем ъ, всѣми моими 
мыслями, т а к ъ  что никому другому в ъ  нихъ 
п ѣ тъ  м ѣ ста -.. Помню хорош о, к а к ъ  ты  иногда



см ѣ ялся, когда я  ч и та л а  романы. К а к ъ  то р а зъ  
я  спросила тебя : похож ъ ли Г енрихъ, или к а к ъ  
его там ъ  зв ал и , похож ъ ли н а  тебя  или н ѣ тъ ?  
Ты засм ѣ ял ся , мнѣ это не понравилось. В ъ 
другой р а зъ  я  пром олчала... А , между т ѣ м ъ , 
я  тогда  сп раш и вала  тебя  соверш енно серьезно, 
и во тъ  почему: самые хорош іе, самые добрые 
лю ди, о которы хъ говорилось в ъ  ром анахъ, 
мнѣ всегда к азал и сь  похожими на т еб я . Ты 
п р едставлялся  мнѣ всюду, я  всюду видѣла тебя: 
то ты  гу л я л ъ  въ  п ар к ѣ , пѣш ком ъ или верхомъ, 
то пу теш ество вал ъ , то д рался  н а  д у э л и .. .

В и л ь г . Ч то  съ гобою?
М а р . А ещ е... теперь уж е во всемъ надо 

п р и з н а т ь с я .. .  еще помню, когда  в ъ  романѣ го
ворилось о к ак о й -н и 
будь дам ѣ ,что  она бы
ла  очень хорош енькая, 
оченьдобрая, очень лю 
бима и очень влю бле
н а — это всегда бы ла я .
Т олько, к о гд а , къ  кон
цѣ  концовъ , дѣло д о 
ходило до р а зв я зк и , 
и они, послѣ всевоз- 
можныхъ препятств ій , 
ж ени лись ... К а к ая  я  
о д н ако глу п ен ькая  бол
туш ка!

В и л ь г . Ч то  ж е ты  з а 
м олчала? Говори! ( jВъ 
сторону. )  Д ай мнѣ до 
дна испить кубокъ  бла
ж ен ства  и счастья ! По
моги мнѣ, Т ворецъ  не
бесны й, не п о тер ять  
разсудка!

М а р . И я  в ъ  особен
ности тер п ѣ ть  не мог
л а , к о гд а  в ъ  романѣ 
описы вали влю блен
ны хъ, и подъ конецъ 
вы ясн ялось , что  они 
родственники,или даж е 
бр атъ  и с е с т р а .. .  Помнишь миссъ Ф анни? Я  го
това  бы ла ее сж ечь, эту  к н и г у .. .  Я  т а к ъ  пл акал а , 
т а к ъ  п л а к ал а  то гд а ... К акое  уясасиое нссчас- 
т іе ! . . .  (Отворачивается и горько плачетъ.)

В и л ь г . ( бросаясь къ ней на шею). М арі- 
апна! Д орогая  моя М аріанна!

М ар. В ильгельмъ! В ильгельмъ! Н ѣ тъ , нѣ тъ! 
Ты навсегда  мой! Мой! Совсѣмъ м о й !.. Я  тебя 
пе о тд ам ъ , не могу отдать!

Я В Л ЕН ІЕ  1 4 -е .
Т ѣ - ж е  и Ф а б р и ц ій  {входитъ).

М ар. А! Ф абрицій! Вы приш ли очень к ст а ти ... 
У меня достаточно силы с к а за ть  вам ъ всо п р я 
мо и чистосердечно. Я  вам ъ ничего не обѣщ ала!

Останемтесь друзьям и, но зам уж ъ  з а  в ас ъ  я  
никогда не пойду!

Ф а б . {холодно и ѣдко). Я  этого ож идалъ! 
Р а зъ  ты , В ильгельм ъ, бы лъ противъ  м еня, 
это  не могло о сущ ествиться . Я  вернулся сюда 
с к а за т ь , что отказы ваю сь отъ  того, что гово
р и л ъ . В иж у, у в ас ъ  все уж е у л ад и л о сь ... П о- 
крайней  м ѣрѣ , меня р а д у етъ , что я  невольно 
подалъ  поводъ к ъ  ваш ему объяснен ію .

В и л ь г . Не кощ унствуй в ъ  такую  минуту! 
Не гони о тъ  себя прочь чувства , ради котораго 
ты прош елъ бы и зъ  конца в ъ  конецъ  весь с в ѣ т ъ . 
В згляни  на н е е ! . . .  Она м о я .. .  и она не зн а 
е т ъ . . .

Ф а б р . {съ легкой ироніей). Не зн аетъ ?
М а р . Чего я  но

знаю ?
В и л ь г . Не буду же 

я  л гать  в ъ  такую  ми
нуту , Ф абрицій?

Ф аб . (  поражен
ный). Г овориш ь, она 
не зн аетъ ?

В и л ь г . Н ѣ тъ .
Ф а б . Т ак ъ  обла

дайте  другъ  другомъ! 
Вы достойны  одинъ
другого!

М ар. О чемъ вы  го
ворите?

В и л ь г . {обнимая ее). 
Ты моя, М аріанна!

М ар. Бож е! Ч то  съ 
тобой! Д ай поц ѣловать 
тебя  т а к ъ  ж е, к а к ъ  ты 
меня сейчасъ  поцѣло
в ал ъ  ! Э тотъ поц ѣ 
л у й . ..

В и л ьг. П оцѣлуй не 
сдерж аннаго , к аж у щ а 
гося холодны мъ, б р а
т а ,  а  поцѣлуй того, 
кто  страстно  лю битъ 
теб я  и будетъ  лю бить 

вѣчно! К акое счастье! {Падаетъ къ ея но
гамъ) Маріанна! Т ы —-не сестра  мнѣ. Ш а р 
л о тта  бы ла т в о я  м ать , но не моя!

М ар. Т ы . . .  т ы ! . . .
В и л ьг. Я  полю билъ теб я , и съ этой  минуты 

я  твой  ж ен и х ъ , твой м уж ъ, если ты  не от
вергнеш ь меня!

М ар. С каж и, к ак ъ  ж е могло случиться!
Ф а б .  Н аслаж дай тесь  тѣ м ъ , что сам ъ Б огъ  

посы лаетъ  однаж ды  в ъ  ж изни! И ничего не 
спраш ивай , М а р іан п а ... Все узн аеш ь потом ъ...

М ар. (смотря на него). Н ѣ тъ , но мож етъ 
быть!

В и л ь г . М илая, дорогая  моя! Ж е н а  моя!
М ар. (бросаясь ему на шею). Вильгельмъ!

Занавѣсъ.



Л е к ц іи  о  с ц е н и ч е с к о м ъ  и с к у с с т в ѣ ,
ч и тан н ы я в ъ  И м ператорском ъ  М осковскомъ Т е а т 

р а л ь н о м ъ  у ч и л и щ ѣ .

Л е к ц ія  III.

Послѣ обозрѣнія  сценической 
игры въ  различны хъ странахъ  
Европы, я  хочу побесѣдовать 
съ вами о нѣкоторы хъ самыхъ 

сущ ественны хъ вопросахъ театр ал ьн аго  ис
кусства.

Вопросъ призванія а к т е р а  сто и тъ  п а  пер
вомъ п л ан ѣ . С цена— так о е  артистическое по
прище, гдѣ всего легче ош ибиться въ  разм ѣрѣ  
тал а н та , пойти совсѣмъ не но той дорогѣ, 
потратить силы даромъ. Б олѣе с т а  л ѣ т ъ  тому 
н а за д ъ , нѣм ецкій зн ато к ъ  сценическаго д ѣ л а , 
современникъ Л ессинга, ди ректоръ  тогдаш няго 
Берлинскаго т е а т р а , Энгель, которому при
надлеж и тъ  за м ѣ ч ат ел ь н ая  к н и га , подъ н азв а 
ніемъ «И деи о мимикѣ» [*)], сказал ъ  в ъ  одномъ 
мѣстѣ этой книги: « Б ъ  актеры  и д утъ , к ак ъ  
идутъ въ  солдаты : или но легкомыслію , или изъ  
нужды; рѣдко но наклонности  и но истинному 
призван ію ».

Это изреченіе привелъ  я  въ  своей книгѣ  о 
театральном ъ  искусствѣ , въ  гл ав ѣ  X Y I: «Осо
бенности сценическаго п р и зв ан ія » . Т огда, то - 
есть  2 0  л ѣ т ъ  тому н а за д ъ , я  им ѣлъ право 
сказать , что  в ъ  Россіи  т ѣ , кто  м ечтаетъ  о 
сценѣ, не имѣю тъ ни какой  серьезной гар ан т іи  
для правильнаго  вы бора своей кар ьер ы . Тогда 
актеры  по своему происхож денію  были или 
воспитанники театр ал ьн аго  училищ а, или с а 
моучки, ди ллетанты , ностунивш іе н а  сцену изъ  
лю бителей. Но въ ш колу ирииимались тогда  
воспитанники и воспитанницы  еще дѣтьм и. О 
личномъ сознательном ъ вы борѣ не могло бы ть 
и рѣчи. И  ош ибки со стороны  начал ьства , 
принимавш аго въ  ш колу, доллш ы бы ли слу
чаться  весьма часто . А внѣ  тогдаш н яго  учи
лищ а вся  масса поступавш ихъ въ  актер ы  и 
актрисы  д ѣ й ств о в ал а  н а  свой с тр а х ъ , лиш ена 
бы ла всякаго  правильнаго  худож ественн аго  
руководительства.

[*)] Ideen zu einer Mimik, von I. I. Engel. Mit 
erläuternden Kupfertafeln. Berlin. 17d5. 2 части.

Въ настоящ ее врем я эти  выводы [надо  и з
мѣнить. В ъ театр ал ьн ы х ъ  училищ ахъ П етер
бурга и М осквы, мы находимъ молодыхъ людей 
обоего пола, поступаю щ ихъ съ  извѣстной об
щ еобразовательной подготовкою , послѣ пріем
ны хъ экзам еновъ, гдѣ  в ы ясн яется  пригодность 
къ  сценѣ, вы даю щ іеся достоинства и н ед о стат
ки натуры , m in im um  тр ебо ван ій , безъ  ко то 
раго н ел ьзя  п о свящ ать  себя сценѣ .

Но и в ъ  эти хъ , сравнительно бл аго п р іят 
ны х ъ , услов іяхъ  ош ибки возмож ны . К аждому 
рѣш аю щ емуся п о святи ть  себя т еа тр у , слѣдуетъ  
поглубж е заду м аться  н адъ  тѣм ъ: что состав
ляетъ главный признакъ сценическаго ис
кусства въ отличіе отъ особенностей дру
гихъ областей изящнаго творчества? Ни 
въ  к ак о й  области  искусства  н ѣ тъ  такого  слі
я н ія  су б ъ ек та  съ объектом ъ тво р ч ества  в ъ  ли 
цѣ худож ника, к а к ъ  на теа тр ѣ . Н игдѣ ум ствен
ны я силы , ф а н т аз ія , способность н а  замы слы  
не требую тъ  о тъ  самой личности а р ти с т а  
соверш енно такой  ж е вы работки  в ы р ази тел ь
ныхъ средствъ , потому что ни въ  какой  об
л асти  худож никъ  своею личностью  не п р о я в 
л я е т ъ  творческихъ  идей, а  дѣ л аетъ  это съ 
помощью словъ , наброш енны хъ на бумагу, взм а
хомъ ки сти  или р ѣ зц а . К аж ды й , готовящ ій  се
бя  на  сцен у , долж енъ и м іт ь  н ату р у , в ъ  к о 
торой органы  в о сп р ія т ія -о д и н ак о в о  р азв и ты  съ 
органами в ы р аж ен ія . Что при званъ  а к т е р ъ  соз
д ав ать  на  сценѣ':' И звѣстны й типъ  или еди 
ничны й х а р ак т ер ъ  и притомъ не въ  общемъ 
смы слѣ, а  въ  цѣломъ рядѣ  яр к и х ъ  м инутъ ду
ш евной ж изии , въ  сф ерѣ комедіи или драмы. 
И р або та  его состоитъ  и зъ  двухъ, одинаково 
важ ны хъ  половинъ: внутренній , болѣе личны й, 
цроцессъ творческаго  зам ы сла, обдум ы ваніе, 
сочетаніе различн ы хъ  п ри знаковъ  ти п а  или х а 
р ак тер а  въ  одно ц ѣ л о е — и внѣш нее и зо б р аж е
ніе этого зам ы сла посредствомъ вы р ази тел ь
ныхъ движ ен ій , относящ ихся к ъ  р ѣ ч и , к ъ  ли 
цевой мимикѣ, к ъ  ж ести ку л яц іи  всѣ хъ  о сталь
ны хъ частей  т ѣ л а . О быкновенно, молодые л ю 
ди и дѣвуш ки мечтаю щ іе о сц ен ѣ , увлекаю тся 
своими субъективны м и настроеніям и . Они д у



м аю тъ, что  сто и тъ  только им ѣть много душ и 
и «все  остальное п р и л о ж и тся » . Но в ъ  т е а т 
ральном ъ искусствѣ  н ельзя  в о зл а га ть  всѣ х ъ  н а 
деж дъ  н а  одни свои душ евны я стрем ленія. И с 
кусство  это самое антропологическое, какое  
есть п а  с в ѣ тѣ , то -есть  всего тѣ сн ѣ е  связан ное  
съ организац іей  человѣ ка . О твлеченные эсте
тическ іе  принципы , к а к ъ  бы ни были и д е
ально  вы соки , о к аж у т ся  несостоятельны м и въ  
этой области  иску сства . В ъ  немъ безусловно 
необходимо гарм оническое р азв и тіе  человѣчес
к аго  органи зм а. Т у тъ  помочь м ож етъ, прелсде 
всего , строго-научное обслѣдованіе данной н а 
туры . Е сли-б ъ  внутрен н ія  душ евны я к ач ес т в а  
бы ли достаточны  в ъ  сценическомъ и скусствѣ , 
каж ды й  умный, р азвитой  ч ел о в ѣ к ъ , способный 
тепло , искренно восприним ать произведенія д р а 
м атической поэзіи , бы лъ бы прекрасны м ъ а к 
тером ъ . А мы зн аем ъ , что этого н ѣ тъ ; это 
только  одна половина дѣ л а; д р у гая , т а ,  к о 
т о р а я  у ета н о в л я етъ  связь  между артистом ъ и 
публикою , вед етъ  к ъ  осущ ествленію , посред
ством ъ зри тельны хъ  и слуховы хъ эф ф ектовъ , 
творческаго зам ы сла. Э та в то р а я  половина 
тр еб у етъ  соверш енно особеннаго прирож денна
го р а зв и т ія  вы р ази тел ьн ы х ъ  средствъ  въ  а р 
т и с т ѣ . С пец іальная ш кола  м ож етъ только  н а 
п равить эти  прирож денны я способности, упо
рядо ч и ть  и х ъ , при дать имъ большую силу и 
блескъ ; но ни въ  каком ъ  училищ ѣ н ельзя  по
бѣдоносно бороться съ  отсутствіем ъ  вы р ази 
тельн ы хъ  к ач ес т в ъ , съ недостаткам и голоса и 
лицевой мимики.

З а д а ч а  всякаго  искусства: и зо б р аж ать  человѣ
к а , или природу, к ак ъ  можно правдивѣ е и ц ѣ л ь 
н ѣ е. Высшимъ качеством ъ худож ническаго изо
б р аж ен ія  счи тается  его объ ективность , то -есть 
способность худож ника уходить в ъ  предметъ 
своего творчества , забы вать  о себѣ , не п р и 
б а в л я ть  ничего произвольнаго и ненуж наго изъ 
своего собственнаго « я » . Эго основное эстети 
ческое требован іе  за я в л я е т с я  актеру  болѣе, 
чѣм ъ каком у другому худож нику. Онъ не имѣетъ 
ни м алѣйш аго п р ав а  и зо б р аж ать  на сценѣ с а 
мого с е б я .Ч т о -б ы  онъ  ни и гр ал ъ , будь то роль 
въ  исторической пьесѣ или въ  пьесѣ изъ  со
врем еннаго б ы т а , первый его долгъ зак л ю чает
ся  въ  объективном ъ  изображ еніи .

Если это т а к ъ , то  к а к а я  о р ган и зац ія  всего 
болѣе способна къ такого  рода артистической  
работѣ ?  Конечно т а ,  гдѣ н ѣ т ъ  п р еп ятств ій  къ  
бы стры мъ, ясны м ъ восп р іят іям ъ  всего того, что 
нуж но ар ти сту  д л я  создан ія даннаго  л и ц а  и 
д л я  тако го -ж е  яснаго , бы страго и я р к аго  п р о яв 
лен ія  своего зам ы сла рѣчью , мимикой и ж е с т и 
к у л яц іей . Н ау к а  не им ѣетъ  до сихъ поръ б о 
лѣе строго-опредѣленнаго различен ія  типовъ  че
ловѣческой органи зац іи ; но въ ней давно уясе 
пріобрѣли  п р ав а  гр аж д а н ств а  т а к ъ  н азы в ае 
мые темпераменты. И зъ  этихъ  тем перам ен

то въ  самый пригодный для театр ал ьн аго  ис
к у сс тв а — темпераментъ сангвиническій, р а зу 
мѣя его в ъ  общемъ смы слѣ, безъ  крайностей  
органи зац іи , слиш комъ богатой жизненными со 
кам и. С ангвиникъ обыкновенно созданъ  гарм о
ничнѣе, чѣмъ люди другихъ тем перам ентовъ. 
Умъ у него ж и вой , наблю дательность обш ир
н ая  и бы стр ая , р ѣ ч ь  свободная, мимика в ы р а 
зи тел ьн ая . П р авда , меж ду сангвиниками много 
попадается людей л егки х ъ , поверхностны хъ, 
мало устойчивы хъ в ъ  своихъ принципахъ; но 
если эти  свой ства  не доходятъ  до край ности , 
препятствую щ ей всякой  серьезной ар ти сти ч е 
ской рабо тѣ , то сангвини къ  достаточно обра
зованны й, съ  хорош ей спеціальною  подготов
кою, о каж ется  всегда болѣе способнымъ к ъ  
творческом у труду  а к т е р а , требую щему посто
янной помощи вы рази тельны хъ  ср ед ствъ , с в я 
занны хъ  съ дѣ ятельною  воспріим чивостью  ж и
вого организм а.

Д л я  сильной страстной  игры , для  изобра
ж ен ія  траги чески х ъ  состояній  душ и мож етъ 
о к азат ьс я  болѣе пригоднымъ т а к ъ  назы ваемы й 
холерическій тем перам ентъ. Но в ъ  общ емъ, хо
л ер и къ , человѣкъ  съ преобладаніем ъ нервной 
органи зац іи , будетъ  всегда менѣе соверш еннымъ 
артистом ъ, чѣм ъ сангвини къ . Ему неминуемо 
стан етъ  м ѣш ать его н ату р а  во всем ъ томъ, гдѣ 
нуж но болѣе спокойное творчество . С клонность 
к ъ  поры вам ъ, к ъ  усиливан ію  то н а  и мимики 
сдѣлаю тъ  его непремѣнно менѣе пригоднымъ 
д л я  создан ія ц ѣ л аго  р я д а  л и ц ъ  и полож еній .

И зли ш н яя  нервность, склонность к ъ  ч у встви 
тельны м ъ тирадам ъ  въ  м уж чинахъ  и ж енщ инахъ  
мечтаю щ ихъ о сценѣ — главны й источникъ ро 
ковы хъ ош ибокъ въ  вопросѣ театр ал ьн аго  при
зв а н ія . Эти свой ства  т а к ъ  же невыгодны, к а к ъ  
и звѣ стнаго  рода внѣш ніе недостатки , и зъ  числа 
тѣ х ъ , которы е туго  поддаю тся и въ  ш колѣ с а 
мымъ рац іональны м ъ  пріемамъ и сп р авлен ія . Н е
до статки  эти  относятся  к ъ  двумъ половинамъ 
внѣ ш няго  и зображ ен ія : къ  голосу и къ  сцени
ческой физіономіи, к ъ  игрѣ лица. У стран яя  
вопросъ о н астоящ и хъ  порокахъ  произнош енія 
(потому что съ  ними нельзя  поступ ать н а  сцену), 
в ъ  тембрѣ голоса, особенно у ж енщ инъ, бы ва
ю тъ неисправимые недостатки : слиш ком ъ н ер в 
ный, плачущ ій  зв у к ъ  или упорная бѣдность н отъ . 
И т о , и другое будетъ неизбѣж но п ри давать 
дикціи  монотонность или ненуж ны й нервный 
колоритъ . П р еп ятств ія  ж е к ъ  правильной , р а зн о 
образной и яркой  лицевой игрѣ  со ставл яю тъ  
т а к ъ  назы ваем ы я физіономическія черты , то - 
есть  привычное сокращ еніе лицевы хъ  м ы ш цъ , 
придаю щ ихъ лицу однообразное, слиш ком ъ л и ч
ное вы р аж ен іе .

К р аси в ая  н аруж н ость  часто у вл ек аетъ  на 
сц ен у , особенно ж енщ ин ъ, з а с т а в л я е т ъ  ихъ з а 
бы вать о всемъ остальном ъ, по д дер ж и ваетъ  въ  
нихъ сам онадѣянность, а  потомъ, по ноступле-



ніи на сцену, вед етъ  к ъ  артистической  недобро
совѣстности . Благообразіе  л и ц а , весьм а ж ел а 
тельное и  въ  м уж чинѣ, и в ъ  ж енщ инѣ, не есть 
еще синонимъ его вы рази тельности . Оно мож етъ 
бы ть сведено къ  извѣстном у m in im u m ’ у, кото
рый пополняется гримировкою . И некрасивое 
л ицо , особенно для  муж скихъ ам плуа, обладаю 
щ ее богатой природной мимикой, м ож етъ произ
водить н а  зр и тел я  чарую щ ее или по тр ясаю 
щее впечатл ѣ н іе .

К а к ія  бы ни были способности поступаю щ ихъ 
в ъ  ш колу , и дебю тирую щ ихъ потомъ н а  д р а
м атическихъ сценахъ  в ъ  столицѣ и въ провин
ц іи , какую  бы карьеру  они потомъ не прохо
дили , —настоящ ее при зван іе  ар ти с т а  сказы в ается  
въ  отнош еніи его к ъ  своему дѣлу. З а  границей 
въ ж аргонѣ  актер о въ  и театр ал ьн ы х ъ  кр и ти 
ковъ  давно сущ ествуетъ  слово cabotin, и звѣ ст 
ное уж е въ  русской п ер ед ѣ л кѣ . Каботиномъ 
н азы ваю тъ  а к т е р а , приносящ аго все в ъ  ж ертву 
своему я , непомѣрному тщ еславію  и славолю 
бію; онъ служ и тъ  не идеѣ искусства , онъ стр е 
мится не к ъ  высш ему соверш енству , которое 
д ается  только  большою  любовью к ъ  д ѣ л у , а  
к ъ  шумихѣ успѣховъ , к ъ  реклам ѣ , к ъ  необуз
данному услаж денію  своей суетности . Сложи
лось и слово каботинство:— его можно пере
вести соотвѣтственны м ъ русским ъ терминомъ 
актерство. Это актер ств о  в ъ  послѣднюю чет
верть в ѣ к а  все больш е и больш е о х ваты ваетъ  
современный т еа тр ъ ; у н асъ  нс менѣе, чѣмъ 
н а  З ападѣ . И т ѣ  актер ы  и актр и сы , кто  пре
д ан ъ  ему, к а к ъ  бы ни были громки ихъ ус
пѣхи, не имѣю тъ п р ав а  говорить о своемъ при
званіи . Они были призваны  къ  служ енію  т е а т 
ральному искусству въ  смыслѣ удачнаго склада  
своей организац іи ; но и только . И хъ талан ты  
превратились въ  доходны я с та ть и . Долгіе годы 
сценической дѣ ятельности  не дали имъ сл ія 
н ія  внутреннихъ нравственн ы хъ  к ач ествъ  п н а 
руж ны хъ вы рази тельны хъ  средствъ , представ
ляю щ аго собой идеалъ  сценическаго а р ти ста .

Но есть и —  будемъ п ад ѣ я ть ся  не переве
ду тся— ар ти с т ы , проникнуты е вы сокой идеей 
служ енія искусству , призванны е к ъ  нему не 
одними только  своими тал ан там и , но и лю
бовью къ  сц ен ѣ , строгимъ отнош еніемъ к ъ  са 
мому себѣ, доказавш іе  дѣломъ всей своей ж и з 
ни, что в ъ  нихъ не умирали худож ники , спо
собные приносить искусству всѣ лучш іе дары  
свои.

Я напомню вам ъ здѣсь объ артистической 
к арьерѣ  двухъ  а к тер о въ  и двухъ  а к т р и с ъ . Они 
при надлеж атъ  къ  различны м ъ эпохам ъ и къ  
разны мъ нац іональностям ъ ; но всѣ  они д ѣ й ство 
вали въ  наш ем ъ сто л ѣ тіи ; ихъ  имена связан ы  
съ лучшими годами дѣ ятел ьн о сти  образцовы хъ 
сценъ Ф ранціи , Германіи и Россіи .

Вы зн аете , к а к ъ  ам плуа перваго  лю бовника 
способно р азв и в ать  в ъ  а к т е р ѣ  тщ есл ав іе , тол 

к а т ь  к ъ  тому, что мы н азвали  каботинствомъ 
или актерствомъ.

Н а долю этого ам плуа достаю тся обы кно
венно деш евые успѣхи и а к т е р ъ , съумѣвш ій 
о вл ад ѣ ть  пристрастіем ъ  публики , усиленно дер
ж и тся  з а  роли перваго  лю бовника, к а к ъ  с т а 
р а я  к о к ет к а , не ж елаю щ ая у сту п ать  нати ску  
л ѣ т ъ . И  в о тъ , н а  примѣрѣ а р ти ста  Француз
ской Комедіи, недавно сош едш аго со сцены  по 
собственному ж еланію , мы видимъ п о учитель
ную вѣрн ость идеалу  ар ти с т а . В ъ течен іе  бо
лѣе 3 0  л ѣ тъ  ак те р ъ  Французской Комедіи Д е- 
лонэ заним алъ  ам плуа перваго лю бовника въ  
классическом ъ и современномъ репертуарѣ . Его 
считали  несравненны мъ исполнителем ъ к о 
стю мныхъ ролей въ  ком ед іяхъ  М ольера и дру
гихъ писателей  X V II и X V III с т о л ѣ т ія . Онъ 
вы раб оталъ  себѣ дикцію  в ъ  стихахъ  и прозѣ, 
налож ивш ую  печать н а  манеру нѣсколькихъ  
театр ал ьн ы х ъ  генерац ій . Н еобы кновенная прі
ятн о сть  то н а , теплота  и поры вистость , гдѣ 
тр еб у етъ  того сценическое полож ен іе , сл и в а 
лись въ  его исполненіи съ  изумительной моло
достью  голоса, съ  изящ еством ъ  м ан еръ , съ  ум ѣ
ніемъ сохрани ть , почти до преклонны хъ л ѣ т ъ , 
сценическую  свѣ ж есть . Н а моихъ гл а за х ъ , съ 
половины 6 0  -  хъ годовъ  до половины  8 0  -х ъ , 
проходила к ар ь ер а  Делонэ, и это тъ  ар ти стъ  по
р а ж а л ъ  меня своей худож ественной органи за
ц іей , умѣніемъ всегда бы ть молодымъ, искрен
нимъ и блестящ и м ъ. Трудно было в ѣ р и ть  сво
имъ глазам ъ , гляд я  н а  него , уж е п яти д есяти 
лѣтняго  м уж чину, въ  роляхъ  ю нош ей, к а к ъ , н а 
примѣръ, въ  пьесѣ А льфреда-де-М ю ссе «Съ лю 
бовью не ш у т я т ъ »  гдѣ онъ  и гр ал ъ  молодого 
человѣ ка , только  что сош едш аго со ш кольной 
скам ьи, и за х в ат ы в а л ъ  чувство  слу ш ателя  иск
ренностью  и наивны мъ паѳосомъ своего испол
н е н ія . И позднѣе, уж е подъ ш естьдесятъ  л ѣ т ъ , 
Д елонэ, особенно в ъ  костю мныхъ ро л ях ъ , про
изводилъ полнѣйш ую  сценическую  иллю зію . Д ру
гіе, н а  его м ѣстѣ , по доброй волѣ не удали 
лись бы со сцены, преж де чѣм ъ не были при
ведены к ъ  этому крайней необходимостью . Д е
лонэ постави л ъ  себѣ п р едѣ лъ , и звѣ стны й  в о з 
р а с т ъ , и, не смотря на сочувственны е протесты  
кр и ти ки  и публики, нокипулъ т еа тр ъ ; но связь  
свою съ искусством ъ поддерж иваетъ  теперь въ  
к ач ествѣ  п р еп о давателя  париж ской консерва
торіи . Онъ могъ, конечно, перем ѣнить ам плуа 
и сохранить всѣ  денеж ны я и почетны я преиму
щ ества  заслуж ен н аго  а р ти с т а , по послуш ался 
не тщ еславны хъ  и себялю бивы хъ пр и зы во въ , 
а  голоса своей совѣ сти . Онъ бы лъ  неср авн ен 
ный je u n e  p re m ie r , и ви дѣ л ъ  вп еред ъ , что не 
могъ бы н а  другомъ амплуа бы ть и н а  поло
вину тѣм ъ, чѣм ъ онъ о с та в ал с я  т а к ъ  долго 
въ  своей области . В с я к а я  м олож авость н а  сце
н ѣ  им ѣетъ  свой предѣ лъ  и Делонэ не х о тѣ л ъ  
п ер еж и вать  себя , к а к ъ  ар ти ста . Его ж изнь иро-



т ек а л а  тихо, равном ѣрно, им ѣла х а р ак т ер ъ  по
чти  суроваго служ ен ія  дѣ л у , пр и го то вл ял а  ему 
почетную  стар о сть  и спасла  о тъ  унизительной 
необходимости я в л я т ь с я  передъ публикой и зъ - 
з а  к у ск а  х лѣба  в ъ  роляхъ  своей м олодости, 
им ѣя сем ьдесятъ  л ѣ т ъ  о тъ  роду, к а к ъ  это  мы 
находим ъ в ъ  к ар ьер ѣ  знам епитаго Ф редерика 
Л ем етра, котораго  я  видѣ лъ  въ  концѣ  6 0 -х ъ  го
довъ  дряхлы м ъ старцем ъ, принуж денны м ъ иг
р а т ь  роли, прославивш ія  его в ъ  н ач ал ѣ  ію льской 
монархіи.

Б еззавѣ тн у ю  лю бовь к ъ  своему дѣлу вм ѣстѣ 
съ типической  судьбою многихъ ар ти сто къ  ви 
димъ мы на примѣрѣ нѣмецкой актри сы  Фре
дерики Госсм апъ. Она бы ла, сорокъ  л ѣ т ъ  тому 
н а за д ъ , одной и зъ  самыхъ даровиты хъ  испол
ни тельниц ъ  героическихъ и хар актер н ы х ъ  р о 
лей в ъ  драмѣ и в ъ  ком едіи . Я  лично никогда 
не видалъ  лучш ей Гретхенъ  ни на одномъ н ѣ 
мецкомъ т е а т р ѣ . Основной нотой ея  игры  бы ла 
наивность , искрен ность, обаятельн ость ч у в 
с тв а . Р еп ер ту ар ъ  ея бы лъ очень обш иренъ , н а 
ч и н ая  съ  трагед ій  Г ете и к о н ч ая  легкими к о 
медіями новѣйш ей эпохи. А ктрисы  въ  послѣд
нее врем я очень часто  д ѣ лаю тъ  бл естящ ія  п ар 
т іи ,  вы ходятъ  зам у ж ъ  за  свѣ тски х ъ  лю дей, 
оф ицеровъ , титулованны хъ  ар и сто к р ато в ъ , иног
д а — въ  Г ерм ан іи— и з а  влад ѣ тельн ы хъ  прин
ц евъ . Т а к а я  судьба ож идала и Ф редерику Гос- 
см анъ . Она вы ш ла зам уж ъ  и долж на бы ла по
кинуть сцену, вѣ роятно , и зъ  за  сословны хъ пре
дубѣж деній  своего м уж а. М ужъ эт о тъ  промо
т а л ъ  свое состояніе и тогда, к а к ъ  это так ж е  
часто  б ы в аетъ , ж ен а  я в л я е т с я  работницей , о б 
р ащ ается  оп ять  к ъ  тому и ск у сств у , которое 
было ц вѣ то м ъ  и утѣхой  ея  ж изни . Т ак ъ  слу
чилось и съ Ф редерикою  Госсм анъ. Когда я 
у видалъ  ее въ  этотъ  второй пер іо дъ , я наш елъ  
в ъ  ней  тѣ  ж е пр и вл екател ьн ы я свой ства  ея 
артистической  н атуры , но она сто я л а  уж е н а  
рубеж ѣ, з а  которы мъ н ачи н ается  ѳ тч аяп н ая  
борьба ж енщ ины  съ  годами, если только  а р 
т и стк а  не съум ѣ етъ  найти  въ  другомъ амплуа 
новаго п р и зв ан ія . В ъ таком ъ поворотѣ судьбы 
а к т р и с ъ , сохранивш ихъ в ъ  себѣ лю бовь къ  ис
к у с с т в у , есть  нѣ что  т р о гател ьн о е ; онѣ о тд а 
ю тъ д ан ь  своей ж енской слабости , подчиняю тся 
сословнымъ предразсудкам ъ  т ѣ х ъ , кто  п р едла
гае тъ  имъ б р ак ъ  и блестящ ее общ ественное 
полож еніе; зато  имъ приходится искупать это 
дорогою цѣною . Но когда это искуплен іе про
исходитъ  в ъ  видѣ усиленнаго т р у д а , в ъ  ко то 
ромъ мы находимъ еще т ал а н тъ  и добросовѣст
ность , в ъ  н асъ  за к р ѣ п л я е тс я  сочувствіе  ар ти с 
там ъ и ар ти сткам ъ , которы е все въ  томъ же 
искусствѣ  н аходятъ  средства  за в о ев а ть  снова 
честную  независим ость и утѣш еніе  въ  своихъ 
ж итейскихъ  испы тан іяхъ .

Очень сходная, но ещ е болѣе го р ьк ая  судь
ба , поетцгла и наш у а р т и с т к у , покойную  ІО.

Н . Линскую . И  она н а ч а л а  свою к ар ь ер у  мо
лодой in g én u e , не успѣла вы дви н у ться  на  пер
вый п л ан ъ , п р о яви ть , в ъ  тѣ  годы, кры вш ійся 
в ъ  ней сильны й и ярк ій  т а л а н т ъ , к а к ъ  сдѣ
л а л а  блестящ ую  п ар т ію , вы ш ла зам у ж ъ  за  
очень богатаго  ч е л о в ѣ к а , провела довольно 
много л ѣ тъ  внѣ  сцены , овдовѣла  и, о ч у ти в
ш ись о п ять  н а  свободѣ, вернулась н а  подмост
ки , испы ты вая то влечен іе , которое бы ваетъ  
неразлучно съ настоящ имъ сценическим ъ даро
ван іем ъ . П рощ аясь съ молодыми ролям и, Лин- 
ск а я  наш л а  себѣ свою коренную  область: со
здан іе  х арактерны хъ  л ицъ  въ  драм ѣ и коме
д іи . К ъ  этому времени репертуаръ  О стровскаго 
и его сверстниковъ  дал ъ  ей богаты й м ате
р іал ъ , и она к ъ  концу пятидесяты хъ  годовъ, 
еще не старой , блистательно  исполняла свое 
новое амплуа пож илы хъ ж енщ инъ и стар у х ъ . 
Л ицо К абанихи , созданное ею в ъ  «Г розѣ»  Ос
тр овскаго , не ум ретъ в ъ  лѣ тописяхъ  русскаго 
сценическаго искусства . А рядом ъ съ  созданіемъ 
так и х ъ  сильны хъ лицъ опа п р о явл ял а  яр к ій  ко
мическій тем перам ентъ, она одна и зъ  немно
гихъ  актр и съ  своей эпохи ум ѣла вы зы вать смѣхъ 
въ  публикѣ , и зъ  каж дой  роли д ѣ л ал а  или з а 
бавны й образъ  или болѣе крупное бы товое лицо.

Но сердце ж енщ ины  не п ер еставало  за я в л я т ь  
свои п р ава . В торичный бракъ  не принесъ  ей 
утѣ хъ  семейной ж изни . Д оброта и довѣрчивость 
довели ее до крайне стѣсненны хъ денеж ны хъ 
о б сто я тел ь ств ъ , и она долж на бы ла до самой 
смерти, больною , почти в ъ  нищ енской о б ста 
н о в к ѣ — она, ко гд а-то  милліонерш а— к л ас ть  по
слѣднія свои силы на работу  ар ти стки -н аем 
ницы , раздираем ая своимъ душ евны мъ горемъ. Но 
такой  конецъ искупается  безраздѣльною  любовью 
къ  своему искусству , в ъ  которомъ э т а  н есчастная  
ж енщ ина только и находила отраду и забвен іе .

А поверхъ всѣ хъ  прим ѣровъ, приведенны хъ 
мною, сто и тъ  м асти тая  ф игура тво р ц а  русской 
худож ественной игры  в ъ  X IX  сто л ѣ т іи , М ихаи
л а  Семеновича Щ епкипа.

Никому изъ  в ас ъ  не нуж но ходить дальш е 
М алаго т е а т р а , чтобы  в ы зв ать  в ъ  душ ѣ своей 
дорогую всѣм ъ нам ъ пам ять о великомъ рус
скомъ сценическомъ худож никѣ. Д умайте то л ь 
ко почащ е о Щ епкин ѣ , прочиты вайте все то , 
что  писано о немъ и что онъ сам ъ р азск азы 
в ал ъ  о себѣ читаю щ ей публи кѣ . И стор ія  его 
артистическаго  р а з в и т ія — сам ая поучительная 
и ободряю щ ая. Припомните когда  и в ъ  какой  
средѣ онъ родился! С колько нуж но бы ло, кромѣ 
природныхъ дарован ій , беззавѣтной  любви к ъ  
искусству , чтобы  и зъ  крѣпостного м ал ьчи ка- 
к а за ч к а  пр евр ати ться  в ъ  ар ти ста  съ  европей
скимъ .развитіем ъ , связав ш аго  свое имя съ име
нами творц овъ  русской ком едіи , в ъ  друга Г о
го л я , въ  члена тѣ х ъ  м осковскихъ к р у ж к о в ъ , 
гдѣ бился пульсъ  самыхъ лучш ихъ стремленій 
и сим патій  н ѣ скольки хъ  поколѣній .



Я былъ т а к ъ  счастл и въ , что  видѣлъ  Щ еп 
кина въ  н ачалѣ  п яти д есяты х ъ  годовъ, еще бод
рымъ стариком ъ, въ  двухъ лучш ихъ его созда
н іяхъ , в ъ  Ф амусовѣ и Городничем ъ. Н а сценѣ 
онъ еще обладалъ  всѣми своими вы рази тельны 
ми средствами. Его вл іян іе  н а  всяк аго  чуткаго  
молодого ар ти ста  не ограничивалось только  т а 
лантомъ и топким ъ пониманіемъ того, что онъ 
со здавалъ , но и брало поучительной и глубокой 
любовью къ  т еа тр у . Люди, зн авш іе  его близ
ко (они ж и ву тъ  еще до сихъ п о р ъ ), подтвер
дятъ  в ам ъ , что это тъ  добродушный человѣ къ , 
цѣнивш ій ж изнь во всемъ, что въ  пей есть 
привлекательнаго , хорош ій сем ьянинъ , вѣрный 
пріятель м нож ества сверстни ковъ , с та в и л ъ , до 
послѣднихъ дней своей долголѣтней д ѣ я тел ь
ности, выше всего сцену; онъ  так ж е  строго отно
сился къ  выполненію  артистическихъ  обязанно
стей стариком ъ, к ак ъ  и молодымъ человѣком ъ.

П усть 'п ам ять  о~ Щ епкинѣ будетъ всегда

присущ а всѣм ъ ваш имъ думамъ о собственномъ 
п р и зван іи . Вы стоите на п ер екр есткѣ , откуда  
ведутъ  двѣ дороги: одна, болѣе л егк ая , дорога 
личны хъ успѣховъ, всякаго  рода коры стны хъ 
стяж ан ій , н а  которой люди съ настоящ им ъ при
рож деннымъ дарован іем ъ  предаю тся не честному 
служенію  искусству, а  себялю бивому актер ств у . 
Д ругая  д о р о га— тернисты й п у ть  упорнаго тр у 
да, строгости к ъ  себѣ, вѣрн ости  идеалам ъ, к а 
к іе въ  душ ѣ молодого а р ти с т а  зак р ѣ п л яю тъ  об
щ ее о б разован іе , р азви тіе  лучш ихъ худож ни
ческихъ пріемовъ и прим ѣръ  т ѣ х ъ , кто  доби
в ал ся  не однихъ только  громкихъ успѣховъ  и 
выгодной карьеры , кто  всю свою сценическую  до
рогу проходилъ т а к ъ , к а к ъ  прош елъ ее одинъ 
изъ  вы сокоодаренны хъ худож никовъ  и передо
вы хъ сы новъ своей эп охи— вели кій  русскій а к 
т ер ъ , М ихаилъ Семеновичъ Щ епкинъ!

П. Б о б о р ы к и н ъ .



С а м о р о д о к ъ .
П О В Ѣ С Т Ь .

(Окончаніе).

IX.

Это было въ зимній день. Дулъ свирѣпый 
вѣтеръ съ сѣвера, сыпалъ мелкій дождь 
пополамъ съ снѣгомъ, и улицы благооб
разнаго города ІІырска выглядѣли угрюмо 
и неказисто. Обыватели старались сидѣть 
дома, выходя на улицу только по самымъ 
неотложнымъ дѣламъ. И надо думать, что 
у издателя „Нырскаго Развѣдчика14 ІІар- 
фонтьева было до послѣдней степени не
отложное дѣло, если онъ рѣшился въ та
кую погоду шагать по Театральной ули
цѣ съ своей толстой сучковатой палкой 
въ рукѣ. Шелъ онъ дѣловымъ шагомъ, 
стуча своей палкой и глубокими кожа
ными калошами. Его дорогая шуба съ бо
бровымъ воротникомъ была сзади вся за
брызгана грязью, а лицо выражало явное 
недовольство существующимъ порядкомъ 
вещей.

Онъ дошелъ до перекрестка и хотѣлъ 
уже, было, повернуть направо, но въ это 
время изъ-за угла точно вынырнулъ чело
вѣкъ довольно благообразнаго вида, су
хощавый, средняго роста, но одѣтый не 
въ шубу, какъ-бы слѣдовало но погодѣ., 
а въ пальто темнокоричневаго цвѣта. ІЗъ 
довершеніе всего, на головѣ у него былъ 
башлыкъ, который служилъ указаніемъ 
на то, что шубы у него и не было.

Это послѣднее обстоятельство остано
вило на себѣ вниманіе ІІарфентьева. Онъ 
именно подумалъ: „однако, шубы у него

нѣту! Значитъ, дѣла его плохи! Гм.... 
Это надо принять къ свѣдѣнію!“

Подумавъ столь дурно о человѣкѣ, вы
нырнувшемъ и зъ -за  угла, Парфентьевъ, 
тѣмъ не менѣе, прикоснулся правой рукой 
къ своей шапкѣ, будто хотѣлъ снять ее, 
и поклонился ему. Тотъ отвѣтилъ ему по
клономъ и, кромѣ того, улыбнулся ему такъ 
дружелюбно и привѣтливо, какъ будто это 
былъ его лучшій другъ. И не только улыб
нулся, но и остановился, давая этимъ 
знать, что хочетъ поговорить.

Парфентьевъ такъ это и понялъ: „онъ 
хочетъ поговорить со мной. Что-жь, это 
не мѣшаетъ! Но только я первый нс по
дойду къ нему!“

И онъ тоже остановился. Ихъ отдѣля
ло разстояніе аршина въ три, которое, 
быть можетъ, на всегда осталось бы пре
пятствіемъ къ ихъ сближенію, если бы от
ставной корнетъ Алатыкинъ не обладалъ 
слабымъ характеромъ. Онъ сдѣлалъ дви
женіе и руки двухъ издателей мѣстныхъ 
газетъ, руки, до сихъ поръ бравшія перья 
лишь для того, чтобы обругать другъ дру
га, слились въ рукопожатіи, почти дру
жескомъ.

— Куда это вы идете въ такую сквер
ную погоду?—громко на всю улицу спро
силъ Парфентьевъ.

— Точно такъ же, какъ и вы!—отвѣ
тилъ Алатыкинъ нѣжнымъ, воркующимъ 
голоскомъ.

— М —да, я! Понесъ-бы меня чортъ,



еслибы не дѣло! О, эти проклятыя обще
ственныя обязанности! Представьте себѣ, 
купецъ Рыкало, что торгуетъ лампами, 
далъ въ мою газету объявленіе о какой- 
то вновь изобрѣтенной имъ лампѣ. Я день
ги съ него взялъ, восемьдесятъ рублей за 
десять разъ, а полиція задержала объяв
леніе. ІІамъ, говоритъ, неизвѣстно, что 
за лампа такая; можетъ, отъ нея взрывъ 
будетъ... Ботъ и иду разъяснять...

— Ну, а я просто иду въ „Коммерческій 
ресторанъ“ позавтракать... Вы знаете, я — 
человѣкъ холостой и кухни дома не дер
жу—сказалъ Алатыкинъ.

— Гм... Завтракать въ такую пого
д у ! .. .— промолвилъ ІІарфентьевъ, какъ- 
будто не совсѣмъ вѣря, что Алатыкинъ 
идетъ завтракать.

— Да вѣдь кушать хочется во всякую 
погоду, Феофанъ Феофанычъ! Да, во вся
кую погоду кушать хочется! — повторилъ 
онъ съ какимъ-то меланхолическимъ вы
раженіемъ и по лицу его было видно, что 
слова эти были сказаны не просто, а съ 
тенденціей, и что Алатыкинъ вообще не 
прочь завязать съ Парфентьевымъ болѣе 
дѣятельный разговор'ь. Впрочемъ, это сей- 
часъ-же и выяснилось, ибо Алатыкинъ, 
по слабости характера, не выдержалъ и 
сказалъ:

— А не зайдете-лй вы со мной, Фео
фанъ Феофанычъ? Мы бы поговорили о 
томъ, о семъ... Какъ вы думаете?

„Знаю, о чемъ ты хочешь поговорить! 
подумалъ ІІарфентьевъ:— о томъ-же, о 
чемъ и я думаю!“1

— Я-бы не прочь, но полиція какъ же 
будетъ?! -  сказалъ онъ, но сейчасъ-же рѣ
шительно махнулъ палкой:—а впрочемъ! 
Она подождетъ!...

— Только знаете что?—прибавилъ Пар- 
фентьевъ;— я не пойду въ „Коммерческій 
ресторанъ.“ Тамъ этотъ разбойникъ—Ват- 
рушкинъ часто бываетъ и обѣдъ свой мо
шенническій тамъ дѣлалъ, помните — съ 
знаменитымъ литераторомъ, котораго они 
насильно на веревкѣ привели?... Н ѣтъ,я 
туда не пойду... Пойдемте въ „Берлинъ“. 
Кстати это тутъ сейчасъ, напротивъ...

Алатыкину было рѣшительно все равно, 
и они пошли прямо черезъ улицу въ ре
сторанъ „Берлинъ“, который какъ-то слез
ливо смотрѣлъ на нихъ своими мокрыми 
окнами.

— Само собою, мы возьмемъ отдѣль
ную комнату? — сказалъ ІІарфентьевъ, 
когда они вошли въ общій залъ, въ кото
ромъ не было ни одного посѣтителя. Ре
сторанная прислуга, видимо,обрадовалась 
имъ и набросилась на нихъ цѣлой шайкой,

когда-же они упомянули объ отдѣльномъ 
кабинетѣ, то въ дѣло вмѣшался самъ хо
зяинъ, стоявшій за стойкой.

Ихъ провели въ комнату съ круглымъ 
столомъ, съ диваномъ, обитымъ жесткой 
кожей, съ олеографіей на стѣнѣ и съ пі
анино, поставленнымъ къ углу. Они по
требовали завтракъ, причемъ ІІарфенть
евъ заказалъ дупелей, несмотря на то, 
что они стоили по карточкѣ два рубля, 
а Алатыкинъ ограничился скромной те
лячьей котлетой съ гарниромъ. Совершен
но такая-же пропорція была соблюдена и 
въ винѣ. Парфеитьевъ спросилъ бутылку 
бургундскаго, не взглянувъ даже въ кар
точку, Алатыкинъ-же долго изучалъ ее 
и затѣмъ спросилъ полъ-бутылки бѣлаго 
столоваго.

— Я давно собирался съ вами погово
рить, Феофанъ Феофанычъ, да все не уда
валось!...—сказалъ Алатыкинъ.— Конеч
но, наши органы придерживаются различ
ныхъ направленій, но...

— Какой тамъ чортъ— направленіе! — 
перебилъ его ІІарфентьевъ. — ІІаше на
правленіе одно: побольше подписчиковъ!

Такая откровенность сконфузила Ала- 
тыкина и покрыла его щеки нѣжнымъ ру
мянцемъ стыдливости.

— Ну, не совсѣмъ такъ!... — нерѣши
тельно возразилъ онъ. — Я не могъ - бы 
этого сказать такъ опредѣлительпо...

— Разсказывайте! Развѣ вы купили га
зету ради направленія? Были у васъ день
ги, вы хотѣли ихъ пристроить, вотъ и все! 
Но вы ошиблись и только напрасно день
ги просадили... Развѣ не такъ?

— Да, признаюсь, я ... нѣсколько ра
зочаровался!...

— Ну, вотъ то-то и есть!—прямо и рѣз
ко рубилъ Парфеитьевъ.— То-то и есть! 
Я самъ прежде держался либеральнаго на
правленія, но увидалъ, что никакого тол
ку, бросилъ... Вотъ и все. Эхъ, знаете, 
какого мы сь вами въ настоящее время 
направленія должны держаться? По знае
те, такъ я вамъ скажу: этого разбойника 
Ватрушкипа должны мы сбить съ позиціи 
и въ порошокъ истереть! Такъ я говорю?

— Совершенно такъ! — горячо согла
сился Алатыкинъ:—обь этомъ-то именно 
я и хотѣлъ поговорить съ вами...

— Ну, и я объ этомъ же хотѣлъ съ 
вами поговорить!... Вотъ и давайте гово
рить!

Они выпили по цѣлому стакану вина— 
ІІарфентьевъ бургундскаго, Алатыкинъ— 
бѣлаго столоваго.

— Общій у насъ врагъ, слѣдовательно 
и общее должно быть направленіе!—ска-



задъ Парфентьевъ, грузно' поставивъ пу
стой стаканъ на столъ.—Съ какой стати 
въ самомъ дѣлѣ? Что такое Ватрушкинъ? 
Позвольте васъ спросить, что такое Ват
рушкинъ?

— Ватрушкинъ, это—ничто!— глубоко
мысленно изрекъ Алатыкинъ.

— Нѣтъ, не ничто, а хуже. Онъ — 
вредъ! — поправилъ его Парфентьевъ. — 
Помилуйте! Какая карьера! Былъ типо
графскимъ мальчишкой, у меня же, у ме
ня... Я ему въ глаза дурака и подлеца 
говорилъ, уши дралъ ему, Пикшей назы
валъ его, и вдругъ теперь на рысакахъ 
ѣздитъ и почтенія требуетъ. Изволь те
перь ему руку жать и Никаноромъ Федо- 
тычемъ величать! Да съ какой же стати? 
Вѣдь этакъ всякій подмастерье, глядя на 
него, скажетъ: дай, буду издавать газету! 
Какая же послѣ этого будущность ждетъ 
русское печатное дѣло?! Ну, вотъ вы, на
примѣръ, вы—человѣкъ образованный, офи
церомъ были, у васъ были свои деньги... 
Положимъ, вы ихъ просадили... По я это 
понимаю! Или, напримѣръ, я ... А то по
дите, совсѣмъ невѣжественный человѣкъ! 
Мурло, какъ есть мурло, и вдругъ газету 
издаетъ, подписчиковъ отбиваетъ... Что 
же это такое?

Не было никакого сомнѣнія въ томъ, 
что Парфентьевъ искренно возмущенъ и 
говоритъ отъ глубины души. Алатыкинъ,— 
человѣкъ по природѣ мягкій и деликат
ный, при каждой его фразЬ вздрагивалъ 
и на мгновеніе закрывалъ глаза.

— Да, — сказалъ онъ мягко и его го
лосъ, послѣ ІІарфентьевскаго трубнаго 
звука, казался дѣтскимъ:—да, подписчики 
всѣ ушли къ нему и съ каждымъ днемъ 
еще уходятъ...

— Уходятъ! — повторилъ Парфенть
евъ:—и никакими канатами ихъ не при
вяжешь!... Графа - Порнографа къ себѣ 
переманилъ...

— Да, это вы напрасно допустили, Фе- 
офанъ Феофанычъ; Графъ-Порнографъ— 
сила, что тамъ ни говорите!...

— По однако-жь,—сказалъ Парфенть
евъ, окидывая аппетитнымъ взглядомъ ду
пелей, которыхъ ему подали, тогда какъ 
Алатыкинъ довольно равнодушно присту
пилъ къ телячьей котлетѣ: — однако же, 
чтобы намъ такое предпринять? Я исто
щилъ узко всѣ средства... Пу, что зке 
теперь остается?

Подавленный признаніемъ, Алатыкинъ 
не могъ отвѣтить на поставленный Пар- 
фентьевымъ вопросъ и молчалъ, медленно 
раззкевывая телятину.

-— Что-жь теперь намъ остается, я

васъ спрашиваю? — повторилъ Парфен
тьевъ.

Алатыкинъ вообще былъ человѣкъ не 
изобрѣтательный. Вопросъ, поставленный 
ІІарфентьевымъ, давно стоялъ передъ его 
умственными очами, но отвѣтить онъ на 
него не могъ. Ясно было только одно, 
что его денезкки, пущенныя въ газетный 
оборотъ, почти всѣ уже пропали и что 
это случилось, единственно благодаря по
явленію въ свѣтъ газеты Ватрушкина. Но 
будь такого крайняго случая, не угрожай 
ему разореніе, конечно, онъ не остановил
ся бы на улицѣ и не предлозкилъ бы ІІар- 
фентьеву раздѣлить съ нимъ завтракъ. 
Это былъ шагъ, на который въ г. Ныр- 
скѣ едва-ли кто - нибудь посмотрѣлъ бы 
благосклонно. Но положеніе было крайнее 
и онъ на это рѣшился.

— Э, я вижу, отъ васъ не добьешься 
толку! — промолвилъ Парфентьевъ, видя, 
что Алатыкинъ никогда не отвѣтитъ на 
его вопросъ.— Я того мнѣнія, что намъ 
тутъ мямлить не приходится, а надо при
нимать самыя рѣшительныя мѣры... Энае- 
те на что я рѣшился?

Тонъ, какимъ былъ предложенъ этотъ 
вопросъ, былъ такого рода, что А латы- 
кину надо было сдѣлать испуганное лицо 
и отвѣтить: „вы, Феофанъ Феофанычъ, 
рѣшились убить Ватрушкина“. Но онъ 
этого не сказалъ, потому что зналъ ма
неру Парфентьева, который самыя мир
ныя предложенія высказывалъ такимъ то
номъ, будто рѣчь шла объ убійствѣ.

— Я рѣшился вотъ на что: скупить 
всѣ его векселя и посадить его въ тюрь
му! Вотъ на что я рѣшился!...

Алатыкинъ покачалъ головой.—Это ни
чего не иомозкетъ. Ваши деньги пропа
дутъ, а онъ и изъ тюрьмы будетъ дѣй
ствовать..-.

— Никогда! Мои деньги пропадутъ?— 
Этого еще никогда не бывало и не бу
детъ! Я дождусь подписки и въ самыіі 
тотъ моментъ, когда онъ будетъ торже
ствовать, наложу арестъ на всю подпис
ную сумму. Пусть-іса онъ ведетъ газету 
безъ денегъ! Вы увидите, что онъ зачах
нетъ, изжарится въ собственномъ соку!..

Алатыкинъ опять покачалъ головой и 
взглянулъ на Парфентьева съ удивленіемъ. 
„Странное дѣло! подумалъ онъ: — „я ува- 
зкалъ его, по крайней мѣрѣ, за умъ, а онъ— 
совсѣмъ недалекій человѣкъ“ и во взгля
дѣ его выразилось сожалѣніе по поводу 
того, что, въ виду этого открытія, Пар- 
фѳнтьева уже совсѣмъ уважать не за что.

— Ай, ай, ай, Феофанъ Феофанычъ, 
какія вы непрактичныя вощи предлагаете,
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даже удивительно! —мягко, какъ бы боясь 
обидѣть собесѣдника, промолвилъ онъ:— 
но развѣ вы не знаете, что подписку у 
него всю забираетъ нѣкій Каріатидо и 
другіе ему подобные, а газета цѣлый годъ 
кормится векселями... Что же, вы его век
селя арестуете? Поздравляю васъ!

Парфентьевъ задумался, постигнувъ всю 
непрактичность своего намѣренія. Ножка 
дупеля засѣла у него между двумя челю
стями и оставалась въ неопредѣленномъ 
положеніи.

— Чортъ его знаетъ! Ничего не при
думаешь!—наконецъ сказалъ онъ съ от
чаяньемъ, выбросилъ ножку дупеля и ото
двинулъ тарелку.

— А я думаю вотъ что, Феофаиъ Фе- 
офанычъ! — скромно сказалъ Алатыкинъ, 
съ видомъ человѣка, который самъ мало 
вѣритъ въ то, что говоритъ:—я вотъ что 
думаю. Памъ надо поговорить съ Графомъ- 
Порнографомъ...

— Говорилъ, ничего не вышло!—мрач
но заявилъ Парфентьевъ, вспомнивъ о зло
получномъ разговорѣ съ Амурчиковымъ.

— Ну да, вы приглашали его къ собѣ, 
а это совсѣмъ дѣло въ другомъ родѣ!... 
Я думаю предложить ему — поѣхать за
границу...

— Что? Это зачѣмъ?
— Какъ зачѣмъ? Всякому пріятно... 

Вы думаете, ему не надоѣло писать-то 
одно и тоже подъ разными соусами? Мы 
съ вами вдвоемъ сложимся и составимъ 
приличную сумму, ну, скажемъ, тысячъ 
пять, и предложимъ ему, съ условіемъ, 
чтобы онъ сейчасъ же ѣхалъ за границу— 
куда-нибудь въ Египетъ — изучать древ
ности, или въ Индію... Ни вамъ, ни мнѣ 
не будетъ обидно, потому что онъ писать 
не будетъ ни у васъ, ни у меня. А, меж- 
ду тѣмъ, Ватрушкинъ лишится его...

Парфентьевъ пристально посмотрѣлъ на 
Алатыкина.

— Скажите, пожалуйста, вы сами это 
изобрѣли?—спросплъ онъ тономъ, испол
неннымъ удивленія и недовѣрія.

Алатыкинъ улыбнулся. Онъ и самъ отъ 
себя не ожидалъ такой находчивости.

— Совершенно самостоятельно!—отвѣ
тилъ онъ.— А неправда ли, это идея? Какъ 
вы находите?

— То-есть это такая идея, такая идея... 
Чортъ знаетъ, какая идея! Чтобы Графъ- 
Пориографъ отказался на шаромыжку 
съѣздить въ Египетъ или въ Индію! Да 
никогда!... ІІедаромч. онъ такъ любитъ 
восклицать: „ахъ, какъ бы я желалъ си
дѣть на верхушкѣ пирамиды, подлсавши 
подъ себя ноги и чтобы сорокъ вѣковъ

смотрѣли на меня!“ Или: „о, какъ я зави
дую факиру, простаивающему двадцать че
тыре часа на одной ногѣ“. И потомъ тамъ 
еще есть какая-то Нирвана, такъ онъ въ 
иое все погрузиться хочетъ! Вотъ и от
лично! Пусть ѣдетъ и погрузкается! Пѣтъ, 
знаете, я, конечно, считалъ васъ умнымъ 
человѣкомъ, но не настолько!... Эй, че
ловѣкъ! Принеси бутылку шампанскаго!

Дальнѣйшій разговоръ двухъ издателей 
заключался въ обработкѣ подробностей 
плана. Принесли шампанское, и новые со
юзники вспрыснули радостное отправленіе 
Графа-Порнографа въ Египетъ.

X.

Въ то самое время, какъ въ ресторанѣ 
„Берлинъ“ противъ Ватрушкина строились 
козни, судьба, какъ бы утомившись не
прерывно посылать Никанору Фодотычу 
удачу за удачей, рѣшилась послать ому 
испытаніе. Пикша заболѣлъ и основатель
но слегъ въ постель.

Болѣзнь эта была такого рода, что при
глашенные къ нему лучшіе доктора въ го
родѣ думали-думали, толковали-толковали, 
и пришли къ заключенію, что ничего нель
зя понять. Пикшѣ отъ этого, разумѣется, 
не было легче. Болѣзнь сразу скрутила 
его своими костлявыми лапами и не дала 
дазко опомниться. Онъ громко стоналъ, 
призывалъ па помощь, обѣщала, половину 
подписной суммы за излѣченіе, по лучшіе 
врачи только разводили руками. Совер
шенно непонятная болѣзнь. Не было ни
какого сомнѣнія, что причина ея таилась 
въ нѣкоторыхъ неосторожныхъ шагахъ 
ранней молодости, но и эта догадка не 
облегчала задачи врачей. Пикшу схватило 
какъ-то всего разомъ: голова, руки, ноги, 
спина, грудь, все вопіяло, все молило о 
помощи. Пикша страдалъ невыразимо.

Въ высокихъ, изящно убранныхъ ком
натахъ, среди стѣнъ, привыкшихъ къ без
шабашному веселью, къ неумолкаемому го
вору, къ шуму и двизкенію, стояла тоск
ливая тишина, нарушаемая глухими сто
пами, раздававшимися въ спальнѣ. Катря 
ходила по комнатамъ въ мягкихъ туф
ляхъ, чтобы не обезпокоить больного. 
Видъ у поя былъ угрюмый, потерянный, 
какъ у человѣка, приговореннаго къ смер
ти. Она бродила изъ угла въ уголъ, изъ 
одной комнаты въ другую и думала горь
кую думу: „Ахъ, жизнь! Что такое моя 
жизнь? Была я молода, красива и свѣжа, 
а теперь вотъ расплылась, отяжелѣла и 
ужь не та, не та... Глупа была я тогда 
и неопытна. Жизни не знала пи па грошъ!



Связала свою судьбу съ Пикшей, а что онъ 
могъ мнѣ дать? Ничего. Жизнь впроголодь, 
холодъ, скука, и никакой обезпеченности... 
Не будь я такъ глупа, такъ ли бы я могла 
устроить свою будущность?! Меня всякій 
бы взялъ, всякій за счастье почелъ бы... 
Ну, вотъ, Никша разбогатѣлъ, счастье на 
него посыпалось. Думала я ,—золотая моя 
пора настала. Что-жь, онъ меня баловалъ, 
пожаловаться не могу.. Подарки и прочее, 
а все-же таки обезпечить не могъ, пото 
му весь былъ въ долгахъ. Теперь вотъ 
онъ умираетъ и что я буду безъ него? 
Придетъ родня, все заберетъ, а меня съ 
чернаго хода выгонитъ... Охъ. Господи, 
какъ стонетъ! Видно, послѣдніе его дни 
пришли. Да, какъ ты ни вертись, а Богъ 
таки накажетъ за скверную жизнь. И хоть бы 
ему въ голову пришло написать завѣщаніе“ .

Если не считать послѣдней нѣсколько 
корыстной мысли, то размышленія Катри 
надо признать благочестивыми. Какъ бы 
то ни было, а положеніе этой почтенной 
женщины было печально, и каждый стонъ 
Пикши напоминалъ ей о приближающейся 
катастрофѣ.

Между тѣмъ внизу, въ редакціи и въ 
конторѣ, все имѣло такой видь, какъ 
будто ничего не произошло. Конторщики 
даже пріобрѣли какую то особенно бодрую 
и самоувѣренную осанку, при видѣ кото
рой никому и въ голову не пришло бы, 
что тамъ наверху, быть можетъ, совер
шается агонія и коронной столпъ, основа 
всего предпріятія, виситъ между жизнью 
и смертью. Многихъ, правда, удивляло, 
что уже нѣсколько дней въ конторѣ не 
видно Ватрушкина, который обыкновенно 
проводилъ здѣсь большую часть дня и 
самъ вникалъ во всякую мелочь.

— А что это Никанора Федотыча не 
видать?—спрашивали постоянные покупа
тели газеты, приносившіе въ контору пя
тачки, и подаватели объявленій. Имъ ка
залось, что при отсутствіи Пикши въ кон
торѣ и газета не такъ занимательна и 
объявленіе не принесетъ такой выгоды.

Конторщики и конторщицы улыбались 
и подмигивали.

— Э, Никаноръ Федотычъ загулялъ! 
Скоро появится! — весело отвѣчали они.

По при этомъ у каждаго внутри что-то 
скребло. Каждый зналъ, какъ плохо за
гулялъ Пикша и какъ мало у него шан
совъ скоро появиться. Между тѣмъ, съ 
жизнью ІІикши было связано существова
ніе газеты, а слѣдовательно,и удовлетво
рительное прокормленіе всего этого люда. 
Умретъ Пикша,—все прахомъ пойдетъ. Это 
было для всѣхъ ясно.

Въ репортерской комнатѣ н въ пріем
ной посторонній глазъ тоже не могъ бы 
замѣтить ничего тревожнаго. Лица у ре
портеровъ были сосредоточенно-дѣлови
тыя и они углублялись въ свои замѣтки 
совершенно такъ, какъ будто рѣшали за
проси. о дальнѣйшемъ существованіи міра. 
Все это было въ тѣ минуты, когда появ
лялось какое нибудь постороннее лицо. 
Но едва только сотрудники оставались 
одни, какъ перья выпадали у нихъ изъ 
рукъ и они смотрѣли другъ на друга тре 
вожно и вопросительно.

— Ну, что? Какъ? — спрашивалъ одинъ 
вполголоса.

— Плохо!—угрюмо и какъ-то осторож
но отвѣчалъ другой.

— Гм... Неужели помретъ?
— Неизвѣстно!
— Тогда что-жь мы?
— Тоже неизвѣстно!
— Вѣдь газета про падетъ ! Пеком у вѣдь !
— Некому, совершенно некому!
— Придется волкомъ выть!
— Взвоешь! Парфентьевъ не приметъ! 

Онъ не можетъ видѣть ничего, что такъ 
или иначе соприкасалось съ Ватрушки- 
нымъ. Алатыкинъ не платитъ... Какъ тутъ 
не взвыть!

По стоило только скрипнуть двери, какъ 
репортеры макали перья въ чернильницу 
и устремляли взоры въ бумагу. Боже со
храни, если о тяжкой болѣзни Ватрушки
на узнаетъ хоть одинъ посторонній газе
тѣ человѣкъ,—только одинъ! Сейчасъ онъ 
скажетъ другому., а тотъ третьему и въ 
какой-нибудь часъ зловѣщій слухъ раз
несется по городу, и основы „Пырскаго 
Всезная“ будутъ потрясены въ корнѣ. Всѣ 
знаютъ, что Ватрушкинъ создалъ газету 
изъ ничего и для всѣхъ ясно, что съ ого 
смертью опа опять превратится въ ничто.

Только въ самой задней комнатѣ, со
всѣмъ изолированной отъ публики, шло 
непрерывно оживленное обсужденіе собы
тій. Здѣсь засѣдали Графъ-Порнографъ, 
Кападокійскій, Туръ-Севериновъ и еще 
два-три главныхъ сотрудника. Отсюда еже
минутно посылался наверхъ мальчишка 
съ тревожной запиской и возвращался съ 
лаконическимъ отвѣтомъ отъ Катри, до 
сихъ поръ самаго неутѣшительнаго свой
ства.

Графъ-Порнографъ развивалъ планъ из
данія „Пырскаго Развѣдчика“ па артель
ныхъ началахъ. Кападокіпскаго, какъ че
ловѣка, ничѣмъ не прославившагося, кро
мѣ знанія языковъ, утвердятъ редакто
ромъ. Наслѣдникамъ будутъ выплачивать
ся деньги изъ подписныхъ суммъ, по ча



стямъ. Душею предпріятія будетъ, конеч
но, онъ—Графъ-Порнографъ. Пылкая фан
тазія рисовала ему обширные горизонты, 
съ безконечнымъ увеличеніемъ подписки, 
съ торжествомъ артельнаго принципа.

— Въ сущности говоря, это даже луч
ше, если ГІикша отдастъ Богу душу!— 
довольно весело разсуждалъ онъ. — По 
крайней мѣрѣ, внизу газеты не будетъ 
стоять его сомнительнаго имени...

Кападокійскій былъ совсѣмъ другого 
мнѣнія. Онъ не обладалъ сто льны л кой фан
тазіей, какъ Графъ, и ему дѣло представ
лялось въ довольно мрачномъ свѣтѣ. Зналъ 
онъ своихъ сотрудниковъ, зналъ онъ и 
Графа-Порнографа, для котораго суть вся
каго дѣла заключалась въ томъ, чтобы 
онъ, Графъ, былъ бі>і тамъ первымъ че
ловѣкомъ, — и Кападокійскій не раздѣ
лялъ его надеждъ. Онч. ясно видѣлъ, 
что безъ Ватрушкина газетѣ—капутъ, и 
потому отъ чистаго сердца желалъ ему 
долголѣтія.

Что касается Туръ-Северпиова, то ему 
было рѣшительно все равно. Ему были 
обезпечены три такихъ важныхъ въ жизни 
каждаго человѣка вещи, какъ столъ, квар
тира и жена, а что касается выпивки, то 
на нее онъ всегда можетъ заработать, ибо 
пьетъ онъ недорогой напитокъ — водку. 
Тѣмъ не менѣе, по добротѣ сердечной, 
забывъ всѣ обиды, причиненныя ему Пик
шей, онъ въ душѣ склонялся къ тому, 
что лучше Пикшѣ не умирать. „Пусть жи
вотъ себѣ!—мысленно рѣшалъ онъ,—по
ложимъ, онъ—дрянь, но вѣдь и я тоже 
дрянь, а живу, отчего же и ему и всякой 
другой дряни не жить?“

По, несмотря па столь равнодушное отно
шеніе къ жизни Пикши Графа-Порногра
фа, онъ съ своей стороны тоже принималъ 
всѣ мѣры къ тому, чтобъ публика ничего 
не узнала о его болѣзни. Даже если до
пустить, что артельное начало восторже
ствуетъ, все же подписныя деньги необ
ходимы, а дѣло какъ разъ шло къ под
пискѣ. Графъ-Порнографъ былъ человѣкъ 
достаточно искусившійся въ газетномъ дѣ
лѣ. Онъ очень хорошо зналъ, что всякія 
перемѣны въ газетѣ можно навязать пуб
ликѣ среди года, когда она крѣпче кана
та привязана къ газетѣ тѣми рублями, ко
торые внесла въ контору; и что въ под
писное время всякія измѣненія и колеба
нія порождаютъ скептицизмъ и пагубно 
вліяютъ на поступленіе рублей. Поэтому 
онъ такъ же, какъ и всѣ другіе, прикосно
венные къ газетѣ, тщательно оберегалъ 
тайну Никитиной болѣзни. Онъ самъ 
съѣздилъ къ докторамъ, лѣчившимъ Пик

шу, и просилъ ихъ хранить его болѣзнь 
въ секретѣ.

Было часовъ двѣнадцать ночи. Въ ти
пографіи, гдѣ печаталась газета Алаты- 
кииа, наборщики вяло доканчивали ис
правленіе послѣднихъ корректурныхъ ли
стовъ. Видъ у нихъ былъ сонный и угрю
мый, потому что деньги имъ платились 
неисправно и вей они знали, что дѣлаютъ 
газету хозяину въ убытокъ. Подобнаго 
рода сознаніе едва ли можетъ воодуше
вить работника. Самъ Алатыкинъ, всегда 
присутствовавшій при заключеніи нумера, 
такъ какъ онъ, ради экономіи, исполнялъ 
обязанности и редактора, и секретаря, и 
главнаго корректора, а въ будущемъ, если 
дѣло пойдетъ такъ же скверно,готовился 
нести и обязанности метранпажа. Послѣд
ній корректурный столбецъ былъ выпол
ненъ, метранпажъ сталъ въ позицію, го
товясь окончательно выровнять наборъ 
для машины. Но въ это самое время въ 
типографію вбѣжалъ человѣчекъ неболь
шого роста, худенькій, щупленькій, плохо 
вскормленный и столь же плохо одѣтый. 
Онъ тяжело дышалъ, очевидно пробѣжавъ 
передъ этимъ добрую версту безъ пере
дышки, и въ первый моментъ только ма
халъ руками, не будучи въ состояніи про
изнести ни слова. Это быль репортеръ 
Кискинъ, самый маленькій изъ репорте
ровъ города Нырска, отличавшійся край
ней ігеизобрѣтателыіостыо. Благодаря это
му, онъ никогда не вралъ, а дѣйствитель
ныя событія описывалъ кратко, безъ уча
стія фантазіи, почему и зарабатывали, 
очень мало. Другой—изъ какого-ннбудь 
пожара, который былъ потушенъ пожар
ными въ минуту его возникновенія, сдѣ
лаетъ событіе на цѣлый столбецъ, кос
нувшись и положенія пожарнаго дѣла въ 
Россіи вообще, и нецѣлесообразности спо
собовъ постройки жилыхъ зданій, и само
отверженности пожарнаго солдата, кото
раго тутъ же назоветъ „рыцаремъ дыма 
и пламени“. И все это выходитъ хорошо, 
какъ бы и къ дѣлу. А у Кискина ничего 
такого не выходитъ. Былъ пожаръ, за
горѣлось въ кухнѣ, пріѣхали пожарные, 
погасили; убытку семь рублей, а причины 
неизвѣстны,—вотъ и все. Въ результатѣ 
за такую замѣтку изъ конторы слѣдуетъ 
всего четырнадцать копѣекъ, тогда какъ 
другой изъ того же самаго случая два съ 
полтиной извлекъ бы.

ІІо на этотъ разъ всѣ съ перваго же 
момента увидѣли, что Кискинъ принесъ 
извѣстіе необыкновенной важности. Пока 
онъ махалъ руками, его обступили. Ме
транпажъ, понявъ, что въ наборѣ придется



раздвигать столбцы, оставилъ свою пози
цію. Алатыкинъ подбѣжалъ къ самымъ 
ушамъ Кискина, который, кстати сказать, 
былъ глуховатъ, и промолвилъ взволно
ваннымъ голосомъ:

— Ради Бога! Что такое?
— Остановитесь печатать! — восклик

нулъ, наконецъ, Кискинъ и сдѣлалъ обѣ
ими руками жестъ, какой дѣлаетъ дири
жеръ оркестра, когда хочетъ сразу обо
рвать игру. Онъ продолжалъ:

— Я узналъ это изъ самаго достовѣр
наго источника! Я уже давно подозрѣвалъ 
это. Я уже три дня ношусь съ этой идеей. 
Но, наконецъ, я познакомился съ его ку
харкой, пригласилъ ее въ портерную и 
поставилъ ей пару пива. И она мнѣ вы
сказала по чистой совѣсти, что онъ уже 
пять дней лежитъ въ постели, страшно 
боленъ, и приговоренъ докторами къ смер
ти... Да, да, его смерти яідутъ съ мину
ты на минуту...

Всѣ смотрѣли на этого маленькаго че
ловѣчка съ блѣднымъ изголодавшимся ли
цомъ, съ возбужденными взорами, и ни
чего не понимали. Никогда еще пе видѣли 
такимъ скромнаго молчаливаго Кискина, и 
у всѣхъ мелькнула тревожная мысль,— 
не помѣшался ли онъ.

— Кто? Кого? — спросили его разомъ 
нѣсколько голосовъ.

— Какъ? Развѣ я этого еще не ска
залъ?—съ удивленіемъ воскликнулъ Кис
кинъ. — Ватрушкинъ, Боже мой, Ватруш- 
кинъ!

— Ватрушкинъ?!
Алатыкинъ почувствовалъ сильный при

ливъ крови къ сердцу и головокруженіе.
— Ватрушкинъ боленъ, умираетъ? Вы 

не врете, Кискинъ?
— Боже мой! Когда же я вралъ? Раз

вѣ я вралъ когда-нибудь? У него въ ре
дакціи всѣ трусятъ, ждутъ съ минуты на 
минуту, но боятся объявить передъ под
пиской... И даже рѣшено, что, если онъ 
умретъ до новаго года, скрыть его трупъ...

— О!
Алатыкинъ схватилъ карандашъ и пер

вый попавшійся грязный клочекъ бумаги 
и нервнымъ, вдохновеннымъ почеркомъ на
писалъ замѣтку.

— Наберите это самымъ крупнымъ 
шрифтомъ и помѣстите на самомъ видномъ 
мѣстѣ, сейчасъ же послѣ телеграммъ,— 
распорядился онъ и побѣжалъ къ теле
фону. Страшный трезвонъ огласилъ су
мрачные, законтѣлые своды типографіи. 
Алатыкинъ требовалъ, приказывалъ, чтобы 
его соединили съ ІІарфеитьевымъ.

— Вы закончили номеръ?—спрашивалъ

онъ плаксивымъ голосомъ, и прибавилъ:— 
это я, Алатыкинъ!

— Нѣтъ!—грозно гудѣлъ Парфентьевъ.
— Новость: Ватрушкинъ смертельно бо

ленъ! Умираетъ! Уже пять дней!.. Содер
жится въ тайнѣ...

Въ отвѣтъ на это послышалось изум
ленное рычаніе. Было очевидно, что из
вѣстіе бросило Парфентьева въ лихорадку.

— Благодарю! — наконецъ, отвѣтилъ 
онъ. — Очень, очень вамъ благодаренъ! 
Жму вашу руку!

„Теперь, — подумалъ Алатыкинъ,—не
зачѣмъ посылать Графа-Порнографа въ 
Египетъ. Посидитъ онъ и здѣсь. А двѣ 
съ половиной тысячи въ карманѣ!!..“

XI.

На другой день въ газетахъ Алатыкина 
и Парфентьева на самыхъ почетныхъ мѣ
стахъ появились замѣтки о болѣзни Ва- 
трушкина. Обѣ замѣтки были напечатаны 
крупнымъ шрифтомъ, сразу бросавшимся 
въ глаза, но редактированы были настоль
ко же различнымъ образомъ, на сколько 
различны были сами но себѣ Алатыкинъ 
и Парфентьевъ. Въ „ІІырскомъ Обозрѣ
вателѣ“ стояло: ,.Мы узнали изъ досто
вѣрнаго источника, что редакторъ-изда
тель „Нырскаго Всезиаяа , II. О. Ватруш
кинъ, серьезно заболѣлъ. Отъ души же
лаемъ ему скораго выздоровленія“ . Это 
было кратко и поджентльменски. „ІІыр- 
скій Развѣдчикъ“ сообщалъ: „ Грустное 
извѣстіе. Издателя „Нырскаго Всезная“, 
Никанора Ватрушкина, постигло тяжкое 
испытаніе. Болѣзнь, которая длится уже 
болѣе пяти дней, очень опаснаго харак
тера и, по мнѣнію компетентныхъ врачей, 
мало подаетъ надежды на благопріятный 
исходъ. Мы никогда не одобряли направ
ленія, усвоеннаго газетой Ватрушкина, но 
это не мѣшаетъ намъ высказать по этому 
поводу глубокое сожалѣніе, такъ какъ мы 
безпристрастно желаемъ полнаго развитія 
русскому печатному дѣлу. Не можемъ, 
однако, не высказать, что болѣзнь изда
теля „Нырскаго Всезная“ должна оказать 
пагубное вліяніе на ходъ подписки, кото
рая теперь начинается, ибо едва ли кто- 
либо изъ благомыслящихъ людей рѣшится 
довѣрить свои рубли предпріятію, стоя
щему в'ь столь шаткомъ положеніи. Мы 
должны признать, что Ватрушкинъ, этотъ 
энергичный русскій самородокъ, былъ ду- 
шею и единственнымъ двигателемъ дѣла, 
и съ его кончиной все дѣло рухнетч., 
такъ какъ оно, при наличности въ городѣ 
двухъ другихъ, прекрасно поставленныхъ



газетъ, не успѣло пустить прочныхъ кор
ней въ общественную почву“.

Такъ выражался Парфентьевъ, и надо 
отдать ему справедливость, очень тонко 
выражался. Невнимательный читатель, про
смотрѣвъ эту замѣтку, могъ подумать, 
что Ватрушкинъ уже померъ и газета его, 
не успѣвшая пустить прочныхъ корней, 
рухнула.

Ужасъ обуялъ редакцію „ІГырскаго Все- 
знаяа , когда тамъ были прочитаны эти 
замѣтки.

— Кто выдалъ? Кто измѣнилъ?—спра
шивали другъ у друга сотрудники и ни
кому въ голову не могло прійти, что из
вѣстіе, столь тщательно скрываемое, по
шло отъ кухарки, и что возможная ги
бель „Всезная“ стоила всего только пару 
пива.

Извѣстіе въ нѣсколько часовъ облетѣло 
весь городъ и встревоженные подписчики, 
только что, было, собиравшіеся подписать
ся на будущій годъ, одинъ за другимъ 
являлись въ контору и спрашивали: — 
правда ли?

Что оставалось говорить конторщикамъ? 
Они попрежнему улыбались и подмигива
ли, но не могли на лицахъ своихъ окон
чательно скрыть тревогу.

— О, пустое! Просто Никаноръ Федо- 
тычъ слегка простудился и схватилъ 
гриппъ... Вотъ и все!.. Это Парфентьевъ 
изъ зависти... Конечно, онъ дорого далъ 
бы за то, чтобъ это была правда!..

Но голоса ихъ дрожали, и тревога не
зримо передавалась подписчикамъ, кото
рые качали головами и уходили съ со
мнѣніемъ въ сердцахъ своихъ.

Никша лежалъ въ своей спальнѣ со спу
щенными бѣлыми шторами, на широкой 
мягкой кровати, среди глубокой тишины. 
Онъ былъ одинъ, быть можетъ - в ъ  пер
вый разъ въ жизни—одинъ до такой сте
пени. Катря входила къ нему очень рѣдко, 
справлялась о томъ, какъ онъ себя чув
ствуетъ и оставалась не долго. Врачи вос
претили ему малѣйшее волненіе и въ осо
бенности чтеніе газетъ и бесѣду съ со
трудниками. Къ нему никого не впускали 
и онъ мучился вдвойнѣ—отъ болѣзни и 
отъ одиночества.

Въ первые дни его сильно тревожили 
мысли о томъ, какъ тамъ внизу безъ него 
идетъ дѣло. По части литературной оиъ 
былъ спокоенъ, потому что въ редакціи 
было такое свѣтило, какъ Графъ.-Порно- 
графъ; но конторская часть безпокоила 
его. Со дня основанія газеты онъ управ
лялъ ею самъ. Всѣ эти конторщики-на
родъ ненадежный. Того и гляди раста

скаютъ пятачки. ІІикша вообще не вѣ
рилъ въ людей. Но прошелъ день-другой, 
ІІикша не получалъ никакихъ свѣдѣній 
съ низу и началъ чувствовать, какъ мало 
по-малу все, что совершается тамъ—въ 
конторѣ и на улицѣ, покрывается тума
номъ, теряется, отходитъ отъ него, и въ 
душѣ его водворяется странное, никогда 
еще не испытанное ощущеніе—равноду
шія ко всѣмъ заботамъ, ко всей мірской 
суетѣ. ІІо мѣрѣ того, какъ болѣзнь за
владѣваетъ имъ и истощаетъ его орга
низмъ, это ощущеніе растетъ и охваты
ваетъ его всего. ІІикша углубляется въ 
себя самого и начинаетъ вспоминать всю 
свою жизнь.

Мало хорошаго было въ этихъ воспо
минаніяхъ, но ото всего вѣяло такимъ ве
сельемъ, такой беззаботностью. Вотъ оиъ— 
типографскій мальчишка, имъ помыкаютъ, 
суютъ его всюду, но онъ сытъ, обутъ, 
одѣтъ, а ему ничего больше не нужно. 
При томъ же въ головѣ у него есть умиш
ко, а у других'ь нѣтъ его Оттого другіе 
остались въ своей низости, а онъ изъ 
мальчишекъ въ репортеры пробрался. И 
тутъ тоже весело, беззаботно, забавно. 
Жизнь полна случайностей. Сегодня есть 
деньги - весело, завтра нѣтъ ни гроша,— 
еще веселѣй. Холодъ, голодъ, нужда,— 
эка важность, когда у него на спинѣ нс 
сидятъ ни жена, ни дѣти, ни мать, ни 
тетка какая-нибудь. Есть Катря, но вѣдь 
это — золото. Она такъ же, какъ и онъ, 
всегда весела и ничего отъ него не тре
буетъ. Но вотъ наступила роковая пора 
его жизни. Въ головѣ его зарождается 
идея, изъ идеи выростаетъ газета, сперва 
маленькая, потомъ большая, газета, какъ 
слѣдуетъ, съ подписчиками, съ Кападокій- 
скимъ, съ Графомъ-ГІорнографомъ, съ на
правленіемъ, съ полнымъ посрамленіемъ 
ІІарфентьева... Славная жизнь, веселая 
жизнь! Кутежи, рысаки, женщины во гла
вѣ съ Катрей, и векселя, векселя... Э, 
что векселя? Придетъ подписчикъ и вы
купитъ ихъ, придетъ много подписчиковъ, 
много ириплывет'ь къ его берегу этой глупой 
рыбы, которая вѣритъ всякой приманкѣ...

Веселая жизнь! Но... какъ-то странно 
даже, что Пикшѣ это приходитъ въ голо
ву. Ни одного хорошаго дѣла въ этой 
жизни не было. Да, весело жилось, очень 
весело и занятно, но вотъ, говорятъ, дру
гіе—хорошія дѣла дѣлаютъ,говорятъ, буд
то это нужно всякому человѣку. А у него, 
у Пикши, нѣтъ такихъ дѣлъ, нѣтъ—хоть 
піаромъ покати. И тутъ начинаются мрач
ныя мысли: „Вотъ за это меня и наказы
ваетъ Богъ! За это самое!“



Пикша вспомнилъ Бога,—это удивитель
но, потому что онъ никогда не думалъ о 
Немъ; не думалъ не потому, чтобы былъ 
безбожникомъ, а просто потому, что не
когда было, да и не мѣсто было такимъ 
мыслямъ въ его головѣ.

И думаетъ ІІикша: положимъ, я хоро
шаго дѣла ни одного не совершилъ, но 
я, кажется, и зла никому не сдѣлалъ. 
Кому же я сдѣлалъ зло? Иарфентьеву— 
тѣмъ, что открылъ газету и отнялъ у него 
подписчиковъ? Такъ вѣдь Парфентьсвъ— 
извѣстный плутъ и заслуживаетъ еще не 
такого возмездія. Туръ-Северинову не далъ 
доли, на которую онъ разсчитывалъ? По 
кто же виноватъ, что Туръ такой дурень? 
Вольно же ему было не настоять на сво
емъ! Катрю обидѣлъ, отвергнувъ ее, не 
спросившись даже у нея самой. По Катря 
уже вознаграждена, послѣ того событія онъ 
ей тысячъ на восемь брилліантовъ подарилъ.

Вдругъ онъ застоналъ. Сразу кольнуло 
его и въ голову, и въ спину, и въ ноги, 
словно болѣзнь напрягла всѣ силы, чтобъ 
напомнить ему о себѣ. „Марья Ивановна! 
Вотъ кого я обидѣлъ! женитьба! Вотъ мой 
грѣхъ, самый великій, самый непрости
тельный! Вотъ за что меня наказываетъ 
Богъ! Вѣдь дѣтки есть, дѣтки, они за 
брошены, презрѣны!.. Охъ, какъ больно, 
какъ тяжко!“

И мысли его приняли совсѣмъ мрачное 
направленіе. Великій грѣхъ повлечетъ за 
собой наказаніе, непремѣнно повлечетъ, 
потому что такъ всегда бываетъ. Боіъ 
послалъ ему болѣзнь, какъ пробу, какъ 
испытаніе, но впереди еще тягчайшая ка
ра... Смерть! Смерть!..

Пикша весь содрогнулся и въ глубо
комъ ужасѣ закрылъ глаза. Смерть со 
всѣми мученіями ада, съ пламенемъ, съ 
дымомъ... Поджигаютъ его, въ смолѣ ки
пящей варятъ... А онъ такъ любилъ жизнь 
и такъ не хочется ему умирать...

Нѣтъ, надо покаяться, надо — пока еще 
не поздно.

— Катря, Катря! — позвалъ онъ сла
бымъ, задыхающимся голосомъ.

Катря пришла и стала у изголовья.
— Катря, надо слушаться Бога!..
Катря смотрѣла на него широко-рас

крытыми, полными ужаса, глазами. Ей 
почудилось, что это—предсмертный бредъ, 
до такой степени эти слова не вязались 
со всей его жизнью, съ ея представле
ніемъ о Пикшѣ.

А ІІикша продолжалъ:
— Катря!.. Великій грѣхъ я совер

шилъ, но покаялся, такъ покайся же и 
ты... Покайся, Катря...

— Въ чемъ мнѣ каяться? Что ты та
кое говоришь, ІІикша?

Катря была искренно убѣждена, что ей 
рѣшительно не въ чемъ каяться. Но въ 
словахъ его она уже начала подозрѣвать 
ихъ истинный смыслъ.

— Катря! Марья Ивановна безвинно 
страдаетъ... Забирай всѣ свои вещи, возь
ми въ конторѣ денегъ, сколько тебѣ надо, 
и иди себѣ съ Богомъ!...

Катря окончательно поняла, что это 
вовсе не бредъ умирающаго. Она посмо
трѣла на не,о взглядомъ, полнымъ пре
зрѣнія. Видъ этого человѣка, хватившаго 
черезъ край, человѣка, жизнь котораго 
опа знала всю наизусть, возмущалъ ея 
здоровую, крѣпкую, полную жизненныхъ 
силъ натуру. „Струсилъ, ада боишься!“— 
подумала она и не сказала ни слова.

Она забрала все, что считала своимъ, 
прихватила въ конторѣ денегъ столько, 
сколько въ ней въ тотъ моментъ нашлось, 
и переѣхала въ меблированныя комнаты.

Немедленно былъ приглашенъ къ Ник- 
шѣ Кападокійскій. Его ІІикша избралъ, 
какъ самаго серьезнаго человѣка во всей 
редакціи. Дѣло было слишкомъ серьезное 
и довѣрить его, напримѣръ, легкомыслен
ному Графу-ІІорнографу не было никакой 
возможности.

— Прошу васъ, господинъ Кападокій
скій, исполните мою одну просьбу!—ска
залъ Пикша, съ трудомъ выговаривая 
слова.

— Готовъ! — отвѣтилъ Кападокійскій. 
„Какъ онъ плохъ! Ахъ,какъ онъ плохъ!1-1— 
подумалъ онъ, глядя на впалыя щеки Ник- 
ши, котораго не видалъ еще больнымъ.— 
„Не сдобровать ему, ой—не сдобровать!“

— Съѣздите къ Марьѣ Ивановнѣ и при
гласите ее сюда съ дѣтьми! Скажите, что 
почтительно прошу... Можетъ быть, умру... 
кто мнѣ закроетъ глаза? .

Кападокійскій поникъ головой, и вы
шелъ. У него составилось твердое убѣж
деніе, что ІІикша умретъ.

Не прошло и трехъ часовъ, какъ въ 
квартирѣ Пикши раздались дѣтскіе голо
са и сдержанное прыганье, ежеминутно 
останавливаемое звуками „тсс...“ Марья 
Ивановна давно уже слышала о болѣзни 
Пикши и горестно думала, что все благо
состояніе уплываетъ мимо ея рукъ, а дѣти 
останутся ни съ чѣмъ. Жизнь ея прохо
дила не слишкомъ мрачно. „Пенсіи“, ко
торую выдавалъ ей Пикша хватало на всо 
необходимое. Непріятно было положеніе 
брошенной жены, но опа могла благода
рить Бога за то, что была избавлена отъ 
сожитія съ такимъ неказистымъ мужемъ,



какъ Никша. Она пополнѣла, даже боль
ше, чѣмъ это ей шло, и видъ у нея былъ 
какой-то равнодушный и сонный. Она во
шла въ спальню Никши, сухо и холодно 
прикоснулась губами къ его горячему лбу 
и, не сказавъ ни слова, вышла. Что она 
могла сказать ему, кромѣ горькаго упре
ка? А упрекать теперь было несвоевре
менно. Вошли въ спальню и дѣти и, на
ученные ранѣе, приложились къ Никши- 
ной рукѣ. Онъ поднялъ руку и погладилъ 
ихъ головки. Этимъ и ограничилась сцена 
родственнаго свиданія.

Никша продолжалъ лежать въ спальнѣ, 
но прежнему одиноко. Но въ душѣ его 
произошло затишье. Когда онъ слышалъ 
за стѣной мягкіе шаги Марьи Ивановны 
и дѣтскіе голоса, на душѣ у него дѣла
лось легко, онъ чувствовалъ, что совер
шилось искупленіе. Казалось ему, что и 
болѣзнь его какъ бы смягчилась, слегка 
отпустила его, и въ этомъ онъ видѣлъ 
указаніе свыше.

Но болѣзнь шла своимъ путемъ; Никша 
все слабѣлъ и слабѣлъ; доктора, пріѣз
жавшіе къ нему въ урочные часы, пере
стали даже своимъ видомъ обнадеживать 
его. Не было болѣе надежда.

Было морозное утро. Въ спальнѣ Пик
ши жарко натопили. Всю ночь онъ сто 
налъ, призывая на помощь Бога. Ему было 
очень тяжело. Когда па утро къ нему яви
лись доктора, онъ посмотрѣлъ на нихъ 
съ какой-то безсильной ненавистью и про
шепталъ, съ усиліемъ отмахиваясь руками:

— Не надо!.. Не надо!..
Смущенные врачи удалились. Никша

подозвалъ къ себѣ Марыо Ивановну и 
простоналъ:

— Маслособоровать... Икону Богома
тери въ домъ принести... Всѣхъ Скорбя
щихъ... что въ купеческой церкви...

Почему Никша захотѣлъ именно ту ико
ну, что была въ купеческой церкви, слы
шалъ ли онъ что про нее, или его осла
бѣвшему мозгу было какое-нибудь видѣ
ніе, неизвѣстно, но Марья Ивановна по
спѣшила исполнить его волю.

Странно было видѣть въ квартирѣ Пик
ши порядочную женщину, слышать дѣт
скую бѣготню, дѣтскій говоръ, игры. Но 
еще болѣе странно звучали здѣсь эти 
стройные молитвенные напѣвы и какъ бы 
неумѣстными казались — кадильный дымъ, 
наполнявшій комнаты, пламя восковыхъ 
свѣчей, смиренно стоящіе, не кощунству
ющіе, не выкидывающіе разныхъ штукъ, 
не говорящіе неприличныхъ словъ люди... 
Канадокійскій стоялъ на порогѣ, какъ-то 
безнадежно облокотившись о дверную ра

му. Амурчиковъ склонилъ голову на грудь 
и размышлялъ о тщетности всего земно
го—извѣстности, богатства и всего про
чаго.

Когда онъ сошелъ внизъ, въ редакцію, 
то, обратившись къ Канадокійскому, ска
залъ:

— Вотъ, братъ, подлинно сбылось:
„Гдѣ столъ былъ яствъ, тамъ гробъ стоитъ,
Гдѣ пиршествъ раздавались клики,
Надгробные тамъ рѣютъ лики...
— Итакъ, братъ, все на свѣтѣ!..
Канадокійскій уныло понурилъ голову,

такъ какъ въ переводѣ на обыкновенный 
прозаическій языкъ все это означало: не 
пора ли подумать заблаговременно о прі
исканіи занятій?

X II.

Между тѣмъ, вѣсти о болѣзни Ватруш- 
кина летали по городу. Газеты Парфенть- 
ева и Алатыкина способствовали этому 
всѣми средствами, какія были въ ихъ рас
поряженіи .

Послѣ перваго извѣстія, публика при
ходила въ контору болѣе съ любопыт
ствомъ, чѣмъ съ тревогой. Но каждое но
вое сообщеніе дѣйствовало на нее удру
чаю щимъ образомъ. Алатыкинъ и ІІар- 
фентьевъ старались изъ всѣхъ силъ, пер
вый—въ сдержанныхъ, краткихъ выраже
ніяхъ, второй — широковѣщательно, не 
пропуская ни одного случая намекнуть на 
чо, что со смертью Ватрушкина газетѣ 
его -  капутъ.

„ІІырскій Всезнай“ хранилъ глубокое мол
чаніе, какъ будто ничего и не было. Это 
имѣло дурной видъ, публика принимала 
это за подтвержденіе злостныхъ извѣстій. 
Наконецъ, тамъ это поняли и помѣстили 
краткую замѣтку, въ которой объяснялось, 
что И. Ф. Ватрушкинъ дѣйствительно за
немогъ, болѣзнь его довольно серьезна и 
долго продержитъ его въ постели, но опас
ности никакой нс представляетъ.

Эта замѣтка вызвала цѣлую полемику. 
Парфѳнтьсвъ обрушился. „Не понима
емъ,—писалъ онъ въ своей газетѣ,—за
чѣмъ сотрудникамъ „Всезная“ понадоби
лось скрывать истину относительно болѣз
ни Ватрушкина! Шила въ мѣшкѣ не ута
ишь, и всѣ признаки ясно говорятъ, что 
почтенному издателю „Всезная“ , къ на
шему глубокому сожалѣнію, грозитъ ве
личайшая опасность. Вчера надъ нимъ 
былъ совершенъ обрядъ маслособорованія, 
обрядъ, какъ извѣстно, принимаемый хри
стіанами наканунѣ смерти. Неужели, гг. 
сотрудники „Всезная“ ,вы думаете, что и



Бога можете обмануть такъ же, какъ вы 
обманывали вашихъ читателей!“

„Нырскій ВсеЗнай“ въ отвѣтъ на это 
пустилъ цѣлую богословскую статью о 
значеніи обряда маслособорованія, гдѣ до
казывалось, что обрядъ этотъ, но ученію 
церкви, принимается, какъ молитва о вы
здоровленіи, а не какъ напутствіе умираю
щему, и подтверждалось это текстомъ изъ 
Писанія.

А время шло, декабрь былъ на исходѣ, 
наступили праздники Рождества, когда въ 
конторахъ газетъ обыкновенно идетъ го
рячая подписка. Читатели „ГІырскаго Всс- 
зная“ явно колебались, не зная, какъ имъ 
быть. „А что, ежели умретъ Ватрушкииъ? 
думали они: — тогда наши денежки про
пали!“ Подписка шла вяло! Нѣкоторые 
подписывались на мѣсяцъ, другіе выжи
дали, но нашлись малодушные, которые 
пошли къ Парфентьеву и Алатыкину и 
подписались у нихъ,

Наконецъ, разнесся слухъ, что ІІикша 
умеръ. Парфоптьевъ и Алатыкииъ, зака
завъ своимъ сотрудникамъ сочувственные 
некрологи, одѣли черные сюртуки и по 
ѣхали въ квартиру Ватрушкииа—отдать 
послѣдній христіанскій долгъ скончавше
муся собрату. Парфеіггьевъ прикатилъ на 
собственныхъ рысакахъ, Алатыкинъ на 
скромномъ извозчикѣ.

Они подкатили къ воротамъ одновремен
но, сошли на тротуаръ и подали другъ 
другу руки. Какъ разъ въ это время изъ 
конторы вышелъ Туръ-Севериновъ, уже 
порядочно выпившій по случаю тяжкой бо
лѣзни редактора. Увидавъ ІІарфентьсва, 
онъ пошелъ прямо къ нему.

— Вы что?—спросилъ онъ.
ІТарфентьевъ презрительно посмотрѣлъ

на него и, пройдя мимо, обратился къ 
дворнику.

— Послушай, любезный, какъ тутъ 
пройти въ квартиру покойника?

— Какого покойника? —спросилъ изум
ленный и даже испуганный этими страш
ными словами дворникъ.

— Ватрушкииа... НиканораФсдотыча!...
Въ это время между Парфептьевымъ и

дворникомъ встала во весь свой ростъ 
внушительная фигура Тура-Северпнова.

— Да что ты смотришь сонная рожа? — 
крикнулъ онъ дворнику: — развѣ не ви
дишь, что это жуликъ! Гони его въ шею! 
Эй, городовой, городовой!...

Парфентьевъ побагровѣлъ, но понявъ 
въ чемъ дѣло и видя, что Туръ пьянъ и 
горитъ желаніемъ устроить скандалъ, мо
ментально ретировался, сѣлъ въ экипажъ 
п укатилъ. Туръ оглядывался но сторо

намъ, ища Алатыкина; но скромный из
датель „ІІырскагоОбозрѣвателя“ уже рань
ше уловилъ истину и на прежнемъ извоз
чикѣ благоразумно отъѣхалъ.

— Жаль, жаль! — сказалъ Туръ-Севе
риновъ, потрясая въ воздухѣ кулаками,— 
я бы вамъ обоимъ переломалъ ребра! Ахъ, 
лицемѣры, лицемѣры!

И въ эту минуту Туръ ничего на свѣтѣ 
такъ не желалъ отъ души, какъ выздо
ровленія Пикши, собственно, чтобы нага
дить Парфентьеву.

А Пикша все лежалъ на своей широкой 
кровати, въ глубокомъ одиночествѣ и го
товился къ смерти. ГІо готовясь къ столь 
важному акту, какъ переходъ отъ брен
наго земного существованія къ вѣчному, 
онъ не могъ отрѣшиться отъ земныхъ мыс
лей. Слишкомъ былъ онъ земной человѣкъ 
и ослабѣвшая плоть его все - таки заяв
ляла свои права. Лежалъ онъ и чувство
валъ, что его собираются хоронить. Все 
то, что въ дѣйствительности происходило 
вокругъ него, въ неясныхъ образахъ ри
совало ему воображеніе. Представлялось 
ему, какая паника господствуетъ въ кон
торѣ и редакціи, что говоритъ Амурчи
ковъ, какъ распредѣляются роли на слу
чай его смерти; чувствовалъ онъ, какъ 
сначала тревожатся а потомъ отхлынпва- 
ютъ отъ его газеты подписчики, какъ ли
куютъ Парфентьевъ и Алатыкинъ, какъ 
они его топятъ въ своихъ изданіяхъ. Ви
дитъ онъ, наконецъ, что и Марья Ива
новна ухаживаетъ за нимъ холодно, какъ 
сидѣлка, и ждетъ не дождется, когда же, 
наконецъ, онъ отдастъ Богу душу, а она 
приберетъ къ рукамъ своимъ все дѣло!

— Вижу тебя насквозь, голубушка! Ви
жу!—думалъ Пикша и съ какимъ-то стран
нымъ чувствомъ прислушивался къ дѣт
скимъ голосамъ, къ бѣготнѣ и играмъ. 
Что они ему, эти дѣти? Не то же ли, что 
и всѣ другія? Чужія они ему, совсѣмъ чу
жія... Конечно, это грѣхъ великій, что 
онъ оставилъ ихъ и отказалъ имъ въ оте
ческихъ ласкахъ и попеченіи... Конечно, 
за этотъ грѣхъ Богъ наказалъ его и ему 
грозитъ смерть, но...

По все же онъ ничего такъ нс желалъ 
бы, какъ жизни, во что бы то ни стало 
жизни, прежней, которую онъ такъ лю
битъ! О, пошли ему еще немного жизни, 
Господи! Три года, два, годъ, нѣсколько 
мѣсяцевъ, да даже, хотя бы нѣсколько 
дней, пока пройдетъ подписка, чтобы по
срамить и уничтожить Парфентьева, ко
торый, конечно, на его смерти построитъ 
свое благосостояніе...

Страстно хотѣлъ Пикша жить! Жажда



жизни кипѣла въ его жилахъ, огнемъ сжи
гала его и, быть можетъ, она своей си
лой совершила чудо. Никша, изгнавшій 
изъ своей спальни врачей, Никша, всѣми 
приговоренный къ смерти, сталъ мало-по
малу чувствовать, что силы у него по
немногу прибавляются. Марья Ивановна 
стала замѣчать, что изъ спальни рѣже 
доносятся стоны. Ботъ Никша уже при
подымается на постели и свѣшиваетъ но
ги: вотъ онъ требуетъ, чтобы ему при
несли газеты за все время его болѣзни... 
И странное дѣло! Ядовитыя замѣтки ІІар- 
фентьева вызываютъ въ немъ не бѣшен
ство, а какое то злобное ликованье.

— Ага, ага!...—говоритъ онъ тихонь
ко:—такъ, такъ, я это зналъ... А вотъ 
я же выздоравливаю, выздоравливаю... я 
чувствую силы! Чувствую! Такъ я же вамъ 
всѣмъ покажу! Я вамъ покажу!...

ГІикша требуетъ къ себѣ управляющаго 
конторой и съ сладостнымъ волненіемъ 
вмѣшивается во всѣ счеты и разсчеты. 
Внизу, въ конторѣ и редакціи, лица у 
всѣхъ евѣтлѣютъ, разгорается надежда.

— Васъ проситъ къ себѣ! — говоритъ 
конторщикъ Графу-Порнографу и Кападо- 
кійскому, тѣ летятъ на верхъ и въ спаль
нѣ происходитъ тайное совѣщаніе о дѣ
лахъ газеты. Никша уже встаетъ съ по
стели и прогуливается но комнатамъ, косо 
поглядывая на Марью Ивановну и дѣти
шекъ, которыя кажутся ему какими-то 
чужими, посторонними людьми. Наконецъ, 
наступилъ торжественный моментъ, когда 
Никша, еще блѣдный и слабо стоящій на 
ногахъ, закутанный въ шубу и въ пледъ, 
спустился внизъ и появился въ конторѣ.

— А,—говоритъ его взоръ, устремлен
ный въ ту сторону, гдѣ были редакціи 
Парфентьева и Алатыкина.— Вы меня по
хоронить думали ! Вы на моей смерти раз
считывали нажиться! Такъ я-жь вамъ до
кажу! Я вамъ докажу! Вотъ я живъ, живъ, 
живъ! На зло вамъ живъ!

И колебавшіеся подписчики вновь по
валили къ воскресшему Никитѣ.

— Н ѣтъ,— говорили они: — Никша не 
пропадетъ! Его и смерть не беретъ! Ужь, 
кажется, совсѣмъ умиралъ, и доктора от
казались, а вотъ подите же—выжилъ!

Болѣзнь послужила ему лучшей рекла
мой. Двери конторы „Нырскаго Всезная“ 
ломились отъ одновременнаго наплыва пуб
лики. А Никша напрягалъ всѣ свои ум
ственныя силы, придумывая новую штуку, 
которая въ конецъ задавила бы его вра
говъ. И въ головѣ его уже мелькали но

вые отдѣлы, собственные корреспонденты 
въ Парижѣ, въ Австраліи и въ Ташкентѣ, 
громкое литературное имя, которому онъ 
не пожалѣетъ рубля за строчку, какія то 
невиданныя типографскія машины, которыя 
онъ выпишетъ изъ Ныо-Іорка въ долго
срочный кредитъ...

Прошла одна только недѣля съ того 
дня, какъ Никша сошелъ въ контору и 
показался на улицѣ. Силы возвращались 
къ нему съ неимовѣрной быстротой. Энер
гія, которая въ немъ жила и не дала ему 
умереть, казалось, съ какой-то поспѣш
ностью возстановляла его организмъ.

И вотъ уже онъ стоитъ твердо и непо
колебимо на ногахъ, онъ здоровъ, онъ— 
прежній дѣятельный неугомонный Никша, 
все знающій, всюду поспѣвающій и за 
всѣмъ слѣдящій.

Тогда онъ опять почувствовалъ, что въ 
его домашней обстановкѣ съ одной сто
роны есть что-то чуждое, а съ другой не
достаетъ чего-то такого, безъ чего онъ 
не можетъ обходиться, и жизнь его не пол
на. И онъ безъ дальнихъ размышленій 
приказалъ увязывать чемоданы и узлы и 
отправилъ Марью Ивановну съ дѣтьми на 
ихъ прежнюю квартиру, распорядившись 
чтобы имъ отпускали прежній окладъ.

Совершивъ это простое дѣло, Никша 
пустился на поиски и, наконецъ, благо
получно отыскалъ Катрю. Онъ явился къ 
ней и сказалъ:

— Приди ко мнѣ; безъ тебя мнѣ жить 
скучно!

И Катря пошла, потому что рессурсы 
ея истощились, да и къ Никитѣ, хотя онъ 
былъ ей противенъ, привыкла она. И какъ 
же было отказать такому молодцу, кото
раго и смерть не беретъ и все ему идетъ 
на пользу, даже тяжкая болѣзнь?..

И вновь въ квартирѣ Никши, гдѣ такъ 
благолѣпно раздавались молитвенныя пѣс
ни, носился кадильный дымъ и горѣли во
сковыя свѣчи, — потекла прежняя жизнь, 
веселая, безшабашная, полилось вино сре
ди кутежей, и Никша забылъ о смерти и 
объ адскихъ мученіяхъ.

Съ этой памятной порой связаны два 
важныхъ событія въ жизни города Ныр- 
ска. ІІарфентьевъ написалъ и послалъ ку
да слѣдуетъ вторую бумагу о Никитѣ и 
всѣхъ его сотрудникахъ, а Алатнкшіъ про
далъ свою газету за грошъ и открылъ 
коммиссіонерскую контору для найма при
слуги.

И. П отапенко.



Татьяна Михайловна Троепольская[*)]
Придворнаго Россійскаго театра первая актриса, † 23 мая 1774 г.

Очеркъ развитія русскаго сценическаго искусства[**)]

III.
Появленіе драмы и ея роковое значеніе для лож

ноклассицизма.— Борьба между ложноклассиками 
и новымъ теченіемъ на Западѣ и у насъ.— Рас
цвѣтъ драмы въ 90-хъ годахъ и ея сентиментальная 
окраска.—Главныя черты сценическаго сентимен
тализма.— Передовое значеніе Москвы въ исторіи 
русскаго сценическаго искусства.—Дѣятельность 
Померанцева.—Шушерииъ, какъ глава сентимен
тализма.—А. Д. Каратыгина.—М. С. Воробьева.— 
Дѣло сентиментализма по отношенію къ прошед
шему (дѣйствіе его на ложноклассицизмъ) и буду
щему (сентиментализмъ предтеча романтизма).

«Между Таліи и Мельпомены, писалъ нѣког
да Сумароковъ, различіе таково, каково между 
дня и ночи, между ж ара и стужи и какое между 
разумными зрителями драмы и безумными». Въ 
этихъ словахъ отца русскаго ложноклассицизма, 
безусловно вѣровавшаго въ непреложность тео
ріи Баттё и съ пѣной у рта вооружавшагося 
противъ всякихъ въ ней измѣненій, выразилось 
одно изъ коренныхъ правилъ ложноклассиче
скаго ученія, столь-же основное и непремѣнное, 
какъ и привиллегія на нравственное величіе,

выданная ложноклассицизмомъ царям ъ,— при- 
виллегія, въ  силу которой на долю людей, 
имѣвшихъ несчастіе родиться простыми смерт
ными, доставались однѣ смѣшныя странности, 
пороки и низкія страсти, доставался только 
бичъ сатирической комедіи. Оба эти положенія 
были двумя столпами, на которыхъ дерлсалось 
все зданіе теоріи, и подъ нихъ-то прелдо всего 
подкопались новыя зиждительныя силы искус
ства, ибо въ самомъ ложноклассицизмѣ, какъ 
мы уже сказали, по было условій для жизнен
наго роста, и новая жизненная струя должна 
была придти извнѣ. Она явилась въ видѣ но
вой, серединной формы искусства— драмы, ко
торая, протиснувшись между старыми, расша
тала всѣ подпорки и была непосредственной 
причиной того, что все зданіе заколебалось 0 
рухнуло.

Любопытно прослѣдить, какъ драма завое
вала себѣ права гражданства. Нелѣпость лолсио- 
классическихъ правилъ такъ  очевидна намъ 
теперь, что мы готовы удивляться, какъ долго 
не возникали въ современномъ сознаніи сами

[*)]Прилагаемый портреты сняты съ оригиналовъ, находящихся въ собраніи Д. А. Ровинскаго,- 
любезно предоставившаго ихъ въ распоряженіе редакціи.

[**)] См. „Артистъ“, № 16.



собой напрашивающіеся вопросы: почему въ 
искусствѣ, которое признавали отразившемъ 
жизни, разграничивается непроницаемой китай
ской стѣной трагедія отъ комедіи, смѣшное и 
низкое отъ высокаго и трогательнаго, когда въ 
жизни горе, и радость, и смѣхъ и плачъ,— все 
перемѣшано одно съ другимъ? почему далѣе 
царямъ и героямъ однимъ отдаются на откупъ 
всѣ высокія чувства, а простые смертные одни 
должны служить мишеиыо комическаго смѣха, 
будто и тѣ и другіе не одинаково люди, а 
искусство— не вѣрное зеркало жизни, а льсти
вый царедворецъ? почему внѣ трехъ единствъ 
нѣтъ спасенія? почему трагедія непремѣнно долж
на писаться стихами? и т . и. Одно возникнове
ніе этихъ воп
росовъ, каза- 
лось-бы долж
но было окон
чательно унич
тожить лозкно- 
классицизмъ.
Но сильны бы
ли лолшоклас- 
сичсскія пре
д у б ѣ ж д е н ія .
Новаторы дра
мы, оправды,- 
вая свои по
пытки теоре
тически, и не 
І І О МЫ ШЛ  я л и 
объ уничтоже
ніи ложнокла
ссицизма, въ 
который дале
ко не извѣри
лись. Онитоль- 
ко старались 
поставить на 
ряду съ приз
нанными псев
доклассициз
момъ трагедіей 
и комедіей но
вый родъ ис
кусства. И не во имя жизненной художественной 
правды ратовали они за этотъ родъ, а во имя 
большаго нравственнаго воздѣйствія на зри
телей. Прочтите предисловіе къ « Евгеніи » 
Бомарше: доказательства превосходства драмы 
надъ трагедіей единственно вращаются на боль
шемъ нравственномъ ея дѣйствіи. Повторилось 
то зке, что у насъ съ нововведеніями въ ко
медіи. Чтобы провести новые взгляды потре
бовались прикрытія чисто ложноклассическа
го свойства. Но драмѣ, въ которой не только 
были поставлены, но и правильно разрѣшены 
всѣ указанные вопросы, довольно было только 
стать подлѣ лозкноклассичсской трагедіи, что

бы этой послѣдней былъ подписанъ смертный 
приговоръ.

Настоящіе ложноклассики чувствовали это 
роковое значеніе для нихъ драмы, и ея появ
леніе было началомъ борьбы, тѣмъ болѣе оже
сточенной, что на Западѣ какъ  ложнокласси
цизмъ, такъ и новая драма имѣли глубокіе 
зкизненные корни. Ложноклассицизмъ явился 
отраженіемъ жизни двора Людовика XIY, воз
никновеніе драмы обусловливалось въ свою оче
редь возникновеніемъ третьяго сословія. Ложно
классическая трагедія была такимъ образомъ 
только отраженіемъ борьбы между новыми 
всплывшими наверхъ общественными слоями 
и феодализмомъ. У насъ, при оторванности

нашего искус
ства отъ на
родной жизни, 
ничего подоб
наго и быть 
не могло. Но 
литературная 
борьба завяза
лась и у насъ 
и велась съ 
такимъ необы- 
к н о в е н н ы м ъ  
пыломъ и раз- 
д р а ж и т е л ь -  
ностыо, какъ 
будто-бы дѣло 
шло о самыхъ 
н а с у щ н ы х ъ  
ж и зн е н н ы х ъ  
и н т е р е с а х ъ . 
ІІоявленіепер- 
выхъдрамъ со
впало у насъ 
еще съ поло
виной шести
десятыхъ го
довъ, но онѣ 
прошли не за- 
м ѣ ч е н н к м и , 
вѣроятно, по
тому что сцена 

нхъ и не видала. Первая стычка двухъ литера
турныхъ теченій произошла въ 1 770  г., когда 
на московскомъ частномъ театрѣ Бельмонти яви
лась «Евгенія» Бомарше въ переводѣ ІІушни- 
кова. Пьеса понравилась, и этого было доволь
но, чтобы вызвать негодованіе охранителя на
шего ложноклассицизма Сумарокова, счевшаго 
нужнымъ обратиться за подкрѣпленіемъ къ са
мому Вольтеру. Извѣстна его филиппика и его 
комическій возгласъ: «неужели Москва болѣе 
повѣритъ подьячему, нелсели г. Вольтеру и 
мнѣ?» По смѣхъ смѣхомъ, а и въ комическихъ 
возгласахъ слышится такой лсаръ убѣжденія, 
такая любовь къ искусству, так ая  пылкость,

В. А. Каратыгинъ.



на которую способенъ былъ только «холодный» 
Сумароковъ. Но агаръ, направленный на защиту 
отжившаго, к а к о в ъ -б ы  онъ ни былъ, всегда 
пропадаетъ даромъ. Тщетно русскіе ложноклас
сики взывали къ изящному вкусу публики, срав
нивая драму съ безобразнымъ чудищемъ, у ко
тораго голова копская, туловище человѣче
ское, а хвостъ змѣиный; тщетно сатирики и 
эпиграмматики клеймили новое теченіе презри
тельными двустишіями въ родѣ слѣдующихъ;

Гусситы, Попугай [*)]предпочтены Соренѣ
И Коцебятина одна теперь на сценѣ.

Публика, чуя, гдѣ была жизнь, все болѣе и 
болѣе увлекалась «коцебятиной». Явились и 
оригинальные опыты драмы, но преимуществен
но новое теченіе въ 
драматическомъ ре
пертуарѣ вырази
лось въ переводахъ.
Къ началу девя
ностыхъ годовъ уже 
б ы ли  переведены 
почти всѣ главные 
образчики западно
европейской драмы, 
а въ 9 0 -хъ годахъ, 
захвативъ и пер
вые годы XIX сто
лѣтія, новое теченіе 
разлилось на нашей 
сценѣ могуществен
нымъ п о то к о м ъ .
«Гусситы подъ На- 
умбургомъ»,«Нена
висть къ людямъ и 
раскаяніе» и другія 
драмы плодовитаго 
Коцебу, тогда со
стоявшаго директо
ромъ петербургска
го нѣмецкаго теа
тр а , переводились 
на расхватъ, ста
вились постоянно и 
исторгали обильные 
потоки слезъ у чувствительныхъ зрителей. Тогда- 
же ярко оттѣнилась и та  особая окраска, ко
торую припяла у насъ драма,— окраска сенти
ментальнаго идеализма, отъ которой и вся раз
сматриваемая нами эпоха можетъ быть названа 
эпохой сценическаго сентиментализма.

Зародышъ сентиментальнаго отношенія къ 
дѣйствительности заключался уже въ самомъ 
возникновеніи драмы, если взглянуть на нее 
какъ на реакцію ложноклассицизму. Чинная и 
чопорная ложноклассическая трагедія сковывала 
свободное проявленіе чувства, какъ сковыва-

[*)] Названія пьесъ Коцебу, Сорена и Замиръ— 
трагедія Школова.

лось оно и при дворѣ, гдѣ прошелъ ея золотой 
вѣкъ . Драмѣ, какъ органу третьяго сословія, 
незачѣмъ было справляться съ расположеніемъ 
духа короля и требованіями придворнаго эти
кета, но, вырвавшись изъ оковъ послѣ долгаго 
сдерживанія, свобода чувства должна была пе
рейти въ противоположную крайность— въ рас
пущенность и сказалась въ преувеличенной чув
ствительности. Съ другой стороны, обратив
шись къ изображенію доселѣ загнаннаго сред
няго сословія и мѣщанства, драма столько-же 
пересолила въ своихъ сочувствіяхъ, сколько 
ранѣе въ своемъ презрѣніи. Свергнувъ аристо
кратизмъ трагедіи, новые писатели точно хо
тѣли загладить вину старыхъ, искупить ихъ

грѣхъ и стали изо
бражать б у д н и ч 
ную, о б ы д ен н у ю  
жизнь съ сентимен
тально-идеалисти
ческой точки зрѣ
нія. Обычнымъ сю
жетомъ п е р в о н а 
чальной драмы бы
ла исторія бѣдной, 
но добродѣтельной 
дѣвицы, совращен
ной съ пути истин
наго з н а т н ы м ъ  
о б о л ь с т и т е л е м ъ , 
причемъ, конечно, 
всѣ симпатіи зрите
лей были на сторонѣ 
дѣвицы и ея круга, 
Даже Лессингъ не 
удержался, чтобы 
не пропѣть сенти
ментальный диои- 
рамбъ ежедневно- 
сги въ идилличе
скихъ мечтаніяхъ 
своего Телльгейма.

Очень возможно, 
что эти зародыши 
такъ-бы  и оста

лись 'зародышами. Ихъ корень не въ суще
ственныхъ свойствахъ драмы, а только въ усло
віяхъ, при которыхъ она выглянула на свѣтъ 
Божій. ГІо они упали на благопріятную ихъ 
развитію почву. Въ то время по всѣмъ евро
пейскимъ литературамъ, начиная съ англійской, 
прошла полоса сентиментализма. Бъ Англіи она 
окрасила своимъ цвѣтомъ преимущественно эпосъ. 
Сентиментальная же драма дала особенно силь
ные плоды въ Германіи, этой классической 
странѣ сентиментальнаго мѣщанства. Отсюда 
она перешла и на нашу сцену и перешла опять- 
таки какъ  нельзя болѣе во время, когда сен
тиментализмъ достигъ у насъ высшей стадіи 
своего развитія, когда зачитывались чувстви-

С. Н. Сандуновъ.



тельными повѣстями Карамзина и готовы были 
плакать у пруда близъ Симонова монастыря 
надъ жалкой участью бѣдной Лизы, появив
шейся, впрочемъ, уже немного позднѣе. Проли
вая чувствительныя слезы надъ страницами 
сентиментальныхъ романовъ, современники хо
тѣли лить ихъ и въ театрѣ. Духъ времени или 
мода не вызвали однако въ драматическомъ 
искусствѣ новыхъ талантовъ, но зато выра
зились въ большомъ успѣхѣ такихъ оригиналь
ныхъ пьесъ, какъ «Лиза или торжество бла
годарности» Ильина (1 8 0 1  г .)  или «Лиза или 
слѣдствіе гордости и обольщенія» Bac. М. Ѳе
дорова, о которой, впрочемъ,говоритъ преда
ніе, Карамзинъ вос
к л и к н у л ъ :-^  узнаю 
въ ней свою Лизу!»
Лолгноклассики во
оружились и на сен
тиментализмъ, какъ 
раньше на драму.
Княжнинъ подсмѣи
вался надъ нимъ, ме
жду прочимъ, въ сво
ихъ «Чудакахъ», гдѣ 
Пріятъ «по вечерамъ 
одинъ, задумчивый, 
томный и унылый 
гуляетъ но лугамъ 
и рощамъ съ овечка
ми». Но напрасно.
На томную унылость 
и задумчивую меч
тательность б ы лъ  
спросъ. Слезные мѣ
шочки находились въ 
постоянномъ раздра
женіи п «слезная ко
медія» была комедіей 
и] слезливой. Даже 
на языкѣ современ
ныхъ драмъ сохра
нился о т п е ч а т о к ъ  
этой вычурной при
торности и преуве
личенной чувствительности. Не говорили про
сто: «ты утѣшилъ меня»— нѣтъ: «ты пролилъ 
цѣлительный бальзамъ въ мое бѣдное изранен
ное сердце». Или, напримѣръ, такая фраза: 
«капли слезъ вашихъ, орошая лицо мое, про
ходятъ до внутренностей сердца моего». Или 
еще: «пролей въ сердце друга твоего, скажи, 
что такое необычайно вдругъ тебя поразило». 
Этому вычурному гиперболизму въ выраженіи 
чувства словомъ вполнѣ отвѣчалъ и гипербо
лизмъ въ его сценическомъ воспроизведеніи ак
терами новой сентиментальной школы.

Двѣ главныя черты характеризуютъ это но
вое, пришедшее на смѣну лолсноклассицизма 
направленіе.

Прежде всего въ немъ видимъ мы болѣе 
близкое отношеніе къ дѣйствительности, чѣмъ 
въ школѣ ложноклассической. Низведя трагедію 
съ героическихъ высотъ въ область повседнев
ной дѣйствительности, драма приблизила ее къ 
комедіи (мѣщанская трагедія). Комическое-же 
искусство въ свою очередь сдѣлало шагъ на
встрѣчу къ трагедіи въ такъ называемой «слез
ной комедіи» (comédie larm oyante). Черты, раз
граничивавшія обѣ области искусства, сглади
лись, и комедія подѣлилась съ трагедіей своимъ 
достояніемъ. Отнынѣ не одни положенія, не 
одно развитіе страстей стали предметомъ воспро
изведенія для нашихъ трагиковъ, но и харак

теры. Герои драмы 
уже не были отвле
ченными фигурами, 
о л и ц е т в о р е н ія м и  
страстей, а людьми 
со всѣми типически
ми, п л ем е н н ы м и , 
мѣстными, сословны
ми и иными особен
ностями. Такимъ об
разомъ новые траги
ки могли и должны 
были воспользовать
ся болѣе или менѣе 
успѣхами, уже добы
тыми ранѣе актера
ми - комиками. Это 
былъпервый и наибо
лѣе плодотворный ре
зультатъ новаго на
правленія.

Но долго ковер
канное ложнокласси
цизмомъ чувство дѣй
ствительности не мог 
ло сразу выправить
ся. Отчасти поэтому, 
отчасти подъ вліяні
емъ,какъ мы сказали, 
особаго обще-литера
турнаго теченія, съ 

появленіемъ драмы возникла новая, своеобраз
ная форма его искаженія въ видѣ меланхоли- 
чески-сентиментальнаго взгляда на жизнь, ска
завш аяся на сценѣ слезливостью и чувствитель
ной меланхоличностью исполненія. Это была 
вторая выдающаяся черта вновь возникшаго 
направленія.

Всякое явленіе переживаетъ свой періодъ ж из
неннаго роста. Новое направленіе но вторглось 
на нашу сцену нежданнымъ все разрушающимъ 
на своемъ пути потокомъ,— оно прокралось не
замѣтно, какъ и драма, воспользовавшись лож
ноклассическими прикрытіями. Дѣти смотрятъ, 
обыкновенно на окружающее глазами взрослыхъ 
и лишь когда возмужаютъ, образуется у нихъ

А. М. Каратыгина: въ роли Герміоны.



свой собственный строй мыслей. Необходимо пом
нить, что всѣ наши сантименталисты вышли 
изъ юколы ложноклассической; многіе изъ нихъ, 
играя въ драмѣ, часто появлялись и въ лож
ноклассической трагедіи. Отъ этого различіе 
между двумя школами, старой и зарождающей
ся, долго сглаживалось, но когда сѣмена сен
тиментализма созрѣли и дали плодъ, тогда лишь 
стало вполнѣ ясно, какую пагубу для ложно
классицизма скрывала въ себѣ новая школа.

Москва, которая изстари шла впереди Пе
тербурга во всемъ, что касалось сценическаго 
искусства, Москва, которая въ лицѣ Калигра- 
фа воспитала Крутицкаго, которая пріютила 
на своемъ част
номъ т е а т р ѣ  
первые опыты 
драмы — та же 
Москва б ы ла 
колыбелью и 
новой сцениче
ской школы.
Па московской 
сценѣ открыл
ся и выросъ 
талантъ луч
шаго вырази
теля русскаго 
сц ен и ческаго  
сентиментализ
ма —  Шуша
рина. Но еще 
ранѣе Шуше- 
ринаможнобы- 
ло уже наблю
дать проблес
ки новаго н а
правленія въ 
игрѣ другого, 
старшаго —  и 
замѣ тимъ:  
опять таки мо
сковскаго а к 
тера, Насилія 
Петровича 
Померанцева.

Біографію Померанцева можно передать въ 
двухъ словахъ. Онъ готовился въ дьячки, и 
отличный голосъ и отчетливое чтеніе уже обѣ
щали ему успѣхи на этомъ поприщѣ, какъ вдругъ, 
по словамъ 0. Н. Глинки, онъ невзначай попалъ 
въ театръ , прислушался къ игрѣ актеровъ, 
кровь въ немъ закипѣла и въ груди вспыхнуло 
вдохновеніе- Онъ поступилъ въ собираемую тог
да (въ 170 6  г .) H. С. Титовымъ труппу, гдѣ 
нашелъ и подругу своей асизни, Липу Афаиась- 
евну. Съ тѣхъ норъ Померанцевъ не измѣнялъ 
разъ принятой дорогѣ, пережилъ съ москов
скимъ частнымъ театромъ всѣ его невзгоды и 
мытарства, игралъ постепенно въ труппахъ Ти

това, Вельмонти и Чути, Гроти, кн. Урусова 
и наконецъ Медокса вплоть до того времени, 
когда пожаръ 22  октября 180 5  г. истребилъ 
до тла московскій Петровскій театръ. Театръ 
отстроился вновь и сталъ Императорскимъ, но 
Померанцевъ въ 180 6  г. былъ уволенъ на пен
сію и ему уже не пришлось играть на но
вой сценѣ, по крайней мѣрѣ, въ качествѣ ея 
постояннаго члена.

Вотъ и вся немногосложная исторія его жиз- 
пи. Но небогатая яркими событіями, она вся 
была подвигомъ честнаго служенія искусству и 
рядомъ замѣчательныхъ успѣховъ.Ловкій,строй
ный, съ благородною осанкой, съ лицомъ, ис

п о лн ен н ы м ъ  
выразительно
сти, съ голо
сомъ нѣжнымъ 
и з а п а д а ю 
щимъ прямо въ 
душ у, Поме
ранцевъ и въ 
молодыхъ лѣ
тахъ и въ ста
рости , когда 
онъ, даже но 
признанію Ви- 
геля, обладалъ 
всею « преле
стью мастито
сти», былъ ув
лекателенъ. Но 
увлекалъ онъ 
не мастерст
вомъ и не вир
туозностью иг
ры. Хотя и 
ученикъ Дмит
ревскаго (ес
ли, впрочемъ, 
вѣрить Носо
ву), онъ не су
мѣлъ перенять 
отъ своего учи
теля ни его 
искусства не

ожиданно поразить зрителя хитро придуман
нымъ внѣшнимъ эффектомъ, ни умѣнія стро
го разсчитанной декламаціей держать внима
ніе зрителей въ своей власти. Тайна игры 
его заключалась въ непосредственной свѣжести 
его таланта, въ неожиданныхъ и увлекатель
ныхъ порывахъ его вдохновенія и, если нестер
пимо плохъ былъ онъ въ роляхъ, ничего не го
ворившихъ его сердцу, какъ , напр., въ сумаро- 
ковскомъ Гостомыслѣ(«Синавъ и Труворъ»),гдѣ 
передъ зрителями являлся посредственный де
кламаторъ, высокопарно декламировавшій напы
щенные и неуклюжіе стихи; —  зато въ какой 
яркій пламень раздувалась заложенная въ ак-

Александра Михайловна Колосова. —Каратыгина



Терѣ искра творческаго огня, когда роль да
вала пищу его чувству и онъ вольно отдавал
ся полету вдохновенія. Въ драмѣ, въ роляхъ 
несчастныхъ отцовъ, по словамъ Арапова, я в 
лялся онъ истинно великимъ актеромъ. « Здѣсь, 
говоритъ С. Н. Глинка, всякая искусственность 
у него исчезала; оставалась одна голая при
рода. Онъ увлекался чувствомъ, являлись сле
зы, высказывался голосъ души, а жестикуля
ція и позы не повиновались строгимъ законамъ 
тогдашняго искусства. Но эти правила для не
го были ненулшы; когда зритель увлекался его 
игрой, его порывами, онъ забывалъ все на свѣтѣ, 
не только строгую критику... Ж есты  Померан
цева были чрезвычайно однообразны, но всегда 
кстати. Особенно много дѣйствовалъ у него ука
зательный перстъ, которымъ онъ иногда при
водилъ зрителей въ содроганіе. Впечатлѣніе это 
словами передать трудно, надо было видѣть По
меранцева въ минуту увлеченія, чтобы изви
нить или, лучше сказать, понять такую стран
ную привычку»  [*)]. Араповъ, развивая далѣе 
свою характеристику, только подтверждаетъ 
слова Глинки. «И гра Померанцева, говоритъ 
онъ, отличалась натуральностью: природа у него 
всегда брала верхъ надъ искусствомъ; всякая 
его роль согрѣвалась чувствомъ и теплотой; 
нѣсколько дрожащій голосъ придавалъ особое 
выраасеніе его дикціи; не произнося ни слова, 
однимъ возведеніемъ глазъ къ небу, онъ силь
но объяснялъ глубокую печаль»  [**)]. Словомъ, 
лучшая характеристика ІІомереицева— надпись 
къ его портрету:

На что тебѣ искусство?
Оно не твой удѣлъ; твоя наука—1чувство.

Это чувство прорывалось не всегда только 
мѣстами. Были и цѣлыя роли, которыя пред
ставляли одну сплошную вспышку творческаго 
огня. Таковъ Одоардо въ «Эмиліи Галлоти». 
Описывая игру Померанцева въ этой роли, К а
рамзинъ въ своемъ «Московскомъ журналѣ» не 
находитъ словъ для похвалы артисту: « Померан
цевъ, нашъ Гаррикъ, нашъ Моле, нашъ Эк- 
гофъ ни въ какой роли столько не удивляетъ 
насъ своими дарованіями, какъ въ роли Одо
ардо. Самъ Экгофъ, коего игрою восхищался 
Лессингъ, едва-ли могъ лучше представить его. 
Какая величавость, какая мужественность въ 
его поступи, когда онъ выходитъ на сцену! Въ 
спокойномъ разговорѣ видно искусство его такъ 
лсе, какъ и въ жаркомъ. Пусть покажутъ намъ 
актера, который-бы превзошелъ Померанцева въ 
игрѣ глазъ, въ  скорыхъ перемѣнахъ лица и го
лоса! Напр., когда входитъ онъ къ  принцу за 
своей ясеной и дочерью, лицо его показываетъ 
все, что сердцу чувствовать надлежало— без
покойство, нетерпѣніе въ  высшей степени. Какъ

 [*)] Иаитеонъ 1840 г. ч. I, стр. 93.
 [**)]Др. альбомъ, стр. ХЫ І.

пылаютъ глаза его, какъ гремитъ голосъ его, 
когда онъ произноситъ свое заклинаніе. Тонъ, 
которымъ онъ отвѣчаетъ въ третьемъ явленіи 
5-го д. Маринелли, самый выразительный и 
мастерской. Одинъ критикъ сказалъ: «да у не
го во всѣхъ представленіяхъ одинъ тонъ!» Та
кому критику молено отвѣчать, что истинный 
или лучшій тонъ есть одинъ; когда актеръ на
шелъ его, то перемѣнять не должно. Кратко 
сказать, вся игра г. Померанцева въ сей тра
гедіи прекрасна...»

Въ роли Одоардо Померанцеву пришлось пс- 
релеить одинъ изъ самыхъ восторженнѣйшихъ 
моментовъ, какіе только выпадаютъ на долю 
сценическаго художника. Въ одно изъ пред
ставленій по окончаніи пьесы, онъ вошелъ въ 
зрительную залу. Увидѣвъ въ партерѣ своего 
любимца, публика единодушно разразилась гром
кими рукоплесканіями. «Сіи минуты— пишетъ 
Карамзинъ, были минутами торлсества талан
товъ. Всѣ къ нему тѣснились, со всѣхъ сто
ронъ окружали его и привѣтствовали плескомъ. 
Одинъ изъ зрителей бросилъ при семъ случаѣ 
слѣдующіе стихи:

Кого съ плесканіемъ партеръ теперь встрѣчаетъ?
Кого въ восторгѣ онъ пріятномъ окружаетъ?
Того, кто чувствія несчастнаго отца
Искусствомъ могъ вліять всѣмъ зрителямъ въ

сердца;
Кто сильною игрой и важными словами,
На сценѣ бывъ, владѣлъ всѣхъ зрителей душами;
Кто всѣ сердца привлечь къ невинности возмогъ
И ненависть во всѣхъ къ пороку кто возмогъ;
Кто Мельпоменою безсмертье получаетъ—
Того съ плесканіемъ партеръ теперь встрѣча

етъ  [*)].
Можетъ быть, никогда еще такимъ необыч

нымъ способомъ не чествовали актера, но и 
далеко изъ ряда обыкновенныхъ дарованій вы
ходилъ и талантъ чествуемаго худояшика. Въ 
XVIII вѣкѣ ему едва-ли кто былъ равнымъ но 
заложеннымъ въ него силамъ. ІІо удачному вы- 
ражеиію Кони «Мочаловъсвоего времени», онъ 
въ свои вдохновенныя минуты открывалъ передъ 
зрителями необозримыя дали искусства, загля
дывая и въ новое столѣтіе и ему, какъ и Мо
чалову, недоставало только соразмѣрности и 
гармоніи между стихіями, изъ которыхъ сози
далось его творчество. Если-бы въ его власти 
было совладать съ ними, нривесть въ равно
вѣсіе свои собственныя силы, молсетъ-быть, вся 
исторія сценическаго искусства слолгилась-бы 
иначе. Тепер.ь-лсе онъ только подготовилъ тор- 
жество новаго направленія, которое во всей 
полности отлилось уже въ игрѣ младшаго его 
товарища, Ш ушерина. Разсказы вая Аксакову

 [*)] Моск. журналъ 1791 г. ч. I, стр. 79—82. О 
Померанцевѣ см., кромѣ того, „Лѣт. 1’ус. Театра“, 
стр. 123, 137; „Др. альб.“ ХХ1Х, ХЫІ, XLV, LY; 
„Зап. Современника“ 1859 г. 105, 280—281;„Другъ 
Просвѣщенія“ 1805 г. № 4; Заи. Вигеля, ч. 1, 
183 и др.



о началѣ своего поприща, Шушеринъ говорилъ, 
что онъ мало чѣмъ могъ позаимствоваться у 
Померанцева, ибо какъ учиться у актера, ко
торый самъ не руководился никакими прави
лами. Но откуда-же берутся законы изящнаго? 
Они извлекаются изъ образцовъ творчества ху
дожниковъ, которые одни вносятъ въ искус
ство новое, иногда вносятъ даже несознатель
но для самихъ себя. Но другіе могутъ восполь
зоваться случайно открытой ими рудой и из
влечь изъ нея золото. Въ этомъ смыслѣ По
меранцевъ могъ многому научить. Умный, раз- 
счетливый и наблюдательный Шушеринъ дол
женъ былъ подмѣтить характеръ его игры въ 
минуты увлеченія, и особенпо ту сторону его 
игры, которою Померанцевъ приближался къ 
сентиментализму. Ибо, 
если взять всю полно
ту его творчества, то, 
безъ сомнѣнія, въ немъ 
молено было отыскать 
даже слѣды ложнокла
ссицизма, тѣмъ болѣе 
сентиментализма, ко
торый былъ столь сро
денъ характеру этого 
дарованія. Проблески 
н о в а г о  направленія, 
возведенные въ особую 
манеру игры, нашли 
себѣ полное выраже
ніе въ дѣятельности 
Шушерина.

Личность и харак
теръ Якова Емелья
новича Шушерина 
(1 7 5 3 — 1 8 І З ) ,  безъ 
сомнѣнія, хорошо иа- 
мятны читателямъ по 
мастерскому описанію 
С. Т. Аксакова. Біо- 
графическія-же свѣдѣ
нія о немъ и полный 
обзоръ его дѣятельности сообщены мною въ 
пятой тетради «Русскаго Архива» за 1890  годъ. 
Не повторяя здѣсь уже сказаннаго, остано
вимся на одномъ только созданіи Шушери
на —  на знакомой уже читателямъ, по игрѣ 
Плавилыцикова, роли Эдипа, которая у Шу
шерина, какъ и у Плавилыцикова, была вѣн
цомъ всей ихъ творческой дѣятельности. Тра
гедія < Эдипъ въ Аѳинахъ » стоитъ на сере
динѣ между двумя направленіями—-ложноклас- 
сическимъ и сентиментальнымъ. Отъ воли 
актера зависитъ оттѣнить болѣе ту или дру
гую ея сторону. Мы видѣли, какъ игралъ ее 
классикъ Плавильщиковъ; довѣримся-же снова 
Жихареву и перейдемъ изъ залы московскаго 
Петровскаго театра въ зрительный залъ петер
бургской придворной сцены, гдѣ исторгалъ у

публики слезы Эдипъ— Шушеринъ: мы позна
комимся такимъ образомъ лучше всого съ да
рованіемъ Шушерина и увидимъ наглядно, что 
такое былъ русскій сценическій сентимента
лизмъ.

Сентиментальная точка зрѣнія Шушерина на 
изображаемое лицо обнаружилась съ перваго 
же выхода, уже во внѣшнемъ явленіи артиста. 
Передъ зрителями былъ обезсиленный и дрях
лый старецъ. Дрожащею рукой опирался онъ 
о руку дочери, едва-едва передвигая изнемог
шія ноги. Онъ заговорилъ,— и какъ болѣзнен
но зазвучалъ его изнемогающій голосъ! Вся пер
вая сцена съ дочерью, когда Эдипъ припоми
наетъ свою жизнь, была преисполнена какой- 
то грустной меланхоліи.

Видала-ль ты,о дочь,ког
да низвергнутъ волны 

Обломки корабля?... 
Вотъ ж и зн ь  теперь 

моя.

Онъ не обращался съ 
этимъ уподобленіемъ 
къ дочери, а произ
носи ль эго весь по
грузившись въ груст
ную думу, какъ-бы въ 
полуснѣ, тихо и мед
ленно, съ легкимъ на
клоненіемъ головы въ 
сторону, точно вдругъ 
въ этотъ мигъ ожили 
всѣ обстоятельства его 
горестной жизни. Ког
да Антигона извѣщ а
етъ его, что онъ близъ 
храма Эвменидъ, Шу
шеринъ, вѣрный сво
ему понятію о роли 
Эдипа, какъ изнурен
наго и дряхлаго стар
ца, не вскакивалъ по
раженный съ камня, 

какъ Плавильщиковъ, но, оставаясь сидящимъ, 
сильно воскликнувъ: «Храмъ Эвменидъ!», за 
тѣмъ вдругъ понижалъ голосъ и, съ содрага- 
піемъ протягивая впередъ руки, какъ-бы ста
раясь защититься отъ преслѣдующихъ его фу
рій, отрывисто продолжалъ:

Увы! я вижу ихъ: окѣ
Стремятся въ ярости съ отмщеніемъ ко мнѣ, 

и опять постепенно возвышая голосъ:
Въ рукахъ змѣи шипятъ, ихъ очи раскаленны...

И наконецъ, всплеснувъ руками, разражался 
отчаяннымъ воплемъ:

II за собой влекутъ всѣ ужасы геенны!

Это было, конечно, уже ближе къ правдѣ, 
чѣмъ напряженное-эффектное и приподнятое 
исполненіе въ этомъ мѣстѣ Плавилыцикова.

Петръ Алексѣевичъ Плавильщиковъ.
Род. 1760 г. марта 24 дня † 1812 г. октяб. 18 дня.



Но отдадимъ справедливость и нашему клас
сику: у него не было и въ поминѣ той рас
плывчатой чувствительности, тѣхъ мечтатель
ныхъ воздыханій, которыя такъ несходны съ 
характеромъ древняго грека, а между тѣмъ въ 
избыткѣ переполняли игру Шушерина. Точно 
артисту мало было, чтобы зрители плакали, 
глядя на его игру, и хотѣлось самому попла
кать надъ Эдипомъ или, вѣрнѣе, чтобы Эдипъ 
самъ надъ собою плакалъ. Обращеніе, напри
мѣръ, Эдипа къ Киферону:

Гора ужасная, несчастный Кифѳронъ!
Ты дней моихъ пустынная обитель,
Куда на страшну смерть повергъ меня родитель, 
Скамей, пещеръ твоихъ во мрачной глубинѣ 
Скрывала-ль ты, когда звѣрей подобныхъ мнѣ?

Плавильщиковъ попималъ просто, въ его пря
момъ смыслѣ, какъ будто Эдипъ хотѣлъ имъ 
сказать: «ну есть-ли на свѣтѣ подобный мнѣ 
злодѣй?» Но Шушерипу, въ своемъ пониманіи 
всей роли отправлявшемуся отъ точки зрѣнія 
сентиментализма, этого было недостаточно. Про
износя первые три стиха— говоритъ Ж ихаревъ—  
печально и нѣсколько мечтательно, съ горькимъ 
воспоминаніемъ, дѣлая ударенія на слова ты и 
скажи, онъ говорилъ послѣдній, возвысивши 
голосъ, съ чувствомъ сожалѣнія о невольныхъ 
преступленіяхъ и какъ будто съ ропотомъ на 
предопредѣленіе судебъ, съ сильнымъ ударені
емъ на словахъ: «подобныхъ мнѣ» , точно хо
тѣлъ всей этой тирадою сказать: «ну есть-ли 
на свѣтѣ подобный мнѣ несчастливецъ?»

Но гдѣ особенно ярокъ сентиментально-ме
ланхолическій колоритъ, приданный Шушери- 
нымъ его Эдипу— такъ это въ сценахъ съ Кре- 
ономъ и Полипикомъ. У Плавилыциковавъ сценѣ 
съ Креономъ Эдипъ— царь, исполненный соб
ственнаго достоинства, презрѣнія къ своему вра
гу и даже нѣкоторой гордости. У Шушерина 
онъ— ж алкій, нищій старикъ, у котораго оста
лось силъ лишь на столько, чтобы лить слезы. 
«Всей сценѣ ІІІушеринъ, по словамъ Жихарева, 
придавалъ какую -то излишнюю чувствитель
ность; напр. при стихѣ:

Чтобъ видѣлъ нищету, гдѣ я скптаюсь, 
онъ хватался за свое рубище и показывалъ его 
Кроону, а при стихахъ:

Но не увидишь ты ни слезъ моихъ, пи стона, 
Нѣтъ,—ими веселить не буду я Креона,

утиралъ глаза, какъ-бы  желая скрыть отъ Кро
ена невольно текущія слезы и говорилъ съ е)і,ва 
удерживаемымъ рыданіемъ*). Произнося стихъ: 

Я былъ царемъ!—а ты лишь ползаешь предъ
трономъ,

онъ при первомъ полустишіи глубоко вздыхалъ 
и затѣмъ уже оканчивалъ его съ видомъ от
вращенія и презрѣнія.

Въ нодобномъ-жо тонѣ велась и сцена съ
*) Комментированное здѣсь нами описаніе Жи

харева с м .  въ „О г. Зац .“ 1 8 5 - 1 ,  № 10, стр, 119 —1 2 5 .

Полининомъ. Петербуржцы не слышали громо
выхъ раскатовъ отцовскихъ проклятій, разда
вавшихся въ залѣ московскаго театра въ игрѣ 
Плавилыцикова. Шушеринъ не имѣлъ для этого 
внѣшнихъ средствъ, да и такое исполненіе не 
согласовалось-бы съ его общимъ пониманіемъ 
роли. Не справедливый гнѣвъ отца на преступ
наго сына старался онъ выразить, но, главнымъ 
образомъ, скорбь и жестокое страданіе скиталь
ца. Оттого и все проклятіе:

Какъ безъ пристанища скитался въ жизни я,
По смерти будетъ такъ скитаться тѣнь твоя;
Безъ гроба будешь ты___

произносилъ онъ не съ грознымъ напряженіемъ 
голосовыхъ средствъ, какъ Плавильщиковъ, но 
голосомъ, задушаемымъ слезами и оканчивалъ 
тираду не выраженіемъ величайшаго гнѣва, какъ 
опять таки Плавильщиковъ, но какимъ-то воп
лемъ отчаянія и смертельнаго ужаса:

Тебя земля не приметъ,
Отъ нѣдръ отвергнетъ трупъ, и смрадъ его обы-

метъ!
Отъ начала до конца такимъ образомъ вся роль 
была строго выдержана въ духѣ сентимента
лизма. Классическій сюжетъ Эдипа былъ не
выгоденъ для обнаруженія достоинствъ Шуше
рина и его направленія. Мы готовы даже ска
зать , что Плавильщиковъ вѣрнѣе и сообраз
нѣе съ характеромъ древнихъ грековъ понялъ 
лицо Эдипа. Онъ былъ образованнѣе Шушери
на. Но посмотрите, какъ выполнилъ онъ свой 
замыселъ? «Изступленія» его могли считаться 
правдой только въ тотъ вѣкъ, когда эпитетъ 
«неистовая» игра говорится въ похвалу. Ис
полненіе Шушерина, несмотря на избытокъ чув
ствительности, ближе къ общечеловѣческой, ду
шевной правдѣ, оно яснѣе говоритъ сердцу, 
оно проще.

Такъ какъ Эдипъ былъ лебединою пѣсныо 
Шушерина, то можно сказать, что артистъ до 
конца своего поприща по измѣнилъ направле
нію, которое его вывело въ люди. Извѣстно, 
что много лѣтъ прошло, пока, наконецъ, выбил
ся онъ изъ ряда посредственностей (замѣтимъ 
любопытное совпаденіе: это случилось около 
177 9  г .,— новаторъ въ трагедіи появился по
чти одновременно съ новаторомъ въ комедіи), 
еще болѣе, пока онъ сталъ въ первыхъ рядахъ. 
Невзрачный, мѣшковатый, съ голосомъ до того 
слабымъ, что онъ захлебывался въ сильныхъ 
мѣстахъ, Шушеринъ, если-бъ продолжалось до
лѣе царство ложноклассицизма, такъ  много при
дававшаго значенія внѣшности, могъ-бы развѣ 
сдѣлаться вторымъ экземпляромъ Дмитревскаго. 
Но начиналось новое теченіе, которое болѣе цѣ
нило нѣжпыя выраженія чувства, чѣмъ силу и 
страстность, и по мѣрѣ того какъ  оно росло, 
выросъ и Шушеринъ. Обдѣленный даромъ не
посредственнаго творчества, онъ обладалъ за 
то умомъ сильпымъ и наблюдательнымъ и скоро



угадалъ, что нужно публикѣ, примѣнился къ 
новымъ требованіямъ и сталъ лучшимъ и наи
болѣе полнымъ выразителемъ новой, слезливой 
и мечтательной эпохи сентиментализма. ІІол- 
пымъ не потому, чтобы въ немъ особенно ска
зались крайности направленія,— но потому, что 
въ немъ отлилось оно все и съ недостатками, 
и со всѣмъ тѣмъ жизненнымъ и здоровымъ, что 
внесло оно въ искусство.

Вмѣстѣ съ Шушеринымъ выразителями сен
тиментальнаго направленія могутъ быть назва
ны московская первая актриса, М. С. Воробь
ева и петербургская— Каратыгина.

Александра Дмитріевна Каратыгина 
(1 7 7 7  — 1 8 5 9 ) была внучкой главнаго прид
ворнаго пивовара при 
императрицѣ Елисаве
тѣ . Ея дѣвическая фа
милія —  Полыгалова.
Но при поступленіи ея 
въ петербургское теат
ральное училище, тог
дашній инспекторъ его,
Дмитревскій, по не
обыкновенной бѣлизнѣ 
лица и бѣлокурымъ во
лосамъ, велѣлъ наз
ваться ей Перловой.
Т акъ подъ этой фами
ліей опа и кончила въ 
1 7 9 4  году школу, от
куда поѣхала прямо 
подъ вѣнецъ съ сво
имъ товарищемъ по вы
пуску, Андреемъ Ва
сильевичемъ Караты
гинымъ, скоро полу
чившимъ извѣстность 
па роляхъ петимет
ровъ,^впослѣдствіи 
занимавшемъ долж
ность режиссера.

Первые.выходы Пер
ловой относятся еще къ пребыванію ея въ 
школѣ, когда играла она, между прочимъ, 
роль Прекрасы, невѣсты ^Игоря, въ историче
ской пьесѣ императрицы Екатерины «Олегъ». 
Ея талантъ образовали Дмитревскій и от
части Крутицкій. Миловидная, молоденькая, 
опа обладала вполнѣ умѣніемъ трогать и 
сразу-же заняла первыя-роли, но особенно про
славилась въ драмѣ, гдѣ «въ изображеніи глу
бокихъ чувствъ матери» не имѣла соперницъ. 
Бероа въ «Гусситахъ», Амалія въ «Сынѣ люб
ви» и особенно Эйлалія въ «Ненависть къ лю
дямъ и раскаяніе» были ея созданіями, а за 
послѣднюю она удостоилась 8 сент. 1 797  г. 
получить брилліантовыя серьги отъ Императора 
Павла, отличавшаго се особенной милостью. Лѣ
топись русскаго театра хранитъ память и о дру

гихъ ея тріумфахъ, но послѣ Эйлаліи стоитъ 
упомянуть развѣ о спектаклѣ 24  сент. 180 9  
года, когда шла сочиненная Неваховичемъ дра
ма «Суліоты или Спартанцы XVII столѣтія», и 
Каратыгина играла роль мужественной супруги 
правителя Сули, выручившей съ войскомъ су- 
ліотовъ своего мужа изъ албанскаго плѣна. Въ 
это время въ Петербургѣ гостилъ самъ прави
тель Сули и посѣтилъ театръ. Драма имѣла 
успѣхъ громадный. Государь въ знакъ своего 
благоволенія повелѣлъ выдать всѣмъ участвую
щимъ годовой окладъ жалованья, а восхищен
ный игрою Каратыгипой правитель Сули попро
силъ у него позволенія поднести ей особый по
дарокъ— жезлъ, осыпанный брилліантами, ко

торый и былъ врученъ 
артисткѣ черезъ ди
ректора Нарышкинасъ 
письмомъ — «А. Д. Ка
ратыгиной въ память 
своей побѣдительницы 
Амасеки».

Любовь публики шла 
рука объ руку съ вни
маніемъ дирекціи. Вы
пущенная на 3 0 0  р. 
жалованья, она въ 
1 8 0 3  г. получала уже 
9 00  р. а въ 1810-мъ 
— 2 7 0 0 р ., да, кромѣ 
того, ежегодный бене
фисъ. Но въ 1811  г. 
на артистку вдругъ об
рушилась невзгода. По 
милости кн. Ш аховско
го, какъ говоритъ, по 
крайней мѣрѣ, семей
ное преданіе, она съ 

ролей первыхъ лю
бовницъ была пере
ведена, чтобы дать 
ходъ ученицѣ кн. 

Шаховского Валберхо- 
вой, на амплуа благородныхъ матерей. «Тя
жело было Каратыгиной, имѣя всего 3 3  го
да, говоритъ А раповъ, въ полномъ цвѣту 
красоты и таланта превратиться изъ стра
стно любящей Лизы въ помѣщицу Добро- 
сердову ». По въ сущности славу Каратыгиной 
погубили не интриги ІПаховскаго, а появленіе 
новой, болѣе яркой звѣзды —  Семеновой. Съ 
1 820-хъ  годовъ хроника русскаго театра уже 
не упоминаетъ имени Каратыгиной. Но, оста
вивъ сцепу, она еще долго могла утѣш аться 
сценической славой своихъ сыновей, изъ кото
рыхъ старшаго, знаменитаго трагика, дазке пе
режила, скончавшись на 82-м ъ году отъ рож
денія 25  мая 185 9  года.

Въ лучшую пору дѣятельности Каратыгиной 
современные журналы были переполнены по

М. Львова-Синецкая. (Изъ Альбома Арапова).



хвалами ея дарованію,но замѣчательно, что они 
согласно ограничивали его область драмой, ут
верждая, что для классической трагедіи у ар
тистки нѣтъ ни царственности, ни величія. Да 
и сама Каратыгина неохотно, говорятъ, пу
скалась на поприще трагедіи. Ея сила была въ 
нѣжности чувства, столь отвѣчавшей ея испол
ненному нѣжности, мягкому голосу и въ «дарѣ 
слезъ», которымъ вполнѣ она обладала но сло
вамъ современниковъ. Какъ у артистки сенти
ментальнаго направленія, это послѣднее каче
ство было настолько выдающимся, что даже не
благопріятели указывали на него, конечно, обра
щая его въ дурную сторону.«Подруга Яковлева 
на сценѣ, Каратыгина, пишетъ Вигель, жена 
плохого актера, игравшаго молодыхъ людей въ 
комедіи, была довольно красива, но играла не
хорошо, все всхлипывала, и не глаза, а  горло 
казалось у нея вѣчно исполненнымъ слезъ». Въ 
виду всѣхъ прочихъ свидѣтельствъ, а также 
дознаннаго пристрастія критика къ француз
скому театру, оцѣнку Вигеля нельзя признать 
авторитетной, но указаніе на свойство игры — 
характеристично [*)].

Другая знаменитость сентиментальной шко
лы, Матрена Семеновна Воробьева, можетъ 
быть, еще болѣе выразила въ своей игрѣ это 
направленіе, но свѣдѣнія о ней чрезвычайно 
ограниченны. Ея сценической колыбелью былъ 
рязанскій театръ II. Н. Приклонскаго, откуда 
въ 1779  г. она явилась въ Петербургъ въ 
самый разгаръ сентиментализма. 9 января со
стоялся ея первый выходъ въ роли Досажасвой 
въ «Школѣ злословія». Какъ и Каратыгина, 
она пользовалась совѣтами и руководствомъ 
Дмитревскаго, затѣмъ перешла въ Москву, гдѣ 
заступила опустѣвшее мѣсто Синявской и сдѣ
лалась первой актрисой. М-Ие Ж орж ъ, посѣ
тившая въ началѣ нынѣшняго столѣтія Москву, 
говорила,что Воробьева «создана для Коцебу». 
Современники, восхищавшіеся игрою нашей ар
тистки, подтверждаютъ этотъ отзывъ: за ней 
остался эпитетъ «талантливой, по слезливой». 
Годъ смерти Воробьевой намъ неизвѣстенъ.

Вотъ и всѣ главпые актеры, въ творчествѣ 
которыхъ выразился въ полномъ своемъ торлсе- 
ствѣ нашъ сценическій сентиментализмъ. Иные 
изъ нихъ съ самаго своего появленія уже оказа
лись представителями новой школы; иные-жо 
и главныо, какъ Шушеринъ, начали съ лолено- 
классицизма. Ж ивое къ живому и стремится. 
Новое течепіе, полное жизненныхъ соковъ, а

 [*)] Объ А. Д. Каратыгиной см. записки И. А. 
Каратыгина; дневникъ А. В. Каратыгина въ 1’. 
Ст. 1880 г. № 10; Лг>т. І’ус. театра, стр. 107, 
115, 123, 103, 103, 200 и др.; Баи. Нигеля ч. 1, 
55; Цвѣтникъ 1800 г. АЬ 5, 270; 1810 г. № 8, 
стр. 311—312; „Лицей“ 1800 г. ч. 2, кн. 1, 108; 
Носи. Булгаршіа; Дневникъ чиновника, О. Б, 1855 
г. № 7, 138; Театралъ на 1853 г.

 [**)] „Др. альб.“ LIII; Л. P. Т. 139.

особенно въ сравненіи съ мертвечиной ложно
классицизма, влекло къ себѣ свѣжія силы. Да
же такой заматорѣлый старовѣръ, какъ Дмит
ревскій— и тотъ не только игралъ въ драмахъ, 
но и усвоилъ русской литературѣ одну изъ пер
выхъ европейскихъ драмъ— «И грокъ», соч. Му
ра, въ русскомъ переводѣ «Беверлей». Нѣтъ 
сомнѣнія, что многіе дѣятели ложноклассиче
ской школы, въ которыхъ было еще живо чутье 
правды, постепенно склонялись на сторону но
визны и въ эпоху расцвѣта пашего сентимен
тализма (1 7 9 3  — 1 8 0 3  г .г .)  увеличили ряды 
его сторонниковъ. Но нерадивость нашихъ пред
ковъ не сохранила намъ этихъ мелкихъ, по всег
да любопытныхъ подробностей. Утѣшимся, что 
время не стерло главныхъ линій картины и, 
какъ никакъ, а  рисунокъ можно реставриро
вать съ достаточной точностью. Характеръ игры 
главнѣйшихъ представителей эпохи указанъ со
временниками точно и ясно, а  о Шушеринѣ мо
жемъ судить сами по уцѣлѣвшимъ фактамъ его 
дѣятельности. Эти отдѣльныя черты вполнѣ под
тверждаютъ сдѣланную въ началѣ главы ха
рактеристику нашего сентиментализма и еще 
яснѣе раскрываютъ его смыслъ и значеніе.

Сентиментализмъ— называемъ такъ новое на
правленіе искусства по окраскѣ, которую при
няла драма въ эпоху своего высшаго расцвѣта 
у насъ— прошелъ по русской сценѣ полосою. 
Его цвѣтъ былъ непродолжителенъ и немного 
сравнительно артистовъ выразили это направ
леніе въ его чистомъ видѣ, а среди драматур
говъ русскихъ оно даже вовсе нс имѣетъ своего 
выдающагося представителя. Но, несмотря на 
все это, ему удалось выполнить дѣло въ высшей 
степени благотворное по отношенію и къ  про
шедшему и къ будущему. Расш атавъ всѣ под
порки ложноклассицизма, оно въ то-же время 
явилось прообразомъ и предтечей того новаго 
зданія, что возникло на развалинахъ стараго 
въ видѣ романтической драмы. Но, чтобы ска
залась эта сторона его дѣла, чтобы созрѣли 
посѣянные имъ плоды, надо было еще ждать 
долго. О трицательная-ж е заслуга выяснилась 
тотчасъ-же. Ложноклассицизму были нанесены 
смертельныя раны. Чуть-ли не со скрежетомъ 
зубовнымъ ополчались классики на ненавистную 
имъ «нѣмецкую драму», вопія, что она растлила 
наше искусство. Ихъ раздраженіе такъ  понятно. 
К акъ-то сами собою всѣ лучшія созданія лож
ноклассицизма отошли далеко на задній планъ. 
Сумарокова въ концѣ вѣка извлекали на свѣтъ 
Божій почти только ради рѣдкихъ появленій 
на сценѣ Дмитревскаго. Ложноклассицизмъ од
нако еще не сдавался и, напрягши всѣ свои 
силы, онъ еще — въ эпоху отъ 1 8 0 4  — 1 8 2 0  
года словно возсталъ для новой жизпи. По
явилось дѣйствительно трагическое дарованіе, 
не чета Княжнину и Сумарокову,—  Озеровъ; 
образовались повые сценическіе талапты — опять-



таки не чета прежнимъ— Яковлевъ и Семенова:, 
множество талантливыхъ литераторовъ общими 
силами старались обогатить русскую словесность 
новыми переводами французскихъ ложнокласси
ковъ;— ио ничто не помогло, исторія возродив
шагося ложноклассицизма —  исторія мертваго 
тѣла, которому еще стараются вдохнуть жизнь, 
устраивая ему искусственное дыханіе. Намъ пред
стоитъ теперь ознакомиться съ этой новой и 
очень обильной талантами эпохой агоніи лож
ноклассицизма, которая въ драматургіи озна
чена однимъ именемъ —  нѣкогда столь много 
говорившимъ нашимъ стариннымъ театраламъ 
— именемъ Озерова.

IV.
Трагедія Озерова, какъ помѣсь ложноклассицизма 
съ сентиментализмомъ,—Главнѣйшіе представители 
новой сценической эпохи: Яковлевъ  [*)] и Семено
ва  [**)]—Брянскій и Валберхова.—Актеры меньшихъ 
дарованій, —Новый ложноклассицизмъ въ Москвѣ: 
Мочаловъ и его товарищи.— Русское комическое 
искусство въ первую четверть XIX вѣка. — Про
должатели дѣла Крутицкаго: Рыкаловъ, Бобровъ, 
Пономаревъ и др. — Дюрова, Асенкова, Ежова и 
др.—Московская комическая труппа наканунѣ но

вой эпохи сценическаго искусства.

Первая трагедія Озерова «Ярополкъ и Олегъ» 
появилась въ самый разгаръ сентиментализма 
въ 1 7 9 8  году и пала съ перваго же представ
ленія. Не на трагедію была тогда мода, да и 
опытъ Озерова нельзя назвать успѣшнымъ. Даже 
біографъ нашего трагика и самъ классикъ, кн. 
Вяземскій, видитъ въ трагедіи только жалкую 
дань вѣку Сумарокова и Княжнина безъ до
стоинствъ обоихъ этихъ писателей, признаетъ 
за ней лишь одно достоинство— что ея неуспѣхъ 
не позволилъ автору почить на лаврахъ.

Цѣлыхъ 6 лѣтъ зрѣло въ тишинѣ дарованіе 
Озерова, когда, наконецъ, въ 180 4 году онъ окон
чилъ своего «Эдипа», которымъ обыкновенно от
крывается собраніе его сочиненій я открылась 
нѣкогда его слава. Озеровъ жилъ тогда въ Пе
тербургѣ и часто посѣщалъ литературный кру
жокъ, собиравшійся въ домѣ Оленина. Здѣсь, 
оставивъ литературныя вражды дома, сходилось 
тогда все, что было умнаго и даровитаго въ 
Петербургѣ. Но завсегдатаи круж ка, Гнѣдичъ, 
Крыловъ, князь Шаховской, да и самъ обра
зованный и просвѣщенный хозяинъ дома, Оле
нинъ, были классиками. И передъ этимъ-то стро
гимъ ареопагомъ прочелъ Озеровъ впервые своего 
«Эдипа», и общій восторгъ сразу нарекъ его на
шимъ первымъ, нашимъ лучшимъ трагикомъ, 
привѣтствуя въ немъ новую надежду класси
цизма. Пылкій, какъ юноша, увлекающійся Ш а
ховской тотчасъ-же взялъ подъ свое попеченіе 
трагедію, принялся приготовлять для повой роли

 [*)]Портретъ Яковлева былъ помѣщенъ въ № 13.
 [**)] Портретъ Семеновой будетъ помѣщенъ въ 

№ 19 пашего журнала.

молодую, но уже многообѣщающую актрису 
Семенову и хлопотать о постановкѣ. 2 3  поября 
1 8 0 4  г. состоялось наконецъ первое представ
леніе «Эдипа». Оно было пышной зарею громкой 
славы Озерова, а вмѣстѣ и началомъ новой 
стадіи въ развитіи русскаго сценическаго ис
кусства.

Все сочеталось, чтобы доставить торжество 
возрождающемуся ложноклассицизму. Все, что 
было лучшаго и наиболѣе жизненнаго въ ста
ромъ поколѣніи, соединилось съ новыми только 
что образующимися силами, ІІІушеринъ съ Яков
левымъ и Семеновой,— и всѣ вмѣстѣ старались 
раскрыть передъ зрителями красоты новаго тво
ренія. Свѣжестью чувства, свѣжестью выраже
нія повѣяло со сцены. Поэтическіе стихи Озе
рова, точно подернутые нѣжной элегической 
дымкой, ласкали слухъ небывалой гармоніей и 
сами по себѣ, а въ передачѣ искуснѣйш ихъ 
актеровъ своего времени они еще внятнѣе го
ворили сердцу. Шушериііъ увлекъ весь театръ 
своей проникнутой чувствомъ игрой, и въ  Пе
тербургѣ, который не особенно его долюбли- 
валъ при Яковлевѣ, казалось новымъ и яркимъ 
огнемъ вспыхнула его прежняя слава. Благо
родный, мужественный и величественный Яков
левъ, всеобщій любимецъ, въ Тезеѣ явился во
площеніемъ царственности и величія и, когда 
онъ, положивъ руку на мечъ, воскликнулъ свою 
знаменитую фразу:

Мой мечъ союзникъ мнѣ! 
оглушающимъ гуломъ рукоплесканій разразила:ь 
вся зала. А тутъ еще рядомъ была молодая, 
точно изъ древней Греціи пришедшая краса
вица Семенова, вложившая въ роль Антигоны 
весь пылъ своего непосредственнаго, еще не 
испорченнаго разными учителями творчества. 
Нельзя себѣ представить восторга и увлеченія 
зрителей, когда въ сценѣ похищенія Эдипа Кре- 
ономъ, она до того вошла въ положеніе не
счастной Антигоны, до того увлеклась сама, что, 
позабывъ п зрителей, и сцену, и свою роль послѣ 
первыхъ четырехъ стиховъ своего монолога:

Постойте, варвары! пронзите грудь мою,
Любовь къ отечеству довольствуйте свою.
Не внемлютъ, и бѣгутъ поспѣшно по долинѣ;
Но внемлютъ, и мой вопль теряется въ пустынѣ..

бросилась за кулисы, чтобы удержать и воро
тить отца!

Классики ликовали и праздновали побѣду. 
И дѣйствительно, Озеровъ впервые отдернулъ 
занавѣсъ съ тайнъ трагическаго искусства, и 
съ него, какъ говорили тогда, Мельпомена при
няла владычество свое надъ душами. Но все-же, 
если-бъ классики присмотрѣлись ближе къ т р а 
гедіи, опи бы умѣрили свое ликованіе. К лас
сицизмъ возродился —да, но откуда почерпнулъ 
онъ силы для новой жизни? Не въ самомъ себѣ, 
а извнѣ, и гдѣ-же извнѣ? —  въ томъ самомъ 
сентиментализмѣ, противъ котораго такъ воору



жались классики! Трагедіи Озерова —  это во
площенный компромиссъ двухъ литературныхъ 
школъ, это помѣсь классицизма съ сентимен
тализмомъ, и вотъ отчего классикъ Плавиль
щиковъ и сентименталистъ ПІушерииъ въ Эдипѣ 
равно находили матеріалъ для своихъ созданій, 
оттѣняя одинъ одну, другой— другую сторону 
трагедіи.

Въ самомъ дѣлѣ Эдипъ по плану, располо
женію, многимъ сценамъ и характерамъ— лож
ноклассическая трагедія. Но центральная ея 
группа —  этотъ Эдипъ, на колѣни своей юной 
дочери склонившій усталую главу и на ея груди 
горько плачущій о быломъ, не напоминаетъ-ли 
она болѣе мягкія и нѣясныя линіи сентимента
лизма, чѣмъ сильныя и строгія черты ложно
классической школы? Особенно-же самъ Эдипъ, 
слѣпецъ, которому остались очи лишь для того, 
чтобы лить слезы, который плачетъ, что для 
него «дни ясны подобны мрачной ночи» и что 
уже никогда не увидитъ его взоръ

Ни красоты долинъ, ни возвышенныхъ горъ,
Ни въ вешній день лѣсовъ зеленыя одежды,
Пи съ жатвою полей оратаевъ надежды,
Ни мужа кроткаго, пріятнаго чела,
Котораго рука боговъ произвела,—

этотъ Эдипъ, постоянно «возобновляющій про
шедшія печали» и находящій усладу въ «рас
травленіи воспоминаніемъ старыхъ ран ъ»— онъ 
обрисованъ совершенно въ духѣ сентименталь
ной школы. И можно даже сказать вообще, что 
всѣ лучшія мѣста трагедіи, гдѣ наиболѣе вы
разилась нѣж ная, чувствительная и склонная 
къ меланхолической грусти душа Озерова, гдѣ 
только и могли развернуться свѣжія дарованія 
Яковлева и Семеновой, словомъ все то, въ чемъ 
сосредоточилась жизненная сила произведенія, 
что было причиной его успѣха — все это не 
имѣетъ ничего общаго съ ложноклассицизмомъ. 
Замѣчательный фактъ: въ Москвѣ, гдѣ Эдипъ 
игрался ІІлавилыциковымъ по всей строгости 
классическихъ преданій, онъ имѣлъ большой 
успѣхъ, но высшая похвала, которою удостаи
вали московскаго исполнителя, была когда го
ворили «онъ не ниже ІІІушерина». Предпочте
ніе оставалось за представителемъ сентимен
тальной школы: ому близко, ему понятнѣе былъ 
тотъ голосъ сердца, которымъ впервые загово
рили на русской сценѣ въ трагедіяхъ Озерова.

Съ возрастаніемъ успѣховъ Озерова растетъ 
и меланхолически грустная нота, которою онъ 
такъ хорошо умѣлъ пользоваться, доводя ее 
часто до прямого сентиментализма. Въ«Фингалѣ» 
(1 8 0 5  г .)  даясѳ лицо злодѣя, которое всѣ клас
сики, не исключая и Озерова (его Креонъ), до 
сихъ поръ составляли но топорному шаблону, 
данному Сумароковымъ въ его «Дмитріи Само
званцѣ», этомъ «врагѣ природы и естества» ,— 
надѣлено совершенно новыми чертами, все об
лито какимъ-то элегическимъ, мечтательнымъ

свѣтомъ. Въ своей мстительности Старнъ ле
лѣетъ въ сердцѣ не столько злобу противъ 
убійцы своего сына, сколько печаль по убитомъ 
Тоскарѣ, печаль— сей даръ 
Одинъ оставленный сердцамъ въ несчастной долѣ.

Какой-то оттѣнокъ нѣжности, столь странный 
въ устахъ злодѣя, слышится въ его призна
ніяхъ наперснику:
Безъ грусти я-бы жить но могъ на свѣтѣ болѣ.
О, Колла! безъ нея съ того плачевна дня,
Какъ сынъ въ бою погибъ, вкругъ Старна, вкругъ

меня
Безмолвнымъ, мертвымъ всо казалось-бы въ при

родѣ.
Съ ней прелесть нахожу я въ буряхъ, въ непогодѣ; 
Со мною говорятъ и вѣтровъ страшный ревъ 
И моря грозный шумъ, и томный скрипъ деревъ,
Во всемъ мнѣ слышатся сыновнія стенанья.
Я  чувствую тогда тѣхъ камней содроганья,
Подъ коими лежитъ Тоскара хладный прахъ t  
И онъ мнѣ зрится самъ со блѣдностью въ чертахъ, 
На персяхъ тяжкую указываетъ рану,
Отмщенія, гласитъ, и казнь и смерть тирану, 
Котораго рукой намъ бѣдствія неслись.

Право, каж ется, е сл и -б ъ  не жестокосердая 
тѣнь сына, Старнъ простилъ-бы Фингала. Но 
пьесѣ злобный до того, что для мести жерт
вуетъ дочерью, Старнъ въ то же время, точно 
любой герой сентиментальной повѣсти, вздыхаетъ 
о томъ, что холмъ, взнесенный надъ его могилой,
Ввѣкъ будетъ такъ, какъ я, безмолвный и унылый: 
Никто на гробъ ко мнѣ цвѣтовъ но принесетъ, 
И путникъ знаковъ слезъ на камняхъ не найдетъ.

Въ устахъ Старна эти мысли—ложь, но взя
тыя сами по себѣ, онѣ близки, понятны наше
му сердцу, заключая въ себѣ ту вѣчную, ду
шевную правду, которая всегда имѣетъ надъ 
нимъ власть, и, можетъ-быть, именно въ пихъ- 
то и сосредоточилась вся сила, все обаяніе 
озеровской поэзіи.

Въ «Дмитріи Донскомъ» сентиментальная 
струя выступаетъ ещо рѣзче. Даже классики, 
сами обыкновенно пренебрегавшіе исторической 
правдой, здѣсь возстали противъ автора въ 
защиту этой правды. Строгій ревнитель народ
ной старины, Шишковъ не могъ простить Озе
рову пріѣзда нижегородской княжны Ксеніи 
въ станъ русскихъ воиновъ, но въ сущности 
все ядро трагической завязки Дмитрія Дон
ского, все, что въ немъ трагедія, а пе во- 
сторженный патріотическій гимнъ, съ точки 
зрѣнія исторіи— вопіющая ложь, потому что 
все это окрашено цвѣтомъ сентиментализма, 
принявшаго здѣсь даже новый оттѣнокъ— ро
мантическій. Въ Дмитріи самый вниматель
ный взоръ не найдетъ ни малѣйшаго сходства 
съ русскимъ великимъ княземъ. Это скорѣе, 
какъ замѣтилъ одинъ изъ критиковъ Озеро
ва, средневѣковой рыцарь. Онъ и подвигъ-то 
свой совершаетъ не ради любви къ родинѣ, а, 
какъ и подобаетъ средневѣковому рыцарю, для 
«дамы своего сердца».



Мой другъ! видъ Ксеніи, прелестнѣйшій сей видъ, 
Всѣ помышленія, всѣ чувствія во мнѣ живитъ; 
Имъ сердце страстное въ Димитріи біется,
И смертію одной любовь въ душѣ прервется.
Не осуждай ее: она—счастливый даръ;
Она произвела сей доблественный жаръ,
Съ которымъ я стремлюсь отечество избавить, 
Свободу возвратить и мой народъ прославить.

Ни одна трагедія Озерова не пришлась од
нако такъ  ио вкусу публикѣ, какъ «Дмитрій 
Донской». Многое въ этомъ успѣхѣ надо отнести 
къ патріотическимъ рѣчамъ Озерова, удачно от
вѣтившимъ общему подъему патріотическаго чув
ства въ 1 80 7  г. (годъ представленія траге
д іи), когда Россія боролась съ Наполеономъ 
и съ церковныхъ амвоновъ громили его име
немъ антихриста. Бы
вало, довольно было 
выйти Сахарову и про
изнести:
Спокойся, о княжна! по

бѣда совершенна!—
Разбитый ханъ бѣжитъ,

Россія свобожденна!—

и уже его рѣчь заглу
шали рукоплесканія.
Но смѣло скажемъ,—  
не одни патріотическіе 
порывы Яковлева, ког
да взывалъ онъ къ 
р у с с к и м ъ  б о я р а м ъ :
«Умремъ, какъ  храб
рые , умремъ, коль 
смерть въ бою назна
чена судьбою!» или, 
когда и с п о л н е н н ы й  
благодарности къ не
бесному Промыслу, бла
гоговѣйно склонялся 
онъ въ послѣдней сце
нѣ на колѣни и про
износилъ свою молит
ву Царю царей, закап
чивающуюся знамени
тымъ возгласомъ:

Языки вѣдайте,- великъ Россійскій Богъ! —
не однѣ эти минуты увлекали зрителей. Ро
мантическій дуэтъ Димитрія съ Ксеніей, пре
восходно разыгрываемый Яковлевымъ и Семе
новой, столь-же сильно задѣвалъ ихъ сердеч
ныя струны. Въ пятой и послѣдней трагедіи 
Озерова «Поликсена» романтическая струя сла
бѣе, рисунокъ въ ней болѣе строгъ и класси
чески правиленъ, но и успѣхъ ея зато былъ 
уже сомнителенъ. Тогда исторію знали плохо, 
искаженій ея не замѣчали, но уже носились 
въ воздухѣ романтическія вѣянія, уже вовле
калъ Ж уковскій въ очарованный кругъ сво
ихъ балладъ и средневѣковыхъ легендъ и — не 
будемъ удивляться— даже поэтъ, бывшій на
деждою ложноклассицизма, по сильный не имъ,

а другимъ., болѣе могущественнымъ теченіемъ, 
самъ Озеровъ, подъ ладъ общему настроенію, 
восклицалъ:

Очаровательна чувствительности сила!
Произведенія Озерова дали тонъ всей эпо

хѣ новаго ложноклассицизма, совмѣстивъ въ 
себѣ, какъ въ фокусѣ, все, что было въ ней 
замѣчательнаго. Выли и послѣ него трагики, 
но изъ всѣхъ подавалъ надежды развѣ Крю
ковскій, да и тотъ замолкъ со своимъ «По
жарскимъ». Затѣмъ, ложноклассицизмъ дер
жался исключительно переводами французскихъ 
трагиковъ. Лобановъ, Ж андръ, Катенинъ, Гнѣ
дичъ и др. наперерывъ усердствовали въ заго
товленіи свѣжихъ новинокъ для бенефисовъ, 

но, но мѣткому выра
женію кн. Вяземскаго, 
всѣ эти переводы —  
несчастные эмигранты, 
которые сохранили од
но только блестящее 
имя свое, оставивъ бо
гатство и славу на ро
динѣ. Дань могучему 
дарованію Яковлева и 
Семеновой, они, если 
и жили, только той 
жизнью, которую умѣ
ли вдохнуть въ нихъ 
эти великіе сцениче
скіе художники, на
равнѣ съ Озеровымъ 
составившіе т р о й с т 
в е н н ы й  союзъ возро
дившагося и преобра
женнаго ложнокласси
цизма и наравнѣ съ 
нимъ -  же доказываю
щіе, что вся сила но
ваго классицизма за
ключалась не въ немъ 
самомъ, а въ богатыхъ 
залежахъ творческихъ 
силъ въ тѣхъ худож

никахъ, которые ому служили— залежахъ, для 
свободнаго проявленія которыхъ нелѣпыя пра
вила ложноклассицизма были лишь тяжелыми 
путами.

Ж изнь Алексѣя Семеновича Яковлева по
служила даже канвою для драматическаго пред
ставленія. Э го одно изъ тѣхъ немногихъ именъ 
русскихъ актеровъ, которыя съ дѣтства мы 
узнаемъ и съ дѣтства привыкаемъ уваж ать, 
хотя-бы только по наслышкѣ. Блескъ его сла
вы еще не померкъ, и надо только разложить 
его на составныя части чтобы ближе присмо
трѣться къ этому великому дарованію. Яков
левъ (1 7 7 3  — 1 8 1 7 ) поступилъ на сцену пря
мо изъ сидѣльцевъ Гостинаго двора. Все его 
образованіе ограничивалось случайно попавши-
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ми ему подъ руку книжками, да наставленіями 
Дмитревскаго, который его ознакомилъ съ элемен
тарными пріемами сценическаго ложноклассициз
ма. Первыя вліянія, подъ которыя онъ попалъ—  
княжнинскія. Затѣмъ вскорѣ наступило цар
ство нѣмецкой драмы; долго сдерживаемое въ 
оковахъ чувство вышло на свободу и здѣсь 
впервые раскрылось увлекательное дарованіе 
Яковлева. Но настоящимъ его торжествомъ бы
ли трагедіи Озерова, гдѣ между поэтомъ и его 
сценическимъ истолкователемъ установилась пол
ная гармонія. Оба они вышли изъ ложноклас
сической школы, оба пережили, и не безъ слѣ
да для себя, сентиментализмъ, и оба, наконецъ, 
были всего болѣе сильны внутреннимъ душев
нымъ жаромъ, непосредственнымъ творческимъ 
огнемъ, который и сіялъ-то у нихъ одинако
вымъ, меланхолически-нѣжнымъ и грустнымъ 
свѣтомъ. Струны, на которыхъ игралъ Озе
ровъ, дрожали и у Яковлева самымъ задушев
нымъ тономъ и даже къ несчастливой жизни 
трагика могли-бы быть эпиграфомъ стихи, ко
торыми заключилъ Озеровъ свое поэтическое 
поприще:
Счастливъ, кто въ гробъ скорѣй отъ жизни уда

лится,
Счастливѣе стократъ, кто къ жизни вовсе не ро

дится!

Актеръ чрезвычайно субъективный, Яков
левъ, какъ и всѣ великіе сценическіе лирики, 
влагалъ въ свои созданія всю свою душу; изо
бражая муки героя, обнажалъ наболѣвшія язвы 
своего собственнаго сердца. Оттого-то, ложно
классикъ но воспитанію, достигалъ онъ мѣс
тами поразительной правды. Углубляясь въ 
разсмотрѣніе его внутренняго склада, легко 
опредѣлить и основныя стихіи его творчества. 
Поэтъ въ душѣ, скромный, застѣнчивый и не- 
сообщителыіый, Яковлевъ жилъ внутренней 
ашзныо— жизнью сердца. Вотъ почему никто, 
какъ онъ, но умѣлъ такъ глубоко заглядывать 
въ тайники человѣческой души, никто другой 
въ такой степени но владѣлъ рѣчью, исходя
щею прямо отъ сердца. Яковлевъ былъ на 
сценѣ поэтомъ интимныхъ чувствъ: затаенныя 
муки сердца, неудовлетворенная, но глубоко 
нѣжная любовь, теплая задушевность— нотъ 
струны, на которыхъ онъ игралъ неподражае
мо. Но это только одна сторона его творче
ства. Съ глубокой поэтичностью натуры онъ 
соединялъ и рыцарское благородство характе
ра: оттого такъ  удавались ему роли, испол
ненныя этого рыцарства, прямоты и граждан
скаго чувства— роли «героическія», и въ са
момъ дѣлѣ, если онъ былъ такъ хорошъ въ 
« П оварскомъ», въ «Димитріи», то это безспорно 
потому, что обѣ эти роли отвѣчали его соб
ственному патріотическому настроенію, его про
данной любви къ родинѣ. Съ другой-жо сто
роны обуревавшія его душу страсти нашли

себѣ выраженіе въ изображеніи мукъ Отелло, 
нераздѣленной любви Ярба, а его глубокое, 
религіозное чувство во всей силѣ и красѣ вы
лилось въ вдохновенной роли Іодая въ Раси- 
новской «Гоѳоліи». Для нея онъ былъ точно 
создамъ. «Съ длинной черной бородой, съ гла
зами, пылавшими геніальностью, въ длинной 
одеждѣ первосвященника, вдохновенными свы
ше словами пророчествуя о будущей судьбѣ 
И зраиля, онъ былъ здѣсь вмѣстѣ и величе
ственъ и великъ въ своемъ религіозномъ эк
стазѣ»  [*)].

Будучи однимъ изъ величайшихъ лириковъ, 
Яковлевъ имѣлъ однако способность и къ объ
ективному творчеству. Но онъ не сумѣлъ по
корить своей власти стихійныя силы своего даро
ванія, и эта способность не развилась. Лиризмъ, 
бывшій источникомъ его величайшихъ вдохно
веній, былъ вмѣстѣ и его слабостью. Ж ертва 
собственнаго генія, онъ постоянно подчинялся 
причудливымъ вспышкамъ творческаго огня и 
былъ рабомъ минутнаго увлеченія. «Это Этна, 
— сказалъ онъ какъ-то, ударяя себя кулакомъ 
въ грудь (любимый его жестъ) — въ которой 
много кипитъ огня». II нельзя было дать ему 
лучшей характеристики. Но вулканъ не всегда 
извергаетъ огненную лаву, обыкновенно онъ 
только дымится. И вотъ тутъ-то, въ эти ми
нуты, когда спало вдохновеніе, выступали на
ружу плохо заученные уроки ложноклассициз
ма, раздавался на сценѣ громъ и трескъ на
пыщенной декламаціи— «рявканіе», начина
лось размахиванье руками, откуда ни являлись 
лсесты одинъ другого безобразнѣй и безсмыс
леннѣй и великій сердцевѣдецъ, только что 
открывавшій передъ зрителями самые дальніе 
горизонты искусства, даже изъ такого нелѣ
паго созданія старой школы, какъ Ярбъ, умѣв
шій создать правдивый человѣческій образъ,—  
этотъ могучій художникъ вдругъ точно чудомъ 
превращался въ карикатурнаго героя, въ не
выносимаго кривляку! Но такова уже общая 
судьба богато одаренныхъ, по иесоразмѣреіі- 
ныхъ натуръ. А Яковлева къ тому-же губила 
и необразованность и ея постоянная спутница, 
самонадѣянность и, наконецъ,всѣ обстоятельства 
его жизни сложились для него неблагопріятно. 
Онъ имѣлъ несчастіе безнадежно полюбить з а 
му ленюю женщину, и эта любовь сдѣлалась 
истиннымъ горемъ его жизни, пріучила его къ 
кутежамъ, которыми думалъ онъ залить свою 
тоску,— и все ниже и ниже падалъ великій 
геній артиста, все рѣже вспыхивало вдохно
веніе. Наконецъ, въ  припадкѣ бѣлой горячки 
онъ порѣзалъ себѣ горло бритвой, потомъ опра
вился и даже явился вповь на сценѣ, но это 
была уже тѣнь прежняго Яковлева. Артистъ 
протянулъ еще нѣсколько лѣ тъ , леей и лея, ду-

 [*)] Репорт. и Паитеояъ 1842 г., № 5, стр. 8.



мая найти въ бракѣ спасеніе, но не нашелъ 
и 3 ноября- 181 7  г . ,  всего, на 44-мъ Году отъ 
рожденія, его не стало [*)].

Со смертью Яковлева единственной опорой 
ложноклассицизма осталась Екатерина Се
меновна Семенова, и если классицизмъ про
держался еще лѣтъ 8 , то онъ обязанъ исключи
тельно этой младшей подругѣ Озерова и Яков
лева. Семенова (1 7 8 6  —  1 84 9) была неза
конной дочерью одного помѣщика и его крѣ
постной дѣвушки. Воспитанница театральнаго 
училища, она, какъ и всѣ почти артисты ея 
поколѣнія, вышла изъ школы Дмитревскаго, 
т .-е . ложноклассической. Время господства сен
тиментализма провела она въ училищѣ, и эго 
теченіе коснулось ея мало. Сама природа точ
но создала Семенову для классической траге
діи. Взгляните на портретъ артистки въ роли 
Аменаиды: какой ктассическій профиль, какія 
правильныя черты лица, какъ пристала къ не
му царственная діадема. Достояніе такой жен
щины— трагическій котурнъ, ей не къ лицу 
простая одежда, и Семенова во все свое поп
рище почти никогда не спускалась до мѣщ ан
ской драмы. Зарею ея славы была роль Апти- 
гоны въ «Эдипѣ», а  лучшими созданіями— Мой
на, Ксенія, Поликсена, а затѣмъ Клитемнестра, 
Андромаха, Медея, Федра и другія героини про
изведеній Расина, Корнеля и Вольтера, кото
рыя въ видѣ дани таланту Семеновой переводи
лись ежегодно усердными поклонниками. Но, 
какъ и у Яковлева, тайпа вліянія ея на пуб
лику заключалась единственно въ одной чрез
вычайной силѣ трагическаго одушевленія, въ 
необыкновенной воспріимчивости натуры, въ 
мгновенныхъ вспышкахъ вдохновенія. Первое 
представленіе Эдипа показало, до чего увле
кательны и мощны были эти внезапные поры
вы. Но— увы!— какъ и Яковлевъ, Семенова не 
съумѣла справиться съ своей силой, не съумѣ- 
ла осмыслить свои порывы, и ея дарованіе по
стигла та-ж е участь, что и талантъ Яковлева: 
оно не развилось и погибло.

Его паденіе пошло однако нѣсколько инымъ 
путемъ, чѣмъ у Яковлева. Оба были необразо
ванны, но Яковлевъ и не признавалъ никакихъ 
учителей, Семенова же слишкомъ много имъ под
давалась и слишкомъ часто мѣняла. Горе ху
дожнику, который, не находя опоры въ самомъ 
себѣ, тащится за слѣпыми поводырями! Учи
теля, къ которымъ изъ рукъ въ руки перехо
дила Семенова,— Дмитревскій, кн. Шаховской, 
Гнѣдичъ— всѣ были знатоками искусства, всѣ 
они усердно брались за дѣло, у Гнѣдича даже 
лопнула отъ напряженія при декламаціи голо
совая связка, что было косвенной причиной его

 [*)] Подробная біографія Яковлева сообщена мною 
въ 7 кн. „Русск. Архива“ 1889 г. и г-жей Е С. 
Некрасовой въ 12 и 13 №№ «Артиста».

смерти;— но декламація ихъ была плодомъ изу
ченія уже существующихъ образцовъ искусства, 
а  въ великомъ, самородномъ талантѣ Семено
вой крылась высокая способность къ созданію 
новаго. Ее-то и загубили ученые учителя. По
явленіе въ Петербургѣ въ 180 8  г. знаменитой 
фаворитки Наполеона, m-lle Ж орж ъ, было осо
бенно роковымъ для артистки.Семенова въ ты
сячу разъ превосходила свою соперницу по силѣ, 
правдѣ и искренности таланта, но нашлись 
люди, которые вообразили, что для полной по
бѣды необходимо ей перенять всѣ особенности 
декламаціи французской актрисы. И Семенова 
настолько мало сознавала свои силы, что при
нялась за вытверживаніе передъ зеркаломъ сце
ническихъ пріемовъ и декламаціи Ж орж ъ, гдѣ 
все было вопіющей ложыо, все натянуто, размѣ
ренно и, хотя блестяще, но не искренне и даже 
нелѣпо. Это окончательно загубило самородные 
ростки дарованія Семеновой. Талантъ ея не 
далъ плода въ видѣ школы или ученицъ. Но 
такова была сила этого дарованія, что даже 
въ своемъ паденіи оно продолжало сіять яркимъ 
блескомъ, могло на зло всѣмъ вновь поднимавшим
ся теченіямъ удержать еще нѣсколько лѣтъ на 
русской сценѣ вымиравшій ложноклассицизмъ- 
По, наконецъ, и ей нельзя было уже противиться: 
романтизмъ явно бралъ верхъ. Въ началѣ 182 6  г. 
она простилась съ публикой ролью Ольги въ тр- 
Крюковскаго «Пожарскій» и навѣки закатилась 
ея артистическая звѣзда. Княгиня Гагарина (Се
менова въ 182 7  г. вышла за кн .ІІ. А. Гагарина) 
еще долго жила, по Семенова, та «очарователь
ная Клитемнестра», которую воспѣвалъ Пуш
кинъ, которой дань, въ видѣ мадригаловъ и по
сланій, несли Батюшковъ, Нелединскій и Гнѣдичъ, 
умерла въ 182 6  году, а вмѣстѣ съ нею навѣки 
умерла и ею одной державшаяся ложнокласси
ческая трагедія. Первый періодъ исторіи рус
скаго сценическаго искусства кончился. Всту
палъ въ полную фазу своего развитія новый, 
подготовленный сантиментальнымъ направле
ніемъ, періодъ романтизма.  [*)]

По, прежде чѣмъ разстаться съ ложноклас
сической школой, мы должны еще размѣстить 
вокругъ блестящаго созвѣздія Озерова, Яков
лева и Семеновой меньшія свѣтила, которыя дѣй
ствовали въ это время агоніи ложноклассицизма 
и были его представителями. Ограничиваясь по
ка Петербургомъ, впереди прочихъ по сиравед- 
ливости поставимъ имена Якова Григорьевича 
Брянскаго (настоящ ая фамилія— Григорьевъ)

 [*)] Біографическія свѣдѣнія о Семеновой см. 
мою статью въ „Ист. Вѣсти.“ 1886 г. № 9- 
Въ ней подробно обрисована исторія ея паде
нія, но вкрались днѣ важныя ошибки: имя А. Д- 
Каратыгиной по недосмотру попало въ число пред
шественницъ Семеновой по ложноклассической шко
лѣ. Затѣмъ, требуетъ исправленія характеристика 
преподаванія въ театральной школѣ.



и Маріи Ивановны Валберховой. Брянскій, 
любимый ученикъ кн. Шаховского, который уга
далъ и направилъ его дарованіе, принадлежитъ, 
впрочемъ, всего 10— 15 годами изъ своего 42-лѣ - 
тняго поприща къ разсматриваемой эпохѣ, и по
тому о немъ будетъ довольно ограничиться од
нимъ напоминаніемъ. На Валберховой остано
вимся подробнѣе: лучшая пора ея дѣятельно
сти относится всецѣло къ новому ложноклас
сицизму.

Старшая дочь знаменитаго русскаго балет
мейстера, Ив. Ив. Лѣсогорова, переименован
наго па нѣмецкій ладъ въ Валберха, Марья 
Ивановна Валберхова еще до поступленія на 
сцену предназначалась въ соперницы Семено
вой, которая въ это 
время, прекративъ 
свои занятія съ 
Шаховскимъ, ста
ла къ нему прямо 
во враждебныя от
ношенія. К н я з ь , 
обиженный и къ то
му же подстрекае
мый своей СОЛШ- 
толышцсй Б . И.
Е ж е в о й , бывшей 
подругой Семеновой 
но школѣ, вѣроят
но,завидовавшей ея 
славѣ,рѣшилъ при
готовить новую дра
матическую актри
су, которая бы по
ставила въ тѣни 
его бывшую учени
цу и выборъ палъ 
на Валберхову. 30 
апрѣля 1807  года 
состоялся ея пер
вый дебютъ въ ро
ли Антигоны. Онъ 
б ы л ъ  н а ч а л о м ъ  
долгой борьбы, въ 
которой на одной 
сторонѣ стоялъ великій самородный, но необра
зованный талантъ, а на другой умъ и образован
ность. И здѣсь-то вполнѣ обнаружилось, какъ 
много значитъ образованіе для артиста! Несмот
ря на то, что ни наружность Валберховой,—  
впрочемъ, миловидная,— ни слабый голосъ ея 
не годились для трагедіи, несмотря на громад
ное превосходство творческихъ силъ Семено
вой, около пяти лѣтъ Валберхова боролась съ 
своей соперницей. Столипа раздѣлилась на двѣ 
партіи, одпи стояли за Семенову, другіе за Вал
берхову, усердные поклонники бѣгали за  ка
ретами обѣихъ артистокъ, даже останавливали 
ихъ, и сами ссорились изъ-за своихъ любимицъ 
на улицѣ. Въ Москвѣ, гдѣ Валберхова гостила

въ 1811 году, ей особенно посчастливилось; 
сохранились даясе стихи въ честь ея:

Валберхова Дидона 
Достойна трона—

и другіе, болѣе длинные:
Дидоіш прелести Виргилій восхваляетъ 
Дидоны я  не зналъ, но сердце увѣряетъ,
Что не было въ ней той волшебной красоты, 
Которою вчера насъ восхищала ты.
Нѣтъ, если-бы съ тобой опа могла сравниться, 
Эней, хоть набоженъ въ счастливѣйшей судьбѣ, 
Разсудку своему не могъ бы покориться 
И, измѣня богамъ, былъ вѣренъ-бы тебѣ.

За кулисами всѣми силами поддерживали Вал
берхову, она сразу получила значительный ок
ладъ и, занявъ первыя роли царицъ, переиг

рала много выгод
ныхъ ролей. Нароч
но для нея князь 
поставилъ нѣсколь
ко новыхъ и возоб
новилъ нѣкоторыя 
старыя пьесы. Но 
м о гу ч ій , увлека
тельный т а л а н т ъ  
Семеновой въ кон- 
цѣ-концовъ взялъ 
верхъ. П у б л и к а , 
прежде благосклон
ная къ молодой ар
тисткѣ, стала отно
ситься къ ней сдер
жанно. Шансы обѣ
ихъ сторонъ были 
неровны. Въ 1811  
году Валберхова са
ма признала себя 
побѣжденной и, сы
гравъ 19 мая въ 
послѣдній разъ Де
бору,покинула поп- 
рипт,е трагической 
актрисы, а вмѣстѣ 
съ тѣмъ и сцену. 
Но не надолго. Ж ен
щина, г о в о р я т ъ , 

разъ побывавъ на сцепѣ, не можетъ на нее 
не вернуться. Тѣмъ болѣе женщина съ талан
томъ, испытавшая обаяніе славы. 23  сентября 
1 8 1 5  г. имя Валберховой вновь появилось на 
афишахъ, но уже названіе дебютной пьесы по
казывало, что артистка избрала себѣ новую об
ласть сценическаго искусства— комедію. Шли 
«Липецкія воды», знаменитая комедія Ш ахов
ского, во дни оны поднявшая цѣлую литера
турную войну. Валберхова играла графиню Ле- 
леву и здѣсь открылось ея настоящее призва
ніе: опа заставляла забывать, что она актриса: 
разговоръ, манеры все обличало въ пей даму 
высшаго свѣта, и характеръ свѣтской кокетки 
былъ переданъ до тонкости вѣрно. Прелестина

Марія Ивановна Валберхова.



въ «Мизантропѣ» (иередѣлка Кокошкина) окон
чательно закрѣпила за ней первыя роли въ ко - 
модіи, особенно роли, исполненныя тонкаго ко
кетства и граціи, какъ Наташа въ « Своей семьѣ», 
спеціально для нея написанной кн. Шаховскимъ, 
Грибоѣдовымъ и Хмѣльницкимъ. Съ появленіемъ 
Колосовой, приблизительно съ 1 8 2 0  года,—  
Валберхова очутилась въ тѣни, но еще долго 
играла она на сц ен ѣ ,и  мы имѣемъ похвальные 
о ней отзывы Бѣлинскаго. Прекрасное ручатель
ство за ея талантъ , умъ и вкусъ, если-бы все это 
но доказывалось уже тѣмъ, что она могла быть 
соперницей Семеновой. Съ дарованіемъ Валбер
хова соединяла и прекрасныя качества ду
ши. Послѣ смерти въ 1 819  г. отца она одна 
вынесла на своихъ плечахъ его многочисленную 
семью (3  сына и 8 дочерей), довершила обра
зованіе своихъ младшихъ сестеръ, изъ которыхъ 
двѣ— Александра Ивановна, впослѣдствіи и з
вѣстная подъ своей замужней фамиліей Рама
зановой, и Софья Ивановна подвизались не безъ 
успѣха на Петербургской сценѣ. Валберхова 
покинула сцену только въ 1 8 5 4  году. Въ трид
цатыхъ годахъ и позднѣе оаа преподавала въ 
театральной школѣ драматическое искусство. 
Петербургская актриса г-ж а Ж улева— ея уче
ница. Ей-бы слѣдовало почтить память своей 
учительницы'сообщеніемъ о ней воспоминаній [*)].

Валберховой закапчиваются « dii minorum 
gentium » разсматриваемой эпохи. Нижеслѣдую
щіе артисты всѣ только почтенные труженпики 
искусства, болѣе или менѣе даровитые, болѣе 
или менѣе полезные, по, если они иногда замѣ
щали вакансіи настоящихъ художниковъ, то 
только въ силу извѣстной поговорки: на без- 
людьи и Ѳома— дворянинъ.

Григорій Ивановичъ Жебелевъ (1 7 6 6 —  
1 8 5 7 ) болѣе всего извѣстный, какъ другъ юно
сти Яковлева, вмѣстѣ съ нимъ бывшій сидѣль
цемъ Гостинаго двора и раздѣлявшій его страсть 
къ театру. Онъ былъ выписанъ на петербург
скую сцепу изъ Москвы въ 1 8 0 4  г. спеціально 
для роли П олиникавъ озеровскомъ «Эдипѣ», па- 
чалъ службу съ 1 ноября 180 4  г., а дебюти
ровалъ 9 ноября ролью Сеида въ «Магометѣ». 
Жебелевъ много горячился на сценѣ, по толку 
изъ этого выходило мало и чуть-ли не лучшею 
его ролью былъ m -r  Трише въ ком. Крылова 
«Модная лавка». Онъ кончилъ каррикатурными 
комическими ролями и простаками.

Почти въ одно время съ нимъ появился Алек
сандръ Щенкковъ, молодой купецъ съ боль
шимъ состояніемъ, котораго вызвала на сцену 
любовь къ театру. Онъ вышелъ 5 іюля 1806  г.

 [*)] О Валбсрхопоіі см. въ Лѣт. Рус. Театра, 180, 
189,214, 238,261,277и др.; .Др.альбомъ“, „Вѣсти. 
Евр-“ 1811, ч. 55, стр. 68; Восп. II. А. Полевого, 
Зотова, Жихарева, дневникъ Каратыгина, хрони
ка Вольфа и >ш. др.

въ Полиникѣ  [*)] и былъ привѣтствованъ длин
ной хвалебной статьей «Лицея», нашедшей въ 
молодомъ дебютантѣ только одинъ недостатокъ: 
излишнее трясеніе головой въ мѣстахъ патети
ческихъ. Князь Шаховской писалъ: «артистъ 
говоритъ такъ  пріятно, что воздухъ, который 
онъ, говоря, пускаетъ, должно гл о т а т ь ...» —  
«Неудивительно, замѣчаетъ А. В. Каратыгинъ, 
князь самъ въ него вдохнулъ этотъ воздухъ». 
Но восторгъ князя былъ непродолжителенъ. Де
кламація Щеникова оказалась чрезвычайно мо  
нотонной, жаръ напускнымъ. Онъ долго ещо 
игралъ главныя роли— Полнника кн. Шахов
ского, ІІирра и друг.— но какъ только явились 
Брянскій, а за нимъ Василій Каратыгинъ, Ще- 
пиковъ тотчасъ-же замѣшался въ толпѣ по
лезностей и тѣмъ и окончилъ свою дѣятель
ность.

Захаръ Каменоюрскій, дебютировавшій 8 
мая 1810  г. въ роли первосвященника въ «Де
борѣ», а принятый еще ранѣе, 9 марта, былъ 
полезнымъ актеромъ па роли резонеровъ. Онъ 
перевелъ съ нѣмецкаго пьесы: «Несчастные», 
«Дѣти дровосѣка», «Нѣмой солдатъ на ночле
гѣ», «Барбаросъ» и др., которыя обыкновенно 
давались въ его бенефисы.

25  января 181 8  года выступилъ впервые 
Борецкій Иванъ Петровичъ (родовая фами
л ія—  Пустошкинъ), дворянинъ и воспитанникъ 
горнаго корпуса, приготовленный къ сценѣ Ша
ховскимъ. Первый выходъ ого въ Эдипѣ воз
будилъ много надеждъ, но уже со второго, въ 
Абуфарѣ, онѣ стали блекнуть. Борецкій былъ 
актеръ умный, по крайне однообразный, голосъ 
его былъ силенъ, но глухъ, игра энергична, но 
принужденна. Онъ долго еще дѣйствовалъ на 
сценѣ, оставаясь въ ш татѣ большихъ полез
ностей.

Судьба Максина ученика Кокошкина з а 
ступившаго мѣсто кн. Шаховского, была еще 
менѣе блестяща. Онъ дебютировалъ въ концѣ 
1 819  г . ,  сразу имѣлъ успѣхъ довольно посред
ственный и впослѣдствіи перешелъ въ Москву. 
Наоборотъ, изъ Москвы въ Петербургъ еще ра
нѣе, въ 181 3  г., перешелъ Толченовъ, актеръ, 
прослужившій болѣе сорока лѣтъ русской сце
нѣ до (1 8 5 4  г.) Его дебюты— 2 4  и 31 января 
въ роляхъ боярина и Тезея въ трагедіяхъ Озе
рова. Онъ занялъ амплуа Сахарова и игралъ 
злодѣевъ. Но однообразный во всемъ— и въ ж е
стахъ, и въ декламаціи (онъ говорилъ сквозь зу
бы), онъ никогда не возвышался выше посред
ственности, хотя, какъ и предыдущіе, служилъ 
не безъ пользы.

Наконецъ, могутъ еще быть названы здѣсь: 
Василій Биркинъ(начало службы въ 1798  го-

 [*)] У Арапова (стр. 175) день и пьеса дебюта 
указаны невѣрно. См, „Лицей“ 1806 г. ч. 3, к». 
1, стр. 97, 98.



ду— второй любовникъ, Василій Иконинъ (съ 
179 6  г . ) — третій любовникъ, Алексѣй Паш
ковъ (съ 180G г . ) — и Александру, Глухаревъ 
(съ 1 8 0 4  г .)— наперсники, Бѣлобровъ, Бу
латовъ (деб. въ 1 81 8  г.), Калининъ, Ра
динъ, Хотяиниевг ( f  1 83 7 ) и ми. др.

Изъ актрисъ, подвизавшихся въ драмѣ и 
трагедіи, упомяпемъ Пелагею Ивановну П ет
рову (выпуска 1805  г .), полезную и умную 
актрису на роли главныхъ наперсницъ, Велич
кину (выпуска 1 81 3  г.) — молодыя героини въ 
трагедіи, Турне, Катерину Крутицкую (на
персницы) и особенно Аграфену Белі'е (выи. 
1805  г.), игравшую молодыхъ кокетокъ, а так
же счастливую подражательницу Семеновой въ 
трагедіи, Марью Аполлоновну Азаревичеву 
(деб. 12 окт. 1821 г., вып. 1 8 2 3 ), ученицу 
Семеновой и Анну Матвѣевну Степанову, 
впослѣдствіи Брянскую, актрису чрезвычай
но полезную, которая начала съ главныхъ 
ролей въ трагедіи, Ифигеніи, Андромахи и 
др., а потомъ съ успѣхомъ играла и въ ко
медіи.

Всѣ вышеназванныя актрисы вышли изъ шко
лы ложноклассической. Какъ обыкновенно бы
ваетъ въ переходныя эпохи, между ними было 
много мелкихъ градацій, многіе впослѣдствіи 
записались въ ряды романтиковъ, но въ об
щемъ манера игры въ первую четверть нынѣш
няго вѣка была отмѣчена исконной чертой лож
ноклассицизма: центръ тяжести полагался въ 
декламаціи, и пѣвучее, размѣренное и напря
женное чтеніе царило на сценѣ, отличая даже 
такихъ художниковъ, какъ Семенова и Яков
левъ, тѣмъ болѣе мелкихъ дѣятелей.

Въ Москвѣ эпоха новаго ложноклассицизма 
прошла далеко не такъ  блестяще, какъ въ Пе
тербургѣ. Она совпала тамъ съ періодомъ вся
кихъ неурядицъ, преобразованій и внѣшнихъ 
перемѣнъ. Послѣ пожара 1805  года частный 
театръ перешелъ въ руки Императорской дирек
ціи. Не успѣли привыкнуть къ новому поло
женію, какъ подоспѣло нашествіе Наполеона. 
Всѣ эти передряги мѣшали свободному разви
тію искусства. Труппа оскудѣла талантами. Съ 
переходомъ въ началѣ столѣтія многихъ глав
ныхъ актеровъ въ Петербургъ, первенствовалъ 
и законодательствовалъ Плавильщиковъ, а  онъ 
былъ строгій классикъ. Такимъ образом ъ, Мо
сква, выславшая передовыхъ бойцовъ сенти
ментализма, долѣе Петербурга сохранила об
разцы ложноклассической игры въ чистомъ ви
дѣ. По это, конечно, но значитъ, чтобы мо
сковская сцена окостенѣла въ однѣхъ старыхъ 
формахъ. Какъ и въ Петербургѣ, здѣсь можно 
было встрѣтить представителей всѣхъ теченій 
той эпохи: чистыхъ сентименталистовъ (Воробь- 
ева), строгихъ классиковъ (ученики Плавиль- 
іцикова) и, наконецъ, классиковъ новой форма
ціи. Замѣтнѣйшимъ представителемъ послѣд

нихъ былъ отецъ знаменитаго трагика, Сте
панъ Ѳедоровичъ Мочаловъ.

Мочаловъ выдвинулся послѣ 1812  года, т .-с . 
послѣ смерти Плавилыцикова, и изъ плохого 
актера сталъ въ ряды любимцевъ публики. Су
дя но характеристикѣ его игры С. Т . Акса
ковымъ, онъ напоминалъ своего геніальнаго сы
на не по силѣ таланта, но по типу игры. Поз
воляемъ себѣ напомнить эту характеристику: 
«У него бывали одушевленныя мѣста, по по 
большей части одушевленіе приходило некста
ти, не къ мѣсту: однимъ словомъ, талантъ былъ 
замѣтенъ, но отсутствіе всякаго искусства, не
пониманіе представляемаго лица убивали его 
талантъ . У него былъ одинъ пріемъ, всегда 
блистательно ему удававшійся па московской 
сценѣ: въ какомъ-нибудь патетическомъ мѣстѣ 
своей роли бросался онъ на авансцену и съ 
неподдѣльнымъ чувствомъ, съ огнемъ, вылетав
шимъ прямо изъ души, скорымъ полушопотомъ 
произносилъ онъ нѣсколько стиховъ или нѣ
сколько строкъ прозы— и обыкновенно увле
калъ публику. Въ первой разъ это былъ точно 
сценическій порывъ, избытокъ вскипѣвшаго чув
ства, пришедшійся кстати и, по справедливо
сти, восхитившій публику. Мочаловъ, замѣтивъ 
успѣхъ, сталъ употреблять этотъ пріемъ чаще, 
и иногда совершенно невподадъ, но благо
склонная и благодарная публика всегда награ
ждала его рукоплесканіями. Это его избалова
ло; онъ началъ плохо учить новыя роли, за
бывалъ старыя, измѣнился, загулялъ и началъ 
постепенно падать въ мнѣніи публики»  [*)]. 
Словомъ, повторилась обычная исторія всѣхъ 
подобныхъ талантовъ. Амплуа Мочалова были 
герои въ трагедіи и драмѣ, но появлялся онъ 
и въ комедіи. Весьма плохой трагическій ак
теръ, онъ создалъ Мизантропа, а когда высту
палъ въ двухъ старинныхъ комедіяхт: «Гваде- 
луискій житель» и «Тонъ моднаго свѣта», пе
редъ зрителями совершалось настоящее чудо: 
Мочаловъ преображался въ первокласснаго ху 
дожника.

Послѣ Мочалова даровитѣйшимъ изъ москов
скихъ трагиковъ былъ Петръ Родіоновичъ 
Колпаковъ. Его пріятный голосъ выражалъ 
много патетичности, много благородства. Гене
ралъ Шлейпегемъ, Досажаевъ, баронъ Ней- 
гофъ —  лучшія роли артиста. Колпаковъ, по 
словамъ Арапова, «какъ приверженецъ фран
цузскаго классицизма, обращалъ исключительно 
все вниманіе на правильность дикціи, но игралъ 
безъ особаго увлеченія и всегда былъ однооб
разенъ». Затѣмъ назовемъ мало даровитаго, но 
полезнаго Артамона Никитича Пруссакова, 
игравшаго въ трагедіи и оперѣ и Михаила 
Кондратьевича Кондакова. Послѣдній, ро
домъ изъ семинаристовъ, также не отличался

 [*)]Разныя соч. С. Аксакова. 1858, стр. 52, 53.



талантомъ, но, обладая звучнымъ голосомъ, 
какъ  ложноклассикъ, всегда внятно читалъ 
свои роли «вязалъ слова, какъ жемчугъ» и 
ничего не проглатывалъ, за что— и почитался 
очень полезнымъ актеромъ. Онъ кончилъ по 
истинѣ трагически: во время пребыванія въ 
Москвѣ Семеновой зимою 1 8 1 1 — 181 8  г ., играя 
съ ней въ «Семирамидѣ» царя, вдругъ упалъ 
на колѣна и умеръ на сценѣ.

Женскій трагическій персоналъ былъ еще ху
же мужского, особенно въ самомъ началѣ сто
лѣтія . Главныя роли занимали Караневичева 
и Баранчеева —  двѣ крѣпостныя актрисы , 
пріобрѣтенныя въ собственность дирекціей  [*)]. 
Везъ образованія и таланта онѣ при всемъ усер
діи только портили дѣло, охлаждая впечатлѣ
ніе отъ превосходной игры ІІлавилыцикова и 
Померанцева. Позднѣе, около 1811  года, дѣла 
немного улучшились, явились Анна М атеѣ- 
евна Борисова и Панова— двѣ надйкды мо
сковской сцены, изъ которыхъ, впрочемъ, самая 
даровитая, Борисова стала только отблескомъ 
Семеновой. Въ 1817  году къ нимъ присоеди
нилась Марья Степановна Мочалова, сес тра 
знаменитаго трагика, а въ 1 8 2 1 г .  Аграфена 
Гавриловна Степанова, по мужу Рыкало- 
ва— надежды, совсѣмъ нерасцвѣтш ія. Напер
сницъ играла Малышева.

Такимъ образомъ московская сцена пришла 
въ полнѣйшее запустѣніе, но эта  печальная 
нора была кануномъ возрожденія. Въ то время, 
когда на сценѣ лицедѣйствовали посредствен
ности, уже зрѣлъ въ Рязани талантъ Львовой- 
Синецкой, готовился къ выходу на сцену ге
ніальный выразитель русскаго романтизма, Мо
чаловъ, а въ южныхъ закоулкахъ Россіи уже 
пробовалъ свои силы еще невѣдомый столицѣ, 
но великій художникъ, Михаилъ Семеновичъ 
Щ епкинъ, въ реально-художественной игрѣ ко
тораго «русскій вкусъ» наконецъ-таки вырвался 
на волю. Отысканный, какъ и Синецкая, бла
годаря заботамъ московскаго директора театра 
0 . 0 .  Кокошкина, Щепкинъ нашелъ въ Москвѣ 
и надежное руководство и широкое поприще. 
Москва такимъ образомъ не измѣнила своей пер
венствующей роли въ развитіи русскаго сце
ническаго искусства: талантливѣйшіе вырази
тели новыхъ теченій явились на ея сценѣ.

Мы прослѣдили дѣятельность художниковъ, 
въ которыхъ выразилась агонія ложнокласси
цизма, но всѣ эти художники дѣйствовали по 
преимуществу въ трагедіи и драмѣ. Обратимся 
теперь къ комедіи, гдѣ въ разсматриваемый пе
ріодъ (1 8 0 4 — 1 8 2 5 )  ложноклассицизмъ пере
живалъ такж е агонію, но только съ меньшей 
напряженностью. Это вполнѣ понятно: въ ко-

 [*)] Крѣпостныхъ артистовъ можно было отличить 
ио афишамъ. Передъ ихъ фамиліями не ставилось 
обычныхъ прибавокъ: г., г-жа. Они подвергались 
также тѣлеснымъ наказаніямъ.

медіи онъ никогда не достигалъ такихъ урод
ливостей, какъ  въ трагедіи. Тѣмъ не менѣе, 
паденіе его было неизбѣжно. Путь, по которому 
оно пошло, намѣченъ дѣятельностью Аблесимо- 
ва. Въ новомъ вѣкѣ только далѣе развивался 
процессъ, начавшійся въ старомъ. Комедія-са
тира постепенно претворялась въ комедію ху
дожественную, вырабатывался комическій раз
говорный языкъ, прозаическій и особенно сти
хотворный (комедіи кн. Шаховского и Хмѣль- 
ницкаго), улучшалась манера изображенія, бли
же и болѣе вѣрно стали относиться къ дѣй
ствительности комики. Сравнительно съ прош
лымъ вѣкомъ, новый былъ скуденъ талантами. 
Двѣ комедіи Крылова, произведенія Шаховско
го и Загоскина, передѣлки Хмѣльницкаго— вотъ 
почти и все, что онъ принесъ съ собою. Но 
зато его крайней гранью явилась комедія Гри
боѣдова «Горе отъ ума», если взглянуть на 
пее съ интересующей насъ точки зрѣнія ху
дожественныхъ пріемовъ— произведеніе ложно
классицизма, который наложилъ-таки на нее 
свою печать многими, хотя и неважными не
сообразностями (напр. пріѣздъ Чацкаго къ Фа
мусовымъ ни свѣтъ ни заря , ради соблюденія 
единства времени). Но ложноклассицизмъ здѣсь 
уже вооруженъ чисто мольеровской кистью. 
Стѣснительныя рамки его широко раздались во 
всѣ стороны, чтобы дать просторъ художествен
нымъ стремленіямъ. К аж ется, еще одно неболь
шое движеніе, и онѣ совсѣмъ бы уничтожились. 
Грибоѣдовъ въ эгомъ отношеніи напоминаетъ 
Щ епкина. Оба художника совпали и во време
ни, появившись одинаково съ серединѣ двад
цатыхъ годовъ, когда лоліноклассицизмъ былъ 
при послѣднемъ издыханіи. Оба провели мла
денчество подъ опекой ложноклассицизма и оба, 
сохраняя несущественные слѣды воспитанія, яви
лись во главѣ новыхъ теченій. Но Щепкинъ 
счастливѣе Грибоѣдова. Путь былъ ему значи
тельно проторенъ его непосредственными пред
шественниками, ибо по смерти въ 1 8 0 3  году 
Крутицкаго, дѣло его не умерло, но продолжа
лось преемственно сперва Рыкаловымъ, потомъ 
Бобровымъ и др. Талантами обоихъ этихъ за
мѣчательныхъ художниковъ театръ обязанъ кн. 
Шаховскому, который, обогащая репертуаръ 
безсчетнымъ числомъ своихъ комедій, драмъ и 
трагедій, оказалъ безсчетныя же услуги наход
кою и образованіемъ цѣлой плеяды замѣчатель
ныхъ сценическихъ дарованій, безъ него бы по
шедшихъ по иной дорогѣ.

Василій Ѳедотовичъ Рыкаловъ началъ иг
рать въ провинціи, и въ Тулѣ слылъ замѣча
тельнымъ трагикомъ. Ободренный неумѣренными 
похвалами непритязательныхъ цѣнителей, онъ 
отправился искать счастья въ Петербургъ, явил
ся къ Дмитревскому н былъ принятъ имъ на 
роли благородныхъ отцовъ (начало слуясбы при 
дирекціи 1 іюля 1 7 9 3  г .) . Но въ Петербургѣ



провинціальному трагику не посчастливилось: 
«рычаніе» Рыкалова въ драмѣ только подало 
поводъ къ насмѣшкамъ надъ его родовымъ име
немъ. Такъ продолжалось до того времени, когда 
умеръ Крутицкій и кн. Шаховскому пришло въ 
голову испробовать на его амплуа Рыкалова. 
Артистъ долго отнѣкивался, но, наконецъ, усту
пилъ настояніямъ князя, сыгралъ, —  и его 
призваніе было открыто. Все, что не подходило 
въ немъ для ролей драматическихъ, какъ нельзя 
болѣе подошло къ комическимъ характерамъ:—  
и плоское лицо съ глазами на вы катѣ, кото
рымъ онъ такъ искусно умѣлъ придавать вы
раженіе то плутовства, то добродушія, то ску
пости и даже тотъ нечистый выговоръ, такъ 
м ѣ ш а в ш  і й 
ему въ мѣ
стахъ п а т е 
т и ч е с к и х ъ , 
по поводу ко
тораго Шу- 
шерииъ гово
рилъ, что у 
него ротъ на
битъ кашей.
Комизмъ Ры
к а л о в а  не 
былъ искус
ствен н ы м ъ , 
напускнымъ.
Ничего при
нужденнаго, 
н атян утаго , 
вымученнаго 
не было въ 
его живой и 
увлекатель
ной и г р ѣ :  
п р и р о д н а я  
веселость ли
лась неудер
жимымъ по
токомъ и ино
гда перехо
дила черезъ 
край. Но эта «натура-фарсъ», какъ назвалъ со 
С.Т. Аксаковъ, но имѣла и тѣни общаго съ пош
лымъ буффонствомъ и'не мѣшала вѣрному и естс- 
ственному изображенію характеровъ какъ въ рус
скихъ пьесахъ, такъ и въ комедіяхъ Мольера. Сум- 
буровъ («Модная лавка», Крылова), Транжиришь 
(«Полубарскія затѣи» , кн. ПІаховскаго), Богато- 
новъ— въ первыхъ, Журдепъ и Ж еронтъ во вто
рыхъ— его лучшія созданія. «Нашъ неподра
жаемый Щепкинъ одинъ можетъ быть сравненъ 
съ Рыкаловымъ», говоритъ Араповъ, и въ этомъ 
короткомъ замѣчаніи— лучшая оцѣнка артиста 
и его значенія въ общемъ ходѣ развитія рус
скаго искусства. Рыкаловъ умеръ рано, въ кон
цѣ 1812 года или началѣ 1813-го. Его дочь,

Елисей Петровичъ Бобровъ,

Елизавета Васильевна (вып. 182 3  г .) , впо
слѣдствіи Марсель и сынъ, Василій Василь
евичъ (вы х .н а  сцену 181 8  г., f  182 6  г.) н а
слѣдовали обломки его славы. Первая нрави
лась въ водевиляхъ Хмѣльницкаго, второй про
славился въ Москвѣ, занимая rôles de charge, 
гастронома, голоднаго, молодого человѣка въ 
60  лѣтъ и, кромѣ того, слугъ въ мольеровскихъ 
комедіяхъ. Его комизмъ отличался невозмути
мой серьезностью даже въ самыхъ каррикатур- 
ныхъ роляхъ. Онъ и не думалъ смѣшить, а 
между тѣмъ, глядя на него, всѣ помирали со 
смѣху [*)].

Непосредственный наслѣдникъ В. Ѳ. Ры ка
лова на петербургской сценѣ— Елисей Пет

ровичъ Боб
ровъ. Судьба 
обоихъ этихъ 
комиковъ по
чти одинако
ва . Бобровъ 
поступилъ на 
сцену 21 дек. 
1 799  г. на 
амплуа бла- 
г о р о д н ы  хъ 
отцовъ. Из
рѣдка и какъ 
быневъечетъ 
являясь Око- 
тининымъ и 
Б р и г а д и 
ромъ,онъ чи
слился и самъ 
себя считалъ 
въ цехѣ тра
г и к о в ъ , иг
ралъ Нестора 
(Поликсена), 
посла Мама
ева, началь
ника Гусси- 
товъ, О м ара 
и др. Но для 
т р а г е д іи  у 

него былъ только здоровый голосъ, да ясное 
произношеніе. Ни нѣжности, ни страстности, 
ни даже горячности. lia  путь онъ былъ на
правленъ Шаховскимъ. «Когда сцена лиши
лась Рыкалова, пишетъ Араповъ, Шаховской, 
призвавъ къ себѣ Боброва, ск а за л ъ :— «Ну, 
Елисей Петровичъ, теперь но всѣмъ правамъ 
слѣдуетъ тебѣ занять 1’ыкалово мѣсто».— По
милуйте, князь, да я  буду смѣшонъ въ этихъ 
роляхъ, отвѣчалъ Бобровъ. «Э того-то мнѣ и 
надо!» возразилъ князь, и, дѣйствительно, Ш а-

 [*)] О В. 0 . Рыкаловѣ и его потомкахъ см. ві 
статьѣ моей „Лртистичаская сомья“ („Рус. Лнх.' 
1887 г., кн. 7).



ховской угадалъ въ простой рѣчи Боброва ис
тинный комизмъ; въ роляхъ Мѣщанина во дво
рянствѣ, Транжирина, Богатонова, Кривосудова, 
(въ «Ябедѣ») онъ былъ неподражаемъ».  [*)] А 
въ Скотининѣ, Бригадирѣ, маіорѣ въ «Чуда- 
вахъ» публика восхищалась имъ и ранѣе. Боб
ровъ умеръ въ первой половинѣ 1 8 3 0  года.

Изъ другихъ комиковъ разсматриваемой эпо
хи первое мѣсто по старшинству и дарованію 
остается за Александромъ Ефимовичемъ По
номаревымъ, котораго только потому не по
ставили мы на ряду съ Рыкаловымъ, что его 
амплуа было незначительно, но въ своемъ кру
гѣ это было само совершенство! Пономаревъ 
игралъ «гримовъ». Сюда входили деревенскіе 
лакеи, комическіе старики, сутяги и приказные. 
Эти послѣдніе были особенной его спеціаль
ностью. «Когда,бывало,— разсказываетъ Булга
ринъ-П оном аревъ  появится на сцену въ свѣтло- 
зеленомъ мундирѣ, въ красномъ камзолѣ, въ 
красномъ исподнемъ платьѣ, низкой треуголь
ной шляпѣ и затянетъ своимъ козлинымъ го
лосомъ подъяческіе куплеты —  умора! Нельзя 
было не падрываться со смѣху, когда, не помню 
въ какомъ-то дивертисментѣ, Пономаревъ за
ноетъ плачевнымъ голосомъ жалобу объ унич
тоженіи питейнаго дома на Стрѣлкѣ, куда со
бирались по преимуществу закоренѣлые подь
ячіе». Но верхъ его комизма, по словамъ Ара
пова, составляла жалобная пѣсенка, которую 
онъ пѣвалъ въ интермедіяхъ, являясь во фри
зовомъ сюртукѣ и картузикѣ:

Ахъ, что нынче за время!
Взятокъ брать не велятъ.

Въ роляхъ деревенскихъ лакеевъ, какъ-бы нич
тожны онѣ ни были, Пономаревъ смѣшилъ уже 
однѣми своими ухватками, однимъ выраженіемъ 
физіономіи. «Надобно было видѣть— читаемъ въ 
дневникѣ Ж ихарева —  какъ онъ игралъ Ан- 
тропку въ «Модной лавкѣ». Какая походка, 
какая  фигура и какой разговоръ! Какъ умо
рительно снимаетъ онъ съ барыни салопъ и 
носитъ его на рукѣ, съ какимъ любопытствомъ 
и удивленіемъ разсматриваетъ вещи, па показъ 
выставленныя въ лавкѣ: —  ну, право, этотъ 
Пономаревъ въ своемъ родѣ Иревиль». Поно
маревъ игралъ и въ операхъ комическихъ ста
риковъ, Киѳара въ «Русалкѣ» , Сѣдыря въ 
«Ильѣ-Богатырѣ», гдѣ онъ презабавно объяс
нялъ множество манеръ кланяться, въ  «Князѣ- 
Невидимкѣ» —Цымбалду. «Здѣсь— вспоминаютъ 
современники —  всѣ хохотали до упаду, когда 
онъ, маршируя передъ своимъ отрядомъ инва
лидовъ, вдругъ громко командуетъ: «берегись»! 
и этимъ внезаппымъ восклицаніемъ перепугавъ 
весь отрядъ и вмѣстѣ перепугавшись самъ, на
чинаетъ толковать имъ, что слово «берегись» 
не значитъ: «берегись чего нибудь», а есть толь

ко воинская команда...» Между тѣмъ,ни шаржа, 
ни кривлянья артистъ не позволялъ себѣ ни
когда и даже въ фарсахъ соблюдалъ осторож
ность п мѣру. Пономаревъ началъ свое поприще 
въ Москвѣ, но въ самомъ началѣ новаго столѣ
тія былъ вызванъ В. В. Капнистомъ, тогда 
завѣдывавшимъ русскимъ театромъ для обнов
ленія придворной труппы въ Петербургѣ и про
служилъ здѣсь, если не ошибаемся, около двад
цати лѣтъ. Года смерти его мы не знаемъ  [*)].

Въ началѣ новаго столѣтія, т .-е . почти одно
временно съ переходомъ Пономарева въ Петер
бургъ, появился и другой замѣчательный та
лантъ — Спиридонъ Антиповичъ Рожест- 
венскій. Онъ пріѣхалъ изъ Казани на роли 
любовниковъ, но все тотъ-же неизмѣнный пѣ
стунъ русскихъ талантовъ, кн. Шаховской, под
велъ его къ зеркалу и сказалъ своимъ шепе
лявымъ н картавымъ голосомъ:— «ну, посмотли, 
мой милый, лазвѣ бываютъ любовники съ та 
кими лозами. Иглай-ко филатокъ, лучаюсь, что 
въ нихъ ты будесь безподобенъ». И Рожест- 
венскій— одно изъ свидѣтельствъ необыкновен
наго умѣнія Шаховского угадывать и направ
лять талан тъ . Къ сожалѣнію, поприще этог( 
комика было недолговременно. Въ 1 8 1 0  г. онъ 
уже не числится въ составѣ труппы  [**)]. —  Въ 
1807  г. дебютировалъ на роляхъ слугъ (grande 
livrée) Димитрій Орловъ и былъ принятъ. 
Это былъ очень хорошій и полезный актеръ, 
но, какъ и товарищъ его по амплуа, Ііръгт- 
ковъ, не выдвигался особенно впередъ. — Въ 
1811  г. выпустили изъ школы Михаила Ва
сильевича Величкина, около 30  лѣтъ смѣ
шившаго петербуржцевъ. Артистъ съ настоя
щимъ прирожденнымъ комизмомъ, прекрасно иг
равшій даже такую трудную роль, какъ Гар
пагона, онъ, къ несчастію, любилъ потривіаль- 
ничать въ угоду толпѣ. Недавно въ печати 
былъ разсказанъ любопытный анекдотъ изъ его 
жизни. Въ старину актеры-бенефиціанты сами 
развозили билеты наиболѣе почетнымъ или бо
гатымъ лицамъ въ городѣ. Величкинъ, пріѣз
ж ая въ купеческіе дома, не входилъ, говорятъ, 
въ комнату, а  вползалъ на четверенькахъ, по
ложивъ билетъ на свою гладкую лысину! Черта, 
характеризующая не одни современные нравы 
и общественное положеніе актера, но и чело
вѣ к а .— Двумя годами позднѣе Величкина (въ 
1 8 1 3  г.) вышелъ изъ училища Александръ 
Николаевичъ Рамазановъ, отецъ извѣстнаго 
скульптора, бойкій и талантливый актеръ на 
роли слугъ, превосходный Фигаро, украшавшій

 [*)] О Пономаревѣ см. Л. P. Т, 143, 163, 192, 
200, 281 и др.; „Др. альб.“ 211, LYI, Дн. чинов
ника, 0 .3 . 1855 г., № 5, стр. 161; № 7, 155; № 9, 
169; Вѣсти. Евр. 1811 г., 260, 229, Зап. В и геля, 
восп. Булгарина и ир. и пр.

 [**)] А. P. Т, стр. 163, 171. См. также воса. 
кн. Шаховского въ „Репертуарѣ“. [*)] Л. P . Т. 284. См. также стр. 199.



русскій водевиль и онеру. Онъ скончался въ 
1828  году.—Михаилъ Чу динъ, Александръ 
Супруновъ (вып. 1801  года), Александръ 
Пальниковъ, (вып. 1 8 0 9  года), Александръ 
Люстихъ (1 8 0 6  г.), Боченковъ (1 8 1 3 ) и ІЫ- 
кановскііі (слуги) составляли задній фопъ въ 
перечисленной нами группѣ нашихъ комиковъ 
первой четверти настоящаго столѣтія- Недостаетъ 
здѣсь имени Сосницкаго, но онъ, начавъ въ 
пору ложноклассицизма (первый выходъ въ 1807  
г.— роль малепькаго Георгія въ «Пожарскомъ»), 
какъ и Щепкинъ, уже далеко выходитъ за 
предѣлы этой эпохи.

Группа актрисъ, подвизавшихся (въ комедіи, 
не менѣе богата 
талантами. Пер
выя роли зани
мала, какъ мы 
уже знаемъ, М.
И. Валберхова,
ПОТОМЪ КОЛОСО'
ва и Д ю ро ва ; 
с у б р е т о к ъ  ис
полняли Ассп- 
кова и Воробье
ва, комическихъ 
с т а р у х ъ  еще 
играла Рахма
нова, а потомъ 
явилась Ежова.
О Валбсрховой 
мы го в о р и л и ,
К о л о с о в а  при
надлежитъ пре
и м ущ ествен н о  
къ позднѣйше
му періоду ро
мантизма. Мт о 
касается до Лю
бови Осиповны 
Дюровой, впо
слѣдствіи суп
руги II. А. Кара
тыгина, то луч
шая характери
стика ея —  отзывъ Арапова, подъ которымъ 
нодписались-бы всѣсовременныетсатралн: «Если 
можпо себѣ представить идеалъ прелести и гра
ціи на сценѣ, то это была Дюрова; вблизи она 
далеко не могла слыть за красавицу, была даже 
немного ряба, но столько было жизни и при
влекательности въ ея физіономіи, столько на
ивной прелести въ ея глазахъ и улыбкѣ, что 
она превосходила всѣхъ красавицъ; голосъ Дю- 
ровой былъ мягокъ и симпатиченъ, въ номъ 
слыш аласькакая-то особенная гармонія,какая- 
то бархатная прелесть. Дюрова столько же была 
хороша въ роли простодушной дѣвушки, какъ 
и великосвѣтской бойкой дѣвицы, кокетки и 
дамы высшаго общества; ея игра была всегда

естественна и вмѣстѣ съ тѣмъ эффектна; она 
мастерски читала стихи и съ перваго выхода на 
сцену сдѣлалась любимицей публики. Второй ея 
дебютъ былъ въ комедіи «Молодость Генриха V», 
въ которой она играла Бетти, дочь содержа
теля гостинницы, а  третій въ ком. «Ревнивая 
жена», гдѣ роль Евгеніи она съиграла, какъ 
первоклассная опытная актриса. Слушая ее, 
Шаховской приходилъ въ восторгъ и при нѣ
которыхъ монологахъ вскакивалъ съ мѣста».  [*)] 
Любимая ученица кн язя, Дюрова создала всѣ 
главныя роли въ его пьесахъ, Миранду въ «Бурѣ» 
(передѣлка Ш експира), Марію въ «Керимъ- 
І’нреѣ» (передѣлка Бахчисарайски го фонтана),

А л к и н о ю вт, 
«Аристофанѣ », 
который ей и по
священъ. Всѣ 
несли ей дань 
увлеченія и во
сторга, по она 
не долго радова
ла своихъ по
клонниковъ — а 
ими были всѣ 
зрители —  и 4 
дек. 1828  г. все
го на24-мъ году 
отъ р о ж д е н ія  
сошла въ моги
лу. Это былъ 
блестящій мете
оръ, онъ про
мелькнулъ, ос
вѣтилъ и раз
сыпался.

Александра 
Егоровна Ассн- 
кова вышла изъ 
школы въ 1816  
году, но дсбю- 
тировалае еще 
в о с п и т а н н и 
цей 29  ноября 
1 8 1 4  г. въ кои. 

«Мароа и Угаръ». Съ илутовскою улыбкою, съ 
пригожимъ лицомъ, ловкая, веселая, бойкая, 
она была воплощенный типъ субретки, и многихъ 
ранилъ ея взглядъ. К акой-то кавалергардъ 
даже застрѣлился отъ любви къ ней. Асснкова 
сошла со сцены въ половинѣ 30-хъ  годовъ. Ее 
помнили-бы дольше,если-бъ къ ущербу для славы 
матери, нс зажглась вскорѣ звѣзда ея знаме
нитой дочери, Варвары Николаевны. Умерла 
Асснкова жертвой своей страсти къ быстрой 
ѣздѣ: се разбили, говорятъ, лошади. Амплуа

 [*)] Л- Г- Т., стр, 303—304. Біографія Дюровой. 
Тамъ-же и портретъ артистки, который приложенъ, 
кромѣ того, при ком. Шаховского „Урокъ жена
тымъ“.

Л. О. Дюрова.



Асенковой и успѣхи раздѣляла съ ней Елена 
Яковлевна Воробьева, потомъ Сосницкая, но 
она болѣе принадлежитъ позднѣйшей эпохѣ.

Наслѣдница Рахмановой, Екатерина Ива
новна Ежова была старшей и талантливѣй
шей изъ трехъ сестеръ Ежовыхъ  [*)]. Подруга 
Е. Семеновой но школѣ, она вышла оттуда 
вмѣстѣ съ нею 4  іюля 1 80 5  года, дебютиро- 
вала-я;е, по обыкновенію, еще воспитанницей 
въ ком. «Вертопрахъ» 16 апр. 180 3  г. Ея перво
начальное амплуа— роли служанокъ и кресть
янокъ, но вскорѣ перешла она на роли ста
рухъ. Бранчивость, воркотня и ханжество пе
редавались ею прекрасно, но еще большую 
извѣстность пріобрѣла она своими закулисными 
интригами и вліяніемъ на кн. Шаховского. П а
мятны стихи:

Онъ злой Карамзина гонитель,
Онъ маленькихъ ежатъ родитель.

До тонкости хорошо зная характеръ добродуш
наго, но вспыльчиваго князя, Ежова ловко умѣла 
играть па слабыхъ струнахъ князя. Много изъ-за 
нея нареканій сохраняется и доселѣ па его 
памяти. Для бенефисовъ Ежовой князь сочи
нилъ множество всевозможныхъ пьесъ. По отъ
ѣздѣ его изъ Петербурга ея значеніе, конечно, 
умалилось. Она умерла въ 183 7  году.

Если мы присоединимъ теперь къ уже на
званнымъ именамъ Анну Жебелеву (роли слу
жанокъ и крестьянокъ), Глухареву (сестра 
Ежовой, комическая старуха простого сословія), 
Ширяеву-Яковлеву,Грекову и д р ., то читатель 
получитъ полное понятіе о составѣ петербург
ской комической труппы за разсматриваемый 
періодъ.

Примѣчательно, что въ Москвѣ комедія такъ 
же мало могла въ эту пору похвастаться ис
полнителями, какъ и трагедія. Первоклассныхъ

 [*)] Двѣ другія сестры, Марія и Елена Ежовы, 
выпущенныя обѣ 11 августа 1809 г., играли вто
рыхъ комическихъ старухъ, первая въ драмѣ, вто
рая въ оперѣ.

комиковъ пе явилось ни одного. Укажемъ однако 
на таланты: Лисицына, Алексѣя Васильевича 
(Митрофанушка, Ф илатка), который при своей 
природной веселости однимъ выраженіемъ лица 
заставлялъ хохотать партеръ; Константина 
Прохоровича и Елену Матвѣевну Кавале
рову, сестру Борисовой, которую помнятъ еще 
въ роляхъ деревенскихъ барынь москвичи пя
тидесятыхъ годовъ; Фрола Ивановича Му
ромцева; Ивана Степановича Медвѣдева; 
Коняева; Анну Ивановну Лисицыну, достой
ную преемницу Померанцевой, дебютировавшую 
въ «Русалкѣ» ролью Ратимы; Марію Ивановну 
Никифорову, превосходную въ роляхъ чипов- 
ницъ и особенно въ «Ябедѣ» (жена предсѣ
дателя), «Бригадиръ» (Бригадирш а), «Модной 
лавкѣ» (Сумбурова); Аграфену Ивановну Ше
пелеву; Кураеву; Лобановыхъ и другихъ.

Этими именами, завершающими разсмотрѣн
ный нами первый періодъ исторіи русскаго сце
ническаго искусства— періодъ ложноклассиче
скій, завершаемъ и мы нашъ поминальный листъ 
русскихъ старинныхъ актеровъ. Обзоръ художе
ственныхъ силъ двухъ послѣдующихъ періодовъ 
— сценическаго романтизма, возникшаго на раз
валинахъ ложноклассической школы, и затѣмъ 
продолжающагося до-днесь періода сценическаго 
реализма не входитъ въ кругъ поставленной 
нами задачи. Да онъ и вообще, каж ется, прежде
временнымъ, потому что едва только начатъ 
сборъ матеріаловъ о представителяхъ этихъ 
эпохъ. Еще живы люди, на глазахъ у которыхъ 
прошелъ расцвѣтъ романтизма и зарожденіе 
реальной школы. Отъ нихъ мы ждемъ воспоми
наній о художникахъ, нѣкогда услаждавшихъ 
дни ихъ юности. А пока ограничимся лишь 
общей характеристикой двухъ указанныхъ пе
ріодовъ, чтобы яснѣе были читателямъ общіе 
выводы, къ которымъ приводитъ насъ обзоръ 
развитія русскаго сценическаго искусства.

А. Н. С иротининъ.



Не то...
(  Окончаніе).

XI.

жизнь Ефима Иваныча пошла 
но совершенно новой ко
леѣ, выдвинувъ на сцену 

такіе интересы, заботы и тревоги, 
о существованіи которыхъ оиъ и 
не подозрѣвалъ, или думалъ, что 
они существуютъ для другихъ, 
какъ мы представляемъ себѣ 
смерть. К аж ется , чего проще, 
что у женатаго человѣка будутъ 
дѣти,Га, между тѣмъ, эта болѣе 

чѣмъ простая мысль повергала Ефима Ива
ныча въ несказанное удивленіе: вдругъ, у 
него , Ефима И ваны ча, будетъ сынъ или 
дочь... Въ его программѣ жизни такой ком
бинаціи не было предусмотрѣно, и Ефимъ Ива
нычъ никакъ не могъ представить себя от
цомъ семейства. Неужели онъ будетъ такъ же 
глупо радоваться, какъ другіе отцы и еще бо
лѣе глупо воображать, что его ребенокъ един
ственный по своимъ достоинствамъ экземпляръ, 
что такихъ еще дѣтей не было и не будетъ?.. 
Эта родительская радость всегда возмущала 
Ефима Иваныча со стороны, а теперь прихо
дилось выступать дѣйствующимъ лицомъ. Да, 
въ домикъ Ефима Иваныча готовился войти 
таинственный гость, въ ожиданіи котораго все 
должно было перемѣниться.

—  Что же в ы -то  ничего не дѣлаете? н а
падала на него Леонида Гавриловна, пылавшая 
энергіей и воодушевленіемъ.

—  Что же я буду дѣлать?— смиренно спра
шивалъ Ефимъ Иванычъ, чувствовавш ій себя 
предъ кѣмъ-то очень виноватымъ.

—  Ахъ, ничего вы не понимаете... Толь
ко не мѣшайтесь, ради Бога а то вѣчно подъ 
руки лѣзете.

Когда Леонида Гавриловна Гіранилась, Ефимъ 
Иванычъ еще выносилъ, но онъ чувствовалъ, 
что она иногда такъ любовно смотритъ на не
го, и это послѣднее приводило его въ бѣшен

ство. Въ самомъ дѣлѣ, на что это похоже... 
Вечеромъ, когда Ефимъ Иванычъ щелкалъ у 
себя въ кабинетѣ, Леонида Гавриловна н ѣ 
сколько разъ проходила мимо, о чемъ-то взды
хала, а потомъ подсаживалась къ столу и за 
водила самый бабій разговоръ.

— Если родится мальчикъ, мы назовемъ его 
Ю ріемъ... думала она вслухъ. Я вамъ не мѣ
шаю? Юрій— прекрасное русское имя. Развѣ 
оно вамъ не нравится?

—  Нѣтъ, очень нрави тся... Я люблю рус
скія имена.

—  И. Нина тоже... А если дѣвочка, то на
зовемъ Ириной. Я желала бы, чтобы непре
мѣнно родилась дѣвочка... Б езъ  дѣвочки ка
кая же семья— пусто, холодно, голо. Сынъ вы - 
ростетъ, и только его и видѣли...

Это слово «выростетъ» опять задѣвало Ефи
ма Иваныча за живое: вѣдь, знаетъ Леонида 
Гавриловна, что онъ старъ и что, по всей вѣ 
роятности, не доживетъ до того момента, ког
да сынъ или дочь вы ростутъ— знаетъ и гово
ритъ. Даже не со зла говоритъ, а просто так ъ , 
бабій стихъ накатился. А, между тѣмъ, вотъ это 
именно слово его и коробило, рисуя очень п е 
чальную перспективу его семейныхъ радостей: 
ну, протянетъ оиъ много-много десять лѣ тъ , 
а тамъ и о тставк а ... Хорошо еще, если во
время успѣетъ умереть, а если захватитъ без
сильная жалкая старость, когда человѣкъ въ 
тягость и себѣ, и другимъ. Н ѣтъ, лучше не 
думать на такія проклятыя темы, а будетъ то , 
что будетъ.

—  Иріасходно... повторялъ онъ, шагая но 
своему кабинету.

А воображеніе продолжало работать упорно 
въ одномъ направленіи. Ефимъ Ивановичъ ви
дѣлъ молодую вдову съ ребенкомъ на рукахъ, 
видѣлъ окружавшую ее все тѣснѣе бѣдность, 
а затѣмъ ребенокъ безъ воспитанія и призо
ра, мать озлобленная, на всю жизнь несчаст
ная женщ ина... Вообще, отраднаго было в п е 
реди не много, и Ефимъ Ивановичъ долженъ



былъ сознаться самому себѣ, какую глупость 
онъ сдѣлалъ своей запоздалой женитьбой, по
тому что онъ не предвидѣлъ именно того, что 
слѣдовало предвидѣть. Возмущало Ефима Ива
ныча и то, что сама Нина точно не желала 
понимать своего положенія, поддаваясь влія
нію окружавшихъ ее женщинъ. Въ общемъ, 
она была спокойнѣе, чѣмъ можно было бы ожи
дать: мысль о ребенкѣ поглощала ее, вы ра
жаясь въ тысячѣ такихъ мелочей, о которыхъ 
Ефимъ Иванычъ не имѣлъ никакого представ
ленія. Онъ нѣсколько разъ пробовалъ завести 
съ я:еной какой-нибудь серьезный разговоръ 
на одну изъ излюбленныхъ общественныхъ 
темъ; Нина его слуш ала, а потомъ прерыва
ла неожиданнымъ вопросомъ:

—  Я думаю пригласить въ крестные Его
рова ... Ты какъ полагаешь?

—  Почему именно Егорова?
—  Мнѣ такъ хочется... Видишь ли, онъ 

такъ  хорошо ко мнѣ относится.
Спорить съ Ниной сейчасъ было невозмож

но, потому что она начинала капризничать, 
плакала и дѣлала сцены, а поэтому Ефимъ 
Иванычъ долженъ былъ впередъ соглашаться 
на все. Ну, что же, Егоровъ, такъ  Егоровъ — 
пусть будетъ крестнымъ. Фунтъ чаю прине
сетъ на крестины, а потомъ крестникъ будетъ 
носить ему именинные пироги.

Но и это все еще ничего, и со всѣмъ этимъ 
можно было помириться. Окончательно выво
дила изъ себя Ефима Иваныча новая гостья, 
именно акушерка Карнаухова, которую въ од
но прекрасное утро привезла съ собой Лео
нида Гавриловна. Это была высокая, здоровен
ная и безобразная баба, которая держала се
бя съ развязностью какого-нибудь фокусника. 
Въ Смольскѣ она знала всѣхъ и все, и при
носила съ собой цѣлый ворохъ всевозможныхъ 
сплетенъ, которыми отравляла, кажется, са
мый воздухъ. Къ Ефиму Иванычу эта особа 
относилась свысока и позволяла себѣ по его 
адресу такія откровенныя шуточки, какихъ 
онъ не выносилъ.

—  А , виновникъ торж ества... здоровалась 
опа съ нимъ, по-мужски сжимая его маленькую 
руку. —  Нехорошо, молодой человѣкъ, такъ 
поступать съ  нами, бѣдными женщинами! Впро
чемъ, всѣ мужчины одинаковы: это такіе эгоис
ты , тираны, изверги.

Энергичная женщина сама-же первая и смѣя
лась своимъ милымъ ш уточкамъ, показывая 
гнилые зубы. Ефимъ Иванычъ избѣгалъ съ ней 
встрѣчаться, хотя это и оказывалось рѣш и
тельно невозможнымъ на пространствѣ нѣсколь
кихъ комнатъ. Приходилось сдѣлать видъ, что 
это его не касалось, и даже Ефимъ Иванычъ 
самъ хихикалъ притворнымъ смѣхомъ. Бабы 
окончательно его одолѣвали... Неожиданнымъ 
утѣшителемъ явился для него, докторъ-акушеръ

нѣмецъ Клюгеръ, въ присутствіи котораго m-me 
Карнаухова сразу присмирѣла. Нѣмецъ гово
рилъ ей «ты» и третировалъ на каждомъ ш а
гу, какъ это умѣютъ дѣлать только доктора 
съ своими фельдшерами, фельдшерицами и си
дѣлками. Въ Смольскѣ этотъ Клюгеръ славил
ся, какъ въ своемъ родѣ знаменитость. Рань
ше Ефимъ Иванычъ стѣснялся его приглашать, 
потому что года три тому назадъ очень ядо
вито прошелся на его счетъ въ одной изъ сво
ихъ корреспонденцій.

—  О, старый зло я запоминалъ,— говорилъ 
Клюгеръ, пожимая руку Ефиму Иванычу,— 
Весьма запоминалъ... Не плевай колодца, бу
дешь напиваться.

— Я гпо-своему былъ правъ, Карлъ К ар
лови чъ ... оправдывался Ефимъ Иванычъ, дѣ
лая жалкое лицо.— Это доказываетъ только то, 
что вы нѣсколько иначе смотрите на вещи, 
чѣмъ я.

—  О, совсѣмъ другой, совсѣмъ другой... Я 
ѣмъ свой хлѣбъ, вы будетъ ѣшь свой. Мы оба 
ѣдимъ хлѣбъ... Я старый зло позабывалъ.

Въ заключеніе, Клюгеръ добродушно похло
палъ Ефима Иваныча по плечу и даже лукаво 
подмигнулъ. Вообще, онъ оказывался очень ми
лымъ человѣкомъ, за исключеніемъ того, что 
рѣшительно не выносилъ присутствія Карна
уховой, которую преслѣдовалъ по пятамъ.

Однимъ словомъ,, въ жизнь домика Ефима 
Иваныча одинъ за другимъ врывались внѣш
ніе элементы и властно занимали свое мѣсто, 
вытѣсняя старые порядки.

Въ этихъ мелочахъ и новыхъ заботахъ вре
мя летѣло съ поразительной быстротой. Н асту
палъ рѣшительный моментъ. Ефимъ Иванычъ 
слѣдилъ за женой и находилъ, что она съ ка
кой-то фатальной покорностью отдается судь
бѣ. Роды наступили скорѣе, чѣмъ это пред
полагалъ Клюгеръ. Ефимъ Иванычъ весь побѣ
лѣлъ, когда начались приступы родовыхъ бо
лей, и Нина совершенно упала духомъ. Она 
металась на постели такая жалкая, испуган
ная, съ искаженнымъ отъ страданія лицомъ. 
Ефимъ Иванычъ не зналъ, куда ему дѣваться 
и только закрывалъ въ ужасѣ глаза. Пріѣхав
шая Леонида Гавриловна послала его за Клю- 
геромъ.

—  Что ?ке вы сами-то не могли догадать
ся?— кричала она, раздѣваясь въ передней.—  
Несчастный человѣкъ... Да заверните сначала 
къ Карнауховой: она нужнѣе.

Ефимъ Иванычъ выскочилъ па подъѣздъ безъ 
шапки и потомъ уже спохватился. Карнаухо
ву онъ встрѣтилъ на дорогѣ, полетѣлъ къ Клю- 
геру, котораго къ счастью засталъ дома.

—  Докторъ, голубчикъ, ради Бога, спа
с и те !...

—  Э, ничево!... Это б ы ваетъ ...
Какъ онъ медленно одѣвался, этотъ прокля



тый пѣмецъ, какъ искалъ свой платокъ, какъ 
надѣвалъ калоши —  прошла цѣлая вѣчность, 
прежде чѣмъ сѣли на извощика. Дорогой нѣ
мецъ разсказывалъ какую-то политическую но
вость, о какой-то рѣчи Бисмарка въ рейхстагѣ, 
а Ефимъ Иванычъ не понимала ничего: слова 
теперь были для него пустымъ звукомъ. Ботъ 
и домикъ... Что-то тамъ дѣлается?...

—  8, ничево... тянулъ нѣмецъ, медленно 
вваливаясь въ переднюю.— Это бываетъ...

Ихъ встрѣтила торжествующая m-me Кар
наухова: все кончилось, и больная не нужда
лась въ помощи доктора. Изъ приличія онъ 
все-таки прошелъ въ спальню, что-то такое 
разспрашивалъ, пошутилъ надъ больной, лежав
шей съ закрытыми глазами п похвалилъ но
ворожденнаго. Это былъ мальчикъ, т. е. сей
часъ просто кусокъ корчившагося и пищавша
го мяса. Ефимъ Иванычъ отнесся къ ново
рожденному почти враждебно, занятый только 
мыслью о матери, которая взглянула иа него 
такимъ измученнымъ взглядомъ.

—  Э, малыникъ здоровый.. . — замѣтилъ Клю- 
геръ, чтобы сказать что-нибудь.

Леонида Гавриловна няньчилась съ ребен
комъ, имѣя такой дѣловой видъ. Она больше 
не обращала на Ефима Иваныча никакого вни
манія, поглощенная своей новой ролью бабуш
ки. Больная съ удивленіемъ смотрѣла кругомъ, 
какъ раздавленный человѣкъ, у котораго про
шли острыя боли. Она даже улыбнулась, толь
ко теперь замѣтивъ страдальческое выраженіе 
лица Ефима Иваныча. Онъ не замѣчалъ, какъ 
но его лицу катились слезы ...

Дальше пошло такъ, какъ идетъ вездѣ. На 
девятый день Нинѣ позволили оставить пос
тель. Когда она подошла къ зеркалу, то не 
узнала себя: некрасивое лицо сдѣлалось почти 
красивымъ мягкостью своего выраженія и ка
кой-то особенной глубиной взгляда. А главное, 
на душѣ было такъ хороню и полно, точно на
чиналась новая жизнь.

Да, это и была новая жизнь, которая раз
мѣрялась сначала днями, потомъ недѣлями, мѣ
сяцами, по мѣрѣ того, какъ росъ маленькій 
человѣкъ, заполонившій своей особой весь домъ. 
Ефимъ Иванычъ торжествовалъ, наблюдая на
строеніе жены; ребенокъ сдѣлалъ ее счастли
в ой ... Имя ему было дано но желанію бабуш
ки— Юрій.

—  Знаешь, она меня ревнуетъ къ Ю ркѣ... 
сообщала Нипа мужу.— Д а ... И какъ это смѣш
но! Посмотри, съ какимъ видомъ она беретъ 
его изъ моихъ рукъ , точно хочетъ утащить.

Леонида Гавриловна, дѣйствительно, привя
залась къ ребенку съ болѣзненной страстностью, 
какъ всѣ бабушки, еще не исчерпавшія свою 
женскую энергію, которую онѣ переносятъ на 
внучатъ. Она теперь почти все время прово
дила здѣсь и точно обижалась, когда Нина брала

ребенка кормить. Ей казалось, что Нина все 
дѣлаетъ не так ъ , и что ребенокъ въ ея ру
кахъ терпитъ большія непріятности.

Крещеніе Юрки явилось громаднымъ собы
тіемъ. Ефимъ Иванычъ надѣялся, что Нина за
будетъ свою фантазію пригласить въ  крестные 
Егорова, но она настояла па этомъ съ мягкимъ 
упорствомъ, которое удивило даже Леониду 
Гавриловну.

— Я могу только удивляться тебѣ, Нина,— 
замѣтила она, пожимая плечами: — Егоровъ, п о 
ложимъ, особенный человѣкъ, по какой же онъ 
крестный отецъ?..

—  Мама, оставимте этотъ разговоръ,— мягко 
настаивала Нина.— Могу же я что-нибудь поже
лать?.. Ужь в а м ъ -т о , кажется, должно быть 
все равно.

—  Мнѣ все равно? Ты ошибаешься...
—  Я говорю о религіи... Егоровъ, можетъ 

іы ть, и погибшій человѣкъ, но онъ вѣритъ 
зъ Бога и для него обрядъ не будетъ пустой 
формальностью, какъ для нашихъ другихъ зна
комыхъ.

Собственно, знакомыхъ подходящихъ и не 
было, потому что Леонида Гавриловна давно 
уже вела слишкомъ замкнутую жизнь. Нину 
поддержалъ Ефимъ Иванычъ, желавшій угодить 
женѣ.

Егоровъ, приглашенный для такого случая, 
выказалъ и умѣлость, и дазке серьезность.

— Что ж е,окрестимъ...Д ѣлож итейское-съ,— 
повторялъ онъ, поглядывая на Нину.— Однимъ 
гражданиномъ будетъ больш е... Законное дѣло.

Крестилъ молодой приходскій священникъ, 
высокій и чахоточный. Онъ ужасно стѣснялся 
Ефима Иваныча, въ  которомъ видѣлъ прежде 
всего грознаго корреспондента. Егорова батюш
ка огорчилъ, потому что наотрѣзъ отказался 
нить. Кумой была, конечно, Леонида Гаври
ловна.

X I I .

Тѣ неровности въ отношеніяхъ, которыя 
Ефимъ Иванычъ замѣчалъ за женой въ послѣд
нее время, совершенно исчезли вмѣстѣ съ ма
теринствомъ. Инна сейчасъ находилась въ т а 
комъ хорошемъ, ровномъ настроеніи, когда че
ловѣкъ ничего не желаетъ лучшаго. Ж изнь по
текла день за днемъ, какъ она идетъ въ счаст
ливыхъ семьяхъ. Ефимъ Иванычъ работалъ съ 
особеннымъ жаромъ и успѣвалъ сдѣлать столь
ко , что самъ удивлялся. Онъ ушелъ съ голо
вой въ свою скорлупку, изъ которой на время 
былъ вышибленъ. Нина ему помогала, про
сматривая разныя спеціальныя изданія, дѣлая 
вырѣзки изъ газетъ и переписы вая. Она ус
пѣвала въ то же время ухаживать за ребенкомъ, 
который выросталъ не по днямъ, а по часамъ, 
какъ увѣряла бабушка. Первая дѣтская улыбка



сдѣлала настоящій праздникъ, и Леонида Гав
риловна даже расплакалась отъ радости.

—  Какая ты  нервная, мама... удивлялась 
Нина.

—  Вѣроятно,потому, что на мою долю жизнь 
отпустила такъ мало улы бокъ,— задумчиво от
вѣчала Леонида Гавриловна.— Скажу больше: 
у меня выработался какой-то вѣчный страхъ, 
который я  скрываю отъ всѣхъ . Ты не замѣ
чала? Видишь, какъ я умѣю при творяться... 
Страхъ безотчетный, въ  родѣ того, который 
нападаетъ на человѣка въ  темнотѣ. Мнѣ все 
кажется, что вотъ-вотъ разразится какая-ни
будь гро за ... Юрка улыбнулся, а мнѣ страшно.

—  Тебѣ нужно лѣчиться, родная... Посо
вѣтуйся съ докторомъ. А то и на меня ты 
тоску нагонишь.

—  Ахъ, если бы былъ такой докторъ, ко
торый могъ бы убивать воспоминанія, Нина! 
И странное дѣло,— у этихъ воспоминаній есть 
своя таинственная жизнь: они то какъ-будто 
исчезаю тъ, то проявляются рельефнѣе, а то 
захватываю тъ всего и переходятъ въ галлю
цинаціи. Хотѣлось бы большинство изъ нихъ 
вы рвать, какъ сорную траву. Есть такой мо
ментъ, вѣроятно, у каждаго, когда начинаешь 
жить воспоминаніями... Это не зависитъ отъ 
возраста и отъ личныхъ желаній. Впрочемъ, 
что я тебѣ говорю: ты  еще молода и тебѣ 
далеко до грустныхъ воспоминаній!..

Тихо и мирно текла жизнь в ъ  чакушинскомъ 
домикѣ, сосредоточившись около маленькаго су
щ ества, которое всѣхъ согрѣвало своимъ дѣт
скимъ лепетомъ, улыбками и озарявшимися со
знаніемъ взглядами чистыхъ дѣтскихъ глазъ. 
Это былъ тотъ путеводный блуждающій ого
некъ, который велъ впередъ заблудившихся 
въ жизненномъ лѣсу. Изъ знакомыхъ время отъ 
времени появлялся только Егоровъ, который дер
жалъ себя съ такимъ тактомъ, что Ефимъ И ва
нычъ пересталъ хмуриться, а даже улыбался, 
когда въ комнату вваливалось его сыромятное 
степенство. Отъ одного только не могли оту
чить крестнаго, именно, чтобы онъ не носилъ 
подарковъ: Егоровъ вѣчно тащ илъ съ собою 
что-нибудь —  игрушки, сласти, колясочку для 
катанья.

—  Ничего этого не нужно, Сосииатръ Ефи- 
м ы чъ,— уговаривала Нина.— Юрка рѣшительно 
еще ничего не поним аетъ ...

— Онъ-то не понимаетъ, да я понимаю все, 
Нина Петровна. Ужь это оставьте: характеръ 
у насъ такой, купеческій. А вашего Юрку я 
даже весьма люблю.Знатный мальчуга выйдетъ. 
Только, вѣдь, испортите: приметись учить, въ 
гимназіи морить, и выйдетъ отшибленный че
ловѣ к ъ ...

—  Я его торговать посаж у,— шутила Нина.
—  Что же, дѣло хорошее, и напрасно гос

пода презираютъ эту самую торговлю. Вотъ

въ Америкѣ, всѣ— коммерсанты. Да-съ, наше-то 
безобразіе не отъ торговли, а оттого, что сами-то 
мы всѣ помеломъ писаны ... Интереса у насъ 
никакого нѣтъ. Еще вотъ нужда кого давитъ, 
такъ тотъ бьется, а какъ выбился изъ этой самой 
нужды и пропалъ. Ужь повѣрьте м н ѣ ...

Любимой темой для разговоровъ опять была 
Вахрамѣевка и деревенская жизнь, которая те 
перь осмысливалась существованіемъ Юрки.

—  Что же, хорошо и въ деревнѣ,— согла
шался Егоровъ, знавшій деревню лучше всѣхъ. 
Только, вѣдь, и въ деревнѣ такіе же люди, 
какъ въ городѣ ... А что касается желанія гос
подъ жить въ  деревнѣ, такъ лучше и не надо. 
Главное, воздухъ чистый, и денегъ держать не
к у д а ... правильно. А ежели разобрать, такъ и 
жить-то совсѣмъ не сто и т ъ ... Себя обманы
ваеш ь, а не живешь.

Послѣднее заключеніе вызывало всегда страст
ный отпоръ со стороны Ефима Иваныча, кото
рый горѣлъ всякими интересами и злобами дня.

—  Вы, ваша сыромятномъ, зарылись въ на
возѣ, вотъ и не стало интереса,— выкрикивалъ 
онъ съ ажитированпыми движеніями всего т ѣ 
л а .— По-просту это называется свинствомъ., д а . 
Столько дѣла кругомъ, а вамъ жизнь надоѣла. 
А, впрочемъ, такимъ людямъ самое лучш ее...

—  П овѣситься?—добавлялъ Егоровъ.
—  Да, вообще, устранить себя тѣмъ или 

другимъ способомъ. Если бы вы , коммерсантъ 
Егоровъ, вмѣсто того, чтобы облапошивать поч
теннѣйшую публику, въ чемъ заключается ваша 
провиденціальная роль— если бы вы взяли ре
вольверъ и застрѣлились, то , вѣдь, это было бы 
просто смѣшно.

—  Даѵке весьма смѣш но... соглашаяся Его
р о в ъ .—  Нестоющій разговора предметъ,Ефимъ 
Иванычъ. Всякій человѣкъ по-своему съ ума 
сходитъ да еще считаетъ, что онъ-то и есть, 
который умнѣе всѣхъ.

—  Вудетъ вамъ, господа,— прерывала по
добные споры Леонида Гавриловна. —  Нашли 
тем у ...

Такъ прошла цѣлая зима, тихо, въ работѣ, 
безъ всякихъ происшествій. Юрка уже сидѣлъ 
давно и даже дѣлалъ первыя попытки хожде
нія около стульевъ. Нина съ особеннымъ не
терпѣніемъ ожидала наступленія весны, чтобы 
переѣхать въ Вахрамѣевку. Ей уже рисовались 
картины того, какъ она будетъ вывозить въ 
колясочкѣ своего Юрку, какъ будетъ съ нимъ 
гулять но полямъ и лугамъ, и какъ быстро вы- 
росгетъ мальчикъ на лонѣ матери - природы. 
А зима запирала въ комнатѣ, гдѣ нельзя было 
повернуться. Сколько велось хорошихъ разго
воровъ на эту тему!

* —  Скорѣе-бы  в ес н а ,— п о в то р я л а  Нина, 
взметывая Юрку къ потолку.

Ребенокъ взмахивалъ рученками и говорилъ 
на своемъ воляпюкѣ, что весной все будетъ



отлично. Вѣдь онъ все понималъ, рѣшительно 
все, въ чемъ начиналъ убѣждаться даже Ефимъ 
Иванычъ. На эту тему происходили самые тро
гательные супружескіе разговоры. Относитель
но квартиры на лѣто устроено было все еще 
зимой. Сначала въВахрамѣевку съѣздилъ Ефимъ 
Иванычъ одинъ и договорился съ Левонтьихой, 
а потомъ ѣздила Нина, чтобы вымѣрить «дачу» 
и распланировать меблировку. Левонтьиха 
уступала всю переднюю избу, а сама на лѣто 
перебиралась всей семьей въ заднюю.

—  Упокоимъ васъ , вотъ какъ упокоимъ!— 
увѣряла Левонтьиха, всѣми силами старавшаяся 
угодить городскимъ господамъ.— Въ ниточку 
вы тянусь... Чтобы вамъ прошлое-то лѣто прі
ѣхать: всласть бы погуляли.

— Да какъ-то такъ время прошло,бабушка: 
межъ пальцевъ. Все собирались да такъ и не 
собрались...

Такъ какъ героемъ лѣтняго сезона являлся 
Юрка, то и приготовленія къ лѣтнему сезону 
приняли довольно сложный характеръ. Нужно 
было впередъ все предусмотрѣть, взвѣсить и 
обсудить. Но въ самый разгаръ этихъ сборовъ 
случилось неожиданное происшествіе, которое 
перевернуло все верхъ дномъ. Недѣли за двѣ 
до отъѣзда «въ окончательной формѣ», какъ 
говорилъ Ефимъ Иванычъ, заш елъ Егоровъ. 
Нина была дома совершенно одна. Онъ бы
валъ у Чакушиныхъ нерѣдко, и въ  такомь ви
зитѣ ничего особеннаго не было, хотя Нинѣ 
какъ-то не случалось оставаться съ нимъ одной.

—  Вы уѣзжаете скоро?— разсѣянно спра
шивалъ онъ такимъ тономъ, когда думаютъ о 
чемъ-нибудь другом ъ.— Что ж е,— чѣмъ скорѣе, 
тѣмъ лучш е...

Сначала Нина не поняла смысла послѣдней 
фразы, а потомъ вдругъ поблѣднѣла и съ ка
кимъ-то ужасомъ посмотрѣла на Егорова, точ
но боялась прочитать на его лицѣ свой смерт
ный приговоръ.

—  Онъ здѣ сь?— прошептала она, опускаясь 
на ближайшій сту л ъ .— Да? Говорите же, ради 
Б ога ...

—  Да, зд ѣ сь ... Совсѣмъ очертѣлъ, ужь 
извините за словечко. Отъ прежняго Сережи 
и тѣни не осталось...

—  Вы его видѣли? своими глазами?... Онъ 
измѣнился, говорите?... А хъ, что я говорю ... 
Мнѣ-то какое дѣло! Все давно убито, похоро
нено и заб ы то ... Н ѣтъ, я не то говорю. Вы 
его видѣли? Онъ спрашивалъ обо мнѣ? Н ѣтъ, 
не говорите... Не нуж но...

—  Да вы не того, Нина П етровна... Эхъ, 
язы къ проклятый: продалъ. Ну, что жь изъ 
того, что пріѣхалъ? Ну, пріѣхалъ, а потомъ 
уѣдетъ: вотъ и весь разговоръ. Не стоитъ 
онъ мизинца вашего, Нина П етровн а... Жену 
давно бросилъ, теперь но трактирамъ коли
руетъ. Человѣческій образъ п отерялъ ... Од

нимъ словомъ, въ родѣ меня, только я-то чув
ствую свое полное безобразіе, а о н ъ ... Ѣду 
я по Проломной, а онъ навстрѣчу. С мѣется... 
Одѣтъ чистенько, а глаза красные и весь об
разъ въ большомъ подозрѣніи. Знакомое намъ 
д ѣ ло ... Поговорили: то-ce. Ну, о васъ этакъ 
стороной спрашиваетъ и опять смѣется. Такъ 
бы я его въ морду... Удивительное это дѣло, 
Нина Петровна, какъ на свѣтѣ бываетъ; не- 
стоюіцаго человѣка любятъ всегда, а настоя- 
щій-то пропадаетъ... И пропадаетъ онъ отъ 
этой самой причины, что настоящій. Это и 
съ женщинами и съ мужчинами одинаково слу
чается ...

—  Вы хотите меня утѣш ить, Соси натръ 
Е ф им ы чъ?...

—  Н ѣтъ, я такъ , къ  слову ... Однако, я 
засидѣлся у васъ. П рощ айте...

Нина не удерживала его и машинально про
тянула руку. Егоровъ задержалъ ее въ  своей 
рукѣ, быстро поцѣловалъ, чего никогда не дѣ
лалъ, и почти выбѣжалъ изъ комнаты. Отку
да-то съ лѣстницы донеслась послѣдняя фраза:

—  П рощ айте... Можетъ, скоро увидимся!..
Нина была въ такомъ настроеніи, что все

это промелькнуло передъ ней точно во снѣ; 
послѣ ей казалось, что послѣднюю фразу она 
сама придумала. Ее сейчасъ охватило одно 
ощущеніе, ощущеніе какого-то холода и мерт
вой пустоты, которая душила ее. Въ слѣдую
щій моментъ у нея явилась мысль, зачѣмъ она 
здѣсь, въ  этомъ домѣ, гдѣ все для нея чу
жое. Какой ужасный смыслъ въ одномъ этомъ 
словѣ: чуж ое... Нина съ ужасомъ оглядывала 
эти стѣны , мебель и вся дрожала, какъ че
ловѣкъ, поставленный подъ дуло пистолета. 
А въ головѣ вихремъ проносились безсвязныя 
мысли, вѣрнѣе сказать— клочья мыслей, точно 
тамъ произошелъ взрывъ. Пошатываясь, она 
вошла въ дѣтскую и съ новымъ ужасомъ за 
мѣтила, что и здѣсь все чужое, заглянула въ 
кроватку, гдѣ спалъ Ю рка—и отш атнулась... 
Это былъ чужой ребенокъ, она обманывала 
себя ложнымъ чувствомъ материнства и не 
могла его любить. Развѣ такъ любять дѣтей? 
Развѣ думаютъ объ этомъ, когда лю бятъ?... 
Она стояла надъ дѣтской кроваткой и холо
дѣла каждой каплей крови, какъ преступникъ, 
подведенный къ плахѣ. Этотъ несчастный ре
бенокъ быль ея казнью, и она радовалась...

—  Боже мой, я схожу съ ума!— мелькнуло 
у нея въ головѣ.

Она машинально одѣлась, выш ла на улицу 
и, взявъ перваго извощика, отправилась пря
мо къ матери. На счастье Леонида Гаврилов
на была дома. Разстроенный видъ дочери ее 
перепугалъ.

—  Нина, на тебѣ лица нѣтъ! Голубушка, 
что случилось?.,.

Нина вся дрожала и только смотрѣла на



мать молящими, страшными глазами. Леонида 
Гавриловна дала ей выпить холодной воды и 
какого-то спирту, перебирая въ умѣ всевоз
можные случаи разныхъ несчастій. Когда Нина 
расплакалась, она вздохнула свободнѣе: сколь
ко горя изнашивается вотъ этими дешевыми 
бабьими слезами.

—  Мама, родная, м и л ая ...— шептала Нина, 
ломая руки .— Со мной было что-то ужасное, 
такое, чего я не умѣю тебѣ передать. Я схо
дила съ ума и сама это чувствовала... да.

—  У тебя н ервы ... Не слѣдуетъ себя рас
пускать, тѣмъ болѣе, что у тебя на рукахъ 
ребенокъ. Нужно умѣть забывать о себѣ: это 
величайшій секретъ жизни, который дости
гается только долгимъ опытомъ. Я, кажется, 
начинаю догадываться о причинахъ твоего су
масшествія, потому что мой неизмѣнный ка
валеръ папа-Бизяевъ вотъ уже нѣсколько дней 
какъ глазъ не к аж е тъ ... Что-нибудь опять хит
ритъ.

Успокоившись нѣсколько, Нина разсказала 
но порядку все , что случилось. Леонида Гав
риловна выслушала ее съ опущенными глаза
ми и ничего не отвѣчала, какъ опытный ис
повѣдникъ, который даетъ кающемуся собрать
ся съ силами.

— И только?— спросила она.
—  Только... Мама, вѣдь я очень уважаю 

Ефима Иваныча, и онъ даже не долженъ этою 
подозрѣвать. Зачѣмь напрасно его мучить?.. 
Я  успокоюсь, и все пойдетъ но старому... 
Только вотъ Ю рка... Ахъ, какое это ужасное 
чувство, мама: чужой; совсѣмъ чуж ой!... Я 
чувствовала, что ум ирала... душа умирала...

Б ъ  этотъ моментъ ворвался Ефимъ Иванычъ, 
перепуганный, блѣдный. Онъ облегченно вздох
нулъ, когда увидѣлъ жену.

—  Что же это ты  дѣлаешь, Нина?— заго
ворилъ он ъ .— Пріѣзжаю домой, тебя н ѣ т ъ ... 
Жду часъ, жду другой,— нѣтъ. Меня точно 
схватило к а к о е -т о  скверное предчувствіе ... 
Едва доѣхалъ сюда.

—  Это я виновата, что задержала ее, — 
выручила Леонида Гавриловна.

—  Кажется, это первый случай въ вашей 
жизни, Леонида Гавриловна, что вы признали 
себя виноватой,— ядовито замѣтилъ Чакушинъ 
и прибавилъ совершенно другимъ тоиомъ: — 
представьте себѣ, ѣду сю да... ІІоровнялся съ 
домомъ Егорова, а тамъ толпа народа. Что 
такое? О казы вается...

—  Онъ застрѣлился?! —  крикнула Нина, 
вскакивая.

—  Н ѣтъ, отравился...
Съ Ниной сдѣлалось дурно. Леонида Гав

риловна махнула Ефиму Иванычу рукой, чтобы 
онъ уходилъ. Слезы, истерическій смѣхъ и 
опять слезы.

—  Господина что-же это такое?— взмоли

лась Леонида Гавриловна, ломая руки. —Да ты  
влюблена въ него была, что-ли?...

—  Ахъ, мама, не т о .. .  Совсѣмъ не т о ! ...
XIII.

Весенній яркій день. Ликующимъ свѣтомъ 
залито все кругомъ, и какъ-то ярче вы сту
паетъ убожество провинціальнаго города, когда 
стаялъ послѣдній снѣгъ и выступили наружу 
всѣ ямы, дыры и прорѣхи. Хороши одни са
ды, а особенно садъ при домѣ, въ которомъ 
живетъ Леонида Гавриловна. Она и квартиру эту 
нанимаетъ только для сада. Какая жизнь на
чинаетъ разверты ваться въ немъ съ первымъ 
весеннимъ лучемъ. Вѣтви березъ и тополей 
набухаютъ, почки наливаются, пробивается зе
леными усиками первая травка, —  гдѣ-то не
видимо и беззвучно творится тайна обновле
нія. Прилетѣли грачи, скворцы, синицы, точ
но желанные гости на праздникъ, Леонида Гав
риловна сама приводитъ въ порядокъ садовыя 
дорожки, цвѣточныя клумбы, садовую террасу. 
А солнце, этотъ источникъ жизни, такъ и при
п ек аетъ ... Опять можно проводить цѣлые дни 
на террасѣ съ книгой въ рукѣ. Нынѣшняя ве
сна особенно дорога Леонидѣ Гавриловнѣ, по
тому что въ свой садъ она вывезла въ но
венькой колясочкѣ Юрку. У Ефима Иваныча 
нѣтъ сада, и она воспользовалась этимъ пред
логомъ, чтобы перетащить ребенка къ себѣ 
хоть на время.

Итакъ, яркій весенній день. Леонида Гав
риловна сидитъ на своей террасѣ, а около нея 
въ своей колясочкѣ спитъ Юрка. Свѣжій воз
духъ нагналъ на ребенка крѣпкій сонъ, и Л е
онида Гавриловна чутко прислушивается къ его 
ровному дыханію. Напротивъ у стола сидитъ 
Вадимъ. Онъ пріѣхалъ въ Смольскъ съ пер
вымъ пароходомъ, но появленіе сына не вы 
звало въ душѣ Леониды Гавриловны прежней 
восторженной радости, хотя она и не видала его 
очрнь долго. Разсматривая его, она видитъ 
только, какъ онъ сильно возмужалъ за это 
время, обросъ бородой и пріобрѣлъ самоувѣ
ренный мужской тонъ. Мать нѣсколько разъ 
вглядывается въ него прищуренными глазами 
и находитъ, что для мужчины Вадимъ почти 
красавецъ и, навѣрно, пользуется большимъ 
успѣхомъ у женщинъ, хотя и важничаетъ, 
какъ молодой пѣтухъ. Онъ живетъ въ Смоль- 
скѣ уже нѣсколько дней, ему, видимо, нужно 
что-то сказать матери, но онъ все не можетъ 
выбрать удобнаго времени для такого разгово
ра, а Леонида Гавриловна сама его не начи
наетъ.

—  Этотъ молодой человѣкъ, кажется, всѣхъ 
свелъ съ у м а ,— иронизируетъ Вадимъ, пока
зывая глазами на юркину колясочку.— Всѣ эти 
дни я только и слышу разговоры о п е м ъ ...

—  Тебя эго удивляетъ, потому что ты , къ



сожалѣнію, не можешь помнить того времени, 
когда самъ былъ такимъ же героемъ, какъ 
сейчасъ Юрка.

—  О чемъ-же тутъ жалѣть, мутерхенъ?... 
Ребенокъ какъ ребенокъ, и больше ничего... 
Какой - то статистикъ, у котораго оказалось 
много лишняго времени, высчиталъ, что на 
земномъ шарѣ въ каждую секунду родится по 
одному человѣку...

—  Что-же изъ этого слѣдуетъ?
—  Особеннаго ничего...
Неловкая пауза и скрытое раздраженіе безъ 

всякаго повода. Вадимъ закуриваетъ папиросу 
съ разсчитанной медленностью.

—  Впрочемъ, я разсуждаю въ этомъ слу
чаѣ немножко пристрастно,— тянетъ онъ, под
бирая слова: —именно, какъ завистливый кон- 
куррентъ... Нужно тебѣ сказать, мутерхенъ, 
что я тоже сочеталъ себя узами Гименея вотъ 
уже больше года и тоже осчастливленъ, но 
только барышней, а не молодымъ человѣкомъ.

—  Пріятная н овость...
— Если я тебѣ ничего не писалъ обо всемъ 

этомъ, то просто изъ чувства деликатности, 
чтобы не взволновать твоего женскаго любо
пытства.

—  Благодарю за откровенность, но не за
видую твоей женѣ.

—  Ей и трудно завидовать, нотому-что она 
умерла...

—  Я ее понимаю ...
Опять пауза, мучительная и обидная. Лео

нида Гавриловна подавляетъ тяжелый вздохъ, 
догадываясь, о чемъ пойдетъ рѣчь. Вадимъ 
раскуриваетъ вторую папиросу, дѣлаетъ нѣ
сколько туровъ но террасѣ и останавливается 
въ нерѣшительности, но Леонида Гавриловна 
предупреждаетъ его.

—  Тебѣ нужно избавиться отъ твоей ба
рышни, чтобы осчастливить новую женщину?.. 
Что же, я съ удовольствіемъ возьму твою 
барышню, которая у меня найдетъ все то, 
чего не получала дома... Можешь быть спокоенъ.

Вадимъ закусилъ губу и посмотрѣлъ на мать 
злыми прищуренными глазами.

— Да, я женюсь и на этотъ разъ на бо
гатой молодой дѣвуш кѣ... Ребенокъ былъ-бы 
лишнимъ.

—  Что-же, ты уже успѣлъ полюбить эту 
богатую молодую дѣвушку?

Этотъ вопросъ разсмѣшилъ молодого чело
вѣка.

—  Мутерхенъ, мы говоримъ на двухъ раз
ныхъ языкахъ и собьемся на терминологіи... 
У меня ужь такъ устроена голова, что я просто 
не понимаю многихъ мудреныхъ словъ, кото
рыя для тебя, можетъ бы ть, составляли и 
составляютъ все.

—  Меня ты можешь оставить въ покоѣ, 
дорогой мой... Я до конца буду вѣрить муд

ренымъ хорошимъ словамъ: это неизлѣчимая 
болѣзнь. И самое лучшее, если мы оставимъ 
дальнѣйшій разговоръ.

На бѣду въ этотъ моментъ пріѣхала Нина. 
Вадимъ встрѣтилъ ее иронической улыбкой, 
которую замѣтила только Леонида Гавриловна.

—  Опять отложили отъѣздъ? —  спросила 
она.

—  Какой отъѣздъ? удивилась Нина.— Ахъ, 
да, въ  В ахрам ѣевку... Мнѣ что-то нездоровит
с я .. .  Какъ нибудь на д н яхъ ... Что Юрка?

—  Какъ видишь, блаженствуетъ.
Нина присѣла къ колясочкѣ и долго смот

рѣла на спавшаго ребенка. Вадимъ смотрѣлъ 
на нее и опять улыбался.

—  Нина, сейчасъ можно написать карти 
н у ,— заговорилъ о н ъ ,— и послать в ъ  «Ниву» 
съ подписью: «Счастливая мать».

Она не поняла насмѣшки и только посмот
рѣла на него разсѣяннымъ взглядомъ, а по
томъ обратилась къ матери:

—  Мама, какъ ты думаешь, брать намъ въ 
Вахрамѣевку юркииу кроватку? Вѣдь онъ мо
жетъ спать и въ колясочкѣ...

—  Глупости говоришь, — рѣзко замѣтила 
Леонида Гавриловна. —  Пока Юрка катается 
въ своей коляскѣ, кроватка провѣтривается и 
наоборотъ. Нельзя ребенка держать въ одной 
колясочкѣ...

—  Я это подтверждаю, —  прибавилъ В а
димъ.— А что подѣлываетъ Ефимъ Иванычъ?

—  Опъ отправился куда-то но д ѣ лам ъ ... 
Кажется, въ  земскую управу или въ думу,— 
не помню хорошенько. А что?...

—  Да т а к ъ ... Я всегда завидую людямъ, 
которые такъ работаютъ.

Послышался звонокъ, и на террасу вошелъ 
Бизяевъ-отецъ. Онъ никакъ не ожидалъ встрѣ
тить здѣсь Вадима и Нину именно въ  эту 
нору и ужасно смутился. Неловко поздоровав
ш ись, онъ заговорилъ еще болѣе неловко о 
погодѣ.

—  А что Сережа?— перебилъ его Вадимъ.
—  Уѣхалъ, вчера уѣхалъ... отвѣтилъ Би- 

зяевъ  и облегченно вздохнулъ.— Знаете, у него 
тамъ свои дѣла, а здѣсь только напрасно вре
мя терялъ.

—  Странно, что онъ даже не зашелъ къ 
намъ,— замѣтилъ Вадимъ, вызывающе глядя на 
м ать,— Вотъ и вѣрь послѣ этого въ дружбу 
и разныя высокія чувства.

Леонида Гавриловна постаралась замять раз
говоръ и все смотрѣла на Нину, которая 
сидѣла неподвижно у стола, точно мертвая. 
Въ лицѣ ни кровинки, глаза какіе то потух
ш іе. Бизяевъ посидѣлъ съ полчаса и началъ 
прощаться. Леонида Гавриловна притронулась 
къ рукѣ Нины и проговорила:

—  Что съ тобой, Нина? Какая ты  странная...
— Я? удивилась Нина и даже разсмѣя



лась.— Ахъ, не то, м ам а... М-r  Бизяевъ, вы 
меня довезете?... Намъ по п у т и ...

—  Съ удовольствіемъ...
—  А какъ-же Юрка?— спрашивала Леонида 

Гавриловна.— Нина, ты  не пріѣдешь...
—  Мама, я скоро вернусь: я дома забыла 

одну в ещ ь ...
Въ дверяхъ Нина остановилась, посмотрѣла 

на мать и на колясочку, въ  которой спалъ 
Ю рка,и быстрыми шагами пошла въ столовую.

—  Для чего ты  разстроилъ ее?— накинулась 
Леонида Гавриловна на Вадима съ особеннымъ 
ожесточеніемъ.—  Тебѣ доставляетъ удоволь
ствіе дразнить ее?...

—  Я, кажется, ничего не сказалъ такого...
—  Д овольно!... Говоря откровенно, хотя 

ты  и мой сынъ, я имѣла ошибку думать о 
тебѣ лучше. Да, я думала о тебѣ лучше, Ва
ди м ъ ... Жизнь слишкомъ часто обманываетъ 
насъ, и я не желаю тебѣ только одного, что
бы ты  ошибся въ своихъ собственныхъ дѣтяхъ, 
когда они сдѣлаются большими. Это послѣднее 
горе, которое уносится только въ могилу...

Произошла довольно горячая сцена, разрѣ
шившаяся слезами Леониды Гавриловны. З а
крывъ лицо руками, она повторяла:

— Въ тебѣ сейчасъ, Вадимъ, я вижу тво
его отца, а въ пемъ было несчастіе всей 
моей ж изн и ... Я думала, что оно умерло 
вмѣстѣ съ нимъ, но оно живо... оно здѣсь... 
Это самая страшная кара для ж енщ ины !...

Въ этотъ моментъ вбѣжала горничная и ,п у та
ясь, заявила, что Вадима Петровича спраш иваетъ 
какой то господинъ по очень спѣшному дѣлу.

—  Вотъ тебѣ р а зъ ... протянулъ молодой 
человѣкъ, довольный, что этимъ ничтожнымъ 
обстоятельствомъ заканчивается тяжелая се
мейная сцена.— Кто-бы это могъ бы ть?...

Когда онъ вошелъ въ гостиную, то въ дверяхъ 
передней къ своему изумленію увидѣлъ Бизяева, 
перепуганнаго, блѣднаго. Онъ не могъ даже го
ворить, а прямо потащилъ за собой Вадима.

—  Что такое случилось?...
—  Леонида Гавриловна... бормоталъ Б изя

е в ъ ,— не нужно ничего говорить сейчасъ ... 
П одготовьте... Ахъ, Боже мой, какой ужасъ! 
И вѣдь все сейчасъ случилось, сію минуту...

Въ рукахъ у Бизяева оказался смятый кон
вертъ съ короткимъ адресомъ: Мамѣ. Вадимъ 
взялъ его почти силой.

—  Одну минутку подождите... умолялъ Би
зя е в ъ .—  Подъѣзжаемъ мы къ дому, т .- е .  я 
подвезъ Пину Петровну. Дорогой она даже 
смѣялась и разсказывала что-то такое про Его
рова. Помните, купеческій сы нокъ, который 
недавно отравился?... Хорошо... П одъѣхали... 
Нина Петровна и проситъ меня подождать 
одну минуточку, чтобы написать записку Лео
нидѣ Гавриловнѣ. Потомъ сама выноситъ кон
в е р т ъ ... Только я отъѣхалъ, какъ слышу вы с

т р ѣ л ъ ... другой вы стр ѣ л ъ ... Вернулся, а она 
уже готова. Я  сюда съ конвертомъ... На до
рогѣ встрѣчаю Ефима Иваныча, а онъ ужь по 
моему лицу догадался, что случилось что -то ... 
Н ѣтъ, я ему самъ сказалъ , что ѣду отъ н и х ъ ... 
Однимъ словомъ, Богъ знаетъ что так о е !...

Прошла весна, прошло лѣто, наступила осень. 
Каждый вечеръ Ефимъ Иванычъ отправлялся 
къ Леонидѣ Гавриловнѣ, сгорбленный, разби
тый, молчаливый, точно его придавила какая- 
то невидимая рука. Онъ шелъ туда не гостемъ, 
а какъ домой, потому что тамъ у него оста
валась послѣдняя ниточка я:изни. Молча раз
дѣвался онъ въ передней, молча проходилъ 
въ дѣтскую, гдѣ стояли двѣ кроватки и про
сиживалъ здѣсь вечеръ, пока Леонида Гавриловна 
укладывала дѣтей спать. Ихъ было двое: маль
чикъ Юрка и дѣвочка Надежда. Всѣ интересы, 
всѣ мысли и чувства сосредоточивались только 
на этихъ дѣтяхъ, а разговоровъ о себѣ больше 
не существовало да и не могло быть.

—  Вотъ что, Леонида Гавриловна,— прогово
рилъ разъ Ефимъ И ванычъ:—я становлюсь старъ, 
и мнѣ тяжело ходить къ вамъ такъ далеко, 
особенно теперь, осенью ... Переѣзжайте-ка ко 
мнѣ. Какъ вы находите подобную мы сль?...

Леонида Гавриловна горько заплакала. Она са
ма нѣсколько разъ думала объ этомъ, но ее удер
живалъ страхъ жить тамъ,гдѣ застрѣлилась Нина, 
а поэтому она сама предложила Ефиму Иванычу 
свой домъ продать и переселиться къ ней.

—  Начнемъ нашу жизнь си ова... шептала 
она сквозь слезы ,— Не для себя жизнь, конеч
но, а вотъ для этихъ сиротъ.

Ефимъ Иванычъ переселился... Вообще, въ 
пемъ проявилась полная покорность и даже 
умѣнье повиноваться. Разъ передъ Рождествомъ, 
когда они засидѣлись въ столовой, онъ сказалъ:

—  У васъ сохранилось письмо Нины? То 
письмо, послѣднее?... Я его читалъ тогда, но 
оно совершенно вылетѣло у меня изъ головы.

Леонида Гавриловна принесла смятый лис
токъ почтовой бумаги, на которомъ твердой 
рукой было написано:

«Мама, родная, прости м ен я ... Я умираю, 
потому что не въ состояніи больше выносить 
своей душевной п ы тк и ... Это ужасно, и этого 
никто не п ойм етъ ... Изъ жизни вышло сов
сѣмъ не то, чего я ожидала. Ты одна только 
поймешь м ен я ... Твоя Нина».

Ефимъ Иванычъ внимательно перечиталъ 
роковой листокъ и спросилъ:

—  И вы поняли все?
—  Очень хорошо: у всѣхъ въ жизни есть 

свое «не то» , а это уже дѣло характера, при
мириться съ нимъ, какъ это дѣлали всю жизнь 
мы съ вами, или покончить разомъ, какъ сдѣ
лала Нина. Я не оправдываю ее, но понимаю...

Д . Маминъ-Сибирякъ.



Техника драмы.
Густава Фрейтага.

(Продолженіе)  [*)].

IV.
П равд оп одоб н ость  д ѣ й с тв ія .

Дѣйствіе серьезной драмы должно быть 
правдоподобно.

Для того, чтобъ сюжетъ, заимствованный изъ 
дѣйствительности, сдѣлался поэтически - прав
дивымъ, необходимо, чтобъ этотъ сюжетъ, осво
божденный отъ случайной связи, получилъ обще
понятное содержаніе и значеніе. Въ драмати
ческой поэзіи это превращеніе дѣйствительности 
въ поэтическую правду достигается тѣмъ, что 
главные пункты дѣйствія приводятся къ внут
реннему единству при посредствѣ причинной 
связи, а всѣ второстепенные вымыслы пони
маются, какъ правдоподобные и вѣроятные мо
менты представленныхъ происшествій. Но драмѣ 
нужна не одна эта поэтическая правда. Хотя 
зритель охотно отдастся вымыслу поэта, при
нимаетъ предпосылки пьесы и въ общемъ весьма 
расположенъ отнестись съ одобреніемъ къ соз
данной фантазіей драматурга человѣческой свя
зи въ мірѣ прекрасныхъ призраковъ, по онъ 
все же не въ состояніи совершенно отрѣшиться 
отъ дѣйствительности; онъ противопоставляетъ 
поэтическимъ образамъ, обаятельно поднимаю
щимся предъ нимъ, картину дѣйствительнаго 
міра, въ которомъ онъ самъ ж иветъ. Онъ яв
ляется въ театръ съ извѣстными свѣдѣніями 
объ историческихъ условіяхъ, съ опредѣленными
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этическими и нравственными запросами къ че
ловѣческой жизни, съ догадками и съ точнымъ 
знаніемъ хода міровыхъ событій. Ему до нѣ
которой степени невозможно отказаться отъ 
этого содержанія его собственной жизни; порой 
онъ живо чувствуетъ, что поэтическая карти
на противорѣчить этому послѣднему. Морскіе 
корабли, причаливающіе къ берегу Богеміи, Карлъ 
Великій, стрѣляющій изъ пуш екъ,— представ
ляются современнымъ зрителямъ ошибками про
тивъ дѣйствительности.

Обѣщаніе помилованія ленду Шейлоку въ томъ 
случаѣ, если онъ сдѣлается христіаниномъ, 
оскорбляетъ нравственное чувство зрителя, и 
онъ, пожалуй, не согласится допустить, чтобы 
справедливый судья могъ изречь подобный при
говоръ. То обстоятельство, что Тоасъ, такъ 
просвѣщенно и достойно просящій руки жрицы 
Ифигеніи, терпитъ въ своей странѣ человѣче
скія жертвы, представляется внутреннимъ про
тиворѣчіемъ между благороднымъ содержаніемъ 
характеровъ и предпосылками пьесы и, какъ ни 
искусно маскируетъ поэтъ эту противную логикѣ 
составную часть, она можетъ, пожалуй, нанести 
ущербъ впечатлѣнію. Что царь Эдипъ правитъ 
много лѣтъ, не заботясь о смерти Л ая, быть 
можетъ, казалось улсе аоннянамъ при самомъ 
нервомъ представленіи пьесы рискованной пред
посылкой.

Всѣмъ извѣстно, что эта картина дѣйстви
тельности, противопоставляемая зрителемъ от
дѣльной драмѣ, не остается одной и той же



въ каждомъ вѣкѣ, но измѣняется съ каждымъ 
шагомъ впередъ по пути человѣческаго просвѣ
щенія. Пониманіе прошедшаго, нравственные 
запросы, общественныя условія не представляютъ 
собой чего-нибудь незыблемаго; всякій слуша
тель есть сынъ своего вѣка, у каждаго взглядъ 
на общечеловѣческое съуженъ до извѣстныхъ 
предѣловъ его собственной личностью и сте
пенью просвѣщенія его эпохи.

Далѣе, ясно, что эта картина дѣйствитель
ной жизни принимаетъ различные оттѣнки въ 
каждомъ человѣкѣ, и что поэтъ, какъ-бы полно 
и обильно ни воспринялъ онъ въ свою собст
венную жизнь просвѣщеніе своего поколѣнія, 
стоитъ все-таки  лицомъ къ лицу съ тысячью 
различно окрашенныхъ взглядовъ на дѣйстви
тельность. Правда, на немъ лежитъ великое 
призваніе быть для своей эпохи апостоломъ са
маго широкаго и высокаго просвѣщенія и, не 
принимая на себя роли учителя, стараться под
нять слушателей до своего уровня. Но драма
тическому поэту положены для этого тайныя 
границы; онъ не имѣетъ права переступать эти 
границы и въ то же время во многихъ случаяхъ 
не имѣетъ права оставлять пустою хотя - бы 
частицу того пространства, которое онѣ замы
каютъ въ себѣ. Въ каждомъ единичномъ слу
чаѣ только тонкій тактъ и вѣрное ощущеніе 
могутъ предъугадать, гдѣ именно незримо воз
вышаются поставленныя поэту преграды.

Дѣло въ томъ, что воздѣйствія искусства 
суть воздѣйствія общественныя. Подобно тому, 
какъ драматическое худозкественное произведе
ніе изображается на сценѣ при помощи нѣсколь
кихъ соединенныхъ искусствъ, при взаимной 
дѣятельности многочисленныхъ помощниковъ, 
такъ и слушатели поэта образуютъ изъ себя 
общество, составленное изъ многихъ измѣняю
щихся отдѣльныхъ существъ, и, тѣмъ не менѣе, 
представляющее какъ цѣлое, одно единое су
щество, которое, какъ и всякое человѣческое 
общество, сильно вліяетъ на отдѣльныхъ уча
стниковъ, развиваетъ извѣстное единодушіе ощу
щеній и взглядовъ, возвышаетъ одного, прини
жаетъ другого, въ высокой степени уравниваетъ 
настроенія и сужденія, благодаря обществен
ному инстинкту. Этотъ общественный инстинктъ 
постоянно обнаруживается при воспріятіи сце
ническихъ воздѣйствій; онъ можетъ чрезвычайно 
усилить ихъ и можетъ въ такой зке мѣрѣ ихъ 
ослабить. Отдѣльный слушатель врядъ-ли спо
собенъ уклониться отъ вліянія, оказываемаго 
на него безучастной залой или, наоборотъ, во
одушевленной толпой. Всякій, конечно, испы
талъ , какъ различію впечатлѣніе, производимое 
одной и той зке пьесой, при одинаково хорошей 
игрѣ, на различныхъ сценахъ, предъ различнымъ 
составомъ публики. И поэтъ, быть можетъ, самъ 
того не сознавая, постоянно руководится соста
вившимся у него взглядомъ на пониманіе, вкусы,

потребности сердца своихъ слушателей. Онъ 
знаетъ, что не долженъ ни слишкомъ многаго 
требовать отъ нихъ, ни слишкомъ мало пред
лагать имъ. Онъ долженъ будетъ, слѣдователь
но, такъ устраивать свое дѣйствіе, чтобы оно 
не противорѣчило тѣмъ предпосылкамъ, кото
рыя добрая половина его слушателей приноситъ 
съ собою въ театръ изъдѣйствительной жизни,—  
иными словами, онъ долженъ будетъ сдѣлать 
правдоподобными для нихъ связь событій, мо
тивы и абрисы своихъ героевъ. Если ему удастся 
это по отношенію къ основной ткани пьесы, 
къ дѣйствію и главнымъ линіямъ характеровъ, 
то во всемъ остальномъ онъ можетъ ожидать 
отъ слушателей самаго высокаго образованія и 
самаго тонкаго пониманія его выполненія.

Этимъ соображеніемъ поэтъ долженъ особенно 
руководиться въ томъ случаѣ, если ему захо
чется представить что-нибудь чужеземное и чу
десное. Сдѣлать чузкеземное привлекательнымъ 
весьма возмозкно. Драматическое искусство рас
полагаетъ какъ разъ самыми богатыми средст
вами объяснять чуждое намъ, выдвигать въ немъ 
понятное и намъ содерзкаиіе. Но на это тре
буется особая трата силъ и времени, и мы часто 
будемъ вправѣ задавать вопросъ, вознаграж- 
даетъ-ли достигнутое сценическое воздѣйствіе 
потраченное время и вызванное этимъ ограни
ченіе главныхъ моментовъ.

Въ особенности новѣйшій поэтъ, не имѣющій 
строго опредѣленной области сюжетовъ, живу
щій въ культурномъ періодѣ, которому свой
ственно обильное воспріятіе чузкдыхъ обра
зовъ, легко можетъ впасть въ искушеніе 
взять себѣ сюжетъ изъ условій цивилизаціи 
какой-либо темной эпохи, какого-нибудь отда
леннаго народа. Быть-можетъ, самая экзотич
ность подобнаго сюжета показкегся ему осо
бенно драгоцѣнной для рѣзкой и отчетливой 
характеристики. Одно уже подробное разсмот
рѣніе германской старины или античнаго міра 
представляетъ множество своеобразныхъ, чуж
дыхъ новому времени состояній, въ которыхъ 
обнарузкивается захватывающее и многозначи
тельное содержаніе, имѣющее большую важ 
ность для историка культуры. Поэту они мо
гутъ быть полезны лишь въ исключительныхъ 
случаяхъ, подъ условіемъ весьма искусной об
работки, и только какъ вспомогательное сред
ство, усиливающее колоритъ. Ибо успѣхъ поэта 
улыбается ему не въ особенностяхъ человѣ
ческой жизни, а въ ея безсмертномъ содерзка 
ніи, въ томъ, что мы имѣемъ общаго съ древ
нимъ міромъ. Еще болѣе долженъ избѣгать но
вѣйшій поэтъ изображенія такихъ чужеземныхъ 
народностей, которыя стоятъ внѣ великаго 
культурнаго двизкенія человѣческаго рода. Одна 
уже странность ихъ нравовъ и наружности, 
ихъ одезкды и даже цвѣта ихъ кожи развле
каетъ слушателя и вызываетъ въ немъ посто-



роннія представленія, неблагопріятныя для серь
езныхъ сценическихъ воздѣйствій. Ибо идеаль
ный міръ поэзіи предстаетъ предъ нимъ, грубо
соединенный съ изображеніемъ дѣйствительныхъ 
состояній, только потому и могущихъ заявить 
притязаніе на интересъ, что они дѣйствительны. 
Но и внутренняя жизнь подобныхъ чужезем
цевъ оказывается особенно неподходящей для 
драматическаго выраженія, ибо у всѣхъ у нихъ 
безъ исключенія отсутствуетъ способность бо
гато проявлять внутренніе душевные процессы, 
необходимые для нашего искусства. Внесеніе 
же подобнаго развитія въ ихъ души справед
ливо возбуждаетъ въ слушателѣ ощущеніе чего 
то неумѣстнаго. Если-бъ кто вздумалъ пере
нести свое дѣйствіе въ среду древнихъ егип
тянъ или современныхъ феллаховъ, японцевъ 
или даже индусовъ, тотъ, можетъ быть, воз- 
будилъ-бы этнографическій интересъ изображе
ніемъ иноземпой національности, но это любо
пытство къ непривычному не только не усилило- 
бы въ слушателѣ интереса къ могущему встрѣ
титься въ драмѣ поэтическому содержанію, а, 
наоборотъ, нарушило и ослабило-бы его. Нельзя 
объяснять случайностью, что только такіе н а 
роды дѣлаются подходящей основой для драмы, 
которые настолько подвинулись въ своемъ раз
витіи, что сами могли создать національную 
художественную драму— греки, римляне, обра
зованные народы современности. Рядомъ съ 
ними могутъ, пожалуй, еще стать народы, на
ціональность которыхъ тѣсно срослась съ н а
шимъ или античнымъ просвѣщеніемъ, какъ н а 
примѣръ евреи, въ рѣдкихъ развѣ случаяхъ 
турки.

Въ какихъ предѣлахъ позволительно поль
зоваться для драмы элементомъ чудеснаго, это 
должно быть ясно и намъ, нѣмцамъ, на сценѣ 
которыхъ получилъ право гражданства остро
умнѣйшій и прелестнѣйшій изъ всѣхъ діаво
ловъ. Драматическая поэзія и бѣднѣй, и богаче 
своихъ сестеръ,— лирической поэзіи и эпической, 
въ томъ смыслѣ, что она способна изображать 
только людей и, если внимательнѣе присмот
рѣться, только людей образованныхъ; зато 
она изображаетъ ихъ такъ глубоко и всесто
ронне, какъ никакое другое искусство. Даже 
историческія условія опа должна перерабаты
вать съ тѣмъ, чтобъ изобрѣсти для нихъ связь, 
которая была-бы вполнѣ доступна человѣче
скому разуму. Какъ же можетъ она воплощать 
въ себѣ сверхъестественное?

Но если она и возьметъ на себя подобную 
задачу, то она будетъ въ состояніи выполнить се 
лишь по стольку, но скольку воображеніе наро
да успѣло поэтически разработать сверхъестест
венное, надѣлить его соотвѣтствующей чело
вѣку личностью, подробно обрисовать его съ 
помощью рѣзкихъ и рельефныхъ штриховъ и 
сдѣлать его вполнѣ осязательнымъ. Въ такомъ

видѣ жили въ греческомъ мірѣ боги среди сво
его народа, такъ  витаютъ и среди насъ пере
созданные наивной фантазіей образы многихъ 
святыхъ христіанской легенды, несмѣтный сонмъ 
силуэтовъ изъ домашнихъ вѣрованій герман
ской старины. Многіе изъ нихъ подверглись 
такой богатой разработкѣ, благодаря преданію, 
поэзіи, живописи и сердечнымъ потребностямъ 
нашего народа, который и понынѣ еще останав
ливается на нихъ то съ вѣрою, то съ скепти
цизмомъ, что окружаютъ и поэта, обдумы
вающаго свое произведеніе, какъ старые, до
рогіе друзья. Пресвятая Дѣва, Ап. Петръ у 
вратъ небесныхъ, множество святыхъ, анге
ловъ и архангеловъ и занимающая далеко не 
послѣднее мѣсто толпа діаволовъ мирно ужи
ваются въ представленіи нашего народа на 
ряду съ бѣлыми женщинами и дикимъ охотни
комъ, съ эльфами, великанами и карликами. 
Но какъ ни заманчиво блещутъ ихъ краски 
сквозь окутывающій ихъ сумракъ, эти образы 
в с е -ж е  испаряются и превращаются въ без
плотные призраки предъ яркимъ освѣщеніемъ 
трагической сцены. Правда, народъ далъ имч, 
долю въ человѣческихъ ощущеніяхъ и въ усло
віяхъ земной жизни. Но эта доля чисто эпи
ческая,— для драматическихъ душевныхъ про
цессовъ они не созданы. Германскій народъ въ 
нѣкоторыхъ изъ своихъ прекраснѣйшихъ ска
заній заставляетъ мелкихъ духовъ сѣтовать на 
то , что они не могутъ сдѣлаться блаженными 
(selig ), потому что у нихъ нѣтъ человѣческой 
души. То же различіе, которое народъ угады
валъ уже въ Средніе Вѣка, не допускаетъ ихъ 
на современную сцену еще и по другимъ причи
намъ: у нихъ нѣтъ внутренней борьбы, нѣтъ 
свободы взвѣшивать и выбирать, они стоятъ 
внѣ нравовъ, закона, права. Ни полный не
достатокъ измѣнчивости, ни совершенная чис
тота, ни нераскаянная порочность не могутъ 
быть сценичны, такъ какъ они исключаютъ 
всякое внутреннее движеніе. Это чувствовали 
и греки. Въ тѣхъ случаяхъ, когда боги должны 
были не просто изречь ісакое-пибудь повелѣніе 
съ высоты машины, а  изобразить на сценѣ 
нѣчто большее, они или дѣлались настоящими 
людьми съ присущими имъ страданіями и гнѣ
вомъ, какъ Прометей, или ж е, вмѣсто того, 
чтобы спуститься до благородства человѣческой 
природы, падали неудержимо, так ъ , что и поэтъ 
не въ силахъ былъ остановить ихъ, до уровня 
безжизненныхъ обобщеній любви и ненависти, 
какъ Аоина въ прологѣ «Аякса».

Но если боги и духи не находятъ себѣ мѣста 
въ серьезной драмѣ, за то въ комедіи имъ го
раздо больше простора. Отжившіе теперь вол
шебные фарсы даютъ лишь весьма блѣдное 
представленіе о томъ, чѣмъ могъ-бы быть для 
поэта нашъ міръ духовъ при забавномъ и юмо
ристическомъ изображеніи. Лишь тогда, когда



нѣмцы созрѣютъ для политической комедіи, 
узнаютъ они, какая неистощимая сокровищни
ца мотивовъ и контрастовъ кроется въ этомъ 
мірѣ фантазіи, и какъ выгодно могутъ ею вос
пользоваться веселое остроуміе, политическая 
сатира и юмористическая характеристика.

Лучшимъ доказательствомъ сказаннаго слу
житъ «Фаустъ», и въ немъ роль Мефистофе
ля. Здѣсь дарованіе величайшаго нѣмецкаго 
поэта создало сценическую проблему, сдѣлав
шуюся излюбленной задачей нашихъ исполни
телей характерныхъ ролей. Каждый изъ нихъ 
старается по-своему справиться съ неразрѣ
шимой задачей: одинъ считаетъ нужнымъ вы
тащить на свѣтъ Божій маску стараго лубоч
наго діавола, другой— щеголяющаго джентль
менствомъ дворянчика Воланда. Въ концѣ кон
цовъ лучше всего удастся достичь цѣли тому 
актеру, который удовольствуется тѣмъ, что по
старается вразумительной и остроумпой пере
дачей сдѣлать понятной слушателю тонкую ви
тіеватость діалоговъ и выказать въ забавныхъ 
сценахъ достоинство и юморъ. Правда, что по
этъ, вовсе и но думавшій объ актерѣ, особен
но затруднилъ ему эту задачу, ибо роль пе
реливаетъ всѣми оттѣнками, начиная съ прос
тодушнаго язы ка Ганса Сакса и кончая тон
кими толкованіями спинозиста, начиная съ шу
точнаго элемента и кончая узкаснымъ. И если 
ближе присмотрѣться къ тому, въ  какой мѣ
рѣ возможно все-таки изображеніе этого духа 
на сценѣ, то конечнымъ основаніемъ будетъ 
вступленіе комическаго элемента. Мефистофель 
является въ нѣсколькихъ серьезныхъ положе
ніяхъ, но въ общемъ онъ —  выполненная въ 
большомъ стилѣ комическая фигура и, если 
онъ и производитъ впечатлѣніе на сценѣ, то 
именно въ этомъ направленіи.

Это не значитъ, что таинственное, непо
стижимое для человѣческаго разума, долзкно 
быть совершенно изгнано изъ области драмы. 
Поэтъ, конечно, мозкетъ подчасъ пользовать
ся для усиленія своихъ воздѣйствій снами, 
предчувствіями, предсказаніями, страхомъ при
видѣній, вторженіемъ міра духовъ въ человѣ
ческую ж изнь,— всѣмъ тѣмъ, относительно чего 
еще возможно предположить въ душѣ слуша
телей извѣстную воспріимчивость. Само собою 
разумѣется, что при этомъ онъ прежде всего 
долзкенъ правильно оцѣнить воспріимчивость 
своихъ современниковъ; мы уже не мозкемъ 
слишкомъ полагаться на нее, и въ  настоящее 
время поэту будетъ дозволено лишь весьма 
умѣренное пользованіе ею въ цѣляхъ косвен
ныхъ воздѣйствій. Шекспиръ могъ гораздо сво
боднѣе распоряжаться подобными мелкими вспо
могательными средствами, ибо народное пре
даніе было еще весьма зкиво въ ощущеніи да
же его просвѣщенныхъ современниковъ, и связь 
съ міромъ духовъ понималась тогда совсѣмъ

иначе. Душевные процессы человѣка, изнемо
гающаго подъ тяжелымъ бременемъ, тозке но
сили иной характеръ не только въ народѣ, но 
даже и у людей, претендовавшихъ на образо
ваніе. Возбужденному страху, сомнѣніямъ со
вѣсти, раскаянію, представленіе объ ужасномъ 
все еще рисовалось въ видѣ внѣшняго образа; 
предъ убійцей поднимался призракъ убитаго имъ 
человѣка; проводя рукой по воздуху, онъ ося
залъ оружіе, которымъ совершилъ злодѣяніе; въ 
ушахъ его раздавались голоса мертвыхъ жертвъ. 
Поэтому Шекспиръ и его слушатели совсѣмъ 
иначе, чѣмъ мы, относились на сценѣ и къ кин
жалу Макбета, и къ привидѣніямъ Банко, Ц е
заря, стараго Гамлета, кровавыхъ жертвъ Ри
чарда III. Для нихъ подобныя явленія не были 
просто-на-нросто общепринятой символизаціей 
внутренней борьбы въ душѣ ихъ героевъ, слу
чайнымъ вымысломъ разсчетливаго поэта, под
крѣпляющаго свои сценическія воздѣйствія ста
рымъ фантастическимъ хламомъ— нѣтъ, они еще 
оставались для нихъ неизбѣжнымъ и обычнымъ 
способомъ, которымъ сами они испытывали 
страхъ, уэкасъ, душевную борьбу. Трепетъ не 
нызывался искусственнымъ путемъ напомина
нія о сказкахъ, слышанныхъ въ дѣтствѣ; сце
на представляла лишь то, что было или мог
ло быть ужаснымъ въ ихъ собственной зкиз- 
ни. Ибо, если, юный протестантизмъ и пере
несъ самую тяжкую борьбу въ совѣсть люд
скую, если мысли и страстныя настроенія воз- 
бузкденной души подвергались уже гораздо бо
лѣе тщательному и острому наблюденію каж 
даго отдѣльнаго чедовѣка, то средневѣковый 
способъ воспринимать впечатлѣнія все-таки  
не успѣлъ еще тогда исчезнуть окончательно. 
Поэтому Шекспиръ могъ чаще примѣнять 
этотъ родъ сценическихъ воздѣйствій и ожи
дать отъ нихъ большаго, чѣмъ мы.

Но вмѣстѣ съ тѣмъ онъ является высшимъ 
образцомъ того худозкественнаго примѣненія, 
какого требуютъ для драмы подобные фанта
стическіе образы. Тотъ, кому приходится изо
бразить героевъ минувшихъ вѣковъ въ предѣ
лахъ современнаго имъ міросозерцанія, тогъ 
не станетъ вполпѣ скрывать отсутствія сво
боды у этихъ людей и ихъ зависимости отъ 
легендарныхъ образовъ; по онъ воспользуется 
ими такъ, какъ воспользовался Шекспиръ сво
ими вѣдьмами въ первыхъ сценахъ «Макбета»: 
какъ арабесками, отражающими въ себѣ ко
лоритъ и настроеніе данной эпохи и дающи
ми лишь поводъ вызвать наружу изъ глубины 
сердца героя то, что возникаетъ въ его соб
ственной душѣ съ необходимой для драмати
ческой фигуры свободой.

Относительно работы современнаго поэта слѣ
дуетъ замѣтить, что подобныя вспомогатель
ныя средства дѣйствія служатъ преимущест
венно для усиленія колорита и настроенія.



Вслѣдствіе этого, ихъ мѣсто— въ началѣ дра
мы. Но и въ тѣхъ случаяхъ, когда они впле
таются въ сценическія воздѣйствія позднѣй
шихъ частей, ихъ появленіе неизбѣжно должно 
быть оправдано уже въ началѣ соотвѣтствую
щей имъ окраской и, кромѣ того, особенно 
точно обосновано. Такъ, появленіе Чернаго 
рыцаря въ «Орлеанской дѣвѣ» оказывается на
рушающимъ интересъ добавленіемъ въ силу 
того, что этотъ призрачный образъ всплыва
етъ безъ всякаго подготовленія и рѣшитель
но не соотвѣтствуетъ блестящему, содержатель
ному языку Шиллера, тону и колориту пьесы. 
Время и дѣйствіе сами по себѣ вполнѣ допус
кали подобное видѣніе; къ тому же для поэта 
оно было контрастомъ воинственной Царицѣ 
Небесной, надѣляющей дѣву мечемъ и знаме
немъ. Но Шиллеръ не изобразилъ Царицу Не- 
беспую на сценѣ, онъ только заставляетъ раз
сказывать о ней съ свойственной ему роскошью 
красокъ. Если-бъ рѣшительная бесѣда пастуш
ки съ Богоматерью была изложена въ про
логѣ тѣмъ языкомъ и съ тѣми простодуш
ными пріемами, какіе подсказывалъ средневѣ
ковый сюжетъ, то и позднѣйшее появленіе зло
го духа было-бы законнѣе. Впрочемъ, эта роль 
невыгодно обставлена и въ отношеніи костю
ма и рѣчи. Шиллеръ съ изумительнымъ со
вершенствомъ владѣлъ самымъ разнообразнымъ 
историческимъ колоритомъ, но сумракъ леген
дарнаго вовсе но подходитъ къ характеру это
го поэта, всегда рисующаго яркими красками, 
и если мнѣ позволено будетъ прибѣгнуть къ ме
тафорѣ,— всего охотнѣе употребляющаго ослѣ
пительный золотисто-желтый цвѣтъ и темно- 
голубую лазурь. Зато Гёте, неограниченный 
властелинъ лирическихъ настроеній, неподра
жаемо воспользовался міромъ призраковъ для 
окраски своего «Фауста», хотя и не въ цѣ
ляхъ сценическаго представленія.

У .
В аж ность и величіе д ѣ й с т в ія .

Дѣйствіе серьезной драмы должно отли
чаться важностью и величіемъ.

Борьба отдѣльнаго человѣка должна охва
тывать его сокровеннѣйшій міръ, объектъ борь
бы долженъ быть, по общимъ воззрѣніямъ, вы
сокій, излозкеніе— достойное.

Такому содержанію дѣйствія должны соотвѣт
ствовать и характеры для того, чтобы драма 
могла производить сильное впечатлѣніе. Если 
дѣйствіе построено согласно приведенному за
кону, а характеры не удовлетворяютъ выте
кающимъ отсюда требованіямъ, или же, если 
характерамъ дано величественное и страстное 
двизконіе, между тѣмъ, какъ дѣйствіе лишено 
этихъ качествъ, то такое несоотвѣтствіе не

пріятно поразитъ слушателя. «Ифигенія въ 
Авлидѣ» у Эврипида имѣетъ содержаніе, пред
ставляющее для сцены самую узкасную душев
ную борьбу, какая только можетъ происходить 
въ человѣкѣ, но характеры, за исключеніемъ 
развѣ Клитемнестры, плохо задуманы, искаже
ны или излишней низменностью образа мыс
лей, или безсиліемъ, или необоснованными, вне
запными переворотами чувства, какъ, напри
мѣръ, Агамемнонъ, Менелай, Ахиллъ, Ифигенія. 
И опять-таки въ «Тимонѣ Аѳинскомъ» Шекс
пира характеръ героя хотя и выказываетъ съ 
того самаго момента, какъ онъ приводится въ 
движеніе, все возрастающую энергію и силу, 
отнюдь не лишенную мрачнаго величія, но 
идея и дѣйствіе находятся въ несоотвѣтствіи 
съ нимъ. Довѣрчивый, одаренный горячимъ 
сердцемъ расточитель, превращающійся, послѣ 
утраты земныхъ богатствъ, въ человѣконена
вистника, вслѣдствіе неблагодарности и низо
сти своихъ прежнихъ друзей —  такой фактъ 
предполагаетъ слабохарактерность самого героя 
и ничтожность его окружающихъ, а эта ш ат
кость и пошлость всѣхъ изображенныхъ усло
вій ослабляетъ, несмотря на высокое поэтиче
ское искусство, сочувствіе слушателя.

Но и обстановка, и жизненный кругъ героя 
вліяютъ на достоинство и величіе дѣйствія. Мы 
справедливо требуемъ, чтобы герой, судьба ко
тораго должна приковать наше вниманіе, пред
ставлялъ содержаніе, превышающее обычную 
мѣру человѣческой мощи. Но это содержаніе 
его природы заключается не только въ энергіи 
его воли и силѣ его страсти, но также и въ 
томъ, что онъ является въ широкой степепи 
причастнымъ образованію, нравамъ, умственной 
дѣятельности своей эпохи. Въ важнѣйшихъ отно
шеніяхъ къ своимъ окрузкающимъ онъ долзкепъ 
стоять выше ихъ, и его обстановка долзкна 
быть такова, чтобы слушатель легко могъ ис
пытывать къ ней живое участіе. Слѣдовательно, 
это не простая случайность, что дѣйствіе, воз
вращающееся къ далекимъ временамъ, всегда 
сосредоточивается въ сферахъ, содержавшихъ 
въ себѣ вазкнѣйшую и наивысшую зкизнь эпохи, 
крупные интересы народа, зкизнь его возкдей 
и повелителей, тѣ вершины человѣчества, ко
торыя не только проявляли богатое умственное 
содерзканіе, но и значительную силу воли. Не
даромъ уже древній міръ сохранилъ для насъ 
въ преданіи почти исключительно только под
виги и жизненную судьбу такихъ властелиновъ.

При сюзкетахъ изъ новѣйшаго времени ус
ловія, конечно, мѣняются. Тутъ мы видимъ са
мыя сильныя страсти, самую высокую внутрен
нюю борьбу узке не только въ придворной зкиз- 
ни, не въ однихъ только носителяхъ полити
ческой власти. И даже не преимущественно въ 
нихъ. Но для подобныхъ образовъ всегда ос
танется преимуществомъ въ драмѣ именно то, что



можетъ оказаться несчастіемъ для ихъ собствен
ной жизни и жизни ихъ современниковъ. На 
нихъ и теперь еще гнетъ гражданскаго обще
ства отражается менѣе чувствительно, чѣмъ на 
частномъ человѣкѣ. Они не совсѣмъ одинаково 
съ частнымъ человѣкомъ подчинены граждан
скому закону и знаютъ это. Во внутренней и 
внѣшней борьбѣ ихъ собственное я  располагаетъ 
не большимъ правомъ, а большей властью. Та
кимъ образомъ, они являются болѣе свободны
ми, подверженными болѣе сильнымъ искушеніямъ 
и способными къ болѣе властному самоопре
дѣленію. Къ этому слѣдуетъ прибавить, что 
тѣ условія, въ которыхъ они живутъ, и раз
личныя направленія, въ которыхъ они дѣйст
вуютъ, представляютъ богатство красокъ и са
мое пестрое разнообразіе фигуръ. Наконецъ, 
и параллельное дѣйствіе въ драмѣ выказы
ваетъ наиболѣе энергическую дѣятельность 
но отношенію къ ихъ личности и ихъ цѣ
лямъ, а область интересовъ, для которыхъ 
они должны жить, обнимаетъ высшіе земные 
вопросы.

Но и жизнь частныхъ лицъ уже успѣла 
въ теченіе многихъ вѣковъ освободиться отъ 
внѣшняго гнета опредѣляющихъ традицій и ис
полниться благородства и внутренней свободы, 
могучихъ контрастовъ и борьбы. Всюду, гдѣ въ 
дѣйствительности тотъ или другой кругъ мір
скихъ цѣлей и дѣйствій проникнутъ свойст
веннымъ данной эпохѣ образованіемъ, всюду мо
жетъ вырости въ его жизненной атмосферѣ и 
трагическій герой. Все зависитъ только отъ того, 
возможна ли для него борьба, имѣющая, по об
щему впечатлѣнію зрителей, великую цѣль, и 
развиваетъ ли параллельное дѣйствіе драмы со
отвѣтствующую, достойную уваженія дѣятель
ность. Но такъ какъ важность и величіе борь
бы становятся вполнѣ наглядными лишь тогда, 
когда герой обладаетъ способностью выражать 
свой внутренній міръ величественнымъ образомъ, 
съ извѣстнымъ изобиліемъ словъ, и такъ какъ 
эти требованія усиливаются по отношенію къ 
людямъ, принадлежащимъ къ жизни новаго вре
мени, то для современнаго героя будетъ без
условно необходима и достаточная доля совре
меннаго образованія. Ибо только это и можетъ 
дать ему внутреннюю свободу. А потому тѣ 
классы общества, которые и понынѣ находятся 
подъ властью эпическихъ условій, жизнь кото
рыхъ направляется преимущественно привычка
ми ихъ круга, которые еще томятся подъ гне
томъ состояній, ускользающихъ отъ вниманія 
слушателей или осуждаемыхъ ими, какъ неспра
ведливость, которые, наконецъ, но обладаютъ 
предпочтительно передъ другими способностью 
творчески перелагать въ рѣчь свои ощущенія 
н мысли,— такіе классы не представляютъ хо
рошаго матеріала для героевъ драмы, какъ бы 
мощио ни работала страсть въ этихъ натурахъ,

съ какой-бы самобытной силой ни прорывалось 
ихъ чувство въ отдѣльные моменты.

Изъ сказаннаго слѣдуетъ, что трагедія дол
жна отказаться отъ обоснованія своего движе
нія мотивами, которые ощущеніе зрителей осуж
даетъ, какъ жалкіе, низменные и неразумные. 
Такого рода побудительныя причины тоже могутъ 
вовлечь человѣка въ самую ожесточенную борьбу 
съ окружающими, но драматическое искусство, 
говоря вообще, не въ состояніи извлекать поль
зу изъ подобныхъ контрастовъ. Тотъ, кто гра
битъ, крадетъ, убиваетъ, поддѣлываетъ доку
менты изъ корыстолюбія, кто изъ трусости по
ступаетъ безчестно, кто но глупости и близо
рукости, по легкомыслію и необдуманности ста
новится ничтожнѣе и слабѣе, чѣмъ требуютъ 
обстоятельства, тотъ совершенно не годится въ 
герои серьезной драмы.

Если-бы, наконецъ, поэтъ захотѣлъ унизить 
искусство, воспользовавшись для вызывающа
го и тенденціознаго драматическаго дѣйствія 
общественными уродливостями дѣйствительной 
жизни, тиранніей богатыхъ, мученичествомъ уг
нетенныхъ, положеніемъ бѣдныхъ, ничего почти 
не получающихъ отъ общества, кромѣ страданій, 
то такою работой онъ, вѣроятно, возбудилъ-бы 
живое сочувствіе своихъ зрителей, но въ кон
цѣ пьесы это сочувствіе иотонуло-бы въ му
чительномъ недоумѣніи. Изображеніе душевнаго 
состоянія низкаго преступника должно имѣть 
мѣсто въ залѣ суда присяжныхъ; заботы объ 
улучшеніи положенія бѣдныхъ и угнетенныхъ 
классовъ должны составлять важную часть на
шей задачи въ дѣйствительной жизни, но муза 
искусства— не сестра милосердія.

VI.
Д ви ж ен іе  и повы ш еніе д ѣ й с тв ія .

Драматическое дѣйствіе должно изобра
жать все, представляющее важность для 
пониманія, въ сильномъ движеніи харак
теровъ, въ непрерывномъ повышеніи сцени
ческихъ впечатлѣній.

Прежде всего, дѣйствіе должно быть спо
собно къ самому сильному драматическому дви
женію, а это движеніе должно быть общепо
нятнымъ.

Существуютъ великія и важныя сферы че
ловѣческой дѣятельности, въ которыхъ не легко 
выработаться увлекательному чувству, жела
нію, хотѣнію, и существуетъ опять-таки стра
стная борьба, хотя и заставляющ ая пробивать
ся наружу самые могучіе внутренніе процессы 
человѣка, но по своему объекту, несмотря на 
то, что этотъ послѣдній въ свою очередь не 
лишенъ важности и величія, мало пригодная 
для изображенія на сценѣ. Такъ, напримѣръ, 
государь-политикъ, договаривающійся съ вла



стами своей страны, ведущій войну и заклю
чающій миръ съ своими сосѣдями, быть можетъ, 
будетъ дѣлать все это, ни разу не обнаруживъ 
какого-нибудь страстнаго движенія; если зке 
таковое и проявится, въ видѣ тайнаго жела
нія или неудовольствія противъ другихъ, то 
лишь осторозкно, какъ-бы короткими волнами. 
Но если оно и дозволитъ изобразить все его 
существо въ драматическомъ напрязкеніи, то 
объектъ его стремленій, политическій успѣхъ, 
побѣда, выступятъ лишь весьма неполнымъ и 
недостаточнымъ образомъ въ рамкѣ сцены. Я в
ленія лсе, въ которыхъ преимущественно дви
жется этотъ кругъ земныхъ цѣлей,— государ
ственныя дѣла, рѣчи, битвы, представляютъ, 
вслѣдствіе техническихъ причинъ, далеко не 
самую удобную часть драмы. И съ этой точки 
зрѣнія, слѣдуетъ предостеречь драматическаго 
писателя противъ перенесенія на сцену сюже
товъ изъ политической исторіи. Нельзя, ко
нечно, сказать, чтобъ трудности, представляе
мыя этой областью самой могучей земной дѣ
ятельности, были непреодолимы, но для совла- 
данія съ ними требуется не только зрѣлый умъ, 
но и совсѣмъ особое знаніе сцены. Но поэтъ 
никогда не унизитъ своего дѣйствія, сдѣлавъ 
его анализомъ, во всякомъ случаѣ лишь не
совершеннымъ и неполнымъ, такихъ политиче
скихъ дѣяній и цѣлей; онъ будетъ вправѣ вос
пользоваться лишь однимъ единичнымъ поступ
комъ или небольшимъ числомъ ихъ для зад
няго плана, впереди котораго онъ долженъ 
воздвигнуть то, въ чемъ онъ безконечно силь
нѣе историка— завѣтнѣйш ія откровенія чело
вѣческой природы въ немногихъ личностяхъ и 
въ самыхъ страстныхъ отношеніяхъ ихъ другъ 
къ другу. Если упуститъ это, то и въ этомъ 
направленіи извратитъ исторію, не создавъ 
ничего поэтическаго.

Совершенно неблагопріятную область сюже
товъ представляетъ внутренняя борьба, какую 
приходится выдерживать съ самимъ собою и 
съ своей эпохой изобрѣтателю, художнику, мы
слителю. И въ томъ случаѣ, если онъ является 
реформаторской натурой, умѣющей накладывать 
на тысячи другихъ отпечатокъ собственнаго 
духа, даже тогда, когда внѣшняя судьба его 
вызываетъ необыкновенное участіе, драмати
ческій писатель неохотно рѣшится вывести 
его героемъ дѣйствія- Если умственная работа 
подобнаго героя неизвѣстна въ точности ж и
вущему поколѣнію, то поэту придется сначала 
доказать нрава избраннаго имъ лица художе
ственной рѣчью, словообильнымъ исполненіемъ 
и изобразкеиісмъ умственнаго содержанія. Это, 
пожалуй, на столько же трудно осуществимо, 
на сколько и недраматично. Если же поэтъ пред
положитъ въ своихъ слушателяхъ зкивое уча
стіе къ подобной личности и знакомство съ 
результатами ея зкизни и воспользуется этимъ

участіемъ съ цѣлью воспроизведенія какого- 
либо событія изъ жизни подобнаго героя, то 
онъ подвергнетъ себя другого рода опасности. 
На сценѣ то хорошее, что напередъ извѣстно 
о томъ или другомъ человѣкѣ, или что о немъ 
разсказывается, ровно ничего не значитъ въ 
сравненіи съ тѣмъ, что онъ самъ дѣлаетъ на 
сценѣ. И именно тѣ большія ожиданія, съ ка
кими въ такомъ случаѣ является зритель въ 
театръ, могутъ нанести ущербъ непредубѣж
денному воспріятію дѣйствія. Если даже поэту 
и удастся, что весьма возможно при національ
ныхъ герояхъ, усилить сценическія воздѣйствія 
имѣющейся уже на лицо симпатіей къ  особѣ 
героя, то своимъ успѣхомъ онъ будетъ обязанъ 
участію, приносимому съ собой слушателемъ, 
а  неучастію, заслуженному самой драмой. Слѣ
довательно, если драматургъ добросовѣстенъ, то 
онъ позволитъ себѣ воспроизводить только та
кіе моменты изъ зкизни художника, поэта, мы
слителя, въ которыхъ герой оказывается на 
столько зке значительнѣе другихъ людей по сво
ей дѣятельности и страданіямъ, на сколько онъ 
былъ выше ихъ въ своемъ кабинетѣ. Ясно, 
что это можетъ явиться лишь какъ-нибудь 
случайно, и равно ясно, что въ такомъ случаѣ 
о п я гь -так и  будетъ чистой случайностью, но
ситъ ли герой знаменитое имя или нѣтъ. Поэ
тому воспроизведеніе анекдотовъ изъ жизни т а 
кихъ великихъ людей, значеніе которыхъ ска
зывается не въ самомъ дѣйствіи, а въ непод
дающейся изображенію дѣятельности ихъ мас
терской, по самой сущности своей недраматично. 
Великое въ нихъ не поддается изображенію, а 
то, что изображается, заимствуетъ величіе ге
роя отъ лезкащаго внѣ пьесы момента его жиз
ни. Личности Шекспира, Гёте, Шиллера з а 
нимаютъ на сценѣ еще менѣе выгодное поло
женіе, чѣмъ въ романѣ и въ повѣсти. И тѣмъ 
хуже имъ приходится, чѣмъ подробнѣе извѣ
стна ихъ жизнь.

Конечно, не во всѣ времена господствуетъ 
одинаковый взглядъ касательно того, что под
дается изображенію на сценѣ и способно про
извести на ней сильное впечатлѣніе; въ этомъ 
отношеніи поэтъ находится въ зависимости какъ 
отъ національныхъ привычекъ, такъ и отъ 
устройства театра. Въ насъ не осталось и 
слѣда воспріимчивости грековъ къ эпическимъ 
разсказамъ, приносимыхъ на сцену вѣстникомъ, 
мы настойчивѣе требуемъ зрѣлищъ и дерзаемъ 
воспроизводить на своей сценѣ так ія  мимиче
скія дѣйствія, какъ народные мятежи, войну 
и тому подобныя явленія, подражаніе кото
рымъ показалось-бы совершенно невозможнымъ 
аѳинскому театру, несмотря па его машины, 
летательные снаряды и перспективную живо
пись. Новѣйшій поэтъ сплошь и рядомъ скло
ненъ сдѣлать скорѣе слишкомъ много, чѣмъ 
слишкомъ мало въ этомъ направленіи.



А потому онъ чаще, чѣмъ греки, рискуетъ 
богатымъ исполненіемъ мимическихъ дѣйствій 
чрезмѣрно стѣснить внутреннее движеніе глав
ныхъ фигуръ и умолчать о какомъ-либо важ 
номъ переходѣ, о чреватомъ послѣдствіями рядѣ 
настроеній. Извѣстнымъ примѣромъ подобнаго 
пробѣла является «Принцъ Гомбургскій»  [*)], 
именно та пьеса, гдѣ поэтъ превосходно раз
рѣшилъ одну изъ труднѣйшихъ сценическихъ 
задачъ, планъ битвы и изображеніе самой бит
вы. Принцъ легко отнесся къ своему аресту; 
но, когда его другъ Гогенцоллернъ приноситъ ему 
извѣстіе, что его смертный приговоръ представ
ленъ къ подписи, его настроеніе дѣлается, все- 
таки, серьезнѣе, и онъ рѣшается испросить 
себѣ заступничество курфюрстины. Въ слѣдую
щей же сценѣ юный герой, совершенно упавъ 
духомъ, забывъ о чувствѣ собственнаго досто
инства, бросается къ ногамъ своей покрови
тельницы, разсказывая, что но дорогѣ къ ней 
онъ видѣлъ, какъ при свѣтѣ факеловъ ему 
роютъ могилу; онъ умоляетъ оставить ему жизнь, 
готовый даже на то, чтобы его постыднымъ 
образомъ отрѣшили отъ должности. Этотъ не
посредственный скачекъ къ малодушному страху 
смерти, въ особенности, когда такой внезапный 
переходъ обнаруживаетъ предъ иами полково
децъ, производитъ самое тягостное впечатлѣ
ніе. Несомнѣнно, что самъ по себѣ онъ не иро- 
тиворѣчитъ правдѣ, хотя мы неохотно допу
скаемъ, чтобъ полководецъ выказывалъ при 
такихъ обстоятельствахъ отсутствіе мужества. 
Между тѣмъ, драма требовала самаго сильнаго 
приниженія героя; имепно малодушіе есть тотъ 
рѣшающій пунктъ пьесы, къ которому долженъ 
устремиться увлекаемый своимъ односторон
нимъ чувствомъ герой, чтобы достойно под
няться во второй части дѣйствія. А потому 
одной изъ главныхъ задачъ поэта было— пред
ставить постепенный упадокъ духа въ юно
шеской героической натурѣ до самаго страха 
смерти, и представить его такимъ образомъ, 
чтобы участіе зрителя не заглушилось през
рѣніемъ. Этого можно было достигнуть лишь 
самымъ точнымъ изображеніемъ внутреннихъ 
движеній донрорывающагосястрахасмерти вклю
чительно, присоединивъ къ нимъ и новерженіе 
въ прахъ предъ принцессой— задача, трудная 
и для сильнаго поэтическаго дарованія, но не
избѣжно требовавшая разрѣшенія. Упомянемъ 
здѣсь кстати объ одномъ мудромъ правилѣ, 
обязательномъ, какъ для поэта, такъ  и для 
актера. Никакъ не слѣдуетъ скользить по ча
стямъ дѣйствія, которыя по какой-либо при
чинѣ необходимы для пьесы, но не обладаютъ

 [*)]„Принцъ Гомбургскій“—драма Генриха фонъ- 
Клейста, одного изъ знаменитѣйшихъ поэтовъ— 
романтиковъ Германіи. См. о номъ у Георга Бран- 
доса: Die Romantische Schule in Deutschland.

ІІрим. nepee.

свойствомъ благодарныхъ моментовъ: наоборотъ 
къ такимъ мѣстамъ слѣдуетъ прилагать выс
шія средства техническаго искусства, чтобы 
выдвинуть неудобные по существу элементы, 
надѣливъ ихъ поэтической красотой. Какъ 
разъ предъ такими задачами поэта должно на
полнять горделивое сознаніе, что для него не 
существуетъ непреодолимыхъ трудностей.

Другимъ случаемъ, гдѣ бросается въ глаза 
отсутствіе надлежащаго выдѣленія одного изъ 
главныхъ сценическихъ воздѣйствій, является 
третій актъ  «Антонія и Клеопатры». Пробѣлъ, 
допущенный Шекспиромъ, происходитъ, конеч
но, не отъ недостатка вдумчивости, и не отъ 
поспѣшности. Что насъ поражаетъ здѣсь, это 
то, что въ пьесѣ нѣтъ кульминаціоннаго пункта. 
Антоній разстался съ Клеопатрой, примирился 
съ Октавіемъ, возстановилъ свою власть. Но 
слушатель давно уже предвидитъ, что онъ снова 
вернется къ Клеопатрѣ. Внутренняя необходи
мость этого возвращенія богато мотивирована, 
пачиная съ перваго акта. Тѣмъ не менѣе, мы 
съ полнымъ правомъ требуемъ, чтобъ это ро
ковое возвращеніе съ его страстными движе
ніями произошло у насъ на глазахъ; оно— тотъ 
пунктъ, къ которому устремлено все преды
дущее, который долженъ объяснить все по
слѣдующее,— униженіе Антонія, доводящее его 
до постыднаго бѣгства, и наконецъ его смерть. 
А, между тѣмъ, оно изображается лишь скач
ками, вершина дѣйствія расщепляется па мно
жество мелкихъ явленій. Вставка же его въ 
законченное явленіе была тѣмъ желательпѣе, 
что и крупное событіе поворота дѣйствія, бѣг
ство Антонія съ морской битвы, не могло быть 
представлено ва сценѣ и становится очевид
нымъ для слушателя лишь изъ короткаго раз
сказа подчиненныхъ военачальниковъ и слѣ
дующей затѣмъ потрясающей душевной борьбы 
уничтоженнаго героя [*)].

 [*)] Эта неправильность въ распредѣленіи дѣй
ствія, являющаяся въ то же время какъ бы воз
вращеніемъ къ стариннымъ привычкамъ англійска
го народнаго театра, нарушаетъ симметрію дра
мы. Дѣйствіе, вытекающее изъ даннаго сюжета и 
идеи, было таково: первый актъ: Антоній у Кле
опатры и его разлука съ нею. Второй актъ: при
миреніе съ Октавіемъ и возстановленіе власти. 
Третій актъ: возвращеніе къ египтянкѣ и куль
минаціонный пунктъ. Четвертый актъ: внутрен
нее паденіе, бѣгство и послѣдняя борьба. Пятый 
актъ: гибель Антопія и Клеопатры. Но уклоненіе 
Шекспира отъ правильнаго построенія имѣетъ бо
лѣе глубокое основаніе. Внутренняя жизнь погу
бившаго ссбя излишествами Антонія была не осо
бенно богата, и въ тѣ моменты, когда онъ снова 
отдается чарамъ египетской царицы, представляла 
мало привлекательнаго для поэта. А любимый об
разъ Шекспира въ этой драмѣ, Клеопатра, въ 
исполненіи которой онъ выказалъ высшую степень 
своего художественнаго совершенства, не былъ 
характеромъ, способнымъ на великія драматическія 
движенія; различныя сцены, гдѣ появляется эта 
женщина, исполненная страстности безъ отрасти,



Но само собою разумѣется, что на поэтѣ не 
лежитъ обязанность изображать совершающимся 
на сценѣ каждый отдѣльный моментъ, необхо
димый для связи дѣйствія. Подобное исполне
ніе подробностей скорѣе заслонило бы основ
ныя черты, а не сдѣлало бы ихъ наглядными, 
потому что отняло бы время, необходимое для 
изображенія болѣе важныхъ моментовъ; кромѣ 
того, оно раздробило бы дѣйствіе на слишкомъ 
много частей и этимъ нанесло бы ущербъ сце
ническому впечатлѣнію. И на нашей сценѣ до 
сихъ поръ еще необходимы небольшіе эпическіе 
разсказы о событіяхъ въ живомъ изложеніи. 
Такъ какъ они неизмѣнно представляютъ со
бою паузы дѣйствія, съ какимъ-бы волне
ніемъ ни говорилъ вѣстникъ, то для нихъ 
существуетъ законъ, но которому они должны 
являться разрѣшеніемъ сильнаго напряженія. 
Зритель долженъ быть заранѣе возбужденъ 
живымъ движеніемъ участвующихъ въ этихъ 
сценахъ ^лицъ. Необходимо тщательно слѣдить 
за длиною разсказа: одна лишняя строка, ка
кая-нибудь мелкая ненулшая подробность мо
гутъ вызвать утомленіе. Если разсказъ заклю
чаетъ въ себѣ болѣе или менѣе значительныя 
частности, то его должно раздѣлять коротки
ми промежуточными рѣчами, которыя указыва
ли бы на настроеніе заинтересованныхъ въ немъ 
лицъ, и проводить его слѣдуетъ, энергически 
усиливая какъ содержаніе, такъ и изложеніе. 
Знаменитымъ примѣромъ превосходнаго распо- 
ложенія разсказа служитъ докладъ шведскаго 
капитана въ «Валленштейнѣ». Подробный от
четъ не долженъ имѣть мѣста тамъ, гдѣ дѣй
ствіе находится въ самомъ разгарѣ сильнаго 
движенія.
подобны блестящимъ варьяціямъ на одну тему. 
Какъ разъ въ своихъ отношеніяхъ къ Антонію 
она достаточно часто изображалась съ самыхъ раз
личныхъ сторонъ, чтобы представить яркій образъ 
демонической кокетки. Возвращеніе Антонія и для 
разработки ея характера не ставило поэту новыхъ 
задачъ. Но поднятіе этого характера въ отчаян
номъ положеніи, среди ужасовъ смерти, было для 
него завлекательной приманкой и совершенно за
конно, въ томъ смыслѣ, что именно здѣсь можно 
было дать крайне своеобразное повышеніе его. А 
потому іііексниръ и ножертвоналъ ради этихъ 
сценъ одною частью дѣйствія. Онъ скомкалъ 
моменты кульминаціоннаго пункта и поворота, 
сдѣлавъ на нихъ указанія въ мелкихъ сценахъ, 
и отвелъ дна акта для катастрофы. Для общаго 
впечатлѣнія пьесы это остается недочетомъ. Прав
да, что мы обязаны ему сценой смерти Клеопат
ры въ мавзолеѣ, пожалуй, самой изумительной 
сценой изъ всего необычайнаго, что только соз
дано Шекспиромъ..—То обстоятельство, что какъ 
разъ на вершинѣ дѣйствія второстепенныя фигу
ры Овтаиіл и его сестры становятся важнѣе для 
автора, чѣмъ его главные образы, можно было бы 
объяснить тѣмъ, что вообще въ глазахъ уже не
молодого поэта отдѣльный человѣкъ, его счастіе 
и страданія сдѣлались ничтожными, доставленныя 
лицомъ къ лицу съ иророческнмъ и благоговѣй
нымъ созерцаніемъ историческаго строя вселенной

Особой разновидностью сценъ съ вѣстника
ми является передача воображаемаго за сце
ною событія, когда лица на сценѣ выводятся 
наблюдателями, слѣдовательно, изображеніе дѣй
ствія на основаніи впечатлѣній, производимыхъ 
этимъ дѣйствіемъ на характеры. Этотъ видъ 
отчета скорѣе допускаетъ драматическое дви
женіе; онъ можетъ близко подойти къ спокой
ному разсказу, можетъ, пожалуй, вызвать или 
усилить страстное возбужденіе на сценѣ.

Причины, по которымъ поэтъ переноситъ 
какое-нибудь происшествіе за сцену, бываютъ 
различны. Прежде всего, поводомъ къ тому 
служатъ неизбѣжныя событія, которыя по са
мой природѣ своей не могутъ вообще быть изо
бражаемы па сценѣ или же требуютъ для этого 
слозкпаго механизма, напримѣръ, пожаръ, упо
мянутое морское сраженіе, народное смятеніе, 
битвы на коняхъ и на колесницахъ, все то, 
при чемъ проявляется дѣятельность могучихъ 
силъ природы или большихъ человѣческихъ 
массъ съ захватывающими большое простран
ство движеніями. Воздѣйствію подобныхъ этимъ 
впечатлѣній чрезвычайно способствуютъ мел
кія сценическія указанія: крики изъ-за сце
ны, сигналы, яркое освѣщеніе, громъ и мол
нія, пальба и т . и. вымыслы, которые спо
собны возбудить фантазію, и цѣлесообразность 
которыхъ легко признается слушателями. Всего 
лучше удаются намеки и ссылки на что-нибудь 
отдаленное, если оии изображаютъ человѣче
скія дѣйствія; въ менѣе благопріятныхъ усло
віяхъ находится изображеніе рѣдкихъ явленій 
природы, описаніе ландшафтовъ, все то, чего 
слушатель не привыкъ созерцать въ театрѣ: 
въ такомъ случаѣ имѣвшееся въ виду впечат
лѣніе легко можетъ и не достигнуть цѣли по
тому именно, что публика обыкновенно проти
вится попыткамъ производить непривычные об
маны чувствъ.

Эти упомянутыя впечатлѣнія и это пере
несеніе части дѣйствія за сцену имѣютъ 
для драмы особую важность въ тѣ моменты, 
когда необходимо представить что-либо страш 
ное, узкасное, грозное. Правда, когда отъ со
временнаго поэта требуютъ, чтобы онъ, слѣдуя 
цѣломудренному примѣру трековъ, иереносиль 
какъ можно дальше за сцену рѣшающій мо
ментъ какого-либо ужаснаго дѣянія и обнару
живалъ ого лишь въ впечатлѣніяхъ, отбрасы
ваемыхъ подобными моментами въ души участ
вующихъ, то противъ этого ограниченія при
ходится заявлять протестъ въ пользу новѣй
шаго искусства. Ибо внушительное мимическое 
дѣйствіе способно порой произвести сильнѣй
шее впечатлѣніе на нашей сценѣ и можетъ 
оказаться безусловно необходимымъ для дра
мы. Во первыхъ, тогда, когда поддающіяся 
драматическому изобразкенію подробности д ѣ я 
нія пріобрѣтаютъ значеніе для послѣдующаго,



далѣе, когда мы усматриваемъ въ подобномъ 
дѣяніи внезапно наступающій кульминаціонный 
пунктъ завершившагося внутренняго процесса, 
въ третьихъ, когда вполнѣ убѣдиться въ поло
женіи дѣла можно лишь созерцаніемъ самаго 
дѣйствія. Намъ нѣтъ основанія бояться па сце
нѣ нападеній, убійствъ, военныхъ стычекъ, бур
наго столкновенія образовъ, явленій, отнюдь 
не представляющихъ собой высшихъ воздѣйст
вій драмы. Между тѣмъ, какъ греческій театръ 
развился изъ лирическаго изображенія страст
ныхъ ощущеній, германскій театръ возникъ изъ 
эпическаго изображенія событій. Оба они удер
жали нѣкоторыя традиціи своихъ первобытнѣй- 
шихъ состояній: греческій театръ въ такой же 
мѣрѣ сохранилъ склонность оттѣснять на зад
ній планъ моменты дѣянія, въ какой нѣмецкій 
стремился воплощать въ образахъ драку и 
насиліе.

Ыо если греки избѣгали рѣзкихъ тѣлодви
женій и не допускали того, чтобы дѣйствующія 
лица дрались, хватали другъ друга, боролись 
и повергали противниковъ на землю, то су
щественнымъ поводомъ къ этому была, быть- 
можетъ, не столько осторожность поэта, сколько 
потребность актера. Греческій театральный кос
тюмъ оказывался весьма неудобнымъ для силь
наго сгибанія тѣ ла; паденіе умирающаго въ 
котурнѣ должно было происходить осторожно 
и постепенно, чтобъ не показаться зрителямъ 
смѣшнымъ. Маска же отнимала всякую воз
можность представлять на лицѣ необходимыя 
въ моменты высшаго напряженія душевныя дви
женія. Эсхилъ и въ этомъ направленіи ввелъ, 
невидимому, нѣчто новое, но предусмотритель
ный Софоклъ остановился какъ разъ на пре
дѣлахъ дозволеннаго. Онъ еще осмѣлился за 
ставить вооруженную толпу выхватить Анти
гону изъ Колонской рощи, но уже не рѣшился 
въ «Электрѣ» умертвить Эгиста на сценѣ; Орестъ 
и Пиладъ должны съ обнаженными мечами пре
слѣдовать его за сценой. Быть-можетъ, въ этомъ 
мѣстѣ драмы Софоклъ усматривалъ, какъ и мы, 
извѣстное неудобство и стѣсненіе, обусловлен
ное кожей и ватой, облекавшими его актеровъ, 
а  затѣмъ, вѣроятно, и религіознымъ ужасомъ, 
который моментъ смерти внушалъ грекамъ. Ибо 
это одно изъ тѣхъ драматичныхъ мѣстъ, гдѣ 
зритель долженъ видѣть, что дѣйствіе совер
ш ается. Хотя и преслѣдуемый двумя мужами, 
Эгистъ все-же могъ оборониться отъ нихъ или 
спастись бѣгствомъ и т . д.

Ббльшая легкость и энергія нашей мимики 
освобозкдаетъ пасъ отъ подобныхъ предосто
рожностей, и въ нашихъ пьесахъ встрѣчается 
мнозкество крупныхъ и мелкихъ сценическихъ 
воздѣйствій, связанныхъ съ высшими моментами 
мимическаго дѣйствія. Сцена, гдѣ Коріоланъ 
обнимаетъ Авфидія предъ домашнимъ жерт
венникомъ вольска, получаетъ полное свое зн а 

ченіе лишь благодаря сценѣ битвы въ первомъ 
актѣ , гдѣ мы видимъ, какъ противники съ 
ожесточеніемъ бросаются другъ на друга. Не
обходима и борьба между Перси и принцемъ 
Генрихомъ. И опять-таки, какъ неизбѣзкпа по 
предпосылкамъ трагедіи «Коварство и любовь» 
смерть влюбленной четы на сценѣ! Какъ неиз
бѣжна въ «Ромео и Юліи» смерть Тибальта, 
Париса и обоихъ влюбленныхъ предъ глазами 
зрителей! Если-бъ Эмилію Галотти отецъ прон
залъ кинасаломъ за сценой, кто принялъ бы 
это на вѣру? И возможпо-ли было-бы обойтись 
безъ великой сцены убіенія Юлія Цезаря?

Съ другой стороны, существуетъ цѣлый рядъ 
крупныхъ сценическихъ воздѣйствій, проявляю
щихъ свою силу тогда, когда не самое дѣяніе 
занимаетъ глазъ , но когда оно скрыто такимъ 
образомъ, что сопровозкдающія его обстоятель
ства напрягаютъ вообралсеніе и заставляютъ 
ощущать уліасное посредствомъ тѣхъ впечат
лѣній, которыя западаютъ въ душу героевъ- 
Всюду, гдѣ мѣсто позволяетъ придать убѣди
тельность подготовительнымъ моментамъ какого- 
либо дѣянія, и гдѣ это послѣднее начинается 
не съ внезапнаго возбулсденія героя, наконецъ, 
всюду, гдѣ оказывается болѣе полезнымъ воз
будить ужасъ и довести его до извѣстной на- 
пряженности, незкели мощно разрѣшить воз- 
булсдснное напрязкеніе, поэтъ хорошо сдѣлаетъ, 
если перенесетъ самое дѣяніе за сцену. Подоб
нымъ пріемамъ мы обязаны нѣкоторыми изъ 
самыхъ сильныхъ драматическихъ воздѣйствій, 
как ія только существуютъ. Когда въ «Агамем
нонѣ» Эсхила плѣнная Кассандра провозгла
шаетъ подробности убійства, совершаемаго въ 
домѣ, когда, въ тотъ моментъ, какъ на сцену 
проникаютъ предсмертные стоны Клитемнестры, 
Электра кричитъ брату: «рази еще разъ!» , то 
этимъ поэтъ достигаетъ такихъ поразительныхъ 
по своей силѣ воздѣйствій, какихъ, конечно, 
никто еще не могъ превзойти. Не мепѣе вели
чественно убіеніе короля Дункана въ «Макбе
тѣ » , изображеніе душевнаго состоянія убійцы 
до и послѣ преступленія.

Для сцены германцевъ напрязкепіе, неопре
дѣленный узкасъ, тревога и волненіе, вызывае
мыя при искусномъ излолгеніи этимъ скрытіемъ 
роковыхъ дѣяній, могутъ оказаться полезными 
преимущественно въ повышеніи дѣйствія. Въ 
болѣе быстромъ теченіи и болѣе сильномъ воз
бужденіи второй части ихъ не такъ  легко при
мѣнять. При послѣднемъ исходѣ судьбы героя 
ими мозкно пользоваться только въ такихъ слу
чаяхъ, когда самый моментъ смерти не можетъ 
быть изображенъ на сценѣ, какъ, нанр., казнь 
на эшафотѣ, приведеніе въ исполненіе приго
вора военно-полевымъ судомъ, и гдѣ невозмож
ность иной развязки является совершенно есте
ственной вслѣдствіе несомнѣннаго превосходства 
силы убивающихъ противниковъ. Интереснымъ
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примѣромъ этого служитъ послѣдній актъ «Вал
ленштейна«. Мрачный образъ Бутлера, вербов
ка убійцъ, стягиваніе сѣти вокругъ ничего не 
подозрѣвающаго Валленштейна запечатлѣвают
ся въ душѣ зрителя, благодаря продолжитель
ному и сильно возбуждающему повышенію; по
слѣ такого подготовленія, представленіе самаго 
убійства не было-бы уже усиленіемъ: мы видимъ, 
какъ убійцы врываются въ спальню; трескъ 
послѣдней двери, лязгъ оружія и внезапно на
ступающая затѣмъ тишина держатъ воображе
ніе все въ томъ же мучительномъ напряженіи, 
которымъ окрашенъ весь этотъ актъ . А мед
ленное возбужденіе фантазіи, трепетное ожи
даніе и заключительное скрытіе самаго дѣянія, 
въ свою очередь, въ высшей степени соотвѣт
ствуютъ мечтательному и таинственному эле
менту въ вдохновенномъ героѣ, какимъ онъ 
является для Ш иллера.

Но поэтъ долженъ но только изображать, 
онъ долженъ и умалчивать,—  умалчивать во 
первыхъ объ извѣстныхъ нелогическихъ состав
ныхъ частяхъ сюжета, съ которыми и величай
шее искусство певсегда можетъ успѣшно спра
виться—-объ этомъ будетъ рѣчь при обсужденіи 
драматическихъ сюжетовъ. Затѣмъ объ отвра
тительномъ, омерзительномъ, отталкивающемъ, 
оскорбляющемъ чувство стыдливости,— если въ 
общемъ пригодный сырой матеріалъ представ
ляетъ подобныя черты. Что именно противно 
искусству въ этомъ направленіи, это долженъ 
чувствовать самъ поэтъ, научить этому нельзя.

Далѣе, на поэтѣ лежитъ обязанность уси
ливать съ начала до конца драмы сценическія 
воздѣйствія. Слушатель нс остается однимъ и 
тѣмъ же въ каждой части пьесы: вначалѣ онъ 
принимаетъ охотно и сплошь и рядомъ безъ 
большихъ притязаній то, что ему предлагается, 
и, какъ скоро поэтъ на какомъ-нибудь круп
номъ сценическомъ воздѣйствіи показалъ ему 
свою силу, а своимъ слогомъ и увѣренной ха
рактеристикой убѣдилъ его въ зрѣлости своихъ 
сужденій, онъ уже готовъ отдаться довѣрчиво 
его руководству. Такого настроенія хватаетъ 
приблизительно до кульминаціоннаго пункта 
пьесы. Но, по мѣрѣ дальнѣйшаго теченія ся, 
воспринимающій становится требовательнѣе, и 
его способность воспринимать новое уменьшает
ся; воздѣйствія, которыми онъ успѣлъ насла
диться, сильнѣе возбудили и во многихъ отно
шеніяхъ, такъ сказать, насытили его; вмѣстѣ 
съ возрастающимъ напряженіемъ является не
терпѣніе, вмѣстѣ съ увеличивающимся количе
ствомъ полученныхъ впечатлѣній скорѣе насту
паетъ утомленіе. Сообразно съ этимъ, поэтъ и 
долженъ устраивать каждую часть своего дѣй
ствія Правда, что касается самаго содержанія, 
то, при правильномъ распредѣленіи дѣйствія и 
при сносномъ сюжетѣ, драматургу нечего без
покоиться насчетъ возрастанія интереса у зри

телей. Но ему слѣдуетъ заботиться о томъ, чтобы 
выполненіе постепенно дѣлалось все величест
веннѣе и внушительнѣе. Тогда какъ первыя 
части допускаютъ вообще легкое и болѣе или 
менѣе краткое изложеніе, и поэту можно даже 
предъявить здѣсь трудное требованіе, чтобъ онъ 
попытался ослабить какой-нибудь крупный эф
фектъ, послѣдніе акты, начиная съ кульмина
ціоннаго пункта, требуютъ, чтобъ онъ пустилъ 
здѣсь въ ходъ всѣ свои средства. Вовсе не без
различно, гдѣ стоитъ та пли другая сцена, въ 
первомъ или въ четвертомъ актѣ излагаетъ 
вѣстникъ свой разсказъ, второй или четвертый 
актъ заканчивается какимъ-нибудь эффектомъ. 
Напримѣръ, сцена заговора въ «Юліи Цезарѣ» 
не безъ мудраго разсчета изображена такъ  крат
ко; поэтъ не хотѣлъ нанести ею ущерба куль
минаціонному пункту пьесы и крупной сценѣ 
въ шатрѣ.

Другое средство усиливать сценическія воз
дѣйствія кроется въ многообразіи какъ возбуж
даемыхъ настроеній, такъ и характеровъ, дви
жущихъ дѣйствіемъ. Каждая пьеса имѣетъ, какъ 
уже было сказано, основное настроеніе, которое 
можно уподобить аккорду или колориту. Но н е
обходимо, чтобъ этотъ опредѣляющій колоритъ 
представлялъ обиліе оттѣнковъ и контрастовъ.

Во многихъ случаяхъ поэту, конечно, нѣтъ 
надобности уяснять себѣ эту необходимость по
мощью холоднаго разсужденія, ибо всякому ху
дожественному творчеству присущъ тотъ таин
ственный законъ, въ силу котораго нѣчто най
денное вызываетъ сейчасъ-же свой контрастъ, 
главный характеръ— параллельнаго героя, одно 
сценическое воздѣйствіе —  другое, ему проти
воположное. Въ особенности германцамъ свой
ственна эта потребность вносить любовно и ста
рательно во все, что они создаютъ, извѣстную 
совокупность своихъ ощущеній. Тѣмъ не менѣе, 
критическій анализъ, производимый во время 
самаго процесса работы надъ образами, съ есте
ственной необходимостью вызвавшими другъ дру
га, пополнитъ важные пробѣлы. Ибо въ нашихъ 
богатыхъ образами драмахъ легко оказывается 
возможнымъ чрезъ посредство какой-либо вто
ростепенной фигуры вставить оттѣнокъ, весьма 
благотворный для цѣлаго. Уже Софоклъ даетъ 
намъ поводъ въ каждой изъ своихъ трагедій 
изумляться увѣренности и тонкости, съ какими 
онъ дополняетъ односторонности своихъ харак
теровъ необходимыми контрастами; зато у Эв
рипида это чувство гармоніи, опять-таки, весьма 
слабо. Всѣ великіе поэты германцевъ, отъ Шек
спира до Шиллера, говоря вообще, творятъ въ 
этомъ направленіи съ изящной твердостью, и 
лишь изрѣдка можно встрѣтить у нихъ образъ, 
но порожденный требованіемъ контраста, а встав
ленный въ силу холоднаго разсужденія, какъ 
напр. Іоаннъ Отцеубійца (P arric ida) въ «Теллѣ» 
Одной изъ особенностей Клейста является то,



что дополнительные образы всплываютъ у него 
въ смутныхъ очертаніяхъ; по временамъ въ 
основныхъ линіяхъ и краскахъ его фигуръ 
непріятно чувствуется произволъ.

Изъ внутренняго стремленія къ сценическимъ 
противоположностямъ въ дѣйствіи возникли у 
германцевъ любовныя сцены трагедіи, свѣтлая 
и патетическая часть ея, обыкновенно заклю
чающая въ себѣ трогательные моменты въ кон
трастъ потрясающимъ моментамъ главнаго дѣй
ствія. Но сценическіе контрасты порождаются 
не только разнообразіемъ содержанія, но и смѣ
ною законченныхъ и соединительныхъ явленій, 
сценъ съ двумя и со многими лицами. У гре
ковъ , явленія которыхъ по своей формѣ и со
держанію вращались въ гораздо болѣе тѣсномъ 
кругѣ, разнообразіе достигается еще тѣмъ, что 
явленія получаютъ, смотря по своему содержа
нію, различное, правильно повторяющееся по
строеніе, діалоги и сцены вѣстниковъ преры
ваются патетическими сценами; для каждаго изъ 
этихъ видовъ существовала установленная въ 
главныхъ чертахъ форма.

И пе только рѣзкій контрастъ, но и повто
реніе одного и того-же сценическаго мотива спо
собно вызвать усиленное сценическое воздѣй
ствіе, какъ чрезъ параллельностъ, такъ и чрезъ 
тонкія противоположенія сходныхъ моментовъ. 
Въ этомъ случаѣ поэтъ долженъ съ особеннымъ 
тщаніемъ слѣдить за тѣмъ, чтобы повторяю
щійся мотивъ представлялъ особую привле
кательность, и передъ повтореніемъ его долженъ 
стараться возбудить въ слушателяхъ интересъ 
къ этому мотиву и радостное ожиданіе его. При 
этомъ онъ не вправѣ пренебрегать закономъ, по 
которому па сценѣ, въ позднѣйшей части дѣй
ствія, даже особенно топкой работы бываетъ 
недостаточно для того, чтобы вызвать усилен
ное сценическое воздѣйствіе повтореніемъ уже 
употреблявшихся эффектовъ, въ томъ случаѣ, 
если послѣдніе получаютъ болѣе широкое раз
витіе. Особенно же грозитъ опасность тогда, 
когда требуется особое искусство со стороны 
актеровъ для того, чтобъ рельефно отдѣлить 
повторенный мотивъ отъ какого-нибудь пред
шествовавшаго. Шекспиръ любитъ повторять 
одинъ и тотъ зке мотивъ ради усиленія сце
ническихъ воздѣйствій. Яркимъ примѣромъ это
го можетъ служить сонливость Люція въ « Юліи 
Ц езарѣ», обнаруживающая въ сценѣ заговора 
контрастъ въ настроеніи господина и слуги, 
равно какъ и кроткія чувства Брута, и по
вторяющаяся почти дословно въ крупной сценѣ 
въ шатрѣ. Здѣсь повтореніе одного и того-же 
аккорда должно подготовить появленіе при
зрака, его мягкій минорный тонъ прекрасно напо
минаетъ слушателю ту злополучную ночь и вину 
Брута. Подобнымъ же образомъ дѣйствуетъ въ 
«Ромео и Ю ліи»,какъ однозвучіемъ мотива, такъ

и рельефностью выполненія,повтореніе поединка 
съ смертельнымъ исходомъ; далѣе въ «Отелло— 
великолѣпныя варьяціи на одну и ту же тему, 
повторяющіяся въ мелкихъ сценахъ между Яго 
и Родриго. Но эти эффекты не всегда удава
лись великому поэту. Уже повтореніе мотива 
вѣдьмъ во второй половинѣ «Макбета» не слу
житъ къ усиленію сценическаго воздѣйствія. 
Вѣроятно, фантастическій элементъ не поддался 
болѣе широкому развитію во второмъ мѣстѣ. 
Знаменитымъ примѣромъ подобнаго повторенія 
является двукратное сватовство Ричарда ІИ, 
сцена у гроба и разговоръ съ Елизаветою Ри
версъ  [*)]. Что повтореніе оказывается здѣсь зна
менательною чертою для Ричарда и что здѣсь 
имѣется въ виду сильное сценическое воздѣй
ствіе, это ясно уже изъ замѣчательной худозке- 
ственности и широкаго выполненія обѣихъ сценъ. 
Поэтъ и ко второй сценѣ отнесся съ величай
шей любовью, примѣнилъ къ ней тонкую и новую 
для себя технику и построилъ ее по античному об
разцу, выдержавъ рѣчи и реплики въ совер
шенно равномъ по величинѣ объемѣ, ни боль
ше, ни меньше ни на одинъ стихъ. Наша кри
тика обыкновенно указываетъ на эту сцену, 
какъ па одно изъ условій особой красоты ве
ликой драмы. На самомъ же дѣлѣ она на сце
нѣ совсѣмъ неудобна. Громадпое дѣйствіе уже 
стремится къ концу съ такой силой, что зритель 
утрачиваетъ способность слѣдить съ полной вос
пріимчивостью за распространенными и искусны
ми словопреніями этого діалога. Подобнымъ же 
неудобствомъ является для нашихъ слушателей 
троекратное повтореніе въ «Венеціанскомъ куп
цѣ» сцены выбора передъ шкатулкой; драма
тическое движеніе въ двухъ первыхъ сценахъ 
незначительпо, а изысканность въ рѣчахъ вы
бирающихъ недостаточно привлекательна. Шек
спиръ могъ позволять себѣ подобныя ритори
ческія тонкости, потому что болѣе постоянная 
часть его публики находила особенное удоволь
ствіе въ изящной придворной рѣчи.

 [*)] Но эту снопу никакъ но слѣдуетъ совершен
но опускать, какъ это иногда дѣлается, и, сокра
щая ее, слѣдуетъ выдвигать контрастъ ея съ пер
вой сценой, повелительную суровость тирана, нс 
дремлющую вражду матери и западню, которую 
разставляетъ Ричарду презираемая имъ женщина. 
Если паши режиссеры не хотятъ допустить боль
шихъ подробностей, то пусть они подчинятся при
близительно слѣдующему сокращенію. Если обо
значить стихи въ изданіи Шлегеля и Тика со словъ 
Ричарда: „постоите, королева; мнѣ нужно погово
рить съ вами“ (переводъ Кѳтчера) и до конца 
сцены, до слонъ Ричарда: „передайте же ой отъ 
монл этотъ поцѣлуй любви, и затѣмъ прощайте,“ 
(ibid) непрерывнымъ рядомъ цифръ отъ 1 — 238, то 
надо будетъ оставить слѣдующіе стихи: 1-  3, 7 -Я , 
54, 59, СО, 9 7 -1 0 1 , 103, 104, 113, 114, 123—128, 
131,133,143-160, 210-221, 223, 225-227, 2 3 6 -  
238.

(Окончаніе слѣдуетъ).



VIII.
О ткры тіе сп ектакл ей .

Молодость и трактиръ сближаютъ акте
рокъ. Нѣсколько часокъ трактирной бе
сѣды сдѣлали то, что я уже былъ со мно
гими изъ моихъ новыхъ товарищей на ты. 
Первый изъ нихъ былъ симпатичный мнѣ 
Шубинъ, съ которымъ я, что называется, 
сразу сошелся. Оказалось, что это—чело
вѣкъ университетскаго образованія, хотя 
и не кончившій курса студентъ. Онъ рано 
полюбилъ театръ, поступилъ на сцену, по
лучилъ наслѣдство,самъ антрепренерство
валъ цѣлый годъ въ своемъ родномъ го
родѣ N-скѣ, потерялъ все состояніе, „про
горѣлъ“ и незлобиво продолжалъ служить 
Мельпоменѣ въ качествѣ скромнаго дѣя
теля сцены. Будучи дворянскаго, аристо
кратическаго происхожденія, онъ всѣми 
силами старался опростить себя и доволь
но неумѣло подлаживался подъ общій тонъ 
компаніи, обнаруживая напускную гру
бость, для чего, какъ видно, онъ и хо
дилъ въ поддевкѣ и большихъ сапогахъ. 
О любовникѣ Лампасовѣ, о Степановѣ— 
Красномъ, о Тарасовѣ и Протасовѣ, си
дѣвшихъ съ нами въ трактирѣ, только и 
можно было сказать, что всѣ они ныотъ 
много водки и что каждый изъ нихъ „слав
ный малый“ . Торгующій волосами Бато- 
товскій, какъ мнѣ сообщили, въ трактиръ 
ходилъ рѣдко, денегъ платить не любилъ 
и всегда незамѣтно исчезалъ изъ компа
ніи, когда подавался счетъ.—Выпито было

достаточно. Мы разошлись по домамъ до
вольно поздно, а на другой день встрѣ
тились въ театрѣ какъ давно знакомые 
люди. Труппа все еще не вся съѣхалась 
въ городѣ, и мы, въ ожиданіи первой ре
петиціи, проводили время въ трактирѣ 
чуть не цѣлыми днями. Часамъ къ двѣ
надцати мы сходились, обыкновенно, въ 
театрѣ, а оттуда шли въ трактиръ, гдѣ 
и сидѣли чуть не до вечера. Такъ про
шло дней пять. Наконецъ, труппа оказа
лась на лицо; Капочка, Валя и декора
торъ Петя также пріѣхали; закипѣла ра
бота „но костюмной и декораторской ча
сти“ и начались ежедневныя репетиціи ут
ромъ и вечеромъ. Это, разумѣется, не мѣ
шало намъ, въ свободное отъ занятій вре
мя, посѣщать любезный намъ трактиръ, 
безъ котораго актеры жить не могутъ. Ре
петировали неперемѣнно три пьесы и нѣ
сколько водевилей съ пѣніемъ, въ кото
рыхъ отличалась Вѣрочка Глицеринова. 
Танцоровъ все еще не рѣшалъ, какая 
именно пьеса пойдетъ для открытія спек
таклей. Слишкомъ много условій разомъ 
требовалось совмѣстить въ первомъ пред
ставленіи. Надо было выставить въ вы
годномъ свѣтѣ вновь приглашенныхъ ак
теровъ и, притомъ, такъ, чтобы не уро
нить достоинства прежнихъ, уже знако
мыхъ N-cKoîî публикѣ. Танцоровъ очень 
дѣятельно и съ большимъ знаніемъ дѣла 
режиссировалъ. Видно было, что старый, 
опытный артистъ прошелъ хорошую школу.

— Да что вы, батюшка, сгорбились-

Лицедѣи.
(Театральные очерки.)



то ,—замѣчалъ оііъ, бывало, молодому ак
теру,—вѣдь вы—маркизъ. Вотъ, глядите 
сюда: вошелъ, шляпочку положилъ иа столъ, 
къ сторонкѣ, два шага впередъ, къ ней, 
къ маркизѣ, поклонъ и во—поза!

И Семенъ Степанычъ ходилъ и стано
вился въ позу маркиза.

Часто иа репетиціяхъ, видя, что сцена 
идетъ несовсѣмъ гладко, онъ заставлялъ 
по нѣскольку разъ повторять ее.

— Невозможно, господа, говорилъ онъ,— 
для общаго дѣла въ жизни необходимо 
повторить сценку съ начала, потверже,— 
вовсе не слажено дѣло.

И до тѣхъ поръ не отставалъ, покуда 
не убѣждался, что дѣло дѣйствительно 
слажено.—Наконецъ, наступилъ день от
крытія спектаклей. Часовъ съ пяти ве
чера около театра началось нѣкоторое 
оживленіе. То подъѣзжалъ кто-нибудь къ 
кассѣ, за билетомъ, то проходила горнич
ная съ узлами и костюмами, пробираясь 
въ уборныя актрисъ. Здѣсь бѣжалъ бута
форъ съ запасомъ своего вечерняго „рек
визита“, тамъ появлялся самъ Петя съ 
горшкомъ съ краской, или пробѣгалъ по 
корридору весь пропитанный керосиномъ 
ламповщикъ. Часамъ къ семи театръ уже 
наполовину наполнился публикой.

Танцоровъ суетился и бѣгалъ изъ убор
ной въ уборную.

Я одѣвался вмѣстѣ съ Шубинымъ.
Изъ-за топкихъ, доечатыхъ перегоро

докъ нашей уборной то справа, то слѣва, 
слышались голоса одѣвавшихся тамъ ак
теровъ.

— Парикмахеръ! кричали съ одной сто
роны.

— Портной! раздавалось съ другой. Бу
тафоръ! табакерку!

— Да что-жь вы мнѣ подаете, чортъ 
васъ раздери совсѣмъ, горячился Лампа
совъ, вѣдь л вамъ русскимъ языкомъ объ
яснялъ: эспаньолку, понимаете, эспаньол
ку? а вы что вышили? давайте тресу! тро
су, вамъ говорятъ, крэпэ!  [*)]. — Комикъ Ба- 
тоговскій сердился на парикмахера за то, 
что тотъ далъ ему торчащія бакенбарды, 
которыхъ никакъ не пригладишь.

— Оттого, что конскій волосъ, ворчалъ 
онъ,—развѣ его пригладишь, лошадяти- 
ну-то.

— Что вы, помилуйте, волосъ самый 
лучшій, человѣческій, слышался голосъ 
парикмахера.

— Это человѣческій?
— Да какже-съ?

 [*)] Трссъ и крема-гофрированный волосъ для 
наклеиванья бородъ, усовъ и проч.

— Это человѣческій волосъ?
— Ей-Богу, человѣческій, хоть кого 

угодно спросите.
— Ну, вотъ, ты меня будешь увѣрять: 

да ты кому врешь-то? Я волосъ не знаю!
Кругомъ слышался смѣхъ.
— Господа, слышите: нашелъ кого во

лосами надуть! Батоговскаго, братъ, на 
этомъ товарѣ, не проведешь, коммерцію 
эту тонко знаетъ!

— Ха, ха, ха! раздавалось изъ-за пере
городки.

— Ну, ну, ну! вы, зубоскалы! обра
довались!

— Лаку! парикмахеръ, лаку! кричали 
въ другой уборной.

— Портной, тесемку!
Къ намъ въ уборную забѣжалъ запы

хавшійся Танцоровъ.
— Ну, что, Семенъ Степанычъ, спро

силъ его Шубинъ, какъ сборъ?
У Танцорова была въ театрѣ своя от

дѣльная комната, „контора“, но опъ вѣч
но одѣвался и гримировался гдѣ придет
ся, такъ сказать, иа ходу. Набѣленный 
и нарумяненный, Семенъ Степанычъ былъ 
во фракѣ и бѣломъ галстухѣ. Онъ дол
женъ былъ пѣть куплеты въ антрактѣ.

— Сейчасъ посылалъ въ кассу: четвер
тая сотня идетъ, отвѣчалъ онъ. Нѣтъ-ли 
пробочки?

Шубинъ далъ ему пробку п предложилъ 
свое мѣсто передъ зеркаломъ.

Семенъ Степанычъ торопливо нажегъ 
пробку на свѣчкѣ, обдулъ ее и очень ис
кусно зачернилъ себѣ лысину:

— Никакихъ, понимаете, парикмахер
скихъ накладокъ не терплю въ жизни: про- 
бочкой — самое лучшее... во! намазалъ, 
спѣлъ, сальцемъ стеръ—и прекрасное дѣ
ло въ жизни! По крайней мѣрѣ, нежарко.

Въ уборную вошелъ помощникъ режис
сера съ тетрадкой въ рукѣ.

— Семенъ Степановичъ, сказалъ онъ, 
триповыхъ занавѣсей невозможно повѣ
сить: какъ есть, всѣ моль поѣла, всѣ въ 
дырахъ.

— Ахъ, ты, Господи! Капочка! Валя! 
гдѣ онѣ? да чего же онѣ смотрѣли-то? 
табакомъ-то, должно быть, ие переклады
вали? этакъ у меня и костюмы-то всѣ за 
лѣто поѣдены будутъ! Ахъ, ты, Господи! 
Иу, давайте ситцевыя, что-ли, подите, 
спросите у Капитолины Семеновны. Да ко
торый часъ-то? гдѣ Иванъ-то Антонычъ? 
Господа, всѣ готовы? Лампасовъ, Анато
лій Дмитріевичъ! Начинаемъ, начинаемъ, 
господа!

Танцоровъ побѣжалъ въ сосѣднюю убор
ную торопить актеровъ. Помощникъ ре



жиссера пошелъ разыскивать ситцевыя за
навѣски.

Я и Шубинъ были уже одѣты и пошли 
на сцену. — Кто изъ актеровъ не знаетъ 
того напряженнаго, страннаго, жуткаго 
состоянія духа, которое испытываешь за 
занавѣсомъ, передъ началомъ спектакля, 
въ первый разъ, въ новомъ городѣ, передъ 
новой публикой?

Кто не испытывалъ этого нервнаго со
стоянія, когда ноги дрожатъ, мускулы ли
ца подергиваются, а пальцы рукъ неу
держно шевелятся и барабанятъ въ воз
духѣ, точно ища чего-нибудь за что мож
но было бы ухватиться...

Непреодолимое желаніе запѣть какой-то 
назойливо-лѣзущій въ голову мотивъ, без
престанное откашливанье, странная по
требность то ходить и двигаться, то сто
ять неподвижно... И стыдъ и самолюбіе, 
и какая-то жажда побѣды надъ чѣмъ-то,— 
все это борется въ сознаніи, чтобы не на
звать этого состоянія настоящимъ име
немъ— трусостью, и никакъ не хочется 
сознаться передъ собой въ томъ, что такъ 
очевидно...

Между тѣмъ, въ промежуткахъ возвра
щенія сознательнаго состоянія, такъ и тя
нетъ къ завѣтной дырочкѣ въ занавѣси, 
чтобы взглянуть, что дѣлается тамъ, въ 
зрительной залѣ, гдѣ собрались смотрѣть, 
слушать и судить тебя, откуда сейчасъ 
устремится на тебя цѣлый потокъ чело
вѣческихъ взоровъ, отъ которыхъ неку
да будетъ дѣваться...

Томительно долго тянется каждая мину
та до поднятія занавѣса.

Въ нѣсколько мгновеній пробѣгаетъ въ 
памяти вся роль, которую предстоитъ иг
рать; вспоминается все, что нужно имѣть 
при себѣ на сценѣ, при выходѣ, въ слѣ
дующемъ явленіи, въ каждомъ дѣйствіи. 
Потомъ, вдругъ все спутается въ головѣ, 
въ памяти теряется послѣдовательность 
и порядокъ. „Надо побѣжать въ уборную, 
взглянуть на себя въ зеркало: вспомни
лось, какъ будто лѣвая щека нарумянена 
меньше правой... Гм, гм... въ горлѣ что- 
то не ловко... Какъ это первая фраза при 
выходѣ? Такъ или не такъ?“ Твердо за
ученная роль кажется не твердою въ па
мяти. „Не сбѣгать-ли въ уборную, провѣ
рить по роли? Нѣтъ, некогда, лучше ус
покоиться... не присѣсть-ли гдѣ-нибудь? 
Нѣтъ, пожалуй, еще изомнешь, или ис
пачкаешь костюмъ. . .  лучше походить. . .  
Какъ это мѣсто, гдѣ я давеча запнулся 
на репетиціи? Ну, ничего, суфлеръ по
дастъ... а если не подастъ? онъ такъ не
внятно шепчетъ изъ будки... Эхъ, ужь на

чинали бы скорѣй!“ И опять эта первая 
фраза при выходѣ... опять сомнѣніе.

А на сценѣ бѣготня, суета, всѣ спѣ
шатъ, хлопочутъ, это еще больше раздра
жаетъ нервы.

— Готово? спрашиваетъ кто-то. Мѣста! 
мѣста! господа, позвольте мѣста! Давай
те музыку!

Помощникъ режиссера подбѣгаетъ къ 
дырочкѣ въ занавѣси и щелкаетъ пальца
ми по холсту, противъ того мѣста, гдѣ 
стоитъ дирижеръ въ оркестрѣ. Это—знакъ 
начинать увертюру. Слышенъ стукъ ди
рижерской палочки по пюпитру.

Аккордъ.
Оркестръ началъ увертюру.
Въ такомъ состояніи духа музыка какъ- 

то бодритъ и опьяняетъ въ то же время; 
нервы напряжены до нельзя. Въ виски 
стучитъ, во рту сухо, по деснамъ бѣга
ютъ мурашки. ..—Вотъ, показались съ жен
ской половины актрисы, занятыя въ пер
вомъ дѣйствіи.

Съ рѣзко подведенными бровями и гла
зами, выходитъ, нервно подергивая пле
чами, Платонская; горничная несетъ за 
нею шлейфъ ея платья. Набранныя въ 
ротъ булавки для подшпиливанья торчатъ 
у нея въ зубахъ. Платонская растираетъ 
густо набѣленныя жидкими бѣлилами руки, 
трясетъ ими въ воздухѣ и дуетъ на нихъ, 
чтобы скорѣй просохли бѣлила.

Съ противоположной стороны появляет
ся Лампасовъ съ искусно подклеенной 
эспаньолкой. Онъ прищуривается, огляды
ваетъ носки своихъ сапогъ, притопыва
етъ, откашливается и охорашивается.

Сцена позади павильона заполняется 
остальными дѣйствующими лицами перва
го акта.

Вдругъ настаетъ тишина.
Музыка смолкла. На сценѣ шепотъ.
— Можно?
— Можно!
— Давай!
Что-то стукнуло. Это знакъ къ подня

тію занавѣса.
Дрожь пробѣжала но тѣлу.
Занавѣсъ поднятъ. Сквозь двери и ще

ли павильона видѣнъ свѣтъ зрительной 
залы.

Начали.
Скоро выходъ...
Первая пьеса прошла съ большимъ ус

пѣхомъ. Актеровъ шумно вызывали.
Въ антрактахъ на сцену и въ уборныя 

заходили многіе изъ публики. Танцоровъ 
поочередно представлялъ мнѣ то редакто
ра „М-скаго Листка“ , то предсѣдателя ка
зенной палаты, то чиновника особыхъ по-



ручеиій при губернаторѣ. Любезный и га
лантный полицеймейстеръ также заходилъ 
къ намъ въ уборную и, похлопывая ру
ками въ замшевыхъ перчаткахъ, обраща
ясь ко мнѣ и Шубину, сказалъ намъ: „бра
во—браво!а и вышелъ вонъ.

Пухленькій старичекъ, предсѣдатель ка
зенной палаты, наговорилъ мнѣ много комп
лиментовъ и тутъ же освѣдомился, буду 
ли я играть въ опереткахъ, признавшись, 
что этотъ родъ представленій онъ боль
ше любитъ и цѣнитъ въ театрѣ.

— Да, знаете ли, говорилъ онъ, вѣдь 
все это такъ надоѣло,нравоученія эти, мо
раль разная .. Что это, помилуйте,—мнѣ 
грустно, я хочу развеселиться, а тутъ раз
дирательная драма, реализмъ, нравоучи
тельные, гражданскіе мотивы.. Это намъ 
и дома надоѣло. А въ оперетку пойдешь, 
все-таки посмѣешься, игривой музычки по
слушаешь.

За первой пьесой шелъ дивертисментъ, 
въ которомъ Туровъ - Гречаискій читалъ 
модную въ то время сцену изъ еврейскаго 
быта, а комикъ, старикъ Педоплатовъ, про- 
шамкалъ необыкновенную пѣсню, безпре
станно повторяя невообразимый припѣвъ:

„Ставачекъ, ставачекъ, 
„ііерь-ерь-ерцомъ,
„Сердцемъ, перцемъ, 
„'і’умбурлубцемъ,
„Ставачекъ“ ...

Старикъ пѣлъ этотъ необыкновенный 
сумбуръ въ красной, кумачной рубахѣ, 
въ ямщицкой шапкѣ и съ косушкой въ 
рукахъ.

Наконецъ, вышелъ любимецъ публики, 
Танцоровъ, которому, какъ антрепрене
ру и артисту, публика устроила цѣлую 
овацію.

Въ заключеніе дивертисмента, Каиочка 
и Паля, одѣтыя въ мужскіе костюмы, тапцо- 
вали „матросскій танецъ“, причемъ отецъ 
танцорокъ, стоя въ кулисѣ, выбивалъ имъ 
тактъ ладонями, гнусаво приговаривая: 
„разъ-два-три, разъ-два три!“ А когда тя
желовѣсная Каиочка не много сбилась съ 
такта, закричалъ ей довольно громко: „да 
не бей ты пятками то, кобыла, легче!“— 
За дивертисментомъ шелъ водевиль съ ми
ловидной и живой Вѣрочкой Глицериновой, 
которую публика приняла также шумно и 
много разъ вызывала послѣ конца спек
такля. Въ водевилѣ, однако, произошло 
нѣкоторое замѣшательство, которое,впро
чемъ, даже способствовало пущей весе
лости исполнителей. Дѣло въ томъ, что ни
когда не знающій роли Ватоговскій вмѣсто 
подсказанныхъ суфлеромъ словъ: фунтъ 
стерлинюиь, ни къ селу, ни къ городу, ска

залъ: пудъ стерляди. Исполнители прысну
ли со смѣху, но постепенно оправились 
отъ хотота и весело доиграли воде
виль.

Представленіе кончилось. Публика, види
мо, осталась довольна первымъ, пробнымъ 
спектаклемъ при обновленной труппѣ.

Помощникъ режиссера бѣгалъ но убор
нымъ и выкрикивалъ: „репетиція завтра 
въ одиннадцать.“ Танцоровъ, совершенно 
счастливый, сновалъ изъ уборной въ убор
ную, съ полотенцемъ въ рукахъ, вытирая 
„сальцемъ“ начерненную жженой пробкой 
лысину.

Декораторъ Петя, бутафоръ, парикма
херъ и косноязычный Булавкинъ ходили 
за нимъ слѣдомъ, ожидая приказаній на 
завтра.

— Тебѣ чего?—спрашивалъ на ходу Се
менъ Степанычъ.

— Да вотъ умры, тердесеню да охры 
бы купить надо, всѣ вышли. Завтра бы 
я сбѣгалъ пораньше, до репетиціи.

— Бъ кассѣ возьми; сейчасъ записку 
дамъ. А ты что?—обращался Танцоровъ 
къ парикмахеру.

— А я хотѣлъ спросить, Семенъ Степа
нычъ. къ пятницѣ вамъ какой пари чекъ-то?

— Да что ты не помнишь, что ли? точ
но въ первый разъ въ жизни пьеса идетъ! 
Мольеровскій-то, свѣтленькій, съ кондра- 
неромъ-то, ну?—А вы чего?

— Я, Феменъ Фтеианычъ, насчетъ бу- 
мафки нотной, вся выфла, для партій ифъ 
„Тюлипатаяа“ купить бы надо.

— Парикмахеръ! раздавался зычный го
лосъ Ламнасова изъ-за нерегородки убор
ной. Дадите вы, наконецъ, порядочной по
мады? Я этой мерзостью стирать лица не 
буду! что за безобразіе! порядочной но
мады купить не могутъ!—Кто-то изъ ма
ленькихъ актеровъ громко пѣлъ въ своей 
уборной:

„Я—Синяя Борида,
Беселъ и счастливъ веогда!“

— Дуняша! да гдѣ же Дуияша?—каприз
но кричала изъ женской уборной Платон- 
ская, зовя свою горничную.

Со сцены раздавались голоса плотни
ковъ:

— „Отдай лѣсную-то! стой, стой! под
тяни арку-то! горизонтъ опусти на задней!“

Танцоровъ уже очутился въ нашей убор
ной, вмѣстѣ сь кассиромъ и провѣрялъ 
сборъ, щелкая пальцемъ но счетамъ.

— Двѣнадцать креселъ но рублю двад
цати пяти — пятнадцать рублей. Двѣ ли
терныя.. .

Мы съ Шубинымъ простились съ антре
пренеромъ и вышли изъ театра.



IX.
Обозъ съ  рыбой и костюмами.

Театральный сезонъ города N-ска вхо
дилъ въ свою колею. Актеры устраивались 
на новомъ мѣстѣ: холостая молодежь и 
бобыли продолжали жить въ гостинницахъ, 
семейные подъискали себѣ квартиры и 
устраивали въ нихъ свое временное хозяй
ство до великаго поста,—покупали на ба
зарѣ посуду, ведра, гладильныя доски, по
ловыя и сапожныя щетки и прочую домаш
нюю утварь, которую они, обыкновенно, 
заводятъ на нѣсколько мѣсяцевъ и про
даютъ за безцѣнокъ, уѣзжая изъ города, 
по окончаніи сезона.

Ближайшіе къ театру дома, такъ ска
зать, наслѣдственно занимались актерами. 
Непремѣнно приходилось нанять ту квар
тиру, въ которой, въ прошломъ году, жилъ 
актеръ, или актриса. Иныя квартиры такъ 
прямо и назывались по имени бывшаго ихъ 
жильца-актера.

— Ты гдѣ устроился? спрашиваютъ, 
бывало.

— А на „Брыкаловской“, у собора-то.
А, между тѣмъ, актеръ Брыкаловъ жилъ

въ этой квартирѣ пятнадцать лѣтъ назадъ.
„Рогачиха“, „Мѣдникъ“ и „Марфа-Ка- 

зачка“ тоже становились извѣстны каж
дому, кому приходилось искать квартиры: 
это были также извѣстные домохозяева и 
квартиранты, пускавшіе къ себѣ на житье 
актеровъ.

Но были и такіе домовладѣльцы, ко
торые ни за что не пускали къ себѣ 
жильца, разъ узнавали о его профессіи.

Осмотритъ, бывало, актеръ квартиру, 
сторгуется и собирается уже дать зада
токъ.

— Да вы кто такіе будете? спросятъ 
его.

— Я—актеръ.
— У! нѣтъ, мы такихъ не пущаемъ.
— Да отчего же?
— Нѣтъ, нѣтъ батюшка, и не гово

рите попусту, это намъ не подойдетъ.
Такой непріязнью къ актеру отличались 

особенно старовѣры, которыхъ на окраинѣ 
N-ека было довольно много.

Но вотъ, наконецъ, пройдетъ недѣли двѣ, 
всѣ иоустроятся и начнутъ посѣщать 
другъ друга на новосельи. Актерскія, не 
служащія на сценѣ,жены знакомятся другъ 
съ другомъ, ходятъ вмѣстѣ на базаръ за 
провизіей и приглашаютъ одна другую на 
кофе, покуда мужья бываютъ на репети
ціяхъ. Молодежѣ провожаетъ изъ театра 
молодыхъ, незамужнихъ актрисъ, носитъ 
имъ узлы съ костюмами послѣ спектакля

и заходитъ къ нимъ пить чай. Завязы
вается привычка, переходящая въ друж
бу, а затѣмъ и любовь, нерѣдко оканчи
вающаяся и свадьбой. Такъ было ивъ на
стоящій сезонъ: Вѣрочка Глицеринова вы
шла за молодого актера Тарасова, послѣ 
чего, на афишахъ немедленно появилась 
новая, двойная фамилія Глицеринова-Тара- 
сова, и хотя успѣхъ ея на сценѣ, послѣ 
замужества, значительно уменьшился и 
вызывали ее ужь не такъ дружно, какъ 
прежде, тѣмъ не менѣе, двойная фамилія 
на афишѣ дѣтски занимала молодыхъ су
пруговъ, которые, при составленіи новой 
афиши, всегда заботливо напоминали по
мощнику режиссера, чтобы тотъ не сдѣ
лалъ ошибки и не написалъ бы, сохрани 
Богъ, только одну прежнюю фамилію но
вобрачной.

Въ ноябрѣ, передъ Рождественскимъ 
постомъ, мы пировали на свадьбѣ, въ 
новомъ помѣщеніи молодыхъ, т.-е. въ 
той же крошечной квартиркѣ Вѣрочки, 
куда мужъ ея перевезъ теперь свой че
моданъ и связку театральныхъ пьесъ и 
ролей.

Танцоровъ былъ посаженымъ отцомъ, 
а комическая старуха Бузуева—матерью. 
Уже за полночь разошлись мы съ небога
той, но веселой пирушки.

Значительно подвыпившій Танцоровъ, 
выйдя со мной на улицу, толкнулъ меня 
локтемъ.

— Помяните мое слово, черезъ мѣсяцъ 
разведутся.

— Отчего же вы такъ думаете?—спро
силъ я его. Оба они—такіе славные, оба 
не безъ дарованія...

— ІІу вотъ увидите. Ужь я, батюшка, 
приглядѣлся къ этимъ актерскимъ свадь
бамъ въ жизни; да и примѣта не хороша...

— Какая примѣта?
— Тринадцатый разъ благословляю: 

число не хорошо. Вѣдь я —вѣчный поса
женый отецъ въ труппѣ. На однѣ на ико
ны сколько денегъ въ жизни вышло. У 
меня, вѣдь, что ни сезонъ, то свадьба, 
а все безъ толку: никто не ужился, мно
го много годъ проживутъ— и врозь!... Ужь 
я знаю, не первый разъ въ жизни.

Я подумалъ тогда, что Танцоровъ про
сто болтаетъ отъ того, что много выпилъ. 
Позже я уже думалъ объ этомъ иначе.

Тихо и мирно шло дѣло въ N —скомъ 
театрѣ. Антрепренеръ аккуратно платилъ 
жалованье, спектакли шли своимъ чере
домъ, актеры были довольны, публика 
тоже. Жалованье платилось каждыя двѣ 
недѣли, причемъ болѣе невоздержные 
получали его на половину наличными день



гами, а на половину счетами изъ буфета 
Петра Иваныча. Платовская изрѣдка ссо
рилась съ Ламнасовымъ, но особенныхъ 
послѣдствій отъ этихъ ссоръ въ труппѣ 
не было. Замѣчательно, что никто, ни
когда не могъ понять причины взаимнаго 
нерасположенія этихъ артистовъ другъ къ 
другу. Батоговскій торговалъ волосами и 
по прежнему не училъ ролей. Вѣрочка без
престанно цѣловалась за кулисами съ сво
имъ мужемъ и къ репетиціямъ относилась 
небрежнѣе, чѣмъ прежде.

Спектакли все еще давались но три 
раза въ недѣлю. Особенно „помпезныхъ“ 
пьесъ Танцоровъ но ставилъ, потому что 
обозъ съ рыбой пріятеля его, купца, не 
пришелъ еще, а съ обозомъ этимъ, какъ 
извѣстно, должны были прибыть и костю
мы для „помпезныхъ“ пьесъ. Съ нетер
пѣніемъ ожидалъ этого обоза и Петръ 
Иванычъ, который долженъ былъ получить 
съ нимъ весь рыбный запасъ для своего 
буфета. Санный путь давно уже устано
вился. Обоза ждали со дня на день.

— Что же это, Семенъ Степанычъ, го
ворилъ Снегирев'ь, вѣдь, эдакъ мы съ 
вами, какъ говорится, прогадаемъ, а не 
выгадаемъ. Лучше ужь было по чугункѣ 
отправить: хоть и дорогонько, а все, какъ 
говорится, вѣрнѣе и скорѣе.

— Чортъ его знаетъ, понимаете въ 
первый разъ въ жизни въ такую штуку 
попалъ! Увѣрялъ человѣкъ, что къ Ми
хаилу Архангелу непремѣнно на мѣстѣ 
будетъ, кто-жь его зналъ! Теперь , бы въ 
самый разъ „Испанскаго дворянина“ по
ставить: костюмчики, понимаете, свѣжень
кіе, новенькіе, на афишу бы поставить: 
„съ новой роскошной обстановкой“...

— Да нельзя-ли бы, какъ говорится, 
поторопить какъ нибудь, телеграмму-бы, 
что-ли...

— Да куда-жъ ему телеграфировать-то, 
коли онъ мнѣ, недѣлю назадъ, писалъ, 
что выѣхалъ... Застрялъ гдѣ-нибудь въ 
жизни...

Въ томительномъ ожиданіи обоза съ 
костюмами, Танцоровъ дѣятельно принял
ся за постановку оперетки „Островъ Тю- 
липатанъ“, которую берегъ до сихъ поръ 
на случай упадка сборовъ въ театрѣ.

Шла вечерняя репетиція оперетки. Се
менъ Степанычъ помѣстился на сценѣ, за 
столикомъ, передъ оркестромъ, рядомъ съ 
суфлеромъ. Глубина сцены и кулисы чер
нѣли во мракѣ. Передъ Танцоровымъ 
стояла на столѣ жестяная керосиновая 
ламііа.

Иванъ Антонычъ со скрипкой стоялъ 
въ оркестрѣ и усиленно наигрывалъ мо

тивъ хора мужчинъ. Степановъ-Красный, 
Тарасовъ и Протасовъ, изображавшіе 
„хоръ“, усиленный, на этотъ разъ, при
глашенными тремя соборными пѣвчими, 
выкрикивали въ тактъ, за Танцоровымъ 
припѣвъ аріи короля Какатуа ХІІІ-го, 
котораго игралъ Семенъ Степанычъ.

— Ну, еще разъ, пожалуйста, господа,
не врите. Давайте съ начала, Иванъ Анто
нычъ. 4

И онъ запѣлъ гнусавымъ голосомъ, йодъ 
скрипку:

Да, это шутки,
Въ нихъ правды нѣтъ,
Все это утки 
Пустыхъ газетъ,
Ква-ква-ква-ква! “

Хоръ вторилъ:
„Ква ква-ква-ква!“

Танцоровъ былъ не въ духѣ и въ ка
комъ-то лѣниво-уныломъ настроеніи.

Странно было, видѣть этого почтеннаго, 
лысаго, человѣка, который, подперши ру
кою щеку, съ самымъ серьезнымъ видомъ, 
сморщивъ лобъ, пѣлъ: ква-ква-ква-ква...— 
Дѣло не клеилось. Пѣвчіе не только не 
помогали, а даже мѣшали пѣть актерамъ, 
произнося весь текстъ партій па о, что 
вовсе не вязалось съ часто встрѣчающи
мися французскими именами въ пѣніи.

Репетиція шла вяло.
Подошла очередь музыкальнаго номера 

комической старухи Бузуевой. Старатель
но исполнивъ игривый куплетъ въ грубомъ 
переводѣ, Настасья Яковлевна выпѣвала, 
приплясывая, припѣвъ куплета:

„Вотъ какъ отецъ мои пить умѣлъ 
И вотъ какой большой имѣлъ,
И вотъ какой болыиой-болыпой,
Какой большой стаканъ имѣлъ!“

Окружающіе хихикали и посмѣивались, 
глядя, какъ плясала и пѣла добрая Нас
тасья Яковлевна. Она весело закончила 
пѣніе и, пристукнувъ ногой, встала въ 
комическую позу.

Иванъ Антонычъ сдѣлалъ два визг
ливыхъ, заключительныхъ аккорда и» 
скрипкѣ.

Среди минутной тишины послышался съ 
улицы густой звонъ колоколовъ ко все
нощной. Это была суббота.

— Господи Іисусе Христе! — набожно 
произнесла старуха и перекрестилась.

— Ну, давайте сначала, — сказалъ Тан
цоровъ и хоръ снова запѣлъ:

„Ква-ква-ква-ква!“

Посреди этого пѣнія’ чуть не опро
метью, изъ за темныхъ кулисъ, вбѣжалъ 
на сцену Булавкинъ.



— Феменъ Фтепанычъ,—радостно кри
чалъ онъ,—обофъ! обофъ, Феменъ Фтепа- 
нычъ!

— Что такое? что вы, какъ съ цѣпи 
сорвались? Ничего не разберу въ жизни!

— Обофъ, обофъ, фъ кофтюмами!
— Обозъ, обозъ! — кричали актеры, 

поясняя Танцорову косноязычнаго Булав
кина.

— Обозъ? ну, наконецъ-то! —радостно 
вскричалъ Семенъ Степанычъ. — Слава 
тебѣ, Господи!

Какъ изъ земли выросъ, появился изъ 
темныхъ к улисъ радостный Петръ Иванычъ.

— ІІришелъ-таки, пришелъ,—кричалъ 
онъ. Я ужь, какъ говорится, и рукой мах

нулъ, и ждать пересталъ, а онъ—вотъ 
онъ, на ночь глядя...

— Ну, пойдемте, пойдемте,—говорилъ 
повеселѣвшій Танцоровъ.—Иванъ Анто
нычъ, ужь до завтра. Завтра въ одиннад
цать, господа! Позовите Петю!

Репетиція была прервана. Декораторъ 
Петя съ рабочими втаскивали въ театръ 
лубочные короба съ костюмами. Петръ 
Иванычъ получалъ рыбный товаръ для бу
фета. „Хоръ“ ушелъ въ трактиръ, а Нас
тасья Яковлевна радостно побѣжала ко 
всенощной.

Черезъ день мы уже репетировали „Ис
панскаго дворянина“,

П. Свободинъ.



Письма А. Н. Островскаго
к ъ  Ѳ. А. Б урди н у .

Ми л о с т и в ы й  государь 
Ѳедоръ Алексѣевичъ! 
Б о л ѣ з н ь  помѣшала 
мнѣ окончить коме
дію , какъ я  обѣ

щалъ, т .-е. къ октябрю, по теперь я  ее кон
чилъ и она переписывается. Я пошлю ее къ 
вамъ, а вы похлопочите, чтобъ цензура поско
рѣе пропустила. Ставить я  пріѣду самъ, я  ужь 
рѣшился. Во время моей болѣзни распустили 
по Москвѣ дикіе слухи, что пьесы пишу не я , 
а  кто-то за меня. Благомыслящіе люди пе вѣ
рятъ , а злонамѣренные имъ очень рады. Если 
слухи эти дошли уже и до васъ, то поста
райтесь имъ противодѣйствовать, потому что, 
какъ  они ни нелѣпы, а  все-таки для меня не
пріятны.

Ноября 2. 1853 г.

Москва, 15 сентября 1854 г.
Любезнѣйшій Ѳедоръ Алексѣевичъ! Извини

те меня, что я такъ  долго не отвѣчалъ на пись
мо ваше: и некогда было, да и былъ боленъ. 
Изъ письма вашего и изъ С. Пчелы я узналъ, 
что комедія моя «Бѣдность не порокъ» назна
чена 7 сентября въ бенефисъ Яблочкина; по 
шла-ли опа и, если шла, то какой имѣла ус
пѣхъ мнѣ совершенно нсизвѣстпо. Прошу васъ, 
любезнѣйшій Ѳедоръ Алексѣевичъ, папишите 
мнѣ объ этомъ поподробнѣе. Пріѣхать въ Пе
тербургъ мнѣ было никакъ нельзя, а пріѣду 
я , вѣроятно, въ ноябрѣ съ пьесой или даже 
двумя. Поклонитесь отъ меня Леонидову и Кли- 
мовскому и всѣмъ знакомымъ.

4 октября.
По дошедшимъ до меня извѣстіямъ, вы пре

красно исполнили роль Мити, за что примите 
отъ меня сердечную благодарность, поклонитесь 
отъ меня г. Яблочкину и поблагодарите его за 
постановку пьесы и всѣхъ, всѣ хъ ... Не мозке- 
те-ли вы похлопотать, чтобы выслали мнѣ по-

спекіакльныя деньги,— мнѣ теперь очень нуж
но. Поклонитесь отъ меня Леонидову и Клв- 
мовскому, котораго я очень благодарю за па
мять обо мнѣ, и попросите его прислать мнѣ му
зыку, написанную Ііажинскимъ на мой романсъ: 
«Нѣтъ-то злѣй, постылѣе». Я пріѣду въ Пе
тербургъ, если будетъ можно, около половины 
ноября и надѣюсь, что мы проведемъ время 
очень пріятно. Прощайте.

1855 г. февраля 12.
Любезнѣйшій Ѳедоръ Алексѣевичъ. Письмо 

ваше на меня очень непріятно подѣйствовало. 
Московская контора въ этихъ дѣлахъ аккурат
нѣе ваіпей. Съ этимъ письмомъ вмѣстѣ я  отправ
ляю формальное требованіе въ Петербургъ я 
прошу васъ наблюдать за исполненіемъ. Н» 
счетъ «Сценъ» я  вамъ скаж у, что мнѣ не хо
тѣлось бы ихъ ставить на сцену, чтобы во 
повредить себѣ въ цензурѣ, у которой я теперь 
на хорошемъ счету. Впрочемъ, если мои „Сцены“ 
вамъ необходимы, то хлопочите.

Москва, 2 сентября.
 [*)] Любезнѣйшій другъ Ѳедоръ Алексѣевичъ. 

Пьеса «Тяжелые дни» придетъ въ петербургскую 
контору вмѣстѣ съ этимъ письмомъ. Сейчасъ зк° 
хлопочи, чтобы она была процензурована, въ 
субботу одобрена комитетомъ и въ понедѣль
никъ или во вторникъ ( 9  или 1 0 )  была въ 
Москвѣ. За это бери сію пьесу въ бенефисъ 
Побѣги къ П. С., попроси его отъ моего име
ни, чтобы онъ распорядился сейчасъ же от
дать ее въ цензуру и въ субботу прочесть 
въ комитетѣ. Неузколи онъ мнѣ откажетъ? По
проси Нордстрема пропустить пьесу поскорѣе,-^ 
она совершенно безвредна. Однимъ словомъ, хло
почи! Если пьеса не воротится къ 10-му числу) 
я подвергнусь страшной непріятности. У Раз-

 [*)] Письмо безъ года. „Тяжелые дпи“ написаны 
въ 1860 г.



« к азо в а  н ѣ тъ  ничего к ъ  бенефису, а  я  ему за  
полгода обѣ щ алъ  приготовить пьесу. (Бенефисъ 
его 1 8  ч и сл а ). Сверхъ того, телеграф ируй денька 
черезъ  д в а , м ож етъ  ли  это дѣло исполниться 
и еще телеграф ируй , когда  будетъ ком едія про
пущ ена ком итетом ъ, чтобы  р азд ать  роли, к о 
торы я уж ь росписаны . Ѳедя, удруж и! Я  в ъ  долгу 
не о стан у сь . Д а  что же вы , изверги , не пи- 
ліете, когда пойдетъ  «Доходное мѣсто?»

Москва, 24 сентября 1860 г.
Благодарю  тебя  з а  и звѣ ст іе , лю безнѣйш ій 

Ѳедоръ А лексѣевичъ. Похлопочи теперь, сдѣ
л ай  милость, чтобы  пьеса  поскорѣй бы ла вы
слан а  в ъ  М оскву: это для меня довольно в а ж 
но. З а с т а в ь  переписать, зап лати  з а  переписку, 
что бы это ни стоило и вы сы лай немедля. Что 
ты  мнѣ не пиш еш ь, есть-л и  как ая -н и б у д ь  н а 
деж да на  «Свои лю ди»? Тебѣ въ  П етербургѣ 
виднѣй. Ты пиш еш ь о скудости  р еп ер ту ар а , 
что -ж е спитъ ваш е начальство! Если уж ь нель
зя , т ак ъ  я  и рукой  махну. Я  уж ь тебѣ  пи салъ , 
к аж е тс я , что если вы хлопочеш ь, т а к ъ  бери 
себѣ в ъ  бенеф исъ, а  въ  М осквѣ С адовском у...

Д а  н ел ьзя -л и  похлопотать, тоже поскорѣе, 
чтобы  Н ордстрем ъ пропустилъ  «Не т а к ъ  ж и 
ви , к а к ъ  хочется»  по печатному экзем пляру пол
н аго  собран ія . У насъ  х о тятъ  ее возобновить.

Москва, 9 октября.
[*)] Л ю безнѣйш ій д ругъ  Ѳедоръ А лексѣевичъ. 

Б л агодарю  в ас ъ  всѣ х ъ  з а  пам ять  обо м нѣ. Я  хо
т ѣ л ъ  сейчасъ  ж е по полученіи депеш и н ап и 
с ать  тебѣ , чтобы  ты  поблагодарилъ  отъ  моего 
имени гг . ар ти сто въ  за  ихъ лю безность; но р ѣ 
ш ился лучш е подож дать о тъ  тебя  письма объ 
исполненіи пьесъ . Ты зам едлилъ н а п и сать ,— по
тому и я  зам едлилъ  отвѣ том ъ . Съ самаго п р і
ѣ зд а  и зъ  П етербурга я  все хвораю ; безсон
н и ц а, отсутствіе  ап п ети та , приливы  крови, 
боль в ъ  р у к ах ъ  и в ъ  груди, а п а т ія  и страш 
н ая  т о с к а ,— вотъ  чѣмъ я  страдаю . Я  сиж у б ез
выходно дома и не могу ни з а  что п р и н яться ; 
особенно тя ж е л о  для  меня писать . Общество 
лю бителей упросило меня сы грать въ  «Старомъ 
д р у гѣ » ; я  дум алъ сн ач ал а , что это мепя р а з 
влечетъ  и потому согласился; но теперь уж ь 
каю сь  и не знаю , буду ли  в ъ  состояніи играть. 
Я  получилъ о т ъ  Владиміровой письмо съ прось
бой н ап и сать  ей ч т о -н и б у д ь  к ъ  бенефису, и 
ты  пиш еш ь мнѣ о томъ a ie . К ак ъ  будто это 
т а к ъ  легко! Н аписавш и в ъ  ныиѣш пемъ году 
ш утку  « Т яж ел ы е  дн и» , я  доллгенъ написать 
вещ ь серьезную , а  д л я  этого нуж но врем я и 
спокойствіе д уха . Впрочемъ, молсетъ бы ть, и 
.вы йдетъ ч г о -н и б у д ь . В ъ  моемъ о твѣ тѣ  я  не 
им ѣлъ духу соверш енно о т к а з а т ь  е й , и ты  ее

[*)] Письмо безъ числа. „Тяжелые дни“ написа
ны въ 1860 г.

не разочаровы вай . Ч ерезъ  недѣлю  я  тебя  увѣ 
домлю навѣрное, будетъ пьеса или н ѣ т ъ .

[*)] Благодарю  теб я , лю безнѣйш ій Ѳедоръ А лек
сѣеви чъ , за  подарокъ; удруж илъ по п р ія тел ь
ски! И я  постараю сь о тплатить тебѣ  чѣ м ъ- 
нибудь, т а к ъ  ж е пріятны м ъ. Ты, вѣроятно , слы 
ш алъ  о моихъ дѣ лахъ  съ ваш им ъ комитетомъ 
и о письмѣ моемъ к ъ  Ѳ., которы й, между н а 
ми будь сказано , уж е успѣлъ п о ж аловаться  С. 
и вооруж ить его противъ меня. Все бы это—  
нап левать ; да  дѣло вотъ  в ъ  чем ъ: В арварѣ  
В асильевнѣ Бороздиной нуж на для  бенефиса 
непремѣнно моя пьеса; т а к ъ  нельзя ли вы 
хлопотать «Доходное мѣсто» или «В оспитан
ницу». Обѣ онѣ были въ  ком итетѣ , съ  ко то 
рымъ я  впредь, несмотря ни н а  к а к ія  пож ер
тво в ан ія , дѣ л а  имѣть не буду, разум ѣется , до 
тѣ х ъ  п о р ъ , пока мнѣ не поклонятся . П охло
почи, милѣйшій Ѳедоръ А лексѣевичъ! Намекни 
Ѳ., что этимъ онъ молсетъ примириться со 
мной, чего ему, должно бы ть, очень хочется, да 
только м ѣш аетъ  гордость и «енаральскій» чинъ. 
Разсмотри дѣло и дай мнѣ зн ать  по тел егр а
фу, можно ли н адѣ яться  н а  успѣхъ или пѣ тъ . 
Бенефисъ Бороздиной 2 0  декаб ря . Опа погиб
л а , если у н ея  не будетъ моей пьесы, да  и 
время коротко . Поторопись, сдѣлай милость. 
«Доходное мѣсто» пригодилось бы и тебѣ въ  
бенеф исъ. Д ѣйствуй отъ  своего имени т а к ъ , 
к ак ъ  бы эти  обѣ пьесы принадлеж али тебѣ  и 
обѣщ аны были еще прежде въ  бенефисъ. О т
вѣ чай  поскорѣе! К а к ъ  только «М ипинъ» бу
детъ  готовъ, я  буду въ П етербургѣ.

[** )] Лю безнѣйш ій Ѳедоръ А лексѣевичъ. Пьесу 
«Ж енитьба Б альзам инова» я  тебѣ  готовъ  отдать 
съ больш имъ удовольствіем ъ. Н о, по моимъ о т
нош еніямъ къ  театр у , ты  о бязан ъ  соблюсти одно 
непремѣнное условіе: чтобы при представленіи 
пьесы въ ком итетъ ни подъ каким ъ видомъ не 
было упомянуто моего имени; ты  долж енъ н а 
сто ять , чтобы комитетъ самъ пересмотрѣлъ сно
ва пьесу и одобрилъ. Если ком итетъ этого не 
сдѣлаетъ , то , я  увѣряю  тебя, я  ни одной пье
сы не отдамъ в ъ  театр ъ ; я  своему слову не 
измѣнялъ никогда и но измѣню .

[***)] Любезный другъ  Ѳедоръ А лексѣевичъ!
«Ш утники ».

К омедія въ  4 -х ъ  д ѣ й с тв ія х ъ .
Сочиненіе

А. П. Ѳ стровскаго,
готова. К ъ  понедѣльнику перепиш ется, во

[*)] Письмо безъ числа. '„Мининъ“ написанъ въ 
1861 г.

[**)] Письмо безъ числа. „Женитьба Бальзамино
ва“ написана въ 1861 г.

[***)] Письмо безъ числа. „Шутники“ были постав
лены въ 1864 г.



в то р н и къ  пош лется, въ  середу будетъ у в а с ъ . 
В мѣстѣ съ  ней я  пошлю к ъ  II. С. проситель
ное письмо, чтобы  ее прочитали в ъ  б л и ж ай 
ш ее засѣ дан іе  ком итета, т .- е .  1 9  чи сл а . Тебѣ 
остается  только  ч у вство вать  наш е р асполож е
ніе и наблю дать, чтобы поскорѣе она  вы ш ла 
и зъ  цепзуры . Роли уж ь здѣсь будутъ росписа- 
ны съ  моего оригинала; к а к ъ  пройдетъ ц ен 
зу р у , в ал яй  депеш у, чтобы намъ р а зд а ть  ихъ 
заблаговрем енно. Больш е п и сать  некогда.

[*)] Л ю безнѣйш ій другъ  Ѳедоръ А лексѣевичъ! 
П ьеса у в асъ ; хлопочи, чтобы скорѣе прош ла 
цензуру  и то тч асъ  извѣсти! В отъ мои д в а  пред
полож ен ія  о р азд ачѣ  ролей: 1 ) О брош еновъ— Са
мойловъ, Г ольцовъ— М алы ш евъ, Х рю ковъ— ты, 
Ш илохвостовъ— В асильевъ , А. П .— Владимірова, 
о стал ьн о е— к а к ъ  хотите. 2 )  Оброш еновъ— В а
си л ьев ъ , Х рю ковъ— Зубровъ , Ш илохвостовъ—  
ты . Второе, мнѣ к а ж е т с я , лучш е; разсм отри хоро
ш енько пьесу и подумай. Во всяком ъ случаѣ , 
надо списаться  преж де, чѣмъ р а зд а в а т ь  роли.

PS. Ш арм ан ка  и пѣвица необходимы. Г . въ  
п ѣ ви ц ѣ  произведетъ  больш ой эф ф ектъ.

Любезный другъ Ѳедоръ А лексѣ евичъ . Твое 
предполож еніе о распредѣлен іи  ролей нѣсколько 
пе сходится съ  моимъ и вотъ  почему: Самой
ловъ  ничего не сдѣлаетъ  для  пьесы : л и ц а  онъ 
не п р ед став и тъ , роли не вы учитъ  и будетъ  ста 
р а т ь с я , чтобъ  его одного только  зам ѣтно бы 
ло. В асильевъ  и для e n s e m b le ,  и самъ по се
бѣ лучш е гораздо. В прочемъ, к а к ъ  хочеш ь, т а к ъ  
и дѣ лай ; а  я  напиш у въ  распредѣ лен іи  обоихъ. 
М олодыхъ людей надо и гр ать  ф рантам ъ , и я  бы 
не о тдалъ  роли Н едоросткова пи А лексѣеву, пи 
Ш ем аеву ,— я бы попросилъ Н ильскаго; а  если 
не его, то уж ь лучш е Ж у л е в а . Не скрою отъ  
теб я , что зая в л ен іе  ІО. о моей пьесѣ мнѣ по
казал о сь  оскорбительно! П ока пьеса нс сы гра
н а , или не н ап е ч а та н а , или не п р о ч и тан а  а в 
торомъ публично, о ней говорить не им ѣетъ 
п р а в а  никто , тѣм ъ  болѣе члепъ  ком итета или 
цензуры . Подобныя зая в л ен ія  в р ед я тъ  пьесѣ и 
наруш аю тъ  в с я к ія  литературн ы я при ли чія . По
хлопочи, чтобы скорѣе вы слали  пьесу. Распре
дѣлен іе  ролей посылаю  въ  твоем ъ письмѣ; от
д ай  П . С.

Любезный другъ  Ѳ едош а, и зви ни , что я  т а к ъ  
долго не пи салъ  к ъ  теб ѣ . Я  все это время бы лъ 
сильно з а н я т ъ  и не очень здоровъ . Б лагодарю  
тебя  и всѣ х ъ  в ас ъ  за  честное исполненіе моей 
пьесы . Сдѣлай одолж ен іе , передай мою бл аго 
дарность всѣм ъ у частвовавш им ъ . Б р а т ъ  очень 
меня порадовалъ , р азск а за в ъ  мнѣ подробно весь

[*)] Письмо безъ числа; слѣдуетъ отпести къ 
1864 г.

ходъ исполненія, и я  бы лъ тѣм ъ  болѣе р ад ъ  
ваш ем у успѣху, что не о ж и далъ  его, судя по- 
тѣм ъ  письмам ъ, которы я получалъ  о тъ  в асъ  во
время постановки  пьесы и которы я меня р а з 
стр аи вал и  и огорчали уж асно . Первое оскорби
тельн ое  письмо получилъ я о тъ  I I .  В. Я  счелъ 
з а  лучш ее не о твѣ ч ать  ему; во зато  твердо 
рѣш ился, в о и зб ѣ ж ан іе  подобныхъ непріятностей ,, 
писанны хъ и печатны хъ, о т к а за ть ся  н а  будущ ее 
время отъ  п р ава  н азн ач ать  роли для  петербург
ской сцены и предоставить это ваш ему н а ч а л ь 
ству . Впрочемъ, въ этомъ дѣлѣ  много ви н о ватъ  
ты . Второе письмо, уж ь просто глупое, п олу
чилъ  я  отъ  Г. н акан унѣ  т в о е ю  бенеф иса. Онъ 
пиш етъ , по порученію  С ., что 2 -й  а к т ъ  неловко 
к о н ч ается , чтобы я  измѣнилъ его и дал ъ  зн ать  
объ этомъ по телеграф у. Эго чортъ  зн ае тъ , что 
такое! М нѣ, написавш ему слиш комъ 2 0  пьесъ 
оригинальны хъ, предлагаю тъ  за  день до пред
с тав л ен ія  моей новой комедіи д ѣ л ать  в ъ  ней 
изм ѣненія по чуж ому вкусу , д а  еще с к а к а т ь  
на телеграф ную  станцію  и посы лать депеш у, 
чтобы  поспѣло во врем я. Надо бы ть сумасш ед
ш имъ, чтобы  предлагать мнѣ т а к ія  вещ и, или  
у ж ь  сч и тать  меня м альчиш кой, которы й пиш етъ  
не дум ая и нисколько не дорож итъ, своимъ тр у 
домъ, а  только  дорож итъ  лаской  и располож е
ніемъ ар ти сто въ  и готовъ  для  нихъ лом ать свои 
пьесы , к а к ъ  имъ угодно, д а  ещ е изви няться ,, 
что не ум ѣлъ угодить. И зачѣ м ъ  I '.  в я ж е т с я  
не въ  свое дѣ ло? Потомъ ты  мпѣ пиш еш ь, что- 
2 -м ъ  актом ъ  я  ставлю  васъ  въ  безвыходное 
полож ен іе . Этого я  просто не пон ялъ , пото
му что 2  й а к т ъ  идетъ  у насъ  отлично и про
изводитъ  больш ой эф ф ектъ  (и съ каж ды м ъ р а 
зомъ все больш е). Б р а т ъ  мнѣ пояснилъ , в ъ  чемъ 
д ѣ л о ,и  я  убѣ дился, что вамъ долж но бы ть точно- 
очень неловко , но не по моей в и н ѣ . У н асъ  
дѣ л ается  во тъ  к ак ъ : почти у самой занавѣси  
н адворная  сторона Н овогородскаго подворья (д е 
корац ія  пи сана съ н ату р ы ) посерединѣ— воро
т а  в ъ  натуральную  величину съ  значительной 
толщ иной , за  воротам и И л ьи п к а , н а  задней  
зан ав ѣ си  Г остинны й дворъ. Всѣ входятъ  в ъ  
во р о та  с зад и , а  не передъ  зрителям и , чего и 
допустить н ел ьзя . Я  и не в о о б р аж ал ъ , чтобы 
вы догадались между зрителям и и дѣйствую щ и
ми лицами пустить л ицъ  безъ  словъ , к о то р ы я 
только  м ѣш аю тъ. К огда входятъ  Оброшеновъ и 
Г о л ьц о въ , толп а  р ѣ д ѣ е тъ , и остаю тся только  
человѣ къ  6  необходимыхъ; Оброш еновъ и Г оль
цовъ  остаю тся подъ воротам и, а  не п а  о т 
летѣ , к а к ъ  у в асъ . Р азу м ѣ ется , он и — впереди , 
Г ольцовъ  нѣсколько  вы дается  къ  зри телям ъ  и 
с то и тъ , прислонясь къ  углу во р о тъ , д л я  того, 
чтобы  его слова  слы ш алъ  только одинъ Обро
ш ен овъ , онъ говори тъ  к а к ъ  будто н а  ухо. П о
то м ъ , къ  концу ихъ рѣчи , подъ во рота  понемногу 
набираю тся новые люди. Т аким ъ образом ъ, 2 -й  
а к т ъ , вы игры вая в ъ  правдоподобіи и ж и зп еп -



тности, ничего не т ер я е тъ  в ъ  ж иво сти . Н ельзя 
же всякую  пьесу став и ть  самому; а  д л я  чего 
же у в асъ  реж иссеры ?

P . S . Здоровье мое плохо. «С онъ на Волгѣ*» 
подвигается. В ъ ноябрѣ думаю кончить , но не 
раньш е, к а к ъ  в ъ  послѣднихъ числахъ.

[*)] Лю безнѣйш ій другъ  Ѳедоръ А лексѣевичъ. 
Я  не о твѣ ч ал ъ  тебѣ  т а к ъ  долго потому, что во
зился съ  постановкой  «В оеводы ». К огда я  кон
чилъ комедію «Н а бойкомъ м ѣстѣ » , я  долго 
д у м ал ъ , кому о тд ать  ее въ  бенеф исъ. С ам ая 
видн ая, по моему мнѣнію , роль (Е вген іи ) д о л ж 
н а  привадлеясать Л евкеевой ,— ей, по всей спра
ведливости, слѣдовало отдать и пьесу. Ч то  ж е 
к асается  до роли Безсуднаго , то я  съ  самаго 
начал а  предполагалъ  о тд ать  ее Самойлову, и , 
при проѣ здѣ  его черезъ  М оскву, за я в и л ъ  ему 
объ это м ъ ,—  эт а  роль соверш енно но его сред
ствам ъ . Строгіе характеры  не по т е б ѣ ,— ты  самъ 
это  зн аеш ь. Т еперь у меня к ак о е -то  особен
ное располомгеніе п и сать , — я  напиш у до но
ваго  года еще пьесу или д в ѣ ,— найдутся  роли 
и  для теб я .

[* *)]  Л ю безнѣйш ій другъ  Ѳедоръ А лексѣевичъ. 
Комедіи моей все еще н ѣ тъ  изъ  П етербурга; 
не знаю , не приш ла ли сегодня. Если она вы ш ла 
изъ цензуры  2 7  чи сла, то , по моему, ее 2 9 -го  
молено бы п о сл ать . Ты пиш еш ь, что С. очень 
ж елаетъ  и гр ать  в ъ  моей пьесѣ ; что мудренаго 
ж елать и гр ать  таку ю  роль! Д а  м нѣ -то  не очень 
ж елалось бы. Ты пиш еш ь, что онъ хочетъ  со 
мной сойтись. Ч то  это зн ач и тъ , я  не пони
маю . Лично сходиться съ нимъ я  не имѣю ни 
надобности, ни ж ел а н ія . Если ж е это зн ач ат ъ , 
что онъ не будетъ  о т к а зы в ат ь с я  отъ  ролей, 
которы я я  ему буду н а зн а ч а т ь , т а к ъ  это — п р я
мая обязанн ость всякаго  честнаго  а р ти ста . 
Если роль актер у  по т ал а н ту , играй; если не по 
т ал а н ту  или не н р ав и тся ,— не играй , и компро
миссовъ между автором ъ и актером ъ  совсѣмъ 
нс нуж но. О дѣться тебѣ  надо очень чисто, 
именно во тъ  к ак ъ : хорош ій черный сю ртукъ  — 
подлиннѣе обы кновеннаго,— черны я панталоны  
(н е  в ъ  сапоги ), сапоги отлично вы чищ енны е 
безъ  к аб л у к о въ ; п ар и къ  русый съ  очень си л ь
ной просѣдью , гладко причесанны й и подстри
женный в ъ  короткую  с к о б к у ,б о р о д а  по сѣ д ѣ е , 
щ еголевато-подстриж енн ая; —  л ш летъ  черны й, 
закр ы ты й . М ожешь н адѣ ть  не очень толстую  
золотую  цѣ почку  и одинъ или д ва  п ер стн я . 
С ам ойлову— во всемъ старен ьком ъ: ви ц ъ -м ун - 
диръ старомодпы й, узенькій , воротникъ  б а р х а т 
ны й, хомутомъ; во 2 -м ъ  а к т ѣ  ш ипель кам ло
то вая ; дом а— к а к ъ  хо четъ . При вицъ-м унди рѣ

[*)]  Письмо безъ числа. „Воевода“ и „ІІа бой
комъ мѣстѣ“ написаны въ 1865 г.

[**)]  Письмо безъ числа.

форменная ж и л ет к а . К а к ія  будутъ  еще сом
н ѣ н ья , напиш и, я  сейчасъ  ж е о твѣ чу .

P .S . П о л тавц евъ  просилъ тебя  похлопотать 
о комедіи Чаева, К олосовъ  объ  «У крощ еніи 
стр о п ти в о й » . Д а  нельзя  ли вы ручить и зъ  III  
о тдѣ л ен ія  мой переводъ «У крощ енія стр о п ти 
в о й » , я  бы его пообдѣлалъ; онъ  мозкетъ пой
ти . К а к іе - т о  господа просятъ  у меня позво
л ен ія  сы грать « Ш утн и ковъ » . С каж и имъ, что 
п у сть  и гр аю тъ , если начальство  позволитъ .

[*)]  Лю безнѣйш ій Ѳедоръ А лексѣ евичъ . Я полу
чилъ письма о тъ  тебя  и отъ  М арковецкаго на 
счетъ  «М инина»; по обстоятельство  в о тъ  к а 
кого рода: онъ у меня хотя готовъ , но на клоч
к ах ъ  и не приведенъ въ  порядокъ . Ч тобы  при
готовить его для  отсы лки въ П етербургъ, т .-е .  
собрать, о тдѣ л ать  и переписать два  экзем пля
р а , нулш о, по крайней м ѣрѣ , недѣлю  самого у си 
леннаго тр у да. Если вам ъ можно подож дать, 
то отвѣ чай те  скорѣ е, а  я  пока  работаю  день 
и ночь. Ч ерезъ  недѣлю  я  могу вы сл ать  «М и
ни на»  н а  твое имя, съ  соблюденіемъ всего, что 
мнѣ п и сал ъ  М арковецкій . Отчего бы ие в зя т ь  
кому-нибудь въ  бенефисъ «Усмиреніе своенрав
ной» в ъ  моемъ переводѣ, х отя  бы Леонидову. 
Похлопочи и о твѣ чай . Собственно по твоему 
письму пришло мнѣ в ъ  голову много разны хъ 
мыслей, которы я я  тебѣ  сообщ у, когда  будетъ 
мнѣ посвободнѣе.

«М ининъ» я в л я е т с я  совсѣмъ въ  новомъ ви д ѣ , 
и зъ  него вы детъ  ж и в а я  и сценичная пьеса.

Любезный другъ  Ѳедоръ А лексѣ еви ч ъ . «М и
нинъ» посланъ  сегодня посылкою , з а в т р а  ты  
его получиш ь. З ад ер ж к а  случилась о тъ  того, 
что  не вдругъ  два  экзем пляра переписы вались, 
а  одинъ  з а  другим ъ. П исецъ , которы й н ач ал ъ  
второй  экзем п л яр ъ , б ѣ ж а л ъ ; въ  т е а т р ѣ  всѣ  п е 
реписчики за н я т ы , постороннихъ писцовъ и с к а 
л и , не наш ли и переписы валъ одинъ. Въ слѣдъ  
за  симъ я  посылаю письмо к ъ  М арковецкому. 
П риш ли мнѣ свои соображ енія  о раздачѣ  ролей. 
По моему, во что бы то пи стало  надо н асто 
я т ь , чтобъ М инина и гр ал ъ  С ам о й л о въ .— Д ругія  
роли, я  думаю , т ак ъ : А ксеновъ —  Сосницкій, 
Ііо сн ѣ л о в ъ — Малышевъ, П ож арскій  —  Ниль
скій, теб ѣ — К о лзакова , Б и р к и н а  или Л ы ткина, 
вы бирай сам ъ, П ав л и н ъ — Марковецкій.— Т е
перь к ъ  тебѣ  просьба: о тъ  в ас ъ  прислали бу
м агу, чтобы  доставили  смѣту на моего «С а
м о зв ан ц а» ;— см ѣ та  (в ъ  5 0 0 0  р .)  послана, по
хлопочи всѣми зависящ им и о тъ  теб я  мѣрами, 
чтобы  се утвердили и поскорѣй прислали; намъ 
врем я дорого.—  Это, к а ж е т с я , будутъ  послѣд
н ія  мои т еатр ал ьн ы я  хлопоты. О бъявляю  тебѣ

[*)]  Письмо безъ числа. „Мининъ“ написанъ въ 
1861 г., а переводъ „Усмиреніе своенравной“ на
печатанъ въ 1865 г.



по секр ету , что я  совсѣмъ оставляю  т еа тр а л ь 
ное поприщ е. Причины во тъ  к а к ія : вы годъ  отъ  
т е а т р а  я  почти не имѣю, (х о т я  всѣ  театр ы  въ  
Россіи  ж и ву тъ  моимъ р е п ер ту ар о м ъ ^  н а ч а л ь 
ство театр ал ьн о е  ко мнѣ не бл аго во л и тъ ,— а 
мнѣ у ж ъ  нора видѣ ть не только  благоволеніе, 
но и нѣкоторое у важ ен іе; безъ  хлопотъ  и пок
лоновъ съ моей стороны ничего для  меня не 
дѣ лается ; а  ты  самъ зн аеш ь , способенъ ли я  
к ъ  низкопоклонству; при моемъ полож еніи въ 
л и тер ату р ѣ , и гр ать  роль вѣчно клан яю щ агося 
просителя тяж ел о  и унизительно . Я  зам ѣтно 
старѣю  и постоянно нездоровъ ,— ѣздить въ  П е 
тербургъ  став и ть  там ъ піесы преж де, чѣмъ въ  
М о ск в ѣ ,—  ходить по высокимъ лѣстницам ъ 
мнѣ уж ь н ел ьзя . П овѣ рь, что я  буду имѣть 
гораздо болѣе у в аж е н ія , которое я  заслуж илъ  
и котораго  стою, если р а зв я ж у с ь  съ театром ъ. 
Д авш и  театр у  2 5  оригинальны хъ пьесъ , я  не 
добился, чтобы  меня хоть мало отли чали  отъ 
какого-нибудь плохого переводчика . По крайней  
м ѣрѣ , я  пр іобрѣ ту  себѣ спокойствіе  и н е за в и 
симость, вмѣсто хлопотъ и незаслуж ен наго  ун и 
ж ен ія . Современныхъ пьесъ  я  писать болѣе не 
стан у : я  уж ь давно занимаю сь русской исто
ріей и хочу п о св яти ть  себя исклю чительно ей ,—  
буду писать хроники , но не д л я  сцены; на 
вопросъ, отчего я  не ставлю  своихъ  п ь есъ , я  
буду о твѣ ч ать , что онѣ н еу д о б н ы ,—-я беру фор
му «Б ориса Г одунова» . Т аким ъ образом ъ, по
степенно и незам ѣтно я  о тстан у  отъ  т е а тр а . 
Объ этомъ моемъ твердом ъ и непреклонномъ 
рѣш еніи  ты  не говори никому; я  и въ  М осквѣ 
никому не о б ъ я в л я л ъ . Т еатр ал ьн о е  н ачальство  
м ож етъ оскорбиться , счи тая  мой поступокъ  про
тестом ъ ( а  я  просто у с т а л ъ ) ,  нѣ которы е, лю 
бящ іе меня ар ти сты  могутъ огорчиться; а  если 
будемъ м олчать, то прой детъ  годъ — другой и 
дѣло ул ад и тся  само собою, безъ  р а зго в о р о в ъ ,—  
П рощ ай. Пиш и ко мнѣ! И нездорови тся , и то ск а .

PS. В чера я  получилъ письмо о тъ  Г . Онъ, ме
ж ду прочимъ, пиш етъ: «о м ерзостяхъ  противъ 
Б асъ  я  ничего не пиш у; к аж е тс я , онѣ идутъ  
изъ  М осквы ». Можно ли т а к ъ  пи сать?  Или 
узкь ничего не пи сать или пи сать яснѣе. Я — че
л о вѣ къ  м нительны й. С дѣлай м илость, разспроси 
его потихоньку и напиш и мнѣ, чтобы я  могъ 
при нять свои мѣры.

PS. П еречитай  хорош енько «М инина», по
сы лается  нечитанны й, некогда было [*)] .

Любезный д ругъ  Ѳедоръ А лексѣ евичъ . Если 
«М ининъ» пройдетъ  и его д и р ек ц ія  прим етъ, 
то , первое дѣло , не просите никакой  п оста
новки . Д екорац іи  и костю мы всѣ есть; кремль 
м ож етъ идти  и зъ  «В оеводы », да  и все прочее 
можно н а б р а ть . Ты  мпѣ пиш еш ь, что я  много 
потеряю  в ъ  м атеріальном ъ отнош еніи, если остав -

[*)]  Сверху этого письма имѣется помѣтка чужой 
рукой: 27 сентября 1866.

лю т еа тр ъ . Н исколько. В отъ мой р азсч етъ : въ- 
прош ломъ году я  получилъ  за  зиму съ  д в у х ъ  
театр о въ  2 0 0 0  р . ;  въ  ны нѣш нем ъ, если не по
с та в я тъ  ничего н о ваго ,— м енѣе, а  1 0 0 0  руб . я  
всегда получу за  ста р ы я , уж е п оставлен н ы я 
пьесы , если вовсе не стану д а в ат ь  но вы х ъ ,—  
слѣдовательно , много ли я  теряю ! «Самозванца» 
я  пи салъ  не годъ , я  его н ач ал ъ  великим ъ по
стомъ и кончилъ к ъ  іюню; мною в ъ  авгу стѣ  
набросана и о ставлена  д р у гая  хроника, а  т р е т ь я  
будетъ готова в ъ  о к тяб р ѣ . Н у, полож им ъ, я  
буду п и сать  по двѣ  въ  го д ъ , во тъ  3 0 0 0 ,  да  
1 0 0 0  съ  т е а т р а , да  1 0 0 0  съ  дом иш ковъ, съ  
мелкихъ с та те ек ъ , вотъ  стало  5 0 0 0 , — съ м еня 
и довольно. П р о тесто вать  печатн о  я  никогда не 
соглаш усь: люди не в и н о ваты ,— при т еатр ал ьн о й  
монополіи к ак и х ъ  людей ни п о ставь ,— все то же 
будетъ . Года черезъ  д ва , если дож иву, я  н ачн у  
п еч атать  скромно и безъ  злобы о своихъ о тн о
ш еніяхъ  к ъ  театр у  (в ъ  видѣ зап и со к ъ , я  ихъ 
по немногу п о д го то вл яю ),— тогда все объ ясн ит
ся . Если перем ѣнятся обсто ятельства , тогда я  
о п ять  примусь за  свое дѣло съ радостью , а  т е 
перь п о к а — это дѣло конченное.— Смѣта, н а к о 
н ец ъ , послан а, похлопочи всѣми мѣрами, чтобъ  
они у ясъ меня не добивали .

P S . В ъ  С. все дѣ л о , н ел ьзя  ли  к а к ъ  н а  него 
под ѣ й ство вать . Впрочемъ, я  у в ѣ р ен ъ , что ты  
сдѣлаеш ь все , что м ож но.

Лю безнѣйш ій другъ  Ѳедоръ А лексеѣвичъ. 0 ,  
по пр іѣздѣ  и зъ  П етербурга сообщ илъ мпѣ, что 
Я . передалъ  ему слѣдую щ ее обстоятельство : 
долож ено было ди ректору (кѣ м ъ , неизвѣ стно), 
что Н. Самойловъ играетъ  Г лум ова по моему 
назначен ію , н а  что директоръ  зам ѣ ти лъ  съ 
неудовольствіем ъ, что я  не имѣлъ никакого п рава  
н азн ач ать  роли постороннимъ, но что, и зъ  у в а 
ж ен ія  ко мнѣ, онъ по зво л яетъ  Самойлову съ и г- 
р а т ь  два  р а з а ,  а  потомъ и гр ать  Н ильскому. 
В отъ какого  рода дѣ л о . Надо у зн ат ь , кто  на 
меня кл ев ещ етъ . Я  у ж ь  давно  зам ѣчаю , что 
нѣкоторы е люди стар аю тся  портить мои доб
ры я отнош енія съ директором ъ, и  уясе многое 
я  у зн ал ъ  по этому предм ету , о чемъ буду на 
дн ях ъ  п и сать  больш ое и обстоятельное письмо 
к ъ  ди ректору . Я  теперь з а н я т ъ  больш ой пье
сой «Горячее сердц е»[*)] , которую  кончу в ъ  но
я б р ѣ , э т а  уж ь будетъ  послѣдняя; затѣ м ъ  я  
прекращ аю  в с я к ія  снош енія съ  театром ъ . Б ли
же конца нояб ря  я  въ  П етербургѣ  бы ть не 
могу. Увѣдомь меня, к а к ъ  пой дутъ  репетиціи 
и чего можно ж д а т ь  о тъ  пьесы.

Спасибо теб ѣ , лю безны й другъ  Оедя! О «М и - 
пинѣ» я  н ап и салъ  и 0 .  и С. Не знаю , удастся 
ли  ихъ  т р о н у ть . С лазь н а  вер х ъ , ты  сейчасъ  
увидиш ь, к акое  дѣ й ств іе  произвело моо п и сь -

[*)]  Напечатана въ 1869 г.



мо. Отчего M. о тк а за л ся  отъ  пьесы , д аж е  по 
увѣдомивъ м еня? Я  боюсь, не грозитъ  ли«М и- 
н и н у»суд ьба«Г рузи н ки » .Е сли  н ѣ т ъ , то н ельзя  
ли его п усти ть въ  ходъ поскорѣе. Это нуж но 
швѣ для М осквы. Теперь о «С ам озванцѣ». Я  в и 
дѣлъ в ъ  паш ей  конторѣ  т ѣ  бумаги, о к о то 
рыхъ ты  пи салъ  мнѣ; И . говоритъ , что онъ  не 
виноватъ , ж ал у е тс я  мнѣ но секрету на  интри
ги Ч . и с ч и таетъ  себя обиж енны м ъ. Мнѣ к а 
ж ется, что все э т о — ш туки  С.

И. п о к аж етъ  мнѣ о твѣ тъ , которы й онъ по
ш летъ въ  П етербургъ .

Ты п л у т ъ , Ѳединька! Ты зн аеш ь, что я  не 
откаж у ни в ъ  чемъ б р а т у , и забѣлгалъ  к ъ  не
му. Отчего ты  не просилъ меня прямо? Чего 
ты боялся? И ли ты  не увѣренъ  ещ е въ  моемъ 
располож еніи? Но ты  зн аеш ь, что я  не только 
располож енъ к ъ  теб ѣ , но и люблю тебя . З н а 
ч и тъ ..., но ты  самъ знаеш ь, что это зн ачитъ ; 
и потому вотъ  тебѣ  мой друлсескій с о в ѣ т ъ , к о 
торый ты  прими т а к ъ  лсе друж ески . О ставь ты  
свою сентим ентальность, брось бабыо расплы - 
ваемость, будь на  сценѣ мулгчиной твердымъ; 
лучше меньше ч у в ств а  и больш е р езон ерства, 
но твердаго. М ининъ— не « Д ѣ в а  О рлеаиская»  
т .-е . не эн ту зіастъ ; онъ  т а к ъ  ж е и не плакса; 
онъ— резонеръ в ъ  лучш емъ смыслѣ этого слова, 
т .-е . энергическій , умный и тверды й. Я  тебѣ 
отдамъ эту  роль; только  мнѣ нуж ен ъ  преж де 
отвѣтъ отъ  Самойлова. Если онъ хочетъ Юро
диваго, пусть и граетъ  его к а к ъ  ему угодно, въ 
текстѣ пьесы н ѣ тъ  у к а за н ія , что онъ  —  м ал ь 
чикъ; но, мнѣ к аж е тс я , и с та р и к а  не нулгно.

Благодарю  т е б я , любезный другъ  Ѳедоръ А лек
сѣевичъ, з а  пр іятн ое извѣ стіе  и за  твои  х л о 
поты. Если бы у н асъ  было побольш е людей 
такихъ , к ак ъ  ты , т .-е .  т а к ъ  лге близко при
нимающихъ к ъ  сердцу драм атическое искусство , 
было бы гораздо лучш е и для  авто р о въ , и для 
артистовъ. М осковское театр ал ьн о е  начальство  
или не ум ѣетъ , или не смѣетъ объ ясн и ть  Д и 
ректору, что если не даду тъ  постановки д л я  «С а- 
мозванцао, то певозмолгно будетъ  дать ни одной 
русской пьесы; мы переры ли весь гардеробъ ,—  
кромѣ лохмотьевъ «Русской свадьбы » , ничего 
нѣтъ , да  и тѣ  у ж ь  рѣш ились вы бросить. Если 
«Минииа» п у с тя т ъ  н а  сцену, намъ н ельзя  бу
детъ постави ть  и его: если молено тебѣ , то 
поставь н а  видъ  это о бсто ятельство . О тказом ъ 
меня оскорбятъ  глубоко .— Поломай г о л о в у ,у п о т 
реби всѣ усилія , чтобы «С ам озванца» пустили 
на сцену, т .-е . утвердили см ѣ ту ,— у меня только 
на тебя  и надеж да!

Благодарю  теб я , милый человѣкъ! У насъ , 
к аж ется , х о т я тъ  едьяволить, т .-е . отлолсить 
постановку «С ам озванца» до будущ аго года  и 
ставить моего и Ч аевск аго  вм ѣстѣ ,— въ таком ъ

случ аѣ , я  возьму свою пьесу. П рилагаю  письмо 
к ъ  В . ,— если найдеш ь нуж ны м ъ, то передай : по 
моему, лучш е передать: отъ  него много з а в и 
си тъ  успѣхъ пьесы . К аково  и д у тъ  репетиц іи? 
П о н ату ж ься , другъ .

Любезный другъ  Оедя! Сегодня в ъ  конторѣ мо
сковской получено оффиціальное и звѣ ст іе  и сей
часъ  ж е ириступлено к ъ  постановкѣ . Н апрасно 
ты  подозрѣваеш ь наш у контору: я  чи тал ъ  всѣ 
бумаги, которы я ш ли в ъ  П етербургъ  по этому 
дѣлу; но у насъ  очень б о ятся  С ., и потому слово 
сдъяиолитъ относится к ъ  нему; а  наш и только  
долж ны  подчиняться его дьяво льству . Но т е 
перь, слава  Б огу , все кончилось благополучно; 
благодарю  т еб я , что ты  меня надоум илъ. Ещ е 
просьба: не будетъ  ли  у в ас ъ  к ак и х ъ  рисун
ковъ  к ъ  «М инину», т а к ъ  подѣлитесь съ  нами.

PS. Чѣм ъ ж е мы ви н оваты , что я в и л а сь  к а 
к а я -т о  с т а т ь я  въ  Голосѣ! У насъ  в ъ  клубѣ  
пи сакъ  н ѣ т ъ , мы д аж е  не отвѣ чаем ъ  н а  брань, 
которою  н асъ  осы паю тъ.

Лю безнѣйш ій другъ  Ѳедоръ А лексѣевичъ! Вотъ 
уж ь и декаб рь , а  о «С ам озванц ѣ»ни  слуху ни 
духу; съ  недѣлю  тому н азад ъ  вы требовали отъ  
н асъ  по телеграф у обѣ смѣты: мою и Ч аевскую , 
а  о т в ѣ та  н ѣ тъ  до сихъ поръ . Я  получилъ пись
мо о тъ  С ам ойлова,— опъ ж ал у ется , что вы ему 
пс дали  въ  «М ининѣ» ни како й , д аж е  маленькой 
роли; зачѣм ъ ж е вы , т .- е .  ты  и М арковецкій  
т а к ъ  поступили? Отчего вы не дали  ему Юро
диваго? Онъ бы много помогъ успѣху ніесы .

Ч то д ѣ л ается  съ«М инины м ъ?» К а к ъ  розданы  
роли? П озаботься , чтобъ было лучш е с р еп ети 
ровано и чтобъ концы  4 -го  и 5 -го  а к т о в ъ  бы
ли поставлены  картиннѣе! О ходѣ репетиц ій  
увѣдом ляй .

Л ю безнѣйш ій д ругъ  Ѳедоръ А лексѣ евич ъ! Я  
т а к ъ  при терпѣлся ко всяким ъ неудачам ъ, что 
пересталъ  приним ать ихъ  к ъ  сердцу. «Само
зван ец ъ»  не пойдетъ , т а к ъ  тому и быть! Я — че
л о вѣ къ  больной, да  уж ь мнѣ и надоѣло к л а 
н я т ьс я . В ъ П етербургъ  я  сбираю сь, по совсѣмъ 
по другому дѣлу; я  готовлю  для  Г л авн аго  У п р ав 
л ен ія  но дѣлам ъ печати  записку  о н р авах ъ  д р а 
м атическихъ  писателей , гдѣ упомяну и о недо  
статичности  в о зн агр аж д ен ія , которое нам ъ д а 
ю тъ И м ператорскіе театр ы . П ьесу, о которой 
мы говорили, я  н а ч а л ъ  и, если здоровье п о з
в о л и т ъ , скоро кон ч у , но прежде я  найду с л у 
чай  повид аться  съ  Д иректором ъ и спрош у у 
него: молено ли  мнѣ н а д ѣ я ть ся  н а  приличную  
постан о вку . Если н ел ьзя , то  я ,  р азу м ѣ ется , ее 
брошу и займ усь трудом ъ, которы й бы им ѣлъ 
болѣе литературн аго  достои нства.

Т о, что ты  не за ѣ х а л ъ  ко мнѣ, меня очень 
огорчило и я  до сихъ норъ не"знаю , что и д у 
м ать объ этом ъ? Т олько что я  получилъ отъ



тебя письмо, что ты  но поѣдеш ь никуда, к а к ъ  
вдругъ слы ш у, что ты  проѣхалъ  и именно т у 
да , куда  я  сбирался , т . - е .  въ  К азан ь. Точно 
я  набивался  ком у-нибудь, что надо было уѣхать 
отъ меня потихоньку. Я  больной, разбиты й д у 
ш евно и тѣлесно , просилъ, к ак ъ  милости, но 
о с та в л я ть  меня одного, я  предлагалъ  всякому 
ѣ х а ть  ко мнѣ въ  деревню , или куда  угодно, 
ѣ зди ть  все лѣто  н а  моихъ и зд ер ж к ах ъ ,— и всѣ 
меня обманули; одинъ только  Г . п р іѣ х ал ъ  на  
п я т ь  дней. Н еуж ели  я  постоянными услугами 
и угож деніям и не успѣлъ  засл у ж и ть  любви ар ти 
стовъ  и вообщ е ли ц ъ , окруж аю щ ихъ меня. Мнѣ 
это горько!

Мы съ  братом ъ купили у мачихи наш е ве 
ликолѣпное Щ елы ково; в о тъ  мнѣ прію тъ , я  б у 
ду им ѣть возм ож ность за н я т ь с я  скромнымъ хо
зяй ством ъ  и бросить, наконецъ , свои изн у р яю 
щ іе драм атическіе  труды , на которы е я  убилъ 
безплодно лучш іе годы своей ж изни .

Лю безный другъ  Ѳедоръ А лексѣевичъ! Я  слы 
ш ал ъ , что ты  при слѣдую щ ихъ представлен іяхъ  
«М инина» бы лъ гораздо сдер ж ан н ѣ е, а  за  это 
тебѣ  большое спасибо. Вся ошибка, т в о я  бы ла 
въ  томъ, что ты  переигралъ . И зъ  то н а  твоего 
письма я  зам ѣчаю , что ты  к а к ъ  будто сердиш ься; 
если эго  т а к ъ , то н апрасн о . П овѣ рь, что я  го
раздо болѣе ж ел ал ъ  тебѣ добра, чѣмъ ты  д у 
м аеш ь. Я  не самолю бивъ и пьесъ своихъ очень 
высоко не ставлю . Д ругой бы л и тер ато р ъ  го
ворилъ  или дум алъ: я боюсь, чтобы Бурдинъ 
не испортилъ мою пьесу! А я ,  соверш енно з а 
бы вая  о п іесѣ и точно т ак ж е  относясь к ъ  ней, 
к а к ъ  къ  чуж ой, говорилъ  в о тъ  что: « дай  Б о гъ , 
чтобъ Ѳедя сы гралъ  эту  роль хорошо, я  первый 
буду р ад ъ  з а  н его » . З н а ч и тъ , у меня на пер
вомъ п ланѣ  бы лъ ты, а  не п ьеса, т . - е .  любовь 
к ъ  тебѣ , а  но самолю біе. Сдѣлай м илость, у в ѣ 
домь меня, кто  будетъ  на м ѣстѣ  С. и опиши 
мнѣ его , к а к о в ъ  человѣ къ  и к а к ъ  молено съ 
нимъ сойтись.

Лю безный другъ! Я  едва  держ у перо в ъ  ру
к ах ъ ; постоянное сидѣнье з а  работой, безсонныя 
ночи разстроили  соверш енно мои нервы, и звѣ с
т іе , которое я  получилъ вчера о тъ  тебя  добило 
меня совериіспно, х отя  оно было для  меня не 
новостью . По утру  я  бы лъ въ  к он торѣ , ви 
дѣ л ъ  там ъ  Ч . ,  слы ш алъ  отъ  него о постановкѣ 
его пьесы  въ  М осквѣ, ио вечером ъ, когда я  
получилъ  твое письмо, мнѣ к а к ъ -т о  особенно 
ж иво представилось все оскорблен іе , которое мнѣ 
наносятъ ; со мной сдѣ лалось дурно, сегодня я  
весь р азби тъ  и, в ѣ р о ятн о , слягу, Письмо теперь 
у т е б я , иосы лай его или р азо р в и , —  дѣлай 
т а к ъ , к а к ъ  у к аж е тъ  тебѣ  лю бовь тво я  ко мнѣ.

Я  боюсь, чтобы  С ., у зн ав ъ  о письмѣ, не н а 
гади лъ  ещ е хуж е; м нѣ-то онъ ничего не сдѣ
л а е т ъ , я  теперь чел о в ѣ к ъ  посторонній т е а т р у ,—

онъ мож етъ повредить С — му, которы й 'хочетъ  
постави ть  в ъ  свой бенефисъ «М инина».

Любезный другъ  Ѳедоръ А лексѣевичъ! Спа
сибо тебѣ  з а  хлопоты. Я  боюсь одного, не по
торопились ли мы; предписанія с та в и ть  пьесу 
Ч. н ѣ тъ , а  велѣно только  состави ть  новую смѣту; 
впрочем ъ, это почти одно и то ж е . Д ѣ ло  вотъ 
въ  чем ъ: Б . ж енился н аМ . В . Ш .;  она очень 
хорош а съ гр. Б . ,  ѣ д етъ  н а  ди яхъ  въ П етер
бургъ  и будетъ  говорить Б . о моей пьесѣ; обо 
всемъ этомъ меня увѣдом илъ В . Если гр . Б . 
у зн аетъ  про письмо, то м ож етъ повредить мнѣ 
относительно « М и н и н а » /! , подиялъ  голову: к аж 
дый день на сценѣ и всѣ м ъ  актер ам ъ  обѣ щ а
е т ъ  по пьесѣ въ  бенефисъ. Надобно вам ъ бу
д е тъ  п о с та р а ть ся , чтобъ  «М ининъ» имѣлъ ус
пѣхъ  въ  П етербургѣ . О тъ С амойлова отвѣ та  
н ѣ тъ  ещ е.

Л ю безнѣйш ій другъ! З н а я  твою аккуратн ость, 
я  бы лъ в ъ  больш омъ недоумѣніи, отчего ты 
не отвѣ чаеш ь на письмо мое, адресованное къ 
тебѣ  12 авгу с та  на  Волховскую стан ц ію . Те
перь дѣло объяснилось: И ванъ  Егоровичъ гово
р и тъ , что ты  эгого письма не по л у ч ал ъ . Чго 
з а  чудо!

Я  писалъ  тебѣ  во -первы хъ , чго въ  М осквѣ, 
въ  ко н то р ѣ , съ  ума не сош ли, что смѣты въ 
2 3  т . и 19  т . бы ли не на мою пьесу , а  на 
Ч . ,  которую  п ри казан о  было изъ  П етербурга 
с та в и ть  н а  Больш ом ъ т еа тр ѣ , а  объ  моей еще 
и разговору нс бы ло, потому что оиа бы ла еще 
въ  цензурѣ ; 2 )  что о тд ать  тебѣ  въ  бенефисъ 
«С ам озванца» я  очень р ад ъ , но что прош у тебя 
о стави ть  мнѣ на  волю распредѣленіе ролей и 
въ  этом ъ со мной не спорить; 3 )  чтобы  не про
сить в ъ  П етербургѣ новой постановки , а  толь
ко м алость какую -нибудь въ  добавку к ъ  преж 
ней ( Ч . )  4 )  П оговорить съ  I I .  С -, не мож етъ- 
ли пройти «М ининъ» соверш енно передѣлан
ный, т а к ъ  что будетъ  почти н о вая  пьеса. П и
сал ъ  я  и ещ е что -то , да  не упомню. Мы здѣсь 
ж демъ гр . Б . Не мож еш ь ли у зн ат ь , когда 
онъ п р іѣ д ет ъ .

Я  тож е очень р а д ъ , лю безнѣйш ій др у гъ , что 
мой «С ам озванецъ» н е й д е т ъ  у васъ : его или 
надо стави ть  хорош енько или совсѣм ъ не ста 
в и ть . Увѣдомь, сдѣлай  одолж ен іе , что  сдѣ ла
е тъ  Самойловъ въ «Грозном ъ»? «С амозванецъ» 
въ  М осквѣ им ѣлъ огромный у сп ѣ х ъ , Ш умскій, 
сверхъ о ж идан ія , бы лъ с л а б ъ , зато  Бильде 
бы лъ  превосходенъ. Меня вы зы вали  даж е со- 
реди а к т о в ъ : въ  3 -м ъ  послѣ сцены съ  матерью , 
в ъ  5 -м ъ  послѣ народной сцен ы ,— и потомъ но 
окончаніи  иьесы , и вы зы вали единодуш но, всѣмъ 
театром ъ  и по нѣскольку  р а з ъ . В асильевой  въ 
1 -е  п редставлен іе  бы ль  поднесенъ золотой  вѣ 
нокъ  больш ой цѣны , а  Бильде вчера  (в ъ  по-



нтореніе) послѣ сцены в ъ  золотой п ал атѣ  под
несенъ лавровы й вѣ н о къ . Ч то  увидиш ь или ус
лышишь интереснаго , сдѣлай  м илость, отпиши 
намъ.

[*)]  Л ю безнѣйш ій другъ  Ѳедоръ А лексѣевичъ! 
«С казка» моя став и ться  не бу д етъ , во -первы хъ , 
потому что я  опоздалъ , а  во -вторы хъ, если бы 
я  и не опоздалъ , т а к ъ  н ѣ т ъ  денегъ; всѣ  день
ги, к а к ія  есть в ъ  ди рекц іи  употребляю тся на 
балетъ, сочиненный ди ректором ъ— « Ц арь К ап - 
давлъ» , т а к ъ  что д л я  постановки другихъ пьесъ  
не остается  ровно ни коп ѣ й к и . Я , к а к ъ  п р і
ѣхалъ, т а к ъ  сѣлъ  за  дѣло: теперь у меня пи
ш ется больш ая комедія «Н а в сяк аго  мудреца 
довольно простоты »; но ты  помолчи пока; въ 
сентябрѣ я  се копчу и пріѣду въ  П етербургъ, 
тогда ты  се заяви ш ь .

До Р о ж д ества  я  буду р а б о та ть , у меня т е 
перь богаты й за п а с ъ ,— н ачато  три оригиналь
ныхъ пьесы и одна п еред ѣ лка, кромѣ «С казки» . 
Все это я  кончу и потомъ, к аж е тс я , надолго 
разстанусь съ  театром ъ.

Л ю безнѣйш ій другъ  Ѳедоръ А лексѣевичъ! Я 
очень р ад ъ , что не ум еръ и могу о п ять  дер
ж ать перо въ  р у к ах ъ . Я не только  не могу 
пріѣхать в ъ  П етербургъ , но даж е и изъ  дому 
не выйду до поста; впрочемъ, это ничему не по
мѣш аетъ; я  теперь н а  досугѣ н ап и ш у, кому 
слѣдуетъ, обш ирное послан іе , которое должно 
подѣйствовать сильно и рѣш ительно . Ты сего
дня играеш ь,— отъ  душ и ж елаю  тебѣ успѣха. 
Будь веселѣе, по берегись ф арса ,— лучш е не
доиграть, чѣм ъ п ереи грать . У насъ  пьеса въ  
1 4  дней прош ла 1 0  р азъ  съ  возрастаю щ им ъ 
успѣхомъ. Сдѣлай милость, напиш и мнѣ и скр ен 
но, что сдѣ л аетъ  у в асъ  «Г орячее сердце» [* *)] . Д а 
вотъ еще просьба. Спроси у Н ., доклады валъ  
ли онъ ди ректору  о пьесѣ « З аб л у д ш ія  овцы» 
и что с к а за л ъ  ди ректоръ . Н астой, чтобы  онъ 
отвѣчалъ тебѣ  утверди тельно , потому что я  объ 
этой пьесѣ хочу п и сать  директору .

1 октября.
Лю безнѣйш ій другъ  Ѳедоръ А лексѣевичъ! Ты, 

я думаю, уди вляеш ься, а  пож алуй  и сердиш ься 
на меня, что  я  тебѣ  не отвѣ чаю . Дѣло очень 
просто: получивъ твое письмо, я  прихворнулъ, 
потомъ начались сборы, многотрудное плаван іе , 
теперь только  я  въ  М осквѣ совсѣмъ устроился 
и нѣсколько успокоился. В ъ то м ъ ,-ч то  ты  мнѣ 
пишешь, н ѣ тъ  для меня ничего новаго и не
ож иданнаго— «подобаетъ  бо всему сему б ы ти —  
но не тогда к о н ч и н а» . Потому успокойся, а  то 
ты своей горячкой можеш ь повредить и себѣ,

[*)]  Письмо безъ числа. Ком. „ТГа всякаго мудре
на довольно простоты“ напечатана въ 1868 г.

[**)]  Комедія „Горячее сердце“ напечатана въ 
1869 г.

и дѣлу . Полож ись на  меня: я  свою рѣш имость 
бороться з а  искусство энергически довелъ до 
полнаго спокойств ія ,— меня теперь не возмутиш ь 
ничѣм ъ. Однимъ ты  можеш ь помочь м нѣ, по
с та р ай ся  сблизиться съ  П . С ., если ж е ты  
этого почему-нибудь не захочеш ь, то я  и т а к ъ  
могу обойтись, а  было бы подспорье большое. —  
Сдѣлай милость, увѣдом ляй меня, что у в асъ  
дѣ л ается  и предприним ается. И дутъ  ли мои п ь е 
сы? Письмо къ  директору пойдетъ еще не скоро: 
откры лись новы я важ н ы я о б стоятельства. То, 
что ты  просилъ меня вы ки н у ть , я  вы ки н улъ .

Лю безнѣйшій другъ  Ѳедоръ А лексѣевичъ! 
Д еньги я  получилъ и очень благодарю  тебя. 
Обратно ты  ихъ получиш ь скорехонько отъ  Не
к р асо ва . П ьеса моя—комедія въ 5 дѣйствіяхъ 
„На всякаго мудреца, довольно ггросгпогпыи [*)]  
кончена будетъ  непремѣнно к ъ  субботѣ и в ы 
слан а  въ  П етербургъ 8  чи сла  о к тя б р я . Р ан ѣ е  
невозможно, сюзкетъ т а к ъ  серьезенъ , что  т о р о 
питься н и к а к ъ  н е л ь зя , особенно в аж е н ъ  по
слѣдній  а к т ъ , которы й надо о тдѣ л ать  хорош ень
ко . 9 -го  ты  получиш ь пьесу непремѣнно (р а зв ѣ  
только умру до тѣ х ъ  п о р ъ ), тебѣ  о станется  три 
недѣли, можно успѣть безъ  особыхъ хлопотъ . 
Чтобы  ускорить пропускъ  комитетомъ и цензу
рою, я  самъ постараю сь , напиш у директору , 
ІТ. С. и К . Ч то б ъ  тебѣ не безпокоиться, я  
буду тебя увѣдом лять: «окан чиваю , кончилъ, 
переписы ваю тъ». Однимъ словомъ, безпокоить
ся  тебѣ  нечего.

Л ю безнѣйш ій другъ  Ѳедоръ А лексѣевичъ! С дѣ 
лай  м илость, увѣдомь меня, болящ аго: часто  ли 
идетъ  моя пьеса и д астъ  ли она сборы? Я сижу 
дома и ничего не знаю . Пообще не забы вай  меня 
и пиши мнѣ обо всемъ, касаю щ ем ся т е а т р а ,—  
это мнѣ въ  настоящ ую  м инуту нуж но. П окло
нись всѣм ъ в ъ  труппѣ и рѣш ительно  всѣм ъ 
скаж и  какое-нибудь ласковое слово отъ  меия; 
я  окончательно рѣш ился р а зст а тьс я  съ театром ъ 
и хочу, чтобъ  м еня, ио крайней  м ѣ р ѣ , вспо
минали добромъ.

Лю безнѣйш ій д ругъ  Ѳедоръ А лексѣевичъ! Б л а 
годарю  тебя  за  и звѣ ст іе  и за  телеграмму; отъ 
перваго я  до сихъ поръ  опомниться не могу. 
Но в о тъ  что  для  меня ясно: мнѣ не только  
показы ваться  нс нуж но, ио и напом инать о мнѣ 
не слѣ дуетъ ; если я  о каж усь  нуж нымъ и меня 
за х о тя т ъ  приблизить, то мои личны я д ѣ л а  бу
ду тъ  для  меня на  послѣднемъ п л ан ѣ , если я  
о каж усь  ненуж ны м ъ, то уж ь во всяком ъ слу
чаѣ  свои-то дѣ л а  я  при настоящ ем ъ полозке- 
ніи окончу отлично и уйду на  покой. Н ав я зы 
в а т ь с я  теперь и л ѣ зть  на  г л а за — сохраии Б о гъ . 
Если дѣло пойдетъ серьезно, безъ  меня не обой-

[*)]  Напечатана въ 1868 г.



дется , если не пойдетъ серьезно, нечего и в я 
за ть с я . Я  и тебѣ  совѣтую  соверш енно притих
н у ть , к а к ъ  будто бы ничего не случилось и 
бы ть на  стр аж ѣ  собы тій. Слѣди за  каж дой  ма
лостью  н увѣдом ляй меня; дѣло слишкомъ боль
шой важ н ости . В ъ  этомъ дѣ л ѣ  м огутъ откры ть
ся т а к ія  перспективы , которы хъ н ел ьзя  и пред
видѣ ть . Будем ъ п о к а  н ад ѣ я ть ся . Р ади  Бога, 
пиши! [*)] 

28 Апрѣля 1870.
Б лагодарю  тебя, лю безнѣйш ій другъ , за  и з

в ѣ с т ія . Кпиги я  получилъ п просм отрѣлъ. «Les 
fau x  lions h om m es»  я  знаю давно; передѣлать 
н а  русскіе нравы  эту  пьесу едва  ли молено, 
в ъ  ней все париж ское: нравы , хар актер ы , бир- 
ж е в а я  и гр а , ж ивописцы . Если хочеш ь, чтобы 
я  перевелъ  ее д л я  т е б я ,— я , п ож алуй , п е 
реведу . Ч то  дѣйствительно  хорошо въ  пьесѣ , 
это д ва  х ар ак тер а : P e p o n e t и B a sse c o u rt —  
S ta re  dzie je— пош лость въ  родѣ «Русскій че
л о вѣ къ  добро п о м н и т ъ » .— L a  co lpa  ѵеш ііса 
la  co lpa  —  л ю тая  мелодрама. Г раж данскую  
смерть надо сильно передѣлать : и зъ  C orrado  
сд ѣ л ать  не убійцу, а  политическаго преступ
ни ка , и л и , но кр ай н ей  м ѣ рѣ , ради  цензуры , 
только  нам екнуть и громить не уголовны й ко
дексъ , а  м онаховъ; пож алуй , что-нибудь и вы й
д етъ ; а  н а зв а ть : «Д очь преступн ика» . У вѣ 
домь меня, что д ѣ л ается : что коммиссія, что

[*)]  Сверху этого письма чужой рукой сдѣлана 
помѣтка: „21 апрѣля 1870 г .“ .

II. С ., у ѣ х а л ъ -л и  Гедеоновъ, не сплетпичаетъ- 
ли О?

Л ю безнѣйш ій другъ  Ѳедоръ А лексѣевичъ! Д ра
ма «Семья преступника»  ( L a  m o rte  civ ile) пе
р еп и сы вается  и на  дн яхъ  пош лется черезъ  кон
тору . Я  всю ее перевелъ  снова; столько тамъ 
пустого и педрам атическаго кр асн о р ѣ ч ія , столь
ко глупы хъ, дѣ тск и х ъ  возгласо въ , что я  на
силу съ  ней справился. Опа будетъ  им ѣть ус
п ѣ х ъ ,— возьми роль Арриго. Похлопочи, чтобы 
она поскорѣе прош ла в ъ  ц ен зурѣ  и приш ли въ 
Москву одинъ эк зем п л я р ъ ,— но главное усло
в іе , чтобы ни подъ каким ъ видомъ не было на 
ней моего имени.

«Б ѣ ш ен ы я деньги» [* *)]  у насъ  имѣли очень 
больш ой у спѣ хъ .

Лю безнѣйш ій другъ , Ѳедоръ А лексѣевичъ! 
К огда я  тебя  спраш ивалъ  о моихъ дѣлахъ , 
я  вы рази лся неясно. Д ѣло в о т ъ  въ  чемъ: я  
прочелъ въ  при бавлен іяхъ  к ъ  «М оск. Б ѣ д .»  
статью  «объ авто р ски х ъ  п р авахъ »  Родислав- 
скаго , человѣ ка  близкаго к ъ  дирекціи . В ъ этой 
с та ть ѣ  сказано , что  есть слухъ о пересмотрѣ 
„Положенія 13 ноября 1827 г.“; я  и вообра
зи лъ , что  пер есм о тр ъ ,вѣ р о ятн о , производится по 
поводу моего письма к ъ  директору— вотъ  и все.

Я  виж у  и зъ  га зе тъ , что  мои пьесы совсѣмъ 
не идутъ  у в асъ ; хоть бы ты  спросилъ у 0 . ,  
з а  что меня обиж аю тъ.

[**)]  Напечатана въ 1870 г.

(Продолженіе слѣдуетъ).



Французская живопись.
( П о  п о в о д у  ф р а н ц у з с к о й  вы ставки  в ъ  М о с к в ѣ ) .

( Продолженіе.)

III.

У к азавъ  в ъ  предыдущ емъ очеркѣ  на  общее 
субъективное свойство больш ин ства  ф ран ц уз
скихъ худож никовъ , состоящ ее въ  исклю чи
тельной склонности ихъ  к ъ  декоративной в н ѣ 
шности, к ъ  условной эф ф ектности  формъ и 
к расокъ , я  с та р ал с я  д о к а за ть  это полож еніе 
разборомъ ц ѣ лаго  р я д а  произведеній вы ставки , 
отличаю щ ихся наиболѣе серьезнымъ внутрен 
нимъ содерж аніем ъ . Я  при ш елъ  к ъ  вы воду, 
что именно в ъ  этихъ  произведеніяхъ  т р а к т о 
ваніе так и х ъ  глубокихъ идейны хъ сю ж етовъ , 
к ак ъ  идеалъ  высш ей добродѣтели въ  лицѣ  Б о 
гоматери, к ак ъ  тр аги зм ъ  человѣческихъ  с т р а 
даній и п р о ч .,и  п р о ч ., исклю чительно съ точки 
зр ѣ н ія  свѣ товы хъ , театр ал ьн ы х ъ  и иныхъ эф 
ф ектовъ , всегда  почти сопровож дается  небреж 
нымъ отнош еніемъ худож ни ка к ъ  главны мъ

л и ц ам ъ , к ъ  выбору типовъ  и ихъ  вы раж ен ію , 
что и ск аж аетъ  смыслъ к артин ы , не д а в а я  я с 
наго  или никакого  п р ед ставл ен ія  о той сторо
нѣ ж изни  человѣческаго  духа, которая  послу
ж и л а  сй сю ж етомъ. К а к ъ  н а  исклю ченіе и зъ  
этого общ аго п р а в и л а , я  могу у к а з а т ь  лиш ь 
на небольш ую  группу произведеній , к о то р ы я, 
о тли чаясь  изящ ной простотой композиціи и 
к а к ъ  бы преднамѣренной скромностью  коло
р и т а , часто даж е впадаю щ аго  въ  черноту, 
идутъ  соверш енно в ъ  р а зр ѣ зъ  общему теченію  
ф ранцузскаго  и скусства . Полное отрицан іе  в ся 
кихъ  внѣ ш нихъ  эф ф ектовъ  и добросовѣстны й 
безъискусственны й р а зс к а зъ  р ѣзко  вы дѣляю тъ  
ихъ на  всѣ хъ  ф ранцузскихъ  вы став к ах ъ  изъ  
я р к о — пестрой массы ихъ веселы хъ и праздно- 
болтливы хъ сосѣдей. В ъ нихъ форма не и ск а 
ж ае тъ  идеи , а ,невиди м ом у , вполнѣ  у р авн о в ѣ 
ш ена съ ней . Однако и въ  этихъ  к ар ги -

Гельдри. „Гонка судовъ на Марнѣ“.



нахъ, в ъ  больш инствѣ  случаевъ , есть зн ач и тел ь
ны я недомолвки, л и ш аю щ ія  ихъ вы сокаго  ху
дож ественнаго  у р о в н я . И хъ сю ж еты , преиму
щ ественно историческаго ж ап р а , ие им ѣю тъ 
зах ваты ваю щ аго  ин тереса  общ ечеловѣческихъ 
или типичны хъ явлен ій  ж изни ; х а р ак тер ъ  ихъ  
болѣе исклю чительны й, случайны й, эпизоди
ческій  или анекдотическ ій . И въ исполненіи 
ихъ есть к а к а я -т о  тяж ел о вато сть  и в я л о ст ь , 
точно они писаны  пе по собственной волѣ и 
внутренной потребности худож ника, а  по при
нуж денію , в ъ  силу обязанности , к а к ъ  п и ш у т
ся академ ическ ія  программы. Вообще отъ  нихъ 
в ѣ е тъ  к ак и м ъ -то  недомоганіемъ и скукой , к ак ъ  
будто ф ранцузск ій  худож никъ, р азъ  о трѣ ш ив
ш ись о тъ  условій  показного, трескучаго  эф 
ф екта , въ  то зке врем я тер я етъ  подъ собой поч
ву и в ъ  сферѣ идейнаго творчества .

Вспомните на  в ы ставк ѣ  картин ы  Люмиие: 
«Ж ю м ьеж скіе мученики »и «З акли н ан іе  бѣ совъ» . 
В ъ той  и вдругой гл ав н ая  мысль не затем 
нена никаким и посторонними элементами, р и 
сунокъ  безукоризненъ, ж ивопись благородна и 
серьезн а, хотя  по колориту она нѣсколько 
монотонна въ  первой к ар ти н ѣ . Но что же это 
за  Ж ю м ьеж скіе  м ученики? К акой  слѣдъ оста
вили въ  исторіи  эти  несчастны е сыновья Х лод- 
ви га , брош енные послѣ пы тки н а  произволъ  
теч ен ія  Сены, к а к ъ  говоритъ  легенда? К ар ти 
н а  не ближ е легенды  знаком итъ  н асъ  съ ними.

Но пе имѣя личнаго , м онографическаго ин
тереса , эт о тъ  сю ж етъ  однако могъ бы пере
д ать  намъ х а р ак тер ъ  эпохи, п о в ѣ ять  на  насъ  
духомъ времени М еровинговъ; но к ар т и н а  Лю- 
мине ие д аетъ  намъ ничего опредѣленнаго и 
в ъ  этомъ смыслѣ: типы  м учениковъ , ихъ ко 
стюмы, л одка  и прочая  о б с та н о в к а ,— все эго 
т а к ъ  зке пригодно для  изображ ен ія  любой эпохи 
и зъ  добрыхъ стары хъ врем енъ , часто  болѣе 
богаты хъ  эпизодами мученичества и людской 
ж естокости , чѣмъ эпоха М еровинговъ. Н ако
н ец ъ , вовсе пе к ас а я сь  исторіи , к ар ти н а  э т а , 
м ож етъ бы ть, им ѣетъ  чисто психологическій 
интересъ? И этого нельзя с к а за ть  о „Ж ю м ь- 
езкекихъ м ученикахъ “ . Во ф ранцузском ъ к а т а 
логѣ они н азваны : „L es é n e rv é s“ и это н а зв а 
ніе очепь вѣрн о; оно и счерпы ваетъ  все содер
ж ан іе  к ар ти н ы . Но при чемъ т у т ъ  психологія? 
Ф изическое разслаблен іе  безъ  в ся к и х ъ  душ ев
ны хъ м укъ , к а к ъ  р е зу л ьт ат ъ  тя ж е л аго  тр у д а , 
безсонны хъ ночей пли продолж ительной болѣз
ни , о став и ть  на ли ц ѣ  точно т а к іе  зке слѣды , 
к а к ъ  и всякое другое ф изическое изнурен іе . 
Е сли-б ъ  худож никъ зад ал ся  вопросомъ передать 
всю нравственную  п ы тку  лю дей, п р едваритель
но лиш енны хъ ж естокой  казнью  всякой способ
ности к ъ  сам озащ итѣ  и потом ъ брош енны хъ 
п а  произволъ судьбы , н а  явную  гибель, тогда  
бы вы раж ен іе  ихъ  лицъ  долж но было получить 
соверш енно иной х а р ак тер ъ . По у Люмиие эти

люди замучены  до полнаго индифф ерентизма къ  
своей дальнѣйш ей судьбѣ. И н тересъ  ж изни для 
нихъ п о гасъ , они— почти трупы ; и психологіи 
т у т ъ  уж е н ѣ т ъ  м ѣ ста . В ъ м ертвы хъ головахъ 
Ж и р ар д о  въ  его к ар ти н ѣ  „Блалсенны  умершіе 
во Х р и с т ѣ “ , о которой я  уж е  упом иналъ въ  
предыдущ емъ о ч ер к ѣ , было больше ж изни , по
тому что в ъ  нихъ вы раж алось  блаж енство  ду
ш евнаго покоя; а  здѣсь н ѣ тъ  ничего, кромѣ 
равнодуш наго безсил ія ,идущ аго  н австр ѣ ч у  смер
ти . Это сю ж етъ  п атологическ ій , а  не худож е
ственны й.

Т ак ъ  зке мало у д о вл етво р яетъ  н асъ  и др у 
гая  его к ар т и н а  „З ак л и н ан іе  б ѣ с о в ъ “ , не об
рисовы вая в ъ  опредѣленны хъ чер тах ъ  ни эпо
хи , ни типическихъ сторонъ  самаго эпизода. 
Мы видимъ атлетически-слозкеннаго бѣ сн ова
таго , отчаянно  рвущ агося  и зъ  р укъ  двухъ -трехъ  
тщ едуш ны хъ монаховъ, которы хъ  онъ могъ бы 
свал и ть  однимъ ударом ъ, между тѣм ъ  к ак ъ  
другіе подносятъ  к ъ  нему Р асп я т іе  и тв о р я т ъ  
н ад ъ  нимъ молитвы безъ  м алѣйш аго опасенія 
бы ть сбитыми съ  ногъ этим ъ разъяренн ы м ъ  
Г еркулесом ъ. Фигуры и типы  монаховъ пре
красны  и экспрессивны ; но если они н адѣ ю т
ся  одолѣть могучаго противника  только  силою 
своей вѣры  в ъ  это тъ  чудотворны й к р е с т ъ , то 
худож ни къ  слиш комъ мало даетъ  имъ ш ансовъ  
н а  успѣхъ , ничѣмъ не о бн ар у ж и вая  в ъ  к ар т и 
нѣ  нравственную  мощь этой вѣры  и вы дви
г ая  н а  первы й п л ан ъ  только  физическую  
борьбу.

Т аковы  зке и двѣ картин ы  М аро-де-Т ура: 
„С м ертьП иш егрю “ и „И ступленная X V III в ѣ к а “ . 
Самое больш ее, что мозкно с к а за ть  въ  похвалу 
и х ъ , не говоря о прекрасном ъ рисункѣ  и тех 
никѣ , а  относительно сю ж ета , это то , что  онѣ 
по типам ъ, костю м амъ и прочимъ д етал ям ъ , 
м ож етъ  бы ть , не п р о ти во р ѣ ч атъ  трактуем ой  
ими эпохѣ; но духа этой эп охи , иллю зіи  ея 
ж изни  онѣ все т ак и  не даю тъ , к а к ъ  не дали 
бы нам ъ и собранные въ  музеѣ портреты  этой 
эпохи, даж е  подлинные ихъ  костюмы и пред
меты ихъ  общ ественнаго и дом аш няго обихо
д а . Д л я  того, чтобы  за ст а в и ть  н асъ  почувст
в о вать  біеніе пульса той  зкизни, которою  ж и 
ла револю ція и к о то р ая  при нудила Пишегрю 
самого т а к ъ  траги чески  о тъ  нея у стр ан и ться , 
можно ли было вы брать такой  безхарактерн ы й , 
такой  пассивны й моментъ, к а к ъ  сд ѣ л ал ъ  Мо
ро д е-Т у р ъ ?  К а к ъ  это ни стран н о , но у него 
среди толпы  ж ивы хъ  людей, и людей первой ре
волю ціи, ж ивш ихъ всѣми фибрами н ап р яж ен 
ны хъ н ервовъ  и геройски балан сировавш ихъ  н а  
ходуляхъ молодой гразкданской свободы , трупъ  
П иш егрю — единственн ая  дѣ йствительно  ж и в ая  
ф игура въ  к ар ти н ѣ . При снисходительной о ц ѣ н 
кѣ , ещ е мозкно найти  признаки  зкизни в ъ  л и 
цѣ  пораж еннаго  узкасомъ м ал ьчи к а . Всѣ о с
тал ьн ы я  л и ц а  беззкизцевно пассивпы : они пе



в н р а ж а ю т ъ 'ш у 'ч а с т іл 4'к ъ  смерти ІІиш егрю , ни 
равнодуш ія к ъ  ней . А послѣднее еще могло бы 
характеризовать тѣ  смутны я времена, когда  всѣ 
приглядѣлись к ъ  еж едневны м ъ катастроф ам ъ  
паденія сильны хъ м іра и ихъ  насильственной 
смерти. Но въ  таком ъ  слу ч аѣ  равнодуш іе это 
слѣдовало бы в ы р ази ть  акти вн о , к а к ъ  оно в ы 
ражено, наприм ѣръ, в ъ  со л д атах ъ  Н оль Д е 
ларош а,играю щ ихъ в ъ  к ар т ы  в ъ  то врем я, когда 
у нихъ подъ страж ей  т у тъ  ж е тихо молится 
М арія-А нтуанета.

«И ступленная Х У ІІІв ѣ к а»  гораздо ниже всѣхъ  
картинъ этой группы . Э то— голое излож еніе ф ак 
та , что бы вали случаи религіознаго  эк с т а за , 
когда, подъ вл іян іем ъ  чтеній Страстей Господ
нихъ, эк с та т и к ъ  доходилъ до полной галлю ци
націи, и что это случалось съ  ж енщ инами ХѴТІІ 
вѣ ка . Э г о — о д п а к а н в а  для  к ар ти н ы  безъ  о бра
зовъ, ничего не го во р ящ ая  ни истори ку , пи 
психіатру, хотя  здѣсь изображ ена ц ѣ л ая  толпа 
людей въ  костю м ахъ прош лаго в ѣ к а , о к р у ж и в
ш ая леж ащ ій  крестъ  съ  распятой  на немъ по
луобнаженной ж енщ иной. Но ни эк с та за  въ 
ней, ни реф лекса этого эк с та за  на  окруж аю 
щихъ въ  к ар ти н ѣ  не вы раж ено.

Гораздо лучш е его тр ет ь я  к ар т и н а  «В идѣ
ніе». Она п р едставл яетъ  молодого м онаха, еще 
не освободивш агося о тъ  соблазновъ  земной ж и з
ни и возмущ еній пл о ти . Въ часъ  молитвы онъ 
всталъ и, отдѣливш ись отъ  прочей бр ат іи , со 
сложенными н а  груди рукам и, весь о тдается  
созерцанію сладкаго  видѣ н ія , рисую щ аго в ъ  его 
воображ еніи формы обнаж енной ж енщ ины, въ 
которыя склады ваю тся  струйки  ды м а, стоящ ей 
передъ нимъ курильн ицы . Гонко подмѣченная 
улыбка сладо стр астія  р азл и та  по лицу монаха 
и она помогаетъ зрителю  н ай ти  въ дыму едва 
замѣтное в и дѣ н іе . Но наш и присяж ны е зн ат о 
ки-эстетики нрочли в ъ  этомъ лицѣ религіозное 
нросвѣтленіе, откры вш ее молящ емуся высш ій 
духовный м іръ. И  они в ъ  восторгѣ  о тъ  этого 
лица. Н азови  худож никъ  свою картин у  «И с
кушеніемъ» и сдѣлай  новиднѣе ж енщ ину въ 
дыму, и ихъ восторгъ  получилъ бы другое о б ъ 
яснен іе.

Къ той ж е группѣ  молено отнести  к ар ти н ы  
Гроллерона «П ои м ка» , В леха « Г ен ералъ  де Ш а- 
ретъ  въГ ю оньерской  би твѣ»  и Гро « Б ѣ гл ец ы » . 
Ясный и простой р а з с к а з ъ , безъ  крикливы хъ  
эф ф ектовъ, в ъ  этихъ  к ар т и н ах ъ  рисуетъ  нам ъ 
нѣсколько эп изодовъ  и зъ  той лее великой р е 
волюціи и и зъ  отдаленной  эпохи религіозны хъ 
войнъ. О тъ нихъ болѣе в ѣ е т ъ  духомъ врем ени, 
чѣмъ о тъ  историческихъ  вещ ей Люмине и Мо- 
ро-де-Т ура, и лсивая стр у й ка  твор ч ества  въ  нихъ 
вы бивается нарулсу, несм отря на нѣкоторую  хо
лодность р а зс к а за , нс даю щ аго эт и л ъ  со бы ті
ямъ того и н тер еса , к ак о й  бы хотѣлось о тъ  нихъ 
получить.

Чтобы зак о н ч и ть  обзоръ эгой  к атегор іи , н а 

зову  еще двѣ  картин ы  Ж а н а  П оля Л орана: 
«Д оп росъ »  и «П ослѣ п ы т к и » , откры ваю щ ія 
передъ нами д ва  стр аш н ы я м омента временъ 
и н кв и зи ц іи . Не в ъ  н и хъ , а  мелгду ними л е- 
лситъ в ся  суть тр агед іи , которой одпа к ар ти н а  
сл у ж и тъ  только  прологом ъ, а  д р у гая  эп ило
гомъ. По гляд я  на ту  и другую , вы не въ  с о с т о 
ян іи  о тд ѣ л ать ся  отъ  мысли объ эгой  сути , и 
передъ  в а л и  р азв ер ты ваю тся  одна за  другой 
страниц ы  у ж асны хъ  лѣтописей человѣческаго 
и зу вѣ р ств а , ни когда, к а ж е т с я , не доходивш аго 
до такого  и звр ащ ен ія  ума и сер д ц а, к а к ъ  въ  
эти м рачны я врем ена влад ы чества  іезу и то въ . 
Вспомните судей в ъ  первой к ар т и н ѣ , доп раш и
ваю щ ихъ виновнаго м онаха. Они серьезны  и 
спокойны; въ  ихъ л и ц ах ъ  н ѣ тъ  ни м алѣйш аго 
в ы р аж ен ія  злобы , ненависти  или кровож адно- 
с ти , и въ  гл азах ъ  не видно огня безум ія, р а в 
няю щ аго человѣ ка  со звѣ р ем ъ . А, мелсду тѣ м ъ , 
въ  ихъ головахъ , рядомъ съ логикой А ристо
т ел я , у ж и в ается  абсурд ъ  учен ія лю бви и хри
ст іан ск аго  м илосерд ія , опираю щ агося н а  ору
д ія  п ы тки . И  сейчасъ  они п р и л о ж атъ  эти  ору
д ія  къ  дѣ лу  и добросовѣстно и сп о л н ятъ  свой 
долгъ  по отнош енію  к ъ  б р а ту , заблудивш ем уся 
в ъ  ереси по каком у-нибудь вопросу о догм а
тах ъ  вѣ ры . Т вердость и спокойствіе  вы раж ен ія  
ихъ л ицъ  р у ч а е тс я  за  эту  добросовѣстность, и 
во тъ  вы  видите подтверж деніе  этому в ъ  д р у 
гой к а р т и н ѣ  Л о р ан а  «П ослѣ п ы тк и » . По эт а  
к ар ти н а  в ъ  то ж е время го вори тъ  в ам ъ , что 
дѣло спасен ія  душ и несчастнаго  м ученика ещ е 
не кончепо, что у ж ас н а я  драм а, происш едш ая 
въ а н т р а к т ѣ  меж ду этими двумя кар ти н ам и , 
которую  худож ни къ  благоразумно о стави л ъ  безъ  
иллю страціи , бы ла соверш ена напрасн о , безъ  
р е зу л ьтата ; въ  лицѣ  с тр ад ал ь ц а  ещ е бреж ж етъ  
огонь иепоколеблепной сознательной  мысли и 
опа  при ведетъ  его къ  новымъ стр ад ан іям ъ , н о 
вымъ п ы ткам ъ , и только , м ож етъ  б ы ть , въ  му
чительной смерти на огнѣ ко стр а  н ав сегд а  з а 
верш ится его спасен іе. По здравом ъ  обсуж де- 
иіи  и хладнокровном ъ взвѣш иван іи  ин тересовъ  
обѣихъ сторонъ  съ  оцѣнкой всѣ х ъ  истори че
скихъ  причинъ, породивш ихъ такое  полож еніе 
вещ ей , вы , п о ж ал у й , согласитесь, что оно т а к ъ  
и долж но было бы ть. Н икакой пощ ады  нельзя  
было допустить этимъ неумолимымъ логи кам ъ , 
потому что всякое  послабленіе с ь  ихъ  стороны 
было бы нелогично, о казал о сь  бы потворствомъ 
лж и , уступкой въ  пользу ученія д ь я в о л а , а  
стало  б ы ть , и великим ъ грѣхом ъ. Съ другой 
стороны , всяк ій  несогласны й съ доктринам и гос
подствую щ ей церкви  и отстаи ваю щ ій  свободу 
совѣ сти  до л ж ен ъ  бы лъ  зн ать , что , р а зъ  поп ав
ш ись въ  руки  п ротивника , онъ уягь не м ож етъ 
р а зсч и ты в а ть  ни н а  какую  пощ аду и долж енъ 
бы ть готовъ  на  все. Т акой  вы водъ  и полу
чается  изъ к а р т и н ъ  Л о р ан а  и, бл аго д ар я  этому, 
онѣ во зв о д я тся  иными на вы сокую  степень объ -



ективііаго  х у д о ж ества . По вѣдь это только р а з 
суж деніе , а  не ж изнь , не иллю зія  ж изни . Т ак ъ  
ли  в ъ  самомъ дѣ л ѣ  могло это бы ть въ  дѣй
ствительности?  Въ т ѣ  времена, когда д ѣ й ство
в ал и  эти  лю ди, когда  они не только  р а зсу ж 
д ал и , но и ж и л и , и чу вство вали , и гораздо 
болѣе чу вств о в али , чѣмъ р азсу ж д ал и , чѣмъ и 
о бъ ясн яю тся  дикіе абсу р д ы и х ъ  л о ги к и ,— какой 
пож аръ  страстей  при каж дом ъ  столкновеніи  в р аж 
дую щ ихъ сторонъ  долж енъ  бы лъ р азго р аться  
в ъ  ихъ л и д а х ъ , какой  ж гуч ій  перекрестны й 
огонь всевозм ож ны хъ о ттѣ и к о в ъ  ненависти , гнѣ
в а ,  озлоблен ія , о тч ая н ія , негодован ія  и н адеж 
ды долж енъ  бы лъ в ы р ы ваться  и стал к и в аться  
съ  обѣихъ сторонъ , производя новые взры вы  
и ск р ъ , подобно раскаленном у ж ел ѣ зу  подъ у д а
рами молота. И  к а к ъ  бы ни сдерж ивались эти 
стр асти  подъ давлен іем ъ  внѣш нихъ  процессу
альны хъ условій допроса, онѣ могли бы ть не- 
замѣчеиными р азв ѣ  только  каки м ъ-ни будь тю 
ремнымъ сторож ем ъ, закоснѣлы м ъ среди этихъ  
процессовъ, или безстрастны м ъ стенограф ом ъ, 
слѣдящ им ъ лиш ь за  словопреніем ъ, а  н и как ъ  
ио худож ником ъ, в ся  за д а ч а  котораго состоитъ  
въ  том ъ , чтобы уловить именно эту ж и зн ь , 
э т о тъ  внутренній  духъ, пробиваю щ ійся сквозь 
мертвую  оболочку видимой внѣш ности.

Л оран ъ  передаетъ  намъ только  эту оболочку, 
держ ась строгой вѣрности  в ъ  ти п ах ъ  и всѣхъ  
д етал я х ъ , и потому р а зск а зъ  его получаетъ  х а 
р а к т е р ъ  добросовѣстнаго и то лковаго , но хо
лоднаго, безстрастнаго  протокола. Чувство не
го до ван ія , неизбѣж ное въ  каж дом ъ  человѣкѣ , 
п роти въ  вопію щ ей, чудовищ ной несправедливо
сти  инквизиціоннаго за стѣ н к а  не находитъ  ни 
к ако й  точки  опоры в ъ  эти х ъ  к а р т и н а х ъ ,и  если 
оно в се -так и  я в л я ет ся  въ  душ ѣ зр и тел я , то  онъ 
обязанъ  этим ъ не кар ти н ам ъ , а  самому ихъ 
сю ж ету , простой ф абулѣ , т а к ъ  ж е точно, к ак ъ  
это  чувство возникло бы въ  немъ и при видѣ 
орудій пы тки , при схематическомъ рисункѣ спо
соба ихъ  употребленія и т .  д.

Т акое безстрастное отнош еніе к ъ  дѣ лу  нс 
м ож етъ  бы ть назван о  объективны м ъ  худож е
ственны мъ творчеством ъ. З дѣ сь даж е вовсе н ѣ тъ  
творчества , к ак ъ  н ѣ тъ  его въ  стенограф иче
ской записи или ещ е менѣе въ  ф отограф иче
скомъ а п п а р атѣ , даю щ ем ъ намъ безусловно объ
екти вн ы я и зо б р аж ен ія . Э то— научное изслѣдо
ван іе , излож енное посредствомъ рисунка и к р а 
со къ , эт о — м атем атическая  в ы кл ад к а , к о то р ая  
м ож етъ им ѣть убѣдительность аксіомы, но это 
но худож ественное творчество , которое не мы
слимо безъ  у ч а с т ія  душ и худож ни ка, ибо с а 
мый процессъ тво р ч ества , к а к ъ  воспринятое 
и вн у тр ен н яя  переработка  в п еч атл ѣ н ій  ж изни , 
по сущ ности своей, есть  процессъ с у б ъ ек ти в 
ны й. Т ворчество —  эго  с тр а ст н а я  лю бовь къ 
ж изни , к ъ  ея  к р асо тѣ  и п р а в д ѣ , неудержимо 
в л ек у щ ая  худож ника п овторять  эту  красоту  и

правду , воспроизводя ее в ъ  томъ п р и вл екател ь
номъ и очищенномъ ви дѣ , к а к ъ  отр ази л ась  она 
в ъ  душ ѣ его, точно т ак ж е , к а к ъ  всѣ  мы, с тр аст 
но полю бивъ кого-либо, склонны  п о в то р ять  до
рогое намъ имя, с тар ая сь  в ъ  самомъ голосѣ вы 
р ази ть  т о тъ  ореолъ любви и нѣ ж н ости , ко то 
рымъ мы его окруж аем ъ  в ъ  наш ем ъ су бъек
тивном ъ представлен іи . С лѣдовательно т у тъ  не 
м ож етъ бы ть и рѣчи о б езстр аст іи  безуслов
н аго , ф отограф ическаго объективизм а. Что же 
это  за  объективное творчество?  Н ѣ тъ  ли въ 
этомъ самомъ терминѣ пр о ти во р ѣ ч ія , если тво р 
чество всегда субъективно? Д а , это тъ  терминъ 
не совсѣм ъ точно вы р аж аетъ  т о , что общ е
при н ято  обозначать имъ по отнош енію  к ъ  ху
дож ественному творчеству , и это н ерѣдко  при
водитъ  к ъ  недоразум ѣніям ъ при оц ѣ н кѣ  худо
ж ественны хъ  произведеній. Т ак ъ  Л оранъ только 
по недоразумѣнію  м ож етъ бы ть причисленъ къ  
объективны м ъ тал ан там ъ ; то же можно сказать  
про К ау льбах а, гораздо болѣе м ы слителя, чѣмъ 
худож ника въ  его знам ениты хъ аллегорическихъ 
к а р т о н а х ъ , или про наш его В . В. В ерещ агина, 
явл яю щ аго ся  то безстрастны м ъ фотографомъ 
(в ъ  этю дахъ  И ндіи и Т у р к е с та н а ) , то близо
руким ъ ф ельетонистом ъ и пам ф летистом ъ (въ 
его б атальн ы хъ  и библейскихъ к ар т и н ах ъ ). Т ак ъ  
и многіе знам ениты е актер ы , подобно П оссарту , 
создаю щ іе свои роли не душ ей, а  умомъ, своей 
холодиой разсудочной игрой могли бы ть в о з 
величены  п а  степень ген іальн ы хъ  о б ъ ек ти в 
ныхъ худож никовъ  только  тѣм и , к то  не им ѣ
е тъ  худож ественнаго ч у тья  и поним аетъ п р ав 
ду лиш ь головой, à  не сердцемъ. Но р а зъ  этотъ  
терм ин ъ, заим ствованны й изъ  м етаф изики , к ак ъ  
н ауки  о безусловном ъ, п р и лагается  всѣми къ  
таки м ъ  условнымъ явлен іям ъ , к а к ъ  худож е
ственное творчество,и  не зам ѣненъ  ещ е другимъ 
болѣе подходящ имъ терминомъ, которы й бы сум
м ировалъ признаки того или другого рода худо
ж ественны хъ  произведеній , что п р акти чески  не- 
обхомимо д л я  ихъ к ласси ф икац іи , —  я  поста
раю сь р а зъ я с н и т ь , что я  разумѣю  йодъ этимъ 
терминомъ, чтобы  бы ть поняты м ъ в ъ  моей д а л ь 
нѣйш ей оцѣ нкѣ  ф ранцузскихъ  худож никовъ  и 
чтобы  не в о звр ащ аться  болѣе къ  этому вопросу- 

Главны й п р и зн ак ъ  о б ъ ек ти вн аго  твор ч ества , 
отличаю щ ій его отъ  с у б ъ ек ти в н аго , въ  тѣсномъ 
смыслѣ слова , за к л ю ч а ет ся  въ  ш иринѣ угла 
зр ѣ н ія  худож ника на  созерцаем ую  имъ ж изнь , 
к а к ъ  я  говорилъ  уж е въ  1 -й  главѣ  моего очер
к а , въ  его способности глубоко з а х в а т ы в а т ь  и 
о т р аж ат ь  въ  себѣ наиболѣе обш ирную  но вре
мени и простр ан ству  область яв л ен ій  ж изни , 
ви дѣ ть  съ  одинаковой ясностью  ея  лицо и и з 
н а н к у , у гад ы в ая  тай н ы я  пруж ины  и мотивы 
ея  противополож ны хъ течен ій , независимо отъ 
ум ственнаго и нравственн аго  уровня и всѣ х ъ  
условій времени и среды , въ  которы хъ  вы росъ 
и ж и ветъ  худож никъ , и не п о д даваясь  в л ія -



нію своего личнаго тем перам ента, присущ аго 
ему, к ак ъ  су бъекту , внѣ  его тво р ч ества . С траст
ность, о став аясь  главны м ъ фактором ъ отъ  на
чала и до к онца его тво р ч ества , регулируется  
умѣніемъ вл ад ѣ ть  ею , сдерж ивать ее в ъ  пре
дѣлахъ тон каго  чу вства  правды , вы сш аго без
пристрастія и д а в ат ь  ей полный ходъ  только  
въ этомъ нап р авлен іи . О бладая способностью  
проникать в ъ  тайну  чуж ой, внѣ  его находя
щейся ж изни  и п ер еж и в ать  всѣ  ея  вибрац іи  
собственной душ ей , и зъ  которой в ъ  моментъ 
творчества к а к ъ  бы у с тр а н я е тс я  его личное 
субъективное я ,  или , по крайней мѣрѣ, до н е 
узнаваемости ассимилируется съ  нравственной 
физіономіей создаваем аго имъ ли ц а, о б ъ ек ти в 
ный худож никъ у вл екаетъ  и н асъ  за  собою, 
заставляя н асъ  ж и ть  новой, чуж дой намъ 
жизнью и и спы ты вать чувства , часто  против
ныя нашему тем перам енту , но с о зн ав ая  всю 
ихъ естественность т а к ъ , к а к ъ  бы они были 
наши собственны я. Мы страдаем ъ  вм ѣстѣ  съ 
Макбетомъ и королемъ Л иромъ т а к ъ  ж е глубоко 
и живо, к а к ъ  будто м учи тельная борьба в л а 
столюбія съ чувством ъ долга или о стр ая  боль 
дѣтской неблагодарности  были нашими личны 
ми,пережитыми нами чувствам и. В мѣстѣ съ  Гам 
летомъ, хотя бы по складу  душ и мы не имѣли 
ни малѣйш ей к ъ  тому склонности , мы с т а н о 
вимся сами Гам летам и. С тр астн ая  ж а ж д а  по
знанія великихъ  тай н ъ  міровой ж изни  зах в аты 
ваетъ и насъ  вм ѣстѣ  съ  Ф аустомъ и вслѣдъ  
за нимъ, м ож етъ бы ть, съ необычнымъ для насъ  
»аромъ^мы, к а к ъ  говоритъ  поэтъ  О гар евъ ,« весь  
трепетъ ж изни ч у в ство вать  хотим ъ» и въ  то ж е 
время мы невольно поддаемся злой ироніи все- 
разъѣдаю щ аго ан ал и за  М ефистофеля. Образы 
героевъ доисторической Г рец іи  и идеалы  к р а 
соты ея  высш ей культуры  в стаю тъ  передъ н а 
ми, к ак ъ  ж ивы е, благодаря Гомеру и немно
гимъ обломкамъ і'реческой скульптуры . Могу
чіе типы античнаго  Рима, к а к ъ  и легендарны е 
короли и принцы  древняго с ѣ в ер а , историче
скія лица старой Англіи и вся  м елкая  сутоло
ка ж изни , к и ш ѣ в ш ая  вокругъ  этихъ  лицъ , 
ож иваетъ передъ нами въ  драм ахъ  Ш експира, 
съ полной ясностью  говори тъ  лам ъ о себѣ н е
сравненно болѣе понятны м ъ язы ком ъ, чѣмъ всѣ 
анналы, легенды , мемуары и истори ческ ія  и з 
слѣдованія , до ставш іяся  нам ъ отъ  ихъ бли ж ай 
шихъ потом ковъ , равн о  к а к ъ  и составленны е 
во всѣ позднѣйш ія врем ена. Кто м ож етъ , чи
тая эти изслѣдован ія  и будучи знаком ъ съ 
Ш експиромъ, представи ть  себѣ образы  К оріо
лана, Б рута, К а сс ія , А нтонія, Р и чар да  111 или 
Генриха ѴШ ж и вѣ е  и правдоподобнѣе, чѣм ъ 
нарисовалъ ихъ Ш експиръ? Читаю щ ему о Кром
велѣ, этомъ плебеѣ и к в ак е р ѣ , сломивш емъ 
изящ ный, династическій аристократизм ъ  въ  лицѣ 
К арла 1, с тан етъ  соверш енно зн аком а и п ои ят- 
иа ж и вая  личность К ром веля, к а к ъ  очевидцу,

если онъ ви дѣ л ъ  к ар ти н у  П оль -  де -  Л арош а 
«К ром вель н адъ  гробомъ К а р л а  I» . Кого не увле
к а е т ъ  бож ествен н о -стр астн ая , дѣ вствен н ая  пре
л есть  М адоннъ М урильо или вдохновенны й про
рокъ и креститель в ъ  к ар ти н ѣ  И ванова? Кого и зъ  
ученыхъ психологовъ не п о р аж аетъ  м ѣткость г л у 
бокой хар актер и сти ки  идеалистовъ  и п р акти ко въ  
въ  Д онъ  -  К нхотѣ? А ц ѣ л ая  галлерея  ж ивы хъ 
типовъ  и п о ртретовъ : В еласкеца , М ольера, Рем
б р ан д та , В анъ  Д и к а , Г ёте , К ар н о , Реньо, В отьо, 
К науса, М енцеля, П уш кина, Г оголя, Толстого 
и многихъ другихъ?  Не зап о л н яетъ  ли она для 
насъ  ж ивой, движ ущ ейся и шумящею толпой 
все пространство  временъ отъ  создан ія  стар ѣ й 
ш ихъ изъ  нихъ и до настоящ ей минуты , сбли
ж а я  ихъ другъ  съ другомъ общ ей всѣм ъ п рав
дой неугасаемой ж изни , влож енной въ  нихъ ихъ 
творцам и? К аким ъ бы печальны м ъ кладбищ ем ъ 
см отрѣла н а  н асъ  эт а  бездна прош едш аго, по
к р ы та я  лиш ь могильными надписями м ертвы хъ 
докум ентовъ , ссли-бъ  не было этой ж ивотрепе
щ ущей подвиж ной толпы созданій великаго худо
ж ественнаго  творчества! И намъ они близки и п о 
н ятн ы , потому что въ  нихъ есть  нѣчто общ ее съ 
нами, есть элементы  міровой душ и, таящ ей ся  и въ  
насъ , к а к ъ  во всемъ ж ивущ ем ъ, и заглуш аемой 
лиш ь назойливы м ъ ж у ж ж ан іем ъ  наш ей су бъек
тивной эгоистической суеты , но вызываемой сно
в а  къ  ж изни  въ  минуты глубокихъ, н равствен 
ны хъ потрясен ій  и передъ  созданіям и объ ек
тивнаго  творчества . К аж дому читаю щ ему про
изведеніе великаго пи сател я , и обыкновенно ста 
вящ ему себя на  мѣсто описы ваемаго л и ц а , почти  
всегда  приходится у д и в л я тьс я , к а к ъ  могъ а в 
торъ  у гад ать  тѣ  тай н ы я ощ ущ енія и помыслы, 
которы е непремѣнно явились  бы у него, ч и та 
тел я , въ  предогавленном ъ автором ъ полож еніи . 
Когда мы остаемся съ глазу  на  гл а зъ , х отя  бы 
съ  Чичиковы м ъ, мы, къ  сты ду наш ему, чу вству 
ем ъ , что въ  разговорѣ  съ  самимъ собой онъ 
к асается  тѣ х ъ  ж е самы хъ струнъ  душ и, к о то 
ры я есть  и въ  насъ  и которы я, но закону  ассо
ц іац іи  зв у к о в ъ , отзы ваю тся  ему. К огда И ванъ  
И льичъ  пу тается  в ъ  трагиком ическихъ  силло
гизм ахъ  по поводу мысли о смерти, т а к ъ  грубо 
постучавш ейся в ъ  его бю рократическіе  аи п ар - 
там енты , нам ъ к а ж е т с я , что Л . Толстой у насъ  
самихъ подслуш алъ  эти силлогизмы. Отчего это 
происходитъ? О бъяснить это  можно только  при
сутств іем ъ  въ  каж дом ъ ж ивом ъ человѣкѣ  оди
наковой душ и , к а к ъ  безконечно обш ирнаго орга
на, не лиш еннаго ни одной ноты , ни одной 
струны , присущ ей міровой душ ѣ, или, к а к ъ  го
во р и тъ  вели кая  книга Б ы т ія , созданной по о б р а 
зу и подобію Бож ію . По у зк а я  колея субъек
тивны хъ воззрѣ н ій  на ж изнь , ограниченность 
нравственн аго  р а зв и т ія , обусловленная тѣсны м ъ 
кругомъ эгоистическихъ , партійны хъ, сословныхъ 
и, н аконецъ , нац іональны хъ  предразсудковъ  и 
вож делѣній  п о зво л яетъ  зв у ч ать  лиш ь одной или



немногимъ нотам ъ, о став л яя  в ъ  полномъ за б 
веніи и молчаніи всѣ  др у г ія . Только въ минуты 
общ енія съ  міровой душ ей и передъ великими 
созданіям и объективнаго искусства  заговари - 
ю тъ въ  человѣ кѣ  всѣ ноты и струны , к аж д а я  
въ  свое врем я и в ъ  своемъ м ѣстѣ , скл ад ы ва
я с ь  въ  полные аккорды  и напом иная человѣку 
о родствѣ его душ и съ  душою міра. В отъ  эта -то  
способность страстны м ъ  воспроизведеніем ъ п р а в 
ды вы зы вать полный о тзву к ъ  всей душ и чело- 
л о в ѣ к а  и есть объективное творчество .

Совсѣмъ другое впечатлѣ н іе  получаемъ мы 
отъ  произведеній субъективны хъ. И хъ  стр а 
стность не сдер ж и вается  чувством ъ  о бъ ек ти в
ной правды , а , напротивъ , она пи тается  лиш ь 
исклю чительны ми личными сим патіям и, вкусам и 
и воззрѣніям и  к а к о г о -н и б у д ь  одного опредѣ
леннаго н а п р а в л е н ія , вы двигая  впередъ  лич
ность а в т о р а , к а к ъ  субъективную  единицу, со 
всей односторонностью  его при страстн аго  чув
с тв а . Т а к ія  произведенія могутъ воздѣ йство
в ат ь  только  на небольш ой к р у гъ  людей одного 
н ап р авлен ія  съ  ними, только  на  одно или н ѣ 
сколько поколѣн ій , если они пою тъ въ  унисонъ 
съ ихъ  преобладаю щ ими субъективны ми ч у в 
ствами; лиш ь имъ только  они к аж у т ся  безуслов
но истинными и прекрасными. Но при первомъ 
столкновеніи  съ  независимымъ о тъ  нихъ в з г л я 
домъ, при нервомъ прикосновеніи к ъ  нимъ б е з
пристрастной  провѣрки , они вы ды хаю тся, т е р я 
ю тъ  образъ  лш вой правды , о став л яя  намъ лиш ь 
мертвую  оболочку техники слова, р ѣ зц а  или 
к р ас о к ъ , годную лиш ь для  археологіи  искус
ства . Т ак ъ  отъ  «Бож ественной  К омедіи» Д анта  
исчезло д л я  н асъ  вп еч атл ѣ н іе  грознаго суда и ад
скаго  уж аса  и осталось л и ш ы ір и стр аст іе  гибелли
на. Демонизмъ Б ай р о н а , охвативш ій  весь к у л ь 
турны й міръ и отрази вш ійся  у пасъ  т а к ъ  могуче 
на  поэзіи  Л ерм онтова, переж илъ  не болѣе дву х ъ , 
трехъ  десяти л ѣ тій . П риторно слащ авы я  добро
дѣ тели  романовъ Д и к ен са , ходульны е герои В ик
то р а  Гю го, идеалы  Ш и ллера и сочетан іе  р о 
м антизм а съ  сарказм ом ъ в ъ  поэзіи  Г ейне, все 
это для  насъ  уж е лиш ено иллю зіи правды  и 
бросается  въ  г л а за  своей неестественностью , ме
ж ду тѣм ъ к а к ъ  Одиссея, В енера М илосская, Д о н ъ- 
К и х о тъ , Г ам летъ , Т артю ф ъ и Ф аустъ  ж и в у тъ  
но прежнему, о с та в ая с ь  современниками всему 
чел о в ѣ ч еств у , несм отря н а  устарѣлую  въ  иныхъ 
случаяхъ  условность формы и я зы к а . П ристра
стіе  субъекти вны хъ  худож никовъ  болѣе всего 
ск азы в ается  в ъ  пассивной м ертвенности , б е з 
личности тѣ х ъ  персонаж ей , которы мъ авторы  не 
сочувствую тъ . Д остаточно у к а за т ь  н а  злодѣ евъ  
Ш иллера, на Ф ранца Моора, Ф илиппа И , к о 
ролеву Е ли завету , І’еслера и др. или у Л ер 
м онтова н а  лица, которы хъ онъ с та в и тъ  лиш ь 
в ъ  к о н тр астъ  съ  главны ми своими героями для 
больш ей вы рази тельности  этихъ  п ослѣдн ихъ , 
к ак ъ  П ина в ъ  «М аскарадѣ» , Т ам ара в ъ  «Демо

н ѣ » , к н я ж н а  Мери в ъ  «Героѣ наш его времени» 
и т. д. К а к ія  это блѣдны я, безж изненны я схемы 
пороковъ  у одного и добродѣтелей у другого 
сравни тельно  съ ихъ любимыми героям и, вы
раж аю щ им и ихъ  собственную  личность. Для 
нихъ дороги и нсивы только  эти  герои, въ 
которы хъ о тр аж аю тся  они сами, к ак ъ  Ман
фредъ, Ч ай л ьдъ  Г арольдъ  и д о н ъ -Ж у ан ъ  для 
Б ай р о н а , к а к ъ  М аркизъ П оза, которому безъ 
ошибки молено при писать всю поэзію  Ш илле
р а ,  затѣ м ъ  к а к ъ  А рбенинъ, П ечоринъ и Демонъ 
для  Л ермонтова. В ся го р ячк а  личной страсти  ав 
торовъ  вы ры вается  и зъ  нихъ съ замѣчательной 
силой и зараэкаетъ  собой близкайш ія поколѣнія 
миразками условной истины . Д л я  насъ  они узке 
имѣю тъ интересъ  только , к ак ъ  вы раж ен іе  ко
леб ан ія  субъективны хъ свойствъ  человѣческаго 
духа въ  его вѣчной погонѣ за  объективной исти
ной. Т ак ъ  зке и въ  пластическом ъ искусствѣ 
нам ъ чузкды м ясисты е библейскіе и  миѳологи
ческіе идеалы  Рубенса; изувѣченны е, к ак ъ -б ы  
замученные в ъ  аскетизм ѣ фигуры А льбрехта Дю' 
р ера, грустно  сентим ентальн ы я л ица Гольбей
н а  и дазке (осмѣлюсь ли с к а за ть ?) могучіе мра
морные страдальц ы  М икель А ндж елло, хотя они 
многими поклонниками долго еще будутъ  благо
говѣйно сопричисляться к ъ  безсмертнымъ образ
цам ъ античной скульптуры . В ъ нихъ уж е не суще
ств у е тъ  для  насъ  общ ечеловѣческой красоты  и 
правды : они слиш комъ условны, субъективны -

Само собою р азу м ѣ ется , что р ѣ зки х ъ  граней 
мелгду субъективны м ъ и объективны м ъ творче
ствомъ не су щ еству етъ , к а к ъ  н ѣ тъ  ихъ ни въ 
какой классиф икац іи  В ъ каж дом ъ объективномъ 
худозкниісѣ в стр ѣ ч аю тся  субъективны е элемен
ты  и обратно; но это  не н ар у ш аетъ  правильности 
дѣ л ен ія , основаннаго н а  преобладаю щ емъ свой
ствѣ  казкдаго изъ  нихъ.

П онимая только  въ  этомъ смыслѣ субъектив
ность и о бъ екти вн ость  худоэкественнаго твор
чества , я  думаю, что этим ъ объяснен іем ъ и 
устраняю  теперь для  ч и та те л я  возм ож ность не
доразум ѣній при встр ѣ ч ѣ  съ  этими терминами 
в ъ  дальнѣйш ем ъ излолсеніи моего обзора ф ран
цузской  зкивописи.

И так ъ , Л оран ъ — не объективны й худозкникъ- 
Это просто хорош ій м астеръ , рисовальщ икъ  н 
лсивописецъ, почему-то избравш ій  для своихъ 
иллю страцій эпоху инкви зиц іи , но относящ ійся 
к ъ  внутренней зкизни эгой  эпохи безъ  малѣй
ш аго худож ественнаго чувства , т а к ъ  лсе индиффе- 
рентно, к а к ъ  и ко всему другому, что  онъ и 
д о к азал ъ  послѣдней своей картин ой , бы вш ей въ 
Салонѣ этого года, снимокъ съ  которой помѣ
щ енъ в ъ  № 1 5  наш его зкурнала при с тать ѣ  0 
худозісественныхъ в ы став к ах ъ  П ар и ж а.

Но едва  только ф ранцузскій худозкникъ по
ки д аетъ  вы спренніе религіозны е, аллегориче
скіе и историческіе сюлсеты и переходитъ къ 
иллю страц іи  обыденной зкизни, къ  н езагѣ й л й '



вымъ сценамъ бы тового ж ап р а  и  п ей заж у , т а к ъ  
онъ оказы вается  в ъ  больш инствѣ случаевъ  на 
высотѣ своего пр и зван ія  и д аетъ  нам ъ цѣлы й 
рядъ произведеній худож ественны хъ во всѣхъ  
отношеніяхъ. И  изъ  разсм отрѣнны хъ нами р ан ь
ше к ар ти н ъ  ф ранцузской вы ставки  лучш ими 
оказываю тся бы то вы я :« С в ад ьб а» Д ан ьяп а  и «Ви
дѣніе» М оро-де-Т ура.

Ближ е всѣ хъ  к ъ  послѣдней к атегор іи  к а р 
тинъ историческаго ж ан р а , то л ь к о  что п ере
численныхъ в ъ  этомъ очеркѣ , примы каю тъ со
временныя, бы товы я и военны я сцен ы , типы , 
портреты и п ей заж и , в ъ  которы хъ н езатѣ й л и 
вость сю ж ета , простота концепц іи  и  скром
ность колорита сведены в ъ  полпую гармонію . 
Сюда можно отнести  к ар ти н ы : А дана —  «Съ 
уборки в и н о гр ад а» , Т р ю ф ем а — «У рокъ  пѣ н ія  
въ городской ш к о л ѣ » , К утю рье - «У к аб ес та 
на», Ж а з е — «К рейсеръ «В обанъ» , отбиваю щ ій 
а т т а к у  м и н о н о с к и » ,
Гроллерона —  « В о звр а
щеніе съ рекогносциров
ки» , Т а т е г р е н а — « Р ы 
боловъ съ гарпуном ъ»,
К о о л ь - А р а у л я — « П о 
хлебка» и прелестную  го
ловку Алисы Эио « Ж у -  
ар скаяи гу м ен ья» , соеди
няющую в ъ  себѣ грацію  
и прелесть молодой ж ен 
ской красоты  съ тонкимъ 
выраженіемъ нравствен 
ной чистоты и благород
ства.

Всѣ эти  вещ и произ
водятъ отрадное в п е ч а т 
лѣніе простоты , всѣ  со 
грѣты чувством ъ любви 
къ правдѣ безъ  тен д ен 
цій и ш ар ж а, безъ  пр и 
красъ и подчеркиваній , 
рисуютъ нам ъ ж изнь , о бн аруж ивая  ся симпа
тичныя или несим патичны я стороны лиш ь въ той 
мѣрѣ, въ  к ако й  д аетъ  ихъ намъ сама ж изнь , не 
н авязы вая  ихъ насильно, к ак ъ  Д о т а н ъ  въ  сво
ихъ « P itié»  и «Х олодъ и голодъ», отбиваю щ ій 
охоту оты скивать в ъ  нихъ эти стороны . В ся
кая идея только  тогда  прекрасна т .- е .  худож е
ственна, когда она не изолирована отъ  живого 
образа, въ  которомъ п р о яв л яется , потому что въ  
этомъ образѣ  всегда есть всѣ  п р и знаки ,оп рав
дывающіе ее , даю щ іе ей ra is o n  d ’ê tre ;  зад ач а  ху
дожника н ай ти  эти ж ивы е образы  и возсоздать 
ихъ, т .- е .  передать полож еніе и м оментъ, н аи 
болѣе выгодные для  в ы р аж ен ія  данной идеи, а  
не измы ш лять не сущ ествую щ ія формулы , въ  
которыхъ бы идея вы ли валась схематически и 
наголо. Э то— за д а ч а  н ау к и , а  не искусства .

Возьмемъ для примѣра хоть «Ры болова» Т а т е 
грена. Ч то мож етъ бы ть обы кновеннѣе, за у р я д 

нѣе этой амфибіи сѣверны хъ береговъ, Франціи 
проводящ ей большую часть  ж изни по поясъ  въ  
водѣ , подвергаясь суровымъ кап ризам ъ  ненастья  
на морѣ и н а  суш ѣ и всѣмъ невзгодам ъ и тя го 
стям ъ промысла, скудно вознаграж даю щ аго  т а 
кой тяж елы й  и опасный тр у д ъ . Но лю бовь къ  
этой ж изни  и своему промыслу очеловѣчиваетъ  
эту  амфибію, просвѣчиваетъ  добродушіемъ въ 
лицѣ и всей фигурѣ р ы б а к а , притерпѣвш агося 
ко всѣмъ бѣдам ъ; онъ углубился в ъ  свое дѣло 
съ  всепобѣж даю щ ей любовью и не зам ѣ ч аетъ  ни 
Сѣраго, непривѣтливаго  неба н адъ  пустыннымъ 
прибреж ьем ъ, пи холодной ж есткой  морской зыби, 
т а к ъ  и рѣж ущ ей его по ногам ъ. И дея картип ы , 
эта  п р ек р асн ая  ч ер та  побѣды любви н адъ  зло
бою ж изни , тѣ м ъ  при влекательнѣе въ  произве
деніи Т атегрен а, что она в ы р аж ен а  в ъ  самомъ 
обыкновенномъ ж ивомъ человѣкѣ , среди этой 
самой злобы ж изни , нерѣдко обращ аю щ ей по

добныхъ людей въ  мор
ски хъ  во л к о въ .

И з ъ  портретистовъ , 
п о казавш и хъ  свои ра
боты п а  наш ей ф ранцуз
ской в ы став к ѣ , вы дава
лись извѣстны й импрес
сіонистъ  Роль и ещ е бо
лѣе извѣстны й реалистъ  
Б онна, возведенны й въ 
знаменитости но непо
нятны м ъ для  насъ  за 
слугам ъ, но несомнѣнно 
имѣющимъ оправдан іе  съ 
ф ранцузской точки  зр ѣ 
н ія . По совѣсти сказать , 
въ  своихъ портретахъ  
онъ  не болѣе, к ак ъ  н а - 
тю рм ортистъ средней ру
к и ,  довольствую щ ійся 
только рельефомъ. Р ель
ефъ для  него— все. Д ля 

рельеф а онъ  не пощ адитъ  ни отца, ни м ате
р и , к а к ъ  п а  наш ей вы ставкѣ  онъ не пощ адилъ 
ни либеральны хъ клери каловъ  въ лицѣ  Карди
н ал а  Л я в и ж ер и , ни роялистовъ  въ  герцогѣ 
Омальскомъ, ни самую республику въ  лицѣ ея  
президента К арн о . Ч тобъ  вы двинуть рельеф ъ 
т ѣ л а , онъ убиваетъ  душ у, обводитъ траурны м ъ 
чернымъ мазкомъ всю фигуру кар д и н ал а , на 
м еталлически-тверды й барельеф ъ профиля гер
цога  н атя ги в а ет ъ  не ж ивую , но цвѣ тистую  ру
мяную кож у и , чтобъ  еще ярче вы двинуть ц в ѣ тъ  
ли ц а, подм азы ваетъ  густы м ъ топомъ голубого 
ко б ал ьта  его сѣды е волосы . Эффектъ п олучает
ся грубый, но сильны й, сш ибаю щ ій съ  ногъ, и 
однако онъ  ни н а  волосъ не при даетъ  ж изни 
его портретамъ, не лиш енны мъ, м ож етъ  бы ть, 
фотограф ическаго сходства. В ъ  этихъ  по р тр е
тах ъ  н ѣ т ъ  и нам ека н а  психологическій эле
м ен тъ , столь дорогой наш имъ портретистам ъ,

Татегренъ. „Рыболовъ“.



к а к ъ  К рам ской и Рѣ пин ъ, стоящ им ъ поэтому- 
неизмѣримо выш е Б онна, п я  понимаю, что лег
ко можно было кар д и н ал а  Л явш кери  при нять 
з а  турецкаго  паш у, не вп ад ая  въ  грубую ош иб
ку съ  этой точки  зр ѣ н ія , к ак ъ  это и сдѣлалъ  
одинъ изъ  рецен зентовъ  спец іальнаго  ж ур н ал а , 
когда еще не бы лъ и здан ъ  к атал о гъ  вы ставки .

П о р тр етъ  А льф ана работы  Р о л я  очень хорош ъ, 
но тож е болѣе съ  внѣш ней стороны. По к р а й 
ней м ѣрѣ , здѣсь вы  видите ж ивого чел о вѣ ка , 
освѣщ еннаго  солнцемъ на  откры том ъ воздухѣ . 
Х отя поверхностная, но несом нѣнная иллю зія 
ж изни  зд ѣ сь в се -так и  получается .

Б лиж е всего к ъ  
ж и зн и и  правдѣ  пор
т р ет ъ  Ж ю л я  В ерна, 
работы  де К оненкъ  
и прелестный ма
л е н ь к і й  д а м с к і й  
п ортретъ  «М -ше С. > 
работы  Л ауры  Б р у - 
ардель, привлекаю 
щей очепь ж ивы мъ 
пріятны м ъ  тономъ и 
сочностью  колорит
ной ж ивописи.О чень 
л и ш е н ъ  еще пор
т р ет ъ  «дамы въ  си
немъ манто» кисти  
Ф раппа. О стальные 
маслинные портре
ты  довольно посред
ственны , не исклю 
чая  и знам енитаго  
Л еф евра, вы стави в
ш аго два  дам скихъ 
п о р тр ета  во весь 
ростъ  и въ  н ату 
ральную  величину.
Все ихъ  достоин
с т в о  зак л ю чается  
въ  условной и зящ 
н о с т и  бурж уазно
салопнаго в к у са .

О ф ранцузском ъ 
п ейзаж ѣ  молено с к а 
за ть  въ  слѣдую щ ей, послѣдней главѣ  этого очерка, 
т а к ъ  к а к ъ  в ъ  этомъ о тд ѣ л ѣ  сосредоточивается 
и больш инство ch ef (Гоеиѵгс’овъ ф ранцузскаго  
искусства , р ѣ ч ь  о которы хъ  отлож ена мною подъ 
самый к о н ец ъ . А теперь я  с к аж у  нѣ сколько  
словъ о томъ родѣ бы тового ж ан р а , которы й 
со став л яетъ  переходъ отъ  идейной ж ивописи къ  
бозъидейной, т а к ъ  к а к ъ  именно здѣсь зам ѣтнѣе 
всего это тъ  переходъ. Вы м ож ете прослѣдить 
съ  полной послѣдовательностью  регрессъ  тво р 
ческой мысли отъ  самаго яр к аго  ея  п р о явл ен ія  
въ  так и х ъ  вещ ахъ , к ак ъ  ж ан р ы  Б уте  де-М оп- 
в ел я , Ф раппа, Т атегр ен а , Д еба-П онсан а, Ж е 
рома ( « П р о д а л и  р а б о в ъ » ) ,  Б е р н ъ -Б е л ь к у р а

(« В р е ш ь » ) и т .  д . ,  фиксирую щ ихъ характерны е 
моменты и зъ  ж изни  человѣческаго  духа; затѣмъ 
идея переходитъ к ъ  внѣш ней ж изни  толпы  безъ 
отнош енія к ъ  этим ъ моментамъ въ  сценахъ  Беро 
(« А д во к а ты » ), Ж ер в е  (« Ж ю р и  в ъ  салонѣ »), 
Гельдри (« Г о н к а  су д о в ъ » ) и во всѣ хъ  этногра
фическихъ ж ан р ах ъ ; далѣе  она расплы вается 
в ъ  зад ачах ъ  свѣтового эф ф екта (в ъ  ж анрахъ 
Р оля , О бле, С оте), въ  натю рмортѣ (М ишеля «Фо
тограф ія  м уміи», Ж и л ьбер а , «Осенній рынокъ» 
и д р у г .)  и , наконецъ , соверш енно вы м ираетъ въ 
произведеніяхъ худож ественно - проышленнаго 
в к у с а ,к а к ъ  нагота  Л еруа, Руссена , Т удуза  и т .-д .

К ак ъ  н а  середи
ну между крайними 
точкам и этого пе
рехода, я  у к аж у  на 
к ар ти н у  Г е л ь д р и  
«Г онка судовъ на 
М арнѣ»,сним окъ  съ 
которой помѣщенъ 
в ъ  заго л о вкѣ  на
стоящ ей статьи .

С ю ж е т ъ  э т о й  
картин ы  не вы ра
ж ае тс я  ни в ъ  собы
тіи , которы мъ она 
н азв ан а , ни в ъ  пей
за ж ѣ  ни въ  человѣ
ческихъ фигурахъ, 
ни в ъ  освѣщ еніи . 
Онъ улавливается  
во всемъ в м ѣ с т ѣ  
взятом ъ  и ни въ 
чемъ отдѣльно, что 
можно бы было на
зв а ть  ф о к у с о м ъ ,  
центромъ картины . 
Это ие характерны й  
моментъ гонки су
до въ , когда вы ви
дите прежде всего 
быстро -  несущ іяся 
лодки и увлекаетесь 
общ имъ, стихійпымъ 
участіем ъ в ъ  вопро

сѣ: кто  перегонитъ? Это —  случайно взяты й 
уголокъ  в ъ  сторонѣ о тъ  собы тія: небольш ая 
часть воды съ пестрой праздной толпой, 
разм ѣстивш ейся въ  неподвиж ны хъ лодкахъ  и 
отраж аю щ ей ся па  встревож енной поверхно
сти зеленоватой  М арны ,— и больше ничего. Пер- 
воплаиная публика, к ъ  которой присоединяется 
и зри тель , мало приним аетъ у ч аст ія  в ъ  гонкѣ 
плы вущ ихъ гдѣ-то  далеко нѣ скольки хъ  лодокъ, 
и многіе гл я д я тъ  совсѣмъ в ъ  другую  сторону- 
Но все вм ѣ стѣ  т а к ъ  полпо ж и зн и , т а к ъ  свѣтло, 
весело, тепло и солнечно, п а  воздухѣ все т ак ъ  
воздуш но, а  отраж ен ное в ъ  водѣ т ак ъ  про
зрачно, ж идко и тр еп е тн о -п о д в и ж н о , что это

Бонна. „Кардиналъ Лявижери“.



ne картина, a сама жизнь, захватывающая и 
насъ въ свою раму. Это полная иллюзія жизни!

Но ищущій въ искусствѣ воплощенія идей 
человѣческаго духа скажетъ, что здѣсь нѣтъ 
идеи, содержанія, пѣтъ мысли. Можетъ-ли кар
тина безъ идеи давать такое яркое, жизнен
ное впечатлѣніе? Конечно, пѣтъ. И потому въ 
картинѣ Гельдри несомнѣнно есть идея, но она 
выражается пе въ  человѣкѣ, а во всей толпѣ, 
въ соотношеніи именно этой жизнерадостной 
толпы съ свѣтомъ и тепломъ солпечнаго дня 
и съ праздничнымъ мотивомъ гонки, который

собралъ и объединилъ эту толпу, втягивая въ 
ея среду и зрителя.

Такова-же задача Фирмена (Ж ирара) въ его 
«Воскресномъ днѣ въ нижнемъ Медонѣ». Но 
опа трактована много суше и холоднѣе, чѣмъ 
картина Гельдри.

Дальнѣйшія видоизмѣненія идеи во француз
скомъ творчествѣ я  укажу въ послѣдней гла
вѣ моего очерка.

(Окончаніе слѣдуетъ.)
А. Ки— левъ.

Chapu. „Памятникъ Флоберу“. 
(Французская выставка, въ Москвѣ 1891 г.)



Моцартъ (14-ти лѣтъ).

З а л ь ц б у р г ъ .

Г ородъ , въ  котором ъ родился М оцартъ  —  
одинъ и зъ  прелестнѣйш ихъ въ  мірѣ у го лк о въ . 
Онъ л еж и тъ  у поднож ія послѣднихъ  отроговъ 
тирольскихъ  А льп ъ , по обоимъ берегамъ бы 
строй и довольно ш ирокой р ѣ к и  З ал ьц ах ъ ; во
к р у гъ  пего р а зсти л а ется  вел и чествен н ая  пано
рам а горной цѣпи  съ верш инам и скалисты хъ  
вел и кан о въ , сверкаю щ ихъ даж е въ  ію лѣ б ѣ 
лизной снѣж ны хъ  п я т е н ъ , разбросан ны хъ  по 
угрюмымъ грани там ъ  горъ . К ъ  сѣверу  отъ  го
рода т я н у тс я  предгорья менѣе суроваго вида, 
но все еще в ел и чествен н ы я, по темпо-зеленому 
колориту роскош ной лѣсной расти тел ьн о сти , 
покры ваю щ ей ихъ снизу до верху . Гора Г ай с- 
бергъ , располож ен ная прямо п роти въ  велико
лѣпной „Европейской гостинницы “ , возвы ш ает
ся  на 1 2 8 6  м етровъ  и с о ст ав л я е тъ  любимое 
мѣсто гу лян ья  д л я  ту р и сто в ъ  и мѣстны хъ ж и 
телей; по зубчатой  ж елѣ зной  дорогѣ ея вер
ш ина м ож етъ  бы ть дости гн ута  послѣ ж и во 
писнѣйш ей и ком фортабельной поѣздки , зани
мающей м инутъ  4 0  врем ени. Съ террасы  о т ел я , 
построеннаго на  вы сш ей точкѣ  горы, откры 
вается  горизонтъ  болѣе чѣмъ на  1 0 0  верстъ  
во всѣ  стороны ; съ  востока  черезъ  югъ полу
кругом ъ идутъ  м ассивны я цѣпи тирольскихъ  и 
бавар ски х ъ  А льпъ; среди этого хаоса чичеро
не у к азы в а ет ъ  вам ъ н а  самомъ краю  гори
зо н та  бѣлѣю щ ую  верш ину Гроссъ -  Г л ек н ер а , 
господствую щ аго надъ  всей системой восточ

ной части  альп ійскихъ  го р ъ . О крестпости З а л ьц 
бурга богаты  так ж е  ж ивописнѣйш им и озерами; 
темно - зелен ы я воды К енигзе, окайм леннаго 
со всѣ х ъ  сторонъ  отвѣсны м и скалам и въ  2 5 0 0  
м етровъ  вы соты , со став л я ю тъ , бы ть м ож етъ, 
самое оригинальное и удивительное зрѣ ли
ще подобнаго ро да . Это озеро находится въ 
2 5  килом етрахъ  о тъ  З ал ьц б у р га ; н а  неболь
ш омъ разсто ян іи  о т ту д а — австр ій ск ая  грани
ц а : путь л еж и тъ  мимо знаменитой лѣтней 
резиденціи королей баварскихъ  —  Б ерхтесга- 
ден ъ .

Кромѣ посѣщ енія достоприм ѣчателы іостей  
З ал ьц б у р га  и ближ айш ихъ  его окрестностей , въ 
программу четы рехдневнаго м оцартовскаго фес
т и в а л я  были вклю чены  т ак ж е  экскурсіи  на 
Г айсбергъ  и к ъ  озеру К енигзе. Э стетическое 
н аслаж д ен іе , доставляем ое chef сГоеиѵге’ами мо
цар то вскаго  тво р ч ества  см ѣнялось, таки м ъ  обра
зом ъ , наслаж ден іем ъ  иного п о р яд ка , в ы те к а 
ющимъ и зъ  созерцан ія  гранд іозны хъ  к ар ти н ъ  
альпійской природы . Принтомъ н асъ  н еволь
но заним алъ  вопросъ: въ  какой  мѣрѣ окруж аю 
щ ая  природа воздѣ й ство вал а  н а  м у зы кал ь
ную ф антазію  зн ам енитаго  зальцбургскаго  уро
ж ен ц а , прославивш аго свою родину болѣе, чѣмъ 
всѣ красоты  ея  м ѣстополож енія. По пути  въ 
З ал ьц б у р гъ , намъ приш лось о стан о ви ться  на 
нѣсколько  дней въ  В ѣнѣ; п ользуясь  лѣтним ъ 
врсм спем ъ, мы посвятили  п а  этотъ  р а зъ  свое



пребываніе въ  австрійской столиц ѣ  болѣе ея  
окрестностям ъ, чѣм ъ самому городу. С транст
вуя по К аленбергу и различны м ъ подгород- 
нимъ м ѣстечкам ъ и селам ъ, мы постоянно 
думали о том ъ , что наш имъ незримымъ сп у т
никомъ во всѣ хъ  этнхъ  экску р сіях ъ  я в л я л 
ся не кто  иной, к а к ъ  великій  поклонникъ при
роды,— Б етховенъ , ж ивш ій  в ъ  стѣ нахъ  Вѣны, 
так ъ  с к а за т ь , только  номинально; извѣ стно , 
что никакое ненастье не могло у дер ж ать  твор - 
ца пасторальной  симфоніи отъ  прогулокъ  по 
лѣсамъ и горам ъ , располож енны м ъ вокругъ  сто
лицы. О крестности Вѣны полны воспоминаній 
о великомъ пѣш еходѣ, проводивш емъ нерѣдко 
ночи подъ деревомъ вдали отъ  города и со
биравшемъ м атеріалы  своихъ м узы кальны хъ про
изведеній среди полей и л ѣ со в ъ . Ничего по
добнаго не с к а ж у т ъ  
вамъ о М оцартѣ ни са
мые усердные его біо
графы, ни онъ сам ъ, хо
тя , к ак ъ  извѣ стн о , онъ 
былъ на столько  ж е сло
воохотливъ въ  своей пе
репискѣ, н а  сколько Б ет 
ховенъ бы лъ  скупъ  на 
слова въ  р азго во р ах ъ  и 
письмахъ. О т н о ш е н ія  
творца „ Д о н ъ -Ж у а н а “ 
къ его родному городу 
исчерпы ваю тся глубокой 
антипатіей , сущ ество
вавш ей меж ду ними п о 
стоянно. К онечно, Мо
цартъ  имѣлъ в ѣ с к ія  ос
нованія ненавидѣ ть ту 
обстановку , среди кото
рой онъ  я в л я л ся  ж е р т 
вою тупой враж ды  и экс
плоатаціи  со стороны 
тогдаш нягоархіепискона 
зальцб ургскаго .Т ѣ м ъ  не 
менѣе, вн ѣ ш н яя  природа родины могла бы о т р а 
зиться в ъ  душ ѣ и тво р ч ествѣ  М оцарта, еслибъ 
чувство природы было вообщ е доступно х удож 
никамъ X V III с то л ѣ т ія . ЬІо общ еніе съ  неоду
ш евленной природой сдѣлалось м огущ ествен
нымъ источником ъ м узы кальнаго вдохновенія 
только в ъ  паш емъ столѣтіи ; ген іальны м ъ пред
вѣстникомъ этого новаго н ап р авлен ія  былъ 
Б етховенъ; „ б у р я “ пасторальной симфоніи со
ставляетъ  первый истинны й п ей заж ъ  въ  зв у 
кахъ . Э та сторона м узы кальнаго  изображ ен ія  
получила сильное р азв и тіе  среди худож никовъ  
романтической ш колы , н ачи ная  съ  Б ебера и 
М ендельсона и ко н ч ая  В агнером ъ. В ъ н а ст о я 
щее время м узы кальны й пейзаж ъ  п р едстав
ляетъ  так о е  ж е разнообразіе  спец іал ьн о стей , 
к ак ъ  пей заж ъ  в ъ  ж ивописи; сущ ествую тъ  му
зы кальны е м аринисты , о р іен тали сты , онисате-

Моцартъ (35-ти лѣтъ.)

ли л ѣ со въ , тум анны хъ л ан дш аф товъ  сѣ в ер а  и 
т . п . В ъ  данной области  м узы канты  предш е
ствую щ ихъ столѣ тій  не ш ли д алѣ е  наивны хъ 
звукоп од раж ан ій ; между ними не было Рю не- 
делей или С альваторовъ  Р о за ; на  м ѣсто к ар 
тинъ  природы они подставляли  чел о вѣ ка , въ  
видѣ поселянина; простонародная п ѣ сн я  и п л я с 
к а  д а в ал а  м атер іал ъ  д л я  тогдаш ней  „н асго - 
р ал ьн о й “ музыки; оторванны й отъ  о к р у ж аю 
щей его обстановки , тако й  м узы кальны й п о 
селяни нъ  см ахивалъ  нерѣдко на условнаго „ ар - 
кад ій скаго  п а с т у ш к а “ во вкусѣ  В атто , или на 
„п ей зан а“ в ъ  изящ ном ъ костю мѣ тирольскаго 
или ш вейцарскаго  ф асон а. Не было ещ е того 
стрем ленія проникнутъ  в ъ  стихійную  ж изнь 
природы, какое  мы видимъ н ан р . у Б айрона, 
пищ ущ аго своего М анфреда, среди альп ійскихъ  

ледниковъ . Поэтому мы 
убѣ ж даем ся, с о з е р ц а я  
гранд іозны я картин ы  ок
рестностей З альцб урга , 
что онѣ  не о тр ази л и сь  
въ  м узы кальном ъ тво р 
чествѣ М оцарта, которо
му его родина дал а  лиш ь 
самыя общ ія худож ест
венны я свой ства, отли 
чаю щ ія людей ю га отъ  
урож енц евъ  сѣвера. П ро
зр ачн ость  в о з д у ш н о й  
перспективы  и ярк ій  сол
нечный лучъ  см ягчаю тъ 
дои звѣ стн ой  степени су
ровость очертан ій  гор
ныхъ з а л ь ц б у р г с к и х ъ  
пейзаж ей  и увел и чи ва
ю тъ  вм ѣстѣ  съ тѣм ъ  
пластическую  отчетли
во сть  контуровъ  и линій; 
э т а  ясность формъ и я р 
кость освѣ щ енія  сущ е
ству етъ  так ж е  и въ  твор

чествѣ  М оцарта. П ослѣ такой  оговорки, прихо
д и тся  созн аться  о дн ако , что намъ легче п р едста
ви ть  себѣ Зальцб ургъ  родиной А лександра фонъ 
Г ум больдта, чѣм ъ М оцарта. 3 -го  ію л я , послѣ 
окончан ія  перваго ю билейнаго дн я , зав ер ш и в ш а
гося торж ественны м ъ „ф акел ьц у го м ъ “ , надъ  го
родомъ р азр ази л ась  сильная гр о за . Зрѣлищ е 
было въ  высш ей степеии гран д іозн ое: к а ж д а я  
м олнія о свѣ щ ала ф антасти ческ іе  и грозны е силу
эты  альп ій ски х ъ  ги ган то въ , каж ды й  ударъ  грома 
сопровож дался сильными р аск а та м и . М узы каль
ное воображ еніе  зр и тел я  невольно искало  соот
вѣтствую щ ихъ звуковы хъ  о бразовъ . По в ъ  музѣ 
М оцарта не о казал о сь  отголосковъ  подобныхъ 
ощ ущ еній . Родственны е имъ зву ки , находятся  въ  
„ Б у р ѣ “ Б етховена , въ  „В олчьей долин ѣ “ В ебера, 
на страниц ахъ  ш ум ановскаго „М анф реда“ и мно
гихъ другихъ произведеній текущ аго  сто л ѣ т ія .



Стеченіе публи ки , съѣ х авш ей ся  въ  З а л ь ц 
бургъ н а  ю билей, было значительное, хотя осо
баго переполнен ія иностранцам и не зам ѣчалось 
ни в ъ  городѣ , ни въ  концертны хъ помѣщ ені- 
я х ъ . Г ородъ  р асп о л агаетъ  прекрасны мъ кон 
цертны м ъ залом ъ въ  зданіи  м ѣстнаго у ч еб н а 
го за в ед ен ія , соотвѣтствую щ аго  наш имъ сред
нимъ ш колам ъ; a u la  acad em ica  этого училищ а 
свободно вмѣ
щ ал а  в ъ  себѣ 
всѣ хъ  посѣти
телей  м у з ы 
к альн аго  п р аз
дн ества . О т
су тств іе  рус
скаго  элемен
т а ,  з а  исклю 
ченіемъ четы 
рехъ  ли ц ъ , прі
ѣх авш и х ъ  изъ  
К і е в а ,  было 
весьм а х ар ак 
терно. М осква 
не вы слала  въ  
З ал ьц б у р гъ  ни 
о д н о г о  и з ъ  
тѣ х ъ  м узы кан
то въ , которы е 
извѣстны  в ъ  
Бѣлокам енной, 
к ак ъ  представители  к у л ь т а  М оцарта: не было 
гг. Ч айковскаго , Л арош а, Т ан ѣ ев а  и др . П е
тербургскія  м узы кальны я сферы блистали т а к 
ж е своимъ о тсутств іем ъ . И зъ  персонала к іе в 
скаго отдѣле
нія И мператор
скаго Русскаго 
М узы кальнаго 
О бщ ества я в и 
л о сь , к а к ъ  уж е 
сказан о , четы 
ре л и ц а , въ  
т о м ъ  ч и с л ѣ  
п р е д с ѣ д а т е л ь  
отдѣлен ія А.
Н. В иноград
скій и ди рек
то р ъ  училищ а 
г. Н ухольскій.

« M o za rt’s -
C e n te n a ri -  F e ie r»  откры лось */,,, ію ля зау п о 

койной литургіей  въ  соборѣ , отслуж енной 
князем ъ  -  архіепископомъ зальцбургским ъ. Н а 
хорахъ  исполнялся «реквіем ъ» М оцарта, подъ 
управлен іем ъ  капельм ейстера Х ум м ая, завѣ ды - 
ваю щ аго мѣстнымъ М узыкальны мъ О бщ еством ъ, 
учреж денны м ъ при «м оцартеум ѣ» . О ркестръ 
бы лъ составленъ  и зъ  членовъ м оцартеума и 
капеллы  собора (D om -M usikverein ). Х оръ  пр и 
н ад л еж ал ъ  трем ъ отдѣльны м ъ м узы кальны м ъ

ассоц іац іям ъ: кап еллам ъ  собора, «м оцартеум а» и 
зальц б ургскаго  муж ского хорового Общ ества 
(S a lz b u rg e r  M an n e rg esan g v e re in ). К в а р т е тъ  —  
соло исполнялся г-ж ам и Б р ан д тъ  - Ф орстеръ и 
К аули хъ  и гг . В альтеръ  и Р ейхенбергъ . Н е
смотря н а  обиліе инструм ентальны хъ и в о к а л ь 
ны хъ ср едствъ , находящ ихся в ъ  распоряж еніи 
города З ал ьц б у р га , исполненіе «р екв іем а»  о ка

залось доволь
но з а у р я д 
н ы м ъ :  въ  са
момъ н ачалѣ  
п р о и з в е д е н ія  
зам ѣчалась д а 
ж е неувѣрен
ность вступле
ній и недоста
то къ  ансам бля. 
Г . В альтер ъ , 
участвовавш ій  
съ больш имъ 
успѣхом ъ и въ 
послѣдую щ ихъ 
ю б и л е й н ы х ъ  
к о н ц е р т ах ъ —  
теноръ  доволь
но полсилой и 
п о э т о м у  д о 
в о л ь н о  умсе 
безголосый; но 

онъ я в л я е т с я , очевидно, представителем ъ с т а 
рой, прекрасной ш колы , в л ад ѣ етъ  въ  соверш ен
ств ѣ  дикціей и техникой и м ож етъ  доста
ви ть  еще и теперь большое эстетическое н а 

слаж ден іе  сво
имъ пѣніемъ. 
П р о с т о р н ы й  
зальцбургск ій  
соборъ, въ  к о 
торомъ подви
зались п р и д 
в о р н ы е  ар х і
е п и с к о п с к і е  
м узы канты  Мо
ц а р ты —  отецъ 
и сы нъ, и звѣ 
стенъ  въ  л ѣ т о 
писяхъ музы
к ал ь н аго  и с- 
к у с с т в а  еще 

тѣ м ъ , что при его освящ еніи  исполнялось въ 
X Y II ст . месса Ораціо В ен ав о л и , написанная имъ 
по тому случаю  въ  полихоровомъ стилѣ съ  54 
нотными системами на калсдой стр ан и ц ѣ  п а р 
ти ту р ы , хранящ ейся ны нѣ въ  « м оцартеум ѣ » , 
въ  кач ествѣ  рѣдкой рукописи упом янутаго  пред
с та в и те л я  пер іода  послѣпалестриновской цер
ковной полифоніи. Вечеромъ того ж е д н я  со
стоялось торж ественное откры тіе  ф естиваля  въ  
за л ѣ  a u la  acad em ica . П осрединѣ эстр ады  возвы -

Домъ, въ которомъ жилъ Моцартъ.

Комната Моцарта, обращенная въ музеи.



ш ался, окруж енны й растен іям и , колоссальны й 
бюстъ М оцарта, работы  проф . Т ильгнера: вели
кій композиторъ изоб
раж енъ в ъ  полуоборо
тѣ , с м о т р я щ и м ъ  въ  
даль, черезъ  головы  соб
равш ихся в ъ  за л ѣ  лю 
дей. Многимъ и зъ  при
сутствую щ ихъ п о к аза 
лось, что т а к а я  поза при
думана с к у л ь п т о р о м ъ  
у м ы ш л е н н о :  М оцартъ 
словно отворачи вается  
и послѣ смерти о тъ  сво
ихъ милыхъ зал ьц б у р ж 
цевъ. О ффиціальное з а 
сѣданіе о ткр ы т ія  празд
нества продолж алось не
много болѣе ч аса . Мѣ
стный бю ргермейстеръ, 
докторъ Х ю беръ, прои з
несъ короткую  и весьм а 
хорошо сказанную  при
вѣтственную  р ѣ ч ь ,п о слѣ  
которой аудиторія  п р о 
слуш ала другую , приго
товленную к ъ  данному 
случаю вѣнскимъ м узы 
кальнымъ критиком ъ Р .
Гиршфельдомъ. В ъ  рѣчи, 
продолж авш ейся около
4 0  м инутъ, ораторъ  провелъ  ту мысль, что о т 
ношеніе общ ества къ  передовымъ геніальны м ъ 
личностямъ проходитъ че
резъ три  ступени р азви 
т ія : современники генія 
большею частью  не въ  
состояпіи попять его зн а 
ченія; ближ айш ее ихъ по
томство уж е начи н аетъ  
сознательно о т н о с и т ь с я  
къ геніальны м ъ худож ни
камъ; дальнѣ йш ія  поко
лѣнія достигаю тъ  пол н а
го пониманія внутренней 
сущности ген ія  и прони
каю тся не только  у в аж е
ніемъ, но и любовью к ъ  
нему. Въ заклю ченіе  ора
торъ п р и вѣ тств о в ал ъ  н а 
ступленіе этого тр етьяго  
п е р і о д а  м оцартовскаго 
ку л ьта . Собраніе за в е р 
шилось стихотвореніем ъ 
Г рильпарцера, прочитан
нымъ артистом ъ драм ати
ческаго т е а т р а  г . Р ей - 
мерсъ. Д еклам аторъ  приш елся, повидимому, 
очень но вкусу нѣм цам ъ: его м елодрам атиче
скія завы ван ія  и ходульпый паѳосъ  требую тъ со

Домъ, гдѣ родился Моцартъ

стороны  слуш ателя извѣ стной  привы чки , безъ 
которой простое пониманіе истиннаго смысла 

произносимы хъ с л о в ъ  
с т а н о в и т с я  затр у д н и 
тельн ы м ъ .

Самыми интересными 
были оба слѣдую щ іе ю би
лейные д н я . И хъ  музы
к а л ь н а я  программа со
сто я л а  изъ  двухъ  боль
ш ихъ концертовъ  въ  а и іа  
a cad em ica  и и зъ  пред
с тав л ен ія  «С вадьба Ф и
гаро » в ъ  городскомъ 
т е а т р ѣ , напоминаю щ емъ 
но р а з м ѣ р а м ъ  наш ъ  
кіевскій  теа тр ъ . Н а  обо
ихъ  концертахъ  при
сутствовали  зал ьц б у р г
скій  князь -арх іепископъ  
и австр ійск ій  эрцгерцогъ 
Л ю дви гъ-В и кторъ . О р - 
к е с т р о м ъ  у п р а в л я л ъ  
вѣнскій  капельм ейстеръ  
В . Я н ъ . К апелла  и н 
струм енталистовъ , при
н ад л еж ащ ая  вѣнскому 
Ф илармоническому Об
щ еству , п р іѣ х ал а  изъ 
столицы  in  c o rp o re . Х о
ровой персопалъ  былъ 

доставлен ъ  мѣстною « л и д ер таф ел ь» . Первый 
концертъ  (4  ію л я) откры лся отры вкам и и зъ  

«Волшебной ф лейты »: 1 ) 
увертю ра, 2 )  дуэтъ  «Bei 
M än n ern ,w e lch e  L iebe  fü h 
len »  (исп . г -ж а  Б р а н д т ъ - 
Ф орстеръ и г . Р и ттер ъ ); 
3 )  а р ія  « In  d iesen  h e ili
gen  H allen  » (г. Рейхен- 
бергъ ); 4 )  а р ія  «D us В. 
O niss»  (г . В альтер ъ ); 5 )  
а р ія  « П а м и н ы »  (г -ж а  
Б р ан д тъ -Ф о р стер ъ ) и 6 )  
а р ія  съ хором ъ: «О, J s is  
u n d  O siris!»  ( г .  Рейхен- 
б е р гъ ). В слѣ дъ  затѣ м ъ , 
наш а соотечественница, и 
превосходная п іан и стка  
г -ж а  Е сипова сы грала  р е 
минорный ко н ц ер тъ : и с 
полненіе б ы л о  зам ѣ ч а
тельно топкое, худож ест
венное. А ртистка  ж ел ал а  
сы гр ать  упом януты й кон
ц ер тъ  н а  томъ клавеси нѣ , 
принадлеж авш ем ъ М оц ар

ту , которы й х р ан и тся  ны нѣ в ъ  м узеѣ «Мо
ц а р т а » ; эго  придало-бы , безъ  сом нѣнія, боль
шой историческій  интересъ  данному номеру.



Но завѣдую щ іе музеемъ, побоялись тр о га ть  ин 
струм ентъ , составляю щ ій одинъ изъ  паиболѣе 
драгоцѣнны хъ предметовъ м оцартовскаго м узея . 
П ослѣдній пом ѣщ ается въ  той кв ар ти р ѣ , в ъ  
которой творецъ  « Д о н ъ -Ж у ан а »  родился и про
в ел ъ  дѣ тство ; кв ар ти р а  эт а  заним аетъ  третій  
этаж ъ  дома № 9 ,  у л и ц аГ етр ей дегассе ; на сосѣд
ней площ ади « M o zartp laz»  су щ ествуетъ  н ад 
пись, отм ѣчаю щ ая другую к варти ру  семейства 
М оцартовъ. Одна и зъ  лучш ихъ площ адей З а л ь ц 
бурга укр аш ен а  памятникомъ ген іальнаго  ком
позитора  и носитъ его им я. В прочемъ, по с р ав 
ненію съ  площ адями и 
ш ирокими улицами р у с
скихъ  городовъ , город
с к ія  площ ади н а  Западѣ  
к а ж у т с я  весьм а минья- 
тю рными и умѣстились- 
бы въ  дворѣ  наш ихъ 
больш ихъ ч а с т н ы х ъ  
дом овъ. Послѣднимъ но
меромъ перваго ю билей
наго концерта  яви л ась  
с о л ь -м и н о р н а я  симфо
н ія , исполненная хоро
ш о, х отя  и съ н ѣ к о -   
т о р о ю  педантическою  
сухостью , столь рѣдко 
покидаю щ ею  нѣм цевъ 
при исполненіи к л а с с и 
ческой м у з ы к и .  К он
цертъ  слѣдую щ аго дня 
бы лъ составленъ  не ме
нѣе интересно: вѣнскій  
к в ар т ет ъ  б р ать ев ъ  Гель- 
месбергеръ сы гралъ  ре- 
м и н о р н ы й  с т р у н н ы й  
к в а р т е т ъ . Г . В альтеръ  
в ы к а за л ъ  много в о к а л ь 
наго искусства  и худож е
ственнаго тем парам ен- 
т а  въ  ар іи  изъ  «Cosi fan  t u t t i » .  З атѣ м ъ  было 
исполнено чудесное a d ag io  и зъ  соль-минорнаго 
кв и н тета  всѣми струнными инструментами ор
кестр а . Э тотъ  о тры вокъ  удался  капельмейстеру 
Я ну лучш е всего. Слѣдую щимъ вокальны м ъ номе
ромъ бы ла б р авурн ая  ар ія  изъ «П охи щ еніе» . Ис
полнительницей этой невообразимо трудной ко
лоратурной вещ и бы ла т а  сам ая М арія В ильтъ , 
ко то р ая  покончила съ  собой ны нѣш ней осенью 
т а к ъ  трагически  в ъ  В ѣ н ѣ . Т ехни ка б р аву р н а
го пѣ н ія  прош лаго сто л ѣ т ія  у т р ат и л а  въ  лицѣ 
умерш ей .артистки одну и зъ  рѣдко встр ѣ ч аю 
щ ихся нынѣ своихъ представительн ицъ . И спол

неніе пьесъ , подобныхъ вы ш еприведенной, тре
буетъ  вы даю щ ейся вы соты  р егистра, способ
ности вы держ и вать  длиннѣйш ія поты  и пѣть 
обш ирнѣйш іе колоратурны е п ассаж и . К ъ  тому* 
ж е а р ія  очень длинна; по объему и формѣ, она 
походитъ на  первое аллегро сонаты . Симпатич
н ая  п ѣ вица г -ж а  М айеръ исполнила очень гра
ціозно нѣсколько кам ерны хъ « lieder»  М оцарта. 
К онц ертъ  закончи лся  симфоніей «Ю питеръ».

Въ пром еж уткѣ между этимъ концертомъ и 
вечернимъ спектаклем ъ  ю билейные гости  совер
ш или поѣ здку  на  Г айсбергъ . Объ исполненіи 

«С вадьбы  Ф игаро» не 
п р и х о д и т с я  говорить 
много: оно было вклю 
чено въ  программу, оче
видно, ради п о л н о т ы  
ф е с т и в а л я .  По недо
статк у  подходящ аго пер
сонала п ѣ в ц о в ъ , роли 
о казал и сь  весьма слабо 
исполненными, к а к ъ  со 
стороны п ѣ н ія , т ак ъ  и 
въ  драм атическом ъ от
нош еніи . Но всей вѣро
я тн о сти , это бы ла мѣст
н а я  тр у п п а , среди ко
торой ярко  вы дѣлялась 
только  исполнительница 
партіи  К ерубино, г-ж а 
Б р а н д т ъ  - Ф о р с т е р ъ .  
Г р аф ск ая  чета  напоми
н а л а  скорѣе зальцб ург
скихъ бю ргеровъ. Су
санна не представляла 
и тѣни  кокетливаго  изя
щ ества . Э та бы ла про
сто тя ж ел о вѣ сн ая  и по
ж и л ая  н ѣ м ец кая  бонна- 
Фигаро не проявилъ  т ак 
ж е ни малѣйш ихъ дан 

ны хъ, напоминаю щ ихъ безсмертный типъ Бо
м арш е. Онъ ш утилъ  грубо и плоско, сантимен
тал ьн и чал ъ  съ своей невѣстой чисто п о - н ѣ 
мецки. Э тотъ неудачны й эпилогъ ф естиваля з а 
верш ился апофеозомъ М оцарта, устроеннымъ на 
сценѣ съ  возлож еніем ъ вѣ н ко в ъ  на  бюстъ ком
п озитора . Это тор ж ество  ослож нилось, к ъ  со 
ж ал ѣ н ію , рецидивомъ утрированной и напы щ ен
ной деклам аціи  г . Рейм ерса.

Н а другой день, в ъ  субботу, ж елаю щ іе могли 
у частво вать  въ  коллективной  поѣ здкѣ  к ъ  озеру 
К енигзе.

В . Ч е ч о т т ъ .

Домъ, въ которомъ была написана „Волшебная флейта"'.
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(„L ’ AMICO F R IT Z ")

О п е р а  П Ь Е Т Р О  М А С К А Н Ь И  [*)]
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[*)] Шла въ первый разъ  въ Римѣ на сценѣ театра Constnnzi октября 1891 г













УСПОКОЕНІЕ'’
Э к с п р о м т ъ  для ф о р т е п іа н о .

КАРЛО АЛЬБАНЭЗИ.





М О С К В А .

М а л ы й  т е а т р ъ .
*А р г у н и н ъ » ( « О т р а в а  ж и з н и » ) ,  к о м е д ія  в ъ  5  д .  

г . В. К р ы л о в а . —  « К о м п а н ь о н ы » , к о м е д ія  П . М . Н е- 
в ѣ ж и н а . —  « И м о г е н а »  ( « Ц и м б е л и н ъ » )  к о м е д ія  В . 

Ш е к с п и р а ,  п е р е в о д ъ  С . А . Ю р ь е в а .

Н а русск ій  я зы к ъ  недавно переведена одна и зъ  
лучш ихъ д р а л ъ  современнаго норвеж скаго  д р ам ату р 
г а — И бсена « В р агъ  н ар о д а» , въ  переводѣ но сящ ая  
назван іе  «Д окторъ  Ш то к м ан ъ » . Д рам а полнѣе, чѣмъ 
какое-либо  другое произведеніе знам енитаго авто р а , 
о т р а ж а е тъ  его в згл я д ъ  на отнош енія личности къ  
общ еству , н а  зн ачен іе  личны хъ стремленій среди пред
разсуд ковъ  и нравственн аго  д ав л ен ія  среды. У И б
сен а  истор ія  этой борьбы  и злож ена съ зам ѣчательной  
полнотой. Д рам а н ачи н ается  откры той , искренней 
вѣрой героя въ  торж ество  добра и правды , р аск р ы 
в а е т ъ  р азо чарован іе , у тр ату  этой в ѣ р ы ,— и въ  к о н 
ц ѣ  предъ нами я с н а я  эн ергическая  программа борь

бы общ ественнаго реф орм атора. П р авда , мы не знаем ъ, к а к ъ  на самомъ дѣ л ѣ  пойдетъ  эт а  борьба, 
ждетъ ли ее успѣхъ или ей суж дена н еу д ач а . Ш токм анъ, м ож етъ б ы ть , кончитъ  н еприз
наннымъ пророкомъ въ  своемъ отеч ествѣ .

Комедія г . К ры лова  съ  перваго в згляд а  сильно напом инаетъ  пьесу И бсена. И зд ѣ сь , и  там ъ 
весь интересъ  сосредоточенъ на  одной вы даю щ ейся личности , стоящ ей  неизмѣримо вы ш е своей 
среды, и дѣйствіе  исчерпы ваетъ  отнош енія этойличности к ъ  окруж аю щ ем у общ еству. А р гу н и н ъ  
по своему положенію , новолыю  вы зы ваетъ  въ  представлен іи  зр и тел я  ибсеновскаго доктора  и

С о в р е м е н н о е  о б о з р ѣ н і е .



ком едія русскаго авто р а  з а в я л а  бы видное 
полож еніе в ъ  современной драм атической ли 
тер ату р ѣ ,есл и  бы первое впечатлѣ н іе  оставалось 
неизмѣннымъ, если бы предъ нами дѣйствительно 
ш ло дѣло объ отнош еніяхъ сам остоятельной, 
нергической личности къ  окруж аю щ ем у косному 
и порочному міру! Но съ первой ж е сцены 
зам ан чивая иллю зія исчезаетъ . Н а мѣсто му
ж ественнаго принцип іальнаго европейца вы сту 
п аетъ  бл ѣ д н ая , безличная физіономія зауряднаго  
русскаго дѣлового человѣ ка .

П реж де всего въ  м отивахъ  столкновен ія Ар- 
гунина съ общ ествомъ н ѣ тъ  и слѣ да  как о го - 
либо общ аго повода, н ѣ тъ  идеи. Вся в р аж д а  
и всѣ  д рам ати ч еск ія  полож енія построены  н а  
самой обыкновенной почвѣ м атер іальнаго  зн ач е 
н ія . А ргунинъ— а д в о к атъ  по профессіи, первый 
в ъ  губернскомъ городѣ но т а л а н ту , популярности, 
по своей счастливой зв ѣ зд ѣ . Всѣми этими к а 
чествами онъ  пр іо бр ѣ таетъ  множ ество вр аго въ . 
Они у него создаю тся не потому, что онъ че
л о вѣ къ  и звѣ стн ы х ъ  убѣ ж д ен ій , опредѣленнаго 
нравственнаго  скл ада , а  просто потому, что онъ 
своей дѣ ятельн остью  м ѣш аетъ  другим ъ,— исклю 
чительно  к а к ъ  а д в о к а т ъ . Мы даж е  не знаем ъ 
человѣческой физіономіи гер о я : онъ предъ  нами 
только  въ  роли героя ад во к атск аго  м ір а ,— за  про
ф ессіональны м ъ обличьемъ совсѣмъ не видно ду
ш и, д аж е  х а р а к т е р а . Все основы вается , с л ѣ д о 
вательно , н а  внѣш нихъ отнош еніяхъ, драм а з а 
в я зы в ае тс я  и дож и ваетъ  до извѣ стн аго  к онца, 
не затр о ги в ая  даж е вопроса о человѣ кѣ , г р а ж 
д ан и н ѣ , о каком ъ-либо  м іросозерцан іи . Я сно, 
что при такой  постановкѣ  д ѣ й с тв ія  н а  сценѣ не 
могло я в и ться  драм атическаго  х а р ак тер а  въ  и с 
тинном ъ смыслѣ с л о в а , —  все врем я говори тъ  
и движ ется  манекенъ съ  извѣстной профессіо
нальной этикеткой .

И н трига пьесы  при так и х ъ  услов іяхъ  з а в я 
зы в ается  и ведется  съ  крайней  легкостью  и при 
помощи исклю чительно внѣш нихъ дви гателей . 
Л ргунину, к ак ъ  самому популярному ад в о к ату , 
забравш ем у в ъ  свои р у ки  всю мѣстную п р а к 
т и к у , конечно, завидую тъ  его товарищ и по про
фессіи. З ави сть  эта  вы зы вается  исклю чительно 
м атеріальны м ъ успѣхомъ А ргунина, разж и гается  
необыкновенно зам анчивой перспективой вся 
кихъ  временныхъ бл агъ , пріобрѣтенны хъ А ргу- 
нипымъ. Среди эти х ъ , т а к ъ  с к а за т ь , враговъ  но 
обязан н ости , особенной злобой и неразборчи
востью  в ъ  средствахъ  вы дается молодой адво
к а т ъ , Н и колаевъ . А вторъ  пи ш етъ  цѣлую  сцену 
между Н иколаевымъ и Аргунинымъ съ цѣлью  р а з ъ 
ясн и ть  пренебреж ительное отнош еніе моднаго ад
в о к а т а  къ  своимъ товарищ ам ъ . В ъ  р е зу л ьтатѣ  
сцены получается  не особенно идеальное пред
ставлен іе  и о самомъ А ргунинѣ: онъ не у д ѣ 
л я е т ъ  ни кап ли  вним анія своимъ товарищ ам ъ , 
и повидимому— все равн о , будутъ  ли это н а 
хальны е Н иколаевы  или люди противополож ны хъ

к ач е с т в ъ . А ргунинъ идетъ  дорогой своихъ ад
во катски х ъ  успѣховъ , ни н а  кого не огляды 
в ая с ь , у к л о н яясь  даж е отъ  снош еній съ обще
ствомъ, соверш енно зам кнуты й въ  единственной 
своей си м п атіи — в ъ  любви к ъ  дочери. Если бы 
это одиночество сопровож дало извѣ стны я прин
ци п іальн ы я стрем лен ія ,— тогда исклю чительное 
полож еніе А ргунина въ  общ ествѣ возбуж дало 
бы въ  н асъ  глубокій ин тересъ . Т еперь этотъ 
ад в о к атъ  ничѣмъ не выше обыкновенныхъ эго
и сто въ , обрабаты ваю щ ихъ в ъ  тиш и свои дѣ
лиш ки, м ож етъ бы ть, и безгрѣш ны я в ъ  н рав
ственномъ смыслѣ, но ни д л я  кого, кромѣ ихъ 
самихъ, н ен у ж н ы я. Н ападки товарищ ей на  А р
гунина послѣ этого к аж у т ся  вполнѣ резонными 
и о став л я ю тъ  въ  зри телѣ  другое впечатлѣніе , 
чѣмъ хо тѣ л ъ  авторъ .

Вы види те , к а к ъ  здѣсь съ  самаго н ачала  все 
мелко, буднично и эгоистично. Мало этого. Ж и 
тей ск ая  мелочь и особенно эгоизмъ могутъ быть 
облечены въ  яркую  типическую  физіономію, 
одарены сильной индивидуальной волей. Ничего 
подобнаго н ѣ тъ  въ  пьесѣ и героѣ русскаго ав
то р а . Б орьба, возни кш ая  и з ъ -з а  мелкихъ чисто 
личны хъ м отивовъ идетъ  безцвѣтно , уп равляется  
случайностям и, и особымъ пріемомъ ав то р а  у 
этой борьбы отним ается даж е  логическій смыслъ 
и н р авствен н ая  вмѣняемость.

Д ѣйствіем ъ  пьесы за п р ав л я етъ  пассивное уча
ст іе  в ъ  ней— С авицкаго . Э то— еще юный герой, 
но со дня р о ж ден ія , повидимому, страдаю щ ій 
недугомъ умственной слабости  и нравственной 
распущ енности. Слабоуміе и безволіе дош ли до 
крайней степени въ  теченіе цѣ лы хъ  л ѣ тъ  р аз
в р а т а . С авицкій  невмѣняемъ, не въ  силахъ  ни 
на  одну минуту проти во стать  психопатическимъ 
порывамъ своей изломанной н ату р ы ,— и эги-то  
порывы за п р а в л я ю тъ  ходомъ комедіи и являю тся 
центральны ми моментами ея  д ѣ й ств ія .

Отецъ С авицкаго ум еръ , остави въ  завѣщ аніе  
въ  пользу сестры . С естра э т а  —  замуж емъ за 
директором ъ городского б ан к а , Прощ алинымъ. 
А ргунинъ я в л я е т с я  защ итником ъ  п р ав ъ  Савиц
каго , стрем ится д о к а за ть , что его о т ец ъ , въ 
моментъ з а в ѣ щ а н ія , д ѣ й ствовалъ  в ъ  состояніи 
невмѣняемости. Л ргунину это у дается , наслѣд
ство долж но перейдти о тъ  семьи П рощ алины хъ 
к ъ  С авицкому. Э тотъ ф а к тъ  создаетъ  счастли
вому ад в о к ату  новаго, весьм а опаснаго врага 
въ  ГГрощалинѣ, лицѣ  вл іятельном ъ и весьма у в а 
жаемомъ в ъ  мѣстномъ общ ествѣ.

П рощ алинъ начи наетъ  дѣ й ствовать  издалека, 
к а к ъ  истинны й интриганъ  злодѣйской драмы - 
Самъ онъ открещ ивается  о тъ  н асл ѣ дства  и отъ 
всяки хъ  претензій  на С авицкаго , и орудіе для 
своей мести вы писы ваетъ  изъ  М осквы. Здѣсь 
осталось одно, повидимому, наиболѣе сильное 
увлечен іе С ави цкаго ,— в ъ  лицѣ  м ѣщ анки Ж и гу 
левой. Она, было, бросила слабоумнаго юношу, 
но теперь со всей готовностью  рада помогать



ІІрощалипу и вм ѣстѣ съ вим ъ подѣлиться  дос
тояніемъ С авицкаго-

До сихъ поръ мы не встр ѣ ти л и  ни одного 
здороваго человѣческаго х ар ак тер а , годнаго для 
современной вполнѣ реальной комедіи. Б езл и ч
ный, как о й -то  проблематическій А ргунинъ, пси
хопатъ С ави цкій , губернскій  злодѣй И рощ а- 
линь: все эт о — или отсу тств іе  н атуры  или н а 
ивное извращ еніе  е я .  Но край няго  предѣ ла  во 
второмъ н ап равлен іи  авто р ъ  дости гаетъ  въ  ха 
рактеристикѣ Ж и гу л ево й . Лэди М акбетъ  к а 
жется идиллической schöne  Seele в ъ  сравненіи 
съ этой московской мегерой. Все общ ечеловѣ
ческое ав т о р ъ  в ы тр ави л ъ  изъ  ея  душ и, даж е 
изъ внѣш нихъ проявленій э ю й  душ и. Ж и гу 
лева исповѣдуетъ  настоящ ую  религію  зл а , даж е 
не п одозрѣвая, что н а  с вѣ тѣ  возм ож на правда  
и человѣчны я отнош енія къ  лю дям ъ. У Ж и 
гулевой зло о п равды вается  строго логическимъ 
путемъ. У губерн атора она вы ск азы ваетъ  т а 
кой оправдательны й м отивъ своихъ злодѣяній : 
«Я— баба тем ная да  нищ ая: нищ ему-то к а к ъ  ж е 
и ж ить, коли  не злодѣйством ъ? Силкомъ к у 
сокъ не вы рвеш ь у лю дей, т а к ъ  съ голоду 
помрешь при до р о гѣ » .

Ж и гулева  снаб ж ена спец іальны м ъ « во р о в
скимъ» ж аргоном ъ; отъ  него с тан о в и тся  ещ е 
отвратительнѣе эта  ц и ничная защ и тн и ц а  волчь
ихъ принциповъ . М ожетъ бы ть, т а к ія  м ѣщ анки 
и сущ ествую тъ ,— но молено ду м ать , что ихъ  не 
До такой степени много, чтобы драм атическим ъ 
авторамъ ничего не стоило б росать  ихъ н а  сц е
ны своихъ пьесъ . У ав то р а  разбираемой коме
діи Ж и гу л ева  в в ед ен а , очевивдно, просто для  
ож ивленія д ѣ й с тв ія  безъ  всяк аго  отнош енія къ  
его ходу и внутреннему смы слу. П оявлен ія  Ж и 
гулевой н а  сцен ѣ  предъ  зрителям и совсѣм ъ не 
требуется. Е динственны й м оментъ, к о гд а  она 
играетъ болѣе дѣ йствительную  роль, чѣм ъ р а з 
говоры на воровском ъ ж ар го н ѣ ,— свидан іе  съ 
Аргуішнымъ. Оно д а етъ  поводъ ад в о к ату  Н и 
колаеву н ап и сать  въ  га зе тѣ  п аск в и л ь , но ха
рактеръ этого сообщ енія слиш ком ъ очевиденъ 
для зрителей , чтобы  н авѣ ты  Н и колаева  слѣ до
вало сопоставить съ  самимъ ф актом ъ . Н ико
лаевъ могъ д аж е  всецѣ ло вы дум ать какое-либо 
происш ествіе, позорящ ее А ргунина, вовсе не 
основываясь на дѣ йствительны хъ  данны хъ . Во 
всякомъ случаѣ , одна сцена нисколько не о п р ав 
ды ваетъ безпрестанны хъ появлен ій  дикой м ѣ
щ анки, раздраясаю іцей своей специфической а т 
мосферой самое неприхотливое эстетическое чув
ство.

Ж и гу л ева  переселяетъ  С авицкаго к ъ  себѣ и 
въ компаніи съ Н рощ алины мъ н ачи н аетъ  «опле
тать его любовью да  п ь я н ств о м ъ » . А ргунин ъ , 
конечно, прекрасно  видитъ  нам ѣренія П рощ а- 
лина и его помощ ницы. Онъ приним аетъ  го р я 
чее участіе  в ъ  С авицком ъ, болѣе всего и зъ -за  
этого у частія  онъ н ач ал ъ  и дѣло о н асл ѣ д ств ѣ

и все врем я отечески относился к ъ  своему без
помощному кліенту. А ргунинъ, старинны й другъ  
губернаторш и, въ  прекрасны хъ отнош еніяхъ  съ 
адм инистраціей города. П раво , слѣдовательно , и 
сила о к азал и сь  бы вполнѣ на его сторонѣ , если 
бы онъ вздум алъ  д а ть  энергическое н ап р авле
ніе своимъ сим патіям ъ к ъ  С авицкому. П равда , 
И ро щ ал и н ъ — сильны й п р о ти вн и к ъ , но вѣдь онъ 
публично не посм ѣлъ бы при знать свою соли
дарность съ  Ж и гулевой  и , конечно, немедлен
но по стар ался  бы скр ы ть  всякое свое участіе  
в ъ  «оплетаніи» плем янника. Ж ертвой  А ргуни
на, если бы т о тъ  зах о тѣ л ъ  до к о н ц а  защ и щ ать  
своего к л іен та , о к азал ась  бы одна Ж и гу л ева . 
Но искусный, краснорѣчивы й ад в о к атъ  п рояв
л я е т ъ  полное безсиліе въ  самомъ капитальном ъ 
вопросѣ, притомъ поставленном ъ д л я  него к р ай 
не выгодно. П ока  Аргунину приходилось то л ь 
ко говорить —  онъ бы лъ  вѣрны м ъ покровите
лемъ С авицкаго, когда  представилась н асто я 
тел ьн ая  и соверш енно безопасная необходимость 
д ѣ й с тв о в ат ь ,— эт о тъ  герой слова ум ы ваетъ  ру 
ки, самъ о тк а зы в ае тся  отъ  дальнѣ йш аго  веде
н ія  д ѣ л а  С авицкаго и ни на  одну минуту не 
задум ы вается н ад ъ  участью  ч ел о в ѣ к а , испол
неннаго к ъ  нему величайш аго чу вства  благо
дарности  и у в аж ен ія , способнаго, при всем ъ сво
емъ нравственном ъ разстр о й ствѣ , подчиниться 
его авто р и тету .

Я сно, что съ  таки м ъ  неумѣлымъ дѣятелем ъ, 
трусливо отступаю щ им ъ при малѣйш емъ п ри
зр а к ѣ  настоящ ей практи ческой  дѣ ятел ьн о сти , 
ничего нс сгоитъ  бороться и не таки м ъ  без
застѣнчивы м ъ  и неразборчивы м ъ противникам ъ, 
к ак о в ы  И рощ алинъ и Н и ко л аевъ . Н и колаевъ  
пи ш етъ  въ  га зе тѣ  пасквиль , взводитъ  па А р- 
гунина самое чувствительное для него обвине
ніе —  у л и ч аетъ  его в ъ  ж елан іи  вы дать  свою 
дочь з а  С ави цкаго . А ргунинъ страш но возму
щ енъ  этими н ав ѣ там и . Можно дум ать, что, н а 
к о н ец ъ , его отеческое чувство  подвинетъ  его 
на что-либо , болѣе дѣ йствительное, чѣмъ ж а л 
к ія  сло ва . О казы вается , чѣмъ смѣлѣе, н ах ал ь
нѣе вы зовъ  в р аго в ъ , тѣм ъ у А ргунина обш ирнѣе 
зап асъ  ж ал к и х ъ  сло в ъ . Б ороться  А ргунину и 
на это тъ  р азъ  легко и просто . Н иколаевъ  пуб
лично со зн ается , что о н ъ — авто р ъ  паскви л я . Б ъ  
виду профессіональнаго полож еніе к л ев е тн и к а  
для А ргунина, к а к ъ  искуснаго ад в о к ат а , в ѣ 
роятно , нетрудно было устроить болѣе ц ѣ л е 
сообразны й и достойный поединокъ съ  своимъ 
врагом ъ, чѣм ъ слѣдую щ ій монологъ: « Б о т ъ  вам ъ 
клю чи отъ  моего письменнаго сто л а , отъ  мо
ихъ ш каф овъ  и к онторокъ . И щ ите, ройтесь, пе
р ечи тай те  каж дое письмо, каж дую  бу м аж к у ... 
провѣрьте всю мою ж изнь . Бы  м ож ете в с т р ѣ 
ти ть  и увлечен іе , и слабо сть ... и я  д ѣ л ал ъ  гл у 
пости , и горячился, и у ны валъ . Не изъ  ж е 
л ѣ з а  я  с к о в а н ъ , т ак о е  ж е смертное тѣло  и у 
м еня, к а к ъ  у в асъ ; но вы  мнѣ ничѣм ъ не до



к аж е те , чтобъ  я  когда-нибудь покриви лъ  ду
ш ей, чтобъ  я  ч е г о -л и б о  добивался не прямо, 
не откр ы то , не трудомъ и дарован іем ъ, а  к а 
кою -нибудь интригой , окольными путям и, не
счастьем ъ другого. П ускай ж е всяк ій  позво
л и тъ  т а к ъ  всп ах ать  свою ж изнь , и мы по
смотримъ, чья  ни ва  д а ст ъ  болѣе чистое зерно, 
гдѣ будетъ меньш е сорной т р а в ы » . Эго пред
лож еніе пе лиш ено идеальны хъ  при знаковъ , но 
оно ни куд а  не годится въ  практическом ъ от
нош еніи . Н иколаевы  и И рощ алины , конечно, 
не стан у тъ  производить обы сковъ у А ргунина и 
посмѣю тся надъ  предлож еніем ъ позволить «всп а
х ать  свою ж и зн ь » . Э го — пріемъ п асси вн о й ,без- 
в о л ьн о й ж ер гвы , это — бѣгство, тр у сл и в ая  уклон
чивость отъ  борьбы, п р и кр ы тая  громкими сло
вами. Сравненіе съ  ибсеновскимъ героемъ и 
здѣсь невольно приходитъ  на п ам ять . Ш ток
манъ говоритъ  еще к раснорѣ чивѣ е, чѣмъ адво
к а т ъ  русской ком ед іи , —но, помимо словъ , предъ 
нами поразительно м уж ественны я, сам оотвер
ж енны я д ѣ й с тв ія . Ш токм анъ  д ал ек ъ  отъ  мысли 
вести  борьбу на почвѣ личны хъ п реп и рательствъ  
и домаш нихъ обы сковъ: онъ переноситъ ее въ  об
л асть  принциповъ и откры то  з а я в л я е т ъ  себя вы 
рази тел ен ъ  извѣ стны хъ  общ ественны хъ идеа
ловъ , а  не только лично, въ  частной ж изни без
грѣш ны мъ труж еником ъ, прекрасны м ъ отцомъ се
м ей ства.

А ргунинъ не поним аетъ, что его н р авствен 
н ая  безупречность не произведетъ  никакого впе
чатлѣ н ія  на окруж аю щ ее его общ ество и не 
будетъ  производить до тѣ х ъ  поръ , п о к а  не и з 
м ѣн ятся  общ іе в згл я д ы , все м іросозерцаніе 
этого общ ества. Губернаторъ  и ви ц е-гу б ер н а
торъ  зн аю тъ  А ргунина за  честнаго ч ел о в ѣ к а , 
они, по собственному сознан ію , увѣрены  въ 
лж ивом ъ, пасквильном ъ х а р ак тер ѣ  с та ть и  Н и 
к о л ае в а , —  и все -  т ак и  съ легким ъ сердцемъ 
пропускаю тъ  эту  с та ть ю . Они пропустили бы 
ее и послѣ того, если бы имъ вздум алось «всп а
х ать  ясизнь» А ргунина вполнѣ по его рецеп
т у ,— м ож етъ  бы ть, д аж е  они то гда  это сдѣлали  
бы д аж е  съ  особеннымъ злорадством ъ.

К то, не о тр ы в ая сь , упорно держ ится  з а  свое 
я  и больше не види тъ  ни цѣлей, ни м отивовъ—  
тому незачѣ м ъ  произносить гром кія ф разы  о 
своемъ безупречномъ поведеніи. Д обродѣтель 
так и х ъ  людей стоитъ  крайне деш ево, ей пред
с тав л я ется  т а к ъ  мало искуш еній, она  т а к ъ  ре
зонно и осторож но у к л о н яется  о тъ  в ся к аго  серь
езнаго столкновенія съ  порокомъ. Сцена, гдѣ 
А ргунинъ подъ руку съ дочерью  уходитъ изъ  
гостиной губерн атора  послѣ того, к а к ъ  онъ об
р ати л ся  за  защ итой  къ  слабоумному С авицко
му и не смогъ придумать и с к а за ть  ничего луч
ш а г о ,— э г а  сцена во всемъ блескѣ  п о к а зы в а 
е т ъ  мелкую , безцвѣтную  н ату р у  м алодуш наго 
кр асн о б ая .

А ргунинъ, на  сколько отъ  пего зави сѣ л о , до

конца остал ся  бы ж алкой  ж ертвой  своей сла
бости и изумительной практи ческой  бездарно
сти . А вторъ  за с т а в л я е т ъ  вр аго в ъ  своего героя 
перессориться между собой, Ж и гу л ева  публич
но р аск р ы в аетъ  тай н у  о п л е та н ія ,— и всѣ  во
л ей -н ево л ей  долж ны  прим ириться съ идеаль
нымъ адвокатом ъ. В ъ концѣ комедіи одна изъ 
героинь во скл и ц аетъ : « п р ав д а  всегда торж е
с т в у е т ъ » . А ргунинъ, но обыкновенію  всѣхъ 
м елкихъ, наивны хъ эгоистовъ , приним аетъ это 
заявлен іе  о то рж ествѣ  правды  на свой счетъ  
и произноситъ эф фектную  заклю чительную  ф ра
зу: « Д алеко  не в сегд а , а  главное , не надол
го ... только , в се -так и  этого бо ятьсян е  н а д о » .

Если бы осущ ествленіе правды  на  зем лѣ бы
ло предоставлено А ргуниным ъ,— она неизмѣн
но и гр ал а  бы весьм а печальную  роль. Развѣ  
только  случайность сп асала  бы п р а в д у ,— са
ми ж е поклонники ея  ж ал к о , незам ѣтно схо
дили бы со сцены, не преломивъ ни одного копья 
за  истину и справедливость .

В ъ р езу л ьтатѣ  представляется  вопросъ: какой 
смыслъ имѣетъ только что р азобранная  п я т и а к т 
н а я  ком едія? Общественное содерж аніе въ  ней 
отсутствуетъ  соверш енно. Ни н а  одну минуту 
не поднимается вопросъ объ общ ихъ мотивахъ 
соверш аю щ ихся на  сценѣ , дѣ йствій . Наслѣдство 
слабоумнаго юноши господствуетъ надъ  всей 
сценой, идетъ борьба и з ъ -за  денегъ , к ъ  ней 
присоединяется вр аж да  изъ  личной зависти . 
Это мелкое, мимолетное волненіе в ъ  одномъ 
и зь  уголковъ провинціальнаго  бо л о та . Но если 
н ѣ тъ  общ ихъ интересовъ  в ъ  пьесѣ, авто р у  ос
тае тс я  нарисовать картин у  провинціальны хъ 
нраво въ , изобразить провинціальны е х ар ак 
тер ы . И в ъ  томъ и в ъ  другомъ отнош еніи 
а вто р ъ  в ы казал ъ  весьм а поверхностны я свѣ
д ѣ н ія  и весьм а мало литературн аго  творчества. 
Всѣ х ар ак тер н ы я  черты  провинціи  у автора  
свод ятся  к ъ  к л ев етѣ  въ  общ ествѣ и полному 
равнодуш ію  адм инистрац іи  къ  мѣстнымъ инте
ресам ъ. Х ар ак тер ы , мы видѣ ли , представлены  
въ  крайне простой , элементарпой формѣ. Ни 
одинъ, слѣ довательно , изъ  ли тературн ы хъ  при
зн аковъ  драм атическаго  произведен ія нс р а з
ви тъ  въ повой комедіи даж е и въ малой мѣрѣ. 
В ъ р езу л ьтатѣ  о стается  впечатл ѣ н іе  безцѣ ль
ности и безсодерж ательноеги . Эти недостатки 
не вознаграясдаю тся д аж е  сценичностью  пьесы, 
внѣш нимъ ож ивленіем ъ д ѣ й с тв ія . Т олько бла
годаря исполнителямъ -  п я ть  а к т о в ъ  комедіи 
см отрятся съ извѣ стны м ъ  интересом ъ.

Г-ну Ю жину, исполнявш ему главную  роль, 
трудно было создать  характерное  лицо изъ  не
ясны хъ  безличны хъ очерковъ  ав то р а . А ртистъ 
могъ в ы к а за ть  свое искусство только  н а  от
дѣльны хъ сцен ахъ , монологахъ пьесы . Этихъ 
монологовъ, больш ей частью  п р авдивы хъ , но 
исполненны хъ банальной , прописной п р ав д ы , вло
жено въ  у ста  А ргунина довольно много. Ихъ



г. Ю жинъ произносилъ со всѣм ъ вниманіемъ, 
какое только  могутъ возбудить у  ар ти ста  всѣмъ 
надоѣвшіе труизм ы . Общій тонъ  роли былъ 
вялый, безъ  внутренняго интереса и у ч а с т ія . 
На этомъ спокойномъ фонѣ слиш комъ яркой  
чертой вы рѣ зы валось  п р и стр астіе  А ргунина къ  
дочери. Оно к азал о сь  чѣ м ъ-то  до крайней  сте
пени патологическим ъ: т а к ъ  неожиданно и го
рячо вы р аж ал ъ  ар ти стъ  отеческія  чу вства  сво
его героя.

Рѣдкостную  роль мѣщ анки Ж и гулевой  ис
полняла г -ж а  Ѳедотова. Это дѣйствую щ ее л и 
цо— довольно исклю чительны хъ свой ствъ  и т р е 
буетъ отъ  исполнительницы  спец іальнаго при
способленія. Г -ж а  Ѳ едотова, насколько  это было 
возможно, у д о влетворяла  этому условію , но а р 
тистка, при всемъ искусствѣ  и с тар ан іи , не 
могла при дать естественны й х ар ак тер ъ  в о р о в
скимъ монологамъ своей героини и очеловѣчить 
ея общую злодѣйскую  фигуру. У силія и ис- 
скусственность слы ш ались именно в ъ  тѣ  момеп- 
ты, которы е а в т о р ъ , очевидно, л ел ѣ ял ъ  съ 
особенной симпатіей.

Роль С ави ц к аго ,— умственно и нравственно 
недужнаго н аслѣ дни ка— лиш ена в сяк аго  а к 
тивнаго зн ач ен ія . С авицкій  остается  с тр а д а 
тельной патологической причиной всѣ х ъ  причинъ 
въ теченіе всей пьесы . В печатлѣніе  остается 
менѣе всего драм атическое и  крайне грубое 
въ эстетическомъ отнош еніи, в ъ  ипы я минуты 
просто отталкиваю щ ее.

Г . С адовскій съ  больш имъ такто м ъ  съум ѣ лъ  
художественной игрой зату ш евать  авторское 
недоразумѣніе; ж ал к ій  психопатъ въ  игрѣ  а р 
тиста могъ к а за т ь с я  сим патичны м ъ, возбуж 
дающимъ д аж е  извѣстны й ин тересъ . Но не въ  
силахъ а р т и с т а , конечно, было и сц ѣ ли ть  сво
его героя отъ  недуга нравственной невм ѣняе
мости и тѣм ъ  п р евр ати ть  его въ  дѣйствительно 
драматическое лицо.

Единственной ролью , безусловно удавш ейся 
и сохранивш ей ж изненный интересъ  в ъ  теченіе 
всѣхъ п яти  акто в ъ  комедіи —  о к азал ась  роль 
Доктора Т снетова , п р іятел я  А ргунина, в ъ  ис
полненіи г . М акш еева. А ртистъ  съум ѣ лъ  изъ  
мелкихъ, сѣроваты хъ  чер тъ  провинціальнаго 
Добряка и про стака  создать настоящ ій  ти п ъ , 
исполненный худозкественнаго комизма и ре
альной правды . К а ж д ая  ф р а за , незначи
тельный зкестъ возбуж дали  невольны й и н те 
ресъ у зр и те л я . Много надо тонкой, вдум чи
вой работы , чтобы  второстепенное созданіе а в 
тора возвести  на степень первенствую щ аго сце
ническаго обр аза  и н а  немъ одномъ сосредо
точить ж изненную  правду  всей пьесы.

О стальныя роли были менѣе счастливы . Г -ж а  
Л еш ковская в ъ  роли Софьи, дочери А ргунина, 
въ высш ей степени серьезной дѣвуш ки, полной 
чувства благоговѣн ія  передъ нравственны ми 
Доблестями своего о тц а , п о к азал а  что -то  в есь 

ма будничное, м елкое, одну и зъ  самыхъ неори
гинальны хъ в ар ь я ц ій  на  вѣчную  тему in g én u e .

Совсѣмъ не выш ло никакого х а р ак т ер а  и 
цѣльной личности въ  исполненіи г-ном ъ Музи- 
лемъ роли П рощ алина. А ртистъ  не могъ сдѣ- 
в ат ь  ни одного нам ека н а  общ ественное поло
ж еніе  своего героя, оттѣ нить вполнѣ ясны я 
черты  этого губернскаго Т ал ей р ан а . В ъ  лицѣ 
ар ти с т а  я в л я л ся  м елкій , даж е запуганны й ин
тр и га н ъ , а  не авто р и тетъ  цѣ лаго  города, са 
мой адм инистрац іи .

П редставители  этой адм инистрац іи  у а в т о р а —  
обстановочны я, аксессуарн ы я ф и гу р ы ,— и ис
полненіе этихъ  ролей не могло пр едставл ять  
никакого ин тереса. Р а зв ѣ  только  г-ну  Рябову 
слѣ дуетъ  посовѣтовать больш е солидности, 
больше хотя бы простой чиновнической а в т о 
ритетности : и то и другое вполнѣ доступно 
всякому вице-губернатору .

К ом паньоны , к о м ед ія  в ъ  4  д .  г . Н евѣ ж ина.

Для громаднаго больш инства публики п е р 
вы й вопросъ  при  всяком ъ л и тер ату р н о м ъ  п р о 
изведен іи  и д етъ  не о том ъ , на сколько оно 
вѣрно дѣ й ств и тел ь н о сти , подъ вл іян іем ъ  к а 
к и х ъ  идей оно возни кло  и к ъ  чем у стр ем и тся  
а в т о р ъ ,— а п р о с т о —симпатично ли это п р о 
и зв е д е н іе , какое  в п еч атл ѣ н іе  —  п р ія тн о е  или 
непр іятн ое  о став л я етъ  на душ ѣ добродушно н а 
строеннаго  зр и тел я  р а зв и т іе  дѣ йств ія  и  в ъ  осо
бенности  его исходъ. Симпатичное п он им ает
ся весьм а п росто . Р ан ьш е, неособенно давн о , 
оно представлялось въ  видѣ т о р ж еств а  добро
дѣтели надъ  пороком ъ, и т еп е р ь  найдется  н е 
мало поклонниковъ, и особенно п о к л о н н и ц ъ ,ста 
р ы х ъ  сим патій . Но и вообщ е пон ятіе  сим па
тичнаго по с у н ^ с т в у  осталось тѣ м ъ  ж е: надо 
предлож ить его только, не в ъ  слиш ком ъ про
сто й , наивной формѣ добраго стараго  врем ени , 
п р и к р ы ть  и п р и п р ав и ть  болѣе или м енѣе р е ал ь 
ными подробностям и и нѣ сколько  у м ѣ р и ть  
свѣ тл ы й  апоѳеозъ  послѣдняго  а к т а . Однимъ 
словом ъ, можно дать свободу хорош им ъ чув
ствам ъ  и п о вести  и х ъ  стародавн им ъ  п у т ем ъ , 
но при бави ть  и звѣ стн у ю  дозу «холоднаго р а з 
су д к а» , здраваго  см ы сла. У сп ѣ х ъ  п о сл ѣ ду етъ  
н авѣ р н о е , и авторъ  будетъ  свободенъ отъ  
у п р ека  в ъ  мелодрам атизм ѣ и въ  излиш ней 
наивности  т во р ч ес тва .

А вторъ  разбираем ой  комедіи ш ел ъ  именно 
т ак и м ъ  п у тем ъ  и до сти гъ  вѣ рн ой  ц ѣ л и . Мы не 
будемъ п ер еск азы вать  содерж анія н ьесы  — она 
н а п еч атан а  в ъ  ж урналѣ . Ч и татели  им ѣ ю тъ  пол
ную  возм ож ность с у д и т ь , до какой степ ен и  
прозрачны  н ам ѣ р ен ія  автора  и  сим патичны  его 
ц ѣ ли , симпатичны въ  самомъ п оп улярн ом ъ , 
можно ск а за ть , п атр іар х ал ьн о м ъ  см ы слѣ . Дѣло 
идетъ  о безсм ертной  и с т о р іи — ссоры  отцовъ  
и лю бви д ѣ те й . На э т у  тем у  давно создано



безчисленное м нож ество драм ъ и п о в ѣ стей . 
В ы ш и ть новы й у зо р ъ  по старой к ан вѣ  весьм а 
трудно , н у ж ен ъ  м огучій т ал а н тъ  Ш експ ира, 
чтобы обезсм ертить ю нош ескую  стр асть  и му 
ки первой лю бви— обезсм ер ти ть  в ъ  драмѣ глу 
бокаго психологическаго содерж анія. Во всѣ х ъ  
другихъ  слу ч аях ъ  отсутство вал о  именно это со
держ аніе: так о в а  к ара  в сѣ х ъ  слиш ком ъ попу
л я р н ы х ъ  зам ы словъ . И хъ драм атизм ъ давно в ы 
лился в ъ  опредѣленны я формы, и герои  въ  осно
в а х ъ  духовной ж изни вездѣ  о ди наковы ,— р аз
ница только во вн ѣ ш н и х ъ  м о ти в ах ъ , н ап р ав 
ляю щ и хъ  эт у  ж и зн ь  по и звѣ стн о м у  п у ти .

Въ новой комедіи э т о тъ  м о ти в ъ -к ап и тал ъ ,—  
воп р о съ , кому и зъ  дву х ъ  ком паньоновъ  в л а 
дѣ ть  ф абрикой . Х ар ак тер ы  к ам п ан ьо н о въ  с а 
ми по себѣ  способны  возбудить междоусобную  
враж ду. О динъ— П р и во л ьн о въ —  «ш ирокая на
т у р а » , человѣкъ  безъ  воли и край не л егк о 
м ы сленны й, безпом ощ ная игр у ш ка  см ѣняю щ их
ся случайностей . Д ругой— Б ойчугинъ  — к у л ак ъ , 
вы росш ій  изъ  фабричнаго м альчика К ирю ш ки 
до ком паньона, р авн оп равн аго  съ  хозяи ном ъ . 
С ем ья ІІривольнова вся въ  отца, за  исклю че
н іем ъ  дочери Саш и- сы н ъ  Бойчугина, нап р о 
т и в ъ , дѣловой ю нош а, получивш ій  спец іальное 
образован іе : онъ  бы лъ бы п рекрасны м ъ  помощ 
ником ъ о тц а , если  бы сердце его не бы ло тр о 
нуто у влеч ен іем ъ  къ  С аш ѣ.

Т аким ъ  образом ъ , на сцен ѣ  съ  самаго на
чала враж дебны  д ругъ  другу  сам ы е х а р ак 
т е р ы  и стрем лен ія  о тц о в ъ , —  столкновен іе  
неизбѣж но; оно за ти х н е тъ  и у с т у п и т ъ  м ѣсто 
согласію  и общ ей гарм оніи  послѣ  того, к ак ъ  
лю бовь м олоды хъ лю дей будетъ  при знана  с та р и 
кам и и о с у щ е ств и тъ  на  ихъ  ж естк и х ъ  сер д 
ц ах ъ  свое благодѣтельное в л ія н іе . Ходъ д ѣ й 
с тв ія  у к азан ъ  с ъ  самаго пачала, счастливы й  
конецъ  п р ед ч у вству ется  послѣ  перваго  акта : 
в се  это  край не л ь с т и т ъ  в к у су  и самолюбію 
и звѣ стн о й  части  п убли ки ,— и пьеса  им ѣла по
лож ительны й у с п ѣ х ъ .

Э тотъ  у с п ѣ х ъ  однако мы не долж ны  о став 
л я ть  исклю чительно  на совѣ сти  н етр еб о в ател ь
н ы х ъ  зр и тел ей . П равда, ком ед ія п о строен а  но 
сли ш ком ъ  у с тар ѣ в ш ем у , наивном у пл ан у , но 
а в т о р ъ  съу м ѣ лъ  р аск р ы ть  немало по и сти н ѣ  
п р а в д и в ы х ъ , чисто драм атическихъ  настроеній  
д ѣ йствую щ ихъ  л и ц ъ . Его Ромео и Д ж ульетта, 
конечно, въ  вы сш ей  степени  сим патичны , —  
но эта  си м патич ность— не приторное п р екрасн о
душ іе мелодрамы, а вполнѣ  ж и зн ен н ая , близ
к ая  всѣ м ъ  ч и тател ям ъ  и зр и тел ям ъ .

С ы нъ Б о й ч у ги н а— Д м итрій  —  ж ивой т и п ъ , 
со став и в ш ій ся  и зъ  р а зн ы х ъ  эл ем ен то в ъ , со 
образно съ  ходомъ своего р а зв и т ія . Онъ покор
ны й , даже боязливы й сы н ъ  куп еческо й  сем ьи —  
и в ъ  то  ж е врем я о бр азец ъ  новаго п о ко л ѣ н ія , 
свято  хранящ аго  чувство  личнаго достои нства 
и  н езави си м о сти . Онъ не см ѣ етъ  подвергать

р ѣ зк о й  к р и ти к ѣ  д ѣ й с тв ія  своего о т ц а ,— но онъ 
смѣло и навсегда у стр ан яется  о тъ  малѣйшаго 
у ч аст ія  в ъ  н и х ъ , в ъ  рѣш ительную  м инуту  идетъ 
за своим ъ чувством ъ  и за  своим и убѣж деніями. 
И все это дѣ лается  безъ  всяко й  ф разы , съ  пол
ны м ъ сознаніем ъ  сер ьезн о сти  дѣла, сим патич
наго и сильнаго безъ  в ся к и х ъ  сло весн ы х ъ  укра
ш ен ій .

А в т о р ъ , к ъ  сож алѣнію , не р а зв и л ъ  в ъ  дол
жной м ѣ рѣ  личность н евѣ сты  и  потом ъ жены 
молодого Бойчугина. В ѣдь С аш ѣ предстоитъ 
в ы н ести  ещ е болѣе удручаю щ ую  драм атиче
скую  борьбу . Е й — д ѣ в у ш к ѣ — гораздо труднѣе 
зая в и ть  н р ава  своего  сер д ц а, идущ ія  въ  р аз
р ѣ зъ  съ  и н тересам и  и волей отца  и матери. 
Она дѣ л аетъ  э т о , когда ещ е не зн а е т ъ  о любви 
Д м и тр ія , р ѣ ш а е т с я , слѣ довательно , на полное 
одиночество , не о т сту п а етъ  п р едъ  родитель
скими слезами и угрозам и . Все это произво
ди тъ  в п ечатл ѣ н іе  правды ,— но оно не расш и
р я е т с я  до полнаго, яркаго  представлен ія  всей 
личности С аш и. Эта личность о стается  какъ-то  
в ъ  т ѣ н и , и ясности  мало пом огаетъ  весьм а наив
ны й п р іем ъ  авто р а  в ъ  послѣднем ъ а к т ѣ , гдѣ 
мы видим ъ на двухъ  к о п ц ах ъ  ком наты  моло
ды х ъ  Б о й ч у ги и ы х ъ  два рабочи хъ  письменны хъ 
сто л а : —  одинъ и зъ  н и х ъ  принадлеж итъ 
С аш ѣ.

П ослѣдній а к т ъ  я в л я ется  вообщ е сплошной 
цѣпью  н ео ж и данностей .П риволы ю вы б ы ли  впол
нѣ враж дебно настр о ен ы  п р о ти в ъ  брака своей 
дочери съ  молодымъ Б ойчугины м ъ. У ни хъ  есть 
ср едства  ж и ть  независи м о о тъ  до ч ер и ,— и все- 
т ак и  авто р ъ  у с тр а и в ае тъ  ихъ  совм ѣ стное житье 
съ  молодыми супругам и . А втору  это требует
ся  для прим ирительнаго аккорда в ъ  заклю че
ніе возни кш ей  было дисгарм оніи . А ккордъ  со
вер ш ается  съ крайней  бы стротой . О тсрочивает
ся  только  па и звѣ стн ы й  срокъ  прим ирен іе  При- 
вольнова съ  Б о й ч у ги н ы м ъ ,— но оно непремѣн
но н а ст у п и тъ . —  Н есм отря на эт у  малоесте
ственную  б ы с тр о ту , и ,  м ож етъ б ы т ь , особенно 
благодаря е й , р е зу л ьтатъ  п ьесы  производитъ 
у сп о каи ваю щ ее , именно симпатичное впечат
л ѣ н іе . Т ак ія  в п еч атл ѣ н ія  на самомъ дѣлѣ не 
т а к ъ  ч а с т ы , и ,  конечно, на сценѣ они могутъ 
бы ть  достигнуты  п утем ъ  и зв ѣ с т н ы х ъ  насилій 
надъ  правдой и ж изнью .

Г лавны я роли —  ІІривольнова и  Бойчугина 
исполняли  г г . Г о р ев ъ  и Р ы б ак о в ъ . Г. Горев'Ь 
и з о б р а з и л ъ  нервнаго, развинченнаго  стар и к ѣ  
край не быстро переходящ аго о тъ  одного настро* 
ен ія  в ъ  противополож ное. Въ исполненіи ар ' 
т и ста  ф игура ІІривольнова к азал а сь  сим натич ' 
ной, достойной гораздо больш е сострадан ія, 
чѣм ъ у п р ека  во врем я наиболѣе сомнительныхъ 
полож ен ій  дѣйствую щ аго  л и ц а , -  н анр ., когда 
П ривольновъ у п р аш и ваетъ  дочь вы йдти замуж'Ь 
з а  богатаго  ди ско н тер а  и вы ходитъ  и зъ  себя, 
слы ш а о т к а зъ  дочери . П ослѣдній а к т ъ ,  гдѣ



Иривольновъ прим иряется съ зятем ъ , прош елъ 
у ар ти ста  зам ѣ ч ательн о  тонко и п о с л ѣ д о в а 
тельно: а р ти с т ъ  прим иряетъ  зр и тел я  съ  крайне 
стремительными симпатичны ми тенденціям и  и 
дѣйствіями авто р а .

Г-ну Ры бакову  слѣдовало обрати ть  больш е 
вниманія на подробности своей роли . У ар ти ста , 
конечно, хватило ум ѣнья изобразить самодура 
и ку л ак а , —  но этого мало д л я  Б о й ч у ги ва . 
У него, помимо ж адности  к ъ  к ап и тал у , дѣй
ствуетъ еще и другой м отивъ, побуждаю щ ій 
его лиш ить П ривольнова п р ава  вл ад ѣ ть  частью  
фабрики. Б ойчуги нъ , благод аря  своей энергіи , 
выросъ изъ  ничего до полож ен ія  х о зяи н а  и 
директора ф абрики . В ъ  этомъ ему помогалъ 
Иривольновъ. Но Бойчугинъ в ъ  этой помощи 
все время ви д ѣ л ъ  только  простой коммерческій 
разсчетъ , и ни слѣ да  д руж ески хъ , человѣче
скихъ отнош еній. Вѣчное сознаніе уни зитель
наго полож ен ія рядом ъ съ  П ривольновы мъ, к а 
ковы бы ни были успѣхи внѣш ней к ар ьер ы ,—  
возмущаетъ Б ойчуги на, и, м ож етъ бы ть, нисколь
ко не меньш е, чѣмъ денеж ны е интересы , вы 
зы ваетъ  у него ож есточен іе противъ  П ри воль
нова. Это на  столько  же м есть, на  сколько и 
коммерческая борьба. Г . Р ы б ако въ  ограничил
ся тѣм ъ, что произнесъ  съ извѣстной  вы рази 
тельностью м онологъ, написанны й автором ъ на  
указанную  нами тем у. Во всемъ остальном ъ 
артистъ о стал ся  при ш аблонном ъ, н ех ар ак тер 
номъ изображ ен іи  обы кновеннаго зам оскварѣ ц - 
каго ти п а .

Т ак ая  ж е в и н а  л еж и тъ  и на исполненіи г-м ъ 
Южинымъ роли молодого Бойчугина, Д м итрія. 
Мы у казы вали  слож ны й со ставъ  этой личности, 
этого мало. Именно в ъ  у ста  Б ойчуги на, и то ль
ко его, влож ены  автором ъ нем ногія слова , за -  
трогиваю щ ія н а  пр о стр ан ствѣ  всей комедіи 
болѣе ш ирокіе общ ествены е вопросы . П равда, 
эти слова весьм а сом нительнаго к ач ества , го
ворятъ они о как о м ъ -то  п р авѣ  современной, 
но преимущ еству «дѣловитой» молодежи о гр а 
ничиваться только  дѣловитостью  и прозой. 
По Дмитрій въ  своей личной ж изни  переж и
ваетъ  важ н ы й  общ ественны й вопросъ , —  объ 
отношеніи семьи и звѣ стн аго  с кл ад а  къ  свобод
ному естественному чу вству , о взгляд ѣ  этой 
семьи н а  п р а в а  о б р а зо в а н ія , личнаго  ум а и 
чувства. Г -н у  Ю жину слѣдовало вы йдти изъ  
рамокъ равнодуш ной, м ож етъ  бы ть и добросо
вѣстной, но не соверш енно не драм атической 
характеристики своего героя: ар ти с т ъ , ис
полняетъ единственную  въ пьесѣ роль, бо
лѣе или менѣе слож ную  въ  психологическомъ 
отношеніи и наиболѣе важ пую  в ъ  бы товом ъ и 
общ ественномъ смыслѣ.

Роль невѣсты  и потомъ ж ены  молодого Бой- 
чугина— С аш и— исполнила начи наю щ ая а р т и 
стка г -ж а  П олякова. Р о л ь— довольно неблаго
дарная по винѣ  самого ав то р а , и а р ти с т к а  при

всемъ вним аніи и добросовѣстной вдумчивости 
не могла изъ  своей роли сд ѣ л а ть  обр азъ , к о 
торый хотѣлось бы видѣ ть н а  м ѣстѣ дѣ вуш ки , 
ведущ ей энергическую  и в ъ  н ачал ѣ  весьм а смѣ
лую борьбу съ семьей.

Н аибольш ихъ одобреній засл у ж и л а  г -ж а  Са
до вск ая  въ  роли ж ены  Б ойчуги на. Зинаида 
П етровна —  п р о стая , весьм а сер дечн ая , но ни
чѣмъ не вы даю щ аяся  купчиха. А р ти стк а  с ъ у - 
мѣла вдохнуть в ъ  эту простоту столько  за д у 
ш евной теп л о ты , сердечности , что  въ  н ѣ к о 
торы хъ сц ен ах ъ ,— н а п р ., въ  сценѣ сви дан ія  съ  
сыпомъ н невѣсткой  въ  послѣднемъ а к т ѣ — зри
тели  невольно поддавались поры ву восторга.

В ъ общемъ ком едія им ѣла у с п ѣ х ъ ,— и к а к ъ  бы 
ни было элем ентарно и впутренне незн ачи тел ь
но ея  со д ер ж ан іе ,— она въ  современной сцен ѣ—  
явлен іе  несомнѣнно симпатичное и прежде всего 
серьезное. П ослѣднее обстоятельство  особенно 
дорого при ны нѣш немъ стремленіи к ъ  п о тѣ х ѣ  
и дешевому смѣху зрителей  во что бы то ни 
стало .

"Цим белинъ», н аравн ѣ  съ  
«Б у р ей »  и «Зимней С каз
к о й » , при над леж итъ  к ъ  
послѣдним ъ, предсмерт
нымъ п р о и з в е д е н і я м ъ  
Ш експ и р а. По внутрен не
му смыслу и содерж анію  
всѣ  эти  произведен ія о т 
личаю тся особеннымъ х а 
р актером ъ . Въ нихъ н ѣ тъ  

настоящ и хъ  ш експировскихъ  ч е р тъ , которы я 
бросаю тся в ъ  каж дой  сценѣ произведеній его 
цвѣ тущ аго  періода: н ѣ тъ  глубокаго психоло
гическаго а н а л и за , худож ественнаго и зо б р а 
ж ен ія  х а р ак т ер о в ъ , ген іальн аго  и ск у сства  мо
ти ви р о вать  всякое  д ѣ й ств іе , всякое слово дѣй 
ствую щ аго л ица. В ъ лучш ихъ драм ахъ  Ш е к 
спира предъ читателем ъ главны й герой —  
человѣческое сердце, человѣ ч еск ія  стр а ст и . 
Здѣсь не было м ѣста внѣш ним ъ насиліям ъ , ав  - 
торскому произволу и ничѣм ъ необъясним ы мъ 
случай ностям ъ . Д рам а р а зв и в ал ась  но законам ъ  
внутренней  необходимости, и исходъ ея  бы лъ  
обусловленъ правдой дѣ йствительной  ж и зн и . 
З дѣ сь гибла  добродѣтель , р а зск азы в ал и сь  пе
чальны я исторіи  о лучш ихъ д ѣ тя х ъ  ч ел о вѣ ч е
с тв а , —  солнцо сч а стья  и гарм оніи  не с іял о  
для достойны хъ. Ч и та те л ь  за к р ы в а л ъ  книгу и»



съ  улы бкой дѣ тскаго  у до вл етво р ен ія , что все 
н а  свѣ тѣ  т а к ъ  прекрасно  и добро непремѣнно в о 
сто р ж еств у етъ  н ад ъ  неправдой и зломъ: этого 
то р ж еств а  онъ  не видѣ лъ , но его мысль свѣ т
л ѣ л а  и  возвы ш ал ась  подъ вліян іем ъ  другого 
удовлетворен ія , йодъ вл іян іем ъ  могучей истины , 
вдохновляю щ ей творчество  п о эта , подъ в л ія 
ніемъ сознан ія человѣческой способности— р ас
кры ть въ  безсмертны хъ о бр азах ъ , сущ ность м і
ровой ж изни  и смыслъ человѣческаго  сущ е
ствован ія . Ш експиръ  вел ъ  своихъ чи тателей к ъ  
и сти н ѣ  таким ъ  же тернисты м ъ путем ъ, каким ъ 
идетъ  сам а ж и зн ь ,— но мы были увѣрены , что  
въ  ко н ц ѣ  этого пути мы прочтемъ новую с т р а 
ницу изъ  великой книги человѣческаго духа, 
неприкраш енную , правдивую  до мельчайш ихъ 
чер тъ .

Не то соверш ается в ъ  послѣднихъ трехъ  д р а 
м ахъ . П оэтъ  п ересталъ  черп ать  мотивы своего 
вдохновенія и зъ  моря дѣйствительной  ж изни . 
Онъ будто у стал ъ  о тъ  созерц ан ія  и изучен ія 
этого  моря. Его уж аснула  ж ес то к а я , непобѣди
м ая л оги ка  зл а , въ  которомъ л еж и тъ  м іръ . Онъ 
сбросилъ съ  себя сознаніе поэтическаго долга, 
за х о тѣ л ъ  отдохнуть вдали  о тъ  сцены ж и тей 
ской борьбы . Р ан ьш е этого отды ха онъ пере
ж илъ  душ евны й м ракъ , навѣ ян н ы й  ж изнью . Ему 
не легко досталась способность ви д ѣ ть  «незри
мыя слезы » , л ью щ іяся  даж е и там ъ , гдѣ , н е 
видимому, зву ч и тъ  с іяю щ ій смѣхъ и ц ар и тъ  не
наруш им ая радость. Г ан іал ьн ѣ й ш ія  драмы Ш е к 
спира  отмѣчены безотрадны мъ пессимизмомъ, въ  
глубинѣ ихъ  слы ш ится сдерж анны й к р и к ъ  от
ч а я н ія . Г р о зн ая , тем ная сила дави тъ  все чи
стое и свободное— въ драм ѣ короля Л ира. Един
ственное спасеніе отъ  этой силы — примиреніе 
съ  истиной , что въ  нашемъ мірѣ «все свѣтлое 
т а к ъ  быстро гас н е тъ » . И герои Ш експира по
этому т а к ъ  часто  вы сказы ваю тъ  въ  видѣ  не
прелож наго правила, что люди не болѣе, к ак ъ  
игруш ки боговъ , что не это «бѣдное, голое, д в у 
ногое ж ивотное» п р ави тъ  колесомъ сч астья , а  
« звѣ зд ы , свя т ы я  звѣ зды  п р а в я тъ  человѣком ъ». 
Это стоитъ  внѣ  сомнѣнія, и безполезно возм у
щ аться , когда эти звѣ зды  поднимаю тъ бури 
гибельны хъ стр астей , и человѣ къ  сам ъ, въ  
поры вѣ эти хъ  бурь , тво р и тъ  себѣ горе и р аз  - 
р у ш ае тъ  возможную  гармонію міровой ж изни . 
Т олько и зр ѣ д к а  наболѣвш ее чувство  пр о р ы вает
ся  в ъ  срастномъ воп лѣ  н а  бѣ дств ія  земли, въ  
то  врем я, когда подъ наплы вом ъ горя н ѣ тъ  
силъ  сдерліать  слово, и М акбетъ произноситъ 
п р о кл ят іе  ж изни , зоветъ  смерть, когда у героя 
н а  самомъ дѣ лѣ  въ  душ ѣ не осталось ни еди
наго  ж ивого чувства.

К ъ  таки м ъ  р езу л ьтатам ъ  приш ло міросозер
ц ан іе  вели каго  п о эта , одареннаго о тъ  приро
ды  необыкновенной нравственной  энергіей и пол
нотой духовныхъ си л ъ . И тогда  поэтъ  о твр а 
ти л ъ  свои взоры  отъ  хаоса дѣйствительности .

Онъ лично могъ н асл аж д аться  спокойной, со
верш енно обезпеченной ж изнью ,— и онъ захо
т ѣ л ъ  и мысль свою ум ирить и у б аю к ать  ины
ми образам и, чѣм ъ грозный «духъ зем ли». На 
мѣсто реальны хъ  драмъ —  теперь возникаетъ  
рядъ  с казо к ъ , ф ан тасти чески хъ  вы мысловъ. Они 
освобож даю тъ поэта отъ  необходимости о с та в ат ь 
ся  вѣрнымъ закону человѣческой ж изни , съ т а 
кимъ блескомъ и полнотой раскры том у в ъ  его 
лучш ихъ произведен іяхъ . П оэтъ  ч у вству етъ  по
требн ость провести нѣсколько часовъ  въ  мірѣ 
свѣ тлы хъ , не осущ ествим ы хъ, но неизмѣнно от
радны хъ , успокоиваю щ ихъ грезъ .

И  здѣсь нечего и ск ать  каки хъ-либо  призна
ковъ  настоящ ей  драм ы — х ар ак тер о в ъ , п рави ль
но, логически развиваю щ агося д ѣ й с тв ія , обду
манной за в я зк и  и реальн аго  исхода. П оэтъ  бу
детъ  громоздить эпизоды другъ  н а  друга, ве
сти дѣ йств іе  воображ аем ы м ъ, сказочны м ъ пу
темъ — при помощи непредвидѣнны хъ случай
ностей, незаслуж енны хъ  благодѣтельн ы хъ  вмѣ
ш ател ьствъ  верховныхъ силъ. Весь вопросъ во 
внѣш немъ интересѣ  р а зск а за  и в ъ  его гармо
ническомъ кон ц ѣ . Э тотъ  конецъ  произведетъ 
сильнѣйш ій эф ф ектъ , съ особенной рельефностью 
вы двинетъ  бл аго д ѣ ян ія  долготерпѣливой и не
измѣнно благогосклонной судьбы, если начало бу
детъ  но возмож ности м рачно, съ  первы хъ шаговъ 
будетъ грозить всевозмож ными бѣ дствіям и .

И здѣсь всѣ исторіи  будутъ  н ачи н аться  ж есто
кой, ничѣмъ не м отивированной драмой. Добро
дѣтельны е люди долж ны  п о страдать , но читатель 
у вѣренъ , что волш ебны й ж езл ъ  поэта  разрубитъ  
всѣ узлы  к ъ  общему у д о вл етво р ен ію ,— разру
б и тъ  безъ  в сяк аго  вним анія къ  правдоподобію 
р е зу л ьт ат а , д аж е  к ъ  примиренію и сліянію  въ 
одно цѣлое многочисленныхъ частностей  про
изведен ія . Образцомъ этихъ  востры хъ исторій 
сказочнаго  х ар ак тер а  я в л я ет ся  «Ц им белииъ», 
неож иданно п оявивш ій ся  н а  сценѣ наш его те
а т р а -

Ф актическое содерж аніе  драмы составлено 
изъ  самы хъ разнообразны хъ элем ентовъ: здѣсь 
на сцен ѣ  и с то р ія , л еген да , личны й вымыселъ 
а в т о р а ,— и каж ды й и зъ  этихъ  источниковъ  да
е т ъ  м атер іалъ  для  р ѣзко  разграниченны хъ  ча
стей драм ы , и з ги части  т а к ъ  и остаю тся само
стоятельны м и пьесами и эпизодами среди ц ѣ 
л аго . Ч и тателю  трудно р ѣ ш и ть , гдѣ  здѣсь глав
ное д ѣ й ств іе , лицо, гдѣ сосредоточивается  ин
тересъ  а в т о р а . К ороль бри танскій , Цимбелинъ, 
его сы новья Гвидерій и А рви р агъ — л и ц а  исто
р и ч еск ія , современники римскаго им ператора, 
А вгуста. По никакой  войны  у А вгуста съ Бри
тан іей  не было: во врем ена имперіи первый 
походъ рим лянъ н а  Б ритан ію  произош елъ въ 
правлен іе  им ператора К л ав д ія . И сторія не зна
е тъ  и семейной драмы Ц им белина,— нс знаетъ  
ехидной королевы , ея глупаго сы на и ихъ за 
мысловъ н а  сч етъ  дочери ко р о л я . И сто р ія  Но-



сту л а  и Имогены основана на новеллѣ Б о к к а - 
чіо , вѣрн ѣе гл а в н а я  часть  этой  исторіи , —за 
кладъ П остума съ  Іахимо. Н овелла Б о ккач іо  
сущ ествовала во врем епа Ш експира и на а н 
глійскомъ язы к ѣ . Героиню  новеллы  Ш експиръ 
сдѣлалъ дочерью  британскаго  короля и таким ъ  
путемъ с в я зал ъ  легенду съ исторіей .

Заим ствованны е мотивы Ш експиръ н а  это тъ  
разъ  драм атизи руетъ  весьм а оригинальны м ъ спо
собомъ, для  его творч ества  соверш енно исклю 
чительны м ъ. Онъ по вто р яетъ  драм атическ ія  
черты свои лучш ихъ  произведеній. Отнош енія 
Димбелина к ъ  Имогенѣ и Постуму въ н ачал ѣ  
драмы тож дественны  съ отнош еніями короля 
Лира и К орделіи  к ъ  ея  ж ениху, французскому 
королю. Сцена и згн ан ія  в ъ  «Ц им белинѣ», к а 
ж ете^) сп и сан а  съ  первой сцены въ  драмѣ «К о
роль Л и р ъ » . В ъ дальнѣйш ем ъ ходѣ дѣ й ств ія  
въ «Ц имбелинѣ» съ  тако й  ж е точностью  по
вто р яется  м отивъ другой великой драмы Ш ек
спира «О телло». В стр ѣ ча  Постума и Іахимо послѣ 
возвращ енія послѣдняго изъ  Б р и тан іи  по ходу 
и смыслу напом инаетъ сцены Отелло съ  Я го , 
гдѣ злодѣй, при помощи п л атк а , во збу ж даетъ  
У м авра ж гучее чувство ревности . Роль п л а т 
ка в ъ  другой драм ѣ и гр аетъ  браслетъ . Іах и 
мо дѣ й ству етъ  соверш енно по программѣ Яго 
и дости гаетъ  так и х ъ  ж е р е зу л ьтато в ъ . Р азн и ц а  
только в ъ  том ъ, что Отелло р ѣ ш ается  самъ 
убить Дездемону, а  Постумъ поручаетъ  сдѣлать 
это другому лицу.

Гораздо важ н ѣ е  р азн и ц а  в ъ  психологическихъ 
мотивахъ дѣ йств ій  в ъ  той и другой драм ѣ . В ъ 
«Цимбелинѣ» все соверш ается  необы кновенно 
просто, по единственной при чин ѣ — по ж еланію  
автора . К р аски  налож ены  гущ е, все доведено 
до край нихъ  вы сотъ  сказочнаго  идеализм а. По
стумъ —  послѣднее слово всего прекраснаго , 
Іа х и м о - злодѣй безъ  цѣ ли , безъ  повода. Я го, 
но крайней м ѣ р ѣ , м ститъ Отелло за  обиду, за  
униж еніе,— Іахимо соверш аетъ  злодѣйство про
сто и зъ  зависти  и р аск аи в ается  къ  немъ т а к ъ  
зке легко и непосредственно. « И тал ьян ск ій  д ь я 
волъ» н а  почвѣ Б р и тан іи  превращ ается  в ъ  ис
кренняго м ученика совѣ сти , и все эго  потому, 
ч го поэту нуж ен ъ  гармоническій аккордъ , покры 
вающ ій звуками мира и сч астья  всѣ диссонансы 
и невзгоды .

В ъ исторіи  Имогены вставл ен а  и сто р ія  ея  
братьевъ . По поводу Имогены раскры ты  непри
глядныя стороны  придворной ж и зн и ,— въ  исто
ріи б ратьевъ  вставлены  сцены идиллическаго 
счастья . П оэтъ , успокоивш ись н а  лонѣ семей
наго счастья  послѣ м ноголѣтнихъ р азо чар о ва
ній и напряж енной  борьбы, лю битъ рисовать 
контрасты  м ятеж ной людской ж изни въ  горо
дахъ и тихаго, невозмутимаго п р о зябан ія  в д а 
ли отъ  нея , н а  поэтической зелени нолей, въ  
прохладной тѣни  л ѣсовъ , въ  драм атическом ъ 
полумракѣ пещ еръ. И диллическія картины  в ст а в 

лены  во всѣ  предсмертны я драмы Ш експ и р а,—  
и вставлены  ради симпатій авто р а  к ъ  этим ъ к а р 
тинам ъ , а  не ради  ихъ зн ач ен ія  въ  драм ати 
ческомъ дѣ й ств іи . Симпатіи Ш експира полнѣе 
всего вы сказан ы  в ъ  «Ц и м бели нѣ»— Б елляріем ъ . 
С тар и к ъ , и звѣ давш ій  превратности  придворнаго 
и городского с ч астья , опи сы ваетъ  ю нош амъ не
нарушимую прелесть сельскаго уединен ія . Эти 
описанія ж иво напоминаю тъ рѣчь пуш кинскаго 
лѣтописца, обращ енную  к ъ  С ам озванцу. Само
зв ан ец ъ  у  П уш кина, подобно А рвирагу и Г в и - 
дерію у Ш експ ира, зав и д у етъ  шуму и блеску 
людской ж изни. П именъ о тв ѣ ч а етъ :

Не сѣтуй, братъ, что рано грѣшный свѣтъ 
Покинулъ ты, что мало искушеній 
Послалъ тебѣ Всевышній. Вѣрь ты мнѣ,
Пасъ издали плѣняютъ слава, роскошь 
И женская лукавая любовь.
Я  долго жилъ и многимъ насладился,
Но съ той поры лишь вѣдаю блаженство,
Какъ въ монастырь Господь меня привелъ.
Соверш енно въ  таком ъ  направлен іи  го ворятъ  

и ш експировскіе  герои, которы мъ поручено вы 
р а ж а т ь  м іросозерцаніе самого а в т о р а . Р ѣ чи  
Б ел л яр ія  въ  «Ц им белинѣ» тож дественны  съ  мо
нологомъ Пимена: роль м онасты ря и гр аетъ  
пещ ера и л ѣ с ъ . Б ъ  другой драм ѣ т а  ж е роль 
б у д етъ  о тд ан а  городу, но съ условіемъ пол
наго уединенія, полной свободы о тъ  людского 
ш ума и борьбы стр астей . В ъ  концѣ «Б ури»  
П роспсро— э т о т ъ  избранны й герой ш експиров
ской старости , говори тъ : «Я  удалю сь в ъ  Ми
ланъ, гдѣ  буду дум ать только  о м о г и л ѣ » .—  
Р азв ѣ  это не отш ельническое настроен іе , не 
м онасты рскій в згл я д ъ  на ж изнь?

П о этъ , слѣ до вател ьн о , больш е не хочетъ 
зн ать  дѣйствительнаго  міра, не хочетъ слѣдить 
з а  его горемъ и радостям и и вм ѣстѣ  съ  нимъ 
и ск ать  с в ѣ та  сквозь тьму скорбей и р а зо 
чарован ій . И его драмы теперь будутъ  лиш ены 
тщ ател ьн аго  ан ал и за  человѣческой душ и, бу
ду тъ  лиш епы  людей и гер о евъ . И деалы  поэта 
там ъ , гдѣ н ѣ тъ  страсти , н ѣ тъ  личности , н ѣ тъ  
вѣчны хъ  усилій  изм ѣнить окруж аю щ ую  ж изнь 
к ъ  лучш ему. И въ  драм ѣ нс будетъ  этихъ  у с и 
лій . Герои будутъ  находиться во в л асти  слу
ч а я , безпомощ но и пассивно будутъ  носиться  
по волнамъ ж итейскаго  моря в ъ  о ж идан іи , что 
для  нихъ готовъ  спокойный «М и ланъ», бл а
ж ен н ая  и д и л л ія . ..

П оэтъ  к ъ  своему творчеству  въ  этихъ  д р а
махъ относится крайне легко, можно ск а за ть , 
небреж но. Но все-ли  равн о , к а к ія  случайности  
изобрѣсти  и к а к ъ  ихъ р а зс к а за т ь ?  И в ъ  «Ц им - 
белинѣ» представл яется  рдва-лн  не единственны й 
случай , когда поэтъ  в п а д а ет ъ  въ  грубое про
тиворѣч іе  съ  самимъ собой. А вторъ  пиш етъ  
длинную  сцену за к л а д а  П остума съ Іахимо. 
Ч и та те л ь , слѣ до вател ьн о , зн ае тъ  всѣ  подроб
ности этого кап и тал ьн аго  момента въ  драм ѣ . 
Но самъ авто р ъ  или забы лъ  о ни хъ , или отнес



ся  к ъ  нимъ безъ долж наго вним ан ія . Въ кон
ц ѣ  пьесы Іахимо приноситъ р аск аян іе  и р а з
сказы в аетъ  Цкмбелииу исторію  своего злодѣй
ств а . В ъ р азск азѣ  сцена за к л ад а  передан а  со
верш енно иначе, чѣм ъ она происходила н а  с а 
момъ дѣ лѣ . Іахимо р азск а зы в ае тъ  о п и рѣ , гдѣ 
гости напереры въ  восхваляли  своихъ возлю блен
ны хъ , а  Постумъ «задум чиво сидѣ лъ  и молча 
с л у ш а л ъ » , и, наконецъ , со всею скромностью 
влю бленнаго представилъ  образъ  своей милой 
в ъ  так и х ъ  ж ивы хъ и яр к и х ъ  к р ас к ах ъ , что 
всѣ  другія  описан ія  утратили  всякую  привле
к ательн о сть . Т огда Іахимо требовалъ  з а к л а д ъ . . .  
В ъ дѣ йствительности— никакого конкурса к р а 
сави ц ъ  по описаніям ъ  ихъ ры царей не происхо
дило.

Послѣ такого  ф а к та  молено су ди ть , сколько 
поэтъ  могъ допустить въ  своемъ произведеніи 
пробѣловъ, неясностей , ничѣмъ необъяснимы хъ 
происш ествій . Все это соединено и освѣщ ено 
единственны м ъ стремленіемъ п о э т а — р а зс к а за ть  
заним ательную , неутомительную  исторію  и при
вести  ео к ъ  счастливому концу. В опросъ, слѣ 
довательно , въ  чисто внѣш нем ъ процессѣ тво р 
чества  и въ  ц ѣ л я х ъ , чуж ды хъ истинной драмѣ 
и дѣйствительной ж изни .

Рядом ъ съ этими недостаткам и, важ ны ми съ 
литературной  точки  зр ѣ п ія , идетъ  др у гая  не
удовлетворительная сторона пьесы — ея  нееце- 
пичность. Въ пьесѣ около тридцати  сценъ, 
производящ ихъ весьма часто  впечатлѣ н іе  слу
чайны хъ отры вочны хъ в ставо к ъ . И ногда пи 
ш ется  отд ѣ л ьн ая  сцен а  ради одного монолога 
дѣйствую щ аго  л и ц а . Смѣна к ар ти н ъ  происхо
ди тъ  безъ  внутренней  необходимости, по при
хоти авто р а , ж елаю щ аго у краси ть  свой р а з
с к азъ  возможно больш имъ количеством ъ р а зн о 
образны хъ эпизодовъ.

Всѣ эти  условія создали особенную судьбу 
пьесы. Н а сцспѣ по явл ял ась  она весьм а рѣдко, 
и ар ти сты , рисковавш іе став и ть  ее, прибѣгали 
к ъ  самымъ важ ны м ъ  передѣлкам ъ ,— не только  
сокращ али  ш експировскій т ек с тъ , но и в с т а в 
л ял и  монологи собственнаго изо бр ѣ тен ія . И зъ 
исторіи  знам ениты хъ ар ти сто въ  извѣстно при
стр аст іе  Г ар р и ка  къ  роли Постума. Но молено 
себѣ п р ед стави ть , в ъ  каком ъ видѣ въ  резу л ь
т а т ѣ  этого пр и стр астія  я в л я л ся  «Димбелинъ» 
на сценѣ , если судить по остальны м ъ передѣл
кам ъ Г ар р и ка  драм ъ Ш експира! М акрэди и г 
р ал ъ  роль Іахимо. Но этимъ и ограни чивается  
исторія «Ц имболина» на англійской сценѣ. На 
нѣмецкой сценѣ попытки с т а в и т ь  Цимбелина 
были так ж е  рѣдки и безуспѣш ны - П ослѣдній 
разъ  «Дим белинъ» ш елъ въ  Б ерлинѣ въ  1 8 5 7  
году и, н а  сколько памъ извѣ стн о , н а  этомъ 
и закончи лась сценическая  исторія  этой драмы 
в ъ  Германіи.

Послѣ всего этого не могло не возбудить 
уди влен ія  предпріятіе  м осковскаго М алаго т е 

атр а . Молено было зар ан ѣ е  п р е д с к аза т ь н е у д а -  
ч у , все р а в н о — сколько бы трудовъ ни было при
несено въ  ж ер тву  безплодному намѣренію . При 
всѣ х ъ  трудахъ  можно было сдѣ л ать  спектакль 
только  сноснымъ, болѣе или менѣе ож ивлен- 
ны м ъ ,— но драм атическ ія  достоинства его у с тр а 
нены съ самаго н а ч а л а  самимъ автором ъ. При т а 
кихъ  условіяхъ  исполнители вр ядъ  ли могли чув
ство вать  глубокій интерсоъ къ  своимъ ролям ъ, 
лиш еннымъ въ  громадномъ больш инствѣ реальной 
душ евной ж изни . Единственное исклю ченіе —  
И могена. Ея значеніе въ драмѣ и ея  личная судьба 
представляетъ  и звѣ стны й  драм атизм ъ и психо
логическое содерж аніе; они могутъ в ы зв ать  вну
треннюю работу исполнительницы , искреннее 
стремленіе сосредоточить вниманіе зрителей  на 
стр адан іях ъ  самоотверж енной, незаслуж енно го
нимой лю бви.

Роль Имогепы исполняетъ  г -ж а  Ерм олова. 
И могена рисуется в ъ  драм ѣ идеаломъ ж енской 
красоты  и ж енскаго  м уж ества. Она —  совер
ш енство въ  лю бви и и спы тан іяхъ . О стальны я 
дѣйствую щ ія лица  не н ах о д ятъ  ело въ  воздать  
достойную похвалу этому дивному созданію . 
Всѣ эти  опи сан ія  н ал агаю тъ  н а  ар ти стку  т я 
желое брем я. В ъ лицѣ Имогены сливаю тся 
Д ж у л ье тт а , Дездемона и идеальны е образы  ж ен
скаго героизма въ  ш експировскихъ ком ед іяхъ ,—  
въ родѣ Е лены , В іолы, н есказан н ая  гр ац ія  
ж енственности  вм ѣстѣ съ  захваты ваю щ ей  си 
лой ф анатической  лю бви. Г -ж а  Ермолова съ  
успѣхомъ вы ш ла и зъ  исп ы тан ія . А ртисткѣ  н е 
легко было с та ть  на  вы соту лирическихъ  и з 
л іян ій , посвящ аем ы хъ в ъ  пьесѣ въ  честь Имо
г е н ы ,— но сам оотверж енное чувство , вѣ ч н ая  
рѣш имость бороться  до конца за  это чувство, 
страстное негодованіе при м алѣйш ей обидѣ, 
наносимой другими любви Имогепы, глубокое 
отчаян іе  при видѣ  ж естокаго  заблуж ден ія  лю
бимаго ч ел о вѣ к а  —все это въ исполненіи г -ж и  
Ермоловой не у тр ати л о  своей первоначальной  
силы и яр ко сти . Н ѣ которы я сцены ды ш али н а 
стоящ ей поэзіей ж енскаго  ч у в ств а . Въ словахъ, 
обращ енныхъ Имогеной к ъ  Н изаньо послѣ зл о 
получнаго письма Постума, зв у ч ал а  вся  чи сто
т а  души ш скснмровской героини, ея  горькая  
обида и въ  то ж е время неизсякаем ая способ
ность все прощ ать любимому человѣ ку . Вообще 
отдѣльны е моменты роли вполнѣ заслуж ивали  
единодуш наго сочувствія  п уб ли ки ,— и если Имо
гена на сценѣ не к аза л а с ь  таки м ъ  чарую щ имъ, 
идеально -  свѣтлы м ъ и героическимъ образомъ, 
каким ъ она и зображ ена въ  д р а м ѣ ,— в ъ  этом ъ, 
м ож етъ бы ть, виноваты  презкде всего слишкомъ 
возвы ш енны я черты  поэтическаго  создан ія .

Не менѣе идеальны ми чертам и рисуется въ 
драмѣ и мужъ Имогены, П остум ъ. П ридвор
ные, всѣ  безъ  исклю ченія, преклоняю тся предъ 
его умомъ и доблестям и. Онъ так ж е  идеаленъ 
и съ внѣш ней стороны . Одинъ изъ  придвор-



ИЫХЪ говори тъ , что  « н ѣ тъ  ни у кого такой 
душ и прекрасной въ  сочетаніи съ тѣлесной 
кр асо то й » ,— к ак ъ  у П остума. Выборъ Имоге- 
ны, поэтому, всѣми безусловно одо б р яется ... 
Но изъ  дальнѣйш аго  хода пьесы о казы вает
с я ,  что в ъ  природѣ идеальнаго Постума ж иветъ  
много свойствъ  простого смертнаго. Онъ согла
ш ается дер ж ать  за к л а д ъ  о вѣрности обожаемой 
имъ ж енщ ины , онъ вѣри тъ  словамъ «ж елтаго» 
и тал ьян ц а  объ изм ѣнѣ Имогены, вѣ р и тъ  даж е 
легче и скорѣ е, чѣмъ посторонніе слуш атели ,—  
мало этого, —  онъ  способенъ устроить ж енѣ 
смерть в ъ  за са д ѣ , настоящ ее «воровское убій
ство» . К ак ъ  все это примирить съ идеальны 
ми качествам и П остума, п о вѣ р и ть , что «для юно
шей прим ѣ ръ , д л я  возм уж алы хъ — зерцало всѣхъ 
душ евныхъ соверш енствъ»  о каж ется  способнымъ 
на так іе  зам ы слы ? Г. Ю ж инъ не довелъ своей 
роли до полной ясности , не поставилъ ея  въ  
уровень съ хар актер и сти ко й  ея  въ  драмѣ и 
пе позаботился наполни ть психологическую про
п асть , отдѣляю щ ую  идеализмъ Постума отъ 
его поступ ка  относительно ж ены . Внѣш ность 
артиста  к азал а сь  слишкомъ ординарной, срав
нительно съ описаніемъ ея  въ  пьесѣ. А на 
эту внѣш ность слѣ дуетъ  обрати ть наибольш ее 
вниманіе. Она в ъ  н ач ал ѣ  драмы и граетъ  роль 
единственной иллю страц іи  восторговъ  прид
ворны хъ предъ чуднымъ юношей и страстной 
любви к ъ  нему Имогены. Г . Ю жину слѣдовало 
отзы вчивѣе отнестись къ  своему первому п о яв 
ленію н а  сценѣ , к ак ъ -б ы  скудно оно ни было 
обставлено въ  самой пьесѣ. Это появленіе мож
но д аж е  сдѣ л ать  эф фектны м ъ: ему вѣ д ь пред
ш ествуетъ  рядъ  восторж енны хъ похвалъ въ  
честь ю наго героя. Весьма обдуманно и, по
этому, драм атично и интересно бы ла исполнена 
артистом ъ сцена съ  Іахим о ,— сцена зак л ад а . 
Постумъ долго укл о н яется  отъ  рѣш ительнаго 
о твѣ та  н а  легкомы сленны я инсинуаціи дер з
каго и т ал ь я н ц а . Іахимо сто и тъ  больш ого тру
да  вы звать  Постума н а  серьезный о т в ѣ тъ , на 
готовность д е р ж ать  зак л ад ъ . У г. Ю жина посте
пенно в о зр астаетъ  ин тересъ  Постума къ  рѣчамъ 
Іахим о,— и , н ак о н ец ъ , разр ѣ ш ается  въ  спокой
ное, но твердое обѣщ аніе р азсч и таться  съ против
никомъ мечемъ за  легкомысленное «нападеніе 
его н а  невинность Имогены». Менѣе удачна 
игра а р ти ста  въ  другой сценѣ съ Іахимо пос
лѣ возвр ащ ен ія  послѣдняго изъ  А нгліи. Един
ственное объ ясн ен іе , .такъ  с к а за ть  смягчающее 
обстоятельство  для злого умысла Постума п а  
ж изнь Имогены мозкно видѣ ть р азв ѣ  въ с т р а 
стности влю бленнаго юноши, в ъ  безумномъ при
падкѣ ревности. Э тотъ  припадокъ  достигаетъ  
страш ной силы н а  пространствѣ  одной сцены.
У Отелло, при аналогичны хъ обстоятельствахъ , 
чувство ревности р о стетъ  ностепспно, требуется 
цѣлый р яд ъ  злокозненны хъ уловокъ  Я го , чтобы 
утверди ть простодуш наго мнвра въ подозрѣніи,

а  потомъ довести это подозрѣніе до степени у в ѣ 
р ен н о сти ... Іахимо все это удается въ  тече
ніе одной сцены. О твѣтственность з а  эту  бы с
троту падаетъ  въ сильнѣйш ей степени на П ос
тума. Онъ, очевидно,подерж авш и зак л ад ъ  съ н а- 
пряженнымъ, мучительнымъ нетерпѣніемъ ж далъ  
р езу л ьтата , ж далъ  возвращ енія Іахимо изъ  Б ри
таніи . Д еж ать  закладъ  онъ могъ при един
ственномъ условіи, —  если его увѣренность въ 
Имогенѣ поколебалась,—  правда, безъ  всякаго  
повода, только на основаніи крайне сам оувѣ
ренныхъ заявлен ій  Іахимо, —  но тѣм ъ мучи
тельнѣе это колебаніе. И Іахимо съ страш ны мъ 
нетерпѣніемъ долж енъ ж д а ть , чѣмъ разрѣш ится 
его сомнѣніе. Г. Ю жинъ ведетъ  начало сцены 
весьма спокойно: артистъ  совершенно напрасно 
хочетъ,м ож етъ  бы ть, своей сдержанностью  у к а 
за ть  на спокойную увѣренность П остума. Е я 
нѣ тъ  и ие было: иначе фактически былъ бы 
невозможенъ зак л адъ . А ртистъ долж енъ съ са 
маго н ачала  раскры ть лихорадочное состояніе 
духа своего героя, полную растерян ность его 
н астроен ія . Т ак ія  цѣльны я натуры , какимъ 
рисуется П остум ъ, разъ  вы биты я изъ  своей 
обычной к олеи ,— не скоро возвращ аю тъ  миръ, 
пріобрѣтаю тъ былую внутреннюю гармонію. Му
ки Постума расту тъ  съ ходомъ р азск аза  І а 
химо, требуется вм ѣш ательство Ф иларіо, чтобы 
Постумъ сразу не переш елъ въ  крайность: онъ 
уже у тр ати л ъ  способность самостоятельно и 
вдумчиво относиться к ъ  чужимъ словам ъ, 
онъ пассивно подчиняется страстному волненію 
и так ъ  ж е пассивно повторяетъ  сомнѣнія т р е т ь 
яго  лица въ правдивости словъ Іахимо. Но, н ак о 
нецъ , и у Ф иларіо не находится словъ успокои- 
вать  П остума,Ф иларіо самъ болѣе не сомнѣвается 
въ  словахъ Іахимо, онъ едва м ож етъ произнести 
чисто формальную просьбу— успокоиться: у По
стума н ѣ тъ  болѣе силъ сдерж ивать давно на
кипѣвш ую  муку, и онъ почти въ  тум анѣ бе
зум ія— готовъ  соверш ить н адъ  своей супругой 
жесточайш ую  казн ь . Г . Ю жинъ велъ  всю сце
ну, будто ей совсѣмъ и не предш ествовала 
сцена зак л ад а . Зрителю , поэтому, к азал с я  не
естественны мъ страстны й гнѣвъ  Постума въ  
концѣ сцены и чудовищнымъ его замы селъ про
ти въ  Имогены. Въ резу л ьтатѣ  важ нѣйш ій  пси
хологическій моментъ драмы о к азал ся  эпизо
дическимъ отры вком ъ, не связанны м ъ съ преды
дущимъ дѣйствіем ъ и нс объясняю щ имъ послѣ
дую щ аго. До окончательной р азвязк и  поэтъ 
за ставл я етъ  Постума в стр ѣ ти ться  съ Іахимо 
лицомъ к ъ  лицу в ъ  сраж ен іи . В ъ  этой встрѣ 
чѣ главн ая  роль при надлеж итъ  Іахимо: здѣсь 
онъ долж енъ показать  муки своей совѣсти , ко
торы я въ концѣ р азр ѣ ш атся  въ  искреннее р а с 
каян іе .

Личность Іахимо я с н а  и проста до крайней 
степени. Э то— обычный сценическій злодѣй с т а 
ринныхъ драм ъ,— злодѣй но н атурѣ , ради с а -



лого зл о д ѣ й ства . У Іахим о, мы у казы вали  в ы 
ш е, н ѣ тъ  д аж е  м отивовъ Я го— создавать не
сч аст іе  П остум а. Онъ д ѣ л аетъ  это просто по 
органическому влеченію  своего сущ ества. Н а 
хальство  и х и трость— средства, которыми осу
щ ествл яется  н а  п р акти кѣ  это влечен іе . Роль 
Іоахимо исполняетъ  г. Г о р евъ . А ртистъ  пре
красно  пон ялъ  поведеніе своего героя въ  сце
нахъ  съ  Постумомъ. Въ сценѣ за к л ад а  Іа х и 
мо —  нах ал ъ , дерзкій  р азв р атн и к ъ , въ  сценѣ 
послѣ во звращ ен ія  изъ  Англіи к ъ  н ахальству  
присоединяется чисто д ьяво льская  ловкость, 
насто ящ ее  коварство  ехидны. Іахимо держ итъ  
себя соверш енно обратно настроенію  П осту
ма: спокойно, холодно, съ ледяной сам оувѣ
ренностью . Т акой  обр азъ  дѣ йствій  болѣе все
го в л ія е т ъ  на  страстно  возбуж денны хъ лю
дей. Ихъ горячность увели чивается  вм ѣстѣ 
съ спокойствіем ъ противника  и именно бла
годаря этому спокойствію . —  В ъ сценѣ в с т р ѣ 
чи съ  Постумомъ в ъ  сраж ен іи  г . Горевъ  не 
сдѣлалъ  ничего, чтобы приготовить зрителей 
к ъ  р а зв я зк ѣ  п я т аго  а к т а ,  —  хотя авто р ъ  з а 
с та в л я е т ъ  Іахимо именно съ этой цѣлью  произ
носить особый монологъ. Р а с к а зъ  Іахимо въ  
концѣ  драмы у г. Г орева вы ш елъ  слиш комъ 
холоденъ. А р ти стъ  к ак ъ  бы соверш енно ф о р 
м ально присоединялъ  и свой зву к ъ  ко всеоб
щей гармоніи.

Роль дѣйствую щ аго ли ц а, стоящ аго во главѣ  
драм ы ,— роль короля Ц имбелина не сущ ествен 
н а ,— но в ъ  ней есть свои черты , которы я ме
нѣе всего слѣ д у етъ  ар ти сту  у п у с к ать  изъ  виду. 
Ц и м бели пъ— государь и чел о вѣ къ  соверш енно 
безх ар актер н ы й , безличны й и в ъ  этомъ отно
ш еніи , конечно, мепѣе всего драм атическ ій  ге
рой. Но именно на  этихъ  отрицательны хъ  чер
тах ъ  и построена з а в я зк а  и дѣ йств іе  пьесы . 
Ещ е до н ач ал а  драмы  б езхарактерн ость  Цим
белина проявилась въ  поступкѣ съ В елляріем ъ: 
но наговору придворны хъ, король и згн ал ъ  л у ч 
ш аго слугу своего. В ъ  теченіе драмы  Ц им бе- 
л инъ  о стается  таким ъ  ж е безпомощнымъ ору
діемъ —  н а  это тъ  р азъ  в ъ  рукахъ  королевы . 
Н о с я  внуш еніям ъ онъ ссорится съ  рим лянам и, 
задум ы ваетъ  вы дать свою дочь зам уж ъ  за  глу 
паго сы на королевы — К лотена . С лѣдовательно, 
предъ нами всюду эта  безхарактерн ость. Она 
сказы в ается  и во-очію , въ  сценѣ пріема рим
скихъ  пословъ. Здѣсь го ворятъ  преж де всего 
королева и ея  сы нъ и уж е подъ конецъ ау д іен 
ц іи , к а к ъ  бы съ согласія , м ож етъ бы ть, даж е 
по зн ак у  королевы , начи н аетъ  говорить Цим- 
бел и н ъ . —  Р . Р ы баковъ  совершенно упустилъ  
и зъ  виду основную черту в ъ  личности  своего 
героя. Эго бы лъ обычный сценическій своенрав
ный с та р и к ъ , ти п ъ  зам оскварѣцкой  к у л ьту р ы . 
Ц им белинъ— к р и к л и в ъ , к р у тъ , энергиченъ д а 
ж е въ обращ еніи съ королевой. П ослѣдняя ч е р 
т а — полнѣйш ее недоразум ѣн іе . А ртисту, напро

т и в ъ , слѣдовало п о к а за ть , к а к ъ  рядомъ съ  к р а 
сивой молодой ж еной соверш енно стуш евы вает
ся  безличны й стар и к ъ  А г . Р ы б ак о в ъ , напро
т и в ъ , ж естоко кричитъ  па королеву по поводу 
ея  недосмотра за  Имогеиой, устраиваю щ ей сви 
д а н ія  съ Постумомъ. —  Въ послѣдней сценѣ 
вы сш ій моментъ драм атической ж изни Цимбе
л и н а . На ослѣпленнаго, не дум авш аго сво ій  
мыслью с та р и к а — вдругъ спускается  н есказан 
ное с ч астье . Онъ принимаетъ его— еще болѣе 
слабы й, теперь едва  вы носящ ій  бремя незаслу
ж еннаго благоп олуч ія . Именно эта  простота, 
искреннее сам ооткровеніе слабаго духа прими
р я е тъ  насъ  съ  ж естокой опрометчивостью  к о 
роля: вѣ д ь  о н ъ , подобно вельможѣ въ  басн ѣ , 
н а  столько  ж е бы лъ неповиненъ в ъ  зл ѣ , к о 
торое причинялъ , н а  сколько  теперь не вино
вен ъ  въ  счастьи , посланномъ ему благодѣтель
ной судьбою .— В ъ исполненіи г . Р ы б ако ва  не
было ни одной ихъ у казан н ы хъ  ч е р т ъ . Мы ви
дѣли ординарную  игру безъ  всяк аго  психоло
гическаго содерж анія , требуемаго извѣстны м ъ 
моментомъ въ  ж изни драм атическаго  гер о я .

Роль К лотена исполнялъ  г . П равдин ъ . А р
тистъ  поступилъ здѣсь т а к ъ  ж е , к а к ъ  и въ 
роли П о л о н ія ,— сосредоточилъ  все свое внима
ніе и сцепическій трудъ  н а  одной сторонѣ дѣ й
ствую щ аго л и ц а  -  на  комической. Полоній вы 
ш елъ  просты мъ королевским ъ ш утом ъ, а  Пло
тен ъ  глупымъ принцемъ. Помимо глуп ости , у 
К лотен а  су щ еству етъ  д р у гая , еще болѣе в а ж 
н а я  ч ер та , д ѣ л аю щ ая  глуп ца ненавистны м ъ все
му д в о р у — зл о сть . К лотенъ  среди всѣ х ъ  коми
ческихъ  героевъ  Ш експира едва  ли не единствен
ны й, одаренны й крайне ж естоким ъ сердцем ъ. Эту 
черту  ар ти сту  слѣ дуетъ  вы двинуть на первы й 
п л ан ъ . А г . П равдин ъ , н ап р о ти в ъ , в ъ  иныя 
минуты п о к азы ваетъ  даж е своего героя просто 
добродуш нымъ забавником ъ  п у б ли ки ,—  н а п р ., 
в ъ  сценѣ съ  серенадой въ  честь Имогены. Злость 
К лотен а , принимаю щ ая особенно о твр а ти те л ь 
ную форму при крайнем ъ самомнѣніи глупца, 
не щ ад и тъ  никого, и г. П р авди н ъ  напрасно 
о с тав ал ся  только  смѣш нымъ в ъ  сцен ѣ  съ  Имо- 
геной, послѣ того, к а к ъ  К лотенъ  услы ш алъ  отъ  
принцессы , что онъ  въ  ея  гл азах ъ  хуж е и з 
нош енной одежды Постума. К лотенъ  не мож етъ 
забы ть  этого оскорбленія до самой смерти. У дач
нѣе вед етъ  ар ти стъ  сцену К лотена съ  Г видс- 
ріемъ: здѣсь достаточно отмѣчено нахальство  
вы сокороднаго глу п ц а , быстро уступаю щ ее мѣ
сто трусости при энергическом ъ отпорѣ.

Г -ж а  Ѳедотова прекрасно исполнила роль ко
ролевы , небольш ую  по р азм ѣ р ам ъ , но весьма 
сущ ественную  для драм ы . А ртисткѣ  слѣдуетъ  
только тщ ател ьн ѣ е  у к а з а т ь  н а  основной мотивъ 
всѣ хъ  злодѣйскихъ  умы словъ королевы , —  на 
ея  лю бовь къ  сыну. Э та лю бовь создаетъ  для 
ж ены  Ц им белина полож еніе, отчасти  аналогич
ное съ  полож еніем ъ лэди М акбетъ . Но если



можно со м н ѣ ваться , что  исклю чительно лю бовь 
къ мужу руководитъ  лэди М акбетъ , то не мо
ж етъ  бы ть сомнѣнія, что лю бовь къ  сы н у— пре
обладающій м отивъ в ъ  д ѣ й ств іях ъ  ж ены  Цим- 
белина. Кромѣ того, надо им ѣть въ  виду, что 
симпатія у таки х ъ  м рачны хъ н ату р ъ  почти всег
да дости гаетъ  степени ф анатической  п р и вязан 
ности. Н енавидя весь м іръ , они готовы  при
нести его въ ж ер тву  ради  единственнаго  пред
мета своего ч у в ств а . У супруги Ц имбелина эта  
стрем ительность материнской любви долж на ска
зы ваться  съ  особенной силой. Лю бовь здѣсь 
направлена на сущ ество, въ  полной м ѣрѣ не
достойное, для всѣ хъ  о т в р а т и те л ь н о е .— Кромѣ 
того, г -ж а  Ѳедотова поступила бы цѣлесооб
разнѣе, если бы к аза л а с ь  со сцены возможно 
моложе и к р аси вѣ е. Именно эти  черты  долж ны  
намъ болѣе всего о б ъ ясн ять  отнош енія  Цимбе
лина к ъ  своей супругѣ .

В ъ общ емъ сп ек так л ь  прош елъ  ож ивленно. 
Сокращ енія в ъ  пьесѣ  сдѣланы  довольно искусно, 
многочисленныя сцены соединены в ъ  десять  
к ар ти н ъ , и это соединеніе не н ар у ш аетъ  воз
можной цѣльности  сп ек т ак л я . Это о бъ ясн яется  
прежде всего тѣ м ъ , что  переводъ  покойнымъ
С. А. Ю рьевымъ бы лъ сдѣ лан ъ  съ тек ста , 
приспособленнаго для  сцены и звѣ стны м ъ  н ѣ 
мецкимъ критиком ъ  Э хельгейзеромъ. Удачно 
была поставлен а одна изъ  сам ы хъ сом н итель

ны хъ сценъ  в ъ  драм ѣ— сцена пребы ван ія  І а -  
химо въ  спальнѣ  Имогены. Способъ постановки 
то тъ  самый, какой  п р а к ти к у е тся  в ъ  н а ст о я 
щ ее время н а  нѣм ецкихъ  сценахъ  вообщ е при 
постановкѣ  ш експировскихъ пьесъ : в ъ  глубинѣ 
сцены  устроена д р у гая  сцена меньш аго р азм ѣ р а , 
и о тдѣ лена  отъ  передней части  сцены особымъ 
занавѣсом ъ ; и звѣ стн ы я сцены происходятъ  н а  
заднем ъ п л а н ѣ , потомъ за н а в ѣ с ъ  сп у ск ается—  
и пьеса продолж ается  н а  авансценѣ . В есь
ма к ста ти  были вы пущ ены  длинная сцена в ъ  
тю рьмѣ— сонъ П остума и бесѣда съ  тю рем щ и
ком ъ. П ослѣдняя половина сцены производитъ  
крайне неэстетическое в п ечатл ѣ н іе  и соверш ен
но л и ш н яя  в ъ  драм ѣ.

Въ заклю ченіе н ел ьзя  не п р и зп ать  тр у да  ре
ж иссера и  ар ти сто въ  при п о стан о вк ѣ  одного и зъ  
самыхъ неблагодарны хъ драм атическихъ  про
изведен ій . Но было бы ж ел ател ьн о , чтобы  эт о тъ  
трудъ  н ап р авлял ся  цѣлесообразнѣе. Имя Ш ек
сп и р а— блестящ ее украш ен іе  всякой  драм атиче
ской сцены ,— и у поэта  богатѣй ш ій  исто ч н и къ , 
о ткуд а  можно черпать настоящ іе  перлы в ъ  этом ъ 
украш ен іи , не п р и б ѣ гая  к ъ  произведеніям ъ , слу
ж ивш имъ для самого п о эта  только  привы чны м ъ 
упраж нен іем ъ  досуга въ  послѣдніе годы м ира 
и довольства.

И в . И в а н о в ъ .



Б о л ь ш о й  т е а т р ъ .

«Пиковая дама» г. Чайковскаго.--Дебютъ г-жи Самойловой. 
Г. Хохловъ сотый разъ въ «Демонѣ».

Бл естя іц ій  вн ѣ ш н ій  у с п ѣ х ъ  
в ы п ал ъ  на долю «П ико

вой дам ы » г . Ч айковскаго  в ъ  в еч ер ъ  п е р в а 
го ея  п р е д с та в л ен ія , на сцен ѣ  м осковскаго 
Больш ого т е а т р а , 4  н о яб р я . А втору  бы ла 
у строена  ц ѣ л ая  о в ац ія : его вы зы вали  безъ  сче
т а ,  подносили вѣ н ки ; уж е послѣ  первой  к а р 
т и н ы  публика пож елала ему ан п л о ди р о вать ,и о н ъ  
вы ходилъ  съ нею р а ск л ан и в ат ь с я — то о ди н ъ , 
т о  вы вод я  за  собою цѣлую  ш ер ен гу  исполни
тел ей  в м ѣ стѣ  с ъ  кап ел ьм ей стер о м ъ , хо р м ей 
сте р о м ъ . реж иссерам и  и т .  д.

В ъ  № 1 2  «А ртиста»  пом ѣ щ енъ  подробный 
р азборъ  о п е р ы , но поводу ея  прош логодней 
п остан овки  въ  П етербургѣ . О граничим ся здѣсь 
поэтом у отчетом ъ  о ея  м осковском ъ и с п о л 
неніи .

Мы долж ны  по со вѣ сти  н а зв а ть  его очень 
тщ ател ьн ы м ъ , вполнѣ  доб росовѣ стны м ъ , а въ  
н ѣ к о то р ы х ъ  о тн о ш ен ія х ъ , прям о худо ж ествен 
ны м ъ . П рипоминая п ер вы я  представлен ія  «П и
ковой дамы» въ  П етер б у р гѣ , невольно п р и 
х о д я тъ  в ъ  голову ср авн ен ія . Общій вы водъ 
т а к о в ъ : гл ав н ы я  ж енскія п ар т іи  о перы  г. Чай
ковскаго  наш ли  в ъ  М осквѣ лучш ія  исполни
тел ьс к ія  си л ы , чѣм ъ в ъ  П етербургѣ ; наобо
р о т ъ , главны я м уж скія п ар т іи  удались лучш е 
въ  М аріинском ъ т е а т р ѣ , чѣм ъ в ъ  наш ем ъ  Б о л ь
ш ом ъ. Г -ж а М едея-Ф и гнеръ , помимо того, что 
бы ла нездорова и не могла поэтом у свободно 
р асп о л агать  голосовы ми ср ед с тва м и ,— не с ъ у -  
м ѣла п р и д ать  обр азу  Лизы той теплой окраски , 
той  заду ш евн о сти , которую  в ы казал а  въ  этой 
п ар тіи  м о ско вская  а р т и с т к а , г-ж а Д ейш а-С іо- 
ни цкая , нисколько  не см ах и ваю щ ая, к ак ъ  п е 
тер бу р гская  Л и за , на нѣчто среднее между В а 
л ен ти н о й  и зъ  «Г угенотовъ»  и Корделіей и зъ  
«М ести». Г-жа Д ейш а-С іониц кая — очень д аро- 

іш т а я , чисто ру сская  Л и за , и граю щ ая и пою- 
іц а я  съ  больш им ъ  умомъ и вы держ кой . Ещ е 
больш ей  похвалы  засл у ж и в аетъ  г -ж а  К рутико
в а .  Х орош а, полож им ъ , г -ж а  С лавина в ъ  тр у д 
ной роли граф ини; но ея  исполненіе поблѣ д
нѣ ло  сравни тельно  съ  т ѣ м ъ , что показала  нам ъ

здѣсь г-ж а К р у ти ко ва. Рѣдко при ходится  въ  
оперѣ  ви дѣ ть  такую  я р к у ю , по и сти нѣ  ар ти 
стическую  передачу . Это бы лъ  вполнѣ  зак о н 
ченны й, до мелочей отдѣланны й обр азъ , х у д о 
ж ественно-реальное  воспроизведеніе ти п а  ар и 
сто к р атк и  добраго стараго  врем ени, а р т и с т и 
ческое сплетен іе  русской  бары ни ф ранцузскаго  
в о сп и тан ія  съ  чѣ м ъ -то  таи н ств ен н о -ф ан тасти 
чески м ъ . Ей необы кновенно удалась пѣ сенка 
Г ретри  и зъ  его онеры  « Р и чар д ъ — Львиное Серд
це» (безукоризнен ъ  ф ран ц узск ій  вы го в о р ъ  п ѣ 
в и ц ы ) , отлично ею о ттѣ н ен а  каж дая р еч и та 
ти в н ая  ф р аза . П ритомъ во всей передачѣ не 
было даж е тѣ н и  у тр и р о в к и . Мы полож ительно 
становим ся на сторону защ и тн и к о въ  г -ж и  К ру
ти ко во й , когда слы ш им ъ брош енны е по ея 
адресу укоры  в ъ  т о м ъ , что она п ер еи гр ы в аетъ  
въ  сценѣ см ерти . З д ѣ сь , г о в о р я т ъ , граф иня 
долж на п р о я в л я ть  болѣе оцѣ пенѣн ія  и  непо
движ ности , чѣм ъ нервнаго безпокой ства. На 
како м ъ  же это  основан іи? У П уш кина роковое 
объясн ен іе  Герм ана съ граф иней в ъ  ея  с п ал ь 
н ѣ  совсѣм ъ не т ак ъ  уж е зап еч атл ѣ н о  непо
движ ностью  стар у х и : она даж е у  поэта о т в ѣ 
ч аетъ  на нѣ ко то р ы е  вопросы Германа.

В торостепенны я ж енскія  роли и въ  П етербургѣ 
и у  насъ  исполнялись равносильно; а потому 
скаж ем ъ  о ни хъ  кр атк о . Всѣ онѣ , если не счи
т а т ь  стоящ ей  в н ѣ  в ся к и х ъ  ср ав н ен ій  г-ж и П ав
ловой  (о н а — невозм ож ная « гу в е р н а н т к а » ), б ы 
ли в ъ  той  или другой степени  удовлетвори
тел ьн ы  и  поддерж ивали ансам бль. То же ска
ж ем ъ и про второстеп ен н ы я п ар тіи  м у ж ск ія , 
чтобы  уж е больш е не в о зв р ащ ать ся  к ъ  ним ъ. 
И так ъ , переходим ъ к ъ  главн ѣ й ш и м ъ  муж скимъ 
п а р тіям ъ . Германа и гралъ  г . М едвѣдевъ , и онъ 
куда х уж е г . Ф игнера. П олож им ъ, у  г . М едвѣ
дева есть ф и гу р а , в ы р ази те л ьн а я  наруж н ость, 
держ ится  онъ  на сценѣ при ли чно , но э т о — с а 
мое обы денное сцен ическое  дарован іе . Своего 
у него ничего н ѣ т ъ ; это — или, всѣм ъ  въ  оди
наковой степени  при надлеж ащ ая, р у ти н а , или 
копирован іе  того или другого а р ти с т а . Всего 
чащ е г . М едвѣдевъ беретъ  себѣ в ъ  образцы



г. Фигнера, им и ти р у я  его р ы дан ія  и и с те р и 
ческій х о х о т ъ ,—-п р іем ъ  рискованн ы й  и у т а 
лантливаго оригинала совсѣм ъ не трогаю щ ій , 
а только надоѣдаю щ ій у  его п о д р аж ателя . И 
пѣ вецъ  г . М едвѣдевъ не и зъ  ви дн ы х ъ : в ъ  немъ 
мало у м ѣ н ья , ш ко л ы , даже нриродиаго в к у са ; 
его голосъ , несвободны й н а  в е р х у , по к р а 
сивый на сер еди н ѣ , плохо ему п о в и н у ется , 
идетъ толчкам и, часто  сж им ается и п р іо б р ѣ 
тае тъ  горловой о ттѣ н о к ъ . Б аловень п р о в и н 
ціальной публики, г . М едвѣдевъ п р и в е зъ  къ  
намъ много нровин ц іализм овъ , —  в с ѣ х ъ  т ѣ х ъ  
пріем овъ, к о то р ы е  къ  счастью  не всегда сп о со б 
ны н р ави ться  п у б ли кѣ , получивш ей  болѣе т о н 
кое худож ественное в о сп и тан іе . Т ом скій по
рученъ г. К орсову . А р ти стъ , в ъ  отличіе отъ  
г. М ельникова, и гр аетъ  воен наго , а не с т а т 
скаго. Это п о зво л я етъ  московскому и сполни
телю н ад ѣ ть  красивы й  м ундиръ гусарскаго п о л 
ковника и , о став ая сь  вѣрн ы м ъ  Е катерин ен ской  
эпохѣ, не бри ть своихъ  у с о въ . Г. К о р со въ —  
элегантны й Т ом скій ; но баллада о т р ех ъ  к а р 
тахъ  ему м ен ѣе но голосу, чѣм ъ г . М ельни
кову; что ж е к ас а ется  п ѣ сен к и  послѣдняго 
акта , то м осковскій  п ѣ в ец ъ  п е р ед ае тъ  ее бла
городнѣе п етер б у р гск аго , отню дь не подчерки
вая нѣ которы я скабрезны я частн о сти  ея  т е к 
ста. Г . Х о х л о въ — безцвѣ тн ы й  Е лецкій  и  въ  
смыслѣ п ѣ н ія , и со стороны  игры ; даже н а 
руж ностью  не удалось на э т о тъ  р а зъ  блеснуть 
любимцу московской публики: н а р я д ъ  его к ъ  
нему очень не ш ел ъ .

Честь и слава  г  н у А л ь тан и : о р к естр ъ  р а з
ученъ прекрасно и вед ется  въ  полной м ѣрѣ 
отчетливо, тонко и деликатно. А о р к естр у  
много в ъ  о п ер ѣ  рабо ты , особенно в ъ  л у чш и хъ  
по м узы кѣ  сц ен ах ъ  е я — «сп ал ьн я  граф ини» и 
«казарм ы ». В ъ послѣдней и зъ  назван н ы х ъ  сценъ  
оркестру пом огъ отличны й хо р ъ  Больш ого т е 
атра: онъ  со своим и погребальны м и н ап ѣ вам и  
такъ гарм онически сли вался  съ  завы ван іям и  в ѣ т 
ра въ  о р к е с т р ѣ , что изображ еніе галлю цина
цій слуха Герм ана, не могущ аго о тд ѣ л аться  
отъ воспоминаній о похорон ахъ  граф и ни , по 
лучилось идеальное.

Д екораціи вели колѣ пны . Вся постановка рос
кошна. Т анц ы  и группы  ф арф оровы хъ  с т а т у 
этокъ въ  интерм едіи  съ  м узы кой  à  Іа  М оцартъ 
казались однако м енѣе богаты , чѣм ъ в ъ  П етер 
бургѣ, несм отря на буквально т ѣ -ж е  рисунки  и 
цвѣта костю м овъ  и то же число исполни телей . 
Виною здѣсь м ен ѣе удачны е, чѣм ъ в ъ  М аріин
скомъ т е а т р ѣ , эф фекты  освѣ щ ен ія .

Реж иссерская ч а с т ь — н ебезу п р ечн а. Подруги 
Лизы слиш ком ъ и гр аю т ъ , когда продѣлы ваю тъ  
за спиной гуверн ан тки  в ся к ія  ш алости ; все 
это должно бы ть  ум ѣреннѣ е: вѣ д ь  это бары ш 
ни вы сш аго  к р у га . Ещ е больш ей сдерж анности 
слѣдуетъ  тр еб о в ать  о тъ  игры  приж ивалокъ  гр а 
фини: оиѣ в ъ  д ѣ й стви тел ьн о сти  не посм ѣли бы

так ъ  нагло л ѣ зт ь  на глаза своей госпож ѣ . З а 
тѣ м ъ  Германа нужно в ы п у ск ать  на сцену бо
л ѣ е  во -вр ем я . А то  онъ  в ъ  к о м н атѣ  Л изы  п о 
я в л я ет ся  и зъ -за  п о р тьер ы  преж де, чѣ м ъ  с л у 
ж анки  граф ини успѣли  у й т и ; а в ъ  спальнѣ  
подходитъ  к ъ  засн у вш ей  стар у х ѣ  не совсѣм ъ  
тогда , когда нуж но. Хорош о бы такж е  для 
сановнаго хозяи на бала в ы б р ать  болѣе п р ед 
стави тел ьн аго  ста ти ст а .

Въ н ачал ѣ  мы уж е отм ѣ ти ли  о вац іи , в ы 
п авш ія  на долю авто р а  и исполнителей . С ка
ж ем ъ т е п е р ь ,  что  наиболѣе п он равилось пуб
ликѣ  в ъ  новой о п ер ѣ . П онравилось т о , что 
в ъ  ней не самое л у ч ш ее . Т ак ъ  бы ли п о в т о 
рены : д у этъ  (в ъ  стилѣ  В арлам ова) Л изы  съ  
Полиной (г -ж а  Г н у ч ев а), дуэтъ  в ъ  п а сту ш е 
ской интерм едіи (г-ж и  Э йхенвальдъ и П авлен 
кова) и аріозо  Лизы в ъ  предпослѣдней к ар ти н ѣ .

В ъ « Г у ген о тах ъ »  7 ноября дебю тировала 
г -ж а  С ам ойлова. Ей дана бы ла п ар тія  к о р о 
л евы . Г -ж а С ам ойлова— бы вш ая ученица м о
сковской к о н серватор іи , послѣднее врем я со^ 
вер ш еи етво вавш аяся  у Д езирэ А рто . Голосъ 
д ебю тан тки — не сильное , но пр іятн о е  со п р ан о , 
прош едш ее очевидно хорош ую  ш колу и гиб
кое о тъ  природы . В о к али зи р у етъ  она очень 
легко и  о тчетл и во , ф р ази р у етъ  со вку со м ъ , 
и то н и р у етъ  вѣрно. Н едостаточная опы тность 
и см ущ еніе (и  т о ,  и другое т а к ъ  понятно  в ъ  
данномъ случаѣ ) конечно, п арали зовали  н ѣ 
сколько п ѣ в и ц у : в ъ  ду этѣ  с ъ  тенором ъ  ч у в 
ство вал ась  нѣ которая н еу в ѣ р ен н о сть  в ъ  р и т 
м ѣ и всту п л ен іях ъ . Л учш е всего прош ла а р ія , 
особенно ея  a lle g ro , которое и было повторено .

21 ноября г . Х охловъ п ѣ л ъ  Демона въ  
1 0 0 -й  р а зъ . Но этом у случаю  п редставлен іе  
оперы  г. А. Р уб инш тейна пріобрѣло особы й и н 
т е р е с ъ  и ознам еновалось ж ивѣйш им и овац іям и . 
Д руж ная встрѣча  при  вы ходѣ , дождь ц в ѣ то в ъ  
и в ѣ н к о в ъ , подававш іеся  и з ъ  оркестра в ъ  т е 
ченіе всего  сп ек так л я  вѣн ки  и п од арки , а д 
р есъ  о тъ  м осковскихъ  с т у д е н т о в ъ ,— т а к ъ  в ы 
разились м осковскія  сим патіи  к ъ  чествуем ом у 
а р ти с т у . Изъ ц ѣ н н ы х ъ  п одарковъ  н азо вем ъ  с е 
ребряную  брати ну  съ  подносомъ и чаркам и 
(о тъ  товар и щ ей  но т р у п п ѣ ), серебряную  л и ру  
и клави р ау сц у гъ  «Демона» в ъ  роскош ном ъ п е 
р еплетѣ  съ  портретам и  Л ерм онтова, г. Р у б и н 
ш тейна и самого г. Х охлова. И зъ телеграм м ъ, 
полученн ы хъ  ар ти сто м ъ  в ъ  т о т ъ  день о т м ѣ 
ти м ъ  одну о тъ  ар ти сто въ  к іевской  о п ер ы , а 
другую  о т ь  орловскаго М узыкально - Д рам ати
ческаго  К р у ж к а , избравш аго его своим ъ п о 
четны м ъ  членом ъ. Г о в о р я тъ , и о тъ  автора  
о п ер ы  п о л у ч ен ъ  ю биляром ъ цѣнны й подарокъ . 
С ловомъ, многіе в ъ  эт о тъ  зн ам енательны й  для 
нанцего п ѣ в ц а  д ен ь , вспом нили о нем ъ тепло  
и со чувствен н о . Искренно радуем ся за сп и н а-



тичиаго ар ти с т а ; опъ  за  свое  болѣе, чѣм ъ 
д еся ти л ѣ тн ее , честное служ еніе  и с к у сс тв у  з а 
служ илъ  о вац іи  но п р ав у .

И по исполненію  с п ек так л ь  надо н а зв а ть  
удачны м ъ . Г -ж а С алина— очень х о р о ш ая , м у 
зы к ал ь н ая  Т а м а р а ,к а к ъ  п ѣ в и ц а , но нѣсколько

холодная, какъ  а к тр и са . Ангела пѣ ла г-ж а 
К р у ти к о ва . В ъ  Синодалѣ очень недуренъ  г. 
У к р аи н ц евъ . О стальны е способствовали^ансам - 
блю. Х оры  и оркестръ  п рекрасн ы .

С е м . К р у г л и к о в ъ

« П и к о в а я  Д а м а »  н а  с ц е н ѣ  м о с к о в с к а г о  Б о л ь ш о г о  т е а т р з .

До сихъ поръ  въ  о ч е р к а х ъ  моихъ мнѣ 
приходилось лиш ь н ап адать  на  реж иссеровъ  
наш ей сцены  и въ  постановкѣ  различны хъ про
изведеній у к азы в ать  н а  т а к іе  промахи, которы е 
портили иногда сам ы я лучш ія сцен ическія  
произведенія. Т еперь останавли ваю сь н а  по
стан о в к ѣ  „П иковой дам ы “ съ особеннымъ удо
вольствіем ъ , потому что, можно безъ  лести 
с к а за т ь , М осква давно  не видала  такой  роскош 
ной и артистической  постановки . Сидя в ъ  
т е а т р ѣ  и смотря одну сцену з а  другой, т р у д 
но было вообразить себя  въ  московскомъ Б оль
шомъ т е а т р ѣ . . .  К азал о сь , что вы гд ѣ -то  д а 
леко  о тъ  всей рутины  московской сцены, 
о т ъ  его неподвиж ны хъ хористовъ , д ер ев я н 
ны хъ п ѣ в ц о в ъ , не въ  мѣру усердныхъ о свѣ 
тителей  и т . н . Все точно переродилось. Д е
к о р ац іи  даю тъ  полную иллю зію  м ѣста, пѣвцы  
д е р ж атся  т а к ъ , к а к ъ  будто они родились гу сар - 
ми корнетам и, и даж е злосчастны е хористы  з а 
двигались и заходили по сцен ѣ , точно они 
н въ  самомъ дѣ л ѣ  вообразили себя к а в а 
лерами „врем енъ О чаковскихъ и покоренья К ры 

м а“ . Д аж е  дѣти в ъ  первой к ар ти н ѣ  в о зятся  
и бѣ гаю тъ  едва  ли  не больш е, чѣм ъ тре
б у е т с я .. .  Однимъ словомъ, оказал о сь , что  на 
наш ей московской сценѣ вполнѣ  возм ож на обсто
я т ел ьн ая  худож ественн ая п о стан овка  Честь 
и хвала , и  реж иссерам ъ, и декораторам ъ , и ар ти 
стам ъ, и хорм ейстеру, и хористам ъ. Они мо
гу тъ  то р ж ество вать  и успокоиться, что самая 
тр еб о вател ьн ая  к р и ти к а  по смож етъ ни къ  
чему п р и д р аться  в ъ  ихъ  п о стан о в к ѣ , кромѣ 
разны хъ  мелочей.

П р авда , зоилы  го в о р я т ъ , что постановка 
т а к ъ  хорош а именно потому, что о н а  не мо
ско в ск ая , а  только  ко п ія  съ  п етербургской ,—  
но что намъ до этого з а  дѣло! П остановка 
хорош а и чѣмъ бы это ни о бъ ясн ялось , отъ 
душ и присоединяемся к ъ  тѣм ъ анплодисментамъ, 
которы ми публи ка всѣ х ъ  н агр ад и ла . —  Впро
чемъ, надо с о зн аться , что , п р и вѣ тств у я  пре
красную  постановку „П иковой  Д ам ы “ , я  не
вольно думаю о судьбѣ всѣ хъ  постановокъ , 
предстоящ ихъ дирекціи  на  будущ ее время. 
Если можно было поставить т а к ъ  „Пиковую

Н а ш а  с ц е н а  с ъ  т о ч к и  з р ѣ н і я  х у д о ж н и к а .



Даму“ , то можно т а к ъ  ж е артистически  
ставить и все о стальное , и у дирекціи уж ь 
не будетъ ни какихъ  оправдан ій , если въ  ея 
постановкахъ будутъ  повторяться  т ѣ -ж е  не
лѣпости, которы ми полны пр еж н ія  постановки 
и оперъ и б ал ето в ъ . Ио к а к ъ  бы то пи было 
постановка „П иковой Д ам ы а удалась, ди рек
ц ія  м ож етъ то р ж еств о в ать .

П реж де всего надо отм ѣ ти ть съ особенною 
похвалой стар ател ьн о сть , съ которой всюду въ 
оперѣ в ы дер ж ан а  эпоха. Э та стар ател ьн о сть  
доведена до мелочей и д аж е  отзы вается  н ѣ 
которой мейнингенщ иной. Всѣ костюмы х а
рактерны  для вы веденной эпохи и не т о л ь 
ко на х о ри сткахъ , но даж е на д ѣ тя х ъ , б ѣ га 
ющихъ въ  Л ѣтнем ъ саду [*)] . Д аж е свѣчи  п о д 
дѣланы очень удачно подъ в о ск о в ы я ...

З атѣ м ъ  вы ступ аетъ  заб о та  о натуральн ости  
и худож ественности всѣхъ сц ен ъ . Н ачнемъ по 
порядку съ Л ѣ тн яго  сад а . Д екорац ія  н ату 
ральна и напом инаетъ Л ѣтній  садъ . На это тъ  
разъ  даж е картонны я стату и  зам ѣнили гип
совыми, и это много скрасило всю о бстанов
ку, придавъ  ей особую ж ивость . Эгой деко
раціи можно сдѣ л ать  только  два  зам ѣ чан ія : 
странно почему павильонъ  в ъ  правом ъ углу 
просто н аписанъ  н а  кар то н ѣ , а  не вы лѣпленъ  
изъ него, и не понятно, почему за  рѣш еткой 
сада не видно ничего, кромѣ неба. Рядом ъ съ 
выпуклыми гипсовыми статуям и  картонны й 
домикъ совсѣм ъ не нату р ал ен ъ  и не д а стъ  ил
люзіи, а  о тсутств іе  перспективы  з а  рѣш еткой  
производитъ так о е  вп еч атл ѣ н іе , к а к ъ  будто 
Лѣтній садъ  стои тъ  на самомъ краю  с в ѣ та  и 
за его рѣш еткой  одна м іровая  пустота. В про
чемъ, послѣдняя погрѣш ность, к а к ъ  г о в о р я т ъ , 
была вы зван а  каким и-то  особыми, высшими со
ображ еніям и. Недурно проходитъ и гроза. П р ав 
да, было бы н ату р ал ьн ѣ й , если бы т у ч а  н а 
двигалась неправильны м и, стуш еванны м и о ч е р 
таніям и и не бы ла вы р ѣ зан а  по краю  гори
зонтальны ми полосам и, но это не портитъ  впе
чатлѣ н ія . Н а  сценѣ натуральн о  тем н ѣ етъ , мол
нія свер к аетъ , не освѣ щ ая складокъ  задней за 
вѣсы, и на  сценѣ дѣйствительно  к а к ъ  будто 
идетъ дож дь.

Если можно сдѣ л ать  упрекъ  этой сцен ѣ , то 
развѣ з а  нѣкоторую  излишнюю ея  пестроту. 
Эта пестрота картин ы  всец ѣ л а  обусловливается 
освѣщ еніемъ: —  тѣ  ж е самые я р к іе  мундиры 
въ  3 -й  к ар ти н ѣ  на  балу, не р ѣ ж у тъ  гл азъ ; 
тамъ соверш енно умѣстно, что они залиты  свѣ 
томъ деся тк а  лю стръ  а  въ  Л ѣтнем ъ саду совер
шенно н евѣроятно , почему они т а к ъ  яр ко  освѣ
щены. Среди деревьевъ , всѣ  фигуры  освѣ щ а
ются сверху, свѣтом ъ зенита  и если нельзя 
сдѣлать того ж е н а  сценѣ, т о , по край ней

[*)]  Въ сомнѣніе вводятъ меня только зонтики— 
что-то ужь очень они напоминаютъ только что 
купленные у Мюръ-Морилиза.

м ѣрѣ, надо уменьш ить заливаю щ ій  ихъ с в ѣ тъ  
передней рампы и держ ать въ  полной силѣ 
только  с в ѣ тъ  боковы хъ кулисъ; тогда  всѣ 
фигуры будутъ  освѣщ ены  гораздо мягче, и к а р 
ти н а  будетъ  гораздо тумаш іѣе.

В торая  кар ти н а, ком ната Лизы одна изъ  л у ч 
ш ихъ к ар ти н ъ  в ъ  оперѣ. Х отя нападки  за  
излишнюю бѣ лесоватость п ей заж а , виднаго въ  
окно и похож аго на зиму, отчасти  справедливы  
и р ѣ зк ій , голубой с в ѣ т ъ , видный за  дверью  бал 
кона  на  подставленной к у л и сѣ , не пон ятенъ , но 
к ак ъ -б ы  то пи было вся  обстановка  этой сце
ны : декорац ія , общ ій тонъ  с в ѣ та  и убранство, 
все к ак ъ  н ел ьзя  болѣе со о твѣ тству етъ  м узы 
кальной кар ти н ѣ  и о ставляетъ  въ  зри телѣ  ц ѣ л ь 
ное, гармоничное в п ечатл ѣ н іе  элегіи . Не менѣе 
эф ф ектна и 3 - я  к ар ти н а  съ  сценой бала. Н а 
сценѣ дѣйствительно  все зал и то  свѣ том ъ , а  мягко 
написанная деко р ац ія  д аетъ  всей кар ти н ѣ  какую - 
то особую воздуш ную перспективу . Масса н а 
рядны хъ гостей ведетъ  себя ж иво и н а ту р а л ь 
но, к о е -к а к ія  погрѣш ности в ъ  костю м ахъ не
зам ѣтно пропадаю тъ  в ъ  пестрой толпѣ , и к ар 
тину можно было бы н а зв а ть  безукоризненной, 
если бы ее нѣсколько не портилъ  неисправи
мый белетмейстеръ. П асто р аль— сдва-л и  не л у ч 
ш ее мѣсто и зъ  всей постановки  оперы. Н адъ  
ней недаром ъ п о старался  костю меръ. Передъ 
зрителем ъ дѣ й стви тел ьн о — точно яш вы я куклы  
саксопскаго  ф арф ора. Болѣе гарм оничны хъ к р а 
со къ , болѣе красивы хъ  костю мовъ нельзя  было 
и придум ать. Но едва  двинулись эти  куколки  
вп еред ъ , и то тч асъ  же иллю зія почти пропала. 
Вмѣсто того, чтобы  со став л ять  и зъ  своихъ 
пар ъ  кр аси вы я группы н а  фонѣ к ар ти н ы , н а- 
стуш ки исполняю тъ  передъ публикой разны е 
экзерси сы , и надо благодарить балетм ейстера, 
что онъ хоть в ъ  ф иналѣ не побоялся о ста
новить свой кордебалетъ  и соорудилъ изъ  
него дѣ йствительно  очень красивую  группу. 
Всѣ исполнители главны хъ п ар тій  вед утъ  себя 
въ  этой сценѣ тож е безукоризненно. Слуш ая 
молча музыку пасто р али , они и гр аю тъ  т а к ъ ,  
что у хорош енькой пары  пастуш ковъ  полу
ч ается  т а к а я -ж е  п р ек р асн ая  н а ту р а л ьн ая  рам 
к а , а  с та р ая  гр аф и н я , киваю щ ая подъ музыку 
головою, и окруж аю щ іе ее гости съ ж естам и 
удовольствія  таковы , что ихъ хоть сейчасъ  зке 
н а  кар ти н ку .

Ч етвер тая  сцена со смертью граф ини— сам ая 
сильная  но драм атизм у, и надо о тд ать  полную 
справедливость г -ж ѣ  К рутиковой , что опа мо
ментами даж е за ст а в л я е тъ  заб ы в ать  про му
зы ку . Е сли-бы  у пасъ  всѣ пѣвцы  обладали т а к о й - 
ж е игрою, то  исполненіе наш ихъ оперъ скоро 
достигло бы такого  соверш енства, о каком ъ 
только  можно м ечтать. Г . М едвѣдеву молено 
сдѣлать одинъ упрекъ  з а  грим ировку. Ему 
слѣ д у етъ  н акл еи ть  себѣ хотя  бы небольш іе



усики; безъ  нихъ лицо его вы ходитъ  каки м ъ-то  
ж еноподобнымъ и даж е старуш ечьим ъ, а  это, 
конечно, портитъ  в п еч атл ѣ н іе . Д екораторъ  в ъ  
этой сценѣ тож е п о к а за л ъ  не мало искусства 
и т а к ъ  н ап и салъ  ш ирмы, освѣщ енны я сзади 
свѣчею , что , навѣрно , половина зрителей даж е 
и не догады вались, что эти ш ирмы не п р и став 
н ы я, а  писанны я.

Общій тонъ  декорац іи , рельеф ны я п ятн а  с в ѣ 
тотѣ ни  и детали  украш ен ій— все это так ж е  очень 
хорош о, и даж е портретъ  маркизы  н а  стѣ н ѣ  
так о в ъ , что его хоть бы и в ъ  настоящ ую  залу 
роскош наго п аллацо . Менѣе удачн а только  
к р о в ать , ко то р ая  не дѣ лится  съ фономъ ком
н аты . Д ек о р ац ія  въ  слѣдую щ ей сценѣ: вн у тр ен 
ность казарм ы  не отли чается  ничѣм ъ отъ  обы ч
ны хъ писанны хъ декорац ій  такого  ро да , а  
двери , въ  которы хъ п о я в л я ется  ІІи к о в ая  дам а, 
даж е мало напоминаю тъ двери . В ъ  декора
тивном ъ отнош еніи, недурно только  движ еніе  
о бл ако въ , дѣ йствительно  производящ ее в п еч ат 
леніе бурнаго веч ера . И гра г -ж и  К рутиковой  
о стается  по прежнему полной драм атизм а и вы 
р азительн ости , а  у прекъ  г . М едвѣдеву, за  то, 
что  онъ п ад аетъ , едва-л и  основателенъ . К а к ъ - 
бы ни провелъ  онъ эту сцену с т о я — она не бы - 
ла-бы  т а к ъ  си л ьн а . Точно т а к ж е  соверш енно 
естественно, что Г ерм анъ , при ви дѣ  п р и ви 
д ѣ н ія , п р я ч етъ  о тъ  него свое лицо. П ико
в а я  Д ам а я в л я е т с я  съ т ак о й  гриммировкой, 
что, д ѣ й стви тельн о , едва ли у кого хватило  бы 
духу о становиться  и см отрѣть на  такое  лицо, 
а  у Г ерм ана съ  его развинченны ми нервами 
хватило  бы этой смѣлости м еньш е, чѣмъ у кого- 
либо другого.

В ъ  сценѣ у Зимней к ан ав к и , деко р ац ія  не

дурн а и ее портитъ  немного только , совсѣмъ 
не гармонирую щ ій съ общимъ свѣ то м ъ , крас
ный ф онарь. В ъ  освѣщ еніи декорац іи  есть  в ы 
держ анное впечатл ѣ н іе  луннаго свѣ та , и п ятн а  
свѣ тотѣн и  очень хорошо передаю тъ  вы пуклость 
стѣ н ъ  и к ар н и зо в ъ , т а к ъ  что въ  общ емъ п о 
л у ч ается  в се -так и  в ѣ р н ая  и к р аси в ая  к ар ти н ка . 
К онечно, странно нѣсколько видѣ ть передъ 
собою хорошо знакомую Зимнюю кан авк у ' и 
н а п е й , среди ночной тиш ины , дам у, громко рас
пѣваю щ ую  аріи , но на  то и опера. Съ т а 
кими несообразностям и приходится м ириться но 
сущ еству самаго дѣла. Г -ж ѣ  Д ейш а-С іоницкой 
или ея  дублеру надо сд ѣ л ать  только  одно з а 
м ѣчаніе, что Л иза  могла бы утопиться  гораздо 
эф ф ектнѣе. К огда она п о яв л яется  па мгновеніе 
у м оста и затѣ м ъ  исчезаетъ  за  его перилам и—  
многіе даж е не успѣваю тъ  этого зам ѣ ти ть . Выло 
бы вдвое эф ф ектнѣе, если бы она  н а  мгновеніе 
остановилась на  мосту, а  потомъ, закры въ  
лицо рукам и , бросилась в н и зъ , но это, ко
нечно, мелочи.

Точно т ак ж е  н ел ьзя  не сдѣ л ать  одного упрека 
и послѣдней к ар ти н ѣ  игорнаго дома. Эту сцену 
сильно п орти тъ  ф ин алъ . Похоронное пѣніе въ 
игорномъ домѣ,при о бстановкѣ  пылаю щ ей ясжен- 
ки  и разсы панн ы хъ  к а р т ъ ,  до край ности  не
лѣпо. Необходимо ослабить в п ечатл ѣ н іе  этой 
нелѣпости , за ст а в и в ъ  и гроковъ  сн ач ал а  с то л 
пи ться  у тр у п а  Герм ана, а  потом ъ— угрюмо, 
разойтись но углам ъ. Тогда, по край ней  мѣрѣ, не 
было бы сцены колѣнопреклонен ія  и пѣ н ія  
молитвы  въ  игорномъ домѣ. В ъ  концѣ ж е кон- 
цевъ  в се -та к и  больш ое спасибо ди рекц іи  за 
такую  старательную  постановку , к ак ъ  в ъ  «П и
ковой Д ам ѣ».

Г лаголь.

„Тщетная предосторожность“,
б а л е т ъ  в ъ  4 - х ъ  д ѣ й с т в .

старый ф р а н ц у з
скій б а л ет ъ  Де- 
бер вал я  «L a fille 
m a l g a rd ée»  во 
з о б н о в л е н ъ  на 
сцен ѣ  наш его мо

сковскаго Больш ого т е а т р а  для г-ж и  Н елидо
в о й , к о то р а я , послѣ 3 -х ъ -л ѣ тн я го  п р ебы ван ія  
за  гр ан и ц ей , снова возвр ащ ается  в ъ  Больш ой 
т е а т р ъ , чтобы  за н я т ь  в ъ  нем ъ м ѣсто, к ак ъ  
p r im a  b a le r in a .

Г -ж а Н елидова, несом нѣнно, обладаетъ  н ад 
леж ащ ей балетной эрудиц іей , не лиш ена в к у са , 
обладаетъ  тверды м ъ  воском ъ  и т ан ц у е т ъ  лег
ко и м ягко . Бо м ногихъ  м ѣ с та х ъ , особенно 
в ъ  ad ag io , движ енія ея  легки  и грац іозн ы , а въ 
ф ин алѣ  a d ag io  опа справедливо  в ы зв ал а  
ш ум ны е апнлодисм енты  всей  за л ы . Б се  это  об
л и ч аетъ  в ъ  г -ж ѣ  Нелидовой ловкую  т ан ц о в 
щ ицу, и она смѣло м ож етъ  за н я ть  одно изъ 
ви д н ы х ъ  м ѣ стъ  среди п р едстави тел ьн и ц ъ  на
шего м осковскаго балета.



Но если мы взгл ян ем ъ  нѣсколько  далѣе  и 
спросимъ себя, что новаго при везла  нам ъ  г -ж а 
Нелидова и зъ  своего п у т еш ес т в ія  за  границу 
и чѣмъ ознам еновалось это  появлен іе  ея  на 
нашей сц ен ѣ , то  мы е д в а -л и  много найдемъ 
въ о твѣ тѣ  у тѣ ш и тел ьн аго . П реж де всего  в о з
никаетъ  в о п р о съ , почему г -ж а  Нелидова оста
новила свой вы боръ  на таком ъ  б а л е т ѣ , к ак ъ  
«Т щ етная и р е д о с то р о а ш о е т ь » . Все содерж а
ніе этого б алета  сум м ируется в ъ  одной н еболь
шой сц ен ѣ , гдѣ героиню  балета неож иданно 
запираю тъ  в ъ  ком натѣ  съ  влю бленны м ъ въ  
нее ю нош ей и когда туда  я в л я е т с я  ж ен и х ъ , то 
о к азы в ается , что онъ  п ри ш елъ  слиш ком ъ п о з 
дно. Все остальное только р азл и чн ы е  танц ы , 
бѣлыми ниткам и п ри ш иты е к ъ  этом у сю ж ету. 
Оставляя в ъ  сторонѣ  воп росъ  о т о м ъ , наско л ь
ко вообщ е т а к а я  тем а пригодна для б ал ета , 
надо, во всяком ъ случаѣ , с казать , что она т р еб у 
етъ прежде всего очень вы р ази тел ьн о й  мимиче
ской игры , а эта  игра, в ъ  свою очередь, т р е 
буетъ о тъ  и сполни тельниц ы  извѣ стнаго  с ц е 
ническаго т и п а . О сновная сцена балета в о з 
можна только  п р и то м ъ  у сл о в іи , чтобы  передъ  
зрителями в се  врем я бы ла наивная п р о стен ь
кая дѣ во чка , а г - ж а  Н елидова соверш енно 
не подходитъ к ъ  этой  роли ни по своимъ сц е
ническимъ данны м ъ , ни по ж анру  всей  своей  
игры, и потом у в с ѣ  ея  наи вн ы я сцены  о т л и 
чались край ней  дѣланностью . Г -ж а Нелидова 
могла бы съ  гораздо больш им ъ успѣхом ъ  ис
полнить всякую  другую  р оль , но не роль 
Лизы. Но г-ж а Н елидова п о л а га ет ъ , что 
достаточно о в л ад ѣ ть  одной условной балет
ной мимикой и этого достаточно для и сп о л 
ненія в с ѣ х ъ  б ал етн ы х ъ  ролей на с в ѣ т ѣ . К акъ 
видитъ ч и тател ь , новаго внесено в ъ  р ути н у  
нашего бал ета  не много.

Но, м ож етъ  б ы т ь , п о явл ен іе  г-ж и  Н е л и 
довой внесло новы й духъ  в ъ  самую  поста
новку б ал ета , осмы слило е е , придало ей 
особую п о эти ч н о с ть , грацію  и н а ту р а л ь 
ность? Для т о го , чтобы  о т в ѣ ти ть  на эт о тъ  
вопросъ я только  поп рош у ч и тател я  возобно
вить в ъ  своей  п ам яти  бал етъ  и прослѣдить 
снова за  в сѣ м ъ , что д ѣ л ается  в ъ  немъ на 
сценѣ. Дѣло происходитъ  в ъ  одной невѣдом ой 
странѣ, гдѣ всѣ  о дѣ ваю тся  в ъ  духѣ  ф р а н ц у з
скихъ пейзанъ  и гдѣ ж и в у т ъ  прекрасная дѣ 
вица Лиза и  не м еиѣе п р екрасны й  К олэиъ. 
С трана, въ  которой прои сходи тъ  д ѣ й с тв іе , очень 
теплая и весь  прекрасны й по л ъ  ходитъ  в ъ  
однѣхъ п ы ш н ы х ъ  к о р о тен ьк и х ъ  ю бочкахъ  до 
колѣнъ и к о р саж ах ъ  m an ch es c o u rte s  e t docolté . 
П ристрастіе  к ъ  эти м ъ  ю бочкамъ т ак ъ  вели ко , 
что даж е в сѣ  х о зяй ствен н ы я р аб о ты  и сп о л 
няю тся не ин аче, к ак ъ  въ  этом ъ  костю м ѣ. Въ 
немъ и масло б ы о тъ , и п р яж у  п р яд у тъ  и проч. 
В прочемъ, иногда, соверш енно непонятно  по
чему, н ад ѣ вается  и другой  — венгерскій  костю м ъ,

и , по этому случаю , исполняется  особы й в е н 
герск ій  т а н е ц ъ . . . Танцы вообщ е въ  этой  стр ан ѣ  
— преобладаю щ ій способъ вы раж ен ія  и ч у в с тв ъ , 
и м ы слей; здѣсь не до вольствую тся  мим икой, 
а непрем ѣнно при всяком ъ  удобномъ и неудоб
номъ случаѣ  тан ц у ю тъ . П о д х о д ятъ ,н ап р и м ѣ р ъ , 
к ъ  лохани съ м олокомъ— и в ы ки ды ваю тъ  особое 
ан тр аш а, к о р м ятъ  к у р ъ  — и граціозно п ры гаю тъ  
на одной нож кѣ, п л а т я т ъ  деньги  за р аб о ту — и 
т ан ц у ю тъ , п о лучаю тъ  и х ъ ,— тож е тан ц у ю тъ ; 
радую тся —  тан ц у ю тъ , ссорятся  —  тож е т ан 
ц у ю т ъ — однимъ словом ъ, т ан ц у ю тъ , тан ц у ю тъ  
и т ан ц у ю тъ . Иногда даж е тан ц у ю тъ  и б езъ  
всякаго к ъ  том у повода . Т ак ъ  просто в ы й д у тъ , 
да и о тп л я ш у тъ  полечку . Л иза влю блена в ъ  
К олэна, а Колэнъ в ъ  н ее . С тарая  м ам аш а за с т а в 
л я е т ъ  Л изу р аб о тать , а т а  види тъ  Колэна и 
стрем ится  къ  нем у. К олэнъ и Л иза вы р аж аю тъ  
свое взаим ное увлечен іе  и долго тан ц у ю тъ , 
прод ѣлы вая  съ лен той  очень трудное  и к р а 
си во е, но соверш енно не идущ ее к ъ  дѣлу p a s  
de ru b a n . Я в л я ет ся  Мишо и п р о си тъ  руки  Л и 
зы  для своего сы на, Лиза о т в е р га е тъ  и у б ѣ 
гаетъ  съ  К олэном ъ. Д ѣйствіе  2 -е :  К ор дебал етъ  
въ  хо р о ш ен ьки х ъ  костю м чикахъ  к ак и х ъ -т о  вол
ш ебн ы хъ  ф ей , почем у-то  т а н ц у е т ь  х о р о ш ен ь
кую  по л ьку  и с т я ж а е т ъ  анплоди см ентм . Я в л я 
ю тся и тан ц у ю тъ  три  балери ны  и тож е с т я 
ж аю тъ  апплодисм енты , в ы б ѣ гаю тъ  г-ж а Н ели
дова и г. Х лю сти нъ , тан ц у ю тъ  и п р о д ѣ л ы ваю тъ  
очень трудны я и очень гр ац іо зн ы я ш ту чки  и 
с тяж аю тъ  ещ ебо л ы и іе  апплодисм енты ; н аконецъ , 
явл яю тся  вен герц ы  и тан ц у ю тъ  p a s  h o n g ro is , 
а ко р д еб ал еть  п р о д ѣ л ы в а е тъ  оченъ к р аси вое  
p a s  des b o u q u e ts— и за н а в ѣ с ъ  за к р ы в а ет с я . В ъ  
3 -м ъ  дѣ й ств іи  р а зы гр ы в а е тс я  т о ,  что с о ст ав 
л я е т ъ  сю ж етъ балета, а в ъ  4 -м ъ  п о в то р я ется , 
соверш енно непонятно н о ч ем у -то , то  ж е, что 
было и в о  2  м ъ , съ  той  разниц ей , что танцы  и 
балери ны  д р у г ія , а вен герск ій  тан ц у ю тъ  сама 
Лиза и  К о л эн ъ , почем у-то п ер ео д ѣ ты е  въ  в е н 
герск іе  костю м ы . В отъ  и в с е , е сл и  сюда ещ е 
доб авить  нѣ сколько  q u a s i - ком ическихъ  сц ен ъ  
с ъ  пощ ечинам и , паден іям и  и т .  и . прелестям и , 
ум ѣстны м и только  в ъ  какой -нибудь пантом им ѣ 
в ъ  ц и р кѣ . С огласитесь, ч и та те л ь , ч т о , м о ж етъ  
б ы т ь , все это  и очень м ило, но соверш енн о 
лиш ено здраваго  смысла и не только  не вно
с и тъ  в ъ  п о стан о вку  наш его балета чего  либо 
н о ваго , но ещ е больш е по д чер ки ваетъ  р у ти н 
ную безсм ы слицу, которая  его гу б и тъ . Многое 
в ъ  возобновленном ъ б алетѣ  кр аси во , многіе 
тан ц ы  г-ж и  Нелидовой искусн ы  и грац іозн ы , 
v a lse  de bon q u e t полож ительно п р ех о р о ш ен ь
кое p a s ,  но все это столько  же и д етъ  к ъ  
дѣлу , к ак ъ  и прекрасное  атласное балетное 
п л атьице г-ж и  Н елидовой и д етъ  къ  маслобой
н ѣ , в ъ  которой опа сб и в аетъ  м асло. В ъ  концѣ 
концовъ  единственно возмож ны й в ы во д ъ , что, 
м ож етъ  б ы ть , г -ж а Н елидова очень недурно



т ан ц у етъ  и старательно  занялась своим ъ усо
вер ш ен ство ван іем ъ , но только  новаго съ  со 
бой в ъ  наш ъ  б ал етъ  она ничего не п р и везл а  
и даж е т о тъ  б а л е т ъ , которы й  она возобн ови

л а , в ъ  д еся ть  р азъ  осм ы сленнѣе и прощ е шелъ 
пр и  преж ней постан о вкѣ  в ъ  2 -х ъ  м аленькихъ 
а к т а х ъ .

Г лаголь.

Общество И скусства и Л и тер ату р ы .
С пектакль въ  залѣ  Нѣмецкаго кл у ба : „ Ѳ о м а “ , сцены  прош 
лаго , в ъ  3 -х ъ  д . ,  и зъ  повѣ сти  Д остоевскаго. „ С е л о  С т е п а н -  
ч и к о в о  и е г о  о б и т а т е л и “ . —  „ В ъ  к а м е р ѣ  с у д ь и “ . Сцены 

въ  1 д . ,  соч. С лѣпцова, перед . г. Ш карины м ъ.

Когда во з
н и к а л о  в ъ  
М осквѣ Об

щ ество  И скусства и Л и тер ату р ы , оно рисовало 
себѣ  сам ы я радуж ны я п е р сп ек ти в ы .— Оно долж 
но было соединить в ъ  свои хъ  н ѣ драхъ  весь а р т и 
стическ ій  м іръ  М осквы, ак те р о в ъ  и лю би те
лей драм атическаго  и ск у сств а , м у зы кан то въ  и 
п ѣ в ц о в ъ , худож ни ковъ  и с ку л ь п то р о въ , а 
вдобавокъ ко всем у этом у и р азличн ы е л и т е 
р ату р н ы е  кр у ж ки , имѣю щ іе то или другое отно
ш еніе к ъ  области  и зящ ной  л и т ер а ту р ы . Однимъ 
словом ъ, вся м ы слящ ая Москва долж на бы ла 
у стр ем и ться  подъ сѣнь этого О б щ е ст в а ...

С коро, однако, О бщ еству  приш лось разо ча
р о в ат ь с я . О казало сь , что многіе и зъ  его в о 
ж аковъ  п р и зн авал и  за  и скусствам и  и х ъ  права 
лиш ь в ъ  очень у зк и х ъ  р ам ках ъ  л ичны хъ  в к у 
совъ  и сим патій , а у п р ед стави тел ей  всего 
наш его арти сти ческаго  м іра не было ни э н е р 
г іи , ни стрем лен ія  к ъ  о б ъ ед и н ен ію ...

Всѣ шли охотно в ъ  О бщ ество, см отрѣли , 
к р и ти к о в ал и , подсм ѣивались и уходили прочь. 
В сѣ бы ли готовы  в к у ш а ть  сладкіе плоды  О б
щ еств а , лю бители  страстно  хотѣли  и гр ать , а 
п ѣ в ц ы  п ѣ ть , худож ники охотно го то в ы  бы ли 
нести  свои  кар ти н ы  и с та в и ть  па в ы став к и  
О бщ ества, и т . д . ,  но никто не ж елалъ  о т в ѣ 
д ать  горьки хъ  корней , и зъ  к о то р ы х ъ  должно 
бы ло в ы р о сти  О бщ ество , никто не хо тѣ л ъ  уда
рить п ал ец ъ  о п ал ец ъ  в ъ  счетъ  однихъ г р я 
дущ ихъ  б л а гъ , никто не х о т ѣ л ъ  в о зи т ь с я  съ 
тяж кой  и черной работой созданія самого Об
щ еств а  и м ало-н о-м алу  о тъ  в с ѣ х ъ  л у ч е за р 
н ы х ъ  надеж дъ осталось только одно м аленькое, 
свѣ тленькое  п ятн ы ш к о . Только в ъ  числѣ лю 
бителей одного сценическаго иску сства  н а 
ш елся ч ел о в ѣ к ъ , которы й  смѣло в зя л ся  за 
тяж к о е  брем я организац іи  О бщ ества. —  Онъ

 в зв ал и л ъ  его себѣ  на плечи и , пройдя всѣ 
Сциллы и Х арибды , вы н есъ  его , н аконецъ , 
па с в ѣ тъ  Б ож ій  в ъ  видѣ  небольш ого , но очень 
ин тереснаго  К руж ка Л ю бителей Д рам атическаго 
И ску сства . — М ож етъ б ы т ь , съ  этого ему слѣ 
довало и н ач и н ать , постепенно р азв и в ая  К р у 
ж о к ъ  в ъ  ш ирокое О бщ ество И ск у сств а , но 
т еп е р ь  объ этом ъ  р а зсу ж д а ть  уж е поздно и 
о с та ет ся  только  по ж ел ать , чтобы  эт о тъ  К р у 
ж окъ  бы лъ  долговѣчнѣе О бщ ества и продолжала, 
р а зв и в а т ь с я  в ъ  том ъ  хорош ем ъ  направлен іи , 
которое онъ  себѣ  н ам ѣ ти л ъ .

Л ю бительство  во в сѣ х ъ  о б л астя х ъ  изящ ны хъ  
и с к у сс тв ъ  развито  теп ер ь  всю ду в ъ  зн ач и тел ь
ной степ ен и . Е два ли  можно т е п е р ь  иайдтп 
х о т я  одну семью , в ъ  которой бы кто-нибудь 
не п л ам ен ѣ л ъ  стр астн ы м ъ  ж елан іем ъ — либо 
р и со вать  по ф ар ф о р у , либо п ѣ т ь  стр астн ы е  
ром ан сы , либо п о р а ж а т ь  зр и тел ьн у ю  залу 
страстны м и монологами трагическаго  героя. 
А т а к ъ  к ак ъ  и зъ  в с ѣ х ъ  и ск у сствъ  самое до
ступн ое  —  сценическое, то д е в я ть  десяты х ъ  
э т и х ъ  ж елаю щ ихъ  служ ить и ск у сству  и 
устр ем ляется  на т е а т р а л ь н ы я  подм остки , т е р 
зая  зри телей  и авто р о въ  в сѣ х ъ  врем ен ъ  и 
в сѣ х ъ  н ац іо н ал ьн о стей . В ъ  р е зу л ь т а т ѣ , ко
н е ч н о - ж а л к а я  пародія на  с ц ен у , и ни о к а 
ком ъ тво р ч ествѣ  не м ож етъ  бы ть и  рѣ ч и  там ъ, 
гдѣ все огр ан и чи вается  однимъ ж еланіем ъ 
ф игурировать на теа тр а л ь н ы х ъ  п о д м о ст к ах ъ ...

Но сущ еству  д ѣ л а , однако, лю бительство  д а 
леко не п р ед став л яется  так и м ъ  безплодны м ъ 
за н я т іе м ъ , лиш енны м ъ всякаго  зн ач ен ія . Если 
оно вы х о ди тъ  за  предѣ лы  пош лаго диллетан- 
тизм а и о бр ащ ается  въ  серьезное служ еніе 
своему излюбленному дѣ л у , то оно во многомъ 
стан о ви тся  не только  на одинъ уровен ь съ 
профессіональной сценой , но даже получаетъ  
бо л ьш ее, чѣм ъ опа, зн ачен іе . Л ю бители не свя 



заны ни вы бором ъ п р о и зв ед ен ія , ни врем енем ъ 
потребнымъ для его постановки . Они м огутъ  
употребить иолгода на р еп ети ц іи  и др . под
готовительны я работы  и за тѣ м ъ  дать свой 
спектакль съ  таким ъ  ансам блем ъ, до котораго  
далеко всяко й  проф ессіональной сцен ѣ . Эту за 
дачу лю бительскаго круж ка О бщ ество Искус
ства и Л итер ату р ы  прекрасно поняло и в ъ  ц ѣ 
ломъ рядѣ  сп ек так л ей  доказало свое ум ѣнье 
справиться съ  своею задачей. В ъ  прош едш ем ъ 
году мы уж е говори ли  о превосходно п о с т а в 
ленныхъ «П лодахъ п р о св ѣ щ ен ія » , а т еп ер ь  съ 
особымъ удовольствіем ъ  останавливаем ся па 
новомъ сп ек так л ѣ  О бщ ества.

«Ѳома» — приспособленны й для сцены р а з 
сказъ  Д остоевскаго «Село С теп ан ч и ково» . Въ 
передѣлкѣ е сть  к о е-к ак іе  недочеты . Н ѣ которы я 
мѣста, поясняю щ ія т и п ъ  Ѳомы, страдаю тъ  
длиннотами и только ослабляю тъ  в п е ч а тл ѣ н іе , 
но въ  общ ем ъ в се -та к и  весь  д у х ъ  р азск аза  
Достоевскаго сохраненъ  въ  полной неприкос
новенности; большею  частью  даж е сохранепъ  его 
слогъ, и г . С таниславском у (автору  перед ѣлки) 
соверш енно несправедливо  дѣлали у п р ек ъ  за  
то, что будто бы имъ слабо п еред ан ъ  я зы к ъ  
эпохи. Если это т а к ъ ,  то  эт о тъ  у п р ек ъ  надо 
отнести к ъ  Д остоевскому, а не к ъ  авто р у  п е р е 
дѣлки, потом у что у ни хъ  у обоихъ я зы к ъ  
одинъ и то тъ  ж е.

Въ исполненіи п е р в о е , что р ѣзко  бр о сается  
въ глаза , это —  рѣдко в стр ѣ ч аю щ ая ся  т о ч 
ность в ъ  передачѣ  то й  эпохи , к ъ  которой 
относится прои сходящ ее на сценѣ. По вѣрному 
вы раж енію  одного и зъ  р ец ен зен то в ъ , зрителю  
все врем я к аж е тс я , что его дѣды и бабки сошли 
съ закоп чен н ы хъ  стар и н н ы х ъ  п о р тр ето въ  и 
живутъ передъ  нимъ своею  настоящ ею  ж изнью . 
Все, начиная съ  а р х и те к ту р ы , ком натъ  и у б р ан 
ства, до послѣдняго бантика  на п л атьѣ , вѣрно 
эпохѣ 3 0 - х ъ  годовъ  и в ъ  общ емъ п рои зводитъ  
такое цѣльное и гармоничное в п еч атл ѣ н іе  к а 
кого давно  зр и тел ь  не получалъ  даж е и на 
сценѣ Малаго теа тр а .

При этом ъ  не только  костю м ы  х ар ак тер н ы  
до м елочей, но и сами исполнители  в ъ  со вер
ш енствѣ ум ѣю тъ  и х ъ  носить, и каж дая  сц ен а—  
вы хваченная и зъ  ж изни к ар ти н ка . Л учш ая по 
исполненію роль принадлеж итъ, безспорно, г. С та
ниславскому. Б езх ар ак тер н ы й  полковникъ  въ  
его исполнен іи  ж и в етъ  на сценѣ с ъ  п о р ази 
тельной п р авдивостью , и вы  м инутам и гото
вы  п о в ѣ р и ть , что п еред ъ  вам и не а к т е р ъ , а 
самъ по л ко вн и къ , то  очаровательны й в ъ  своей 
непомѣрной до б р о тѣ , то  до отвращ енія т р я 
пичны й. В сѣ  переходы  о тъ  м инутнаго подъ
ема духа к ъ  новому припадку слабодуш ія п е 
редаю тся съ поразительной  в ѣ р н о стью , а въ  
момеитъ нападен ія  на Ѳому за  оскорбленіе 
невѣсты , вы  вд р у гъ  ч у в ств у ете  в сѣ м ъ  своимъ 
сущ еством ъ, что п еред ъ  вам и проснувш ійся б ѣ 

ш ены й зв ѣ р ь , готовы й перелом ать в се , что п о 
п адется  ему на д орогѣ . Б езъ  искры  исти ннаго  
т ал а н та  этого  не застави ш ь п о ч у в ство в а ть  н и 
какою  игрой, и если можно сдѣлать одинъ 
у п р ек ъ  г .  С таниславском у, т а к ъ  это за  его 
н ер в о зн о сть , которую  онъ не у м ѣ етъ  с к р ы ть . 
В ъ изображ еніи  даннаго т и н а , она только о с 
л аб л яетъ  вп еч атл ѣ н іе  во в сѣ х ъ  м ом ентахъ 
слабодуш ія.

З а гл а в н ая  роль исполнена бы ла г. Ѳедото
вы м ъ  слабѣ е, что и пон ятно , т а к ъ  к ак ъ  она 
представляется  до к рай н ости  трудной . М ѣ ста 
ми Ѳома бы лъ  к ак ъ  - то н е я се н ъ , не видно 
было зр и тел ю , что д ѣ л ается  в ъ  его душ ѣ въ  
то  в р ем я , когда и зъ  у с тъ  его текли елейн ы я 
рѣчи, но это бы л о , п овторяю , м ѣстам и ; в ъ  об
щ ем ъ ж е передъ  зри телем ъ  бы лъ  все вр ем я  жи
вой Ѳома, безъ  ш арж а, безъ  м алѣйш аго п р е 
у в ел и ч ен ія , для котораго  эта  роль о став л я етъ  
ш ирокій  п р о сто р ъ . В сѣ остал ьн ы е  персонаж и 
п ьесы  яв л яю тся  второстепенны м и , но и они 
положили не мало тал ан та  и стар ан ія  в ъ  свое 
исполненіе  и , благодаря это м у , образовали п р е 
красную  рам ку для двухъ  глав н ы х ъ  д ѣ й ств у ю 
щ ихъ  лицъ . С таруха  ген ер альш а , вы ж и вш ая  и зъ  
ума и сум асш едш ая С ераф им а, несм отря  на то , 
что эта  послѣдняя го в о р и тъ  не больш е десятка  
ф р а зь  в ъ  п ь е с ѣ , явились  ж ивы ми п о с т а в и л и  
в п еч атл ѣ н іе  ц ѣ л ьн ы х ъ  законченн ы хъ  ти п о в ъ . 
С кром ная, ти х ая  гу вер н ан тка  была типична да
же въ  сво и х ъ  с л езах ъ , с та р и к ъ -л а к ей , поэтъ  
Л оботрясовъ , б а р ы ш н я -х о х о т у ш к а , дочь пол
ковника и  д а ж е  м альчуганъ  И лю ш а, ея  б р ати ш 
к а ,— все эго  ж ивы е во и л о щ ен н ы ети п ы  Д остоев
скаго . Слабы были только  молодой К о с те н е в ъ , 
О тр еп ьевъ , П альчиковъ  и приж ивалка ген е 
ральш и  К уриц ы н а.

Молодой к о с т е н е в ъ  не поднялся вы ш е обы ч
ной лю бительской и гр ы , часто  не поп адалъ  
въ  т о н ъ  и , благодаря том у, что на его долю 
в ы п ад аетъ  довольно больш ая р о л ь , сильно 
п о р ти л ъ  н ѣ к о то р ы я  сцен ы . Точно такж е  п о р 
тили ихъ  и О тр еп ьевъ , которы й все врем я 
вп адалъ  в ъ  ш ар ж ъ , и П ал ьч и к о въ , которы й 
бы лъ соверш енн о безл и ч ен ъ . Что же касается  
и сп о л н и тел ьн и ц ы  роли при ж ивалки , то она 
говорила свои слова очеиь недурно, но з а 
т ѣ м ъ  вп адала  в ъ  какое  то  окам енѣлое со ст о я 
ніе и производила странное  вп еч атл ѣ н іе .

В ъ о бщ ем ъ — в се-так и  интересная цѣльная 
страничка и зъ  ж изни  наш и хъ  З О -х ъ  годовъ . 
Н ѣ которы е уп р екал и  О бщ ество за вы боръ  т а 
кой п ь ес ы , к ак ъ  «Ѳ ома», и  не п р и знавали  
и н тер еса  за  вы веденны м и ти п ам и , к о то р ы е , 
будто бы , явл ял и сь  исклю чительны м и даж е и 
в ъ  свое крѣ п о стн и ч еско е  в р ем я . Но р а зв ѣ  
они не в и д я тъ  н т е п е р ь  кругом ъ  себя т ѣ х ъ  
ж е полковниковъ  К о стен евы х ъ  и р азв ѣ  они не 
в стр ѣ ч ал и  в ъ  своей ж изни ни одного Ѳомы. 
Оба эти  ти н а  —  общ ечеловѣ ческ іе. Они ж или



всегда и у м рутъ  съ  человѣчеством ъ . Мѣ
н я е тс я  только ф орм а, и не она со став л яетъ  
главн ы й  и н тересъ  всей  пьесы . Е сли  ж е Обще
ство не ид етъ  по слѣ дам ъ  соврем еннаго р е 
п е р ту а р а  наш его Малаго или К орш евскаго т е 
а т р о в ъ , то  и благо ем у.

П оставлен ная  послѣ «Оомы» сцена «В ъ кам е
р ѣ  мирового судьи» не п р е д с та в л я ет ъ , конеч
но, психологическаго ин тер еса , но бы ла р а зы 
гр ан а , пож алуй , даже съ  больш им ъ соверш ен
ством ъ. Все в р ем я  к азал о сь , что вы  в ъ  к а 

м ерѣ  настоящ аго  мирового судьи и трудно 
себ ѣ  п р ед стави ть , что эт о тъ  к у п е ц ъ — бы лъ не 
насто ящ ій  к у п ец ъ  и м уж икъ  с ъ  гусем ъ  не 
настоящ ій  пош ехонецъ , а  а к т е р ъ . . .

Одно о чемъ можно п о ж ал ѣ ть— это , что 
сп ек так л и  идутъ  не на подходящ ей сценѣ . Каж
дая сцена и м ѣ етъ  свои тради ціи  и свою пуб
л и к у , а публикѣ  Н ѣм ецкаго клуба так ая  игра, 
к а к ъ  в ъ  «Ѳ ом ѣ » , ещ е не по плечу .

С.

Э л е о н о р а  Д у з э .

Элеонора Д узэ снова въ  М осквѣ. Р еп ер ту ар ъ  
ар ти стки  преж н ій , во гл ав ѣ  ролей с то я тъ  М ар
гар и т а  Г отье  и ш експировская  Д ж у л ье тт а . Ар
т и стк а  по прежнему в стр ѣ ч аетъ  восторж енное 
сочувствіе  м осквичей , публикѣ не н адоѣ даетъ  
см отрѣть по нѣсколько р а зъ  одни и т ѣ  же спек
т ак л и . Въ этомъ лучш ее д о к азател ьств о  ху
дож ественной силы и чарую щ ей кр асо ты  т а 
л а н т а  ар ти стки .

И в се -так и  наиболѣе восхищ енному зрителю  
не м ож етъ не броситься въ  гл а за  образцовое 
постоянство г -ж и  Д у зэ , к а к ъ  а р ти с т к и . Она, 
повидимому, хочетъ  ж и ть  и ды ш ать  исклю чи
тельно современнымъ ф ранцузским ъ  р еп ер ту а
р о м ъ ^  и зъ  ш експировскихъ драмъ усвоила толь
ко д в ѣ  и это потому, что здѣсь образы  героинь, 
но общему складу , весьм а близко подходятъ  къ  
ж енщ инѣ ф ранцузской  драм ы , ж енщ инѣ лю бя
щей и страдаю щ ей за  лю бовь, героинѣ чу вства  
но преим ущ еству. Элеонора Д узэ иной ж енской 
натуры  не хочетъ  зн ать  или но ч у в ству етъ  въ 
себѣ, въ  своемъ сердцѣ и худож ественном ъ ч у в 
с т в ѣ — о ткл и ка  на  эту  н ату р у . Н а искусствѣ  
ар ти стки  попрожнему л еж и тъ  поэтическій  с вѣ тъ  
ж енскаго  сердца. При видѣ этой правдивой , 
глубоко прочувствованной  игры , преобразую щ ей 
драм атическую  сцену в ъ  настоящ ую  арену  д ѣ й 
ствительной  ж и зн и , мы ни н а  м инуту пом ож ем ъ 
забы ть  в п еч атл ѣ н ія , произведеннаго арти стко й  
и а  и тал ьян ску ю  публику много л ѣ тъ  тону н а 
зад ъ  первы м ъ исполненіемъ роли Д ж у л ье тты . 
С п ектакл ь  со стоялся  в ъ  В еронѣ , въ  томъ с а 
момъ городѣ , гдѣ лю била и с тр а д а л а  ш експи

ровская  героиня. Б ы ла чуд н ая  м айская  ночь. 
В еронцы , присутствовавш іе въ  т еа тр ѣ , не мог
ли опомниться отъ  восторга: имъ к азал о с ь , что 
сам а дочь старой  Вероны в о ск р е сл а — и яви 
л ась  предъ  ними н а  сценѣ, о бвѣ ян н ая  былыми 
чарам и молодости, лю бви, южной ночи ... Вотъ 
это впечатл ѣ н іе  неизмѣнно сопровож даетъ  ис
кусство г -ж и  Д у зэ . П р авда  и поэзія  все т а к 
же сли ваю тся  въ  воображ ен іи  зр и тел я  в ъ  одно 
цѣлое —  реальное и  прекрасное, ж изненное и 
худож ественное. Оно слиш комъ рѣдко н а  сце
н ѣ , и мы никогда не перестанем ъ п р и в ѣ тс тв о 
в а т ь  т а л а н т ъ , умѣющій создать  его.

Но в ъ  наш ем ъ бѣдномъ м ірѣ долж ны  сущ е
ств о в ать  и иногда, к ъ  великому его счастью , 
и сущ ествую тъ  другія  ж енщ ины , героини не 
одного чу вства  лю бви, правда , поэтическаго, 
поразительнаго  в ъ  своемъ сам оотверж еніи  я 
нравственной  силѣ , но слиш ком ъ слабаго , м а 
лоцѣннаго  в ъ  общ емъ потокѣ человѣческой ж и з 
ни . Э та ж и зн ь  р а зв и в ае тс я  не н а  основахъ  по
эзіи и с ч а с т ь я , не н а  удовлетворен іи  личныхъ 
поры вовъ м олодости :—  ограниченная этими по
рывами, она опускается  до уровня докучливаго , 
мелкаго эгоизм а. П усть Ромео и Д ж у л ьетта  ус
тр аи в аю тъ  сви дан ія  при лунном ъ с в ѣ тѣ , ш еп
ч у т ъ  л ирическ ія  р ѣ ч и , то м ятся  в ъ  экгучихъ 
волнахъ  первой с тр а ст и ,—  но ію ль пройдетъ, 
к ровь  усп о ко и тся— и тогда  a u d ia tu r  e t  a l te ra  
p a rs ,  пусть будетъ  услы ш анъ мудрый голосъ 
Л оренцо, призы ваю щ ій к ъ  музкеству и сам о
обладанію . Т огда лю бовь перестанетъ  бы ть сти
хійны мъ порывомъ крови , перейдетъ  въ  ясное



чсознаиіе нравственн ой  гарм оніи съ  любимымъ 
человѣком ъ. Т огда это  будетъ  чувство чело
вѣ ка  к ъ  чел о вѣ ку , а  не б лестящ аго  к ав а л ер а  
къ первой к р асави ц ѣ .

Вотъ эти  ж енщ ины , у которы хъ чувство  сли
вается съ м ы слью , у которы хъ милое и хо
рошее съ  одинаковы м ъ правомъ входятъ  въ 

'идеальное представлен іе  объ избранны хъ ихъ 
сердц а,— онѣ долж ны бы ть истинными героинями 
культурнаго м іра. Ш експиръ  не зн ал ъ  ихъ . У 
него ж ен ск ая  лю бовь— слѣпое, безсознательное 
влечен іе. Оно м ож етъ  бы ть направлено  и на 
недостойнаго чел о вѣ ка . Е лена мож етъ лю бить 
развр атн аго , тупоумнаго Б е р тр а м а ,— и покло
няться ему даж е  безъ  его вѣдом а,подобно и н 
дійцу, обожаю щ ему солнце. Т акое же чувство 
влечетъ М аріанну к ъ  А нж ело. Ни у кого р у к а  
не поднимется п а  т а к ія  ж ертвы  лю бви: онѣ 
всегда будутъ сви д ѣ тельство вать  объ энергіи 
и безкоры стіи  ж енской природы . Но наш е че
ловѣческое чувство  о стается  гораздо болѣе 
удовлетворенны мъ, когда ж енщ ин а р ѣ ш ается  
скорѣе перезкить всѣ  муки р азочарован ія , чѣмъ 
любить ч ел о вѣ к а  слѣпо, не в ѣ д ая  его духовнаго 
міра, ищ а в ъ  немъ только властелина и музка, 
а  не равнаго  себѣ спутн ика. Здѣ сь мѣсто не- 
сравпенно болѣе сложному чу вству , чѣмъ с т р а 
данія Д ж у л ьетты . Т олько здѣсь зкенщины пе
рестаю тъ бы ть дѣтьм и и игруш ечной утѣхой 
мужей и лю бовниковъ . О тъ этого онѣ , мож етъ 
быть, т ер яю тъ  долю поэтической грац іи  и идил
лической ж енственн ости ,— но только  здѣсь с т а 
новятся истинны ми героинями драмы , одина
ково трогательной  и глубокой.

Г -ж а  Дузэ не зн ае тъ  этихъ  ж енскихъ  обра
зо в ъ , повидимому, намѣренно и збѣ гаетъ  ихъ . 
Въ ея  р епертуарѣ  числится  драм а И бсена Но
ра. Д рам а п р ед ставл яетъ  полную исторію  н рав
ственной ж изни  ж енщ ины , н ач и н ая  съ  л ириче
скаго, полудѣтскаго  леп ета влюбленной Д ж уль

е т т ы  и ко н ч ая  салооткровеніем ъ лсенщ ины-че- 
ловѣка. У г-зки Дузэ столько  пеподраж аемой 
силы — воплощ ать женщину— не но актер ски , 
а  «съ муками с ер д ц а» , всей полнотой и п р ав 
дой личнаго у ч а с т ія :— ничего, к азал о сь  бы, для  
ар ти стки  нс могло бы ть экелателы іѣе и естествен 
нѣе, чѣм ъ п о к азать  зкенщину п а  всѣхъ ступе
няхъ ея  духовнаго р а зв и т ія . И ,м еж ду тѣм ъ,Н оры  
мы нс в и д и м ъ ,— вмѣсто н е я , все тѣ  ж е Ж и л ь- 
берты, О д етты ,— всѣ эти  в ар іа ц іи  па  вѣчную  
тему: «лю блю ,— сама не знаю , за  что и поче
му». К онечно, у каж дой  изъ  названны хъ  г е 
роинь чувство лю бви носитъ  особыя черты , ос
новано н а  особыхъ м о т и в а х ъ ,— но нигдѣ  въ  
этой лю бви п ѣ т ъ  идеи, н ѣ тъ  человѣка: всю 
ду ж енщ ина, к а к ъ  сп ец іал ьн ая  лаб о р ато р ія  лю 
бовны хъ настроеній  и увлечен ій , своего рода 
п я т а я  с т и х ія — с л ѣ п а я , невм ѣняем ая и въ то 
же время крайне элем ентарная. Г -ж а  Д узэ ум ѣ
е т ъ  р а зск а за ть  на  одну и ту  зке тему много въ

вы сш ей степени заним ательн ы хъ , психологиче
ски разнообразны хъ и с то р ій ,— но вн у тр ен н яя , 
двизкущ ая сила этихъ  исторій  вездѣ  одна и т а  
ж е. Э то— различны е напѣвы  одной и той ж е а р іи .

В ъ дѣйствительности  эта  а р ія  не долж на и не 
м ож етъ загл у ш ать  ины хъ м отивовъ. М уж ъ Но
р ы - с о д е р ж а н іе  ар іи , которую  исполняетъ  г -ж а  
Д узэ, и зл агаетъ  ж енѣ  въ слѣдую щ ихъ к р атк и х ъ  
словахъ: « ты  преж де всего ж ена и  м а т ь » ,—  
Н ора немедленно в о зр аж аетъ  соверш енно д р у 
гимъ мотивомъ: «Я  прежде всего ч ел о в ѣ к ъ , по 
крайней м ѣрѣ , п о стараю сь имъ с д ѣ л а т ь с я » . И 
мотивъ Норы д л я  н асъ  выш е и дороэке, чѣмъ 
самыя п оэтическ ія , и скрен п ія  вар ь я ц іи  н а  сло
в а  ея  музка. Эти в ар ь я ц іи  го во р ятъ  часто  о 
невозмутимомъ, младенчески непосредственномъ 
счастьи  ж енщ ины , но въ  пихъ н ѣ тъ  разум а, 
сознан ія , н ѣ тъ  зкенщ ины,, стрем ящ ейся стать  
человѣком ъ.

Если г -ж а  Дузэ и зб ѣ гаетъ  наиболѣе глубо
кихъ м отивовъ чисто ж енскаго ч у в с тв а , она  не 
м ож етъ ч у в ство вать  въ  себѣ достаточно силъ 
для  воплощ енія ж енскихъ о б р азо въ , одуш евлен
ны хъ иными стремленіями, чѣм ъ п о ко р н ая , уш ед
ш ая  въ  себя лю бовь к ъ  музкчинѣ. У драм ати
ческихъ героинь чувство  лю бви часто только  
мотивъ, а  не ц ѣ ль: ж енщ ин а я в л я е т с я  эн ер 
гіей, музой любимаго человѣ ка , его страстью , 
нравственной силой. Т аковы  зкенщины у Ш и л 
л ер а , у р ом ан ти ковъ . З дѣ сь ж енщ ин а стоитъ  
рядомъ съ  своимъ милы м ъ, потому что  у нея 
общее съ нимъ дѣло , потому что она созна
тельно и откры то  вступи ла  на одинъ путь съ 
нимъ. И часто  еще вопросъ , соверш илъ бы ге
рой и звѣ стны й  п у ть , если бы у него не было 
спутницы . Э то— Н оры , успѣвш ія  найти  друзей 
и по чувству  и по разум у . И хъ  так ж е  не зн а 
е т ъ  искусство г зки Д узэ.

А р ти стка , слѣдовательно , воплощ аетъ  к ак ъ  
ж енск іе  обр азы , х ар ак тер и зу ю щ іе— первую , н е 
посредственную , молено ск а за ть , органическую  
ступень в ъ  р а зв и т іи  леенщипы. Э то— по пре
им ущ еству,героиня лю бви, ради  нея самой. К лео
п а тр а  только  п а  первый взгляд ъ  моэкетъ по
к а з а т ь с я  исклю ченіем ъ. Послѣднее увлечен іе 
египетской царицы  психологически тозкдсствен- 
но съ  первой любовью Д зкульетты . Г раницы  
вдохновенія г-зки Дузэ не охваты ваю тъ  всего, 
что  молсетъ заклю чить въ  себѣ ж ен с к а я  при
р ода , не прости раю тся на  всѣ возрасты ду
ховной экизни зкенщины, кончаю тся на самомъ 
юномъ. Это в ъ  то ж е врем я самый поэтическій , 
всегда дорогой нам ъ, в о зр астъ . И здѣсь геній 
ар ти стки  не зн ае тъ  соп ер н и ко въ , к ак ъ  бы ни 
бы лъ равнодуш енъ, прозаически  настроенъ  зри 
тель , онъ  невольно , подъ властью  худолсествен- 
ной иллю зіи , вспом нитъ о своемъ м аѣ , и р а зъ  
у ви д ѣ вш и ,н и ко гд а  не заб у д етъ  чарую щ ихъ о б р а 
зо в ъ , воплощ аем ы хъ арти сткой .

И в. И в а н о в ъ .



Въ  Москвѣ в ш р іы е  появляется  в а  сдепѣ 
одно изъ лучш ихъ произведеній  н о р 
веж скаго  пи сател я . Д р у гая  драм а И б
сена-  «Сѣверны й походъ» готовится  к ъ  
постановкѣ  н а  сценѣ М алаго т е а тр а . 

Съ каж ды м ъ  днемъ интересъ  к ъ  наиболѣе вид
ному драм атургу въ современной Е вропѣ —  
ростетъ  и въ  наш емъ о теч ествѣ . П ереводы  его 
пьесъ  по явл яю тся  одинъ за  другим ъ, вним а
ніе публики и критики  н ачи наетъ , наконецъ , 
сосредоточиваться н а  т а л а н тѣ  дѣйствительно  ли 
тературном ъ и общ ественном ъ. Л , между тѣм ъ, 
не болѣе года тому н азад ъ  имя И бсена было 
едва  извѣ стно  в ъ  Россіи , и вся  пбсеновекая ли те
р а ту р а  ограни чивалась переводомъ с татьи  В ран- 
деса и единственной драмы— «Н оры ».

Около д в ад ц ати  л ѣ т ъ  тому н а за д ъ  И бсенъ 
посѣтилъ  Х ристіанію . Много л ѣ т ъ  предъ этимъ 
путеш ествіем ъ  онъ провелъ  вдал и  отъ  родины, 
о казавш ей ся  для  него на первы хъ ш агах ъ  по
этической и общ ественной дѣ ятел ьн о сти  суро
вой м ачихой. И бсенъ я в и л с я  в ъ  отечество уж е 
прославленны м ъ писателем ъ, его встрѣ ти ли  ова
ц іям и , лиш ь кое-гдѣ  ш ипѣла стар ая  за таен н ая  
злоба . С оотечественники н ар авн ѣ  съ  и н о стр ан 
цами успѣли оцѣ нить искренность и современ
ное зн ачен іе  л и тературн ой  дѣ ятел ьн о сти  И б
сена . Его творчество , его идеалы  были вдох
новлены ему личной борьбой. Его поэтическіе 
образы  были только  отвлеченіями того, что 
переж илъ  пи сатель лично, воплощенными му
ками его сердца. И бсенъ въ  годы первой моло
дости вы несъ тяж елую  борьбу съ  общ ествен
нымъ эгоизмомъ, съ  мелочными, тупоумными 
формами филистерской среды. Онъ долж ен ъ  бы лъ 
н а  чуж бинѣ искать свѣ ж аго  воздуха и про
стора  своимъ личнымъ стрем леніям ъ, своему гнѣ
ву и стр асти . Первые годы изгн ан ія  будутъ  
посвящ ены безпощ адной к р и ти к ѣ  общ ествен
ны хъ предразсудковъ . Вдохновеніе поэта б у 
д етъ  сосредоточено н а  вопросѣ— освобожде
нія личности. С начала  это тъ  вопросъ р ѣ 
ш ается  в ъ  сферѣ, болѣе всего близкой поэту 
въ  ж изни м уж чины . П оэтъ самъ переж илъ  всѣ  
треволнен ія личной борьбы , переж илъ  годы о т 
чуж денія , оди ночества, ж гучей ненависти  къ  
людскому эгоизму и умственной косности . И хъ 
преж де всего оиъ  и воплотитъ  въ своихъ д р а 
махъ.

П уть этого воплощ енія въ  вы сш ей степени 
оригиналенъ. И бсенъ не ищ етъ  особенно д р а 
м атическихъ моментовъ въ  борьбѣ личности съ 
общ ествомъ. Поэту вазкны презкде всего прин

ципы, вы зы ваю щ іе борьбу, идея и цѣ ль это® 
борьбы. Ибсенъ всѣ  усилія  н а п р а в л я е т ъ  п р еж - 
де всего н а  уяснен іе  этихъ при нцип овъ , на  р ас 
кры тіе  нравственн аго  м іросозерцанія личности, 
вступаю щ ей в ъ  борьбу.

У И бсена драм а вм ѣстѣ  съ т ѣ м ъ — идейна® 
б іо гр аф ія  дѣйствую щ ихъ ли ц ъ . П редъ зр и 
телям и человѣкъ  во всѣ хъ  періодахъ его вн у т
ренняго р а зв и т ія  и его отнош еній к ъ  лю дямъ, 
съ  которы ми долж но произойти столкновеніе. 
Р аньш е чѣмъ поднять вопросъ о борьбѣ , мы 
имѣемъ полную возм ож ность оцѣ нить почву, гд ѣ  
будетъ  соверш аться борьба. Сама истор ія  борь
бы вы ведетъ  нам ъ идеи, л еж ащ ія  в ъ  основѣ 
дальнѣйш аго  р а зв и т ія  личности . Но здѣсь и 
падаетъ  за н а в ѣ с ъ . И бсенъ до сихъ поръ въ те 
ченіи всей своей литературной дѣ ятельности  не 
о т в ѣ ч а л ъ  нам ъ на вопросъ, к а к ъ  ж е н а  п ракти 
к ѣ  осу щ ествятся  эти  идеи, к ак ъ  личность будетъ 
ж ить и дѣ й ств о в ать  въ  извѣстной  общ ествен
ной средѣ , вооруж енная извѣстны м и идеалами. 
Х ар ак тер ъ  героя нам ъ р аск р ы тъ  во всей пол
нотѣ и ясности , мы знаем ъ н а  к ак и х ъ  осно
вахъ  авто р ъ  хочетъ построить личную  и общ е
ственную  ж и зн ь ,— но онъ  скр ы в аетъ  отъ  н асъ  
третью  главу  этой исторіи , не го во р и тъ , к а к ъ  
р азви ваю тся  эти  основы  и могутъ ли онѣ  в о 
обще р азв и в аться  при данны хъ у слов іяхъ . О бра
зецъ  полной драм атической ж изни  человѣка , 
воодуш евленнаго идеями, враж дебны м и общ еству, 
представленъ  у Ш експира въ  драмѣ 1 'амлета- 
Здѣ сь предъ  нами всѣ  три  главы  н р авствен 
наго р азви тія  героя: сначала  р аскр ы тъ  его иде
али зм ъ, его стрем ленія, потомъ р азск азан ы  о т
нош ен ія этого идеализма к ъ  внѣш пимъ услові
я м ъ , наглядно представлена  певозм ож ностьпрак- 
тическаго  осущ ествлен ія  идеальны хъ стрем ле
ній датск аго  принца при дворѣ короля К л ав д ія , 
н аконецъ , пяты й а к т ъ — послѣдняя заклю чи тель
ная к ар ти н а  психической зкизни героя, ф атализм ъ 
и сам оотреченіе, к а к ъ  логическіе результаты  
р азо чар о ван ія  и безуспѣш ной борьбы . У Ибсена 
зан ав ѣ съ  п ад аетъ , когда  долж на н ач аться  дѣ й
с тв и тел ьн ая  борьба личности съ внѣш нимъ мі
ром ъ, когда у зри теля  во зн и каетъ  ж гуч ій , н а
стоятельны й вопросъ: к ак о в а  ж е будетъ  д а л ь 
нѣ йш ая судьба идеалиста , когда  онъ  станетъ  
н а  п р ак ти кѣ  осущ ествлять свои идеи, пере
д ѣ л ы вать  по своему плану формы личной и 
общ ественной ж изни?

К ъ  таком у р езу л ьтату  приходитъ др ам а, гдѣ 
в о зстаетъ  герой н а  защ иту  личной сам остоятель
ности ,— драм а доктора  Ш то км ан а. Опа окан -

Театръ Корша.
„ Н о р а “ , д р а м а  Г е н р и к а  И б с е н а , в ъ  п е р е в о д ѣ  П е т р а  В е й н б е р г а .



ч іт а е т с я  излож еніем ъ программы дѣйствій  смѣ
лаго идеалиста , объ явивш аго  войну общ еству. 
К ак ая  у часть  ж д етъ  эту  програм м у— мы не 
зн аем ъ. Е сли Ш токм аны  сущ ествую тъ  на  с а 
момъ д ѣ л ѣ — а они долж ны  сущ ествовать, и н а 
че авто р ъ  не вдохновлялся бы подобными л и ч
ностям и,— тогда они сущ ествую тъ  не только  
въ начальном ъ  періодѣ стремленій, но и д а л ь 
ше, н а  п ути  практи ческаго  осущ ествленія 
этихъ стрем леній. И бсенъ ни слова  не говори тъ  
объ этом ъ пути .

Здѣсь основной недостатокъ  тво р ч ества  нор
веж скаго п о эта . В сецѣло проникнутое идеей, 
оно о став ляетъ  насъ  при однѣхъ н адеж д ахъ ; 
мы можемъ только  предчувствовать будущее и 
вѣрить поэту, что оно будетъ ж и ть  па  и д еал ь
ныхъ основахъ, вы ставленны хъ  в ъ  концѣ  драмы . 
Но мы не зн аем ъ , будетъ  ли Ш токм анъ  т а 
кимъ же энергическим ъ д ѣ я те л ем ъ , каки м ъ  онъ 
о к азал ся  оратором ъ.

И бсенъ перенесъ свою защ и ту  личности и 
въ  ж изнь ж енщ инъ. В ъ раннихъ его произве
деніяхъ ж енщ ин а п р ед ставл яется  исклю читель
но героиней ч у в ств а , подвиж ницей своей люб
ви къ  избраннику  своего сердца. „Л ю бить, ж ер т 
вовать и бы ть позабы той“ ,— тако во , по мнѣнію 
И бсена, н азначен іе  ж енщ ины . Но и въ  п ер 
выхъ драм ахъ  иногда проры вается  м уж ествен
ная вспы ш ка героической ж енской н атуры . 
Ф урія, героиня драмы „К ат и л и н а “ , возм ущ ает
ся ж итейской пош лостью , негодуетъ на тѣ с
ноту будничной сцены , гдѣ н ѣ тъ  простора иде
альны м ъ стрем леніям ъ. „ З д ѣ с ь “ , ж ал у ется  Ф у
р ія , „ ц ѣ п ен ѣ етъ  ж изнь и гаснетъ  н адеж д а“ . 
Здѣ сь в ъ  к а к о м ъ - т о  полуснѣ едва  тян ется  
день з а  днем ъ ,— и ни одна мысль не перехо
дитъ въ дѣ л о » . Ф урія зо ветъ  К атилину ку да- 
нибудь въ  далекій  к р а й — н а ч а ть  новую ж изнь , 
исполненную горячей идейной дѣ ятельности .

Ф у р ія— слиш ком ъ грандіозны й образъ . Онъ 
едва-ли  возможенъ въ  повседневномъ теченіи  ж и з
ни. И бсенъ стремленіе ж енщ ины  к ъ  личной сво
бодѣ воплотилъ в ъ  лицѣ  обыкновенной супруги 
и матери семьи. Д рам а П оры— драм а наш ихъ 
будней. Она бл и зка  и п он ятна  намъ до мель
чайшихъ подробностей.

И зд ѣ сь, к а к ъ  въ  исторіи муж ской борьбы 
за  личные принципы , И бсенъ н ачи н аетъ  съ 
самаго н а ч а л а , съ первой ступени н р ав ств ен 
ной ж изни  героини. Н ора въ  н ачалѣ  драм ы —  
страстно лю бящ ая ж ен а  и н ѣ ж н ая  м ать. Она 
счастлива  своей лю бовью , своей покорностью  
мужу. О н а .в ъ  восторгѣ о тъ  н ѣ ж н ы х ъ , отече
скихъ  эп и тето въ , которыми осы п аетъ  ее м у л а :  
« ж аво р о н о к ъ » , « б ѣ л о ч к а » . Она см отритъ  на 
мужа спизу вверхъ , лю буется его силой: в ъ  
чего она вѣ р у етъ  ф ан ати ч ески —  восторж енно. 
Мужъ Норы -а д в о к а т ъ  Г ельм еръ— смотритъ па 
любовь «бѣ лочки» , к а к ъ  н а  доллспое своимъ 
достоинствам ъ, а  главное своему полож енію ,

к ак ъ  м у л а , к а к ъ  муж чины. Н ора для  него одинъ 
изъ  предметовъ дом аш няго ком ф орта, одуш евлен
н а я  co m m o d ité , которой не только можно лю 
бо ваться , но въ свободную минуту пои грать 
съ ней, п о к азать  ее друзьям ъ , п о х в астаться , 
к а к ъ  дорогой игруш кой , интересны мъ ребен
комъ. Это не лю бовь к ъ  другому ч е л о в ѣ к у ,—  
это только лю бовь к ъ  себѣ. Э то— принцип іаль
ное, эгоистическое поглощ еніе чуж ой ж изни , 
чуж ой личности. Э то — нравственное у б ій ство , 
и оно долж но бы ть отомщ ено....

Н ора лю битъ горячо, сам оотверж енно и л е 
л ѣ етъ  свою лю бовь, к а к ъ  самое дорогое сокро
вищ е, н а сл аж д ается  ею про себя, наединѣ , к а к ъ  
скупецъ лю буется своимъ золотом ъ. П риносить 
в ся к ія  ж ертвы  лю бви к ъ  м уж у— для Норы в ы с 
ш ее наслаж ден іе , а  вѣдь и звѣ стн о , что  в ся 
кое сам оотверж енное чувство  д о сти гаетъ  тѣм ъ 
бблы паго удовлетворен ія , чѣмъ глубж е оно 
кроется  не только отъ  лю дскихъ в зо р о в ъ ,н о  даж е 
о тъ  взоровъ  любимаго ч ел о в ѣ к а . Это особенно 
вѣрно, когда дѣло идетъ о практическом ъ осу
щ ествленіи лю бви. Т ворить добро въ  т а й н ѣ —  
великое наслаж ден іе  для  людей истинно доб
р ы х ъ .—  Т ерп ѣ ть  за  лю бовь, защ и щ ать  ин те
ресы любимаго ч е л о в ѣ к а , безъ его вѣдом а, о к а 
зы в ать  ему б л а го д ѣ я н ія — лучш ая  м ечта и сти н 
но лю бящ ихъ, особенно ж енщ инъ. К акое н а 
слаж ден іе  и сп ы ты ваетъ  м ат ь , безъ  вѣдом а сына 
со здавая  его счастье , обезпечивая его м атер і
альное полож еніе! З дѣ сь забы ваю тся и личны я 
ли ш ен ія , и даж е р азборчивость в ъ  ср едствахъ . 
Въ И ностранном ъ обозрѣніи послѣдней книги« А р
ти ста»  бы ла излож ена драм а А нтони-В лопделя 
Le Parricide. Здѣ сь р а зск а зы в ае тс я  о томъ, 
к а к ъ  м ать въ  теченіе долгихъ  л ѣ т ъ  стрем и
л ась  обезпечить будущее своего сы на, безъ  его 
вѣдом а, п ри бѣ гала  къ  средствам ъ не всегда  
нравственно чисты м ъ, но, съ  точки зр ѣ н ія  лю б
ви , позволительны м ъ, даж е неизбѣж ны м ъ. Ш е к 
спиръ  только  и зн ал ъ  одну героиню ,— ж енщ ину 
исполненную  слѣпой, безкоры стной лю бви— все 
р а в н о ,- - ц ѣ н я т ъ  эту л ю бовьи ли  н ѣ тъ . Одна изъ  
этихъ  ж ер тв ъ  своего сердца говоритъ:

Подобно фанатику-нндійцу,
Боготворю я  солнце, а оно
На своего поклонника взираетъ,
Ио ничего не вѣдаетъ о немъ...

Т ак о в а  лю бовь и Н оры . Ей особенно дороги 
т ѣ  минуты, к о гд а  она сильнѣе всего д о к а зы 
в а е т ъ  свое сам оотреченіе предъ  мужемъ и когда 
онъ не зн ае тъ  о немъ. Подъ вл іян іем ъ  ч у в 
ства , возведеннаго п а  идеальную  вы соту  без
ко р ы стія , о н а  со вер ш аетъ  п оступ окъ , предо
судительны й в ъ  гл азах ъ  зак о н а  и общ ествен
наго педантизм а, но, по мнѣнію Норы, в ѣ н 
чаю щ ій ея  о тн о ш ен ія  к ъ  любимому человѣку .

М уж ъ Норы за б о л ѣ л ъ . Его надо спасти  во 
что бы то  ни с т а л о . Д л я  этого нуж ны  деньги; 
Н ора д о стаетъ  и х ъ , по кредиторъ  требуетъ  на



векселѣ  подписи отц а  Н оры . По злосчастном у 
стеченію  обсто ятельствъ , отецъ  Норы въ  это тъ  
моментъ находится при смерти, дочери страш но 
возм утить его послѣднія минуты, и она, долго 
не р аздум ы вая , сам а подписы ваетъ  вексель име
немъ отца  и д ѣ л аетъ  это съ  таким ъ  л егк о 
мысліемъ и небреж ностью , что  даж е за б ы в а 
етъ  согласовать день подписи со днемъ смерти 
отца: вексель ок азы вается  подписаннымъ послѣ 
этой смерти. Н орѣ н ѣ тъ  никакого дѣ ла до к а 
кихъ -либо  соображ еній : она увѣрена , что , с п а 
с ая  дорогого ей ч ел о в ѣ к а  и о храняя  спокой
ствіе  о тц а , она д ѣ л аетъ  самое законное и н рав
ственное д ѣ л о — и противъ  него не найдется  ни 
п ротеста, ни пори цан ія .

Э то— соверш енно настроен іе  Ш токм ана. Д ок
то р ъ  тож е л ел ѣ етъ  мечту о б лагод ѣ тельствовать  
родной городъ  и о су щ ествляетъ  ее въ  тай н ѣ . 
«Одно ж ел ан іе» , говори тъ  онъ, « я  имѣлъ: по
сто ян н о е, пламенное стрем леніе принести  п о л ь
зу  моей родинѣ и моимъ соотечествен никам ъ» . 
Онъ у бѣ ж д ен ъ , что это можно сд ѣ л ать  только 
путем ъ чистой идеальной правды . Ш токм анъ  
не въ  состояніи  п р ед стави ть , к ак ъ  общ ество 
м ож етъ в о зстать  противъ  истинной идеи . О нъ, 
въ  ослѣпленіи  наивнаго  идеализма, ж д е тъ  даж е 
о тъ  своихъ со гр аж д ан ъ  грандіозной б л аго д ар 
ственной м аниф естац іи  и зар ан ѣ е  забо ти тся  
пр едо твр ати ть  ее . Т ак ж е  и Н ора —  ж детъ  
чуда, і.-е. минуты , когда ея  подвигъ р а 
скроется  предъ муж емъ, и лю бовь, руково
дивш ая е ю , п о л у ч и тъ , н а к о н е ц ъ , долж ное 
п р и зн а п іе . Оба и д еали ста  ж естоко о ш иба
ю тся. Ш токм анъ  и Н ора долж ны  убѣ диться  
в ъ  это м ъ , когда  съ  одной стороны общ ество, 
съ  другой муж ъ не при знаю тъ  идеальной вы со
ты  мотивовъ ихъ зкизни, ихъ отпош евій к ъ  
внѣш нему міру. Оба они долж ны  исклю чить се 
бя  изъ  вразкдебной среды. Ш токм ан ъ  въ  концѣ 
драмы о б ъ я в л я е т ъ  свое самое важ н ое « о ткр ы 
т іе » : «сильнѣе всѣ хъ  т о т ъ , кто  стоитъ  одино
ки м ъ » . Н ора о став ляетъ  семью, хочетъ о стать ся  
одинокой. И бсенъ приводитъ  Нору к ъ  таком у 
р езультату  соверш енно естественны м ъ путем ъ, 
безъ  в сяк и х ъ  искусственны хъ эф ф ектовъ .

К редиторъ  Н оры слу ж и тъ  въ  одномъ у ч р еж 
деніи съ  ея  м уж ем ъ, п оп адаетъ  д аж е  въ  число 
его подчиненны хъ. Опъ непоправимо скомпроме
ти р о в ал ъ  себя в ъ  общ ествѣ , ему грозитъ  уволь
н ен іе . Т огда онъ  обращ ается  з а  помощью къ  
Норѣ, о б ъ ясн яетъ  ей законный смыслъ ея  по
сту п к а  съ  векселемъ и то , что ж детъ  ее и ея  м уж а, 
если  о н а  не употребитъ  всѣ  уси л ія  сохрани ть 
з а  своимъ кредитором ъ м ѣсто и общ ественное 
полож еніе. Н ора начи н аетъ  с та р ат ьс я  объ этомъ, 
ум оляетъ м у ж а ,— но Гельмеръ рѣш илъ  п о ста
в и ть  н а  своемъ, и  кред иторъ  Норы лиш ается  
м ѣ ста . Т огда онъ пиш етъ  письмо к ъ  Гельмеру 
гдѣ  р а зск а зы в ае тъ  о поступ кѣ  Н оры .

Н ора цѣлы е годы у п л а ч и в а л а  долгъ, р аб о 

т а я  тайком ъ  отъ  м уж а, д л я  н ея  было высшимъ- 
наслаж ден іем ъ  соверш ать  дѣло своей лю бви въ 
глубокой т ай н ѣ . Она все ещ е увѣ р ен а , что мужъ- 
о цѣ нитъ  ея  безкоры стіе , ея  искрен ность, лег
комысленный и , м ож етъ  бы ть, не совсѣмъ удач
ный поступокъ  своей «бѣлочки» приметъ на 
себя , во всяком ъ случаѣ , не за с т а в и т ъ  ее одну 
стр а д а ть . Этого момента Н ора зкдетъ к ак ъ  о т 
кровен ія  свы ш е, к а к ъ  чуда. Но внутреннее ч у в 
ство по д ск азы ваетъ  ей, что в с е - т а к и  будетъ- 
лучш е— продолж ать х ранить тайн у . П о этъ , съ 
поразительны м ъ знаніем ъ  человѣческаго сердц а, 
р аскры лъ  эт о тъ  тайн ы й ,безсознательн ы йтрепетъ - 
наивной , до сихъ норъ  невозмутимо счастливой 
« бѣ л о чки » , приближ аю щ ейся къ  моменту страш 
наго перелом а, перерож денія , к ъ  моменту, ког
да  н а  мѣсто ребенка и ку кл ы  предъ нами воз
с та н е тъ  ж енщ ин а въ  таком ъ же величіи  мыс
ли и со зн ан ія , въ  каком ъ она  до сихъ поръ- 
я в л я л ас ь  только на пути любви и преданности .

Н ора ум оляетъ  м уж а не ч и тать  писемъ до но
вогодняго бал а , а  до тѣ х ъ  поръ , при помощи 
старинной подруги, хочетъ  ук р о ти ть  месть вла
дѣ л ьц а  страш наго  докум ента. Г ю нтеръ  к о г д а -  
то  лю билъ г -ж у  Л инденъ , теперь вдову и оди
нокую . О на напом ин аетъ  ему о прош ломъ ч у в
ств ѣ , го то ва  теперь сл ѣ д о в ать  з а  нимъ, т ак ъ ,, 
к а к ъ ,  по ея  убѣж денію , опъ скомпрометиро
в а л ъ  себя только случайно и искренне р аск аи 
в ае т ся  в ъ  ош ибкѣ. Г ю нтеръ  н есказанно  с ч а 
стли въ  и, конечно, го то въ  удовлетворить всѣмъ 
ж елан іям ъ  любимой ж енщ ины . Онъ во звр ащ а
етъ  вексель Норы. Но это происходитъ слиш 
комъ поздно, отчасти  по ж еланію  r -а ш  Л ин
денъ , ж елаю щ ей р а ск р ы ть  своей подругѣ глаза  
н а  страш ны й міръ эгоизма и н равствен н аго  раб
ств а , окрузкаю іцій Нору в ъ  сем ьѣ .

Н а б алу  Н ора, по ж еланію  м уж а, п р евос
ходно тан ц у етъ  тар а н т ел л у . Н езадолго передъ- 
тѣм ъ  Гельмеръ за с т а в л я л ъ  жену репетировать 
т ан ец ъ  передъ  нимъ, — и не в и д ѣ л ъ , не по
чу в ств о в ал ъ , к а к а я  лихорадка новой страсти , 
к ак о й  еще невѣдомый треп етъ  чего-то  небывалаго- 
о х в аты в аетъ  его « б ѣ л о ч к у » . Онъ догады вается 
с к а за ть , что Н ора т а н ц у е т ъ ,— будто дѣло идетъ 
о зкизни и смерти. Но эгоистъ  п а  этом ъ и ос
т ан а в л и в ае тс я . К акой  и н тересъ  п редставляетъ  
для него душ а его к у к л ы , игруш ки? Онъ дазко 
и не п о д о зр ѣ ваетъ  этой душ и: Н ора просто 
увлечена тар ан тел л о й . Р а зв ѣ  в н ѣ  этого милаго 
увлечен ія  что-нибудь мозкетъ зар о д и ться  въ  ея- 
птичьей головкѣ ?

С цена послѣ б а л а  исполнена поразительной 
силы. Гельмеръ в ъ  восторгѣ  о тъ  зкены и ш ам
пан скаго , ви д ъ  Н оры о п ь я н я е тъ  его, онъ  бо
лѣ е  чѣмъ ко гд а-л и б о  ч у в ств у етъ  потребность 
поиграть съ своимъ зкаворонком ъ. Но Н ора за н я 
т а  чудом ъ,— Гельмеру приходится ч и та ть  пись
ма, онъ  п р очиты ваетъ  письмо Г ю нтера, и чудо 
соверш ается  —  только  соверш енно в ъ  другомъ-



направленіи , чѣмъ ж д а л а  Н ора:— Г елы іеръ  внѣ  
себя отъ  гн ѣ в а  н а  поступокъ  Н оры . П очтен 
ному филистеру рисую тся всѣ  уж асы  общ е
ственнаго п р езр ѣ н ія , онъ соверш енно заб ы в а 
етъ  о Н орѣ . Т огда у нея откры ваю тся  гл аза  
съ той страш ной бы стротой , к а к а я  всегда х а 
р ак те р и зу е тъ  минуты н р авственн ы хъ  перело
мовъ у вп ечатли тельн ы хъ  лю дей. Н ора, впро
чемъ, и раньш е, х отя  и безъ  ясн аго  со зн ан ія , 
предчувствовала именно такое чудо, к о гд а  ощ у
щ ала у ж асъ  при видѣ рокового письма, когда 
танц овала  тар ан тел л у  на ж изнь и смерть.

Н ора теперь ясно пон им аетъ , с ъ  кѣм ъ  она 
ж ила, кого она  лю била и чѣм ъ въ  д ѣ й ств и тел ь
ности бы ла лю бовь м уж а к ъ  ней. Она, подобно 
ш експировской Д ж у л ьеттѣ , въ  нѣсколько  ми
нутъ и зъ  ребенка становится  ж енщ иной. Ей 
нуж енъ иной воздухъ. Послѣ лю бви Ромео, 
Д ж у л ьетта  ч у в ству етъ  одиночество въ  родной 
семьѣ, не поним аетъ больше воплей отц а  и ма
тери. Д ля Норы м уж ъ и д ѣ ти , съ минуты про
свѣ тлѣ н ія , т ак ж е  чу ж іе . П реобразованны й н р а в 
ственный міръ тр ебу етъ  и другой реальной сре
ды. Н ора хладнокровно, съ  твердостью  и силой 
глубокаго убѣ ж д ен ія  о б ъ я сн я етъ  мужу смыслъ 
его преж н ихъ  отнош еній к ъ  ней и свое н р ав 
ственное перерож деніе. Э та р ѣ ч ь— надгробное 
слово «кукольном у ц ар ств у » . Н ора уходитъ , на 
горизонтѣ заним ается  за р я  новой ж изпи; въ  
нее Н ора в ст у п а ет ъ  во всеоруж іи  великой и с
тины: « Я  преж де всего ч е л о в ѣ к ъ ,— по крайней 
мѣрѣ, попы таю сь с та ть  и м ъ » .

Мы не зн аем ъ , к ъ  чему при ведутъ  эти  стрем
л ен ія . И бсенъ , по обы кновенію , не договорилъ 
пятаго а к т а  своей драм ы . Мы видимъ только 
зарю новаго дня, я увѣрены  только въ  одном ъ,—  
что не блескъ ж изнерадостнаго  голубого неба, 
не ц ар ствен н о е , ничѣм ъ не омрачаемое теч е
ніе солнца будутъ  сопровож д ать Н ору. Она 
идетъ  в ъ  темноту зимней н о ч и ,— съ единствен
нымъ свѣтом ъ идеи, и Богъ  в ѣ сть , у ц ѣ л ѣ етъ  
ли эт о тъ  свѣ тъ  даж е  до у тр а . Но к а к а я  в е л и 
ч ав ая  персп ектива гр ези тся  пам ъ и при этомъ 
невѣрномъ начал ѣ ! Ж ен щ и н а  одна, безъ  к ак о й - 
либо внѣш ней поддерж ки , в сту п а етъ  н а  путь 
лично свободный, сознательны й, человѣческій. 
П усть она даж е не соверш итъ  его до конца; 
для Гольмсровъ не пройдетъ безслѣдпо сам ая 
попы тка; н еудача  одинокой уставш ей ж ен щ и 
ны , м ож етъ  бы ть, в ѣ р п ѣ е  чѣм ъ самый счаст
ливый успѣхъ за р о н я т ъ  в ъ  ихъ сердце неуми
рающую искру человѣчности , не д ад у тъ  у гас
нуть в ъ  ихъ сознан іи  упрекам ъ совѣсти  за  слѣ 
поту и эгоизмъ.

К р и ти к а  въ  свое врем я ж естоко  н ап ал а  на 
И бсена— болѣе всего з а  уходъ Норы и зъ  семьи, 
за  ея  рѣш им ость о с та в и ть  д аж е  дѣ тей . Но мы 
видѣли, что для  Норы, послѣ чуда, ея  семья 
долж на бы ла п о к азать ся  лиш ь страш ной  ошиб
кой, результатом ъ  заблузкденія. Теперь Н ора—

совсѣм ъ другой ч ел о в ѣ к ъ , чѣмъ бы вш ая ж ен а  
Гельмера и м ать его д ѣ тей . Она откровенно 
со зн ается , что больш е не лю битъ  м уж а, не 
о стан авл и вается  даж е предъ пам ятью  своего 
о т ц а , види тъ  и въ  его лю бви кукольную  игру . 
Это полный нравственны й р а зр ы в ъ  со всѣм ъ  
прош лы м ъ. П ятно этого прош лаго л еж и тъ  и 
н а  ея  отнош еніяхъ  к ъ  дѣ тям ъ . П равда , много 
надо м уж ества, чтобы  вы р вать  изъ  своего сердца 
м атеринскія  радости ,— но авто р ъ  не о стан авл и 
вается  предъ  этим ъ: Н ора долж на воплощ ать 
в ъ  себѣ новый принципъ семьи, она в ъ  одно 
врем я носительница и ж ер тв а  идеи.

Это— нр авствен н ая , принцип іальная причина, 
почему Н ора не м ож етъ о статься  съ  муж емъ и 
дѣтьм и. И бсенъ не преминулъ у к азат ь  и дру
гую — практическую . О твѣтом ъ на  нападки  кри
ти к о в ъ  и публики я в и л а сь  н о в ая  драм а « П р и з
р а к и » . А вторъ  п о к азалъ  здѣсь, к ъ  чему вед етъ  
семейная ж изнь , основан ная только  на  соблю де
ніи внѣш нихъ формъ, не со гр ѣ тая  чувством ъ 
взаимной любви и у важ ен ія  супруговъ .

А у Норы не могло бы ть достойныхъ с в я 
зей съ  ея  муж емъ, послѣ ея  нравственн аго  пе- 
рерозкдепія. Эгоизмъ Г ельм ера сросся съ  его 
натурой и , конечно , не могъ легко п р и зн ать  
внезапно народивш ую ся силу в ъ  лицѣ ж инщ и- 
ны, к азав ш ей ся  нѣсколько  часо въ , дазке м инутъ 
тому н азад ъ  « бѣ л о чк о й » , куклой , которую  съ оди
наковы м ъ удобствомъ можно было за с т а в л я т ь  
тан ц о в ать  тар ан тел л у  и не ѣ сть  пряничковъ . 
Р азд о р ъ , внутреннее отчуж деніе немедленно в о 
царились бы в ъ  семьѣ, внезапно сдвинутой с ъ  
своихъ привы чны хъ о сновъ , —  и весь это тъ  
скры ты й, а  моягетъ бы ть, и явны й ад ъ  упалъ  
бы па дѣтей .

Н ѣ т ъ , у Норы о ставал ся  единственны й ис
ходъ  —  одинаково въ  интересахъ  идеи, семьи, 
своей личности  и своихъ  дѣтей . В сякій  ком 
промиссъ повелъ бы к ъ  повой фальш и, создал ъ  
бы нескончаемую сѣ ть  лицем ѣрія  и притворства.

Мы не у к азал и  и малой доли отдѣльны хъ 
моментовъ драм ы , пораж аю щ ихъ откровеніям и 
истиннаго т а л а н та . И хъ  всяк ій  зри тель и чи 
т ат ел ь  долзкенъ п о ч у вство вать  сам остоятельно: 
столько правдивой  реальной  зкизни трепещ етъ  
въ  каж дой  ибсеновской сценѣ, в ъ  казкдой чертѣ 
его создан ій . Но мы не моэксмъ скры ть одного 
странпаго  для  насъ  п р и стр аст ія  знам енитаго  
пи сател я . И бсенъ преклоняется  предъ  теоріей 
о наслѣдственности  и нопулизирустъ  со при 
всяком ъ слу ч аѣ , часто  дазке не совсѣмъ к ста ти . 
В ъ  разбираемой драм ѣ в ъ  интересахъ  иллю стра
цій этой теоріи  вы веденъ  докторъ  Б а н к ъ , с т р а 
даю щ ій , по милости р азв р атн аго  отца, неи зл ѣ 
чимой болѣзнью . А вторъ , очевидно, х о тѣ л ъ  
у к а за т ь  на  возмозкные р езу л ьтаты  н аси льствен 
ной семейной ж изни , раскры ты е имъ впослѣд
ств іи  в ъ  драм ѣ «П р и зр аки » . Но нам ъ въ  н а 
стоящ ем ъ случ аѣ  не требую тся эти  « п ри зра



к и »  —  страш наго  будущ аго въ  случ аѣ , если 
Норы будутъ  о с та в ат ь с я  съ  м уж ьям и. П осту
п о к ъ  Норы достаточно м оти вирован ъ , слиш комъ 
д о с та т о ч н о ^  гобы за с т а в л я т ь  разлагаю щ агося ч е 
л о в ѣ к а  в ъ  теченіе ц ѣ лы хъ  сценъ вести бесѣду 
на тему о своей смерти, усн ащ ать  эту  бесѣду 
прямо отталкиваю щ им и подробностями. В ъ  ре
зу л ь та тѣ  докторъ  Р а н к ъ  о ставляетъ  в п еч атл ѣ 
ніе невыносимаго эго и ста :— одно появленіе его 
н а  сценѣ приводитъ  въ  дрож ь эстетическое и 
нравственное чувство . В печатлѣніе особенно у с и 
л и вается  тѣм ъ  ф актом ъ , что патологическія  со
ображ ен ія  и ж алобы  Р а н к а  приходится вы слу
ш и вать  Н орѣ .

Э то— единственны й недостатокъ  драмы , обу
словленны й болѣзненны м ъ увлечен іем ъ а в т о р а . 
Оно не м ѣ ш аетъ  пьесѣ  производить в ъ  высш ей 
степени сильное в п ечатл ѣ н іе .

«Н ора»  бы ла поставлен а  въ  бенефисъ г-ж и  
П отоцкой . А р ти стк а  исполняла главную  роль 
и ни на  одну м инуту не за с т а в и л а  п о ж ал ѣ ть  
о п оявлен іи  ибсеновской драмы н а  московской 
сцен ѣ . Т рудность роли бросается  в ъ  г л а за  съ 
перваго в згл яд а . Г ероиня п ереж иваетъ  цѣлую  
исторію  внутренней ж и зн и , н ачи н ая  съ  н ево з
мутимаго, почти дѣ тскаго  с ч а ст ья  и кои ч ая  
вдумчивымъ анали зом ъ. Г - ж а  П отоц кая , оче
видно, прилож ила большой т р у д ъ — усвоить всѣ 
моменты этой  исторіи. В ъ  первомъ а к т ѣ  въ  ро 
ли  « б ѣ л о ч к и » , счастливой  м атер и , играю щ ей 
съ дѣ тьм и , ш аловливаго  ребенка, лаком аго до 
п р ян и ч к о в ъ , несм отря н а  запрещ еніе « с т а р 
ш и х ъ » ,— все это  у г -ж и  П отоцкой ды ш ало непод
дѣльной ж изненностью , и зящ еством ъ , наивной 
гр ац іей . Эти сцены  непосредственнаго счастья  
к азал и сь  до того трогательны м и, что зрителю  
становилось к а к ъ  - то боязно в и д ѣ ть  н а ст у п 
лен іе  ины хъ минутъ в ъ  ж изни  « щ ебечущ аго 
ж а в о р о н к а » . Но онѣ  долж ны  н а с т у п и т ь ...  И б
сенъ пр едп о л агаетъ  в ъ  своей героинѣ необы 
кновенно глубокую  н а т у р у , неистощ имую  въ 
нравственной ж ивучести  и энергіи . Поэтому съ  
первы хъ ж е моментовъ наступаю щ аго  перерож 
д ен ія  Н ора п р о я в л я е тъ  необы кновенно н ап р я
ж енны й драм атизм ъ  настр о ен ія . Она страш по 
по р аж ен а  законнымъ, формальнымъ значеніем ъ 
своего поступ ка  съ  векселем ъ : это тъ  смыслъ 
ей только  что  р азъ я сн и л ъ  Г ю н теръ . Э то— со
м нѣнія тѣ  ж е, чтб и у  Ш то км ан а, узнаю щ аго 
смыслъ стрем леній  больш ин ства. Г -ж а  П отоц
к ая  в ы р а ж а е т ъ  ихъ к а к ъ -т о  торопливо, мало 
сосредоточенно; а р ти с т к а , очевидно, не в ъ  си
л ах ъ  усвоить глубокіе , п о к а  еще скры ты е сим
птомы соверш аю щ ейся борьбы . Ей недостаетъ  
внутренняго др ам атизм а, охваты ваю щ аго  зр и 
тел ей , независимо отъ  к а к и х ъ -л и б о  внѣш нихъ 
п р о явл ен ій , д аж е  в ъ  р азр ѣ зъ  съ ними. Н ора 
не в ъ  силахъ  п о в ѣ р и т ь , чтобы  законы  были

основаны  не на ч у в ств ѣ , и въ то  ж е время она 
невольно со зн аетъ , что это  т а к ъ  на  самомъ 
дѣ л ѣ . Мы не видѣли у г -ж и  П отоцкой этой дис
гармоніи необы кновенно воспріимчивой мысли, 
по крайней м ѣрѣ , в ъ  игрѣ артистки  не бы ла з а 
клю чена вн утрен н яя  сила возникаю щ аго р азл а 
д а .  Во врем я репетиціи  т ар а н т ел л ы , когда все 
сущ ество Норы тр еп ещ етъ  о тъ  наплы ва ж гу 
ч и х ъ , но неясны хъ для нея ож иданій  и пред
чувств ій , и гр а  г - ж и  П отоцкой вы ходила б е з 
цвѣ тной , оф ф и ціальн ой ,н едрам ати ческой . Это—  
самый напряж енны й моментъ въ  ж изни Норы. 
Въ послѣднемъ а к т ѣ , в ъ  сцен ахъ  послѣ бала, 
Н ора молча вы слуш иваетъ  гн ѣ вн ы я рѣчи му
ж а , послѣ того к а к ъ  т о тъ  прочелъ  письмо Гюн
тер а . Немного спустя  Гельмеръ п олучаетъ  но
вое письмо отъ  Г ю нтера и вексель , подписанный 
Н орой. Гельмеръ въ  поры вѣ восторга  сообщаетъ 
Н орѣ , что о н ъ — ея м уж ъ, спасенъ; здѣсь начи
н ается  спокойное уравновѣш енное течен іе  драмы- 
Н ора у сп ѣ л а  переродиться ,— и теперь она твер
до и ясно о б ъ я сн я етъ  мотивы своихъ дѣйствій. 
У г - ж и  П отоцкой эт а  сцена вы ш ла вполнѣ 
естественной , м ож етъ  бы тъ, не зак л ю ч ал а  въ 
себѣ всей идейной глубины  и силы, соотвѣт
ствую щ ей смыслу самой д р а м ы ,— но у  зрите
л я  до конца оставалось впечатлѣ н іе  рѣш итель
наго , вполнѣ законнаго  переворота, соверш ив
ш агося съ Н орой. —  В ъ общемъ г-лса П отоц
к а я  не наш ла въ  себѣ богатства  и органи че
ской силы, характеризую щ и хъ  вы соко одарен
ную натуру  Н оры ,— но это , м ож етъ бы ть, объ
ясн яется  новизной роли, непривы чкой артистки  
к ъ  драм атическим ъ, разносторонним ъ х ар ак те 
р ам ъ . Во всяком ъ случ аѣ , драм а И бсена ни на 
минуту не бы ла ун и ж ен а  и о б е зц в ѣ ч е н а .— И 
это уж е больш ая  засл у га  со стороны  первой 
въ  М осквѣ исполнительницы  ибсеновской роли, 
наиболѣе трудной, идейной о тъ  н а ч а л а  до кон 
ц а , не въ  примѣръ другимъ р олям ъ  современ
наго р еп ер ту ар а .

Если ж е игру г -ж и  П отоцкой ср авн и ть  съ 
исполненіемъ другихъ ролей въ той лсе драм ѣ ,—  
молодая а р ти с тк а  заслулсиваетъ  полнаго одобре
н ія  безъ  всяки хъ  ограниченій. В то р ая  лсепская 
роль в ъ  п ьесѣ — г-лси Л инд енъ — бы л а  отдана 
г -ж ѣ  Ж у равлевой . Здѣ сь не было никакой иг
р ы ,— исполнительница даж е  произносила слова 
будто «не отъ  с е б я » ,  а  по настоятельном у 
порученію . Это безучастіе , ничѣм ъ неизвип я- 
емая небрелш ость сильно портили впечатлѣ н іе  
всѣ х ъ  сц ен ъ , гдѣ долж на бы ла п о я в л я ть ся  г -ж а  
Ж у р а в л е в а .— Л учш е не исполнять роли, чѣмъ 
в ы казы в ать  отсутств іе  в сякаго  интереса к ъ  ней.

Роль І’ельм сра исполнялъ  г. Л ю д в и г о в ъ -  
т а к ъ ,  к а к ъ  ее исполнилъ бы в ся к ій  ч ел о вѣ к ъ , 
болѣе или менѣе знакомый со сцен ой ,— можетъ 
бы ть, даж е въ  игрѣ этого чел о вѣ ка  было бы 
меньше докучливы хъ специфичесіси-актерскихъ 
м анеръ и не т а к ъ  р ѣ зко  бросались бы в ъ  глаза



формы, вы работанны я профессіональной прак
тикой. К ъ  этому присоединились еще особые 
реалистическіе пріемы, употребительны е в ъ  н аи 
болѣе легкомысленномъ р епертуарѣ . Въ таком ъ 
же формальномъ направлен іи , даж е съ м ень
шимъ актерским ъ  ум ѣніем ъ, исполнялась роль 
Гюнтера г-м ъ Я ковлевы м ъ. Единственнымъ ис
ключеніемъ о к азал ся  г . С вѣтловъ в ъ  роли док
тора Р ан к а . Р оль— крайне неблагодарная и со
вершенно нехудож ественная; ар ти стъ  съ боль
шемъ тактом ъ  и правдой держ ался  в ъ  г р а н и 
цахъ искусства  и съум ѣ лъ  заи н тер есо вать  зри 
телей общ ей типичностью  своего героя.

П ри таком ъ  e n s e m b le ^  получаетъ  особенную  
цѣ нность вдумчивое, вполнѣ  серьезное испол
неніе главной  роли, и засл у га  г -ж и  П отоцкой , 
вы бравш ей для  своего бенефиса трудную , о т 
вѣтственную  драму, увели чивается  еще тѣм ъ, 
что , только  благодаря а р ти с т к ѣ , драма И бсена 
на  сценѣ т е а т р а  г . К орш а п р и вл екаетъ  и бу 
д етъ  пр и вл екать  вниманіе всѣхъ  болѣе или ме
нѣе серьезны хъ лю бителей драм атической ли 
тературы  и сценическаго искусства .

И в . И в а н о в ъ .

„Правда хорошо, а счастье лучше.“ — „Братъ и сестра.“ — 
„Заяцъ.“ — „Сокровище.“ — „На балъ.“

Славной пьесой въ  бенефисъ 
г. М ерянскаго яви л ась  коме
д ія  А. Н. О стровскаго „ П р а в 
д а  х о р о ш о , а  с ч а с т ь е  л у ч 
ш е “ . —  П оставлен ная въ  

1877  г. н асц ен ѣ М ал аго  т е а т р а  ком едія, эта  послѣ 
смерти С. В. Ш умскаго, игравш аго роль 1'розно- 
ва, не бы ла ни р азу  возобновлена на  сценѣ н а 
шего образцоваго т еа тр а , а  потому яви л ась  со
вершенной новостью  для  больш инства публики.

Съ грустью  надо п р и зн ать , что  наш ъ  к азен 
ный т е а тр ъ , съ совершенно непонятны м ъ упор
ствомъ, игнорируетъ  свою обязанн ость д ав ать  
публикѣ образцовы я произведенія А. И. О стров
скаго, составляю щ аго  гордость наш ей л и тер а 
туры и сцены. Мы не р а зъ  у казы вал и  на т а 
кое непростительное игнорированіе пьесъ  О стров
скаго, несмотря н а  т о ,  что и въ  м атер іал ь
номъ отнош еніи постановка  этихъ  пьесъ  д ала  
бы несомнѣнно лучш іе р езу л ьтаты , чѣмъ всѣ 
Усилія, вопреки ж еланію  публики , удерлсивать 
въ репертуарѣ  р азн ы я  неудачны я произведенія 
въ родѣ «А ргунина» и мн. д р .— Мы у к азы в а 
ли на обязательность для  дирекц іи— х о тя  одинъ 
опредѣленный день в ъ  недѣлю  о тдавать  произ
веденіямъ О стровскаго, которы я для  громаднаго 
числа зрителей  я в я т с я  новостью  и притомъ но
востью интересной и полезной. Н аконецъ, для 
насъ соверш енно неп он ятн а  т а  небреж ность, съ 
какой ди рекц ія  относи тся  к ъ  молодымъ силамъ 
казенной сцены, которы м ъ совремсисмъ при дет
ся зам ѣнять собою ар ти сто въ , поддерж иваю щ ихъ 
До сихъ поръ громкую славу  М алаго т еа тр а . 
На чемъ ж е, к а к ъ  не о п я т ь -т ак и  на  реп ер ту 
арѣ Островскаго могутъ онѣ в ы р аб аты в аться .

И не одна ди рекц ія  засл у ж и в аетъ  въ  этом ъ 
упрека, но и артисты .

Вспомнимъ, что  и г. М акіпеевъ въ свой б е 
нефисъ поставилъ  нелѣпую  мелодраму « З а  н а 
сл ѣ д ство » , то гда  к а к ъ  для  него пьесы О стров
скаго п р едставляю тъ  наилучш ій выборъ ролей. 
П ри этомъ невольно н апраш ивается  комедія 
«Ш у тн и ки » , въ которой ему давно бы слѣ до
вало  п о я в и ться . Т отъ ж е упрекъ засл у ж и в аетъ  
и г -ж а  С ад о вск ая , постави вш ая  «Д ѣ вичій  п е 
реполохъ», и другіе бенефиціанты  казенной сцены.

Д остаточно посм отрѣть к а к ъ  идетъ  на сценѣ 
М алаго т еа тр а  ком едія « Т ал ан ты  и поклон
ни ки » , чтобы при знать это исполненіе послѣд
нимъ словомъ сценическаго искусства , п р и зн ать , 
что нигдѣ в ъ  Россіи молодыя силы не н а й д у т ъ  
лучш ихъ учителей .

Д остоинство этого исполненія достаточно при
зн ается  публикой. П редставлен ія  комедіи « Т а 
лан ты  и поклонники» постоянно проходятъ  при 
переполненной зал ѣ . Но дирекціи предпочитаетъ  
наполовину пустую  зал у  на «А ргунинѣ», чѣм ъ 
полный т еа тр ъ  на  пьесахъ О стровскаго. Почему 
это т а к ъ ?  «Мудрый Э дипъ, р азрѣ ш и !»

Т ѣм ъ съ больш ей благодарностью  долж ны  
мы отнестись к ъ  дирекціи  и ар ти стам ъ  т е а т 
р а  г . К о р ш а , даю щ имъ публикѣ возмолш ость 
н асл аж д аться  представлен іям и  иіесъ О стров
с к а го . И т е а т р ъ  г . К орш а пе м ож етъ по
ж ал о ваться  па публику. Сборы О стровскій д ѣ 
л ае т ъ  вполнѣ хорош іе. Если въ  бенефисъ г. 
М ерянскаго за л а  бы ла п уста  наполовину, то 
это, к а к ъ  ф а к тъ  единичны й, слѣ дуетъ  отнести 
не к ъ  пьесам ъ О стровскаго, а  к ъ  недостаточ
ной популярности самого бенеф иціанта с ъ и г р а в -



ш аго притом ъ т а к ъ  неудачно за  послѣднее в р е 
мя свои роли в ъ  пьесахъ  «Н а  бойкомъ м ѣ с тѣ » , 
« Ч есть»  и  « Д .-К и х о тъ  X IX  с то л ѣ т ія » , и , нако
н е ц ъ — к ъ  повышеннымъ ц ѣ н ам ъ . Н а этотъ  р а зъ  
в ъ  роли Грознова мы съ  удовольствіем ъ п р и зн а 
ем ъ  за  артистом ъ больш ой тр у дъ , влож енны й 
имъ въ  детальную  отдѣлку  роли, в ъ  общемъ 
прекрасно имъ задум анной .— Но цѣ льнаго  впе
ч атлѣ н ія  а р ти с т ъ  своимъ исполненіем ъ не произ
в е л ъ .— Роль свою онъ  велъ  каким и-то  с к а ч к а 
ми. Рядом ъ съ  ярким и, были довольно блѣдны я 
м ѣ с та . А ртисту много вредитъ  злоупотребленіе 
п ау зам и .— О стальны хъ ар ти стовъ  мы вы нуж де
ны упрекнуть з а  весьм а слабое зн ан іе  ро
лей . Т а к ъ  к ъ  Островскому относи ться  н ельзя , 
э т о — не ф ар съ , гдѣ можно го во р и ть , что п р и 
д е тъ  в ъ  голову, лиш ь бы только  избѣгнуть 
мертвы хъ п а у зъ . Н аконецъ , ар ти стам ъ  не слѣ 
дуетъ  забы вать , что у многихъ зрителей  еще 
в ъ  пам яти  исполненіе пьесъ  О стровскаго на  
сцен ѣ  М алаго т еа тр а , а  это сравнен іе, конечно, 
не м ож етъ бы ть в ъ  пользу ар ти сто въ  т еа тр а  г. 
К орш а. Д л я  роли Барбаш евой  г -ж а  К р асовская  
и но своимъ физическимъ данны м ъ, и по тону 
своего исполнен ія— подходила очень мало. Намъ 
к а ж е т с я , что  ей слѣдовало бы п ом ѣ няться  ро
лям и съ г-ж ей  Семеновой, игравш ей  н ян ьку  
Ф елицату.

Г . В язовск ій  далъ  хотя  блѣдны й, но до ста 
точно вѣрны й образъ  Амоса Б а р б а ш е в а . Роль 
Н икандра М ухоярова наш л а  в ъ  г . В алентино
в ѣ  очень хорош аго исполнителя, обдуманно, 
яр ко  и безъ  в сякаго  ш ар ж а, передавш аго это зки- 
вое лицо. Г -ж а  М арты нова, видимо, совсѣмъ 
о стан о в и л ась  въ  своемъ артистическом ъ  р а зв и 
т іи  п а  однообразном ъ уровнѣ  in g én u e  com ique 
сп ец іал ьн ы х ъ  ф арсовъ  и водевилей съ «заи м 
ствованны м ъ» сю ж етомъ. И сполненіе г-лси М ар
тыновой я в л я е т с я  характерны м ъ  продуктом ъ 
того р еп ер ту ар а  «м осковскихъ  к л а с с и к о в ъ » , 
которы й  ещ е т а к ъ  недавно ц ари лъ  всецѣло на 
сценѣ этого т е а т р а . Г -ж а  М арты нова у сп ѣ л а  
настолько  обезличить с еб я , что  о к азал а сь  в п о л 
нѣ  несо сто ятел ьн о й , к а к ъ  только  на  ея  долю 
до стал ась  роль настоящ аго  литературн аго  ти п а . 
И роль П оликсены  г -ж а  М арты нова и гр ал а  по 
тому ж е, всѣм ъ давно надоѣвш ему ш аблону н а 
ивности , по каком у она  и граетъ  за  послѣднее 
время в с ѣ , безъ  исклю чен ія , свои роли .

Г -ж а  Семенова исполнила свою роль старухи 
Ф елицаты , если и не оригинально, то все ж е 
вполнѣ в ъ  вѣрномъ тонѣ .

Въ исполненіи г. Самойловымъ роли П лато
н а  было зам ѣтно  стар ател ьн о е , вним ательное 
отнош еніе к ъ  ней, и мы съ удовольствіем ъ при
вѣтствуем ъ стрем ленія молодого ар ти с т а  на этомъ 
пути, хотя ему нуж но еще много и очень сер ь
езно р аб о тать  надъ  собой. М ѣстами его с т а 
р ан ія  приводили к ъ  полож ительны м ъ резуль
т а т а м ъ , но общ аго в п еч атл ѣ н ія  этой  превос

ходной роли онъ не д а л ъ  и многія л учш ія  мѣ
ста  вы ш ли у него слиш комъ блѣдны.

Г . Я ко вл евъ  2 -й  довольно характерно  ис
полнилъ  роль М еркулы ча.

Д ирекціи  т е а т р а  г. К орш а слѣ ду етъ  озабо
ти ть ся  приглаш еніем ъ третьей  ар ти стки  на роли 
старухъ . Т а к ъ , наприм ѣ ръ , роль Зы бкиной была 
испорчена исполненіемъ г -ж и  Гусевой, служ а
щ ей в ъ  т еа тр ѣ  н а  выходныхъ р о л ях ъ .

Въ ш едш емъ в ъ  концѣ  сп ек так л я  водевилѣ «Не
знакомые знаком цы » бенеф ец іантъ , г. М ерянскій, 
характерно  исполнилъ роль Д ерю гина.

Г . В язовск ій  въ  свой бенефисъ поставилъ  на
печатанную  в ъ  этой к н и ж кѣ  наш его ж урнала 
пьесу въ  1 д. В . Гёте « Б р а т ъ  и с е с т р а » .

Одно и зъ  самыхъ раннихъ произведеній гені
альнаго п оэта , пьеса  эт а , у сту п ая , конечно, его 
позднѣйш имъ творен іям ъ , тѣм ъ не менѣе напи
сан а  съ теплотой  и знаніем ъ  человѣческаго  серд
ц а , характеризую щ ими вели каго  нѣм ецкаго ав
тора.

И сполнители ролей В ильгельм а и Маріанны, 
г . И льинск ій  и г -ж а  П о то ц к ая , отнеслись къ 
нимъ весьм а стар ател ьн о  и вполнѣ  отвѣтили 
тр ебован іям ъ  п оэта . Впрочемъ, г. Ильинскому 
мы не можемъ не поставить въ  вину его слиш
комъ молодой грим ъ. Онъ вы гл ядѣ л ъ  л ѣ т ъ  на 
1 0  моложе того В ильгельм а, которы й написанъ 
авто р о м ъ . Г . К остю ковъ  мало подходилъ къ 
роли Ф абриція и отнесся к ъ  пей небрежно.

И  на  этотъ  р а зъ  реж и ссер ская  ч а с ть  этого 
т е а т р а  о к азал а сь  ниж е самыхъ элементарныхъ 
требован ій . С теариновая свѣ ч а  и  керосиновая 
лам па современнаго ти н а , съ  абаж уром ъ , въ 
обстановкѣ  комнаты  X Y III в ѣ к а — непроститель
н ая  небреж ность.

В ъ  т о тъ  ж е сп ек так л ь  ш елъ  новый фарсъ 
в ъ  3  д. г. М ясницкаго « З а я ц ъ » .  Мы нс ДУ' 
маемъ о тр и ц ать  у ф арсовъ  п р а в а  па  существо
ван іе  не только  на  сценѣ частн аго , но и Ма
лаго т е а т р а . Т ак іе  ф арсы , к а к ъ  «Соломенная 
ш л яп к а»  Л абиш а, притом ъ в ъ  таком ъ  испол
неніи, к а к ъ  на сценѣ М алаго т е а т р а  6 0 -х ъ  го
довъ , не только  имѣю тъ неоспоримое право на 
сущ ествован іе , но и могутъ заи н тер есо вать  пуб
лику и надолго о статься  пр іятны м ъ  воспоми
наніем ъ у зр и тел ей . Мы хотимъ лиш ь, чтобы 
ф арсъ  бы лъ свободенъ отъ  пош лости, гаерства, 
и чтобы  онъ  заним алъ  в ъ  т еа тр ѣ  подобающее 
ему мѣсто водевиля, въ  концѣ  сп ек так л я , но 
окончаніи  пьесы  съ  серьезными достоинствами. 
П реж няя дѣ ятел ьн о сть  т е а т р а  г. К орш а всег
да во збу ж дал а  наш и протесты  т ѣ м ъ , что она  по
м ѣщ ала ф арсъ  в ъ  основу своего репертуара- 
Т еатр ъ  г . К орш а и зъ  ку л ьти в и р о в ан ія  фар
совъ , к а к ъ  бы пош лы , вал ьгар н ы  и безсодер
ж ател ьн ы  они пи были, д ѣ л ал ъ  какую -то  спе
ц іальн о сть  и тѣм ъ уронилъ свой т е а т р ъ , по
дорвалъ  къ  себѣ довѣріе  публики и погубилъ 
тѣ х ъ  безспорно даровиты хъ  а р ти с т о в ъ , кото



рые попадали на  сго сцен у . Во всемъ необхо
дима м ѣра, но она всего болѣе необходима въ 
той роли, которую  заним аетъ  ф арсъ  въ  р еп ер 
туарѣ. Въ текущ ем ъ сезонѣ репертуаръ  т е а т 
ра г. К орни  засл у ж и в ал ъ  мало порицаній и былъ 
довольно серьезенъ , а  потому противъ  п о я в 
ленія па его сценѣ, между прочимъ, и веселаго 
фарса безъ  п о ш л о стей — ничего пельзя  им ѣть, 
но адм инистрац ія этого т е а т р а , видимо, насто л ь
ко увлеклась громаднымъ м атеріальны м ъ успѣ
хомъ новаго ф арса г. М ясницкаго, что в о зв е 
ла его и зъ  простого водевиля въ  полож еніе 
главной пьесы , и продолж аетъ  чуть не еж ед
невно д ав ать  с п ек так л и , в ъ  которы хъ это тъ  
веселый « З а я ц ъ »  я в л я ет ся  главной основой.

О бращ аясь к ъ  самой пьесѣ г. М ясницкаго, 
мы должны п ри знать  ее однимъ изъ  лучш ихъ 
произведеній этого ж ан р а  за  послѣднее время. 
Наблю дательность, неподдѣльны й, вполнѣ н е 
злобивый, легк ій  юморъ, бы строта хода дѣ й 
ствія, н ако н ец ъ , что  всего важ н ѣ е  въ  наш ихъ 
глазахъ, полное о тсутств іе  пош лости— вотъ  до
стоинства новаго ф арса  г. М ясницкаго. В ъ про
долженіе всѣ хъ  3  ак то в ъ  публи ка отъ  души 
смѣется,— вы веденны я лица и полож енія не очень 
далеки о тъ  дѣ йствительности , ш арж ированы  в ъ  
мѣру. Чего ж е больш е можно требовать  отъ  
фарса? Намъ дум ается , что  пьеса бы вы играла, 
еслибы  бы ла короче н а  1 а к т ъ . В ъ  одномъ мы 
все-таки не можемъ не у п рекн уть  авто р а : бѣг
ство ад в о к ат а  въ  концѣ 2  а к т а ,  въ  ж енскомъ 
салопѣ и въ  ж енской ш ляп кѣ  слиш комъ у т р и 
ровано, и м ож етъ легко у неумѣлаго исполни
теля п р и н ять  балаганны й х а р ак тер ъ .

Содерж аніе ф арса, к ак ъ  и в сякаго  ф арса, 
передать трудно. А вторъ б еретъ  слѣдую щ ее 
положеніе. А двокатъ  С пѣш певъ ж е н а т ъ . Онъ 
и ж ена лю бятъ  другъ  д р у га , но ихъ счастье 
отравл яетъ  тещ а , к о то р ая  уб ѣ ж д ен а, что на 
свѣтѣ вѣрны хъ  му леей не су щ еству етъ . Она 
постоянно п о д о зр ѣ ваетъ  з я т я  въ  невѣрности , 
возбуж даетъ подозрѣнія и въ  его ж ен ѣ , и вмѣ
стѣ съ нею и другой своей дочерью , дѣвуш кой, 
онѣ дѣ йствительно т р а в я т ъ , к ак ъ  зай ц а , бѣднаго 
мужа. Н а сцену я в л я е т с я , кромѣ того, п р іятель 
Снѣщнева учи тель К раснопольскій ; онъ о к азы 
вается невольны м ъ дѣйствую щ имъ лицомъ во 
всей этой кутерьм ѣ и въ  ко н ц ѣ  концевъ  при- 
нужденъ ж ениться на сестрѣ  Спѣш невой, Лю 
бочкѣ, и получаетъ  в ъ  приданое и тещ у. И н 
трига ослож няется  появлен іем ъ  К аш киной, за  
которой, ко гд а  она ещ е бы ла зам уж ем ъ, С пѣ- 
ціневъ у х а ж и в а л ъ , будучи еще холосты мъ. С пѣ- 
шневу надо получить обратно отъ  нея его п и ж 
ма,— для этого онъ  обманомъ у б ѣ гаетъ  изъ  дому, 
попадаетъ  к ъ  тет к ѣ  К аш кин ой , т а  его прини
маетъ за  м ассаж иста . —  К ъ  ней ж е въ  домъ 
я в л яется  и тещ а  съ дочерьм и. Затравленный 
адвокатъ  х и тр и тъ , п р я ч ется , б ѣ ж и тъ  домой и 
т . д. и т .  д .

И сполняется  пьеса ж иво , весело , Особенно 
хороши г. Л ю двиговъ въ роли зайца— С пѣш нева, 
г. В язовскій  въ  роли К расноп эльскаго , г -ж а  
К р асо вская  въ роли тещ и , и г -ж а  Семенова, 
исполняю щ ая роль купчихи Рогож киной, тетки  
К аш киной.

В ъ слѣдую щ ей бенефисъ г -ж и  Романовской 
бы ла поставлена н о вая  драма г . М ека « С о к 
р о в и щ е » ,  о к азав ш ая с я  передѣлкой изъ  недав 
но напечатан н аго  романа одной довольно зн а 
комой публикѣ писательницы . Ром анъ бы лъ под
пи санъ  ею полной ф амиліей, передѣлку ж е свою 
в ъ  драм атической формѣ она почему-то сочла 
нуж ны м ъ подписать псевдонимомъ. Содержаніе 
драмы изобилуетъ  всяким и уж асам и  и зл о бо 
дневными фельетонными тем ам и. У К раевой 
(г -ж а  Р о м ан овская) есть незаконны й сы нъ (г. 
И льинскій ) о тъ  бросивш аго ее в ъ  нищ етѣ л ю 
бовни ка. —  Э тотъ  сы н ъ , вы гнанный изъ  мно
гихъ учебныхъ заведен ій , мнитъ себя п р и зван 
нымъ к ъ  сценической дѣ ятел ьн о сти . В ъ числѣ 
ученицъ  той ш колы  драм атическаго иску сства , 
въ  которой онъ  подвизается  н а  подм осткахъ , 
о к азы в ается  н ѣ к а я  Д ан ев ск ая  ( г -ж а  Г лам а- 
М ещ ерская), зам уж н яя ж енщ ин а. Ш елопай К р а 
евъ  влю бляется в ъ  нее и у стр аи в аетъ  для нея 
лю бительскій сп ек так л ь . Д еньги  д л я  устрой
с тв а  этого с п ек так л я  онъ  заним аетъ  у р о с то в 
щ ицы , к о то р ая  требу етъ , чтобы  онъ  поставилъ  
на векселѣ ф альш ивы й бланкъ  своего п р ія т е л я . 
Л егкомысленная Д ан ев ск ая  однако ѣ д етъ  к у 
ти ть  послѣ с п ек так л я  не съ К р аевы м ъ , а  съ 
болѣе интереснымъ для  нея к авалером ъ , В ой
ницким ъ. Сынокъ н а  другой день р азъ и гр ы - 
в ае т ъ  съ  своей м атерью  препротивную  и ц и 
ничную  сцену. Онъ собирается залож и ть  с т а 
ры й, негодный револьверъ  и р азгл яд ы в аетъ  его. 
В ходитъ м ать и в ъ  у ж асѣ  подозрѣваетъ  въ 
немъ ж елан іе  за стр ѣ л и ться , бросается  к ъ  нему 
и молитъ его пощ адить и себя и ее. Т отъ  нагло 
пользуется  уж асом ъ матери и л ж етъ  ей , что 
онъ , дѣ йствительно , собирается застр ѣ л и ться , 
т а к ъ  к а к ъ  у него н ѣ тъ  денегъ , чтобы у п л а 
тить В ойницкому, которы й яко-бы  оскорбилъ 
ее, его м ать. К р а ев а , всѣ  свои силы, всю свою 
ж и зн ь  полож ивш ая н а  воспитаніе  своего сокро
вища, съ упорствомъ не ж олаю щ ая ви д ѣ ть  в ъ  
немъ н егод яя , и на это тъ  р азъ  не мозкеть о т к а 
за т ь  ни в ъ  чемъ этому своему сокровищу и 
чтобы спасти  сго ч е с ть ,— она кр ад етъ  ( ! )  в в ѣ 
ренны я ей, к ак ъ  конторщ иц ѣ , х о зяй ск ія  день
ги, о тд аетъ  ихъ своему ненаглядном у сынку, ко 
торый немедленно о тп р авл яется  п рокуч и вать  эт и , 
украденныя его м атерью , деньги , а  затѣ м ъ  я в 
л яется  снова к ъ  матери и з а я в л я е т ъ  ей , что 
она м ѣш аетъ ему зкить. Т огда она бросается  с ъ  
лѣстницы  четвертаго  эт а ж а  и р азб и вается  до  
см ер ти .— Если бы авто р ъ  болѣе умѣло и с ъ  
больш имъ чувством ъ мѣры в зя л ся  за  соз
даніе своей драм ы , то основной м отивъ— б ез



гр ан и ч н ая , слѣ п ая  лю бовь к ъ  своему дѣ ти щ у 
м атери , доводящ ая его до потери в сяк аго  со зн а
н ія  о долгѣ , до полнаго н его д яй ства ,— могъ бы 
я в и т ьс я  ж изненны м ъ, но то , что мы видѣли на 
сцен ѣ  при представлен іи  этой драмы, настолько 
лиш ено чу в ств а  м ѣры , настолько  утрировано, 
что о эюизненности вы веденны хъ л и ц ъ , самаго 
полож ен ія  и говорить н ел ьзя . Это как о е-то  
непомѣрно скучное, выдуманное нагромож деніе 
в ся к и х ъ  у ж асо в ъ , въ  которомъ нечего и ск ать  
ни  правдивы хъ полож еній , ни ж ивы хъ ли ц ъ .

П ередѣлки  повѣ ствовательн ы хъ  произведеній 
въ  драм атическ ія  вообщ е очень рѣдко уд аю тся . 
Д рам а ж е г. Мока долж на бы ть отнесена к ъ  
числу самыхъ н еудачны хъ , н если бы мы не 
зн ал и , что тому ж е автору  при надлеж итъ  н ѣ 
ско л ько  весьма недурны хъ драм атическихъ  про
изведен ій , то , судя по этому «сокрови щ у» , мог
л и  бы отнести  его к ъ  числу напризнанны хъ 
д р ам атурговъ .

Объ исполненіи этой драмы говори ть много 
нечего. А ртисты  с та р ал и с ь , но изъ  ихъ  с т а 

ран ія  ничего и вы йти не могло. —  Вызывали 
г -ж у  Романовскую  и г. И льинскаго, которые 
стар ал и сь  больше всѣ хъ .

Въ заклю ченіе ш елъ переведенный съ ита
льян скаго  водевиль « Н а  б а л ъ » .  Если не оши
баемся, онъ ш елъ  въ  оригиналѣ в ъ  первый 
п р іѣ зд ъ  труппы  г -ж и  Д узе, постомъ этого года. 
И  в ъ  оригиналѣ онъ  показался  намъ трив і
альны м ъ, а  в ъ  переводѣ вы ш елъ уж е совсѣмъ 
малоприличны мъ.

Все дѣло в ъ  разсѣ янном ъ  мужѣ, которы й,вм ѣ
сто носового п л а тк а , беретъ  полотенце, н ад ѣ 
в ае т ъ  на  и знан ку  ф ракъ , платком ъ  ж ены  вы
т и р аетъ  свои сапоги , ж илетом ъ зам ѣ н яетъ  по
лотенце и д ѣ л ае тъ  р азн ы я, довольно пошлыя 
несообразности . Г . С вѣтловъ  и г -ж а  Кош ева 
старались усердно, н етр еб о вател ьн ая  часть  пуб
лики х о х отала— н у , и прекрасно , ц ѣ л ь  достиг
н у та , но нам ъ к аж е тс я , что ру сская  сцена ниче
го бы не п о тер ял а , если бы это тъ  водевиль такъ  
бы и о стал ся  не переведенны м ъ.

Р . С . Т .



Театръ „Скоморохъ.“

Мы ужо высказали нашу точку зрѣнія па 
Товарищество, играющее въ театрѣ «Скомо
рохъ», какъ на труппу скромныхъ провинці
альныхъ артистовъ, добросовѣстно начавшихъ 
свое дѣло. Это было отмѣчено нами въ замѣткѣ 
объ открытіи этого театра. Мы тогда только 
не могли еще опредѣлить, насколько вѣрнымъ 
своему хорошему началу останется Товарищество 
подъ управленіемъ г-на Черепанова въ своей 
дальнѣйшей дѣятельности.

Теперь уже можно отвѣтить на этотъ во
просъ.

Прежде всего, обозрѣвая репертуаръ этого 
театра, мы не можемъ сказать, что въ этомъ 
отношеніи Товарищество не заслуживаетъ нѣ
которыхъ нареканій. Правда, общій составъ ре
пертуара, показываетъ пониманіе Товарище
ствомъ задачъ народнаго театра. Преобладаютъ 
все-таки пьесы народно -  историческаго харак
тера, причемъ тщ ательная постановка такихъ 
вещей, какъ «Борисъ Годуновъ», «Дмитрій Са
мозванецъ » (тщ ательная, конечно, по мѣрѣ 
скромныхъ средствъ этого театра) дѣлаетъ боль
шую честь Товариществу. На этомъ фонѣ на
родно-историческихъ пьесъ, среди другихъ, ко
торыя (какъ, напримѣръ, «На бойкомъ мѣстѣ», 
«Темный боръ», «Чужое добро въ прокъ не 
идетъ») съ полнымъ нравомъ появляются на 
сценѣ народнаго театра, мы съ сожалѣніемъ 
встрѣчаемъ и так ія , какъ «Деньги» г-на Еср- 
нова и «Климъ Пулька».

Впрочемъ, упоминая о первой изъ этихъ пьесъ 
слѣдуетъ оговориться. Пьеса эта, не блещущая 
талантомъ, довольно сценична и паписана по
рядочнымъ языкомъ; мораль ея,— хотя и азбучная 
(«не въ деньгахъ счастье»), во всякомъ случаѣ, 
имѣетъ значеніе для народнаго театра. Но, къ 
сожалѣнію, авторъ, увлеченный— не будемъ ка
саться, какими побужденіями,— все дѣло пор
титъ искусственными попытками патріотиче
скаго и религіознаго экстаза, совершенно ne мо
тивированнаго. Но это бы еще ничего. Это— пло
хо, но нс вредно. Вредна, и особенно для на
роднаго театра, проскальзывающая въ пьесѣ тен
денція отрицанія знанія и его пользы. О «Климъ 
Пулькѣ» распространяться не станемъ. Эта без

смысленная феерія— скорѣе достояніе цирка, ба
лагана, но не театра. Но на сценѣ «Скомороха» 
была дана еще одна пьеса, появленіе которой 
насъ также удивило. Распространяться о ией мы 
не будемъ, потому что высказались по ея поводу 
достаточно въ прошломъ году, обозрѣвая дѣя
тельность того же театра. Это— пьеса, шедшая 
и въ прошломъ году— «Елена Глинская». Намъ 
кажется, что недостаточно одного историческаго 
названія, историческаго сюжета, чтобы пьеса 
имѣла доступъ на сцену народнаго театра. Надо 
оберегать зрителей этого театра отъ всего лож
наго въ сферѣ исторіи его родины. Конечно, 
недостатокъ хорошихъ пьесъ можетъ иногда вы
нудить ставить так ія  слабыя вещи— какъ «Князь 
Серебряный», «Тарасъ Бульба»,— эти ремеслен
ныя передѣлки изъ романовъ, но ихъ пусть 
смотритъ народная публика: онѣ занимательны, 
и сами произведенія, изъ которыхъ онѣ пере
дѣланы не дадутъ авторамъ передѣлокъ укло
ниться на путь безсмысленнной фантазіи. Иное 
дѣло так ія  вещи, какъ «Елена Глинская»— пло
хая передѣлка изъ слабой, устарѣвшей пьесы.

Переходя къ артистамъ, мы должны прежде 
всего выдѣлить нѣкоторыхъ изъ нихъ, какъ 
обнаруяіившихъ и талантливость, и обдуман
ность,и пониманіе создаваемыхъ ими образовъ,— 
артистовъ, которые вносятъ эти качества почти 
во всѣ, исполняемыя ими, роли. Таковы въ осо
бенности г-нъ Львовъ и г-нъ Черепановъ. Пер
ваго достаточно посмотрѣть въ Василіи Ш уй
скомъ, чтобы понять, как ія большіе задатки 
въ этомъ актерѣ, какъ серьезно и обдуманно 
отдѣлываетъ онъ слолсныя и характерно-дра
матическія роли. Чувство мѣры и искренность 
на фонѣ общей талантливости производятъ въ 
этомъ артистѣ крайне пріятное впечатлѣніе. 
Нѣсколько слабый голосъ мѣшаетъ ему, но онъ 
пользуется имъ умно и сдержанно. Г-нъ Че
репановъ— комикъ и также характерный актеръ, 
въ средствахъ котораго и драматическая теп
лота чувства, (какъ показываетъ роль Грунова. 
въ «Деньгахъ»). Никогда не прибѣгая къ  
ш аржу, онъ достигаетъ большого впечатлѣнія 
прекрасной мимикой и прирожденнымъ комиз
момъ.



Д алѣе мы назовемъ имя ар ти с т а , которы й 
въ  П арф епѣ (« К а ш и р с к ая  с та р и н а » ) , к а к ъ  мы 
уж е пи сали— бы л ы іеу д о в л етв о р и тед ен ъ ,— н о н а  
своемъ м ѣстѣ , наприм ѣръ, въ  роли К алачн икова  
(« Д м и тр ій  С ам озванецъ »), произвелъ  на насъ  са 
мое благоп р іятное  впечатлѣ ніе . Это —  г . Ч е р 
ногорск ій . Е м у, очевидно, нуж но точнѣе 
вы ясн и ть  свое ам плуа, и онъ займ етъ  на  сценѣ 
достойное мѣсто.

К ъ  сож алѣнію , мы не можемъ съ  такой  же 
похвалой отнестись к ъ  je u n e s  р г е т іе г е к ’амъ 
труппы  —  г. г . Вольфу и Арскому. П ер
вы й, несмотря н а  внѣшнюю горячность своего 
исполненія, всегда внутренно холоденъ . Д икціи  
его тороплива и часто логически неправиль
н а . Онъ не ч и таетъ  (особенно с т и х и ) ,а  о тч ека 
н и в а е тъ . Этому молодому ар ти сту  остается  еще 
много р а б о та ть . Ч то  ж е к асается  до г. А р с к а 
го, то  онъ крайне в я л ъ  и б е зц в ѣ т е н ъ ...

В ъ средѣ ар ти сто къ  труппы  вы дѣляю тся 
г -ж и  В ронская и Ч ерин а и, к а к ъ  х ар ак тер н ая  
стар у х а , г -ж а  В ознесенская. Н ельзя  с к азать , 
чтобы  ихъ  исполненіе было всегда у дачн о — но 
всѣ  онѣ а р ти с т к и — не безъ  зн ачительны хъ  досто

и н ствъ , и н а  своемъ м ѣ стѣ , —  к а к ъ  среднія 
хорош ія ар ти стк и , засл у ж и ваю тъ  полнаго вни
м анія. Г -ж а  Ч ерина, если не ош ибаем ся, уче
ни ца И м ператорскаго театр ал ьн аго  училища, 
к л асса  г. Л енскаго, и , смотря ее н а  сценѣ, пріятно 
ви дѣ ть , что  хорош ія тради ц іи  этого училища 
н аходятъ  себѣ мѣсто н а  сценѣ народнаго 
т е а т р а .

В ся тр у п п а , несмотря на нѣкоторы е провин
ц іальны е недостатки , р аб о таетъ  старательно , 
безъ  небреж ности и ш а р ж а ...

В ъ  этомъ зн ач и тел ьн ая  доля заслуги  г-на 
Ч ерепан ова, к а к ъ  реж иссера . Мы не имѣемъ 
п р а в а  ож и дать  роскош и ни в ь  дек о р ац іях ъ , ни 
въ  обстановкѣ  т е а т р а  съ таким и скромными сред
ствам и. Но мы не можемъ не похвалить поста
новки пьесъ. К ак ъ  м ѣщ ан скія  обстановка и 
среда (« Д е н ь ги » ) , т а к ъ  и болѣе слож ны я на
родны я сцены («Д м итрій  С ам озванецъ») став я т 
ся  въ этомъ теа тр ѣ  съ полной и зам ѣчатель
ной добросовѣстностью . Н ародная сх ва тк а , на
примѣръ, въ  «Дм итріи С ам о зв ан ц ѣ » ,— по ж из- 
ненности своей, м ож етъ бы ть н азв ан а  образдо- 
вой... j ß

Со врем ени откры тія  опер
н ы х ъ  сп ектакл ей  къ  « т е 
а т р ѣ  XIX сто л ѣ тія»  (2 5  
о к тя б р я ) , пиш ущ ем у эти  
строки удалось там ъ  у в и 
д ѣ ть  и просл у ш ать  «Г у

геноты » , « Ж и до вк у » , «Т р у баду р а» , «К арм энъ» 
и онеру М асканьи « C a v a lle r ia  r u s t ic a n a » ,  с ъ  
п р едш ествую щ ей  ей сценой Сусанина къ  лѣ су  
и зъ  «Ж изни за Ц а р я » ;в ъ  н ѣ которы хъ  и зъ  о перъ  
приш лось даж е п о б ы вать  два р а за . О веч ер ѣ  
о тк р ы т ія  в ъ  № 17 « А рти ста  » было сказано  
нѣсколько бѣ гл ы х ъ  сло в ъ . Т еперь д ѣ ятел ьн о сть  
этого частнаго  п р е д п р ія т ія  в ы к а за л а  уж е себя 
настолько опредѣ ленн о, что возмож ны нѣ ко то 
р ы е  в ы во д ы , болѣе подробны е.

Разсм отрим ъ  прежде всего т р у п п у . Е я центръ  
и у к р аш е н іе , конечно, г . Ш евал ье , даровиты й, 
п ервоклассн ы й  а р ти с т ъ  съ  превосходны м ъ го 
л осом ъ , п ѣ в ец ъ  то н к ій , отдѣлы ваю щ ій партію  
до мелочей и въ  то же врем я го р яч ій , у в л е 
к аю щ ій ся . О нем ъ было обстоятельно  сказано 
в ъ  № 1 5  «А ртиста» но поводу у ч а с т ія  этого 
зн ам енитаго  бел ьгій скаго  тенора в ъ  предста
в л ен ія х ъ  ф ранцузской  онеры  въ  саду «Эрми
т а ж ъ » .  Б ольш инство оперъ  и д етъ  еъ  нимъ, и 
о и ъ  попррем ѣино я в л я е т с я  то  Р ау л ем ъ , б е р е 
гущ им ъ  себя въ  п ер в ы х ъ  а к т а х ъ  и потом у какъ  
будто  сначала холодны м ъ, но в ъ  четвертом ъ

„ Т е а т р ъ  X I X  с т о л ѣ т ія " .

дѣ й ств іи  потрясаю щ им ъ  и электри зую щ и м ъ  зри 
тел ьн ы й  залъ , то  трубадуром ъ  М анрико, в ъ  пар
т іи ,  менѣе подходящ ей к ъ  его голосовы м ъ  сред
с тв а м ъ , но в се -та к и  очень хорош о у  него про
х о д я щ ей , то Е леазаром ъ , гдѣ онъ  безподобенъ 
с ъ  начала до конца и д аетъ  я р к ій , закончен
ны й образъ  е в р е я -ф а н а ти к а , точно воспроизводи 
всю  гамму уж иваю щ ихся в ъ  нем ъ противопо
ло ж н ы х ъ  чувствъ  и побуж деній, п ер еж и вая  съ 
нимъ его трагическую  судьбу и тѣ м ъ  глубоко 
тр о гая  пораж еннаго слу ш ателя .

Ц ен тр ъ , а и зъ  него описаны  круги  разны хъ 
рад іу со въ . Пикто и зъ  остальн ы хъ  членовъ  труп 
пы  нс и м ѣ етъ  права  стать  в ъ  кр у гѣ  малаго 
р ад іу са ; н и кто  и зъ  нихъ  не м ож етъ  даже меч
т а т ь  подойти достоинствам и близко к ъ  г . Ш е
в ал ь е . В ъ сам ы хъ сч астл и вы х ъ  исклю ченіяхъ 
это— оп ы тн ы е, ум ѣ лы е п ѣ в ц ы , иногда съ  хо
рош ими голосами, полезны е, добросовѣстны е тр у 
ж еники. Д ал ѣ е -ж е , в ъ  видѣ громаднаго общаго 
п р а в и л а , ю тя тся  на окруж ности сам ы хъ  боль
ш ихъ  и зъ  концентрическихъ  к р у го в ъ , голоси
с ты е , а то и безголосы е полуучени ки  и ех -пред
ставители  о п ер етты . Но есть  и другого родя 
исклю ченія и зъ  то го -ж е  грустнаго  общ аго п р а 
вила; это  при глаш енны я и з ъ - з а  границы  си
л ы , гордо с тр е м я щ ія ся  с та ть  поближе къ  цен
т р у  и в се -та к и  н ах о дящ ія  гебѣ  м ѣсто на поч
ти тел ьн о м ъ  о тъ  нгго  отдален іи . Все сказанное



въ той или другой степ ен и  относи тся  к ъ  т р у п 
пѣ, им ѣ вш ейся в ъ  т е а т р ѣ  «XIX сто л ѣ т ія»  по 
1 декабря; но его адм инистрац ія не дрем летъ  
и все обѣ щ аетъ  при ли въ  н овы хъ  и новы хъ  
исполнителей. Б удем ъ  н ад ѣ яться , что они о п р а в 
даю тъ во злагаю щ іяся  на ни хъ  радуж ны я н а 
дежды. Пока ж е разберем ся подробнѣе в ъ  т о м ъ , 
что есть ; скаж ем ъ  нѣсколько  словъ о наибо
лѣе, в ъ  том ъ или другом ъ см ы сл ѣ , видн ы хъ  
пѣ вцахъ  и п ѣ в и ц ах ъ  описы ваем аго  т е а т р а . П р е 
дупреж даем ъ одпако, что здѣсь мы не им ѣем ъ 
въ виду г -ж ъ  Ц абель - Р а ш ато  и П авловской: 
первой нам ъ  ни р а зу  не удалось слы ш ать; 
вторая, бы вш ая  а р ти с т к а  Больш ого т е а т р а , 
какъ -то  соверш енно мимолетно при няла у ч а 
стіе в ъ  оперѣ  теа тр а  «XIX с т о л ѣ т ія » , испол
нивъ там ъ  р аза  два К арм анъ съ  больш имъ 
успѣхом ъ и безспорно тал ан тл и во , но недо
статочно изящ но и нѣ сколько  п ер еи гр ы в ая .

Г-жа Б р у н о — пѣвица на в сѣ  р у ки : п о етъ  и 
Драматическія партіи  (Р а х и л ь ) , и колоратурны я 
(королева  въ  « Г у ге н о т ах ъ » ), и лирическія (М и
каэла). В ъ послѣднихъ— болѣе всего на м ѣстѣ . 
П олезнѣйш ій членъ т р у п п ы ; съ  нею нечего бо
я т ь с я ,— м ож етъ  зам ѣни ть каж дое заболѣвш ее 
сопрано; но и за  себя  всегда  споетъ  исправно. 
Голосъ довольно хорош ій ; несомнѣнное ум ѣнье 
и ру ти н а ; дарован іе  не яркое.

Г. Р е ф ю р ъ ,— по значенію  в ъ  т р у п п ѣ , та -ж е  
г-ж а Б руно: такой  же надеж ны й, всегда ум ѣ
ющій в ы р у ч и ть  п ѣ в е ц ъ . Л учш ая р о л ь— кард и
налъ в ъ  « Ж и д о в к ѣ » .

Г-ж а Я ии ковская  (наж ъ  в ъ  « Г у ген о тах ъ » , 
принцесса в ъ  « Ж и д о в к ѣ » )— обы кновенная пѣ
вица съ  обы кновенны м ъ голосом ъ; п о етъ  чи 
стен ько , на сцен ѣ  держ ится прилично.

Г -ж а Л ак р у а — примадонна к ак ъ  по весьм а 
эф фектной внѣ ш ности , т а к ъ  и но силѣ и к р а 
сотѣ голоса . В ѣрн ѣе всего н а зв а ть  э т о т ъ  го
лосъ драм атическим ъ  сопрано: так о в ъ  х а р а к 
тер ъ  его зв у к а . Но в ъ  пѣ н іи  и игрѣ  г-ж и  Л а 
круа т а к ъ  мало артистическаго  тем перам ента 
и горячности , т а к ъ  ещ е много иедодѣланнаго, 
ученическаго , что она в ъ  сущ ности  и не п р и 
мадонна, и не драматическое сопрано.

Г-жа Л акруа сто и тъ  во главѣ  иолуучсиицъ  
и н о лууч ен и ковъ , среди к о то р ы х ъ  нуж но по
м ѣсти ть в с ѣ х ъ  эти х ъ , надѣ ленн ы хъ  голосами, 
молодыхъ пѣ вицъ  и п ѣ в ц о в ъ , к а к ъ  г-ж и  В ик
торова и  Холмина, гг. М орской и К ругловъ . 
П олуучеиицъ и нолуучени ковъ  съ голосами не
значительны м и мы воздеряіим ся н а зы в ат ь  по 
фамиліямъ.

Очередь за  вы писны м и  зн ам енитостям и : г-ж а 
М арокетти и з ъ  Д рездена, трое  об ъ и тал ьян и в- 
ш ихся р у с с к и х ъ — гг. А лейни ковъ , Ф оресто и 
де- Стефа ии— и зъ  Ми л аи а .

У г-ж и  М арокетти  тр и , четы ре недурны хъ  
нотки, когда п ѣ ви ц а  б е р ет ъ  и х ъ  тихо . Но въ  
общемъ голосъ  рѣ зк ій  и п р е н е п р ія тн ы й , у м ѣн ья

для зн ам енитости  мало, игра и зъ  сам ы х ъ  блѣд
н ы х ъ  и  х л ад н окровн ы хъ . П ѣла съ  таким и  дан
ными С аитуццу (« C a v a lle r ia » )  и  К арм энъ . П ер 
в а я  п ар т ія  вы ш ла не отм ѣнно, но безконечно 
ярче вто р о й .

Г . А лейни ковъ— б ар и то н ъ , переш едш ій  въ  
тен о р ы , для того, вѣ роятно , чтобы  п о к а за ть , 
какъ  это трудно и нецѣлесообразно. П ѣ вец ъ  
в н у ш аетъ  к ъ  себѣ сострадан іе: его трудно слу
ш а т ь . К аково же ему п ѣ ть ?  О судить себя на 
вѣчны й  с т р а х ъ , к ак ъ  бы  ие со р ваться  с ъ  в ы 
сокой н о ты — конечно, своего рода под ви гъ . Но 
это не д аетъ  ещ е п р а в а  сч и таться  зн ам е н и 
то стью . Б ар и то н ъ  п о етъ  теноровы я п а р т іи  в ъ  
« Т р ав іатѣ » , « К ар м ен ъ » , «С аѵаІІегі’и » , и  это 
нехорош о в ы х о д и тъ .

Г. Ф оресто— п р ія тн ы й , м илы й го ло съ , б а 
р и то н ъ . П ѣ вецъ  то ж е  п р ія т н ы й , ио, силь
но п р о п и тавш ій ся  итальянскою  ру ти н о й . А к
т е р ъ  ш абл о н н ы й ,н е  о со бен н о тал ан тл и н ы й ,еди н 
ственно заботящ ійся  о т о м ъ , чтобы  к а за т ь с я  со 
сцены  к раси вы м ъ . В думчивости в ъ  роль мало 
зам ѣтно: его Э екам ильо— н есп о к о й н ы й , вн у ш и 
тел ьн ы й , сознаю щ ій  свою  силу то р р еад о р ъ , а 
изящ но порхаю щ ій , в ер тл яв ы й  пикадоръ. Гораз
до болѣе п ѣ в ец ъ  на м ѣстѣ  в ъ  качествѣ  х о 
дульнаго граф а Луны (« Т р у б ад у р ъ » ).

Г. де-С теф ани — много дар о ви тѣ е . У н е го ,к р о 
м ѣ х о р о ш аго , вполнѣ  сценическаго и свѣж аго 
б а са , есть  вы рази тельность вѣ р н ая  и своеоб
р а зн а я , е сть  о го н ек ъ . Но И талія ему не п р и 
н есла  п о л ь зы , а скорѣ е повредила. Подъ ея 
в л ія н іем ъ , п о е тъ  онъ  арію С у сан и н а , сплош ь 
у с ѣ я в ъ  ее  ф ерм атам и, подъ вл іян іем ъ  той  же 
благословенной страны  п р о и зн о си тъ  онъ  р у с 
скія  слова  на иностранны й м ан еръ : « м эн іа » , 
« п о д кр эи и » , « вр эм іа» .

Добавимъ к ста ти , что г. Ш евалье  иначе не 
п о е т ъ , к ак ъ  п о -ф р ан ц у зски ; г -ж а  М арокетти 
п о етъ  и n o -ф рапцузски , и  п о -и тал ьян ск и ; г . Р е 
ф ю р ъ — на ломанномъ русском ъ я зы к ѣ ; о стал ь
н ы е , т а к ъ  ж е , к а к ъ  и набранны й и зъ  р а зи ы х ъ  
народностей  х о р ъ ,— кто к а к ъ  х о четъ  и к ак ъ  
у м ѣ е т ъ . П олучается п р еку р ьезн ы й  и п р еан ти - 
худож ествеіш ы й  в и и и гр е тъ  и зъ  д іа л е к то в ъ .

Н ам ъ , м ож етъ бы ть, с к а ж у т ъ , что мы с л и т 
ком ъ строго относимся к ъ  частному дѣ л у , что 
по со сѣ дству  съ  театр о м ъ  «XIX сто л ѣ тія» , 
им ѣ ется  Б ольш ой т е а т р ъ ,  располагаю щ ій  гр о 
мадными казен ны м и  средствам и, а , между тѣмч,, 
нерѣдко допускаю щ ій  в ъ  со ставъ  т р у п п ы  т а 
к и х ъ  п ѣ в ц о в ъ  и п ѣ в и ц ъ , которы м ъ  бы т ам ъ  
н ѣ ть  не слѣдовало , а в ъ  р у сск іе  с п е к т а к л и - - 
и тал ьян ск ій  я зы к ъ  г-ж и Ф острем ъ. Все это  т а к ъ  
и соверш енно вѣ рн о . Но сл ѣ д у етъ -л и  отсю да, 
что ненорм альностям ъ казеннаго  театр а  долж енъ 
п о д р аж ать  т е а тр ъ  частны й? Если вѣдь идти въ 
ср ав н ен ія , т а к ъ  у ж е  надо идти  до ко н ц а . Д а , 
п р авд а , не в сѣ  солисты  Больш ого т е а т р а  в ы 
д ерж и ваю тъ  даже снисходительную  к р и ти к у . Но



вѣдь там ъ  превосходны й о р к е с т р ъ , отличнѣйш ій  
х о р ъ , богатая  обстановка, болѣе или менѣе до
стигнуты й  ан сам бл ь , и так и м ъ  п у тем ъ  п олу
чается  полное п он ятіе  объ исполняем ом ъ прои з
веден іи . А въ  «XIX сто л ѣ тіи ?»  Х оръ только  снос
н ы й ; о ркестръ  м аленькій  и плохенькій , вѣчно 
м ѣняю щ ій сво и х ъ  ди р и ж ер о въ : опы тнаго г . 
Труффи на г . П лотникова, к оторы й , к ъ  счастью , 
оказался  тверды м ъ и знаю щ им ъ кан ельйм ей - 
стер о м ъ ; г. П лотникова— на г . Ж орж а, мелан
холичнѣйш аго дириж ера в ъ  м ірѣ , не ведущ аго 
о р к ес т р ъ , а поддѣлы ваю щ агося со своей  п а 
лочкой к ъ  то м у , что т о т ъ  неувѣренно и гр ае т ъ . 
II за тѣ м ъ  это тъ  сонм ъ полуучениковъ! Т у тъ  
уж е не до ансам бля; его не м о гу тъ  п о д дер 
ж ать , особенно в ъ  т ак и х ъ  слож ны хъ о н ер ах ъ , 
к ак ъ  «Г угеноты » и т .  п . т р и , четы ре добро
со вѣ стн ы х ъ  « т в е р д а ч а » , не м ож етъ , х о тя  бы и 
съ и х ъ  помощ ью , создать  его одинъ г. Ш е
вал ье. А н ѣ тъ  ансам бля, —  н ѣ т ъ  с п ек так л я ; 
есть лиш ь отдѣльны й исполнитель в ъ  плохом ъ 
антураж ѣ , п ѣ в ец ъ , пою щ ій подъ плохой акком - 
наним ептъ . С ловомъ, дѣло теа тр а  «XIX сто л ѣ 

т ія »  п оставлен о  неправильно . Мы, конечно, не 
мож ем ъ о тъ  него тр ебо вать  того, что даетъ 
н ам ъ  его со сѣ дъ , Больш ой т е а т р ъ . Но част
ное учреж деніе , в ъ  виду  такого опаснаго со
сѣдства , если  не во имя чисто худож ест
вен н ы х ъ  ц ѣ л ей , должно непремѣнно обладать 
ко е-ч ѣ м ъ  своим ъ, ему одному принадлежащ имъ,, 
чтобы  им ѣ ть  зн ачен іе  и п ри тягательн ую  силу.. 
Е сли бы эт о тъ  т е а т р ъ  задался цѣ лью  зн ак о 
м ить съ частью  иностраннаго  и русскаго  опер
наго р е п ер т у а р а , в ъ  М осквѣ ещ е неизвѣстною , 
и  стар ал ся  все это  чи стен ько , х о тя  бы н 
скромными средствам и  исполнять, мы только 
бы апплоди ровали  ем у. Т еперь  пока там ъ  нѣтъ  
ничего подобнаго: и д у тъ  оперы  т ѣ -ж е , что и 
в ъ  Б ольш ом ъ т еа тр ѣ , съ легким ъ добавленіемъ 
и сп олн явш агося  гораздо лучш е вел и ко п о стн ы 
ми итальянцам и  другихъ  а н тр е п р и зъ . Тамъ 
н ѣ т ъ  даж е, кром ѣ одного г . Ш евал ье , о тдѣль
н ы х ъ  исполнителей , которы е могли бы  стать 
зн ачительно  в ы ш е н ѣ к о то р ы х ъ  п осред ствен н о
стей  Больш ого т е а тр а .

С ем . К р у г л и к о в ъ .

Русское М узыкальное Общество.
В т о р о е  и т р е т ь е  си м ф о н и ч е с к ія  с о б р а н ія .  —  П е р в о е  и в т о р о е  к в а р т е т 
н ы я с о б р а н ія .  —  О б щ е д о с т у п н ы й  к о н ц е р т ъ  в ъ  п о л ь з у  п о с т р а д а в ш и х ъ

о т ъ  н е у р о ж а я .

Ор к е с т р о в а я  программа 
второго симфоническаго 
собран ія п р е д с т а в и л а  
большой интересъ  новиз

ны и свѣ ж ести : всѣ  ея четы ре пум ера— произве
денія авто р о въ  наш ихъ дней; а  и зъ  четы рехъ  ну
меровъ только к р ас и в а я  и тал а н тл и в а я  сю ита изъ  
музыки Г рига  к ъ  драм ѣ И бсена « P e e r G y n t» , 
т а  с ам а я , о которой мы въ  ноябрѣ  писали но 
поводу о я  исполненія въ  концертѣ  К олонна, д а 
в ал а сь  не в ъ  первый р а зъ . Сюита Г одара —  
« S cèn es p o é tiq u es»  состоитъ и зъ  четы рехъ  час
тей: « d a n s  le s  b o is» , « d an s  les c h a m p s» , « s u r  
la  m o n ta g n e »  и « au  v illag e» . В ъ общ емъ это 
типическое сочиненіе современнаго ф ранцуза: 
много и зя щ е ств а , пи кан тн ости , остроум ія, на
рядности , гарм оническая н ах одчивость,оркестро
в а я  изобрѣтательность , но мало вн у тр ен н яго  со
дер ж ан ія  во всѣ х ъ  этихъ сж аты х ъ , не расплы в
чаты хъ  ч астя х ъ ,п о ч ти  не соотвѣтствую щ ихъ с в о 
имъ настроеніем ъ  тѣм ъ н а зв а н ія м ъ , которы я онѣ 
но сятъ . С луш ая эту  м узы ку, вы  не чувствуете  
ни «полей» , ни « го р ъ » , ни «деревни» и т о л ь 
ко в ъ  н ач ал ѣ  первой части  готовы  в ѣ р и ть  а в 
тору , что  онъ вед етъ  в ас ъ  въ  поэтическую  об 
становку  густо разросш ейся рощ и. Д ѣ й стви тел ь
но, н ачи н ается  сю ита во всѣ хъ  отнош еніяхъ

прелестпо и обѣ щ аетъ  многое. Автору не хва
тило, однако, силы сд ер ж ать  это обѣ щ аніе, и 
публикѣ, падкой до п у стя к о в ъ , о стается  толь
ко просить и грать снова не лиш епную вуль
гарности , плясовую  послѣднюю часть  сюиты, 
ничего общ аго съ поэзіей не имѣющую.

«W aldw eben» В агпера  и зъ  его музыкальной 
драмы  « З и гф р и д ъ » — безконечно вы ш е. Содер
ж ан іе  этого, самимъ автором ъ для  концертнаго 
исполненія приспособленнаго, отр ы вка  изъ  тр еть
ей части  тетралогіи  «К ольцо ІІебелунга» слѣ
дую щ ее: «Ю ный герой Зигфридъ —  въ  дрему
чемъ лѣ су , гдѣ только  что побѣдилъ дракона 
Ф аф вера; кровь д ракона бры зн ула  н а  Зигфрида 
и д а л а  ему способность р азу м ѣ ть  я зы к ъ  при
роды . Онъ при слуш и вается  к ъ  шуму лѣ са  и 
пѣнію  п т и ц ъ , изъ  которы хъ одпа поетъ  объ 
очарованной с к ал ѣ , гдѣ , окр у ж ен н ая  пламенемъ, 
спитъ , в ъ  ож иданіи  освобож денія, кр асави ц а  
Б рунгильд а. П ы лкій Зигф ридъ, ж аж ду щ ій  под
ви го въ , съ восторгомъ слѣ д у етъ  за  птичкой, 
указы ваю щ ей ему трудны й п у ть» . П оэтичная 
сцена н аш л а  въ  м узы кѣ В агнера  со о твѣ тству 
ющее вы раж ен іе . Э то— ц ѣ л ая  к ар ти н а , плѣни
тел ьн ая  зв у к о в ая  декорац ія . Трудно тоньш е н 
и в ъ  то ж е время ярче  вы полнить ея  фонъ, 
гдѣ все— м ягкій ш елестъ , легкіе перекаты  таин



ственныхъ ш умовъ спокойнаго, ласково  ш епчу
щаго л ѣ са. И на  этом ъ-то фонѣ в ѣ щ ая  птичка 
щ ебечетъ свой дивный р а з с к а з ъ .. .

«С вѣтлы й праздн икъ»  г. Римскаго -  К о р са
к о в а - у в е р т ю р а ,  нап и сан н ая  н а  двѣ  «воскрес
ныя» темы изъ  обихода; одн а— «да воскрес
нетъ Б огъ  » , д р у гая  —  « Х ристосъ  воскресе ». 
Программа т ак о в а : « О б летѣ л аб л аго д атн ая  вѣсть 
весь міръ, и  побѣж али  о тъ  лица  Б о ж ія  всѣ не
навидящ іе Его, и счезая , яко  исчезаетъ  дымъ. 
Христосъ воскресе изъ мертвыхъ, —  ною тъ 
ангельскіе сонмы на  небесахъ съ херувимами 
И серафимами. Христосъ воскресе изъ м ерт
выхъ, —  пою тъ свящ еннослуж ители в ъ  право
славныхъ храмахъ, при дымѣ кадильном ъ, сіян іи  
безчисленныхъ свѣчей и звонѣ  колокольном ъ». 
П рекрасна зад ач а , трогательно-п росты , б л аго 
го вѣ й н о -то р ж ествен н ы  темы обихода, велико 
мастерство даровитаго  авто р а . «Свѣтлы й празд
ни къ »— отличное сочиненіе, одинъ изъ  образ
цовъ послѣдней манеры наш его блестящ аго сим
фониста. Здѣ сь , к ак ъ  и къ  «И спанском ъ к а 
приччіо» и « Ш ех ер азад ѣ » , н атал ки ваем ся  на 
пріемы, до этихъ произведеній не появлявш іеся  
съ такой  настойчивостью  у г. Р и м скаго-К орсако
ва. Говоримъ о виртуозны хъ к ад ен ц іях ъ  для  и н 
струментовъ solo-, пріемѣ не столько эстети че
ски ж елательном ъ и нуж ном ъ, сколько л ь с т я 
щемъ самолюбію оркестровы хъ м узы кан товъ . 
Но здѣсь ж е, н ар ав н ѣ  съ «К априччіо» и «Ш е- 
херазадой», обрѣтаем ъ т а к ія  неслы ханны я чу 
деса инструм ентовки, такое  безпредѣльное р а з 
нообразіе оркестровы хъ кр асо къ  новы хъ и н е 
слыханныхъ, что поминутно приходится изум
ляться неисчерпаемой ф ан тазіи  авто р а . Тре
звонъ (л у чш ая  часть  увертю ры ) съ самаго своего 
перваго появлен ія  въ  о р к естр ѣ , вплоть до того 
мѣста, гдѣ колокольны й гу лъ , сп л етаясь  вм ѣ 
стѣ съ ворвавш им ися сюда церковны ми тем а
ми, громко вѣщ аю щ ими о чудѣ  воскресен ія , точ
но все н ап олн яетъ  собою,— полож ительно, нѣ
что небы валое въ  м узы кѣ . Х ар ак тер ен ъ  так ж е  
эпизодъ, гдѣ восп роизводятся  возгласы  свящ ен
ника. Не перечислить , впрочем ъ, всѣ хъ  деталей  
этого тал ан тл и ваго  сочиненія, въ  вы сш ей сте 
пени интереснаго  и  м астерского, но , тѣм ъ не 
менѣе небезупречнаго: в ъ  немъ есть, особенно 
П'ь н ач ал ѣ , н ѣ к о то р ая  отры вочность, рапсодич- 
ность и зло ж ен ія , а  мѣстами хотѣлось бы еще 
большаго вдохновенія и  чу в ств а .

И сполнепы  были оркестровы е нум ера го р аз
до лучш е, чѣмъ девятая симфонія въ  первомъ 
собраніи. Т олько в ъ  «W aldw eben»  требуется  
больше м ягкости  (грубы  были фигуры кл ар н е
та) и в ъ  послѣдней части  сю иты Г рига слиш 
комъ ш умѣли тар ел ки . Г одаръ  и г . Рим скій- 
К орсаковъ прош ли хорош о, средн ія ж е двѣ  ч а 
сти « P ee r G y n t» — отлично.

К стати  скаж ем ъ и про хорош ее исполненіе 
оркестровой программы тр етьяго  собран ія, въ

котором ъ, к ак ъ  и во втором ъ, д и ри ж и ровалъ , 
конечно, г. С афоновъ, но вы боръ вещ ей для 
оркестра  былъ и количественно , и качествен 
но бѣднѣе: всего д в ѣ  пьесы , причемъ одна—  
значительно уж е о тж и вш ая  и мало интересная 
увертю ра Б етховена  к ъ  балету  «П ром етей», а 
др у гая— симфонія № 3  (F -d u r)  Б рам са, о став 
ляю щ ая многаго ж ел ать . В ъ  симфоніи недурно 
начало излож ен ія  первой темы a lle g ro , бодро 
безъ  всякой  интродукціи  вступаю щ аго  в ъ  свои 
пр ава; симпатична и к он трасти рую щ ая ей в то 
р а я , болѣе спокойная тем а. К ое-что  в ъ  a n d a n 
te  и a lle g re tto  засл у ж и ваетъ  вним анія. Ф иналъ , 
съ формальной стороны  нѣ сколько  странно по
строенны й, за с т а в л я е т ъ  въ  себѣ подозрѣвать 
к акую -то  неопубликованную  программу. Но этимъ 
и исчерпы ваю тся полож ительны я свойства сим
фоніи. Д алѣе идутъ  отри ц ательн ы я: въ  ней 
н ѣ тъ  оригинальности (вѣчное, бросаю щ ееся в ъ  
гл а за  в л ія н іе  М ендельсона и Ш ум ана), н ѣ тъ  ис
тиннаго м узы кальнаго  интереса (р азр аб о тк а  въ  
первомъ a lle g ro  довольно д е ш е в а я ) , н ѣ тъ  по
л ета , увл еч ен ія . Т ѣм ъ не м енѣе, одну и зъ  ея  
частей  биссировали.

Солистовъ в ъ  каж дом ъ  собран іи  было по два: 
г. фонъ -  Г лэнъ  и г -  ж а  М оранъ - Ольденъ въ  
одномъ, гг. Вольфъ и Ш и ш ки н ъ — въ другомъ.

Г . фонъ - Глэнъ безцвѣтно сы гралъ  первую  
ч а с ть  и зъ  тр етьяго  в іолончельнаго  концерта 
Д авы дова, въ  которой , к ак ъ  и всегда у этого 
ком позитора, неразлучно съ  превосходнымъ упо- 
трсбленіем 'ь ин струм ента, встрѣчаем ъ  не мало 
в к у с а , бл аго р о д ства, и зя щ е ств а .

Г -ж а  М оранъ-О льденъ (ар ія  и зъ  «Оберона» 
Б обера  и р я д ъ  ром ан совъ)— п ѣ в и ц а  съ огром
нымъ голосомъ, точно созданная, чтобы  бороть
ся съ тромбонами ван геровскаго  оркестроваго 
fo r te . Это ти п ъ  современной герм анской п ѣ 
в и ц ы , воспитанной н а  п а р т ія х ъ  Б рунгильды  
и К ундри: настоящ аго  п ѣ н ія  н ѣ т ъ , все грубо, 
к а ж д а я  н о та  берется не сразу , вѣчно вою щ ія 
p o rta m e n to , ф разировка  ходульная, напы щ енная.

Г. Вольфъ (п р ія тн ы й  «C oncerto  ro m an tiq u e»  
Г одара, милый романсъ собственнаго сочиненія, 
очень трудное скерцо Р и са  и много другихъ 
пьесъ  сверхъ  программы )— ар ти стъ  первоклас
сный, скр и п ачъ , уступаю щ ій р азв ѣ  только  одно
му г. Гю бай, хотя и имѣю щ ій съ  нимъ кое-что  
въ  м анерѣ общее: отличны й, полны й, пѣ вучій  
тон ъ , м узы кальное, прочувствованное за к о н 
ченное исполненіе, сер ьезн ая , ч у ж д ая  фокусовъ, 
но, тѣм ъ не менѣе, гром адная техни ка, много 
вк у са , и зящ ества  и в ъ  то -ж е  время солидно
сти . Онъ им ѣлъ больш ой и вполнѣ засл у ж ен 
ный у сп ѣ хъ .

Г . Ш иш кинъ (и звѣ стн ѣ й ш ій  пяты й ф орте
піанны й концертъ  Б е тх о в е н а )— новый профес
соръ здѣш ней ко н сер вато р іи . Т аки х ъ  п іа н и 
стовъ  много. Онъ игр аетъ  м узы кально , съ  по
ниманіемъ, но блѣдно, скучно и д аж е  тсхни-



чески не вполнѣ безукоризненно. Тѣмъ не ме
нѣе, г. Ш иш кинъ им ѣлъ у спѣ хъ , и гр ал ъ  два  
р а за  н а  bis и , между прочим ъ, прелестны й, 
мелодичный, гарм оническн-очаровательны й пре
лю дъ г . Л ядова  (ор . 1 1 , № 1 , h -m o ll).

С остоялись д в а  к вар тетн ы х ъ  собран ія . Въ 
пер во м ъ ,кр о м ѣ  и звѣ стн аго  струннаго к в ар т ет а  
Ш ум ана (о р . 4 1 , Л» 1 ,  а -ш о іі) и не менѣе из
вѣ стн аго , хотя  у н асъ  и довольно в ъ  послѣд
нее врем я рѣдко и гр авш аго ся , сеп тета  Б етхо
вен а  (ор. 2 0 ) ,  ш ла, в ъ  добросовѣстном ъ испол
неніи  гг . Грж им али и Г ети н га, новая  со н ата , 
для  фортеп іано и скрипки (ор . 5 2 ) ,  г. Н аправ
ни ка . Это — мало у д авш ій ся  трудъ  наш его превос
ходнаго м узы канта. Во второмъ собран іи , д ан 
номъ въ  пам ять 1 0 0 -л ѣ т н е й  годовщ ины смерти 
М оцарта, исполнялись только  его сочиненія: 
знаменитый струнны й кв и н тетъ  (g -m o ll) , ф ор
теп іанное тр іо  (e -d u r )  и « д и вер ти см ен тъ » д л я  
двухъ  скрипокъ, а л ь т а , в іолончели , к о н тр аб а
са  и двухъ в ал то р н ъ . Ф ортепіанную  партію  въ 
тріо  и гралъ  г. Ш оръ-—ак к у р а тн о , сдерж анно,

вполнѣ  въ  стилѣ моцартовской музы ки (a n d a n 
te  было повторено).

Общ едоступный к о н ц ер тъ , въ  ц и р кѣ  на  Воз
дви ж ен к ѣ , данны й 1 0  ноября, в ъ  пользу го
лодаю щ ихъ, прош елъ очень успѣш но. О ркестръ, 
подъ управленіем ъ  г. С аф онова, повторилъ два 
нумера изъ  второго симфоническаго собранія —- 
сюиту Г рига и «С вѣтлы й праздникъ» г. Рим
скаго -К о р сак о ва . Обѣ вещ и удалось исполнить 
еще лучш е, чѣмъ тогда, и три  послѣдн ія ч а 
сти сю иты были биссированы . Солистами кон
ц ер та  вы ступили, кромѣ г -ж и  Л авровской , г-ж а 
Соколова (ученица консерваторіи ) и гг . Печ
никовъ  и Л евинъ (тож е питомцы консервато
р іи ) .  И зъ  названной  молодежи особенно вы
дѣлились двое послѣднихъ: г . П ечн и к о въ — та 
лан тли вы й  скри пачъ , г. Л ев и н ъ — исклю читель
но яр ко  одаренны й п іан и стъ . П ринявш ій  уча
стіе въ  концертѣ  муж ской хоръ L ie d e r ta fe ln ,  
стройно сп ѣ л ъ , подъ управленіем ъ г. Эмануэль, 
нѣсколько  нум еровъ.

С е м . К р у г л и к о в ъ .

Московское Ф илармоническое Общ ество.
В т о р о й  и т р е т ій  а б о н е м е н т н ы е  к о н ц е р т ы .

Второй концертъ  Ф илармоническаго Общ ества, 
и з ъ -з а  внезапной болѣзни г. Ш о стако вскаго , 
прош елъ подъ случайны м ъ дириж ерством ъ г. г. 
В езекирскаго и А рендса. П редполагавш ую ся 
оркестровую  программу приш лось зам ѣсти ть 
спѣш но составленной новой. И сполнены  были 
всего д ва , сравнительно псболы пихъ оркестро
вы хъ нумера, оба подъ авторски м ъ  у п р ав л ен і
емъ: поставили увертю ру къ  опорѣ «А льм анзоръ» 
г . Арендса, вы звавш ую  уж е наш и похвалы  
послѣ ея  прош логодняго исполненія въ томъ ж е 
О бщ ествѣ, и новинку —  благозвучную  «лири
ческую  сцену» г. В езеки рскаго , оказавш ую ся 
так о й  коротен ькой , что ее нуж но было соеди
ни тъ  подъ однимъ нумеромъ съ  одной изъ  
частей  сю иты того-ж е авто р а , т а к ж е  исполняв
ш ейся въ  прош ломъ сезонѣ въ  Ф илармпническомъ 
Общ ествѣ. П олож имъ, авторы  имѣли у сп ѣ хъ , и 
г. Арендсу даж е поднесли в ѣ н о къ , но все -так и  
оркестр о вая  часть  вечера  вы даю щ агося ин тереса  
не п р едставила. Ц ентръ  тя ж ести  к о нцерта  бо
лѣе, чѣм ъ к о гд а-н и б у д ь , сосредоточился въ  
со ли сткахъ . Ими бы ли г -ж а  Торичелли —  т а 
л ан тл и в ая  ви р ту о зк а , хар актер и сти ку  которой 
мы уже сдѣлали въ  прош ломъ А? ж у р п ал а , и 
г -ж а  Т рсбелли— впервы е я в л яю щ аяся  въ  Москву 
п ѣ ви ц а , но с ъ  очень здѣсь хорошо злаковы м ъ

и любимымъ именемъ. Ю ная а р ти с т к а  —  дочь 
артистической четы  Требелли - Б етти  пи. Въ 
н ач ал ѣ  7 0 -х ъ , или, пож алуй , в ѣ р н ѣ е — в ъ  концѣ 
6 0 -х ъ  годовъ, П етербургъ  и М осква восхищ ались 
отличны мъ м еццо-сопрано превосходной артист
ки г -ж и  Требелли и цѣ нили у и звѣ стнаго  те
нора г. Б еттини  вы даю щ іяся к ач ества  хорошаго 
пѣ вц а  съ неособенно красивы м ъ голосомъ- 
Т епереш няя г-аса Т ребелли, одно время ученица 
своего о т ц а ,— отличпое, так ъ -н азы ваем о е , «лег
кое» сопрано. О н а— тал а н тл и в а , м узы кальна, 
во кал и зи р у етъ  свободно и правильно , ф разиру
е тъ  прелестно. Т аким ъ образомъ, опа и коло
р а ту р н а я , и лирическая  пѣвица; и это, конечно, 
самое счастливое соединеніе. Самъ голосъ а р 
ти стк и  способствуетъ тому. Ровны й, круглый, 
полный, красивѣ йш аго  тембра, онъ чуж дъ тѣхъ  
тоненькихъ , к а к ъ  ниточки, вы сокихъ нотокъ, 
какими насъ обыкновенно д а р я тъ  спеціачистки 
ф іоритуры; его вы сочайш ія  rc, mi-bémol чуть 
ли еще не полнѣе и содерж ательнѣ е, чѣм ъ ноты 
средняго регистра. Среди многихъ вещ ей, спѣ
ты хъ  г-ж ею  Т ребелли  по программѣ и сверхъ 
нея, особенно вы дѣлились по исполненію — 
тар а н тел л а  Тома и «E cla t de r ire »  Обера. Если 
ж е вер н у ться  к ъ  г -ж ѣ  Торичелли, т о , засви
д ѣ тел ьств о в авъ  ея  въ  такой  ж е мѣрѣ крупный



успѣхъ, к ак ъ  и успѣхъ г -ж и  Требелли (обѣимъ 
артисткам ъ поднесены роскош ны я корзины  ц в ѣ 
т о въ ), нам ъ остается  вспомнить ея  блестящ ее 
исполненіе «Z igeunerw eisen»  С арасате  и вы дер
жанную , законченную  передачу сонаты  (g -m o ll)  
Тартини, отлично сыграпной ею вм ѣстѣ  съ  г. 
Бобинскимъ.

Т ретій  концертъ  приш елся к а к ъ  р а зъ  на  2 3  
ноября (5  д ек аб р я  по новому сти л ю ), т . - е .  на  
день кончины М оцарта, со времени которой 
прошло 1 0 0  л ѣ тъ . По этому случаю  в ъ  концертѣ  
исполнялись преимущ ественно произведенія чест
вуемаго вели каго  ком позитора: зн ам енитая  сим
фонія (c -d u r ) ,  увертю ра к ъ  оперѣ «С вадьба 
Фигаро» и а р ія  о тту д а -ж е , a d ag io  изъ  стр у п 
наго кви н тета  (g -m o ll) и секстетъ  и зъ  оперы 
« Донъ -  Ж у а н ъ  » . Оркестромъ дириж ировалъ  
вы здоровѣвш ій г . Ш остаковск ій  и вы полнилъ  
свою нелегкую  за д а ч у  очень хорош о. Н ам ъ бы 
только хотѣлось менѣе бы страго тем па въ  пер
вой части  симфоніи и, н ап р о ти в ъ , нѣ сколько  
менѣе расп л ы вчатаго  д ви ж ен ія  въ  ея  a n d a n te , 
гдѣ, кстати , намъ по казали сь  н ѣ ко то р ы я s fo r
zando преувеличенны м и. В ъ остальном ъ не 
въ чемъ у прекнуть: игривы й м енуэтъ и и н те
реснѣйш ій по своимъ нспринуж девнѣйш им ъ 
контрапунктическим ъ фокусамъ (превосходны я 
соединенія трехъ  темъ за р а з ъ )  ф иналъ  симфо
ніи удались вполнѣ  т а к ъ -ж е , к а к ъ  и увертю ра 
и особенно a d ag io  и зъ  к в и н тета ; послѣднее 
заставили п о вто р и ть , причемъ во второй р а зъ  
его сы грали еще л у ч ш е, еще тоньш е.

С екстетъ  друж но исполнили ученики Ф илар
моническаго училищ а, к л асса  г. Б и ж еи ч а—  
г-ж и  З а н д е р ъ , З о л о тн и ц к ая , П опова, г . г. 
К оваленко , Островидовъ и П ан о в ъ . Особенно 
хорош о пропѣто a lleg ro ; начал ьн о е  a n d a n te  
слѣдовало бы в зя т ь  не въ  так о й  уж е степени 
медленно.

Г лавной солисткой вечера  бы ла, не р азъ  уж е 
п о яв л яв ш аяся  в ъ  концертахъ  Ф илармоническаго 
О бщ ества и  объ явл ен н ая  на  его четверты й 
к о н ц ер тъ , лю бимица м осковская , г -ж а  Н и ки та . 
Намъ уж е приходилось писать о ней н а  с т р а 
ни цахъ  « А р ти ста» . Будем ъ поэтому к р а т к и . 
П ѣ ви ц а  сдѣ л ал а  успѣхи в ъ  чисто-голосовом ъ 
отнош еніи. Е я  исклю чительны я в о к ал ьн ы я  сред
ств а  еще болѣе окрѣпли , похорош ѣли. П рини
мали ее , к а к ъ  всегда, восторж енно и, послѣ 
ар ій  и зъ  «Ф игаро», «Нормы» и «Ф ауста» з а 
мучили b is -ам и .

Второй солисткой я в и л ась  учен и ц а г. Ш ос- 
так о вск аго , г -ж а  Ф ридель— п іан и стк а  съ боль
шой техникой, т а л а н т л и в а я , понимаю щ ая. У 
нея —  несомнѣнная будущ ность. Ей особенно 
удалось rondo  изъ  ко н ц ер та  (e -m o ll) Ш опена; 
предш ествую щ имъ ж е этому ф иналу «роман
сомъ» мы не вполнѣ  остались довольны ; п р ав 
да , и здѣсь исполнительница у спѣла  в ы к а за ть  
и красивы й больш ой то н ъ , и м узы кальность, 
и пониманіе, но хотѣлось бы о тъ  молодой пе
редачи  больш ей прочувствоваппости , поэзіи . 
Не поправилась намъ и эф фектно сы гранная н а  
b is  п ьеска  В ольф а. с .  К.

К о н ц е р т ы .
Г. Архангельскій. — Г. Зилоти,— Гг. Колаковскій и Бартеневъ.—  

Ученицы и ученики г. Бижеича.

Послѣ у ч а с т ія  капеллы  г. А р
хангельскаго  въ  нервомъ 
концертѣ  Ф илармоническа
го О бщ ества, мы в ы ск а 

зали свой взгляд ъ  па  нее и ея  репертуаръ  (У? 
17 « А р т и с т а » ) .  Т еперь, послѣ  того , к ак ъ  г. 
Архангельскій далъ  четы ре сам остоятельны хъ 
концерта, мы можемъ дополнить это тъ  в згляд ъ .

Д ѣ йствительно , в ъ  смыслѣ подбора голосовъ 
(м уж скихъ и ж ен ски х ъ ), вы ровненности ихъ 
звучностей, по о тсутств ію  к ак и х ъ  бы то ни б ы 
ло ш ерох о вато стей ,п о  идеальной интонац іи , от
четливости среди к аки х ъ  угодно трудны хъ и 
быстрыхъ ф игуръ , но м ягкости тя гу ч аго , пол
наго ак к о р д а , хоръ г. А рхангельскаго— одинъ 
Изъ паиболѣе дисциплинированны хъ, к ак іе  мы 
только слы ш али . В ступаетъ  онъ, всѣми голоса

ми вдругъ, необы кновенно друж но: п олучается  
эф ф ектъ  ак к о р д а , в зя т аго  органистом ъ, когда  
опъ сразу  приж им аетъ  нѣсколько  клавиш ей ги 
ган тскаго  органа. Ко всему этому и в ъ  о тли 
чіе о тъ  многихъ л у чш и хъ  духовны хъ хоровъ 
Россіи , хоръ г. А рхангельскаго  п о етъ  ритм ич
но, строго въ  т а к т ъ . Съ таким и  данны м и к а 
пелла ш у тя  о до л ѣ ваетъ  ' трудности  исполненія 
хоровыхъ сочиненій кл асси ко въ ; ей нипочемъ 
ихъ  многоголосіе, одновременныя и пеодповрс- 
меппыя в сту п л ен ія , неож иданности  звуковы хъ 
сочетан ій , или ф іоритурность бы стры хъ п а с с а 
ж ей въ  ины хъ ком позиціяхъ  Г ен деля. И  это, 
конечно, очень цѣнно. Г . А рхангельскій  вполнѣ 
н а  вы сотѣ трудн аго  п р и зв ан ія , ко гд а , съ  по
мощью своей кап еллы , берется зн аком ить совре
менную публику съ  сокровищ ами архаическаго



тво рч ества , приним аясь за  исполненіе авто р о в ъ , 
относящ ихся к ъ  самой ранней порѣ возни кно
вен ія к о н тр ап у н к та . Б л а го д а р я  г . А рхангель
скому, мы могли слы ш ать , а  не только  разби 
р ать  гл азам и , партитуры  хоровы хъ сочиненій 
М аренціо, Б е к к и , М онтеворде, Л отти  (прелес
тен ъ  его 8-м и  голосный х о р ъ ), Ш ю тца, Б р а у 
на, то  есть так и х ъ  авторовъ , отъ  к оторы хъ  слу
ш атель наш ихъ дней, еле знаком ы й съ  П ал ест
риной, Бахом ъ и Генделем ъ, обыкновенно от
в о р ач и в а ет ся , о тч аи в аясь  н ай ти  там ъ  ч то - 
либо хорош ее, С луш ая въ  исполненіи хора  г. 
А рхангельскаго образцы  этой древней л и т ер а 
туры , д аж е  наиболѣе м узы кально о бр азован 
ный членъ публики н а  каж дом ъ ш агу долж енъ  
бы лъ п о р а ж а тьс я  пр іятн ой  неож иданностью : въ  
сочиненіи ав то р а , котораго  онъ д аж е  и по име
ни никогда не зн ал ъ , откры вали сь первоклас
сны я к р асо ты . Б ъ  таком ъ  смыслѣ д ѣ я те л ь 
ность г . А рхангельскаго необыкновенно п олез
на  и безупречно почтеппа: онъ  со своимъ хо
ромъ —  идеальное пособіе для  практическаго 
изучен ія первы хъ главъ  исторіи  м узы ки. Такой 
роли ему бы и слѣ довало  исклю чительнаго  д е р 
ж ат ь с я , потому что другія  стороны  его д ѣ я 
тельн ости  уж е несравненно ни ж е, или в ъ  смыс
лѣ  вы бора исполняем аго, или д аж е  и самаго ис
п о лнен ія . К онечно, Б о р тп ян ск аго  хоръ  г . А р
хангельскаго  м ож етъ  сп ѣ ть  отлично, к а к ъ  и лю 
бого и зъ  подраж ателей  этому талантли вом у, н а 
половину итальянском у составителю  русской д у 
ховной м узы ки (к ъ  числу подраясателей Ворт- 
няпском у при надлеж итъ  и самъ г . А рхангель
скій ); но уж е зд ѣ сь засл у га  н ебо л ьш ая : все 
это  мы можемъ слы ш ать  отъ  любого изъ  луч
ш ихъ духовны хъ хоровъ , которы хъ и в ъ  П е
тербургѣ , и въ  М осквѣ, и во мпогихъ другихъ 
русскихъ  городахъ  молено н ай ти  безъ  тру да . 
К онечно, технически соверш енпо м огутъ , подъ 
управленіем ъ  г. А рхангельскаго , пройти всѣ  эти  
«народны я» пѣсни разны хъ  нац іональностей , 
которы я мы в ъ  достаточном ъ к оли чествѣ  слы 
ш али  въ  сго концертахъ ; но, во первы хъ, к а 
пелла г. А рхангельскаго , при вы к ш ая  к ъ  вы дер
ж анном у, серьезном у, отчетливѣйш ем у исполне
нію стр о ги х ъ , контрап ункти ческихъ  хоровъ, а  
если и не контрап ункти ческихъ , то в се -так и  въ  
той или другой степени носящ ихъ церковны й 
о т п еч ат о к ъ , —  мало ж и ветъ , мало чувствуетъ  
удаль народной пѣсни, и. она, в ъ  таком ъ  испол
неніи , слиш комъ сд ер ж ан а , приглаж ена, м ерт
венно неподвиж на; во вторы хъ  ж е, больш инство 
аран ж и р о во къ  этихъ пѣсенъ  и вы боръ н ѣ ко то 
ры хъ и зъ  нихъ въ  тем атическом ъ отнош еніи не 
го во р я тъ  въ  пользу безупречности в к у са  дири
ж ер а  и солидности сго познан ій  въ  этой обла
сти . Н ѣ к о то р ы я  исклю ченія  можно еще пайти  
среди русскихъ пѣ сенъ  р еп ер ту ар а  г. А рхангель- 
скаго(отню дь не среди его итальянскихъ,испан
скихъ, польскихъ и т. д. пѣ сен ъ ): там ъ  есть ж ел а

ніе приблизиться къ  реальности , культивируется 
теор ія  подголосковъ, у дачн а  гарм они зац ія  пѣсни о 
«веселом ъ» Д ун аѣ  съ  характерно  русскимъ упо
требленіем ъ септаккорд а  изъ  м алаго трезвуч ія  и 
малой септимы. Но, тѣм ъ не менѣе, стоимъ н а  сво
емъ; здѣсь, вдали  отъ  композицій до -Б аховска- 
го и Б аховскаго  періода, г. А рхангельскій  ско
рѣе вреден ъ , чѣм ъ полезенъ, т а к ъ  к ак ъ  не вос
п и ты ваетъ  вкуса  слуш ателей , а  п о т ак а ет ъ  ихъ 
неразвиты м ъ , грубымъ м узы кальны м ъ стремле
ніям ъ. П усть , слѣдовательно , г . А рхангельскій 
скорѣе очи ститъ  свой репертуаръ  и займется 
исклю чительно в ъ  области древняго хорового 
твор ч ества , среди оригинальныхъ хоровъ, «  
capella, а  не позднѣйшихъ хоровыхъ аран
жировокъ сочиненій, х отя  бы и древнихъ , по 
первоначально  авторами не д л я  хора назна
ченны хъ.

К онц ертъ  ъ. Золоти. представилъ  зн ачитель
ный ин тересъ  и но программѣ, и но лично
стям ъ  исполнителей: кромѣ к о н ц ер тан та , при
нял и  участіе  гг . Ч айковскій  и Б ран ду ко въ , при
чемъ первый продириж ировалъ  трем я своими со
чиненіями и , между ними, однимъ совершенно 
новы мъ.

«Т анц ы  сѣнны хъ дѣ вуш екъ»  изъ  оперы «Вое
во да» , теперь уж е г. Ч айковским ъ  уничтож ен
н о й ,— одно изъ  самы хъ первы хъ его сочиненій. 
К а к ъ  н ачало  ком позиторской дѣ ятельности , они 
очень хорош и и х ар ак тер н ы , но сильно усту
п аю тъ  всему позднѣйш ему, выш едш ему изъ-подъ 
п ера  паш его вы со ко тал ан тл и ваго  симфониста, 
а  въ  томъ числѣ и другому нумеру описы вае
маго веч ер а , блестящ ему «С лавянскому марш у», 
произведенію , в ъ  котором ъ, помимо нѣкоторы хъ 
оф ф иціальны хъ подробностей, неразлучны хъ съ 
вещ ы о, написанной  « н а  слу ч ай » , есть вдохно
вен іе, полетъ , у влеч ен іе . Новое сочиненіе г. Ч а й 
ко вскаго — сим фоническая поэма на  программу 
но стихотворенію  М и ц к еви ч а-Ііу ш ки н а— «Вое
во да» . С тары й воевода, вернувш ись ночыо до
мой, у б ѣ ж д ае тс я , что м олодая его ж ена ему не 
в ѣ р н а . Онъ к р ад ется  со слугой в ъ  садъ , на 
м ѣсто преступнаго свидан ія , и ц ѣ л ь  его — за 
стр ѣ ли ть  лю бовниковъ . ІІо ж алостливы й  хло
пецъ, которому при казано  убить панну «видно, 
пром ахнулся» и «поп алъ»  воеводѣ «прямо въ 
л объ » . Т аково содерж аніе; э т о — ш уточный р а з
сказъ ,о ч ен ь  мало заклю чаю щ ій в ъ  себѣ данныхъ 
д л я  м узы ки. Конечно, въ  симфонической поэмѣ 
преобладаю щ имъ я в и л с я  лю бовный элементъ, 
красиво  зан явш ій  всю середину произведенія- 
З дѣ сь все очень хорош о, хотя и не ново: г . Ч а й 
ковскій  повторяетъсв,ои  обычные пріемы, вспоми
н аетъ  свои am o roso  в ъ  «Ром ео», « Б у р ѣ » , «Ф ран
ческѣ » ; да  и сам ая тем а о тд аетъ  нѣсколько  Лен
скимъ и его аріозо  и зъ  перваго д ѣ й ств ія . Все 
остальное блѣднѣе: т ак т ы , вѣ роятно , рисующіе 
хлопца, мало что го ворятъ  слуш ателю ; самъ



воевода интересенъ въ  моментъ и зображ ен ія  
его неож иданной смерти, но это изображ еніе  не 
лишено придумапности. В ъ  общемъ это сочи
неніе г . Ч ай к о в ск аго — не изъ  .самыхъ удачн ы хъ .

Г . Б р ан д у к о в ъ  чудесно « сп ѣ л ъ »  на  своемъ 
дивномъ инструм ентѣ арію  Б ах а , пикантную  « и с 
панскую серенаду» г. Г л азун ова  (би ссирован а), 
нѣжный «ноктю рнъ»  г . Ч ай к о вскаго  и прелест
ное a n d a n te  и зъ  его ж е перваго к в ар т ет а  (тож е 
было п о вторен о).

Самъ г .  Зилоги  и гралъ  кон ц ертъ  Г р и га, фан
тазію  г . Н ап р ав н и к а  и р ядъ  мелкихъ вещ ицъ 
Ш опена, Т ау зи га , г г . Рубинш тейна и А ренска
го, закончи въ  и х ъ , исполненнымъ опьяняю щ ей 
страсти , «М ефисто-вальсом ъ» Л и ста . Г. Зило- 
ти —  прекрасны й п іан и стъ , съ громадной т ех 
никой, больш имъ тономъ, изящ ны м ъ туш е, и 
м узы кантъ даровиты й . Но онъ мало п ереж ива
етъ то , что  и гр аетъ  и склоненъ к ъ  сентимен- 
тѵ, часто , конечно, во вред ъ  исполняем аго, если 
это, наприм ѣ ръ , п ервая  часть  концерта Г рига 
или «М еф и сто -вал ьсъ» .

К ом позиторъ и оба ав то р а  имѣли громадный 
успѣхъ.

К онц ертъ , гг. Колаковскаіо и Бартенева еще 
разъ  д о к а за л ъ , что в ъ  лицѣ г . К олаковскаго 
Москва им ѣетъ  превосходнаго скрипача, и дал ъ  
случай ближ е познаком иться съ  п іанистом ъ, м а
ло здѣсь извѣстны м ъ, х о тя  и кончивш имъ му
зы кальное образован іе  въ  московской консер
ваторіи  у г . Т ан ѣ ев а . П ослѣднее сразу  слыш 
но: г . Б ар тен евъ  весь до сихъ поръ  подъ в л і
яніемъ своего учителя; т а  ж е м анера не т о л ь 
ко и гр ать , но даж е и сидѣть за  инструм ентом ъ. 
Г. Б ар тен евъ  —  хорош ій п іа н и с тъ , солидный 
техникъ, вдум ы ваю щ ійся, акку р атн ы й  исполни
тель; но его дарован іе  не изъ  я р к и х ъ ; в ъ  его 
передачѣ больш е слыш имъ любовь к ъ  дѣлу, при- 
леясный тр у д ъ , чѣмъ истинную  тал ан тл и во сть . 
Программа вечера  состояла  и зъ  скрипичны хъ 
сочиненій Б р уха , В ьетан а , г. Кюи (п р ел естн ая  
b e rceuse) и и зъ  сочиненій д л я  ф ортепіано —  
Ш опена, Л и с та , Л асковскаго , гг. Губинш тейна 
и Л япупова (очень изящ ны й в а л ь с ъ ) . Н а 
чалось все сопатой Б етховена  (g -d u r )  для  ф .-п . 
н скрипки, очень удавш ейся обоимъ исполни
телям ъ. В ъ  концертѣ  приним ала участіе  г -ж а  
Климентова-М уромцева; д в а  красивы хъ  романса 
г. Ч ай ко вскаго  доставили  симпатичной пѣвицѣ 
возм ож ность спѣть на b is  элегантную  и х а р ак 
терную «испанскую  серенаду» Г о д ар а . Б о л ь
шой успѣхъ имѣли и оба концертанта ,

В ъ ны нѣш немъ году г. Биэісеичу посчастли

вилось: в ъ  его кл ассах ъ  особенно много хоро
ш ихъ голосовъ. А на  комъ ж е учителю  п ѣ н ія  
и п о к азы вать  р езу л ьтаты  своего пр еп о даван ія , 
к а к ъ  не н а  хорош ихъ голосахъ? Съ помощью 
и х ъ , знаком ство  съ  этими резу л ьтатам и  стан о 
ви тся  публикѣ яснѣе, п он ятн ѣ е, очевиднѣе; т а к ъ  
опа скорѣе сообразитъ , хорош а ли метода п р о 
фессора; т а к ъ  у хорош аго профессора увели чи
вается  число учениковъ . Г . Б и ж еи ча , по совѣ
сти , надо п р и зн ать  хорошимъ учителем ъ п ѣ н ія . 
Его систем а— исти нная: н ѣ т ъ  ф орсировки го 
лосовъ , н ѣ тъ  погони за  эф фектам и во что бы 
то ни стало; голоса зв у ч атъ  естественно; юные 
пѣ вцы  и пѣвицы  восп иты ваю тся  на  томъ, что  
зн ач и тъ  м узы кальность исполнен ія , пр іучаю тся 
к ъ  простой, не ходульпой ф р ази р о вкѣ , к ъ  умѣнью 
поним ать т е к с т ъ , произносить его ясно, п рави ль
но, но не въ  ущ ербъ  пѣнію . К онечно, ни одинъ 
и зъ  показанны хъ  н а  вечерѣ  2 5  нояб ря  п и то м 
ц е в ъ  г. В ю кеича не пр о яви л ъ  всѣ хъ  этихъ  пре
красны хъ  к ач е с т в ъ  ср азу : у к аж д аго  пока, если 
одно пріобрѣтено, то другого ещ е н ѣ т ъ . Но 
вѣдь намъ и не реком ендовали исполнителей 
к о н ц е р та , к а к ъ  соверш енно готовы хъ пѣвцовъ; 
это бы ли только  в ъ  то й , или другой степени 
подвинутые у ч ен и ки ,н о  всѣ  почти, повторяем ъ , 
съ  хорош ими, а  иногда т а к ъ  даж е  съ вел и ко л ѣ п 
ными голосами, к а к ъ  наприм ѣ ръ , одно д р ам ати 
ческое сопрано, далеко  еще не готовое; баритонъ  
съ  больш ими зад атк ам и ; почти уясе сформиро
ванны й въ  п ѣ в ц а  басъ , по сравнительной з а 
конченности составляю щ ій  p e n d a n t  к ъ  облада
тельн и ц ѣ  не обш ирнаго, но сим патичнаго ли 
рическаго соирано, значительно  уж е о б р аб о тан 
наго и чуть ли не болѣе другихъ имѣю щ аго 
возмоясность д о к а за т ь ,  чтб м ож етъ  сд ѣ л а ть  
опы тны й учитель и прилеж аніе  учащ агося  изъ  
м атер іал а  не очень богатаго .

К о н ц ер тъ  г. Б ш кеича  бы лъ  ин тересен ъ  и по 
программѣ. В ъ  нее вош ли сек стетъ  изъ  оперы 
« Д о п ъ -Ж у а п а »  М оц арта, к в а р т е т ъ  и зъ  « S ta -  
b a t  M a ter»  Россини, болѣе или менѣе зн ак о 
мыя ар іи  и романсы М оцарта, Беллини , Д они
ц е тт и , В ерди, Г ал е в и , Г уно, Д елиба, Д а в ы 
дова и г. Ч ай к о вскаго , дуэтъ  Ф ора, другой ду
этъ  очень к р аси в ы й , нарочно для  этого вечера  
н а  П лещ еевскую  «Н очь» написанны й г . И л ь и н 
ски м ъ, пѣ вучее ар іозо  изъ  « А л ь м ан зо р а»  г .  
А рендса и двѣ  чудесны я народны я пѣсни Н и ж 
ней Б р етан и  и зъ  превосходнаго сборника Б ур- 
го -Д ю ку др э.

У ченикам ъ и учителю  много апплодировали. 
Г. Биягеичу поднесены вѣ н о къ  и цѣнны й по
д а р о к ъ .

С. Н.



Т еатр ъ  П арадизъ .

Ед в а л и  и е  
впер вы е  п о 
я в и л о с ь  на 
опереточной 
сцен ѣ  п р о -  
и  з в е д е  и і е 
русскаго а в 
т о р а . О п е 
р е т к а  г . Го- 
р е с м ѣ х  о в  а 
« А в т о м ат ъ » , 
по м узы кѣ 
мало о р и ги 
н а л ь н а , но  
ском панова - 
на довольно

удачно. Л ибретто мало и н тер есн о .— Исполнена 
оперетка была весьм а недурно, особенно уда
лась  г . Долину его роль, в ъ  которой  онъ  по
слѣ довательно  п о яв л яется  в и к о н то м ъ , л ак еем ъ , 
ры баком ъ , и тальян ц ем ъ  и китай цем ъ  -  а в т о 
м атом ъ

Н овая оперетка  Д елингера , в ъ  пер ево д ѣ  г. 
К иселевича « С е н ъ -С и р ъ »  очеиь понравилась 
п у б ли к ѣ . С ю ж етъ за б а в ен ъ . М узыка мелодич
н а . П ереводъ  очень н ед у р ен ъ , что н ел ьзя  ие 
п р и в ѣ тс тв о в а ть , т ак ъ  к а к ъ  переводы  оперетокъ  
больш ей частью  кр ай н е  плохи .

В ъ  «С енъ-С ирѣ» много благодарны хъ ролей , 
к о то р ы я прекрасно исполняю тся ар ти с т ам и т р у  п- 
н ы  г . П ар ад и зъ . Особенно хорош и г -ж и  Во- 
л ы н ск ая , Ч екалова и  О нѣгина и г г . Долинъ и 
Родопъ .

В ъ  свой бенеф исъ г .  Д олинъ , сдѣлавш ійся 
в ъ  короткое  врем я лю бимцемъ п уб ли ки , в о зо б 
н ови лъ  старую  о п ер етк у  Оффенбаха « Ц а р и ц а  
ч е р в о н ц е в ъ » .— М узы ка ся  очень м елодична, 
сю ж етъ  н е д у р е н ъ , а потом у возобн овлен іе  ея 
имѣло засл у ж ен н ы й  у с п ѣ х ъ . И сполнена была 
о п ер етк а  очень хорош о, особенно вы дѣ л ял о сь  
исполнен іе  г г . Д олина, - Родона и  А рбенина и 
г -ж и  Н ем ировичъ.

Кромѣ этой  о п ер етк и , г. Долинъ поставилъ  
составленную  им ъ сц ен у-ди верти см ен тъ  «Все 
кон ч и л о сь» , в ъ  к оторой  есть нѣсколько недур
н ы х ъ  сцен ъ  и в ъ  ко горой бенеф иц іантъ  и 
другіе  а р ти с т ы  исполнили нѣ сколько  лучш ихъ  
№ jYi! своего р еп ер ту ар а .

З а тѣ м ъ  съ успѣхом ъ были возобн овлены  о п е

ретки  « В и ц е -а д м и р а л ъ »  и «П утеш ествіе  въ 
К и т а й » .

Очень больш им ъ усп ѣ х о м ъ  пользую тся га
строли г жи М онбазонъ, вы ступ и вш ей  в ъ  Мас- 
к о т т ѣ , Ж и л ье ттѣ , Б у л о т тѣ , С ернолеттѣ  и въ  
«Дочери р ы н к а » . У сп ѣ х ъ  эт о тъ  вполнѣ  засл у 
ж енн ы й. Г -ж а М опбазонъ, д ѣ й ств и тел ьн о , п р е
восходная а р ти с тк а , тонко, изящ но и съ  чув
ством ъ  м ѣ ры  исполняю щ ая свои роли. Е я  го
лосовы я ср едства  не вел и ки , но она прекрасно 
у м ѣ етъ  по л ьзо ваться  ими: у  н ея  м астерская  
ф разировка  и  м асса в к у са . Особенно хорош а 
она в ъ  роли Ж и л ьетты . В ъ  ея исполненіи  со
всѣ м ъ  о тсу тств у етъ  чрезм ѣрное подчеркиваніе 
« п и кан тн ы х ъ »  м ѣ с т ъ , в ъ  чем ъ т а к ъ  часто бы 
в аю тъ  повинны  наш и р усск ія  а р ти стк и , но в ь  
то ж е вр ем я  она у м ѣ е тъ  вносить в ъ  свои роли 
и н тер есъ  и ту  соль остр о у м ія , ж ивость и ж из
ненность, которы я придаю тъ  ея  исполненію  
своеобразн ы й , полны й грац іи  и и зя щ е ств а  х а 
р а к т е р ъ . Г -ж а  М онбазонъ яви л ась  бы  не м е
н ѣ е  прекрасной  ар ти стко й  и в ь  ком едіи .

П ослѣдней новинкой  п о яв и л ась  оп ер етка  В. 
М анш тедта «Лѣсной ч е р т ен о к ъ » , передѣланная 
с ъ  нѣм ецкаго  гг. А рбенины м ъ и М ансфель- 
д ом ъ .— О перетка эт а  не п р е д с та в л я ет ъ  ниче
го и н тереснаго  ни по сю ж ету , ни  но м у з ы к ѣ ,—  
Е динственны й нум еръ  бы лъ  п о в то р ен ъ  в ъ  1 
а к т ѣ , когда д ѣ ти , в ъ  костю м ахъ  зу ав о въ , 
исполняю тъ  па м аленьки хъ  дудочкахъ м арш ъ, 
но музы ка ц этого м арш а мало оригинальна.

И на эт о тъ  р азъ  мы не м ож ем ъ не у п рекн уть  
дирекцію  в ъ  неряш ливой  о бстан о вк ѣ , на что 
давно уж е слѣ дуетъ  о б р ати ть  вним аніе. К о
стю мы  и декорац іи  стары  и набраны  и зъ  преж 
н и х ъ  о п ер ето к ъ .

И сполнители отнеслись к ъ  своим ъ ролям ъ 
весьм а стар ател ьн о , н о , при  в сѣ х ъ  своихъ 
у с и л ія х ъ , вичего  не могли сдѣ л ать  и зъ  этого 
неудачнаго п р о и зв ед ен ія . К ак ъ  обр азец ъ  я зы 
ка перевода, приведем ъ ф разу , которую  п р и 
ходится говори ть  г. І 'одону: «Я  пойду къ  
лѣсничем у в ъ  будку и п р и н есу  вам ъ незабудку» .

С лѣдуетъ  у к а за т ь  и на то , что г. В ивьенъ 
вообщ е слиш ком ъ  вяло вед етъ  о р к ес т р ъ . Подъ 
его ди риж ерством ъ  многія м ѣ ста  часто ли ш а
ю тся  своей  ж ивости и оттого много прои гры 
ваю тъ .

V.





Н а д е ж д а  В а с и л ь е в н а  Р Ы к а л о в а .

П Р И Л О Ж Е Н І Е  К Ъ  Ж У Р Н А Л У  „АРТИСТЪ'



H. B. Рыкалова.
(къ портрету).

Надежда Васильевна родилась къ Москвѣ 
10-го іюля 182 4  года. Она происходитъ изъ 
знаменитой «артистической семьи» Рыкало- 
выхъ. Дѣдъ ея , Василій Ѳедоровичъ Рыкаловъ, 
славнѣйшій комикъ начала XIX столѣтія. Отецъ 
ея, Василій Васильевичъ, также извѣстный 
актеръ, былъ женатъ на сестрѣ знаменитаго 
комика, Петра Гавриловича Степанова, Агра
фенѣ Гавриловнѣ, драматической артисткѣ то
го же московскаго театра. На 2-мъ году отъ 
роду H. В. лишилась отца. Десяти лѣтъ ее 
отдали въ пансіонъ фонъ-деръ-Паленъ, нахо
дившійся на Дѣвичьемъ полѣ, гдѣ она и про
была четыре года. Затѣмъ H. В. по требова
нію своей матери, пе желавшей ея поступленія 
на сцену, стала готовиться къ  сдачѣ экзамена 
въ университетѣ. Въ 184 0  году II. В. вы 
держала у профессоровъ Г. II. Грановскаго и 
И. И. Давыдова экзаменъ изъ 5-ти предме
товъ на званіе домашней учительницы и по
ступила гувернанткой въ богатую семью гг. 
Мельгуновыхъ. Мать ея тѣмъ временемъ скон
чалась. Проживъ 2 ‘/ 2 года у гг. Мельгуно
выхъ, II. В., чувствовавшая постоянно вле
ченіе къ сценѣ, перешла къ своему дядѣ 
П. Г. Степанову, и подъ его руководствомъ 
стала готовиться къ сценѣ. Для дебюта были 
Приготовлены роли: Елены Глинской, Мари
ны въ  др. «Смерть Ляпунова» и Каролины 
въ др. «Отцовское проклятіе». 28-го марта 
1840 г. великимъ постомъ, на сценѣ Малаго 
театра, въ  присутствіи Гедеонова, Верстовскаго 
и режиссера Беккера, было дано ей испытаніе 
въ «Еленѣ Глинской», а затѣмъ 1-го апрѣля 
былъ заключенъ съ ней контрактъ на 500

руб. въ годъ — самый большой окладъ того 
времени. Послѣ дебюта 11. В. была команди
рована въ  Петербургъ смотрѣть представленія 
русской, французской и нѣмецкой труппы 
игравшей съ Пасхи въ продолженіи всего л ѣ 
та. 21-го августа H. В. выступила въ Мос
квѣ въ роли «Елены Глинской», а въ  третій 
дебютъ играла драму «Отцовское Проклятіе» 
и комедію «Мирандона». Въ 1847  году, но 
прибытіи въ Москву Каратыгина, она играла 
съ нимъ «Скопина Шуйскаго» и «Велизарія». 
До великаго поста въ первый годъ поступле
нія на сцену ею сыграно 60  спектаклей. Че
резъ 6 лѣтъ, когда поступили на сцену г-гкп 
Косицкая и Медвѣдева, 11. В. перешла на роли 
grand-dam e, а въ 1855  году на роли старухи. 
Въ первый разъ въ этомъ амплуа опа вы сту 
пила въ роли Атуевой, въ «Свадьбѣ Кретин
скаго» въ беиефисъ С. В. Шумскаго и затѣмъ 
переиграла весь репертуаръ А. Н. Остров
скаго, имѣя выдающійся успѣхъ въ роли «Ка
банихи». H. В. отличалась всегда самымъ 
добросовѣстнымъ отношеніемъ къ  своему дѣлу. 
Всѣ свои роли она исполняла въ высшей сте
пени старательно, рельефно; главной цѣлью 
своей, въ  то же время, II. В. ставила содѣй
ствіе ансамблю.

Въ настоящее время H. В ., прослуживши 
45  лѣтъ русской сценѣ, оставляетъ, къ край
нему сожалѣнію московской публики, свою 
службу въ Императорскомъ театрѣ . Въ лицѣ 
И, В. паша образцовая сцена теряетъ  одну 
изъ наиболѣе уважаемыхъ представительницъ 
славнаго прошлаго нашего Малаго театра.



с . - п е т е р б у р г ъ .
Русская опера: мысли, вызванныя болѣзнью г. Направника; но- 
вые исполнители въ «Русалкѣ» и «Русланѣ»;—-Репертуаръ.— 
Собранія Русскаго Музыкальнаго О бщ ества.— Вечера Общества 

Камерной Музыки.— Чествованія Моцарта.

Съ самаго начала 
ны нѣш няго се 
з о н а ,  русской 
о п е р ѣ  п ри хо
ди тся  б о р о т ь 
ся  с ъ  цѣлы м ъ

рядом ъ  н евзгод ъ , не только  п р еп я тств у ю щ и х ъ  
новы м ъ н ачи н ан іям ъ , но почти безпреры вно от
зы ваю щ и х ся  на тек у щ ем ъ  р е п ер т у а р ѣ . За искл ю 
ченіем ъ супруговъ  Ф игнеръ , к аж е тс я , в с ѣ  ар
т и сты  или переболѣли , или п род олж аю тъ  бо
л ѣ т ь , да притом ъ т а к ъ , что я в л я ю тс я  сомнѣнія 
в ъ  возм ож ности  у в и д а ть  н ѣ к о то р ы х ъ  и зъ  ни хъ  
вообщ е на сц ен ѣ  в ъ  теч ен іе  этой  зи м ы . Ко 
главѣ  т а к и х ъ  а р т и с т о в ъ  с л ѣ д у е тъ , к ъ  сож алѣ
нію , п о с та в и ть  наш его лю бимца И. А. М ель
н и кова , со сто ян іе  здоровья к о тораго , по с л у 
х а м ъ , настолько  потр ясен о , что в р я д ъ -л и  онъ 
в ъ  скором ь врем ени  б у д етъ  в ъ  состоян іи  в о 
зобновить свою  сценическую  д ѣ ятел ьн о сть . Г -ж а 
М равина такж е  в се  ещ е п родолж аетъ  болѣть 
н х о тя  р а сп р о с т р ан и в ш ія ся  было тревож ны я 
в ѣ сти , что , для окончательнаго  своего п о п р ав 
л ен ія , у в аж аем ая  а р ти с тк а  долж на будетъ  на 
нѣ сколько  м ѣ с я ц е в ъ  у ѣ х а т ь  за  гр ан и ц у —  о ка
за л и с ь , к ъ  с ч астью , п реувели ч ен н ы м и , тѣ м ъ  
не менѣе едва-ли  мы у слы ш и м ъ  г -ж у  М рави- 
ну в ъ  ближ айш ем ъ  будущ ем ъ. К ъ  этим ъ  двум ъ  
а р ти стам ъ  за  послѣднее в р ем я  присоединился 
т р е т ій , г . Я к о в л ев ъ , несш ій  до этого на сво и х ъ  
п л ечахъ  почти  в с ѣ  главн ы я б ар и то н н ы я  п ар 
т іи  в ъ  дававш и х ся  о п ер ах ъ . Но всего прискорб
нѣе яв и л а сь  т я ж к а я  бо л ѣ зн ь , вн езапно  п о 
сти гш ая  Э. Ф. Н ап равн и ка , и  п р и н явш ая , бы ло, 
так о й  о б о р о т ъ , которы й  почти  отним алъ  в с я 
кую  надеж ду на вы здоровлен іе . К ъ  великой  ра
дости в с ѣ х ъ , ко то р ы м ъ  близки и н тер есы  р у с 
ской о п еры , о п асн ость  в ъ  насто ящ ее  врем я 
уж е м иновала; по г . Н ап р авн и к ъ  долго ещ е 
не б у д етъ  в ъ  со сто ян іи  в зя т ь  в ъ  р у к и  дири
ж ерскую  пал о чку , которою  онъ в ъ  так о м ъ  с о 
в ер ш ен ствѣ  в л ад ѣ етъ . Пока его за м ѣ н я е т ъ  в т о 
рой к ап ел ь м е й с те р ъ , г . К учера, на котором ъ  
и дер ж и тся  теп ер ь  вся  о п ера, т а к ъ  к а к ъ — з а 
болѣй онъ  (что т а к ъ  возмож но п ри  сви р ѣ п 
ствую щ ей  у  н асъ  снова и н ф л у ен ц ѣ ), ди р ек 
ц ія  м ож етъ  о ч у ти ться  в ъ  весьм а к р итическом ъ  
полож ен іи : м ы , но кр ай н ей  м ѣ р ѣ , не зн аем ъ  
ни кого , к то  бы м огъ экспром том ъ  в зя т ь  на

себя обязанн ости  ди риж ера наш ей національ
ной о п ер ы . Т рудность так о й  неожиданной за
м ѣны  всего  лучш е можно усм о тр ѣ ть  на са
момъ г-н ѣ  Кучера : несм отря на т о , что онъ 
уж е н ѣ сколько  л ѣ т ъ  со сто и тъ  помощникомъ 
г . Н ап равн и ка , в сл ѣ д ств іе  чего им ѣ лъ  возмож
н ость вполнѣ  о сво и ться  к ак ъ  съ  репертуаром ъ, 
т а к ъ  и съ  состоящ им и в ъ  р асп оряж ен іи  ка
пел ьм ей стер а  с и л ам и ,— появлен іе  г-н а  Кучбра 
у  дириж ерскаго  п у л ь та , при  исполненіи  оперъ, 
ид ущ ихъ  подъ личны м ъ у п р авлен іем ъ  г -н а  На
п р ав н и к а , всегд а  о тр аж ается  на исполненіи. 
К азал о сь  бы , что съ  так и м ъ  оркестром ъ  и съ 
таки м и  хорам и , т а к ія  о н ер ы , к ак ъ  «Русланъ» 
или « Р у с а л к а » , долж ны  бы ли бы идти  одина
ково хорош о подъ  у п равлен іем ъ  любого изъ 
н аш и х ъ  к ап ел ь м ей стер о в ъ ; на дѣ лѣ  ж е вы хо
ди тъ  совсѣм ъ др у го е: вм ѣсто  стр о гаго , рит
мическаго и ровнаго исполнен ія, яв л я ю тся  ш ат
к о ст ь , н еу вѣ р ен н о сть  и ш ер о х о вато сть ; вмѣсто 
т о н к и х ъ , ум ѣ лы хъ  о ттѣ н к о в ъ  и к р ас о к ъ , гру
бы е эф ф екты  и р ѣ зк іе  ню ансы ; вм ѣсто  ожив
л е н ія , н ѣ к о то р ая  в я л о с т ь , которой пе могутъ 
зам аскировать у ско р ен н ы е  тем п ы , к ъ  которымъ 
иногда п р и бѣ гаетъ  г . К учбра. Все это особен
но ярко вы двинулось на п ер в ы й  плаиъ  съ  бо
л ѣ зн ью  г -н а  Н ап р ав н и к а , при чем ъ  яви л ся  во
просъ  не только  о необходим ости им ѣ ть тр етья 
го к ап ел ь м ей стер а , но и о том ъ , в ъ  чьи  руки 
переш ло  бы у п р авл ен іе  русской  оперой, если бы 
при ш лось зам ѣ н и ть  г -н а  Н аправника . Что г. 
Кучбра не м огъ бы за н я т ь  его м ѣ с т а , это 
пе п о д леж и тъ , по 'н аш ем у  м нѣ н ію , никакому 
сомнѣнію , по при чин ам ъ , о к о то р ы х ъ  только 
что было сказано и к ъ  которы м ъ  слѣ дуетъ  при
бавить о тсу т ст в іе  одиого у сло в ія , им ѣю щ аго въ 
наш и хъ  гл азах ъ  весьм а су щ ествен н ое, даж е пер
в ен ств у ю щ ее  зн ачен іе  для  о п ер н аго , да и для 
всякаго  д и ри ж ера: это  —  о тчетл и вы й  взмахъ 
п ал о ч к и , которы й съ  полною  точностью  о п р е
дѣ лялъ  бы отмѣчаемы й т а к т ъ  или со о твѣ тству
ю щ ую  долю послѣдняго н, так и м ъ  образом ъ,все
гда служ илъ  бы  точкой  опоры  для всѣ х ъ  уча
ству ю щ и х ъ . А, меж ду т ѣ м ъ , именно таки м ъ  взма
хом ъ г . Кучбра и  не о б л ад аетъ ; движ енія  его 
палочки изображ аю тъ собою , в ъ  больш инствѣ 
случаевъ, неопредѣленную  к р и ву ю , безъ  угловъ, 
дугообразно рисую щ ую  к ак ія -т о  ф игуры  въ  воз
д у х ѣ . Этимъ мы себѣ  только  и мож емъ объ



яснить т ѣ  часты я  колебанія в ъ  исполненіи , 
безъ которы хъ  нам ъ никогда не приходилось 
слышать о п е р ъ , ш едш ихъ  подъ дириж ерством ъ 
г. К учёра. П оэтому было бы  весьм а ж ел ател ь
но, чтобы  ди р екц ія  п е  у спокоилась на том ъ , 
что опасн ость о с та ть ся  безъ  перваго к ап ел ь
мейстера м иновала и  что г . Н аправникъ  со х р а
ненъ для русской  оперы , а зан ял ась  бы з а 
благовременнымъ п р іи скан іем ъ  и п одготовле
ніемъ такого  ему пом ощ ника, к о то р ы й  у д о в 
летворялъ бы  всѣм ъ  тр ебо ван іям ъ  совр ем ен 
наго и с к у сс тв а . Иначе м ож етъ  сл у ч и тьс я , что 
наша опера пе только не пойдетъ  вп ер ед ъ  по 
пути своего дальнѣйш аго р а зв и т ія , по и не удер
жится на той  в ы с о т ѣ , на которую  она постав
лена м ноголѣтним ъ тр у до м ъ , ум ѣн іем ъ  и эн ер 
гіей г-н а  Н аправника.

Независимо о тъ  всего вы ш еизлож еннаго, у в е 
личеніе числа капельм ейстеровъ  до тр ех ъ , в ѣ 
роятно, отозвалось бы т ак ж е  благотворно на 
постановкѣ новы хъ произведеній и н а  возоб
новленіи стары хъ . Прош ло уж е три м ѣсяца съ 
начала сезон а, а  единственною  новинкою  былъ 
одинъ лиш ь «П ророкъ»; «М лада» отло ж ен а  до 
начала будущ аго года; «Э склармонда» долж на 
идти въ  декаб рѣ ; «М анонъ» стереотипно по
является въ  репертуарѣ  черезъ  к аж д ы я  двѣ 
недѣли и столь ж е стереотипно отм ѣ няется  по 
болѣзни г -ж и  М равиной. Т ак ъ  к а к ъ  болѣзнь 
этой ар ти с тк и  пе только л и ш аетъ  дирекцію  
возможности п о стави ть  «М анонъ», по и д а 
вать цѣлы й р ядъ  другихъ оперъ, то ди рекц ія  
наш ла себя вынуж денною  най ти  хоть какую  
нибудь зам ѣ сти тельн и ц у , д л я  того, чтобы  вы й
ти изъ  этого полож ен ія . Этимъ только и можно 
объяснить дебю тъ г -ж и  Домелли, состоявш ійся 
19 ноября в ъ  « Т р а в іа т ѣ » , т а к ъ  к а к ъ  г -ж а  
Домелли ни по голосовымъ средствам ъ, ни по 
другимъ своимъ качествам ъ  ве подходитъ къ  
нашей сц ен ѣ . О бладая хорошо обработанны м ъ 
голосомъ, п ѣ ви ц а  не им ѣетъ ни силы , ии зв у ч 
ныхъ верховъ , безъ  которы хъ сопрано немыс
лимо въ  ан сам б л я х ъ . Если при бави ть к ъ  этому, 
что сопрано г -ж и  Домелли далеко  не первой 
свѣж ести и нерѣдко пон иж аетъ  на  верхнихъ 
нотахъ, то стан етъ  понятны м ъ , почему успѣхъ 
ея бы лъ весьм а скром енъ. Одновременно съ 
г-лсей Домелли дебю тировалъ  в ъ  роли Ж ерм о- 
на-отц а г. Б ры кинъ ; голосъ у него молодой, 
пе густой, но красивы й, н еси льн ы й , но зву ч 
ный, особенно въ  верхнемъ регистрѣ; поетъ  онъ 
толково и держ ится  на сценѣ вполнѣ хорошо; 
онъ имѣлъ больш ой успѣхъ  и долж енъ  бы лъ 
повторить ар ію , которую  стар и к ъ  ноетъ  во в то 
ромъ дѣйствіи  н ад ъ  своимъ сыномъ. Роль послѣд
няго исполнялъ  г. Ф игнеръ и пож иналъ  обычные 
лавры; его а р ія ,  конечно, бы ла повторена. Еще 
большій успѣхъ  пѣ вецъ  имѣлъ въ  роли К н я зя  въ  
« Р у сал к ѣ » ,п р ев р ати в ш ій ся  въ  овацію  послѣ к а 
ватины , к о то р а я  дѣйствительно  бы ла сп ѣ та  съ

величайш имъ мастерствомъ и съ полною  за к о н 
ченностью ; видно бы ло, что пѣ вец ъ  все свое 
вниманіе сосредоточилъ почти исклю чительно 
н а  этой  к а в а т и н ѣ , т а к ъ  к а к ъ  в ъ  остальном ъ 
онъ ничѣмъ не вы двинулъ впередъ  своей б л а 
годарной роли.

Н аташ у пѣ л а  г -ж а  Л итви нъ , причемъ и у 
нея наиболѣе слабо вы ш ла п ер вая  половина, 
тогда к а к ъ  роль Р усалки  она пер ед ал а  очень 
тепло и м узы кально . Третьим ъ дебю тантомъ 
бы лъ г. Т рубинъ , котором у, послѣ роли Обер- 
т а л я  въ  « П р о р о к ѣ » , поручили партію  Р у с л а 
н а . Не обладая  таким ъ  звучпы мъ голосомъ, 
к а к ъ  г . Б р ы ки н ъ , г . Т рубинъ  им ѣетъ  голосъ 
зн ачительно  больш ей силы; верхн ія  ноты  но 
лиш ены  м ягкости , чего н ел ьзя  с к а за т ь  о сред
немъ и низком ъ р еги стр ѣ . П оетъ  г. Трубинъ 
толково , расходуетъ  свои силы ум ѣло, по ис
полненіе его носитъ  отп еч атокъ  нѣ которой  х о 
лодности и робости; п о сл ѣ дн яя , впрочем ъ, впол
нѣ  по н ятн а , если вспом нить, что  роль Р услап а  
г-н у  Трубину приш лось п ѣ тъ  послѣ г . М ель
н и ко в а , исполненіе и чарую щ ій голосъ к о то 
раго у всѣ хъ  слиш ком ъ еще свѣ ж и  в ъ  п а 
м яти . Т ѣм ъ болѣе слѣ дуетъ  о тм ѣ ти ть  успѣхъ , 
которы й им ѣлъ г . Т рубинъ . С оставъ  исполни
телей  въ  « Р услан ѣ »  бы лъ почти сплош ь но
вый: г -ж а  Сонки п ѣ л а  Лю дмилу, г-лса Д олин а—  
Р атм и р а, г -ж а  О л ь ги н а — Г ориславу , г. Ми
х а й л о в ъ — Б а я н а ,  г. У гримовичъ— Ф инна. По
слѣдніе двое очень хорошо исполнили свои пар
т іи , что т а к ж е  слѣ дуетъ  зам ѣ ти ть  и относи
тельно  г -ж и  Д олиной , которой только  сли ш 
комъ малый ростъ  м ѣш аетъ  бы ть вполнѣ  у дов
летворительны м ъ Ратм иром ъ. Г -ж а  О льгина хо 
рошо спѣла  арію  «Лю бви роскош ная звѣ зда»  
и бы ла очень эф ф ектна въ  своемъ полувосточ- 
номъ костю мѣ; слѣдовало бы только  уни чтож ить 
бряц ан іе  м онетъ , ниспадаю щ ихъ красивы м ъ 
убранством ъ отъ  п о яса , т а к ъ  к а к ъ  это тъ  звон ъ , 
слыш ный при каж дом ъ  движ ен іи  а р ти стк и , со 
с та в л я е т ъ  весьма нем узы кальное прибавленіе 
к ъ  м узы кѣ Г линки . О бстан овка оперы о с та 
лась с та р ая  и н асто ятел ьн о  тр ебу етъ  обнов
лен ія . У вертю ра и л езги н к а  бы ли повторены  — 
болѣе по п р и вы ч кѣ , в ѣ р о ятн о , т а к ъ  к а к ъ  у в ер 
тю ра прош ла далеко  не съ тѣм ъ  блеском ъ, къ  
которому н асъ  пріучилъ  г. Н ап р авн и к ъ ; что 
ж е к ас а ется  л езги н ки , то огромный духовой 
ор кестр ъ , поставленны й почти у самой рампы, 
зву ч ал ъ  т а к ъ  р ѣ зк о , что напом иналъ  собою 
скорѣе музы ку я н ы ч а р ъ , чѣм ъ чарую щ ій т а 
нецъ Г линки . Зам ѣтим ъ к с т а т и , что  и самый 
тан ец ъ  в ед ется  теперь в ъ  таком ъ в и д ѣ , въ  
котором ъ его в р я д ъ -л и  можно п р и зн ать  соот
вѣтствую щ им ъ своему н азван ію , причемъ г -ж а  
П ети па п о я в л я ется  в ъ  таком ъ  «откровенном ъ» 
костю м ѣ, какой  преж де н а  казен ной  сценѣ не 
до п у скался . Героемъ вечера  бы лъ г. С травин
скій (Ф ар л аф ъ ), которы й и по м узы кальности



исполнен ія , и по игрѣ бы лъ цѣлой  головой вы 
ш е всѣ х ъ  прочихъ участвую щ ихъ и создалъ  
тако й  правдивы й ти п ъ  л гу п а , х в асту н а  и труса, 
которы й неизгладимо о стается  въ  пам яти .

Ч то к а с а е т с я  р еп ер ту ар а  наш ей  оперы , то 
опъ со стоялъ  з а  это  врем я и зъ  « Р у с а л к и » , 
ш едш ей 4  р а за . « Р у с л а н а » , котораго дали  3  
р а за ; затѣ м ъ  изъ  «П иковой дам ы », « П р о р о к а» , 
« К о р дел іи » , «М ефистофеля» и « Т р ав іаты » , 
ш едш ихъ по 2  р а за  и «Е вген ія  О н ѣ ги п аи  «К н я
зя  И г о р я » , ш едш ихъ по одному р азу .

К онцертны й сезонъ  в ъ  полномъ разгар ѣ ; 
копцерты  безпреры впо слѣдую тъ одинъ з а  д р у 
гим ъ, но п р едставляю тъ  интересъ почти исклю 
чительно со стороны  исполнен ія , т а к ъ  к а к ъ  
новаго почти ничего не было дан о , за  и скл ю 
ченіемъ ф ортеп іаннаго  к о нцерта  г. Іосиф а В ейсъ, 
профессора здѣш ней консерватор іи , и  струн
наго к в и н т е т а  Іоганнеса Б рам са , о которы хъ  
будетъ  сказано  ниж е.

Во гл ав ѣ  концертовъ  сто и тъ , конечно, Р у с 
ское М узы кальное О бщ ество. Бы ло уж е три  
симфоническихъ собран ія подъ управленіем ъ  г. 
А уэра. В ъ первомъ исполнялась 8 - я  симфонія 
Б етховена , у вертю ра «С труепзэ» М ейербера 
(по случаю  сто л ѣ т ія  его р о ж д е н ія ) , м узы каль
н а я  к ар ти н а  Б ородина «В ъ Средней Азіи» и 
упомянуты й ф ортепіанны й концертъ ; солистами 
были авто р ъ  посл ѣ дн яго и  г -ж аМ орапъ-О льденъ , 
исполнивш ая арію  Р ец іи  изъ  «О берона» Вебера 
и  три  романса, въ  томъ числѣ  «Л ѣснаго  ц а 
р я »  Ш уб ерта. О бладая феном енальны м ъ, по 
объему, голосомъ (въ  ея  репертуаръ  входятъ  
Ф идеса и Ф иделіо, Л ія и  И зольда , Е ли савета  
в ъ  « Т ангейзерѣ»  и В рунгильда  въ  «Н ибелуп- 
г а х ъ » ) ,  пѣвица пользуется  большою  и з в ѣ с т 
ностью  въ  Г ерм ан іи , въ  особенности к а к ъ  ис
полнительница вагнеровскихъ  оперъ . Бы ть мо
ж ет ъ , вслѣ дств іе  привы чки и зо б р аж ать  миоо- 
логическихъ героинь тво р ц а  «И и белуп говъ» ,но , 
болѣе в ѣ р о я тн о , по общему больш инству  н ѣ 
мецкихъ пѣ вцовъ  и пѣ вицъ  свойству, пѣніе 
г -ж и  М оранъ-0 льденъ  с тр а д а етъ  напы щ енно
стью  и нѣкоторой  дѣ л ан н о стью , столь непрі
ятною  д л я  рускаго  слуха . Эти недостатки п р о я
вились особенно сильно в ъ  ар іи  изъ  «О берона», 
п ѣ той  съ  оркестром ъ; менѣе чувствительны  они 
были въ ром апсахъ  подъ акком паним ентъ  форте
п іа н о , благодаря прекрасной деклам аціи  а р ти с т 
ки . Поэтому мы весьм а со ж ал ѣ ем ъ ,ч то  пе могли 
п р и су тств о вать  н а  экстренном ъ веч ерѣ , к о т о 
рый бы лъ устроенъ  М узыкальны мъ Обществомъ 
для  г -ж и  М орапъ-О льдепъ и па  которомъ она 
исполнила цѣлый р я д ъ  разнообразны хъ ром ан
с о в ъ .—  Н овин кой ,какъ  мы уж е говорили , явился 
ф ортеп іанны й концертъ  исполненный автором ъ. 
Мы не стали  бы о с та н а в л и в а ть ся  ни на самомъ 
сочиненіи, ни па его исполненіи, если бы а в т о р ъ ,

г .  В ейсъ, не бы лъ вновь назначенны м ъ про
фессоромъ паш ей копсерваторіи , приглаш ен
ны м ъ , в ѣ р о я тн о , па  мѣсто г -н а  Ч ези . Судя 
по тому, что мы слы ш али , мы недоумѣваемъ, 
в ъ  силу к аки х ъ  соображ еній  вы писали  и при
гласили и з ъ -за  границы  г-н а  В ейсъ? Мы впол
нѣ  понимаемъ, когда кон сер вато р ія  привле
к а л а  к ъ  себѣ так и х ъ  п іан и сто въ , к а к ъ , на
прим ѣръ, г -ж а  М онтеръ и г-н ъ  Ч ези , которые 
со ставляли  украш еніе  наш его вы сш аго музы
к ал ьн аго  у чи лищ а. Но так и х ъ , к а к ъ  г-пъ 
В ейсъ , у насъ  и  дома много; есть даж е мно
го лучш е его и по т ех п и к ѣ , главное же, 
по м узы кальном у пониманію- К ъ  чему же бы
ло обходить ихъ и приглаш ать иностранца, ' 
ничѣм ъ себя п езаявп вш аго ?  П равда , г -н ъ  Вейсъ 
о бл адаетъ  техникой , но р у к и  у него постав
лены неправильно, игр аетъ  онъ  болѣе л о к тя 
ми, чѣм ъ кистью , вслѣ дств іе  чего у него нѣтъ- 
силы зв у к а ; м узы кальная ж е сторона его ис
полнен ія  т а к о в а , что , когда онъ, послѣ весь
ма ж идкихъ  вы зововъ , неож иданно снова сѣлъ 
за  р ояль  и съ и гр ал ъ  ф антазію  Ш опена, то про
извел ъ  п а  слуш ателей соверш енно обратное 
в п ечатл ѣ н іе  тому, котораго  опъ, очевидно, хо
т ѣ л ъ  дости гн уть исполненіемъ знаком аго про
и зведен ія  послѣ соверш енно неизвѣ стнаго  соб
ственнаго  к о н ц ер та . Относительно послѣдняго 
скаж ем ъ только  одно, что мы удивляем ся, к а 
кимъ образомъ М узы кальное Общество могло 
допустить это тъ  концертъ  въ  свою программу: 
пусть г -п ъ  В ейсъ и гр аетъ  его гдѣ и когда опъ 
хочетъ , по двери симфоническихъ собраній дол- 
ж пы  бы ть закр ы ты  для  такого  рода сочине
н ій . Программа второго собран ія  состояла изъ 
увертю ры  г -н а  Б а л ак и р е в а  « н а  три  русскія  
тем ы » , ром антическаго  ко н ц ер та  Г одара  для 
скрипки , которы й исполнилъ г -н ъ  Іоганнесъ 
В ольф ъ изъ  П а р и ж а, идилліи  «Зигф ридъ»  Ваг
н е р а , симфонической поэмы «М азепа» Листа и 
второй симфоніи Ш ум ана. Т р етье  собран іе со
впало съ  самымъ днемъ кончины  М оцарта, 2 3  
нояб ря  (5  д е к аб р я ) 1 7 9 1  года; опо , само со
бою разу м ѣ ется , было посвящ ено пам яти  этого 
м узы кальнаго  ген ія , больш ой, хотя  и не осо
бенно похож ій, бю стъ котораго красовался 
передъ эстрадой в ъ  группѣ зелени. Кромѣ сим
фоніи съ заклю чительной  фугой в ъ  до-м аж оръ , 
ар іи  и зъ  «Ж енской  вѣрн ости»  (C osi fan  tu t t i )  
и d-moU'uaro ф ортеп іаннаго  концерта, пре
восходно исполненнаго г-м ъ  Сафоновымъ, ди
ректором ъ московской к о н сер в ато р іи , главную 
п ри тягательн ую  силу к о н ц ер та  со став л я л ъ  «рек
в іем ъ » — эт а  глуб очайш ая  и зъ  всѣ хъ  лебеди
ны хъ пѣсней! В ъ «реквіем ѣ» приняло  участіе 
п я т ь  лучш ихъ нѣм ецкихъ хоровы хъ общ ествъ  
П етербурга, добросовѣстно и стройно испол
ни вш ихъ  всѣ  нум ера. К ъ  сож алѣн ію , г-нъ  
А уэръ  нс сто я л ъ  н а  вы сотѣ  своей зад ачи , а 
к в а р т е т ъ  соли стовъ  бы лъ до тако й  степени



неудовлетворителенъ, что о немъ лучш е умол
чать. Довольно грустно, что  в ъ  к о н сер в ато 
ріи не наш лось лучш ихъ  си л ъ , которы м ъ м ож 
но было бы поручить не особенно трудны я 
сольпыя п ар тіи ; тщ етно искали  мы т ак ж е  хо
ра М узыкальнаго О бщ ества и консерваторіи  въ 
средѣ исполнителей.

Е сли, так и м ъ  образом ъ, программы первы хъ 
трехъ собраній закл ю чаю тъ  в ъ  себѣ только  одну 
новую вещ ь, да  и то так у ю , к о то р ая  совсѣм ъ не 
должна бы ла п о я в л я т ь с я ,т о  въ  общемъ они пред
ставляли значительны й  интересъ въ  м у зы к ал ь
номъ отн о ш ен іи , т а к ъ  к а к ъ  были составлены  
съ хорошимъ выборомъ. Тѣмъ не менѣе, з а  ис
ключеніемъ «р екв іем а» , н а  которы й бы лъ т а 
кой наплы въ  публи ки , что его приш лось п о в 
торить черезъ нѣ сколько  д н ей , за л а  Д в о р я н 
скаго С обранія далеко  не бы ваетъ  полна. Т ак ъ  
какъ ин тересъ  къ  хорош ей м узы кѣ в ъ  зн а ч и 
тельной степени р а зв и тъ  в ъ  наш ей  публи кѣ , 
то причину этому явлен ію  приходится и скать  
въ самомъ исполнен іи . И дѣ й стви тел ьн о , по
слѣднее, не п р ед ставл яя  собою ничего вы даю 
щагося, часто  не у д о вл етво р яетъ  д аж е  и скром
нымъ тр ебован іям ъ . Н а ор кестр ъ  вины с вал и в ать  
нельзя. Х о тя  онъ  но больш ей части  и со сто 
итъ изъ  молодыхъ с и л ъ , тѣм ъ  не менѣе, онъ 
звучитъ хорош о; струнны й к в а р т е т ъ  и граетъ  
очень стройно и чисто, да  и вообще весь о р 
кестръ п р ед став л я етъ  собою м ат е р ь я л ъ , изъ 
котораго можно извл ечь  много силы и за к о н 
ченности, много ж а р а  и нѣ ж н ости , к а к ъ  это во
очію д о к а за л ъ  намъ недавн ій  гость, г. К олоннъ . 
А. между тѣм ъ, у г -н а  А уэра, к ъ  которому ор 
кестръ уж е  долж ен ъ  бы лъ при вы кнуть, вы хо
дитъ совсѣм ъ другое: н ѣ тъ  ни т ѣ х ъ  о т т ѣ н 
ковъ, ни того и зя щ еств а , ни той законченной 
Ф разировки, ни тѣ х ъ  гр адац ій  силы зв у к а , сло
номъ, всего того, н а  что так о й  м астеръ  п а р и ж 
скій ди р и ж ер ъ . У г - н а  А уэра о р кестръ  зв у 
читъ хорош о, иногда п р ед ставл яется  и блескъ  
въ исполненіи; но зато  не ищ ите тонкой о т 
дѣлки, не р ѣ зк и х ъ  акц ен то въ ; оркестръ  и гр а 
етъ или p ian iss im o  или fo r tis s im o , простого 
forte вы не услы ш ите, простое p ian o  услы ш и
те рѣдко; при возвращ ен іи  темы —  непр іятн о  
пораж аетъ  р азн и ц а  в ъ  тем п ах ъ , которы е, кромѣ 
того, часто  гр ѣ ш а тъ  своей невѣрностью . Если 
прибавить к ъ  этому н ер ѣ д к ія  к о л еб ан ія , то 
этимъ о б ъ ясн и тся  незначи тельны й у с п ѣ х ъ , в ы 
падающій па  долю г на  А уэра, к а к ъ  дириясера. 
Послѣ М оцартовскаго к о н ц ер та , его вы звали  
лишь р а за  д в а ,— и т о  только  б л аго д ар я  содѣй
ствію о р к естр а  (пеум ѣстн ая п р и вы ч ка , вош ед
шая въ обы чай, о тъ  которой пора бы о т р ѣ 
ш иться).

Третье к в ар тетн о е  собраніе дало новый к в и н 
тетъ ( G - d u r )  Б рам са , соч. 1 1 1 ,  d -т о ІГ н у ю  
сонату Ш ум ана для  скрипки и ф ортеп іано и 
струпный к ви н тетъ  Б о к к ер и н и . К ви н тетъ  Б рам 

с а ,  написанны й  для двухъ  ск р и п о к ъ , двухъ  
ал ь то в ъ  и віолопчели одно изъ  сам ы хъ з а к о н 
ченны хъ создан ій  современнаго нѣм ецкаго ком 
позитора. Весь кв и н тетъ  им ѣетъ  м рачны й, пе
чальн ы й о ттѣ н о к ъ : словно скорбь о минувш емъ, 
ощ ущ еніе близкой кон ч и н ы , щ емящ ее сердце 
чувство  грусти , р а зо ч ар о в ан ія  зв у ч и тъ  въ  этом ъ 
творен іи . П ервое a lle g ro , неспокойнаго х а р а к 
тер а , к а к ъ  будто и зо б р аж аетъ  взволнованную  
душ у, в ъ  которой одна мысль тр ево ж н ѣ е  д р у 
гой см ѣняю тся в ъ  бы строй чер едѣ , и зр ѣ д к а  пре
р ы в аясь  звучащ ей  въ  видѣ  вопроса  ж алобной 
фразой а л ь т а , снова покры ваемой бурнымъ п о 
током ъ сомнѣній. В торая  ч асть , ad ag io , о тл и 
чаю щ ееся больш ой простотой и к раткостью  и з 
л о ж ен ія , ды ш етъ  безутѣш ной гр у ст ью , к ак ъ  
пѣснь о безвозвратно  утраченной  лю бви. Грустью  
в ѣ е т ъ  и отъ  третьей  ч а с т и — u n  poco a lle g re t to ;  
но здѣсь грусть улсе болѣе т и х ая , т а к а я ,  к а 
к а я  бы ваетъ  при воспоминаніи о чем ъ-нибудь, 
хотя и прош едш ем ъ, но пріятном ъ; к ъ  концу 
настроен іе  стан о ви тся  ещ е спокойнѣе и a lle 
g re tto , все время идущ ее, кромѣ коротенькаго  
т р іо , въ  м инорѣ, очень удачно к о н ч ается  в ъ  
м аж орѣ , служ а переходною ступенью  к ъ  по
слѣдней ч асти , въ  которой ав т о р ъ  к а к ъ  бы с т а 
р а ет ся  сбросить съ  своей душ и охвативш ее ее 
грустное настр о ен іе ,что ,н ако н ец ъ ,ем у  и у д ается : 
заклю ченіе  съ  новой лихой тем ой , въ  ж ап р ѣ  
вен герски хъ  т а н ц е в ъ , на которы е Б рам съ  т а 
кой м астеръ . П р ед став л я я  таки м ъ  образом ъ  
вы даю щ ій ся , кап итальн ы й  ин тересъ  по м узы 
к ѣ , кви н тетъ  это тъ  б о гатъ  и техническим и , в ъ  
особенности ж е ритмическими трудностям и , тр е 
бующими больш ой срепетовки . И сполненіе ос
тавл ял о  ж ел а ть  многаго, вслѣ дств іе  чего и са 
мое произведен іе  не произвело того в п е ч а тл ѣ 
н ія , которое непремѣнно было бы при болѣе 
соверш енной п ер ед ач ѣ . Особенно ж а л ь , что п ар 
т ія  перваго а л ь т а , играю щ аго в ъ  данномъ сл у 
ч аѣ  больш ую  роль, соверш енно с ту ш ев а л а с ь  
в ъ  передачѣ г-н а  Г ал ки н а, котораго часто сов
сѣм ъ не было слы ш но. З атѣ м ъ  не можемъ прой
ти  м олчаніем ъ одного сам овольнаго и сп р ав л е 
н ія , сдѣланнаго  въ  а д аж іо : передъ началом ъ  
второй тем ы , у а в т о р а  написано больш ое d i
m in u en d o , съ добавлен іем ъ  слова  sem p re ; з а 
тѣм ъ  слѣ дую тъ  обозначен ія pp, d im inuendo , р е г -  
d en dosi, послѣ чего тем а сразу  н ачи н ается  fo r te .  
К а ж е тс я , ясно?  В ъ исполненіи вы ш ло совсѣм ъ 
п а  оборотъ: было сдѣлано сильное c resc e n d o , 
и тем а н ачал ась  уж е fo r tis s im o . Мы вообщ е 
п роти въ  в сяк аго  рода « исправлен ій»  н ам ѣ р е
ній ком позитора; особенно ж е прискорбно, ког 
да  они дѣ л аю тся  квар тето м ъ  М узы кальнаго Об
щ ес тв а , которы й долж енъ  слу ж и ть  примѣромъ 
строгаго  отнош енія к ъ  исполняем ом у. — С оната 
Ш ум ана прекрасно бы ла съи грап а  г - мъ А уэ
ром ъ; ф ортепіанную  партію  весьма вы держ ан 
но исполнилъ  г. Д у б асо въ , которы й долж ен ъ



бы лъ и гр ать  на  b is . П ослѣ так и х ъ  двухъ  к а п и 
тал ьн ы х ъ  произведеній Брам са и Ш ум ана, к в и н 
т е т ъ  Б оккерини  зв у ч ал ъ  каки м ъ-то  ан ах р о н и з
момъ, съ  его незатѣйливы м и, короткими ф р аз- 
кам и , безпрестанно повторяю щ им ися до пре
сы щ ен ія . И к ъ  чему было исп олн ять  так у ю  
отж ивш ую  древность?

Ч етвертое  квартетное  собраніе началось не
увядаем ы м ъ квинтетом ъ (g -m o ll)  М оцарта, осо
бенно удавш им ся по исполненію  и д о с т а в и в 
ш имъ большое удовольствіе  слуш ателям ъ . То 
ж е можно с к а за т ь  и о тр іо  (c -m o ll) М ендель
со н а , бл аго д ар я  свѣж ем у и прелестному испол
ненію г-ж ею  Якимовской ф ортепіанной п артіи ; 
особенный успѣ хъ  вы п ал ъ  на долю скерцо , к о 
торое приш лось по вто р и ть . ЗКаль только , что 
г -н у  Ауэру трудно бороться , но силѣ зв у к а , 
с ъ  г -ж е ю  Я кимовскою  и г . В ерж биловичем ъ. 
М олодая п іан и стка  им ѣла больш ой успѣхъ  и 
долж на бы ла д ва  р а за  и гр ать  на  b is. В ечеръ 
закон чи лся  квартетом ъ  Б етховена , ор . 7 4 , (e s -  
d u r ) ,  прош едш имъ не безъ  ш ероховатостей . Б л а 
го дар я  участію  г -ж и  Я ким овской, за л а  бы ла 
полна, чего обы кновенно не бы ваетъ .

П ригласивъ  и зъ  Б ерлина, для  у ч аст ія  въ  
«реквіем ѣ» М оцарта, г -н а  Ц уръ-М ю ленъ , Му
зы кальное  Общ ество воспользовалось этимъ слу
чаем ъ, чтобы  устроить экстренны й вечеръ  и 
познаком ить наш у публику съ этим ъ  и звѣ ст
нымъ в ъ  Герм аніи исполнителемъ ром ансовъ и 
п ѣ сен ъ . Н ел ьзя  не отнестись к ъ  этому съ  п о л 
ною признательностью , т а к ъ  к а к ъ , независимо 
о т ъ  самаго исполнен ія , г. Ц уръ-М ю ленъ  вы сту
пи лъ  съ так о й  программой, к о то р ая  уж е сам а 
но себѣ способна возбудить ж ивѣйш ій интересъ. 
Судите сами: «В еликъ  Іегова!»  «К то  никогда 
но ѣ л ъ  к у ск а  хлѣба со слезам и» и «О динокій» 
Ш уберта; « С о л д атъ » , «Ю нош а съ волш ебной 
тру бо й » , « П аж ъ »  и «Г идальго»  И Іумапа; «Юный 
Д и тр и х ъ »  и «У тренній  гимнъ» Г еп тш ел я; ф ран
ц у зск ія  пѣсни: одна Лю лли и двѣ  др евне-ф ран
цу зск ія ; «А ѳинская дѣ вуш ка»  Г уно; ком ическая 
ан гл ій ск ая  пѣ сн я Моллой; «Т оска  по родинѣ» 
Б рам са; « Ц ы ган ск ая  серенада» ІШ отта; « П ти 
чій  урокъ»  Ш м идта и «Н овая лю бовь» г . Рубин
ш тейна; все эт о — вещ и, которы я или никогда 
не пою тся н а  эстр ад ѣ , или ж е весьм а рѣдко. 
П редш ествовавш ая г -н у  Ц уръ-М ю ленъ  молва 
бы л а  настолько  вел и ка , что наполни ла всю зал у  
К редитнаго О бщ ества. В стр ѣ ти в ъ  п ѣ в ц а  очень 
сдерж анно , публика съ перваго ж е номера ста л а  
в ы р аж ать  ему свое одобреніе, которое затѣ м ъ  
все возр астал о  и кончилось шумными апплодис- 
ментами и многими требованіям и повторен ій . Мы 
вполнѣ  можемъ присоединиться к ъ  этому, т а к ъ  
к а к ъ  п ѣ в ец ъ , ф разируя  необыкновенно музы
к ал ь н о , съ  рѣдкою  законченностію  передаетъ  
вы бранны я имъ д л я  исполненія вещ и. О бладай 
онъ  другимъ голосом ъ, которы й не т а к ъ  бы п р о 
т и в и л ся  его н а м ѣ р е н ія м ъ ,— это бы лъ бы пѣ вецъ ,

к ак и х ъ  мало; надо у ди вл яться  тому труду, ко
торый долж енъ  бы лъ  полож ить г . Цуръ-М ю - 
л ен ъ  для того, чтобы  довести  свой голосъ до 
той степени р азв и тія , н а  которой онъ  теперь 
находится . Т еноръ  г-н а  Ц уръ-М ю ленъ, доходитъ, 
в ъ  своемъ естественном ъ зв у к ѣ , до f a ,  которое, 
д ается  ему уж е съ  нѣкоторы м ъ усиліемъ; за 
тѣм ъ, послѣ so l, у него начи нается  уж е фаль
ц е т ъ , п р авда , очень хорошо обработанны й; въ 
fo rte  ж е приходится д о вольствоваться  крайне 
рѣзким и звукам и . И в о т ъ , съ  так и м ъ -то  не
красивы м ъ голосомъ, г . Ц уръ-М ю ленъ произво
д и тъ  в п еч атл ѣ н іе , какого  зачастую  не полу
чиш ь о тъ  п ѣ вц а, награж деннаго  природою щед
рою рукой . Особенно удаю тся г-н у  Ц уръ-М ю 
лен ъ  ф р ан ц у зск ія  и ан гл ій ск ія  п ѣ сн и , кото
ры я онъ исполняетъ  н а  этихъ я зы к а х ъ , вла
д ѣ я  ими прекрасно , особенно англ ійским ъ. Г л у 
бокое впечатл ѣ н іе  о с та в л я е т ъ  в ъ  передачѣ кон
ц е р та н та  Ш ум ановскій « С о л датъ » , р а зстр ѣ л и 
ваю щ ій своего единственнаго д руга  - солдата; 
больш имъ юморомъ ды ш етъ  р а зс к а зъ  о госпо
ж ѣ  П ру (P ru e )  ан гл и чан и н а  Моллей; съ неподра
жаемой грац іей  зв у ч и тъ  серенада  Ш ю тта . Б оль
шое содѣйствіе  о к азы в аетъ  г-ну Ц уръ-М ю ленъ 
его акк о м п ан іато р ъ , г. Ш м идтъ , которы й вы 
к а з а л ъ  себя, кромѣ то го , не только прекраснымъ 
м узы кан том ъ , но и не лиш еннымъ т а л а н т а  а в 
торомъ нѣ сколькихъ  вещ ицъ , исполненны хъ въ 
это тъ  веч ер ъ . Совсѣмъ другое впечатлѣ ніе  про
извел ъ  г . Ц уръ-М ю ленъ в ъ  М оцартовскомъ кон
ц ер тѣ  и если бы мы, за  д в а  дн я передъ тѣмъ, 
не слы хали его п ѣ н ія  подъ ф ортеп іано, то ни
когда бы не повѣрили, что п ѣ в ец ъ , столь блѣдно 
исполнивш ій  арію  съ  оркестром ъ и т а к ъ  без
цвѣ тно  проведш ій свою партію  въ  «реквіемѣ», 
мож етъ прекрасно п ѣ ть  романсы.

Общ едоступные концерты , устроенные А. Г- 
Рубинш тейном ъ в ъ  ц и р кѣ , продолж аю тся и въ 
эхомъ сезонѣ и даю тся н а  другой день послѣ 
симфоническихъ, то -есть  по воскресеньям ъ, у т 
ромъ. Программа ихъ  я в л я ет ся  почти повторе
ніемъ исполнявш агося накан унѣ . Дириж ируетъ 
ими исклю чительно г. А уэръ, что , конечно, только 
выгодно о т р аж ае тс я  н а  исполненіи, т а к ъ  много 
страдавш ем ъ преж де о тъ  чередовавш ихся и не
опы тны хъ капельм ейстеровъ. П ублики бываетъ 
очень много, з а  исклю ченіемъ дорогихъ мѣстъ, 
что прямо у к азы в аетъ  н а  необходимость и тутъ 
понизить цѣны , к а к ъ  это  сдѣлано для  другихъ 
м ѣстъ.

Общество Камерной М узыки, вступивш ее въ 
д вад ц аты й  годъ  своего сущ ествован іе , и въ  ны 
нѣш нем ъ сезонѣ п р од олж аетъ  свою интересную 
д ѣ я тел ьн о сть , внося  много разн о о бр азія  въ  свои 
програм м ы . К адр ъ  исполнителей о стал ся  преж 
н ій : гг. А льбрехтъ , Х и лле , Гильдебрандъ и 
В ерж биловичъ  со ставл яю тъ  неизмѣнный к в ар 



тетъ , около котораго  группирую тся всѣ о с та л ь 
ные. Э тотъ  к ад р ъ  несравненно болѣе одноро
денъ, чѣмъ к в а р т е т ъ  М узы кальнаго О бщ ества 
и если г . А льбрехтъ , к а к ъ  ви р ту о зъ , зн ачи
тельно у сту п аетъ  г - н у  А уэру, то въ  общемъ 
отъ этого к в ар т ет ъ , бы ть м ож етъ, даж е въ  вы 
игрыш ѣ, т а к ъ  к а к ъ  п р ед о став л яется  больш ій 
просторъ остальны м ъ соучастникам ъ; сила зву 
ка всѣ хъ  четы рехъ  у ч астн и к о въ  болѣе о ди н а
ко ва, чѣм ъ в ъ  к в а р т е т ѣ  г -н а  А уера, в сл ѣ д 
ствіе чего всѣ  инструм енты  всегда отчетливо  
слыш ны, а  это, в ъ  наш ихъ  гл а за х ъ , я в л я е т с я  
первымъ условіемъ при исполненіи «камерной» 
музыки и со ставл яетъ  слабую сторону к в а р т е 
та  М узы кальнаго О бщ ества. Программа перваго 
собранія состояла  и зъ  к в ар т ет о в ъ  Ш ум ана Ссоч. 
41 , № 3 ,  А -  d u r)  и г. Ч айковскаго  (соч. 2 2 ,  
А? 2 , F - d u r ) ,  и зъ  сонаты  С енъ-С анса для фор
тепіано съ  віолончелью  и и зъ  ф ан тазіи  Л иста 
на оперу « Д о н ъ -Ж у а н ъ » . П іанистомъ былъ про
фессоръ московской к о н сер вато р іи П . А .П а б с тъ , 
съ рѣдким ъ соверш енством ъ сы гравш ій  съ  г-номъ 
Вержбиловичемъ сонату  ( !е н ъ -С а н с а  и  цѣлы й 
рядъ сольны хъ пьесъ  на  неотступны е вы зо
вы публики . Во втором ъ собраніи мы слы ш али 
а -т о И ’ный к в а р т е т ъ  Ш уберта, ф ортепіанное тріо  
Ш умана (g  -  m oll, JV» 3 , соч. 1 1 0 )  и разны я 
мелкія вещ ицы  для  скрипки и для  фортепіано. 
1'. А льбрехтъ  уступи лъ  на эт о тъ  вечеръ  свое 
мѣсто г -ж ѣ  Гам овецкой, молодой и т а л а н тл и 
вой а р ти с т к ѣ , ко то р ая , не о бладая  больш имъ 
тономъ, хорош о справилась съ  своею задачею  
и влож и ла много души въ  свою игру, чего мы 
не можемъ с к а за т ь  о г - ж ѣ  Синевой, к о то р ая  
довольно безцвѣтно  исполнила ф ортеп іанную  
партію  Ш ум ановскаго тр іо . В ъ  этотъ  ж е в е 
черъ мы познаком ились съ  париж ским ъ  в іолон
челистомъ г . Лю блинымъ, которы й съи гр алъ  
концертную  пьесу Сервэ и в ы казал ъ  хорошую 
технику при не особенно сильномъ тонѣ . Ар
тистъ им ѣлъ успѣхъ  и и гралъ  на b is . Третье 
собраніе было посвящ ено пам яти  М оцарта и н а 
чалось струнны м ъ квинтетом ъ (g  - m o ll), ис
полнявш имся з а  нѣсколько  дней передъ  тѣм ъ  
въ  М узы кальном ъ О бщ ествѣ; Обществу К ам ер
ной М узыки слѣ дуетъ  о тд ать  предпоченіе по о т 
ношенію к ъ  единству  исполненія. Г -ж а  Я нейнъ 
спѣла цѣлы й р я д ъ  романсовъ и в ы зв ал а  боль
шое одобреніе и требован ія  повторен ій . З а тѣ м ъ  
слѣдовалъ  рѣдко  исполняемый к в и н тетъ  для 
ф ортеп іано, гобоя, к л ар н ета , валторны  и ф а 
гота, превосходно исполненный гг. Т анѣевы м ъ, 
Лэпъ, Ш м идтъ, Ш ум анъ и Затц енгоф еръ . Мо
ц а р тъ , по сп р аведливости , гордился этимъ про
изведеніемъ и писалъ  своему отцу , что  это , 
быть м ож етъ, л у чш ее, что онъ  написалъ , т а к ъ  
к ак ъ , дѣ йствительно , это тъ  к в и н тетъ ,н о  к р а 

сотѣ зв у к а  и по сочетанію  столь разнородны хъ 
инструм ентовъ, я в л я е т с я  въ  своемъ родѣ пер
ломъ со здан ія . И звѣ стно , что Б етховен ъ  бы лъ  
н астолько  о чарован ъ  и м ъ , что н ап и салъ  т а 
кой ж е, причемъ однако вр яд ъ -л и  превзош елъ  
поставленны й имъ себѣ о бразецъ . Г . Т а н ѣ е в ъ , 
исполнивш ій съ  поразительной  вы держ анностію  
стиля  ф ортепіанную  партію , проявилъ  т ѣ  ж е 
к ач ес т в а  и въ  ф ан тазіи , ж и гѣ  и в а р іа ц ія х ъ  н а  
слиш комъ у ж ь  наивную  тему. «A h, vous d i
r a i - j e  m a m a n , ce qu i cause  m on to u rm e n t» .  
Неособенно утѣш ительны м ъ  д л я  П етербурга 
я в л я е т с я  т о тъ  ф а к т ъ , что к а к ъ  Русское Му
зы кальное  Общество, т а к ъ  и Общество К ам ер
ной М узыки д л я  исполненія ф ортеп іанны хъ про
изведен ій  М оцарта обрати лись к ъ  профессорамъ 
московской консерватор іи . Трудно п р и п и сать  
так о е  единодуш іе случай ности , а  в ъ  тако м ъ  
случаѣ  ж ал ь , если у н асъ , дѣ йствительно , н ѣ т ъ  
хорош ихъ фортеп іанны хъ исполнителей М оцар
т а  и честь и х в ал а  учреж денію , гдѣ  т а к ъ  ум ѣ
ю тъ  его и гр ать , к а к ъ  гг . С аф оновъ, Т ан ѣ евъ  и 
Ш о р ъ . Въ заклю ченіе  бы ла исполнена серенада 
д л я  четы рехъ  оркестровъ , состоящ ихъ каж ды й  
изъ  2 скр и п о къ , а л ь та , віолончели , к о н т р аб ас а  
и 2  вал то р н ъ . Это произведен іе , п ри н ад леж а
щ ее к ъ  сравни тельно  раннем у періоду творче
ств а  М о ц ар та ,— болѣе ш у тк а , чѣмъ серьезное 
сочиненіе. Суть его состоитъ  въ  томъ, что  пер
вый ор кестр ъ  и гр аетъ  ф разу , которую  ц ѣ ли
комъ или частью  п о д х ваты в аетъ  второй ор
к ес тр ъ : т р ет ій  повто р яетъ  часть  то го , что и гр а 
е т ъ  второй , а  четверты й  послѣдн іе д в а  т а к т а  
т р етья го , послѣ чего снова н ач и н аетъ  первы й 
ор кестр ъ  и т . д. В слѣдствіе  неудобства помѣ
щ ен ія , аку сти ческ іе  эф ф екты  не всегда у д а в а 
лись и подъ конецъ  утомили слуш ателей  сво
имъ однообразіем ъ, т а к ъ  к а к ъ  серенада  состоитъ 
и зъ  тр ех ъ  ч астей .

Ч ество ван іе  столѣтней  годовщ ины  смерти ве 
ликаго  тво р ц а  « Д о н ъ -Ж у ан а »  со стороны  Рус
скаго М узы кальнаго О бщ ества и О бщ ества К а 
мерной М узыки было вполнѣ  достойное п ам яти  
ген ія  М оцарта. Н ѣм ецкія хоровы я Общ ества,, 
соединивъ свои силы  съ оркестром ъ М узы каль
наго О бщ ества, дали  послѣднему возм ож ность 
исполнить «реквіем ъ» въ  небы валом ъ у насъ  
со ставѣ  участву ю щ и х ъ . Одна лиш ь п аш а опера 
ничѣм ъ не почти ла  вели каго  м узы кан та , со
с т а в л я я  одно изъ  рѣ д ки х ъ  исклю ченій в ъ  друж 
номъ единодуш іи, съ  которы м ъ весь ци ви ли зо
ванны й м іръ  справи лъ  торж ествен ную  три зн у  
объ  этом ъ міровомъ ген іи , одинаково доступ
номъ пониманію  и чувству  всѣхъ  народовъ , у  
которы хъ  п р о ц вѣ таетъ  м узы кальное и ск у сств о .

Л е л ь .



С л а б ы е  сб о р ы  и и х ъ  п р и ч и н ы .— « З а м ш е в ы е  л ю д и »  Д .  В . Гри
г о р о в и ч а .— « Н о в о е  д ѣ л о » ,  В л а д . И. Н е м и р о в и ч а -Д а н ч е н к о .— « О т 
р а в а  ж и зн и »  В и к т о р а  А. К р ы л о в а ,— « У г о л о к ъ  М о с к в ы » , В л а д .  А. 
А л е к с а н д р о в а .  —  П ер е м ѣ н ы  с о с т а в а  д ѣ й с т в у ю щ и х ъ  л и д ъ  въ  

п р е ж н и х ъ  п ь е с а х ъ .

Т еатры  продол
ж аю тъ  д а в а т ь  
с л а б ы е  сборы . 
И ск ать  причину 
этого только  въ  
«голодномъ го
дѣ» н ел ьзя . Г о
раздо в ѣ р н ѣ е  
остановиться  на  
томъ недовѣріи , 
которое явилось 

 за  послѣдніе д ва  
года въ  публикѣ 
по отношенію к ъ  
русской драм ѣ. 
Дробленіе тр у п 
пы на двѣ  сцены 
повлекло за  со
бою п а г у б н ы я  
п о с л ѣ д с т в і я .  
Б лагодаря тому, 
что на одну роль 
я в л я е т с я  н ѣ 
сколько испол

нителей —  ансам бль н ар у ш ается . О тсутствіе, 
за  недостатком ъ времени, долж наго числа р е 
петицій , отзы вается  самымъ печальпы мъ об
разомъ па  исполненіи. А ртистъ , играю щ ій въ  
одинъ вечеръ  на  двухъ  сцен ахъ , н ар у ш аетъ  
правильны й ходъ спектаклей  въ  каж дом ъ те 
атр ѣ : въ  одномъ т о р о п ятъ  пьесу, чтобы ис
полнитель не опоздалъ  у ѣ х а т ь , а  въ др у 
гомъ— т ян у тъ ,ч то б ы  а к т е р ъ  успѣлъ  п р іѣ х ать .—  
Замѣны однихъ ар ти сто въ  другими порож даю тъ 
больш ой ропотъ въ  публикѣ . Всѣ газеты , н а 
прим ѣръ, отм ѣтили вы даю щ ую ся игру г. Ш к а 
рин а въ  комедіи «Новое д ѣ л о » . К онечно, зр и 
тель хочетъ  ви д ѣ ть  именно эту  «вы даю щ ую ся» 
игру, а , между тѣ м ъ , г. Ш кар и н ъ  о к азы в ается  
зам ѣненны м ъ другимъ исполнителемъ, бы ть мо
ж етъ  и тал ан тл и вы м ъ , но не имѣвш имъ в о з
мож ности подготовиться к ъ  роли, подобно своему 
предш ественни ку , цѣлы м ъ рядомъ репетицій 
подъ руководством ъ авто р а . В ъ «Г ам летѣ »  з а 
мѣнены всѣ  преж ніе исполнители новыми, отъ  
короля и королевы  до Ф ортинбраса вклю чи
тельн о , причемъ замѣны  нерѣдко  происходили 
чуть ли не передъ  самымъ поднятіем ъ за н а 
в ѣ с а . Списокъ больны хъ ар ти сто въ , печатаемы й 
въ  аф и ш ахъ , слиш комъ невеликъ  но больш ой 
тр у п п ѣ , чтобы  можно было вѣчную  перетасовку  
при писы вать пресловутой инфлуэпцѣ.

В ъ М ихайловскомъ теа тр ѣ  бы ла поставлена 
комедія Д . В . Григоровича «Замшевые люди» 
То, что мнѣ приш лось говори ть въ прошлый 
р а зъ  о представлен іи  « В а ал а » , съ  грустью  при
ходится п овторить и по поводу «Замшевыхъ 
лю дей». П ублика наш л а  пьесу скучной и ли
шенной сценическаго дви ж ен ія . К огда даютъ 
ф ар съ —у насъ  принято к р и ч ать ,что  э т о — «вздоръ, 
глу п о сть» . К огда даю тъ  пьесу м ал о -м ал ьск и  
серьезную , к р и ч атъ : «скучно!» Въ пьесѣ г .Г р и 
горовича наш ли, меж ду прочимъ, крупны й не
д о с т а т о к ъ , заклю чаю щ ійся въ  том ъ, что всѣ 
п я т ь  дѣ й ств ій  происходятъ  въ  одной декора
ціи, а  это будто-бы  д л я  публики чрезвычайно 
утом ительно. В идѣли въ  этомъ подраж ан іе  Моль
еру (к ак ъ  будто такое  подраж ан іе  у ж ь  очень 
позорно), видѣли наивность дѣ л ен ія  дѣйству
ю щ ихъ л ицъ  на злодѣевъ  и добродѣтельныхъ 
лю дей, укоряли  авто р а  в ъ  незнан іи  сцены , и 
пр. и пр.

В есьма возмож но, что г . Г ригоровичъ  и не 
зн аетъ  сцены в ъ  томъ смыслѣ, к а к ъ  этого 
требую тъ  наш и кр и ти ки . Г лавнѣ йш ее незнаніе 
его закл ю чается  в ъ  том ъ , что онъ не пишетъ 
ролей по м ѣркѣ к аж д аго  а к т е р а , что принято 
между современными авто р ам и . З а тѣ м ъ , онъ 
рѣш ительно не за б о ти тся  о вы зы вн ы хъ  концахъ 
а к т о в ъ , что  тож е принято у авто р о в ъ . У него 
вы ходитъ не пьеса, а  повѣсть въ п яти  главахъ , 
очень небольш ихъ, которую  вам ъ чи таю тъ  со 
сцены соотвѣтственно-загрим ированны е актеры- 
П овѣсть эту  надо прослушать вссьм авним атель- 
но, к ак ъ  всякое  литературное произведеніе, а 
не просм отрѣть— к ак ъ  у н асъ  нынче вош ло въ 
обы кновеніе. А, между тѣм ъ, современному зри
телю  такой  т р у д ъ—прослушать пьесу— стано
вится  за  послѣднее время просто невыносимымъ.

Современный зр и тел ь  п р іѣ зж а етъ  въ  театръ  
послѣ сы тнаго обѣда, главнѣйш им ъ образомъ 
для  пи щ еварен ія . Всякое мозговое напряж еніе 
в ъ  это врем я, по мнѣнію до кто р о въ , вредно; 
нуж ен ъ  отды хъ. И в о т ъ , д л я  отды ха ѣдутъ  
в ъ  т е а т р ъ . Э тотъ отды хъ д аетъ  б ал етъ  своей 
пестрой, феерійной постановкой; э т о тъ  отдыхъ 
д аетъ  опера, усы пительно дѣ йствуя  своимъ рит
момъ на слуховы е органы ; это тъ  отды хъ даетъ 
оперетка  своим ъ кап каном ъ  и скабрезностью ; 
наконецъ , это тъ  отды хъ д а е т ъ  ц и р к ъ , гдѣ так ъ  
удачно о ттѣ н я ется  умъ ж ивотны хъ и человѣ
ческая  глупость. Но при чем ъ-ж е т у т ъ  драма
тическій  т е а т р ъ ?  Почему вообщ е и балетъ , и 
ц и р к ъ , и произведен ія Гёте и Ш ек сп и р а— одп-



каково подводятся подъ одну рубрику увесе
леній и зр ѣ л и щ ъ ?  Ч то  общ аго между филосо
фіей Ф ауста , и тѣми пры ж кам и черезъ  кольцо 
на конѣ или передъ  суфлерской будкой, кото
рые практи кую тся  на цирковой и балетной 
аренѣ? К а к ъ  вообще Т ал ія  и М ельпомена сош 
лись въ  одной спец іальности  съ  Велесомъ «ско
тьимъ богомъ» — покровителем ъ стадъ , изобра
женіемъ коего долж енъ былъ бы увѣн чиваться  
каж ды й ц и р к ъ ? — -Умираетъ Дузе въ  роли К л е 
опатры— т еа тр ъ  трещ итъ  отъ  апплодисм ентовъ— 
ей подносятъ  вѣ н ки . У м ираетъ танц овщ иц а г -ж а  
В ріанца, и зо б р аж ая  смерть Н изіп  въ « Ц ар ѣ  
К ан давлѣ » , для чего пры гаетъ  по сценѣ и вы 
дѣ лы ваетъ  грац іозн ы я п а ,— т еа тр ъ  тож е тр е 
щ итъ и тож е подноситъ ей вѣ н ки . А ктеру , 
играющему Г ам лета , п односятъ  лавры ; и бы в
шему лакею , сдѣлавш ем уся исполнителемъ ш а н 
со н ето к ъ — тож е подносятъ лавры . Г дѣ-ж е гра
ница у вѣ н ч и в ан ья  « вел и ки х ъ » ?

П осмотрите театр ал ьн ы е  отдѣлы  наш ихъ г а 
зетъ . Рецензенты  недовольны г. Григоровичемъ 
и его пьесой. О ней го ворятъ  свы сока, насм ѣш 
ливымъ, авторитетны м ъ  тономъ. И т у т ъ  ж е, 
рядомъ прочтите о тч етъ  объ опереткѣ  й объ ея 
исполни теляхъ . «Т алантли во , грац іозн о , остро
умно. . .  » «Т алантливой дивѣ поднесли ш есть кор
зинъ ц вѣ то въ  и серебряны й вѣ н о къ . Она т а к ъ  
увлекла публику, съ  таким ъ  ж аром ъ провела 
свои сцены , что н е в о л ь н о ...»  и т . д ., и т . д .—  
Между т ѣ м ъ , о гг. Д авы довѣ  или Свободинѣ 
пиш утъ: «названны е арти сты  плохо справились 
съ ролями, х отя  и  и гр ат ь -т о , строго говоря, 
было нечего— а в т о р ъ  нам ѣтилъ  поверхностно, 
но грубо х а р а к т е р ы » .. .  и н р .— Конечно, вся  эта  
белиберда п у таетъ  публику, к о то р ая  сам а ни 
въ чемъ никогда р азо б р аться  не м ож етъ.

«Замш евые люди» Григоровича въ  я н в а р ѣ  
мѣсяцѣ текущ аго  года были н апечатаны  въ  
Русскомъ Вѣстникѣ, и появлен іе  ихъ  при
в ѣ т ст в о в ал а  к р и т и к а . В ъ печати  комедія эта  
н азы валась « З ан о зо й » . А вторъ  уж е не р азъ  
к асался  своей излю бленной темы: вопроса о б л а 
готворительности и благотворителяхъ . Его всег
да возм ущ ала подкладка больш инства благо
творительны хъ ком итетовъ . Его «А кробаты  бла
готво р и тел ьн о сти » — т а-ж е  « З ан о за»  или «Зам 
шевые лю ди ». Т о тъ -ж е  рельеф ъ, вы пуклость, 
то тъ -ж е  юморъ и сати р а . К азал о сь-б ы , при 
тщ ательной п остановкѣ  пьесы па сценѣ , подъ 
руководствомъ м аститаго бел л етр и ста , публика 
долж на бы ла ж иво заи н тер есо ваться  ею, —  а 
въ р езу л ьтатѣ  о казалось , что со второго пред
ставлен ія  пьеса пер естал а  д а в ат ь  сборы: «скуч
но, длинно».

Н а первомъ представлен іи , 2 5  о к тя б р я , въ  
третій  с п ек так л ь  1 -го  абонем ента «Зам ш евы е 
люди» ш ли в ъ  слѣдую щ емъ составѣ :

Г раф ъ  Б орисъ —  г. Д авы довъ . Г раф ъ  Ѳе
доръ  —г . Свободинъ. Г раф и ня А п на—  г-аса Ж у 

л ев а . Подточиш ь— г. С азоновъ . В олован овъ—  
г. Д ал м атовъ . Ш и лохвостова— г -ж а  А баринова. 
К ирсан овъ — г. А поллонскій . М ери— г -ж а  П ас- 
х ал о в а . Л ипецкій— г. Д ал ьск ій . Я го зи н ъ — г. 
К орвинъ -К руковск ій . К н яги н я  Л у к о ян о ва— г -ж а  
Д ю ж икова 1 . Ж и гу л е в ъ — г. Ш к ар и н ъ . Севрю
ги н ъ — г . Ш евченко . К око— г. У сачевъ .

Слѣдую щей новинкой для  П етербурга бы ла 
комедія В лад. И . Н ем ировича-Д анченко  «Новое 
дѣло», д а в ав ш ая с я  въ  М осквѣ еще в ъ  прош 
ломъ с е зо н ѣ .— Ч и тател ям ъ  «А ртиста»  и звѣ с 
тен ъ  авто р ск ій  т е к с т ъ ,— а  так ж е  и м нѣніе, 
вы сказан н ое  о немъ кри ти кой . Мнѣ остается  
то лько , к а к ъ  нынче принято  в ы р аж аться , 
ко н стати р о в ать  громкій успѣхъ  «Н оваго  дѣ ла»  
в ъ  П етербургѣ . Несомнѣнно— ком едія эта  будетъ 
пьесой сезо н а . До сихъ  поръ о н а  дѣ л аетъ  
лучш іе сборы, да еще вдобавокъ  в ъ  М ихай
ловскомъ театр ѣ .

Г лавную  роль пьесы —  С толбцова— и гр ал ъ  
г. В арлам овъ . Въ сущ ности, едва-ли  эт а  роль 
въ  средствахъ  тал ан тл и ваго  а р ти с т а . Ш ирокаго 
разм аха  барскаго  сам одурства у г . В арлам ова 
н ѣ т ъ . С толбцовъ —  преж де всего б ар и н ъ —  
н а ту р а  ш и р о кая , у в л ек а ю щ а я ся . Если бы у 
него бы ли м илліоны — онъ всѣ  бы ихъ  спустилъ  
на осуш еніе пинскихъ  б о л о тъ , на  основан іе  
огромной политической газеты , на  улучш еніе 
ф ар ватер о въ  Д н ѣ п ра, на  постройку воздуш наго 
ш ара  но нроэкту  и н ж ен ер а  К о стовича— или на  
что -н и б у дь  в ъ  этомъ р о д ѣ .— Первое условіе 
нри воплощ еніи этой фигуры  на  сц ен ѣ — в н у т 
р ен н яя  искренность и необы чайная убѣ ж ден
ность рѣчи . Онъ долж ен ъ  под куп ать  искрен 
ностью  и убѣж денностью  в ъ  б лаги хъ  р е зу л ь 
т а т а х ъ  каж даго  п р е д п р ія т ія . Ему долж ны  
в ѣ р и ть  не только  дѣ йствую щ ія  ли ц а , по и 
половина зри телей . Этого не могъ достигнуть 
ни г . Л енскій  в ъ  М осквѣ, ни г. В арлам овъ  
в ъ  П етербургѣ . У г . В арлам ова зв у ч ал а  н е
искренность, не было вѣ ры  в ъ  дѣло . Поэтому 
послѣдній  его монологъ, гдѣ  онъ  ш вы р яетъ  
К алгуеву  вексел я , в ы ш ел ъ , к а к ъ  и у г . Л ен
скаго , неож иданны м ъ, не вы текаю щ им ъ и зъ  всего 
преды дущ аго. Р оль С толбцова слѣ д у етъ  при
числить к ъ  труднѣйш им ъ ролям ъ современнаго 
р еп ер ту ар а , и если у н асъ  н ѣ тъ  на  нее с о 
отвѣтствую щ аго исполнителя— то это не вина 
а в т о р а .

П рокоф ія К а л гу е ва  и гралъ  г . Л ен ск ій , и  
и гр ал ъ  прекрасно. Н ачи ная съ  грим а и до р ѣ 
чи сквозь зубы , в ъ  х ар ак тер ѣ  напускной сдер
ж анности  англом ана, сквозь которую  п р о ск ак и 
в а е т ъ  типъ  московскаго к у л ак а , все было сдѣ
лано очень тонко.

Ч резвы чайно хорош ъ г. Д авы довъ  въ  роли 
А ндрея К ал гу е ва . Т а  н ер в н о сть , поры вистость , 
в ѣ ч н а я  возбуж денность,которую  п роявилъ  это тъ  
а р т и с т ъ , и гр ая  « И в а н о в а» , наш ли не менѣе



ш ирокое примѣненіе и въ  изображ ен іи  А ндрея. 
П очтенный а р ти стъ  мозкетъ причислить эту  
роль к ъ  лучш имъ своимъ со здан іям ъ . Тѣмъ 
п р ія тн ѣ е  отм ѣтить это тъ  успѣхъ  г. Д авы дова, 
что з а  послѣднее врем я въ  его игрѣ  не з а 
м ѣчалось той глубины  и силы , которы я онъ 
п р о я в л я л ъ  в ъ  преды дущ іе сезоны. К ъ  счастью , 
э т а  ту ск л ая  полоса прош ла, и П етербургъ  вновь 
видитъ  предъ собою а р ти с т а , вполнѣ  о вл ад ѣ в
ш аго самимъ собою.

К ъ  созкалѣнію , н ел ьзя  причислить роль Люд
милы к ъ  удачны м ъ созданіям ъ  г-зки С авиной. 
А р ти стк а  почему-то не подчеркнула основной 
черты  ея  х а р ак тер а , дѣ лови тости . Д ѣ лови тость 
к а за л а с ь  в ъ  игрѣ г-зки С авиной словно-бы  на
пускной. П олож ительность и  разсу д о чн о сть—  
к ач ества  прямо противополож ны я х ар ак тер у  ея  
о т ц а , долж ны  бы ть оттѣнены  вы пукло и рѣ зко . 
Н ѣскольким и недѣлям и позднѣе тазке ар ти стка , 
и зо б р аж ая  весьм а сродный Людмилѣ ти п ъ  м ил
ліонерш и К рупчаниновой (в ъ  «У голкѣ  М осквы», 
В лад . А. А л ександрова), узке гораздо успѣш нѣе 
справи лась съ  этой новой ф ормаціей русской 
ж енщ ины , родоначальницей  которой в ъ  л и 
т ер ату р ѣ  слѣдуетъ  сч и тать  Аграфену С тапи- 
цы ну в ъ  романѣ г . Боборы кина « К и тай -го 
р о д ъ » .

Очень хорош ъ бы лъ г . Ш каринъ  в ъ  роли 
Л яш ен к о ва . Если авто р ъ  дал ъ  ар ти сту  благо
дарны й м ат е р іа л ъ , то  и а р ти с т ъ  въ  свой ч е 
редъ  дополнилъ роль цѣлы м ъ рядом ъ тон 
к и х ъ  о ттѣ н к о в ъ . В торостепенны я роли были 
исполнены  вполнѣ  добросовѣстно. Столбцову 
и гр ал а  г -ж а  Ж у л е в а , Соню г -ж а  М ичурина, 
ІІитоличку  —  г -ж а  И л ьи н ск ая , К алгу еву  - 
м ать— г-зка  Дю зкикова 1 -я ,  О рскаго,— г . Д а л ь - 
скій . П ослѣднія д в ѣ  роли, впрочем ъ, испол
нены были менѣе у д ач н о , и съ  слѣдую щ аго 
сп ек т ак л я  исполнители были зам ѣнены  г-ж сю  
Ленскою  и г мъ Н овинским ъ. — Роль Орскаго 
до л ж ен ъ , во всяком ъ с л у ч аѣ , и гр ать  артистъ  
съ  тем перам ентом ъ, а  ни у г. Д ал ьск аго , ни у 
г . Н овинскаго тем перам ента н ѣ т ъ .

* Отрава жизни» — ком едія В . К ры лова, 
и звѣ стн ая  м осквичам ъ подъ именемъ «А ргу- 
н и н а » , и въ  П етербургѣ  не им ѣ ла у с п ѣ х а —  
Особенно р ад о в аться  этому нечего , т а к ъ  к а к ъ  
«Б аловень»  того -ж е а в т о р а  собираетъ  до сихъ 
поръ полный т е а т р ъ . — Ф арсъ не особенно вы
сокой пробы, годный болѣе для  лю бителей, 
чѣм ъ д л я  образцовой сцены , в ы зы ваетъ  пол
ное со чувств іе  зр и тел ей . П ь еса-ж е , бы ть мо
ж е т ъ  и с к у ч н о в а та я , но, тѣм ъ  не менѣе, не
сравненно болѣе п р ав д и в ая , чѣмъ всѣ  «Сор
ван ц ы » , «Б аловни» и «Л акомые кусочки»—  
успѣха не им ѣ етъ . Н а «О травѣ  зкизни» театр ъ  
п р едставл яетъ  пусты ню ,— т а к ъ  что узке въ  п я 
ты й  р азъ  «О траву» д авали  въ  воскресенье.

Г лавны й н едостатокъ  «О травы » въ  том ъ ,

что она  им ѣетъ п я т ь  а к т о в ъ , и ак то в ъ  весьма- 
почтенны хъ р азм ѣ ровъ . Это узкь слиш комъ. 
Д ѣйствіе  р а зв и в ае тс я  вяло  и напряж енно. 
П я т ь  а к т о в ъ  хорош и въ  «О рлеанской дѣ вѣ » , 
гдѣ р я д ъ  гранд іозны хъ  собы тій р а зв и в ае тс я  въ 
послѣдовательны хъ  п рагм ати чески-связанны хъ  
к ар т и н ах ъ , и о х в аты в аетъ  больш ой періодъ вре
мени. П я ть  а к т о в ъ  можно допустить въ  ж ивы хъ, 
безконечно веселы хъ ком ед іяхъ  М ольера. К а к ъ  
на  исклю чен іе, можно у к а за т ь  на  гоголевскаго 
„ Р е в и зо р а “ — но вѣ д ь  и там ъ  а к т ы  (особенно 
второй) чрезвы чайно ком пактны . К ом пактность 
весьм а содѣйствуетъ  опредѣленности  впечат
л ѣ н ія . В ъ  этомъ отнош еніи, к а к ъ  на образцы, 
мозкно у к а з а т ь  на „ Ж е н и т ь б у “ Г оголя, и на 
„С вадьбу  К речин скаго“ г. С ухово-К обы лина. Въ 
„ Ж е н и т ь б ѣ “ — д ва  а к т а , в ъ  „К речинском ъ“ -— 
три . А, между тѣ м ъ , до чего ж иво и ярко 
ид етъ  д ѣ й ств іе , дости гая  долж наго впечатлѣнія! 
П ереутом леніе зр и тел я  въ  тягучем ъ произ
веденіи В. К ры лова,— бы ть м ож етъ, главна»  
п ри чин а неусп ѣха.

Р оль А ргунина и гр ал ъ  у насъ  г . Сазоновъ, 
и  игралъ  съ  како ю -то  неохотою, в ял о . Точно 
а р ти стъ  не вѣ ри лъ  авто р у , что  к л евета  въ 
печати  безконечное несчастіе  д л я  каж даго  об
щ ественнаго д ѣ я те л я . К левету  пьесы г. К ры лова 
его герою очень легко обн ар у ж и ть , т а к ъ  к ак ъ  
и онъ и его к л ев етн и к ъ  п р и н ад л еж атъ  къ  од
ной корпорац іи  при сяж ны хъ  повѣренны хъ: судъ 
товарищ ей всегда  могъ-бы  во зстан о ви ть  исти
ну, и исклю чить изъ  своей среды  виновнаго. 
Словомъ, особеннаго сочувств ія  А ргунинъ в ъ  зри
тел ѣ  не во зб у ж д аетъ , почему и интересъ пьесы 
ср азу  сходитъ н а  н ѣ тъ .

Главную  ж енскую  роль м ѣщ анки Ж игулевой 
и гр ал а  г -ж а  С ави на. Т ипъ  „Д уню ш ки“ , оче
ви дн о , н а в ѣ я н ъ  „Г р у ш ен ько й “ Д остоевскаго, 
только  Д уню ш ка н асто л ьк о -ж е  пропорціонально 
помельче Г руш еньки , насколько  т ал а н тъ  г. 
К ры лова мельче т а л а н т а  Д остоевскаго . Въ об
щемъ роль очень у далась  г -ж ѣ  Савиной, 
кромѣ р а зв ѣ  перваго а к т а . В ъ  первомъ актѣ 
Ж и гу л ева  у с тр а и в ае тъ  Савицкому скан д алъ  въ 
окруж номъ судѣ , —  а  между т ѣ м ъ , ркапдала 
никакого не вы ходитъ: г -ж а  С авина ведетъ 
роль вяло , почти не повы ш ая голоса. Зато 
второй , четверты й  и п яты й  а к т ы — торж ество 
а р ти стки : зд ѣ сь много превосходныхъ мѣстъ, 
и многое, недоговоренное автором ъ, вы ступа
е тъ  па первый п л ан ъ . Д авно  уж е не дарила 
r -зка С авина публику так и м ъ  цѣльны м ъ созда
ніемъ.

С авицкаго  игралъ  г. А поллонскій .— Н а этотъ 
р а з ъ  а р ти стъ  о тступилъ  отъ  своей привычки-— 
явлзіться  в ъ  роскош ной зави той  ш евелю рѣ, 
а  загри м ировался , к а к ъ  того тр еб о вал а  роль, 
полуидіотом ъ-кунцом ъ. Роли так и х ъ  слабоха
р актерны хъ , нервны хъ, недалекихъ  субъектовъ  
весьм а удаю тся молодому актер у . В ъ прош ломъ



году онъ пріятно  удивилъ  зрителей типичной 
«фигурой молодого пом ѣщ ика въ  „Горькой Судь
бинѣ“' Писемскаго, теперь в ъ  роли С авицкаго 
онъ окончательно  упрочиваетъ  з а  собой амплуа 
« а  х ар ак тер н ы я  роли.

Д октора  Т енетова  и гр ал ъ  г . В арлам овъ  и иг
ралъ очень ж иво  и весело. Д окторъ  вообще 
выведенъ автором ъ д л я  увеселен ія  зрителей , и 
съ своей стороны  г . В арлам овъ все сдѣ лалъ , 
чтобы усугубить нуж ное в п ечатл ѣ н іе . Т ак ъ  з а 
разительно хохотать, к ак ъ  хохочетъ г . В а р л а 
мовъ м огутъ р а зв ѣ  запорож цы  н а  к ар ти н ѣ  
И. Е . Р ѣ пин а, которую  теперь съ ѣ зж а е тс я  
смотрѣть весь П етербургъ, и к о то р а я  п р ед став 
л яетъ , т а к ъ  ск а за ть , апоѳеозъ смѣха.

П роіцалина прекрасно и гр аетъ  г. Свободинъ, 
предводителя д в о р я н с т в а — г . Л енскій, гу бер 
натора— г. Д м и тр іевъ , б р атц а  И л ью — г. Ко
стр о въ . П ослѣдній  очень ти п и ч ен ъ . Съ т р ет ь 
яго представлен ія  пьеса пош ла съ хорош имъ 
ансам блем ъ.

2 9 -го  нояб ря  въ  А лександринскомъ теа тр ѣ  
впервые д ан а  бы ла комедія В лад. А. А лександро
ва «Уголокъ Москвы». Очень неравномѣрно у 
насъ р асп редѣ ляется  р еп ер ту ар ъ . В ъ «У голкѣ 
Москвы» вы ведена  т а  ж е среда, что и въ  < Н о
вомъ д ѣ л ѣ » , т а  ж е, что  и в ъ  « Д ѣ тя х ъ  своихъ 
отцовъ», н азначенн ы хъ  то тч асъ  послѣ «У гол
к а » .— Не слиш ком ъ ли уж ъ  много москов
скаго к у п ечества?

Надо правду  с к а за ть , что комедія г. А лек
сандрова прош ла безъ м алѣйш аго при знака  а н 
самбля. И грали  всѣ  кто въ  л ѣ с ъ , к то  но д р о 
ва. В ъ особенности второй а к т ъ , гдѣ въ  саду, 
во время иллю м инаціи , поіоть цы гане, а  д ѣ й 
ствую щ ія л и ц а  ч у т ь  не бы отъ  другъ друга  за  
передергиванье к а р т ъ ,— в ъ  особенности этотъ  
актъ  бы лъ  сы гран ъ  мертво и безж изненно. 
Очевидно, и п ри зн ака  серьезной срепетовки 
не было: комедію д авали  сы рьем ъ.

Молено у т ѣ ш ат ь с я  надеж дой , что  к ъ  пятому 
представленію  арти сты  сы граю тся .

Собственно говоря, рецензенты  долж ны  судить 
объ игрѣ  ар ти сто въ  именно послѣ п ятаго  пред
ставлен ія . П а  первом ъ— нервы  у играю щ ихъ 
такъ  н ап р я ж ен ы , что спокойнаго отнош енія къ  
роли о тъ  нихъ и тр ебо вать  н е л ьзя . З атѣ м ъ , 
у н асъ , в ъ  П етербургѣ , не принято  репетиро
вать в ъ  полны й голосъ . И гра  ар ти ста  въ  день 
сп ек т ак л я — больш ой сю рпризъ и для  авто р а  
и для товарищ ей . Н астоящ ій  то н ъ  пьесы по
этому в ъ  день перваго представл ен ія  немыслимъ. 
Мелсду тѣм ъ, часто  по исполненію  ар ти сто въ  
судятъ  и о п ьесѣ .

У насъ  рѣдко отли чаю тъ  а к т е р а  отъ  роли. 
П ровалитъ ар ти стъ  роль— го в о р я т ъ , авторъ  
ничего не д а л ъ , роль суха и бл ѣ дн а . Р оль напи
сан а  автором ъ приподнято, ш ар ж ар о ван н о ,—  
-артиста у п р ек аю тъ , что онъ  пер еи гр ал ъ . —

А р ти стъ ,и гр аю щ ій  добродуш ны я роли, по л ьзу ет
ся  среди публики репутац іей  добродуш наго че
л о в ѣ к а .— Н астроеніе а к т е р а — вялое или н ер в 
ное на первомъ п р едставлен іи  часто  р ѣ ш аетъ  
судьбу пьесы . Н едальновидны е кр и ти ки  п у та 
ю тъ  исполненіе съ  текстом ъ, и в ъ  р езу л ьтатѣ  
я в л я е т с я  лож ное представленіе о п ьесѣ .

Т ѣм ъ болѣе спуты вается  это представлен іе , 
если она сы грана безъ  ансам бля. Т ак ъ  было съ 
«У голкомъ М осквы ». К акое  впечатл ѣ н іе  м ож 
но вы нести и зъ  игры  тал ан тл и вы х ъ  а к тер о въ , 
которы е путаю тъ  не только  свои р о л а , но даж е 
имена дѣйствую щ ихъ лицъ?

Г л авн ы я  р о л и — Д робовскаго и К рупчан ино- 
в о й — играли г -н ъ  Д алм атовъ  и г -ж а  С а в и н а ,—  
и оба в ъ  отдѣльности  играли  п рекрасно . Но 
ихъ  д у этъ , зак ан чи ваю щ ій  тр ет ій  а к т ъ ,  поне- 
волѣ  я в и л с я  к ак о й -то  какоф оніей: каж ды й  и г 
р ал ъ  свое, прислуш иваясь к ъ  словам ъ т о в а р и 
щ а ,— «ну, а  в ъ  к ак о й  тонъ  будетъ  р еп л и к а» ?  
В ы ходила не п л а в н а я , тонко  р азы гр ан н ая  сце- 
и а , а  к а к а я  то  с к а ч к а  съ  препятствіям и . Лучш е 
о казалось  между ними объяснен іе послѣдняго 
а к т а , гдѣ преры ваю щ ійся голосъ Д робовскаго 
м ож етъ ди сгарм онировать съ  рѣчью  К руп ч ан и - 
новой . Но отдѣльны е ню ансы роли исполнены 
были обоими м астерски.

Роль главнаго  резонера п ьесы — М ихѣева д о 
стал ась  г . С азонову. Г . С азоновъ прочелъ  ее 
(к а к ъ  и слѣ ду етъ  р езо н ер у )весьм а  добросовѣ
стн о ,— но в и н а  в ъ  монотонности и неопредѣ
ленности роли всецѣло п ад аетъ  па г. А лександ
р о в а . Во всѣ хъ  дѣйствую щ ихъ л и ц ах ъ  пьесы 
и въ  к у п ц ѣ — лю бителѣ сцены , и въ  купчихѣ —  
спортсм энкѣ , и въ  ди сконтерѣ , —  ч у в ств у ется  
наблю дательность а в т о р а , ж елан іе  уловить зл о 
бу дн я . Въ М ихѣѳвѣ ничего этого н ѣ т ъ .  А 
менаду т ѣ м ъ , тинъ  соврем еннаго худож ника но о т 
нош енію  къ  московскимъ к у н ц ам ь-м ец ен агам ъ —  
и н тересн ая  тем а, к о то р ая  еще ж детъ  своего Ю ве
н ал а . Если-бы  какой -нибуд ь др ам ату р гъ  изоб
рази л ъ  исторію  за к а зо в ъ  и покупки к ар ти н ъ  
почтенными коммерсантами, исторію  появлен ія  
плаф оновъ  и ф ресковъ  въ  ихъ  палаццо — самую 
систему то р га  и полученія ден егъ , к ар т и н а  по
лучи лась бы зан и м ател ьн ая . Н ако н ец ъ , взгляд ъ  
наш ихъ «зп аи ен и гы хъ»  худож никовъ  на  и ск у с
ство  пи сать и п р о д авать  к ар ти н ы  —  яв и л ся  
бы преинтересны м ъ м атеріалом ъ д л я  сцениче
скихъ  полож еній и д іа л о го в ъ , конечно, подъ 
условіемъ строгаго зн ан ія  того, о чемъ пи
ш еш ь.

В ъ ж ивой роли спортсиэнки Е лены  М ихай
ловны  вы сту п и л а  г -ж а  В аси л ьев а . В сѣ т ѣ  сц е
ны , гдѣ Е лена М ихайловна с м ѣ ется , иронизи
р у етъ  и отчасти  р е в н у е т ъ — вы ш ли у ар ти стки  
ж изненны м и и рельеф ны м и. Но гдѣ надо вы 
к а з а т ь  чувственность и т о тъ  кокетливы й  ц и 
низм ъ, которы й т а к ъ  ирисущ ь подобнымъ ж ен 
щ и н ам ъ ,— эги и Ь сга  сыграны  ею были сл а б ѣ е .



Г -ж ѣ  В асильевой никогда не удаю тся роли съ 
грубой ж ивотной п о д кладкой ,— это а р ти с т к а  на 
то н к ія  детал ьн ы я сцены полусловъ  и полуна
м ековъ. В отъ почему ни « В а а л а » , ни «Уго
л о к ъ  М осквы» н ел ьзя  причислить къ  ея  у д а ч 
нымъ создан іям ъ.

Е два-ли  былъ'^удачепъ и г. Д альск ій  въ  роли 
Ж е л ѣ зн о в а . Ж ел ѣ зн о в ъ  въ  пьесѣ зам ѣ н яетъ  
хо р ъ . Со второго п р едставлен ія  его смѣнилъ 
г . Л епск ій . Ч резвы чайно  о ж и вл ялъ  сцены  г. 
В арлам овъ, безпредѣльно весело и гравш ій  Со
борскаго.

В ъ печати  по адресу г. А лександрова р а з 
дались у п р ек и , что его пьеса напом инаетъ 
«С вадьбу К речин скаго» , если не типам и, то 
полож еніем ъ. Еще меж ду К речинским ъ и Д ро- 
бовскимъ можно найти  ко е-ч то  общ ее. Но что 
общ аго между Л идочкой и К рупчаниновой, Ж е 
лѣзновы м ъ и Н елькины м ъ, Соборскимъ и Р а с -  
плю евы м ъ— остается  тайной.

Вообще, болѣе чѣмъ странны  эти  упреки въ 
заим ствован іи  положеній и даж е ти п о въ . З а 
им ствованіе  заим ствован ію  розь. И Ш експиръ  
заим ствовалъ : у его предш ественниковъ  - дра
м атурговъ  есть прообразы  его созданій . В аж но 
т о — к а к ъ  сдѣлана  пьеса, а  не откуд а  в з я т а .  
Если говорить о заи м ство ван іях ъ , то что мо
ж ет ъ  бы ть прощ е того, к а к ъ  обвинить Г онча
рова  в ъ  томъ, что онъ заим ствовалъ  «Обло
мова» изъ  «Ж ен и тьб ы »  Г оголя. У Г оголя л е 
ж и тъ  Ііодколеси н ъ , и у Г о нчарова  л еж и тъ  И лья  
И л ь и ч ъ . Тамъ каж дую  минуту зо в у тъ  С тепа
н а , и т у тъ  зовутъ  З ах ар а . Тамъ К о ч к ар евъ  в е 
зе тъ  друга  с в а т ат ь с я , и т у т ъ  Ш тольцъ  с т а 
р ается  о томъ ж е . В ъ  ко н ц ѣ  концовъ  женихи 
до свадьбы  даю тъ  тя гу . Но неуж ели отъ  этого 
проигры ваетъ  ром анъ Г ончарова?

Я пи одной минуты не оправды ваю  г . А лек
сандрова въ  том ъ , что онъ , воспользовался по
лож еніям и и зъ  «К речи н скаго » , но став и ть  ему 
это  в ъ  т я ж к ій  грѣ хъ  н ельзя , и говорить , что 
«У голокъ Москвы» только  повтореніе стар ы х ъ  
м отивовъ, недобросовѣстно.

В ъ  начал ѣ  настоящ ей  корреспонденціи у к а 
зы вал о сь , до какой степени п еретасовы вается  и 
изм ѣ няется  со ставъ  играю щ ихъ в ъ  наиболѣе

вы даю щ ихся пьесахъ  репертуара. Д л я  назида
нія потом ства можно привести параллельны я 
афиш и н ѣ скольки хъ  пьесъ  съ  перечисленіемъ 
первыхъ исполни телей— и дальн ѣ й ш и хъ .

Н априм ѣръ, в ъ  «П лодахъ п р о с в ѣ щ е н ія » ,— 
Толбухину играю тъ  г-ж и  Ж у л е в а  и Л евкѣева; 
к у х ар к у — г-ж п Л евкѣ ева  и С трѣльская ; Т аш о—  
г-ж и  В асильева  и Ч и тау ; проф ессора— гг. Л ен
скій  и Глазуновъ; до кто р а— гг.П и сар ев ъ  и К ра- 
воты нскій ; Бетси  —  г -ж и  М ичурина, Ч и тау  и 
Д ю ж икова 2 ; кам ердинера —  гг. В арламовъ и 
О сокипъ. Особенно посчастливилось г. Осоки
н у . С начала онъ совсѣмъ не у ч аство вал ъ  въ  ко
медіи, потомъ и гр ал ъ  3 -го  м уж ика, затѣ м ъ  2-го , 
потомъ 1 -го , и наконецъ , бы лъ произведенъ  въ 
кам ердинеры . П етрищ ева играли  гг. Дмитріевъ 
и К ор ви н ъ -К р у ко вск ій . Б аронессу— г-ж и  Муси
н а-П уш кина и Темирова. К о ко — гг. У сачевъ  и 
К о рвинъ -К руковской  и т .  д .

В ся  эта  тео р ія  сочетаній привела к ъ  тому, 
что ко гд а  внезапно заболѣлъ  г. Свободинъ, то 
приш лось в се -так и  отм ѣнить пьесу, т а к ъ  какъ  
роль З вѣ здин цева , одна и зъ  главны хъ  в ъ  пьесѣ, 
не им ѣла дублера.

Огромное количество персонаж ей въ  труппѣ 
и свобода сочетан ій  видн а и на  «Г ам летѣ » . 
Н еугодно ли прослѣдить тако й  двойной составъ?  
К ороль —  гг . Л енскій и К орвинъ-К руковск ій . 
К ор о л ева— г -ж и  А баринова и Д ю ж икова 1 -я . 
Г ам л етъ — гг. Д алм атовъ  и Д альск ій . Полоній—- 
гг. Свободинъ и О сокинъ. О ф елія— г-ж и  Том
сонъ и Д ю ж икова  2 - я .  Л а э р тъ — гг. Аполлон- 
скій  и Н овинскій. Д ухъ  — гг . Н икольскій  и К о
стровъ . Ф ортиибрасъ— гг. К орвинъ-К руковскій  
и К равоты нскій . М огильщ икъ— гг. В арлам овъ и 
Ш евченко и пр. и пр.

При так и х ъ  постоянны хъ перетасовкахъ  осо
бенно вы дались три  ак те р а : гг. Рем изовъ, Осо
кинъ  и Н овинскій. Они н а  зам ѣну играю тъ , 
переучивая въ одну ночь огромныя роли. К а к ъ  
это о т р аж ае тс я  на ансам блѣ -  другой вопросъ—  
но что они вы ручаю тъ  дирекцію  в ъ  трудны хъ 
слу ч аях ъ  и работаю тъ  в ъ  йотѣ  лица— въ  этомъ 
н ѣ т ъ  никакого сомнѣнія. Вообще въ  этотъ  сезонъ 
труп п а р аб о таетъ  много, спѣш но, нервно и до
вольно т ак и  безтолково.



В ы с т а в к а  э т ю д о в ъ  И . И . Ш и ш к и н а .

Въ П етербургѣ , в ъ  зал ах ъ  А кадеміи Х у
дожествъ 2 6 -го  ноября откры ли сь  двѣ  вы 
ставки: к ар ти н ъ , этю довъ  и эски зовъ  И. Е . 
Рѣішиа и этю довъ , о ф ортовъ , рисунковъ  и 
т. д. И. И. Ш иш кина. В ы ставки  эт и  несом
нѣнно долж ны  произвести  гранд іозное  в п е ч а т 
лѣніе. И Е. Р ѣ п и н ъ  я в л я ет ся  зд ѣ сь съ  н о 
выми своими произведеніям и огром ны хъ р а з
мѣровъ, к ак ъ  «З ап о р о ж ц ы , пи ш ущ іе отвѣтную  
грамоту турецком у  су л тан у » , «К рестны й х о дъ » , 
совершенно иначе тр акто ван н ы й , чѣм ъ и зв ѣ ст 
ная его картин а того же сю ж ета, бы вш ая н ѣ 
сколько л ѣ т ъ  том у назадъ  на передвиж ной в ы 
ставкѣ, и многія другія  к артин ы , этю ды и проч.

В ы ставка И. И. Ш иш кина представляетъ  со
вершенно иной х а р а к т е р ъ . З дѣ сь  собрано им ъ 
все лучш ее и зъ  в с ѣ х ъ  его этю довъ  за  врем я 
его худож ественной дѣ ятел ьн о сти  о тъ  1 8 4 8  
но 1 8 9 1  го д ъ , в ся  т а  заку л и сн ая , никогда не 
вы ставлявш аяся им ъ на п о к азъ  работа съ на
туры, служ ивш ая знам енитом у иаш ем у п ей за
жисту лиш ь м атер іалом ъ  для его х у дож ествен 
ныхъ созданій . По этой в ы с т а в к ѣ , слѣ дова
тельно, можно ви д ѣ ть  весь  посл ѣ до вател ь
ный ходъ  р азв и т ія  его вы даю щ агося тал ан та  
отъ поступ лен ія  его учеником ъ  в ъ  Академію 
Художествъ и до послѣдней поры  его м асти 
той зр ѣ л о сти . З а  всю свою трудовую  ж изнь 
много создалъ  онъ  п р ек р асн ы х ъ  к ар ти н ъ , с тя 
жавшихъ ему неувядаем ую  славу во в сѣ х ъ  
Концахъ Россіи  и за грани цей , славу перваго 
Русскаго п ей заж и ста  наш и х ъ  сѣ в ер н ы х ъ  л ѣ 
совъ, недаром ъ утверди вш ую  за  нимъ н роз- 
ви щ е«лѣ сн огоц аря» . Но для каж дой своей  кар  
тины онъ  писалъ  десятки  и сотни  этю довъ  и 
Цѣлые альбом ы  н ап о л н ял ъ  рисунками своего без
примѣрнаго карандаш а и п ера  И зъ всего этого 
матеріала онъ  отобралъ  т еп е р ь  около 3 0 0  
нумеровъ и рѣш ился п о к азать  и х ъ  публикѣ . 
Іісли бы онъ ничего не про и звел ъ  болѣе, к ак ъ  
только половину вы став л ен н ы х ъ  т еп е р ь  этю 
довъ и ри су н ко въ , и тогда сл ава  его бы ла бы 
обезпечена навсегда. Но помимо х у д о ж ествен 
наго и н тереса, вы ставк а  эта  д аетъ  и н тер есъ , 
такъ с к азать , б іограф ическій . Она р и су етъ  пол
ную картин у постепеннаго  расц вѣ тан ія  силъ 
художника, не ослабѣваю щ ихъ до послѣдняго 
Дня, до послѣдняго м азка  его к и сти . Н овѣйш іе 
его этю ды  (п о сл ѣ дн и х ъ  ч е т ы р е х ъ , п я т и  л ѣ т ъ )  
мы имѣли случай  видѣ ть ещ е в ъ  его м астер 
ской и бы ли пораж ены  могучей силой п р ав 
ды его рисунка и колорита, съ  каж ды м ъ го
домъ все болѣе освобож даю щ агося о тъ  у слов
ныхъ красокъ  его стариннаго  пи сьм а, н ѣ 
сколько сухого , вял аго  и однотоннаго. Рѣ д
ко кому вы п ад аетъ  на долю такой  счастливы й  
случай подвести  итоги  т а к ъ  наглядно, за  т а 

кой продолж ительны й періодъ  своей д ѣ я т е л ь 
н о сти , воочію у б ѣ д и ться  в ъ  плодотворности 
этой  дѣ ятельности  и и м ѣ ть  право  с казать  
себѣ : «Д а, я  трудился  недаром ъ, ш ел ъ  по
стоянно к ъ  цѣ ли  и не ослабѣ валъ  до н асто я
щ ей м и н у ты » . О стается  только п о ж ел а ть , ч то 
бы эта  сила и бодрость в ъ  худож ественном ъ  
дѣ л ѣ , какую  в ы к а за л ъ  И. И. Ш иш кинъ за все  
врем я  своей худож ественной карьеры  и въ  осо
бенности  в ъ  послѣднихъ  его этю д ах ъ , долго 
ещ е не покидала наш его м аститаго  и  всѣм и 
любимаго п ей заж и ста .

О ставляя оцѣ нку  в ы ставк и  И . Е . Р ѣ п и н а  
до другого р а за , мы коснулись этю дной в ы 
став ки  И. И. Ш иш кина главн ы м ъ  образом ъ по
тому, что в ъ  «Н овом ъ В рем ени», в ъ  день о т 
к р ы тія  вы став к и  2 6  нояб ря , появился о тзы въ  
о ней г. « Ж и тел я» , даю щ ій соверш енно п р е в р а т 
ное , по наш ем у м нѣнію , то лк о ван іе  всей  д ѣ я 
тел ьн о сти  И. И. Ш иш кина. Не к асая сь  в о п р о 
са о т о м ъ , на  сколько г. Ш иш кинъ  п о этъ  в ъ  
созданіи своихъ  пейзаж ей , и  со гл аш аясь  съ  
г. «Ж и телем ъ» в ъ  полномъ реализм ѣ Ш и ш кин - 
скаго т в о р ч ес т в а , м ы  не м ож ем ъ однако со
гласи ться  съ  автором ъ  о т зы в а , что п о эти ч
ность Ш иш кинскаго пейзаж а с к а зы в ал а сь  только 
подъ вл іян іем ъ  н а  него К алам а (какового  в л ія 
н ія  никогда не бы л о , ни прям ого , ни к освен 
наго) и что поэтичность эт у  погубило в ъ  г. Ш иш 
кинѣ давлен іе  на него р еал и сти ч еск и х ъ  в о з 
зр ѣ н ій  дурной хвалебной  кр и ти к и , п р ев о зн о 
сивш ей  грубы й реализм ъ  к р у ж ка  товар и щ ей  
п ер ед ви ж н и ко въ , к ъ  котором у пр и н ад л еж и тъ  
и И. И. Ш иш кинъ. Повидимому, ни одинъ ре
ц ен зе н т ъ  не м ож етъ обойтись б езъ  кам ня за 
пазу х о й , припасеннаго  для своего собрата  по 
рем еслу . И г. «Ж итель»  обнаруж илъ э т о тъ  к а 
мень, н а п р а в и в ъ  его на со п ер н и к а , т р у б и в 
ш аго хвалебны е гимны передвиж н икам ъ , какъ  
п р о тестан там ъ  академ іи . М ож етъ б ы т ь , онъ  и 
п р а в ъ , но нам ъ н ѣ т ъ  дѣла до и х ъ  распри . Но 
за что-ж е при этом ъ  д о стается  нередвиж пи- 
к ам ъ , никогда не поддававш им ся вл іян ію  эт и х ъ  
х в ал е б н ы х ъ  о тзы во в ъ , особенно по части  м а
неры  ж ивописи и вообщ е по сп ец іал ьн ы м ъ , 
худож ественн ы м ъ  вопросам ъ? Е щ е у д и ви тел ь
н ѣ е, что кам ен ь  э т о т ъ  по дорогѣ за д ѣ в а 
е т ъ  И. И. Ш иш кина, постоянно с о вер ш ен ств у 
ющ аго свою тех н и к у  и именио в ъ  послѣдн ихъ  
своихъ  этю дахъ  ж изненностію  топкой , изящ ной 
и сочной ж ивописи уш едш аго далеко впередъ  
о тъ  К алам а и его ш ко л ы , всегда условн ой , ма
нерной и слащ аво й , х о тя  в ъ  свое врем я  К а
лам ъ  и о к азал ъ  больш ую  у слу гу  пейзаж ной  ж и
вописи . Е сли в ъ  эт и х ъ  этю дахъ  н ѣ тъ  п о эти ч 
н о сти , т а к ъ  кто  ж е и щ ет ъ  ее в ъ  этю дахъ?  
В ѣдь это  сы р о й  м атер іал ъ , это  пепосредствен-



ное отношеніе, худож ника к ъ  н ату р ѣ , только 
к ак ъ  к ъ  м ат е р іа л у , а  поэзія  м ож етъ  с к а за т ь 
ся только в ъ  переработкѣ  этого м атер іал а  въ  
к ар ти н у . Ф изіоном ія г. Ш иш кина, к а к ъ  п ей заж и 
с т а , в ы ли л ась  в ъ  ярко очерченную  ф орм у, к о 
торой  онъ никогда не и зм ѣ н ял ъ  отъ  начала и 
до конца своей дѣ ятел ьн о сти . О н ъ — р еал и стъ  
убѣж денны й, р е ал и с тъ  до мозга костей , гл у 
боко чувствую щ ій  и горячо лю бящ ій  красоту 
л ѣ с а , к ак ъ  въ  его отдѣ л ьн ы х ъ  ти п и ч н ы х ъ  осо
б я х ъ , т а к ъ  и в ъ  м ассѣ . П равда, онъ лучш е 
ч у в ств у етъ 'и зя щ ество 'р и су н к а , чѣм ъ изящ ество

тона, колорита, и  потому в ъ  его р або тах ъ  пе
ром ъ и в ъ  особенности в ъ  неподражаемыхъ 
оф о р тах ъ , болѣе поэзіи  и изящ ества , чѣмъ въ 
его гкивониси, но гдѣ-ж е эта  „ т у з о в а я “ гру
бость м азка, в ъ  которой  онъ  провинился пе
редъ  г . „ Ж и т ел е м ъ ? “ И справедливо-ли  ставить 
в ъ  строку  таком у безспорном у зн атоку  и ху
дож нику л ѣ сн ы х ъ  дебрей единственную  его не
удачную  п о п ы тк у  экскурсіи  в ъ  поэзію  Лермон
т о в а , гдѣ реализм ъ^его  оказался  не у  мѣста.

Ак.

Выставка народныхъ картинъ, устроенная Комитетомъ Грамотности

въ  С.-Петербургѣ

Когда у стр аи вал ась  эта  в ы став к а , ее о ж ида
ли многіе съ  громадны м ъ и н тер есо м ъ . Давно 
прош ло то в р ем я , когда для образованнаго чело
в ѣ к а  считалось верхом ъ  неприли чія  о бр ати ть  
свое просвѣщ енное вним аніе  на како е  нибудь 
изображ еніе  „Б он ы -К оролеви ч а“ съ  зам азан 
ны м ъ красною  краскою  конем ъ или „граф а П ас- 
кеви ча Э риванскаго“ , скачущ аго на вел и кан ѣ - 
конѣ  но головам ъ к р ош ечн ы хъ  солдатиковъ , 
сплош ь п о к р ы ты х ъ  синькой .— В м ѣстѣ  съ  в о з
никновен іем ъ  наш его „н ар о д н и ч ества“ проснул
ся  в ъ  о бщ ествѣ  и н тер есъ  и к ъ  народному х у 
дож еству , а т а к ъ  к ак ъ  съ  р азв и тіем ъ  ж елѣ з
н ы х ъ  дорогъ и ш ироким ъ распространен іем ъ  гр а
м отности , за  послѣднія д е ся т и л ѣ т ія , ш аблонны я 
и здан ія  м о сковски хъ  литограф ій  почти всю ду 
вы тѣ сни ли  чисто народную  лубочную  к а р т и н 
к у , то в ы став к а  К ом итета  Грам отности я в л я 
л ас ь  к ак ъ  н ел ьзя  болѣе к с т а т и . К азалось, что 
К ом итетъ  со бер етъ  на ней в се , что уцѣ лѣло о тъ  
стар аго  лубочнаго худож ества , и п о зн ак о м и тъ  
публику  съ  этим и первы м и зачаткам и  русской 
народной к а р т и н к и ...  На дѣлѣ  однако ничего 
подобнаго не вы ш ло и к о е -к а к ія  старинн ы я 
лубки соверш енно п о тер ял и сь  в ъ  массѣ в ы ст а 

в л ен н ы х ъ  н о вѣ й ш и х ъ  С ы ти н ски х ъ , Морозов- 
ски х ъ  и т . п . и здан ій .

О казалось, что в ы ст ав к а  знаком ила съ эти
ми новѣйш им и издан іям и  и то л ь к о , и никакимъ 
другимъ ож иданіям ъ не удовл етво р и л а . Физіо
ном ія эт и х ъ  новѣ йш и хъ  народны м ъ картинокъ 
болѣе или менѣе и звѣ стн а  каж дому. Рисунокъ 
и х ъ  стал ъ  несравненно п р ав и л ьн ѣ е , краски 
правдоподобнѣе и я р ч е , но вм ѣ стѣ  съ  тѣмъ 
у тр ати л ась  первобы тн ая наи вн о сть  стариннаго 
лубка  и в сѣ  эти  и зд ан ія  уж асно напоминаютъ 
фабричнаго парня в ъ  к а р т у зѣ , пидж акѣ , въ  са
п о гах ъ  съ  калош ам и и гарм оніей  в ъ  рукахъ. 
К а к ъ  эт о тъ  п ар ен ь  на полетолѣ тіе  опередилъ 
т ѣ х ъ  пош ехон цевъ , кото р ы е  в ъ  т р е х ъ  соснахъ 
забл у ди ли сь , т а к ъ  и н о вѣ й ш ая  народная кар
ти н ка  далеко уш ла о тъ  лубочнаго „Б о вы а , ко 
сим патіи  наш и в с е -т а к и  на сторонѣ эти х ъ  по
слѣ дн и х ъ , а не п е р в ы х ъ , и если бы  наш е Об
щ ество Л ю бителей Х удож ествъ  или Археологи
ческое О бщ ество устроило дѣ йствительно  вы
ста в к у  народныхъ, т .- е .  стари н н ы хъ  л/убоЧ' 
пыхъ к а р т и н ъ ,— его предпр іят іе  встрѣтило  бы 
самое горячее сочувств іе  всего  истинно-обра
зованнаго  общ ества.



К орреспонденціи .

А с т р а х а н ь  (О тъ нашею корреспондента). Въ 
театрѣ играетъ Товарищество водъ управленіемъ 
В. И. Бибипа. Дѣло ведется по уставу, состав
ленному весьма толково, и съ которымъ мы поз
накомимъ вскорѣ нашихъ читателей. Дѣла идутъ 
такъ же, какъ и въ прошломъ году. За  октябрь по
лучено валового сбора 3,401 руб. 45 к. Товари
щество заработало по 29%  на рубль.

Труппа нравится, но сборамъ мѣшаетъ ужасная 
погода.

Составъ слѣдующій: женскій персоналъ: П ар о 
ли героинь г-жа Невѣрова, ingénue dram atique— 
г-лсаМедвѣдева,ingénue comique—г-лса Михайлова, 
молодыхъ grand-dames г-жа Нелюско, пожилыхъ 
г-жа Сѣверская, 1-хъ комическ. старухъ г-нъ ІІу- 
зинскій. Водевильныя роли—г-лса Вечера (?!), 2-хъ 
комич. старухъ г-жа Гаевская. На роли субре
токъ г-жа Расатова, молодыхъ барынь г-жа ІПе- 
мановская. Н а роли кисейныхъ барышенъ г-лса 
Этуаль(?!).ІІа маленькія роли г-лса Высоцкая и г-лса 
Лоріонова. Мужской персоналъ: герой-любовникъ 
г. Ге, 1-й любовникъ г. Кручининъ, 2-й любов
никъ г. Ланской, герой-резонеръ г. Расатовъ, 
резонеръ г. Яковлевъ, комикъ и характер. роли 
г. Бибинъ, комикъ-буффъ г. Кондратьевъ,простакъ 
г. Морозовъ-Лаврецкій, jeune comique г. Федо- 
товъ, типичныя роли г. Буренинъ, старыхъ слугъ 
г. Савельевъ, молодыхъ слугъ г. Камскій. На 
маленькія роли гг. Сѣницкій, Осиповъ, Козыревъ, 
Ивановъ, Потровъ, суфлеръ г. Синельниковъ, 
Декораторъ г. Гартье.

Правленіе театра состоитъ изъ четырехъ че
ловѣкъ : главный управляющій г. Бибинъ, релсис- 
серъ г. Раоатовъ, членъ правленія г-жа Невѣро

ва, коптролеръ г. ' Яковлевъ. Бальный оркестръ 
изъ 15-ти человѣкъ подъ управленіемъ г. Мна- 
цаганова. Репертуаръ состоитъ изъ драмъ, коме
дій и феерій.

С. Б а л а к о в о , С ам ар ск о й  губ . (О тъ  наше
го корреспондента). Нынѣшнее лѣто въ нашемъ 
селѣ играло полтора мѣсяца Товарищество арти
стовъ подъ управленіемъ II. Д. Беккаревича. Въ со
ставъ Товарищества входили: г-жи Павловская, 
Строгова, Каменская, Волховская, и Смальго- 
ва; гг. Беккаревичъ, Рижскій, Козловъ-Камен
скій, Лидинъ и Прибытковъ. Дирижоръ— А. Поль. 
Товарищество дало 10 спектаклей и 2 литера
турныхъ вечора. Сыграны были слѣдующія пьесы: 
„Горе отъ ума“, „Ворона въ павлиньихъ перьяхъ“, 
„ІІо въ свои сани не садись“, „Отецъ и дочь“, 
„Въ погоню за прекрасной Еленой, „Свои люди 
сочтемся“, „Ночное“, „Ямщики“, „Сама себя ра
ба бьетъ“, „Пишо и Мишо“, „Женское любо
пытство“ (2 раза), „Оиа помѣшала“ .Валовой сборъ 
не превышалъ 400 руб., такъ что артисты кое- 
какъ кончили сезонъ и выѣхали съ грѣхомъ 
пополамъ, но за всѣмъ тѣмъ нельзя не сказать 
имъ искреннее спасибо за посѣщеніе нашего 
уголка. Наибольшій сборъ палъ на „Горе отъ 
ума“ и „Женское любопытство“ . Товарищество 
въ общемъ составлено было на столько недурно, 
что всѣ пьосы смотрѣлись съ удовольствіемъ. Изъ 
артистовъ первое мѣсто запимали: гг. Рижскій,Ли
динъ и Козловъ-Камепскій.Г. Рижскій—хорошій ре
зонеръ, г. Лидинъ прекрасно игралъ Пьера въ„Жен- 
скомъ любопытствѣ“, г. Козловъ-Камонскій-нсдур- 
ной комикъ. Изъ женскаго персонала выдѣлялась

Зрительный залъ въ новомъ Варшавскомъ театрѣ.



г-жа Павловская: она обладаетъ красивой наруж- 
постыо и симпатичнымъ голосомъ. Какъ ingénue 
comique, она положительно хороша. Особенно уда
лась ей Лиза въ „Горѣ отъ ума“. Остальныя 
не портили ансамбля, а  г-жа Строгова спѣла нѣсколь
ко вещицъ очень недурно и хорошо съиграла Дунь
ку въ „Ночномъ“. Товарищество имѣло своего ди
рижера и подъ его управленіемъ нашихъ доморо
щенныхъ музыкантовъ нельзя было узнать. Если 
артисты плохо заработали, то этому виной гроз
ный призракъ голода. Во всякомъ случаѣ, идея 
г. Беккаревича посѣщать села заслуживаетъ вся
ческаго вниманія и поощренія— это ужо не пер
вая его попытка, и всѣ были неудачны, что онъ 
объясняетъ тѣмъ, что артисты не хотятъ взяться 
за это симпатичное дѣло и гнушаются играть въ 
селахъ. Если бы нашлось 3 —4 дѣйствительно хоро
шихъ актера, то несомнѣнно успѣхъ былъ бы обез
печенъ. Какъ бы то ни было, но мы желаемъ полнаго 
успѣха идеѣ г. Беккаревича, а что его Товарище
ство можетъ имѣть успѣхъ видно изъ того уже, 
что публика поднесла г-жѣ Павловской букетъ 
изъ живыхъ цвѣтовъ и посѣщала театръ исправно. 
Несомнѣнно въ другое время были бы и сборы хоро
шіе. Публика относилась къ актерамъ очень симпа
тично. Пьесы Островскаго имѣли наибольшій 
успѣхъ. Н а этихъ пьесахъ иногда актерамъ бук
вально слова не давали сказать, покрывая каждое 
мѣткое выраженіе громомъ рукоплесканій. По 
окончаніи и во всѣ слѣдующіе дни только и раз
говору было, что про пьесу и актеровъ—запоми
нали цѣлыя фразы и монологи наизусть. На
иболѣе посѣщали спектакли прикащики, рабо
чій людъ: женщинъ сравнительно меньшинство. 
М ѣстная интеллигенція относилась къ театру пре- 
небрежительио-покровительствепно. Содержатель 
театра бралъ съ артистовъ неимовѣрпо дорого, не 
взирая на то, что артисты главнымъ образомъ ра
ботали на него и его буф етъ. Отъ всей души же- 
лаомъ попыткѣ г. Беккаревича большаго и боль
шаго успѣха—кромѣ пользы, она ничего не прине
сетъ нашимъ сельскимъ обывателямъ, если онъ бу
детъ вести попрежнему дѣла свои такъ-жѳ честно.

Вильно ( О тъ нашего корреспондента). 8 ноября 
окончился въ Вильнѣ рядъ драматическихъ спек
таклей и труппа уѣхала въ Минскъ, гдѣ г. Ш у
манъ толсе арендуетъ театръ. Взамѣнъ драмати
ческой труппы, пріѣхала изъ Минска опереточпал 
и пробудетъ здѣсь 40 дней. Составъ минской опе
реточной труппы пополнится гг. Блюменталь-Та
мариными и г. Неждановымъ, состоявшими въ 
виленской драматической труппѣ.

Давно уже Вильно не видало такъ хорошо со
ставленной драматической труппы, какъ въ этомъ 
сезонѣ, и если дѣла г. Шумана оказались не бле
стящими, то это но ого вина. Равнодушія мѣ
стнаго общества къ драмѣ не могли преодолѣть 
ни весьма сносный репертуаръ, ни талантливая 
и добросовѣстная игра артистовъ. Нѣкоторые 
спектакли, впрочемъ, дали прекрасные сборы какъ, 
напримѣръ, „Гамлетъ“, „Уріѳль А коста“ и др. Не 
могло ли бы это обстоятельство послужить г. Ш у
ману указаніемъ, какого имепно выбора пьесъ онъ 
долженъ придерживаться?

Наибольшимъ успѣхомъ пользовался у вилепцевъ 
г. Агаревъ, и вполнѣ заслуженно: это дѣйстви
тельно чрезвычайно талантливый и, главное, рабо
тающій надъ собой артистъ; особенно хорошъ онъ 
въ сильно драматическихъ роляхъ. Успѣхъ г. Ага- 
рена раздѣляли г-жи Звѣрева и Щербакова. Рѣд
кими способностями обладаетъ также г. Блюмен
таль-Тамаринъ. Виленская публика, видѣвшая его 
лѣтомъ въ роли режиссера и перваго комика въ

опереткѣ, была пріятно изумлена его игрой въ 
серьезпой комедіи и драмѣ.

Жаль, что драматическая труппа покидаетъ 
Вильпо, хотя и на короткое время; избранная 
театральная публика съ нетерпѣніемъ будетъ ждать 
ея возвращенія. Странное, между прочимъ, впе
чатлѣніе производитъ оперетка въ виленскомъ го
родскомъ театрѣ: на занавѣсѣ красуются порт
реты Глинки, Островскаго, Гоголя и вдругъ.... 
„смотрите здѣсь, смотрите тамъ“ .

Виленскій Музыкально-Драматическій Кружокъ 
любителей далъ улсе въ этомъ сезонѣ три музы
кальныхъ и два драматическихъ вечера. Постав
лены были слѣдующія пьесы: „Денежные тузы“, 
„Покойникъ мужъ и вдова его", „Аллегри“ , „Ма
руся“ и „Картинка съ натуры“. Всѣ эти вещицы 
сошли очень недурно и привлекли массу зрителей. 
Въ „Картинкѣ съ натуры“, въ роли жены капи
тана обнаружила несомнѣнные задатки сцениче
скаго дарованія впервые выступившая на теат
ральныя подмостки г-жа Андреева.

Музыкальные вечера были очень удачны. Ор
кестръ прекрасно справился съ такой сложной 
вещью какъ увертюра „Coriolan“ Бетховена, а 
солисты г-жа Лампе и г. Опацкій вызвали бурные 
и вполнѣ заслуженные аплодисменты.

В и теб скъ . II. И . Волховской проситъ насъ ис
править ошибку, вкравшуюся въ „Обозрѣніе про
винціальныхъ театровъ“, напечатанное въ >6 17 
нашего зкуриала, въ которомъ было помѣщено со
общеніе, что въ Витебскѣ играетъ Товарищество 
подъ ijnpae.ieniem г. Волховскаго. На самомъ же 
дѣлѣ, какъ сообщаетъ г. Волховской, онъ лично 
на свой страхъ держитъ въ Витебскѣ антрепризу, 
а  вовсе не является главою какого-либо Товари
щества.

И ван овъ -В озн ееен скъ . ( О тъ нашею корре
спондента). У насъ въ данное время подвизает
ся Товарищество драматическихъ артистовъ подъ 
управленіемъ А. И. Громова, и приходится отмѣ
тить крайне отрадный (въ паше время рѣдкій) 
фактъ, что дѣла Товарищества идутъ блестяще 
въ матеріальномъ отношеніи. Положимъ, нужно 
принять во вниманіе, что спектакли идутъ всего 
только два раза въ недѣлю, но имѣя въ виду 
дѣла прежнихъ труппъ, приходится только удив
ляться. Бъ этомъ отношеніи нужно по справед
ливости отнестись съ глубокой благодарностью къ 
распорядителю Товарищества, А. И. Громову. Онъ 
крайне добросовѣстно и честно относится къ 
своему дѣлу, а благодаря этому обстоятельству, 
спектакли идутъ прекрасно, и въ публикѣ оста
ется хорошее впечатлѣніе. Товарищество по свое
му составу небольшое (12—13 человѣкъ), но всѣ 
члены его очень старательны и серьезно относятся 
къ дѣлу, за что вполнѣ и вознаграждаются тѣмъ 
вниманіемъ, какое оказываетъ имъ наша публи
ка. Сборы постоянно полные, и небольшая за
ла клуба прикащиковъ, гдѣ даются спектакли 
(полный сборъ 250 или 300 руб.) не можетъ вмѣ
стить всѣхъ желающихъ. До сихъ поръ были по
ставлены слѣдующія пьесы: „На порогѣ великихъ 
событій“, „Вторая молодость“ , „Наши адвокаты“, 
„Пѣснь горя“, „Цѣпи“, „Евгеній Онѣгинъ“, 
„Татьяна Рѣпина“, „Женитьба Бѣлугина“, „Ни 
минуты покоя“ и „Грѣхъ да бѣда на кого не жи
ветъ“ . Выдающимся успѣхомъ пользуются г-жа 
Иванова (на сильно-драматическія роли) и г-жа 
Варинская, молодая симпатичная артистка; изъ 
мужского персонала г.г. Громовъ, Вронскій и Гри
горьевъ. Вообще, повторяемъ, всѣ гг. артисты 
очень добросовѣстно относятся къ своему дѣлу,



и намъ только отъ души остается позкелать То
вариществу, чтобы оно съ тѣмъ зке успѣхомъ 
продолзкало дѣло, съ какимъ его начало.

К ам ен ец ъ -П од ол ьек ъ  ( О тъ пашею корреспон
дента). Въ прошлой корреспонденціи я  говорилъ, 
что по удачному началу сезона очень нелегко 
судить о его продолженіи. Увы, дѣло, начавшееся 
хорошо, кончилось печально: антреприза г. Бо
гуславскаго рухнула: антрепренеръ уѣхалъ въ 
Москву Труппа не дополучила зкаловапья но 
его антрепризѣ почти за цѣлый мѣсяцъ. Нужно 
отдать однако же справедливость артистамъ: не
смотря на то, что жалованье не платилось, что 
объ антрепренерѣ не было цѣлый мѣсяцъ ни слуху 
ни духу, что по городу ходили о немъ разные, 
чрезвычайно странные, слухи —  труппа продол
жала свое дѣло, спектакли не прекращались и все 
шло какъ слѣдуетъ. Наконецъ, пришла телеграмма 
отъ г. Богуславскаго о превращеніи его антре
призы, каковую городская дума передала г-жѣ 
Лебедевой (изъ Москвы), согласно заявленію, 
подписанному всѣми артистами, о желаніи ихъ 
служить у нея. Новая антреприза обязалась при
нять на себя часть долга старой, но зато всѣ 
артисты согласились сбавить жалованье. Такимъ 
образомъ, дѣло продолжается безъ перерыва. Р е 
пертуаръ за это время состоялъ изъ слѣдующихъ 
ньесъ: Тайпа, Віьтерокъ, Въ осадномъ положеніи, 
Ленъ Туринъ Синичкинъ, Разрушеніе Помпеи, В т о 
рая молодость, Забубенная головушка, М атери н 
ская любовь, Чадъ жизни, К то  въ лѣсъ, Н а  поро
гѣ великихъ событій, Лѣсъ, Друзья-пріятели, По
хищеніе Сильфиды, Въ неравной борьбѣ, М арія 
С тю артъ , Жидовка, Н а  зыбкой почвѣ, Ахъ, муж
чины!, Горе отъ  ума, Испанскій дворянинъ, Кошка 
и мышка, Адріена Лекувреръ, Водъ властью серд
ца, Гугеноты, Золотая рыбка и Современная ба
рышня.

Изъ этихъ спектаклей обращаютъ на себя вни
маніе слѣдующіе: „Въ осадномъ полозкеніи“ , ко
торый далъ неслыханный, казкется, въ лѣтописяхъ 
театра сборъ въ 25 коп.! Въ драмѣ „Вторая мо
лодость“, г-жа Брянская-Коврова показала всю 
силу своего драматическаго дарованія въ роли 
Валентины. Эго актриса съ большой сценической 
опытностью и школой; сцена послѣдняго акта 
(прощанье съ сыномъ перодъ ссылкой) прошла 
превосходно; тѣмъ не менѣе, намъ казкется, что 
настоящее призваніе ея— это роли, не требующія 
сердечной теплоты, задушевности, роли холодныхъ 
кокетокъ, какъ, напримѣръ, Ольга Ранцева („Чадъ 
жизни“), которую она провела безупречно и вы- 
дорэкала до конца, кромѣ сцены смерти, передан
ной ею съ нѣсколько грубоватымъ реализмомъ. 
Исполненіе Маріи Стюартъ (бенефисъ г-зкм Брян
ской) насъ не удовлетворило: это наименѣе удач
ная роль изъ ея ренертура. Кстати о „Маріи 
Стюартъ“ : нельзя обойти молчаніемъ странную 
манеру актрисъ, играющихъ эту роль, вымарывать 
пьесу до неузнаваемости: изъ классической тра
гедіи остается одна лишь роль, окруженная чуть 
ли не однѣми крайне необходимыми для хода пьесы 
репликами и монологами іа  extenso. Не думаю, 
чтобы можно было оправдать какими-либо сообра
женіями такое неуважительное отношеніе къ клас
сическимъ произведеніямъ искусства. Въ „Адріенѣ 
Лекувреръ“ (бенефисъ г. Жуковскаго) игру артист
ки тоже нельзя назвать удачной: слишкомъ много 
дѣланности и мало искренности и теплоты. Зато 
она талантливо провела свои роли въ пьесахъ: 
„Въ неравной борьбѣ“ и „Подъ властью сердца“. 
Г-жа Брянская пріобрѣла у здѣшней публики сим- 
натію и пользуется успѣхомъ.

„Лѣсъ“ Островскаго прошелъ очепь хорошо. 
Роль Гурмыжской была превосходно переданаг-жей 
Пальмъ, которая, къ созкалѣнію, уже покинула 
здѣшнюю сцену и уѣхала въ Кіевское Товарище
ство г. Соловцова.

Изъ вышеупомянутыхъ спектаклей еще обра
щаютъ на себя вниманіе: „ІІа зыбкой почвѣ“ и 
„Современная барышня'; въ нихъ имѣла успѣхъ 
г-зка Незлобива, которой очень удаются роли 
хорошихъ, сердечныхъ дѣвушекъ и шаловливыхъ 
кокетокъ. Въ свой бенефисъ она поставила „Горе 
отъ ума“, прошедшее съ полнымъ ансамблемъ, 
въ историческихъ костюмахъ, при очень тщатель
ной и внимательной постановкѣ, при отличныхъ 
декораціяхъ г. Табенскаго; особенно удалась 
декорація послѣдняго акта комедіи. Наибольшій 
успѣхъ въ пьесѣ имѣли г. Борисовъ (Фамусовъ), 
артистъ съ недюжиннымъ дарованіемъ и съ боль
шой сценической опытностью и г . Прозоровъ 
(Чацкій), у котораго, какъ я писалъ уже въ прош
лой корреспонденціи, есть всѣ данныя сдѣлаться 
хорошимъ акторомъ, но который, къ сожалѣнію, 
небрежно относится къ изученію ролей и по всегда 
ихъ твердо знаетъ. Надъ ролью Чацкаго, впро
чемъ, онъ видимо поработалъ и, хотя въ испол
неніи ея были весьма крупные недочеты, все-таки 
онъ имѣлъ вполнѣ заслуженный успѣхъ. Въ этомъ 
зке спектаклѣ выдвинулся совсѣмъ еще молодой 
актеръ на маленькія роли—г. ІІешумовъ (Молча- 
линъ), въ противоположность г. Прозорову, съ 
большимъ стараніемъ занимающійся дѣломъ и обѣ
щающій сдѣлаться хорошимъ актеромъ, если, ко
нечно, ему нс помѣшаетъ въ этомъ обычное и 
глубоко вкоренившееся въ провинціальныхъ ар
тистахъ самомнѣніе, при которомъ малѣйшій 
успѣхъ не только не ноддерзкиваетъ, а губитъ 
зачатки дарованія. Пьеса „Ахъ мужчины,мужчины!“ 
была плохо среиетована. Фарсы такого рода во
обще мало удаются русскимъ актерамъ. Затѣмъ 
мнѣ остается сказать нѣсколько словъ о другихъ 
исполнителяхъ, пользующихся здѣсь успѣхомъ, во 
главѣ которыхъ стоитъ г. Жуковскій, любимецъ 
здѣшней публики, комикъ, не позволяющій себѣ 
лишняго шаржа въ угоду „верхней“ публикѣ и 
свободно чувствующій себя на сценѣ, даже тогда, 
когда не совсѣмъ твердо знаетъ роль, что, къ 
слову сказать, съ нимъ бываетъ частенько. Г. Бы
стровъ (комикъ-резонеръ) былъ бы весьма хоро
шимъ артистомъ, если бы не переигрывалъ и со
размѣрялъ силу своего голоса съ размѣрами здѣш
ней сцены. Г-зка Матрозова (старуха) —  крайне 
полезная актриса на любой сценѣ и въ любой 
труипѣ. Г. Шабсльскій— тоже полезный актеръ на 
роли простаковъ и въ бытовыхъ роляхъ. Зато 
г-жа Прозорова, вѣроятно, лишь по недоразумѣнію 
попала на сцему: обладая хорошею внѣшностью и 
весьма небольшимъ и необработаннымъ голоскомъ, 
она не имѣетъ и признаковъ сценическаго даро
ванія.

Сборы все остаются такими зке мизерными, какъ 
и были (наим еньш ій-24 р. и наибольшій—214 р.: 
„Горе отъ ума“ —  бенефисъ г-жи ІІезлобиной); 
публика мало интересуется театромъ. Можно, од
нако, надѣяться, судя по нѣкоторымъ даннымъ, 
что когда изъ репертуара исчезнутъ всевозможные 
„Гугеноты“ (поставленные въ бепефисъ г. Про
зорова, что, кстати сказать, не дѣлаетъ чести 
вкусу бенефиціанта), „Клятвопреступники“, „Фаль
шивые монетчики“ и пр., и когда пьесы будутъ 
лучше репетироваться и обставляться, то и сборы 
подымутся.

Остается только позкелать новой антрепризѣ и 
гг. артистамъ обратить вниманіе па репертуаръ 
и на серьезное отношеніе къ дѣлу.



Кіевъ (О тъ нашего корреспондента). Репер
туаръ нашего драматическаго театра за послѣдніе 
два мѣсяца принялъ хорошее направленіе. Това
рищество рѣшило не гоняться за новинками, рѣдко 
удовлетворяющими самымъ умѣреннымъ требова
ніямъ, а возобновлять пьесы стараго репертуара. 
Изъ возобновленныхъ пьесъ имѣли успѣхъ: „Пе
ремелется—мука будетъ“ (3 раза) — Самарина, 
„Гражданскій бракъ“—Чернявскаго, „Женихъ изъ 
долгового отдѣленія“ и др. Особенное же пред
почтеніе оказано Островскому и Гоголю. 10 спек
таклей выпало на долю произведеній Остров
скаго—(„Правда хорошо, а счастье лучше“ (2 р.), 
„Доходное мѣсто“, „Свѣтитъ да не грѣетъ“, „Бѣд
ность не порокъ“ (2 р .і, „На всякаго мудреца“, 
„Гроза“, „Тяжелые дни“, „Бѣшеныя деньги“;; 
5 было отдано произведеніямъ Гоголя („Ревизоръ“ 
(2 р.), „Женитьба“ 12 р.>, „Игроки“).

Не заоыты также Грибоѣдовъ—„Горе отъ ума“, 
Фонъ-Визинъ—„Недоросль“ (2р.), Лермонтовъ— 
„Маскарадъ“, Тургеневъ -  „Завтракъ у предводите
ля“, Сухово-Кобылнвъ—„Свадьба Кречинскаго“ . 
Надо добавить,что большая часть перечисленныхъ 
пьесъ шла въ общедоступные спектакли и утренніе 
для учащихся, а „Горе отъ ума“ и „Недоросль“ —въ 
безплатные спектакли для недостаточныхъ уча
щихся. Всѣ билеты на эти 2 спектакля были ра
зосланы начальникамъ учебныхъ заведеній для 
раздачи воспитанникамъ. Устройство безплатныхъ 
спектаклей вызываетъ благодарность и призна
тельность со стороны публики, а также и город
ского управленія: нѣсколькими гласными думы 
сдѣлано заявленіе о выдачѣ Товариществу субсидіи 
въ размѣрѣ тысячи рублей.

Изъ новыхъ пьесъ были поставлены: „Честь“, 
„Бэби“, „Нума Руместанъ“ , „Наслѣдство Тупипе- 
ля“,„Нина“ и др. Наибольшій успѣхъ, какъ и слѣ
довало ожидать, имѣла ком. „Нума Руместанъ“. 
Несмотря на неровное исполненіе г. Недѣлинымъ 
заглавной роли, она весьма понравилась публикѣ. 
Ком. „Бэби“ не имѣла никакого успѣха, несмотря 
на хорошее исполненіе. Съ 18 октября началась 
сорія бенефисовъ, изъ которыхъ первый выпалъ 
на долю г. Соловцова, поставившаго извѣстную 
комедію „Кипъ“. Многочисленная публика шумно 
привѣтствовала бенефиціанта за его добросовѣ
стную режиссерскую дѣятельность. Переходя къ 
исполненію заглавной роли, мы должны замѣтить, 
что г. Соловцовъ, будучи хорошимъ исполните
лемъ характерныхъ, бытовыхъ ролей, оказывается 
весьма слабымъ въ роляхъ сильно драматическихъ. 
Потому объ исполненіи г. Соловцовымъ роли Кина 
умолчимъ. Скажемъ только, что въ нѣкоторыхъ 
сценахъ (сцена въ тавернѣ) г. Соловцовъ болѣе 
походилъ на разбушевавшагося Тита Титыча, чѣмъ 
на артиста Кина. Черезъ недѣлю состоялся бе
нефисъ г. Ііесоцкаго, оканчивающаго въ этомъ 
году 25 лѣтъ службы на провинціальныхъ сценахъ. 
Для своего бенефиса г. Песоцкій выбралъ давно 
не шедшую комедію Чернявскаго „Гражданскій 
бракъ“. Комедія имѣла хорошій успѣхъ. Испол
неніе было вполнѣ приличное. Г. Песоцкій съ чув
ствомъ провелъ роль Новоникольскаго и былъ 
награжденъ громкими апнлодисментами. Гг. Недѣ- 
линъ и Чужбиновъ создали живыя лица изъ сво
ихъ ролей Новосельскаго и Демьяна.

8 ноября состоялся прощальный бенефисъ г-жи 
Глѣбовой. Шла „АдріенаЛекувреръ“. Театръ былъ 
полонъ. Артисткѣ поднесли нѣсколько букетовъ и 
серебряный вѣнокъ при громкихъ апплодисмситахъ.

Г. Чужбиновъ для своого бенефиса поставилъвод. 
„Левъ Гурычъ Синичкинъ“ и ком. „Игроки“ —Го
голя. „Игроки“ прошли съ плохимъ ансамблемъ, 
выдѣлялся одинъ г. Недѣлимъ въ роли Ихарева. 
Бенефиціантъ выступилъ въ роли Синичкина съ

большимъ успѣхомъ. Успѣхъ г. Чужбинова раз
дѣляла г-жа Вѣрова въ роли Лизы. Театръ былъ 
полонъ.

На роли grand-dame взамѣнъ выбывшей г-жи 
Глѣбовой приглашена г-жа Аграмова

К. I.

Кострома. С Отъ нашею корреспондента). Съ 
тѣхъ поръ какъ соединенныя Общества Любителей 
Драматическаго и Музыкальнаго Кружковъ, сняв
шія антрепризу нашего театра, рѣшили пони
зить плату за помѣщеніе спектаклей,—дѣла замѣт
но улучшились. Сборы, упавшіе до 60-ти, 40 руб
лей, сразу поднялись до 100—150-ти, несмотря 
на то, что вообще для провинціи время теперь 
глухое; на праздникахъ и вообще со второй по
ловины сезона дѣла должны пойти лучше.

Вообще теперь есть полная надежда, что дѣло 
пройдетъ безъ краха, — доказательство, что ра
зумное и безкорыстное отношеніе къ дѣлу всегда 
встрѣтитъ поддержку въ публикѣ. Нужно отдать 
справедливость, что дѣятельность Кружка устро
ена на очень разумныхъ началахъ. Члены Кружка 
дѣлятся на участниковъ: ^дѣйствительныхъ, ко
торые принимаютъ личное участіе въ членскихъ 
драматическихъ и музыкальныхъ вечерахъ. Они 
вносятъ 3 р. за сезонъ, причемъ пользуются 
правомъ дарового входа на музыкальные вечера 
и половинной платой за входъ въ театръ.

2-ой разрядъ,—члены посѣтители,—платятъ 8 
руб. въ годъ; они посѣщаютъ безплатно музыкаль
ные вечера (заканчивающіеся обыкновенно тан
цами) и пользуются также извѣстной скидкой при 
посѣщеніи спектаклей.

Число желающихъ записаться въ члены Круж
ка постепенно возрастаетъ, а съ пониженіемъ 
платы за мѣста въ театрѣ, бѣднѣйшіе классы 
публики получили доступъ къ этому благородному 
развлеченію. Вообще Кружокъ сплачиваетъ обще
ство и даетъ ему средства къ удовлетворенію 
высшихъ потребностей, — между тѣмъ какъ въ 
прошлые сезоны преобладали въ нашихъ клубахъ 
одни карточные вечера.

Репертуаръ за послѣдній мѣсяцъ состоялъ, глав
нымъ, образомъ изъ драмъ, шли слѣдующія пьесы: 
„Лиходѣйка—мачиха“, „Блуждающіе огни“, „Въ 
неравной борьбѣ“, „Василекъ“, „Тяжелыо дни“, 
„Дармоѣдка“, „Безъ вины виноватые“, „Какъ 
поживешь, такъ и прослывешь“ „Преступница“. 
Затѣмъ режиссеръ г-нъ Мартыновъ въ свой бе
нефисъ, поставилъ двѣ пьесы: „Клубъ холостя
ковъ* и святочную комедію про какого-то Те
рентія Ивановича, взятую изъ репертуара те
атра „Скоморохъ“ и заключающую цѣлый наборъ 
романсовъ, пѣсенъ, плясокъ и т. п. Первая 
пьеска бенефиса, хотя пустенькая по сюжету, 
было недурно принята публикой, такъ какъ сош
ла довольно живо, вторую же у немногихъ хва
тило терпѣнія досмотрѣть,—настолько балаганна 
она. Кромѣ того, благодаря тому, что многіе изъ 
артистовъ взялись за пѣніе, не имѣя ни голоса, 
ни умѣнья,—впечатлѣніе получилось очень неза
видное.

Сборъ бенефиса далъ 300 р.; кромѣ того, бене
фиціанту былъ поднесенъ подарокъ.

Замѣтимъ къ слову, что режиссеръ, г. Марты
новъ, иногда грѣшитъ неправильнымъ распредѣ
леніемъ ролей между артистами, такъ, напр., г-жѣ 
Горшепковой, (водев. ingénue) даются чуть пе 
драматическія роли, а г-жѣ Васильевой,—роли 
ingénue, (какъ, напр., въ комед. „Василекъ“) и 
даже въ водевиляхъ съ пѣніемъ, несмотря на то, 
что ото амплуа къ ней пе подходитъ: ей идутъ 
болѣе бытовыя роли.

Г-жа Вронская-Бориславскал положительно сдѣ



лалась любимицей костромской публики,—во всѣхъ 
переименованныхъ нами драмахъ опа исполняла 
главныя роли, и всѣ роли передала удачно. Игра 
ея отличается обдуманностью и глубиной чувства, 
которое артистка вкладываетъ въ исполненіе; кро
мѣ того, она не грѣшитъ недостаткомъ большин
ства провинціальныхъ артистокъ— незнаніемъ ро
лей. Вообще она относится къ дѣлу очень добро
совѣстно.

Очень недурна въ комедіяхъ и г-жа Грузинская; 
въ водевиляхъ она нерѣдко шаржируетъ.

Вообще, кромѣ указанныхъ недостатковъ, труп
па скомбинирована хорошо, и дѣла идутъ недурно.

По поводу корреспонденціи изъ Костромы, на
печатанной въ .N» 16 нашего журнала, мы получи
ли отъ Правленія Костромского Общества Люби
телей Музыкальнаго и Драматическаго Искусствъ 
слѣдующее сообщеніе:

1. Городской театръ въ г. Костромѣ па настоя
щій годъ снятъ Обществомъ Любителей Музыкаль
наго и Драматическаго Искусствъ, которое, слѣ
дуя своему уставу, пожелало содѣйствовать успѣ
ху театральнаго дѣла въ Костромѣ.

2. Чтобы достигнуть этой цѣли, Общество со
образно съ имѣющимися средствами пригласило 
драматическую труппу изъ 14-ти человѣкъ, съ ко
торыми и открыло спектакли подъ режиссерствомъ 
извѣстнаго артиста А . К. Мартынова 27 сентя
бря. Въ составъ труппы пошли слѣдующія лица: 
г-жи Вронская-Бориславская, Грузинская, Щего
лева, Васильева, Вольфъ и Горшенкова; г.г.М ар
тыновъ, Бориславскій, Бредовъ, Павленковъ, Тре
нинъ, Демидовъ, Васильевъ и Александровъ. Суф
леръ—г. ІІолубинскій. Оркестръ набранъ изъ 16 ти 
человѣкъ и состоитъ подъ управленіемъ дѣйстви
тельнаго члена Общества II II. Егорова, капель
мейстера 140-го пѣхотнаго Зарайскаго полка.

3. Желая сдѣлать театральное удовольствіе наи
болѣе удовлетворяющимъ своему назначенію,адми
нистрація Общества строго (?) слѣдитъ за  тѣмъ, что
бы репертуаръ былъ подбираемъ лучше и чтобы 
пьесы исполнялись добросовѣстно.

4. Для общедоступности театра Общество въ 
послѣднемъ споемъ засѣданіи постановило значи
тельно сбавить цѣны на мѣста въ партерѣ и ло
жи 2-го яруга, открыло абонементъ съ большой 
скидкой на ложи бенуара и бельэтажа, а чтобы 
посѣщеніе театра сдѣлать болѣе доступнымъ на
значило за входъ на галлерею цѣну нмѣсто 
30-ти—20 коп.

5. Зная, какое воспитательное вліяніе имѣетъ 
театръ на учащихся, Общество постановило вре
мя отъ времени давать для нихъ безплатные ут
ренніе спектакли, выбирая для этого пьесы, наи
болѣе подходящія къ достиженію вышеозначенной 
Пѣли.

6 . Что-же касается участія въ спектакляхъ 
самихъ любителей, то оно ограничивается лишь 
исключительно участіемъ въ членскихъ драмати
ческихъ вечерахъ, которыхт въ теченіе сезона 
назначено пе болѣе пяти.

О д есса . ( О тъ нашего корреспондента). Пе мало 
времени прошло съ тѣхъ норъ, какъ въ послѣд
ній разъ любители серьезной музыки имѣли воз
можность слышать хорошее исполненіе симфони
ческихъ произведеній въ Одессѣ. З а  прошлый 
годъ одесскимъ отдѣленіемъ Гусскаго Музыкаль
наго Общества не было дано ни одного симфони
ческаго концерта. Настоящій зимній сезонъ от
крывается при болѣе благопріятныхъ условіяхъ. 
Въ ноябрѣ состоялось уже три симфоническихъ 
концерта; два отъ Русскаго Музыкальнаго Обще
ства, въ зданіи городского театра, подъ руковод

ствомъ спеціально для этихъ концертовъ пригла
шеннаго, г. Аренскаго, и одинъ отъ Общества 
вспоможенія тружениковъ музыкальнаго дѣла, 
подъ управленіемъ г. Гельма. Въ первомъ были 
исполнены: симфонія Бетховена ІЕгоісаі. „Испан
ское каприччіо“, г. Римскаго-Корсакова и двѣ 
вещицы, г. A p e H C K a r o :„ I n te r m e z z o "  и „ A n d a n t e “  изъ 
квартета. Въ качествѣ солистки приняла участіе 
преподавательница пѣнія музыкальныхъ классовъ, 
г-жа Сантогано-Горчаісова. Программа второго 
симфоническаго конверта состояла изъ B - d u r ’iioM 
симфоніи Шумана, „Прялки Омфалы“ Сенъ-Санса, 
„Ночи въ Мадридѣ“ Глинки и вступленія къ опе
рѣ „Сонъ на Волгѣ“ г. Аренскаго. Оба эти кон
церта прошли съ успѣхомъ. Наибольшій успѣхъ 
выпалъ на долю композицій Сенъ-Санса и г. 
Римскаго-Корсакова. Эффектное произведеніе по
слѣдняго вызвало живѣйшіе восторги въ части 
музыкально-образованной публики. Въ особенно
сти поразила одесситовъ мастерская оркестровка. 
Крайне интересно было бы услышать еще какое- 
нибудь произведеніе этого автора и жаль, что г. 
Аренскій недостаточно обильно познакомилъ здѣш
нюю публику съ образцами симфонической рус
ской музыки, столь высоко стоящей въ настоя
щее время. Симфоніи Шумана и Бетховена про
шли не особенно удачно; причиною тому до из
вѣстной степени было малое количество репети
цій. Г-жа Михайлова —  пѣвица съ небольшимъ, 
по симпатичнымъ и хорошо поставленнымъ голо
сомъ, который понравился публикѣ. Ею было 
исполнены стансы изъ оперы „Сафо“ Гуно. Въ 
концертѣ, устроенномъ Обществомъ вспоможенія 
тружениковъ музыкальнаго дѣла были исполнены: 
симфоническая музыка Бетховена къ трагедіи 
„Эгмондъ“, сюита для фортепіано и струннаго 
оркестра Рейнгольда—красивая и эффектная ком
позиція и „Berceuse“ г. Ребикова—для оркестра. 
Въ сюитѣ Рейнгольда съ большимъ успѣхомъ вы
ступилъ въ качествѣ піаниста г. Гельмъ, а какъ 
дирижеръ,— г. Соколовъ.

Г. Грековъ, антрепренеръ городского театра, 
предполагалъ вначалѣ держать одну русскую опе
ру; но мысль эта оказалась слишкомъ страшной, 
и поэтому для подкрѣпленія русской музыкѣ, снова 
приглашена итальянская. Оперные спектакли нач
нутся „Жизнью за Царя“, на слѣдующій же спек
такль дебютирусть итальянская опера—„Ллочіей“ . 
Глпнка и Доницетти — какое достойное сосѣдство! 
Когда же, наконецъ, удалится со свепъ русскихъ 
театровъ эта дешевая иноземщина?!

R.

П ековъ . (О тъ  нашего корреспондента). Два 
мѣсяца, прошедшіе съ открытія зимняго сезона, 
дали далеко неутѣшительные результаты. Н аи
большій сборъ (въ праздники) едва достигаетъ 
200 р., а въ будни театръ почти пустовалъ, сборы 
падали до 40 и 80 рублей. Если къ этому при
бавить чрезвычайно обременительныя для Т ова
рищества условія арендиой платы за театръ (20%  
съ валового сбора), то станетъ совершенно по
нятнымъ, что артисты за первый мѣсяцъ получили 
около восьми копѣекъ на рубль.

За  этотъ періодъ времени были поставлены 
пьесы: „На жизненномъ пиру“, „Безъ вины ви- 
поиатые“, „Кручина“, „Отъ судьбы не уйдешь“ , 
„Ни минуты покоя“. „М аргарита Готье“, „Въ го
рахъ Кавказа“, „Нина“, „Нищіе духомъ“ , „Суди 
его Богъ“ , „Въ неравной борьбѣ“ , „Буря“, „Ксе
нія и Лжедмирій“, „Самородокъ“, „За монастыр
ской стѣной“, „Со ступеньки па ступеньку“ и 
„Каширская старина“ .

Что касается исполненія, то оно, если и но 
всегда гладко, то, въ большинствѣ случаевъ, впол



нѣ прилично. Нельзя сказать, чтобы труппа была 
составлена особенно удачно, но, во всякомъ слу
чаѣ, опа лучше прошлогодней уже потому, что въ 
ней находятся такіе выдающіеся артисты, какъ 
г. Карамазовъ и г-жа Горева. Г. Карамазовъ за
рекомендовалъ себя очень талантливымъ драмати
ческимъ артистомъ, всегде просто, умно и прав
диво воплощающимъ образы автора. Это—впол
нѣ интеллигентный артистъ, одинъ изъ тѣхъ, ко
торыми наша провинціальная сцена, къ сожалѣ
нію, далеко не богата. Г-жа Горева (приглашенная 
намѣсто выбывшей изъ труппы г-жи Горской)—мо
лодая артистка съ прекрасною внѣшностью и, 
повидимому, съ хорошимъ будущимъ. Исполненіе 
ея всегда толковое, добросовѣстное, а  иногда, 
какъ, нанр., въ заглавныхъ роляхъ „Самородка“ и 
„Ксеніи и Лжедмитрія“-—носитъ въ себѣ искры 
творчества. Изъ остальныхъ исполнителей отмѣ
тимъ г. Муравлева (комикъ), артиста не безъ 
способностей, хотя, къ сожалѣнію, иногда увле
кающагося симпатіями райка и впадающаго въ 
шаржъ, а также г-жу Погожеву, недурную ingénue 
comique.

Въ заключеніе нельзя не посовѣтовать режис
серу труппы, г. Максимову, избѣгать постановки 
пьесъ такого сомнительнаго литературнаго досто
инства, какъ „Суди его Богъ“, „Ни минуты по
коя“, „Со ступеньки на ступеньку“ и т. п. Не 
говоря уже о томъ, что подобнаго рода репер
туаръ дѣйствуетъ деморализующимъ образомъ па 
публику, среди которой масса учащагося юноше
ства, но онъ и не привлекаетъ публику, несмот
ря на заманчнво-раеписываемыя афиши; нс мѣ
шало бы также время отъ времени,вспоминать о 
существованіи нашихъ классиковъ, прозведенія 
которыхъ пока совершенно игнорируются.

Ж.

Р и га. ( Отъ нашего корреспондента) .  4 октяб
ря шелъ „Фаустъ“, но эта опера, обыкновенно 
исполнявшаяся по нѣмецкимъ традиціямъ, на 
этотъ разъ почему-то была исполнена на париж
скій лидъ; г-жа Нольденъ придала партіи Гре
тхенъ какую-то пикантность водевильной ingénue; 
впрочемъ, въ общемъ артисты провели'Эту онеру 
съ серьезностью, -заслуживающей подражанія; 
такъ въ 1-мъ актѣ переодѣваніе на сценѣ выпу
щено, согласно указанію Ганслика, ибо досто
вѣрно извѣстно только то, что Фаустъ скидыва
етъ съ плечъ тридцать лѣтъ, а не старое платье. 
8-го концертировалъ г. Сливинскій, довольно из
вѣстный ученикъ Лешетицкаго; игра его по преж
нему отличается очень красивымъ и отчетливымъ 
музыкальнымъ рисункомъ, но страдаетъ отсут
ствіемъ индивидуальности. 9-го шелъ „Труба
дуръ“, все еще имѣющій успѣхъ даже въ мѣст
ной, воспитанной на Вагнерѣ, публикѣ. 11 ок
тября была вновь поставлена „Фенелла“ Обера, 
очень любимая мѣстною публикою опера, прошла 
не особенно живо, хотя съ порядочнымъ ансам
блемъ. 13-го состоялось музыкальное утро въ 
театрѣ; были сыграны: характерная сюита Грига, 
„Пиръ Гиііигъ“ , уже исполнявшаяся въ прошломъ 
сезонѣ тѣмъ же г.Сливинскимъ,симфоническій кон
цертъ (b-moilj г. Чайковскаго, чувственно-страст
ный финалъ изъ оперы „Тристанъ и Изольда“, 
и скучная ІПпоровская „Вокальная сцена“ для 
скрипки. 14 октября дала концертъ итальянская 
скрипачка Метаура Торичелли, совершенно не
извѣстная мѣстной публикѣ, и, къ сожалѣнію, по 
повторившая своего концерта; игра ея представ
ляетъ большой художественный интересъ. 17-го 
октября шла „Жизнь за Ц аря“ , на нѣмецкомъ 
языкѣ, —  опять-таки съ недурнымъ ансамблемъ, 
но безъ тонкой отдѣлки деталей. Преобладаніе въ

репертуарѣ Вагнеровскихъ оперъ пріучило мѣст
ныхъ пѣвцовъ болѣе кричать, чѣмъ пѣть. 20-го 
октября далъ концертъ ученикъ г. А . Рубин
штейна, г. Голлидей. Любопытно прослѣдить, въ 
какой мѣрѣ геніальность учителя выражается въ 
ученикахъ: концертировавшая здѣсь весною г-жа 
Познанская явилась представительницей художе
ственной манеры своего учителя, внутренней 
классичности, чувства мѣры въ передачѣ; г-нъ 
Голлидей возсоздаетъ всѣ внѣшніе пріемы игры 
своего учителя, а главнымъ образомъ —его могу
чій тонъ и мужественный штрихъ въ фразировкѣ, 
Самое привлекательное въ игрѣ г. Голлидей -  свѣ- 
жій юный тонъ еще не утомленнаго концертами 
и успѣхами виртуоза, а  также сильный и ровный 
ритмъ — этотъ элементъ воли. Вполнѣ удалась 
піанисту труднѣйшая для пониманія и исполненія 
изъ всѣхъ Бетховсискихъ сонатъ, колоссальная 
соната ор. 106 (B-dur), эта „девятая симфонія 
въ миніатюрѣ“. Шопена и Листа мы слышали въ 
болѣе мягкой и нюансированной передачѣ г. Сли- 
винскаго. 22 октября солисты мѣстнаго театраль
наго оркестра устроили вечеръ камерной музыки. 
Б ыли сыграны, между прочимъ, квинтетъ Шубер
та (C-dur) ор. 163, и квартетъ г. Чайковскаго 
(В moll), ор. 30 (третій). Послѣдняя композиція- 
новинка для мѣстной публики; будучи написана 
по случаю смерти скрипача Лауба, опа проник
нута задушевнымъ элегическимъ настроеніемъ, 
столь присущимъ дарованію комиозитора и при
надлежитъ къ очень счастливымъ произведеніямъ 
не одной русской, но и всеобщей камерной му
зыки. 24 октября мужскія нѣмецкія пѣвческія 
общества „L iedertafel“ , „Liederkranz“ и др. дали 
концертъ, программа котораго состояла изъ нѣ
мецкихъ народныхъ нѣсепъ и изъ хоровыхъ ком
позицій Бетховена, Мендельсона и друг. Хоры 
очень дисциплинированы и произвели прекрасное 
впечатлѣніе, какъ каждый порознь, такъ и всѣ 
въ общемъ ансамблѣ. 25 октября концертировалъ 
извѣстный байретскій пѣвецъ-декламаторъ г-нъ 
Гуре; онъ спѣлъ нѣсколько балладъ Лёве и 16 
пѣсенъ Шумана изъ цикла „D ichterliebe“. У пѣвца 
довольно красивый въ среднемъ и нижнемъ ре
гистрахъ баритонъ; но тайпа его успѣховъ заклю
чается въ безукоризненной декламаціи. Баллады 
Лёве (род. 1796, ум. 1869 г.), безпритязательныя 
и даже скучноватыя въ музыкальномъ отношеніи, 
но написанныя на тексты лучшихъ нѣмецкихъ 
поэтовъ, для этого пѣвца—сущій кладъ. 31 октяб
ря онъ мастерски исполнилъ въ театрѣ пародію 
„Морлка-скнтальца“ . - 8  ноября оперная дирекція 
подарила мѣстную публику новинкой: „Царицей 
Савской“, І’ольдмарка. Опера эта, впервые по
ставленная въ Вѣнѣ въ 1875 г ., но общему пла
ну либретто, пріемамъ инструментовки, модуля
ціи и гармонизаціи сильно смахиваетъ на „Аиду“ 
Верди (1872 г.), но уступаетъ ей какъ въ отно
шеніи ясности и точности фактуры, такъ и въ 
общей непосредственности и силѣ драматическаго 
выраженія. Композиторъ даже не принялъ въ со
ображеніе упрека, сдѣланнаго Гуно критикою по 
поводу оперы послѣдняго „La reine de Saba“ 
(1862 г.): медленные темпы затягиваютъ дѣй
ствіе до невозможности. Вообще можно было бы 
поставить новинку поинтереснѣе. Публикою при
нята она, несмотря н а  роскошь постановки, сдер
жанно. В. Ч.

Т ом скъ, 5 ноября (О тъ нашею корреспондента). 
Въ предыдущей моей корреспонденціи я  уже 
сообщилъ вамъ подробности о составѣ нашей 
труппы, сформированной артистомъ г. Крыло
вымъ; но, характеризуя персонажей трупны, я 
только вскользь упомянулъ о г. Рутковскомъ. Меж



ду тѣмъ, этотъ артистъ пользуется у пасъ зна
чительнымъ успѣхомъ. Участвуетъ онъ и въ 
опереткахъ, и въ драмахъ. Голосъ у него, 
правда, небольшой, но живость и бойкость 
исполненія выдѣляется изъ ряда, н въ оперет
кахъ онъ производитъ хорошее впечатлѣніе. Въ 
драмахъ также многія роли ему удаются. Вообще, 
ото артистъ съ несомнѣннымъ дарованіемъ. Кро
мѣ того, я  долженъ измѣнить нѣсколько свой 
отзывъ и о пѣвцѣ А. Б. Виллинекомъ, обладаю
щимъ хорошимъ баритональнымъ теноромъ.Г. Вил- 
динскій дебютировалъ у ндсъ впервые въ оперѣ 
Визе „Карменъ“ и исполнялъ партію сержанта 
Донъ-Хозе,— и весьма неудачно, такъ что даже 
вызвалъ шиканье. Но затѣмъ мнѣніе о немъ со
вершенно перемѣнилось. Участвовалъ онъ послѣ 
того въ опереткѣ „Мушкатеры“— въ роли Гонтра- 
иа Солашка—и въ симфоническомъ вечерѣ, дан
номъ въ пользу голодающихъ нашимъ Музыкаль
нымъ Обществомъ. Оба эти раза онъ пѣлъ пре
красно и вызвалъ шумныя рукоплесканія У г. 
Внллинскаго замѣтна хорошая школа и довольно 
богатыя голосовыя средства, но онъ иногда че
резчуръ форсируетъ, и тогда тембръ его голоса 
дѣлается крикливымъ и непріятно дѣйствуетъ па 
нервы. Этому слѣдуетъ приписать и неудачу по
стигшую его первый дебютъ у пасъ.

Въ драматическихъ спектакляхъ за послѣднее 
время шли „Лѣсъ“, „Соколы и вороны“, кн. Сум- 
батова н „Уріель Акоста“, — послѣдняя пьеса 
въ бенефисъ артиста г. Двинскаго. Несмотря 
на незначительность нашихъ драматическихъ силъ, 
исполненіе комедіи Островскаго и драмы кн. Сумба- 
това было болѣе, чѣмъ удовлетворительное. Въ 
„Лѣсѣ“ были хороши: г. Орловъ-Радонежскій—въ 
роли ІІосчастливцева и самъ антрепренеръ, г. Кры
ловъ-А ркадій  Счастливцевъ. Г. Орлову-Радонеж- 
скому удались болѣе послѣднія сцены. Въ „Со
колахъ и воронахъ“ рѣзко выдѣлился своей игрой, 
въ роли кассира Зеленова, г. Двинскій Нѣкото
рыя мѣста (какъ, напримѣръ, сцена ложнаго обви
ненія Зеленова въ растратѣ) проведены имъ были 
съ проблесками несомнѣннаго драматизма. Испол
неніе „Уріель Акоста“ прошло безъ ансамбля и 
въ общемъ слабо, да и многіе изъ участвующихъ 
совершенно не знали своихъ ролей. Но зато г. 
Двинскій—положительно насъ поразилъ: велъ онъ 
роль замѣчательно жизненно, съ истиннымъ чув
ствомъ и одушевленіемъ, и вызвалъ цѣлую бурю 
рукоплесканій. Особенно хорошо была проведена 
имъ сцена отреченія въ синагогѣ. Г. Двинскій—еще 
очень молодой человѣкъ, голосъ его еще не окрѣпъ 
и иногда кажется черезчуръ мягкимъ и нѣжнымъ, 
что въ нѣкоторыхъ роляхъ отчасти парализу
етъ впечатлѣніе; но у него—несомнѣнное даро
ваніе, и изъ него выработается со временемъ не- 
дюжилая сценическая сила. Кромѣ того, онъ, за
мѣтно, всегда относится добросовѣстно къ дѣлу 
и, видимо, изучаетъ каждую роль, которую ему 
приходится исполнять.

Пока у пасъ идутъ спектакли три и четыре 
раза въ недѣлю. Состоялось уже нѣсколько бене
фисовъ: гг. Крылова, Орлова-Радонсжскаго и 
Двинскаго.

Наше Томское отдѣленіе Императорскаго Му
зыкальнаго Общества тоже начало проявлять бо
лѣе усиленную дѣятельность, чѣмъ прежде. Н е
давно оно дало въ помѣщеніи театра симфониче
скій вечеръ, въ которомъ, между прочимъ, были 
исполнены увертюра „Коріоланъ“ , Бетховена ор
кестромъ Музыкальнаго Общества, водъ управле
ніемъ Г. С. Томашинскаго, „Пловцы“, Воротни
кова,—смѣшаннымъ хоромъ и оркестромъ Музы
кальнаго Общества подъ управленіемъ А. А. 
Ауэрбаха. Въ заключеніе была поставлена первая

картина IV акта оперы „А ида“ при очень хоро
шей декораціи, исполненной мѣстнымъ художни
комъ П. Е . Злыгостевьшъ по рисункамъ, имѣю
щимся въ библіотекѣ здѣшняго университета. Осо
бенно сильное впечатлѣніе произвела предсѣда
тельница Музыкальнаго Общества К. И. Томашин- 
ская. У нея—хорошее сопрано, и, кромѣ того, 
она не только пѣла, но и играла.

Музыкальное Общество для учрежденія при немъ 
школы рѣшило открыть подписку для сбора пожер
твованій, а  также употреблять иа учрежденіе ея 
суммы, получаемыя Обществомъ отъ устройства 
лоттерей. Симфоническіе вечера Общества до сихъ 
поръ не приносили барыша и дефицитъ, получав
шійся отъ устройства ихъ, покрывался обыкно
венно изъ суммъ, составлявшихся изъ членскихъ 
взносовъ. Поэтому нѣкоторые изъ членовъ Музы
кальнаго Общества высказали мнѣніе, что не слѣ
довало бы совсѣмъ устраивать концерты какъ даю
щіе Обществу только одинъ убытокъ. Между тѣмъ, 
эти концерты способствуютъ развитію у насъ люб
ви къ музыкѣ въ массѣ, и, къ счастью, большин
ство членовъ не согласилось съ этимъ мнѣніемъ 
и предоставило усмотрѣиію дирекціи Общества 
продолжать, по возможности, устройство симфони
ческихъ вечеровъ и концертовъ.

В . С .

Х ар ьк о в ъ . (О тъ  пашею корреспондента). Т е
кущій зимній сезонъ, невидимому, обѣщаетъ быть 
самымъ неудачнымъ для нашего Товарищества, 
играющаго въ драматическомъ театрѣ. Несмотря 
на очень удовлетворительный составъ труппы, 
несмотря на интересный и разнообразный репер
туаръ, сборы въ драматическомъ театрѣ рѣдко 
бываютъ выше средняго,такъ что до ноября мѣсяца, 
начиная съ 15 августа, члены Товарищества едва 
могли выбрать 18 коп. за рубль. О причинахъ 
этого, довольно необычнаго явленія мы говорили 
уже въ предыдущей корреспонденціи. Теперь же 
можемъ только добавить, что и въ опорномъ те
атрѣ дѣла довольно тихія. Между тѣмъ, оба театра 
очепь мужественно борются съ этимъ, если такъ 
можно выразиться, безвременьемъ, и всѣ свои на
дежды возлагаютъ на Рождественскіе праздники, 
Крещенскую ярмарку и масляиицу.

Въ драматическомъ театрѣ бываетъ больше 
обыкновеннаго публики ио понедѣльникамъ, 
вторникамъ и воскресеньямъ: въ понедѣльники 
Товарищество ставитъ общедоступные спек
такли по уменьшеннымъ цѣнамъ, по вторники — 
бенефисы,а по воскресеньямъ,разумѣется, какъ въ 
день праздничный, публика идетъ нъ театръ, не
смотря на выборъ пьесы, хотя Товарищество по
чему-то но воскресеньямъ, большею частью, ста
витъ новыя пьесы. Съ 24 октября по 20 ноября 
включительно репертуаръ драматическаго театра 
состоялъ изъ слѣдующихъ пьесъ: „Венеціанская 
актриса“ („Анжело“). „Меблированныя комнаты 
Королева“ , „Въ неравной борьбѣ“ (раньше шла 
два раза, и теперь тоже два), „Дѣти капитана 
Гранта“ . „Аргунинъ“ „1'орс отъ ума“ , „Честь“ , 
(3 раза), „Мечты и жизнь“, „Сафо“, „Свадь
ба Фигаро“ , „Мбдея“ , „Свѣтскія ширмы“ , „Ко
варство и любовь“ . „Папашины дочки“ , „Ни
на“, „Лѣсъ“, „Старообрядецъ“, „Ваалъ“, „Цѣни“ , 
„Вольная пташка“ , Парижскіе нищіе“ , „Пришла 
бѣда—растворяй ворота“, „Гроза“ , „Общее благо“, 
„Замшевые люди“ и „Кандидатъ въ городскіе го
ловы“ , (возобновлена, очевидио, въ виду происхо
дящихъ въ настоящее время у пасъ городскихъ 
выборовъ и сдѣлала поэтому большой сборъ)..

Въ теченіе этого времени въ драматическомъ 
театрѣ состоялись бенефисы II. М. Вронской» 
М. II. Велизарій, Я . С. Тішскпго, и М. В. Со



ловьева. Особеннымъ многолюдствомъ отличались 
первые два, хотя вторые два, по составу, пред
ставляли несравненно больше интереса. Г-жа 
Вронская возобновила для своего бенефиса извѣ
стную драму Виктора Гюго „Анжело“, въ кото
рой опа выступила въ эффектной и очень благо
дарной роли венеціанской актрисы Тизбы; роль 
эту г-жа Вронская мѣстами провела прекрасно, 
хотя игра ея и на этотъ разъ, какъ всегда, отли
чалась невыдержанностью п неровностью. У г-жи 
Вронской есть много огня, много жизни, по, къ 
сожалѣнію, эта даровитая артистка, повидимому, 
совсѣмъ не работаетъ надъ своими ролями, отчего 
въ ея исполненіи бываютъ только хорошіе момен
ты, по никогда нѣтъ ничего цѣльнаго, закончен
наго. Въ бенефисъ публика поднесла ей очень 
цѣнный подарокъ и много цвѣтовъ; изъ осталь
ныхъ исполнителей особенно выдѣлялась г-жа 
Велизарій въ роли Катарины. Г. Петипа въ роли 
Анжело былъ-бы гораздо лучше, если-бы тверже 
зналъ свою роль. Въ этотъ же вечеръ поставлена 
была новая комедія „Меблированныя комнаты Ко
ролева“, заставившая публику хохотать до упаду; 
особенно комичны были—г. Шеинъ въ роли косно
язычнаго любителя театра, г-жа Алексапдрова- 
Дубровина въ роли писательницы и г. Илг.ковъ 
въ роли помѣщика. Бенефисъ симпатичной и т а 
лантливой ingénue нашего Товарищества, г-жи В е
лизарій, сразу завоевавшей себѣ большіе успѣхи 
на нашей сценѣ, состоялъ изъ довольно устарѣв
шей драмы „Свѣтскія ширмы“, въ которой даро
витая бенефиціантка замѣчательно тепло и прав
диво передала роль Сашеньки, —и одноактной ко- 
медіііки „Капризница“ , гдѣ г-жа Велизарій яви
лась очень изящной и веселой исполнительницей 
роли Сонички. Г-жѣ Велизарій устроены были 
очень шумныя оваціи и поднесены—иллюстриро
ванное изданіе сочиненій Ш експира и двѣ корзи
ны съ живыми цвѣтами. Г. Тинскій въ свой бе
нефисъ поставилъ не шедшую еще здѣсь ни разу 
комедію Зудермана „Честь“. Къ сожалѣнію, спек
такль этотъ былъ не особенно удачнымъ. Хо
тя роли въ пьесѣ Зудормана были распредѣлены 
совершенно правильно, по невозможно такую слож
ную вещь играть съ одной (!) репетиціи. Бенефи
ціанту очень идетъ роль Роберта Хейнскѳ. Н е
смотря на то, что г. Тинскій въ первый разъ но 
вполнѣ освоился съ этой ролью, публика устроила 
ему очень единодушныя оваціи, и вызовамъ но 
было конца.— „Честь“ поставлена была еще два 
раза и, при повтореніи, прошла несравненно удач
нѣе, нежели въ первый разъ. Особенно типично 
и ярко играютъ роли стариковъ Хейнеке г. ІІль- 
ковъ и г-жа Соловьева. Очень недурно играютъ 
также г-жи Александрова - Дубровина (Амалія 
Мюлннгъ), Ш еина (Леонора), Петина (Альма) и 
гг. Соловьевъ (Мюлннгъ) и Петипа (Трастъ). 
Вообще изъ новыхъ іііесъ „Честь“ , повидимому, 
болѣе всего пришлась но вкусу публики. Въ бе
нефисъ почтеннаго артиста на роли резонеровъ 
и благородныхъ отцовъ, М. В. Соловьева— постав
лена была новая комедія Д. В. Грипоровича „Зам
шевые люди“ , разыгранная очень дружно и съ 
большимъ ансамблемъ. Несмотря однако-же на 
такое, болѣе, чѣмъ добросовѣстное, исполненіе, 
ньсса г. Григоровича показалась нашей публикѣ 
нѣсколько скучной и тяжелой. Бенефиціантъ, 
котораго принимали, но обыкновенію, очень тепло 
и которому поднесенъ былъ цѣнный подарокъ, 
выступилъ съ успѣхомъ въ роли графа Ѳедора 
Панлинова. Роль ІІодточипа очень выдержанно 
и не безъ тонкаго юмора провелъ г. Ш еинъ, весь
ма удачно загримировавшійся. Остальныя глан- 
ныя роли были довольно успѣшно съиграны г-жами 
Александровой-Дубровиной (графиня ііавлинова),

Велизарій (Мери), гг. Ильковымъ (графъ Борисъ), 
Тішсішмъ (Липецкій), Петина (Воловановъ), Чіъ 
паровымъ (Коко), Гаринымъ (Ягозинъ) н друг. 
Г. Петипа былъ очень типично загримированъ и 
смѣшилъ публику довольно реально, хотя и нѣ
сколько утрировано, изображая великосвѣтскаго 
прожигателя жизни, выжившаго почти изъ ума. 
Новая комедія Виктора Крылова „Аргуншіъ“, 
несмотря на прекрасное исполненіе, едва-ли удер
жится въ репертуарѣ, такъ какъ является, 
какъ намъ кажется, однимъ изъ наиболѣе неудач
ныхъ произведеній г. Крылова. Въ комедіи этой 
прекрасно играютъ г-жи Свободнна-Барышева— 
роль Жигулевой, г. Соловьевъ—роль Аргушша й 
г. Ш еинъ—роль Савицкаго. Очень удачнымъ вы
шло возобновленіе драмы Писемскаго „Ваалъ“, 
разънграішой съ прекраснымъ ансамблемъ. Во
зобновленіе „Горе отъ ума“ съ г. Петипа въ ро
ли Чацкаго одва-лн можно назвать удачнымъ, 
потому что подобныя роли совсѣмъ не нодходятъ 
къ дарованію этого артиста. Въ общемъ, впро
чемъ, безсмертная комедія Грибоѣдова сънграиа 
была очень прилично.

И.

Х ерсон ъ . ( Отъ нашею корреспондента). Я  имѣю 
въ виду дать краткое описаніе судьбы нашего но
ваго городского театра, начиная со дня его от
крытія [*)] , чтобы ослабить то нелестное мнѣніе, 
которое составилась въ средѣ актеровъ о херсон
ской публикѣ. Всѣ антрепренеры имѣютъ какое- 
то предубѣжденіе противъ Херсона и объѣзжаютъ 
его за сотни верстъ. Всому этому причиной два 
краха первыхъ сезонныхъ антрепризъ новаго те
атра. Пока былъ старый театръ, Херсонъ изрѣд
ка навѣщалн небольшія труппы, плохо организо
ванныя, но которыя все-такн пользовались нѣко
торымъ успѣхомъ и уѣзжали обыкновенно безъ 
убытковъ. По съ теченіемъ времени херсонская 
публика перестала удовлетворяться скромными 
удовольствіями, доставляемыми ей легенькимъ ре
пертуаромъ малыхъ труппъ, ей захотѣлось оперы, 
а, по меньшей мѣрѣ, оперетки, которыхъ по могъ 
вмѣщать старый, небольшой, ветхій театръ, го
товый каждую минуту обрушиться. Въ силу этихъ- 
то причинъ, городъ и принялся за постройку но
ваго хорошаго театра. Суммы были затрачены 
большія, почтя непосильныя городу, но которыя 
городъ думалъ съ теченіемъ времени наверстать 
арендной платой большихъ размѣровъ. И дѣй
ствительно, какъ только театръ былъ выстроенъ 
и, надо сказать правду, выстроенъ вполнѣ хорошо, 
такъ городъ вошелъ въ сношеніе съ артистомъ 
г. Лѳлевымъ-Вучетичемъ, желавшимъ снять театръ 
па весь первый зимній сезонъ. Долго тянулись,пере
говоры, такъ какъ городъ поставилъ черезчуръ уже 
тяжелыя условія, по все-таки, въ концѣ концовъ, 
театръ остался за г. Ледовымъ. При условіяхъ, 
когда, кромѣ большой арендной платы, въ пользу 
города поступалъ доходъ съ вѣшалокъ п про
центъ съ валового сбора, вести па широкую но
гу антрепризу нельзя, даже при очень хорошихъ 
сборахъ. Можно набрать нс большую, но хорошую 
труппу; и главная ошибка г. Ледова была та, что 
онъ набралъ весьма многолюдную труппу. .Надо 
отдать справедливость г. Лслеву въ ю н ъ , что 
пьесы всегда онъ старался обставлять, но возмож
ности, хорошо н во весь созонъ, несмотря на явные 
убытки, волъ хорошій серьезный репертуаръ. Пуб
лика съ перваго жо спектакля начала относиться 
къ театру весьма сочувственно и посѣщала ого 
первое время очень исправно. Первый спектакль 
для открытія сезона данъ былъ 2-го октября, при

[*)]  Открытъ онъ 1889 г. 2 октября.



полномъ сборѣ. Шли два дѣйствія изъ Д оход
наго мѣста“ Островскаго и два дѣйствія изъ 
„Тайны“. Кромѣ того, артистъ г. Шадурской про
челъ прочувствованный „Прологъ“ на открытіе те
атра, а  полнымъ составомъ труппы былъ спѣтъ 
гимнъ „Боже царя храни!“. Спектакль, какъ и на
до было ожидать, прошелъ прекрасно, публика 
была въ восторгѣ и шумно выражала свои чув
ства. Прекрасной игрой выдѣлились г-жи Савина 
п Стрѣлкова, гг. Лелевъ-Вучетичъ, Соборновъ- 
Райскій и Шадурскій. Н а второй день, толіе при 
полномъ сборѣ, шли „Пѣснь горя“ н „Дитя при
роды“. Въ „Пѣснь горя“ выступила въ роли 
Вари г-жа Прянишникова, провела свою роль пре
красно и удостоилась шумныхъ апплодисментовъ. 
II такъ хорошо, при полныхъ сборахъ, прошло еще 
нѣсколько спектаклей, но первый нылъ вскорѣ 
прошелъ, публика начала понемногу охладѣвать 
къ театру и, наконецъ, сборы пали до 6 руб. Но 
даже и въ такихъ случаяхъ г. Лелелъ спектакля 
не отмѣнялъ, и пьеса проходила такъ-же плавно, 
какъ п при полномъ сборѣ.

Правда, было нѣсколько спектаклей и въ среди
нѣ сезона, которые привлекали публику, таковы, 
напримѣръ, „Гамлетъ“, „Каширская старина“, шед
шая въ первый дебютъ г-жа Саблинон-Дольской, 
приглашенной г. Деловымъ въ подмогу г-жѣ Сави
ной, и нѣсколько другихъ. Причиной такого охлаж
денія къ театру, было то, что въ Херсонѣ есть, 
сравнительно небольшое, общество театраловъ, ко
торые сразу набрасываются на всякую новинку, 
наполняютъ на нѣсколько спектаклей театръ, но 
потомъ быстро охладѣваютъ, и театръ остается 
пустымъ. II вотъ но этой-то причинѣ, я  могу съ 
увѣренностью сказать, что ни одна сезонная труп
па, какъ бы хороша она ни была, не будетъ въ 
состояніи выдержать упасъ  цѣлый сезонъ. Почему 
опера, пріѣзжающая на нѣсколько спектаклей, всег
да оканчиваетъ свои дѣла прекрасно? Да не одиа 
только опера, а  вообще всѣ труппы, пріѣзжающія 
нс надолго, дѣлаютъ хорошіе сборы. И, повто
ряю, ни одна труппа, какъ бы хоровіа она ни бы
ла, не можетъ просуществовать весь сезонъ. То 
же случилось и съ г. Ледовымъ; при всемъ его 
стараніи, хорошемъ составѣ труппы и серьезномъ 
репертуарѣ, дѣла его окончились весьма печаль- 
ло. Многіе изъ актеровъ не получили даже жало
ванья за нѣсколько ыѣсяценъ и было бы совсѣмъ 
плохо, если бы не субсидія, выданная городомъ 
г. Лелеву за добросовѣстное ыедеіііо дѣла. Такъ пе
чально окончился первый сезонъ. Бъ теченіе лѣт
няго сезона была у насъ малорусская труппа г. 
Садовскаго и пользовалась хорошимъ успѣхомъ. 
Потомъ навѣщала насъ и русская опера г. Чере- 
неишікова и дала нѣсколько спектаклей при пол
ныхъ сборахъ.

Послѣ перваго краха, долго никто изъ антре
пренеровъ не рѣшался снять театръ на весь зим- 
пііі сезонъ. Н а приглашеніе города отозвался до
селѣ никому неизвѣстный артистъ г. Власовъ 
и объявилъ, что сформируетъ драматическо-опе
реточную труппу на товарищескихъ началахъ іі 
внесъ залогу за всю труппу 206 руб. По впослѣд
ствіи оказалось, что г. Власовъ былъ полный, без
контрольный хозяинъ труппы. Собравъ наскоро 
труппу, Власовъ пріѣхалъ въ Херсонъ. Еще га- 
долго до его пріѣзда нъ одной изъ одесскихъ га
зетъ прокричали о достоинствахъ труппы и серь
езности репертуара. Всѣ ожидали чего-то необы
кновеннаго. Всѣ были увѣрены, что сезонъ откроет
ся какой-нибудь блестящей пикантной опереттой, 
вродѣ „Елены Прекрасной“ „Корневильскихъ ко
локоловъ“, а  въ крайнемъ случаѣ, „Краснымъ сол
нышкомъ“ или „Цыганскихъ барономъ“. Но како
во же было общее негодованіе когда, вмѣсто пи

кантной оперетты, скромными афишами возвѣстили 
о постановкѣ не менѣе скромной комедіи „Изъ 
новенькихъ“. Охотниковъ смотрѣть эту комедію 
нашлось очень мало, несмотря на то, что въ Хер
сонѣ въ то время была сельско-хозяйственная 
выставка, а слѣдовательно, масса пріѣзжаго люда. 
Публика была недовольна и не вынесла никакого 
цѣльнаго впечатлѣніи. Отчасти только понравился 
г. Новиковъ-Аверкіевъ,довольно хорошій резонеръ.

II такъ скучно и вяло потянулись, одинъ за дру
гимъ, спектакли. Публика почти нс посѣщала те
атра. Всѣ олепдали оперетки, которой г. Власовъ 
по ставилъ,за недостаткомъ пѣвцовъ. Изрѣдка въ 
антрактахъ пѣла романсы будущая опереточная 
примадонна г-жа Востокова-Бероти и пѣла очень 
хорошо, такъ что сразу выдѣлилась изъ среды 
своихъ собратій. Артистка обладаетъ сильнымъ, 
довольно обширнаго діапазона, пріятнымъ голосомъ, 
которымъ она владѣетъ умѣло.

Желая чѣмъ-нибудь напомнить о свосмъ суще
ствованіи и привлечь публику нъ театръ, г. Вла
совъ началъ ставить такія пьесы, какъ „Воровка 
дѣтей“, „Бѣлый генералъ“, „Лѣсной бродяга“ и 
т. іі., но и онѣ, кромѣ постоянныхъ посѣтителей 
райка, никого не интересовали. Публика почти за
была о существованіи труппы въ городѣ.Но вотъ на 
всѣхъ перекресткахъ появились вдругъ громадна
го размѣра афиши, гласившія о постановкѣ оперет
ты „Цыганскій баронъ“. Театралы вдругъ ожили 
опять іі хлынули въ оперетку. Но н здѣсь имъ 
пришлось разочароваться; оперетка прошла очень 
н очень слабо; за исключеніемъ г-жи ІІостоковой- 
Беретн и г. Левицкаго (теноръ), нсѣ были поло
жительно невозможны.

Когда ставили „Елену Прекрасную“, то большая 
часть публики къ половинѣ пьесы оставила те
атръ, благодаря черезчуръ развязной игрѣ г. Мол- 
давдова (Менолай). Послѣ этого спектакля,сборы 
окончательно пали. Жалованье актерамъ не пла
тилось, а  самъ г. Власовъ вошелъ въ долги, и теат
ральное имущество было описано. ЙІало-по-малу 
разбрелась почти половина труппы, остались толь
ко тѣ, у кОго не было денегъ на выѣздъ.

Съ номощыо любителей, дали они въ концѣ кон
цовъ нѣсколько спектаклей и уѣхали, проклиная 
Херсонъ.

Затѣмъ у пасъ гостило Товарищество малорос
совъ, подъ управленіемъ г. Саксаганскаі о. Товари
щество пріѣхало къ намъ на 18 спектаклей. Спек
такли начались 17 октября „Наталкой Полтавкой“ 
н шли почти ежедневно, давая хорошіо сборы. 
Ставились малорусскія драмы н комедіи, и рус
скіе водевили.

Малорусскій репертуаръ зиждется, почти ис
ключительно, на произведеніяхъ г. Карпснко-Ка- 
раго, входившаго въ составъ Товарищества. Уча
стіе такого актера-драматурга какъ г. Карпенко- 
Карый, много способствовало успѣху Товарище
ства, тѣмъ болѣе, что произведенія сго на сценѣ 
появляются очень рѣдко, благодаря тому, что ста
вить ихъ можетъ только та труппа, въ которой 
состоитъ самч. авторъ.

Изъ ньосъ г. Карпенко - Караго наибольшимъ 
успѣхомъ пользовались: „Безталанна“, „ІІаймыч- 
ка“, „Боіідарнвна“ и „Сто тысячъ“, а изъ пьесъ 
другихъ авторовъ,„Ой но ходы, Грыціо—т ан а  ве- 
черныци“ г. Старицкаго. „Дай оерцю волю,—заио- 
де въ поволю“ г. Кропивницкаго и „Гуцулы“ г. 
Коржепевокаго.

ІІорвоо мѣсто въ составѣ Товарищества зани
маетъ, конечно, г. Саксаганскій, сорьезный, опыт
ный, талантливый артистъ, много работающій 
надъ своими ролями.

Немногимъ уступаетъ г. Саксагапскому г. Кар- 
пенко-Карый. Репертуаръ послѣдняго гораздо ужо



и однообразнѣе репертуара г-на Саксаганскаго. 
Одно только можно поставить въ укоръ г. Кар
пенко—это подчеркиваніе удачныхъ мѣстъ и по
втореніе лучшихъ фразъ и выраженій. Этотъ прі
емъ свойственъ большинству провинціальныхъ ак
теровъ, любящихъ выдвигать на первый планъ 
эффектныя мѣста и фразы. Г. Карпенко, какъ ак
теру серьезному,слѣдовало-бы избѣгать этого.

Г. Рѣшетниковъ (любовникъ и драматическій ре
зонеръ) имѣетъ массу данныхъ быть хорошимъ 
актеромъ, обладаетъ сильнымъ звучнымъ голосомъ, 
красивой фигурой, но усвоилъ себѣ всѣ пріемы 
свѣтскихъ любовниковъ, которые и примѣняетъ 
къ дѣлу въ малорусскихъ пьесахъ, что крайне 
портитъ его исполненіе. Много онъ теряетъ тѣмъ, 
что выступаетъ въ русскихъ водевиляхъ,гдѣ онъ 
положительно не па мѣстѣ.

Г. Васильковскій—хорошій комикъ; спеціальность 
е го —роли евреевъ, встрѣчающіяся почти во вся
кой малорусской пьесѣ.

Г. Жарчопко—комикъ, пока еще въ крупныхъ ро
ляхъ не выступалъ, но даже и въ самыхъ незна
чительныхъ онъ успѣлъ выдвинуться. Прекрасный, 
чисто малорусскій, выговоръ и ясная читка много 
способствуютъ успѣху его игры. Актеръ онъ еще 
молодой, а  потому отъ него молено ожидать многаго.

Во главѣ женскаго персонала надо поставить 
г-жу Ш етенко, играющую какъ драматическихъ, 
такъ и комическихъ старухъ, а  рядомъ съ пей 
г-жу Тобилевичъ, играющую иолсилыхъ молодицъ.

Обѣ онѣ обладаютъ однимъ и тѣмъ же достоин
ствомъ: знаніемъ парода и прекраснымъ пэдража- 
ніемъ ему.

Недурна иногда бываетъ г-лса Липнцкая въ пер
выхъ драматическихъ іюляхъ любовпицъ, жаль 
только, что артистка мало знакома съ народомъ 
и старается подражать М. К. Заньковецкой.

Большаго можно олсидать со временемъ отъ г-жи 
Войцѣховскойі,еще молодой, неопытной артистки, 
но улсе успѣвшей проявить свое дарованіе въ луч
шихъ драматическихъ роляхъ. Много мѣшаетъ ар
тисткѣ слабый голосъ,срывающійся иногда въ силь
но-драматическихъ мѣстахъ.

Г-лса Квитко хороша бываетъ только въ нѣко
торыхъ комическихъ роляхъ дѣвушекъ и молодицъ. 
Лучше всего ей удалась роль Стсхи, („Назаръ 
Стодоля“), которую она провела ровно и правдиво.

Г-лса Бѣльская въ русскихъ водевиляхъ не па 
своемъ мѣстѣ. Гораздо лучше она въ драмѣ, въ 
роляхъ простспькихъ дѣвушекъ.

Мужской хоръ, хотя довольно хорошъ и поетъ 
стройно, но все-таки страдаетъ отсутствіемъ хо
рошихъ теноровъ. То лсе самое молено сказать и 
о женскомъ хорѣ, въ которомъ замѣтно отсут
ствіе хорошаго контральто.

Сцены съ участіемъ обоихъ хоровъ проходятъ 
всегда весело, оживленно и правдиво.

Труппа дѣлала хорошіе сборы и пользовалась 
солиднымъ успѣхомъ. Г .  Г .

Я р о сл ав л ь . (О тъ  нашею корреспондента). Въ 
нынѣшнемъ году нашъ городской театръ снятъ 
Товариществомъ артистовъ подъ управленіемъ 
прошлогодняго антрепренера,барона фоиъ-Тюмеиа. 
Душей дѣла является г. Борисовскій. Это— очень 
недурной и, несомнѣнно, талантливый актеръ, не 
разъ и самъ бравшійся за антрепризу, но, ка
ж ется, неудачно. Ярославцамъ г. Борисовскій 
хорошо знакомъ. Года четыре назадъ, онъ два 
сезона подрядъ держалъ у насъ театръ. Въ на
стоящемъ сезонѣ г. Борисовскій и администра- 
торствустъ, и режиссируетъ, очень нерѣдко и 
самъ играетъ. Составъ Товарищества слѣдую
щій: г-жи: Мопдштойнъ, Киселева, Дубровская, 
Даманипа, Смирнова, Милославская, Ш увалова,

Быстрова и др.; гг.: Борисовскій, Шуваловъ, 
Грубинъ, Ш уманъ, Тихоновъ, Волковъ, Сабу
ровъ, Востоковъ, Грузинскій и др. Мужской пер
соналъ гораздо интереснѣе женскаго. Наиболь
шимъ успѣхомъ пользуются гг. Борисовскій и 
Ш уваловъ. Г. Борисовскій когда-то игралъ и въ 
Москвѣ и пользовался солиднымъ успѣхомъ. Что 
же касается г. Шувалова, то едва ли расположс- 
ніе къ нему публики имѣетъ за собою достаточ
ныя основанія. Г. Ш уваловъ—типъ умнаго про
винціальнаго актера. Ничего своего, свѣжаго, 
интереснаго въ исполняемую роль такой актеръ 
не вноситъ, но онъ всегда болѣе или менѣе при
личенъ и сносенъ. Конечно, при оцѣнкѣ такихъ 
исполнителей, какъ г. Шуваловъ, все зависитъ 
отъ мѣрки, съ которой вы подойдете къ артисту. 
Если вы вообще склонны удовлетворяться немно
гимъ или никогда не видѣли настоящей, хорошей 
игры, васъ можетъ вполнѣ удовлетворить и г. Шу
валовъ. По если вы потребуете хоть па волосокъ 
большаго, всѣ усилія такихъ „премьеровъ“ , какъ 
г. Ш уваловъ,—привлечь на себя ваше вниманіе— 
покажутся вамъ жалкими. Нѣчто вродѣ этого 
испытывали мы во время исполненія г. Ш увало
вымъ „Отелло“ ; но съ другой стороны, мы ви
дѣли, какъ горячо публика благодарила артиста. 
Очевидно, она осталась довольпой. Изъ женскаго 
персонала публика очень расположена къ г-жѣ 
Мондшенпъ и къ г-жѣ Киселевой, артисткѣ 
не безъ дарованія, но съ природнымъ физиче
скимъ недостаткомъ: какимъ-то страннымъ выго
воромъ. Менѣе другихъ къ столь мало симпа
тичному типу „провинціальнаго“ артиста подхо
дитъ г. Грубинъ. Это— заслуженный, умный ар
тистъ, очень опытный, никогда не блиставшій, 
но всегда пользовавшійся прочнымъ, установив
шимся именемъ. Когда-то г. Грубинъ былъ очень 
хорошъ въ сильно-драматическихъ роляхъ. Те
перь оиъ перешелъ иа стариковъ—резонеровъ. 
Его исполненіе всегда замѣтно выдѣляется среди 
другихъ, но у публики онъ какъ-то въ тѣнн. 
Репертуаръ, кромѣ отдѣльныхъ и всегда неудач
ныхъ вылазокъ въ область„кровавой драмы“, дер
жится, главнымъ образомъ, на современныхъ 
пьесахъ. Идутъ пьесы: Бл. Ив. Немировича-Дан
ченко, 11. И. Гнѣдича, кп. А . И. Сумбатова, 
Блад. Тихонова, И. Б . Шпажиискаго, Вл. А. Алек
сандрова, Виктора Крылова, И. М. ІІовѣжина. 
Ив. Щеглова и др. Особенно понравилась публи
кѣ комедія II . II. Гнѣдича „Перекати— поле“ , хотя 
исполнена она была очень плохо. Гораздо лучше 
были исполнены: „Клубъ холостяковъ“ . „Левъ 
Гурычъ Синичкинъ“, „Послѣдняя воля“ и „Въ 
горахъ Кавказа“ . Дѣла Товарищества идутъ не
дурно, особенно, если принять во вниманіе общій 
упадокъ театральнаго дѣлавъ провинціи. Первый 
мѣсяцъ далъ 60 коп. на рубль, второй — около 
50 коп. З а  послѣднее время сборы упали, но къ 
концу мѣсяца, вѣроятно, поправятся, такъ какъ 
Товариществомъ обѣщанъ рядъ новинокъ. Пол
ные сборы даютъ, главнымъ образомъ, бенефисы 
и такъ называемыя „дешевки“, т. е. спектакли 
(регулярно разъ въ недѣлю) по значительно пони
женнымъ цѣнамъ.

Рядомъ съ театромъ, продолжаетъ существовать 
и „Кружокъ“, т. с. клубъ любителей музыкаль
наго и драматическаго искусства, отъ времени 
до времени назначающій свои исполнительныя 
собранія. Выдающейся исполнительницей въ этихъ 
спектакляхъ является г-жа Пастухова. Она вы
ступаетъ очень рѣдко, но неизмѣнно съ большимъ 
успѣхомъ. Бъ слѣдующемъ письмѣ мы остановимся 
на дѣятельности нашего „Кружка“ подробнѣе.

И .  Г .



( Н E K P О Л О Г Ъ ).

Лѣтомъ нынѣшняго года скончался въ Кон
стантинополѣ извѣстный армянскій трагикъ 
Петръ Іероннмовичъ Адамьянъ. Смерть его глу

б о к о  потрясла армянское общество и прессу; 
въ тифлисскихъ и константинопольскихъ газе 
тахъ появилисьне- 
крологи и воспо
минанія о покой
номъ , въ которыхъ 
онъ рисуется луч
шимъ, даровитѣй- 
шимъ армянскимъ 
артистомъ; а ког
да недавно снова 
создалось въ Тиф
лисѣ артистиче
ское товарищест
во, которое осно
вало постоянную 
армянскую сцену, 
его учредители по
желали н а з в а т ь  
его «Товарищест
вомъ въ память 
Адамьяна». ІІо не 
одни только ар
мяне оплакивали 
смерть того, кто 
былъ украшеніемъ 
ихъ сцены; несо
мнѣнно, пожалѣли 
о немъ многіе лю 
бители театра и 
изъ русскаго об
щества, которому 
представился слу
чай ознакомиться 
съ оригинальною и 
талантливою иг
рою Адамьяна во время его поѣздокъ по Россіи 
съ 1883-го по 1 8 8 8  годъ. Сказать нѣсколько 
словъ о жизни и дѣятельности покойнаго а р 
тиста на страницахъ русскаго журнала, посвя
щеннаго преимущественно драматическому ис
кусству, кажется, будетъ тѣмъ болѣе умѣстнымъ.

Уже съ дѣтскихъ лѣтъ почувствовалъ б у 
дущій трагикъ влеченіе къ театру, которое 
на первыхъ порахъ встрѣтило мало обод
ренія н поддержки. Онъ родился въ до
вольно бѣдной константинопольской семьѣ;

вслѣдствіе этого 
ему не удалось по
лучить правильна
го образованія, ко
торое могло бы раз- 
вить и укрѣпить 
его природные з а 
датки и вкусы, и 
онъ вышелъ изъ 
армянской семина
ріи, не окончивъ 
курса; кромѣ того, 
и та карьера, ко
торую г о т о в и л ъ  
ему отецъ, съ цѣ  
лыо улучшить м а
теріальное поло
женіе семьи, также 
должна б ы л а ,к а 
залось, лишить его 
всякихъ надеждъ 
па в о з м о ж н о с т ь  
п о с т у п л е н ія  на 
сцену: сначала ,мы 
видимъ его подма
стерьемъ у часов
щика, затѣмъ онъ 
поступаетъ на в т о 
ростепенное мѣсто 
въ купеческую кон
тору. Но любовь 
къ театру уже но 
могла заглохнуть 
у впечатлительна

го мальчика, и часто убѣгалъ онъ по вече
рамъ въ армянскій театръ , тратя при этомъ 
послѣднія деньги свои, восторгался игрою а к 
теровъ, пробирался иногда за сцену и воз
вращался домой, возбужденный и увлечен
ный всѣмъ, что видѣлъ и слышалъ; мало

П. Ӏ. Адамьянъ.



того , 1 6 -ти л ѣ тн и м ъ  юношей онъ уж е пробо
в а л ъ  сам ъ и гр ать  в ъ  лю бительскихъ  с п ек т ак 
л я х ъ . О тецъ сн ач ал а  не одобрялъ  этихъ  н а 
клонностей сы н а, н о , н ако н ец ъ , ему приш лось 
съ ними с ч и т а т ь с я , и въ  1 8 6 7 -м ъ  году, послѣ 
долгихъ  п р о сьб ъ , ю нош а получилъ  позволеніе 
поступить н а  сцену . С начала  онъ  бы лъ п р и 
н я т ъ  только  на  вы хода, но вско р ѣ  онъ уж е 
нѣ сколько  вы двинулся, и в ъ  1 8 6 9 -м ъ  году , 
и гр ая  вто р ы я  роли и п о л ьзу ясь  въ  К о н стан 
тинополѣ довольно больш имъ успѣхом ъ, пред
п р и н ял ъ  вм ѣстѣ  съ  труппою , состоявш ею  
подъ управленіем ъ  и звѣ стн аго  в ъ  то врем я 
а р ти с т а  Ф асу л ьдж іан а , путеш ествіе  в ъ  Н ах и 
чеван ь  н а  Дону; таким ъ  образом ъ , онъ в сту 
пилъ в ъ  предѣлы  Россіи , в ъ  которой его о ж и
дало , десять  л ѣ тъ  сп у стя , столько  тр іум ф овъ . 
В ъ Н ахичевани А дам ьянъ  впервы е былъ при
зн ан ъ  вы даю щ имся ар ти стом ъ , и съ  этихъ 
поръ  началось его бы строе возвы ш еніе.

П очти всѣ  семидесятые годы А дам ьянъ  
провелъ  в ъ  К онстантинополѣ , постепенно з а 
воевы вая  симпатіи публики. Но онъ не ж е
л ал ъ  п о л ьзо ваться  т ѣ м ъ , что  эт а  пуб ли ка, 
почти никогда не в и д ав ш ая  первоклассны хъ 
ар ти стовъ  и пр и вы к ш ая, н аоборотъ , къ  
преобладан ію  н а  сценѣ р азди р ател ьн о й  ме
лодрамы, сочувственно в стр ѣ ч ал а  всякое  про
явлен іе  новы хъ, болѣе ш ирокихъ  и осмыслен
ны хъ во ззр ѣ н ій  на  драм атическое искусство. 
П ѣ т ъ , онъ  х о тѣ л ъ  р аб о тать  надъ  своим ъ т а 
лантом ъ, и с п р а в л я ть  всѣ  его н едостатки  и по
степенно со вер ш ен ство ваться . Онъ со зн ав ал ъ , 
наприм ѣ ръ , что не обл адаетъ  достаточны м ъ об
разо ван іем ъ , что неполнаго ку р са  семинаріи 
мало для  поним ан ія так и х ъ  ролей , к а к ъ  Г ам 
л етъ  или Отелло; и вотъ  опъ  н ачи н аетъ  з а 
ни м аться  своимъ сам о р азв и т іем ъ ,— зн аком ится 
со многими произведеніям и зап ад н о -евр о п ей 
ской л и тературы  и съ  сочиненіям и в а ж н ѣ й 
ш ихъ к р и ти к о в ъ , п р іо б р ѣ таетъ  болѣе о сн ова
тельн ы я п о зн ан ія  во ф ранцузском ъ я зы к ѣ , на 
котором ъ впо сл ѣ дств іи  опъ могъ даж е и гр ать  
нѣ которы я р о л и . Б л аго д ар я  этим ъ зан я т ія м ъ , 
оказавш им ъ  свою долю в л ія н ія  н а  соверш ен
ствован іе  т а л а н т а  А д ам ьяна, и вы работавш ейся 
у  него привы чкѣ  продум ы вать каж дую  роль и 
вообщ е сознательно  о тн о си ться  к ъ  своему д ѣ 
л у , молодой а р ти с т ъ , ож ививш ій притом ъ род
ной р еп ер ту ар ъ , ослабивъ  успѣхъ  л о ж н о -к л ас 
сическихъ  трагед ій  и познаком ивъ публику со 
многими пьесами реп ер ту ар а  занадно-евроней - 
скаго , п р іобрѣ лъ  к ъ  концу 7 0 -х ъ  годовъ  ре
путац ію  первостепеннаго д ѣ я те л я  ко н стан ти 
нопольской арм янской  сцены. Многіе газетны е 
рецензенты ,' долгое врем я пс р ѣ ш авш іеся  откры 
то н а зв а ть  А дам ьяпа  вы даю щ имся тал ап то м ъ , 
н предпочитавш іе о тд ѣ л ы ваться  болѣе осторож 
ными отзы вам и, съ теченіем ъ времени стали  во
сторж енно о тзы ваться  объ его и грѣ .

В ъ  1 8 7 9 -м ъ  году к ъ  А дам ьяну обратились 
дѣ ятел и  второй крупной армянской сцены—  
тиф лисской , съ приглаш еніем ъ п р іѣхать въ 
Т ифлисъ на  гастр о л и . П редсѣдатель тифлис
скаго ар м ян скаго  Д рам атическаго  К р у ж к а , На
полеонъ А м атуни, в ъ  виду во зраставш ей  съ 
каж ды м ъ  годомъ популярности А дам ьяпа, за 
д ал ся  цѣлью  познаком ить съ его игрой тиф 
лисскую  публику и зв а л ъ  его теперь въ  Тиф
л и съ , вм ѣстѣ  съ  нѣкоторы ми другими констан
тинопольскими арти стам и . А дам ьянъ принялъ  
приглаш еніе тиф лиссцевъ  и вскорѣ  вы ступилъ 
передъ  соверш енно новою для себя публикою. 
Это путеш ествіе  А дам ьяна имѣло необы кновен
ную важ н о сть  для  арм ян скаго  о бщ ества , т а к ъ  
к а к ъ  оно сблизило видимымъ образомъ двѣ  а р 
м янскихъ сцены, меж ду которы ми до этого было 
весьма мало снош еній и близости . Д л я  самого 
А дам ьяна пребы ваніе в ъ  Тифлисѣ было вре
менемъ блестящ ихъ  успѣховъ и вообщ е одною 
изъ  лучш ихъ эпохъ его ж и зн и . Здѣ сь онъ  н а 
ш елъ  ещ е болѣе воспріимчивую , чѣмъ въ  К он
стан ти н о п о л ѣ , публику, к о то р ая  оцѣ нила по 
достоинству его т а л а н т ъ  и горячо  увлеклась 
его игрою . Армяне, грузины , ру сск іе ,— всѣ 
сош лись въ  единодуш номъ признаніи  его вы 
даю щ агося д а р о в ан ія , и сп ектакл и  армянской 
труппы , в ъ  которы хъ онъ у ч аств о в ал ъ , стали 
п р и вл ек ать  массу публики. В м ѣстѣ съ тѣм ъ 
А дам ьянъ  в стр ѣ ти л ъ  в ъ  Тифлисѣ и болѣе р а з 
витую  и даровитую  к ритику , ко то р ая  подроб
но р азб и р ал а  его и гр у , отм ѣ чала  ея  достоин
с т в а  и недостатки , д а в ал а  ему совѣты  и у к а 
з а н ія .  В ъ  Тифлисѣ лсе А дам ьянъ  ещ е основа
тельнѣе ознаком ился съ  Ш експиром ъ и про
дум алъ главнѣ й ш ія  ш експировскія р о л и , и зъ  
которы хъ самыми любимыми всегда  были для 
него Отелло и Г ам летъ . Т алантливое исполне
ніе этихъ  ролей А дам ьяном ъ было настоящ им ъ 
собы тіем ъ для  всѣ х ъ  цѣ нителей  искусства  въ 
З а к а в к а з ь ѣ . Но А дам ьянъ  вы сту п алъ  не в ъ  
одпомъ только  Т и ф л и с ѣ ,— горячо лю бя родную 
сцену, оиъ ж ел а л ъ  познаком ить съ произве
деніям и Ш експ и ра и другихъ  кл асси к о въ , но 
возм ож ности, всѣ ,д аэкѳ  сам ы я о тдал ен н ы я мѣ
стности , гдѣ ж и в у тъ  арм яне; съ этой  цѣлью  
оп 'ы іред прини м алъ  въ  1 8 8 0 -м ъ  и 1 8 8 1 -м ъ  го
дахъ  путеш еств ія  по З ак ав к азью  и посѣтилъ  
А лександрополь, А х ал ц ы х ъ , Ш уш у, Е лисавет- 
поль и другіе за к ав к а зск іе  города, не имѣю 
щ іе постояппой  сцены и въ  то врем я еще 
м алознаком ы е съ драм атическим ъ искусством ъ, 
во збуж дая  и н тересъ  и лю бовь к ъ  театр у , 
всю ду я в л я я с ь  вм ѣстѣ  съ  тѣ м ъ  проповѣдни
комъ к у л ьту р ы  и общ ечеловѣческихъ идеаловъ .

Б ъ  1 8 8 3 -м ъ  году арм ян е-студен ты  при гла
сили А дам ьяна въ  М оскву, и , таки м ъ  образомъ, 
п ачал и сь  его путеш еств ія  по Р о сс іи , съ  не
больш ими переры вам и продолзкавш іяся до 1 8 8 8  
го д а . Во врем я этихъ путеш ествій  А дам ьянъ,



кромѣ Москвы и П етербурга, посѣтилъ  так ж е  мно
гіе провинціальны е русскіе  города, н ап р ., Н иж - 
ній-Н овгородъ, А страхань, Р о сто въ , Х а р ьк о в ъ , 
К іевъ , Симферополь, Одессу, П о л таву , К иш и
невъ, К а зан ь . С тр ан ству я  по Россіи , А дам ьянъ  
получилъ возм ож ность в ст р ѣ ч ат ьс я  съ р а з л и ч 
ными д ѣ ятел ям и  русской сцены и п р едстави те
лями русской л и тературы  и критики . Д ѣ й ств и 
тельно, многіе русскіе актер ы  и истолкователи  
Ш експира, въ  особенности в ъ  сто л и ц ах ъ , при
ходили см отрѣть игру Л дам ьяна , ж иво за и н т е 
ресовывались ею и искали  затѣ м ъ  слу ч ая  по
знаком иться съ талантливы м ъ  армянским ъ а р 
тистом ъ, чтобы потолковать и поспорить съ 
нимъ относительно поним анія той или другой 
роли и у зн ат ь  его худож ественны е вкусы  и 
воззрѣнія. Я зы к ъ , н а  которомъ и гр ал ъ  Адамь
янъ, не бы лъ никому и звѣ стен ъ  и зъ  его р у с
скихъ ц ѣ н ителей , но т а л а н тъ  настолько  чув
ствовался в ъ  том ъ , к а к ъ  онъ проводилъ р а з 
личныя кл асси ческ ія  сцены въ  той или другой 
ш експировской драм ѣ , что его спектакли  по 
большей части  весьм а усердно посѣщ ались р у с 
скою публикою ; впрочем ъ, нуж но зам ѣ ти ть , что 
иногда А дам ьянъ, в ы сту п ая  вм ѣстѣ  съ  русски
ми актерам и , и гр ал ъ  и на  французском ъ я з ы 
кѣ. О сочувственном ъ отнош еніи русскаго  об
щ ества и кр и ти к и  к ъ  А дам ьяну можно со ста
вить себѣ по н ятіе , п ерели сты вая р усск ія  г а зе 
ты того времени, столичны я и провинціальны я; 
отзывы объ игрѣ  арм янскаго тр аги к а  нерѣдко 
переходятъ в ъ  нихъ прямо въ  восторж енны й 
тонъ, что я в л я е т с я  д л я  н асъ  тѣ м ъ  болѣе лю 
бопытнымъ, что къ  этому времени ру сская  пуб
лика ознаком илась уж е съ игрою Росси , С аль- 
вини, Б а р н а я  и Н оссарта, что , слѣдовательно , 
вкусъ ея  бы лъ уж е довольно и зб ал о ван ъ . А , 
между т ѣ м ъ , въ  «Новомъ В рем ени», « Н о в о 
стя х ъ » , «Русскихъ  В ѣдом остяхъ», «М осковскихъ 
В ѣдом остяхъ», « И ску сствѣ »  и цѣлом ъ р яд ѣ  
провинціальны хъ  органовъ  (н ап р и м ѣ р ъ , въ  одес
скихъ г а зе т а х ъ )  мы находимъ необыкновенно 
лестны е отзы вы  объ игрѣ  А дам ьяна: здѣсь в ст р ѣ 
чаю тся, в ап р и м ., м нѣнія, что А дам ьянъ въ  роли 
Гам лета выш е даж е Росси и С альвипи , что ни
кто лучш е его не исполнялъ  никогда роли К ор- 
радо в ъ  «Семьѣ преступн ика»  и т. д . Русское 
общ ество и кр и ти к а , р ан ѣ е соверш енно игно
рировавш ія армянскую  сцену, ея  тр ади ц іи , ея 
дѣятелей , а  теперь у ви д ав ш ія  сразу  одного и зъ  
лучшихъ представителей  этой  сцены, забы въ  
нац іональны я предубѣ ж ден ія , преклонились 
передъ торж еством ъ тал ан тл и ваго  арм ян ина.

Но А дам ьянъ, п у теш еству я  по Россіи , не з а 
бы валъ  к ав к азски х ъ  и за к ав к а зск и х ъ  городовъ, 
гдѣ ж или  его соотечественники , которы м ъ онъ 
могъ приносить большую  пользу своею  игрою; 
въ 1 8 8 6  году опъ и гралъ  одно время въ  Б ак у  
и Тифлисѣ, въ  1 8 8 6  и 1 8 8 7  годахъ  опъ  бы лъ 
въ М оздокѣ, В л ад и к авк азѣ , Е катер и н о дар ѣ , Б а -

тумѣ. В ъ  1 8 8 7  году А дам ьянъ въ  послѣдній  
р а зъ  побы валъ въ  русскихъ  го р о дах ъ , между 
прочимъ и в ъ  М осквѣ, а  в ъ  слѣдую щ емъ году 
вы ѣ х алъ  в ъ  Т урцію , о тку д а  ему уж е не с у ж 
дено было во зв р ати ться . В ъ  К онстантиноп олѣ  
онъ былъ восторж енно п р и н ятъ  публикой, и 
весь 1 8 8 8  годъ бы лъ для  него сплош ны мъ т р і
умфомъ. В ъ  1 8 8 9  году онъ снова приглаш енъ 
бы лъ на  гастроли , па  этотъ  р а зъ  въ  Смирну; 
там ъ  онъ и закончи лъ  свою артистическую  дѣ 
ятел ьн о сть . В ъ ію нѣ 1 8 8 9  года онъ стал ъ  ч у в 
ств о в ать  приступы  серьезной горловой болѣ зни , 
нѣкоторы е признаки  которой появились у него 
еще за  годъ передъ  тѣ м ъ , голосъ его началъ  
слабѣ ть ; и гр ать— к ъ  его великому горю и у ж а 
с у — стало  д л я  него соверш енно невозм ож ны м ъ. 
В ъ  послѣдній  р а з ъ  вы сту п и л ъ  онъ н а  сценѣ 
по странном у совпаденію , въ  той самой пьесѣ, 
которою  начались когда-то  его б л естящ ія  ти ф 
лисск ія  гастр о л и . В ъ  1 8 9 0  году к ъ  горловой 
болѣзни присоединилась ч а х о тк а , а  съ  нею 
трудно было бороться утомленному и о слабѣ в
шему о тъ  неустанной дѣ ятел ьн о сти  организму; 
в ъ  о к тяб р ѣ  онъ слегъ  окончательно . К огда 
распространи лся слухъ о его болѣзни , а  т ак ж е  
объ его м атер іальны хъ  затр у д н ен іях ъ  (за м ѣ 
тимъ мимоходомъ, что  А дам ьяну, несм отря на 
вы даю щ ійся у сп ѣ хъ , всю ж и зн ь  приш лось бо
р о ться  съ нуж дою ), во многихъ городахъ , з а 
селенны хъ армянам и, были собраиы  для него де
неж ны я суммы; мало того, в ъ  М осквѣ и П етер
бургѣ устроены  были литературно-м узы кальны е 
веч ер а , при у частіи  первоклассны хъ русскихъ 
а к т е р о в ъ , пож елавш и хъ  поддерж ать своего а р 
м янскаго собр ата , причемъ сборъ бы лъ нем ед
ленно отп р авл ен ъ  в ъ  К онстантинополь больно
му ар ти сту . А дам ьянъ очепь совѣ стился при
ни м ать пособія, хотя  безъ  нихъ онъ  не могъ 
уж е обойтись, и до самой смерти м ечталъ  о 
том ъ , к а к ъ  онъ  поѣдетъ  лично благодарить 
всѣхъ, вспомнивш ихъ объ немъ въ  тяж елую  ми
нуту и о казавш ихъ  ему поддерж ку. Несмотря 
н а  тщ ательпы й уходъ и на лѣчен іе  у свѣдущ аго 
в р ач а , онъ  не могъ уж е  о п р ав и ться , и ум еръ , 
безъ  особы хъ предсмертныхъ стр адан ій , 3  -  го 
ію ня этого года в ъ  больницѣ русскаго  посоль
с тв а  в ъ  К онстантинополѣ; слѣ ду етъ  отм ѣ ти ть , 
что посольство вообщ е относилось весьм а с о 
чувственно к ъ  А дамьяну в ъ  течен іе  всей  его 
бо л ѣ зн и . Н а похоронахъ его присутствовали  тол
пы народа, на  могилу возлож ено было много 
вѣ н ко в ъ , присланны хъ и зъ  разны хъ м ѣстностей , 
гдѣ  ж и в у тъ  арм ян е, а  ар м ян ск ая  пресса въ  
искреннихъ  и горячихъ  вы р аж ен іях ъ  поспѣш и
л а  всп ом януть славнаго  т р у ж е н и к а  армянской 
сцены, котораго о п лаки вало  все арм янское об
щ ество .

Онъ безспорно бы лъ достоинъ этихъ  слезъ  
и этой любви! В ся его ж изнь бы ла служ еніем ъ  
родной сценѣ, которое, собственно, и свело его



въ  могилу. В ы ступивъ  в ъ  пору почти исклю 
чительнаго то р ж ества  н а  арм янском ъ теа тр ѣ  
мелодрамы и лож но - классицизм а, ско вы вав
ш аго дѣ ятел ьн о сть  наиболѣе тал ан тл и вы х ъ  
ар ти сто въ , не д а в ая  развер н у ться  ихъ д а 
рован ію , Л дам ьяпъ  первый у к азал ъ  своимъ 
соотечественникам ъ на  красоты  произведеній 
Ш експ и р а, и своею талантливою  игрою въ  ш ек с 
пировскихъ р о ляхъ  нап р ави л ъ  ихъ вкусы  въ  дру
гую, болѣе здоровую  и ж ивительную  сторону. 
Кромѣ того, своею игрою онъ  пріохотилъ  пуб
лику п осѣщ ать теа тр ъ  и интересоваться  су д ь
бою родной сцены, онъ сдѣлалъ  театр ал ьн ы е  
подмостки мѣстомъ облагорож иваю щ ей пропо
вѣди, обращ енной к ъ  народу; а  и гр ая  п о -ар 
м янски , и притомъ не только  на  К а в к а зѣ , но 
и въ  русскихъ го р о дах ъ , онъ возвы силъ для а р 
м янъ  значеніе родного я з ы к а , п о к а за в ъ , что 
эт о тъ  я зы к ъ  способенъ вы р аж ать  все то р ж е
ственное, трогательное и потрясаю щ ее, не ху
ж е всяк аго  другого. К огда А дам ьяну п р едл а
гали  ещ е основательнѣе изучить русскій я зы к ъ  
(онъ пріобрѣлъ первы я познан ія  въ этомъ я зы к ѣ  
будучи въ Т ифлисѣ) и поступить на  русскую  сце
н у , онъ о твѣ ч ал ъ : « н ѣ тъ , я  хочу служ ить своей 
родной армянской сценѣ и хочу д о к а за ть , что 
и армяне могутъ переводить, поним ать и иг
р а ть  Ш експира» .С лѣ дуетъ  прибавить, что А дамь
ян у  далеко  не удалось исполнить всѣ хъ  своихъ, 
подчасъ  очень ш ирокихъ плановъ; н ап ри м ѣ ръ , въ 
послѣдніе годы ж изни онъ  м ечталъ  о поѣ здкѣ  
в ъ  Е вропу, съ цѣлью  озн аком иться  съ  игрою 
лучш ихъ тр аги к о в ъ  и съ  полож еніемъ т е а т 
р альнаго  д ѣ л а  на  З ап ад ѣ , объ устройствѣ  по
стоянн аго  арм янскаго  т е а т р а  въ  К онстантино
полѣ . . . .  Но, помимо зн ач ен ія  А дам ьяна, к ак ъ  
а р ти с т а -п а тр іо т а , онъ невольно привлекаетъ  
вниманіе н аш е, к а к ъ  р ѣ д к ій  обр азец ъ  сцени
ческаго д ѣ я те л я , всецѣло преданнаго своей з а 
дачѣ  и горячо ее лю бящ аго. Все ремесленное, 
рутинное было ему соверш енно чуж до и а н ти 
патично; впечатлительны й , у влекаю щ ійся , и ск 
ренн ій , вр агъ  всего заученнаго  и ф ал ьш и ваго , 
онъ  долго дум алъ надъ каж дою  ролью , ан ал и 
зи р о вал ъ  ее , с та р ал с я  сж и ться  съ  нею, и толь
ко послѣ  этого ан ал и за  считалъ  себя въ  п р а 
вѣ  и гр ать  эт у  р о л ь . Его объясн ен ія  Г ам лета, 
переведенны я в ъ  настоящ ее врем я н а  русскій 
я зы к ъ , показы ваю тъ , к а к ъ  много онъ работалъ  
надъ пониманіемъ ролей; съ  его взглядам и мож 
но иногда не со гл аш аться , но они всегда  ори
гинальны  и , видимо, идутъ  отъ  душ и. (К ром ѣ 
этю да о Г ам л етѣ , опъ п ри готовлялъ  к ъ  печати  
разборъ х ар ак тер о въ  Отелло и Ч а ц к а го ) . В ъ 
своей игрѣ  Л дам ьяпъ , к а к ъ  онъ самъ это в ы с к а 
зы в ал ъ , стрем ился вообщ е соеди нять худож е

ственность съ реальн остью ; онъ  держ ался  того 
м н ѣ н ія , что для  реальности  не нуж но попирать 
худож ественность, но что меж ду этими двумя 
свойствам и игры долж на бы ть постоян ная  гар- 
м опія. Самъ онъ бы лъ истинны мъ художникомъ 
и лю билъ искусство во всѣ хъ  его проявленіяхъ; 
слѣдуетъ  о тм ѣ ти ть , что не одно только драма
тическое искусство было ему близко и дорого,— 
еще съ  ю нош ескихъ л ѣ т ъ  онъ с та л ъ  заним ать
ся  ж ивописью , преимущ ественно портретною , 
онъ пробовалъ  силы и въ  л и тер ату р ѣ  и оста
вилъ  послѣ с еб я , кромѣ переводовъ , т ак ж е  нѣ
сколько  оригинальны хъ п о вѣ стей , разсказовъ 
и стихотворен ій . Горячо  лю бя свое д ѣ л о , Адамь- 
я н ъ  никогда не хотѣлъ  остановиться  в ъ  посте
пенномъ соверш енствован іи  своего т а л а н т а , а, 
наоборотъ, постоянно прогрессировалъ  въ  этомъ 
н ап р авлен іи , п о л ь зу я сь , к а к ъ  у казан іям и  сво
его личнаго худож ественнаго  и н сти н к та , такъ 
и совѣтам и лучш ихъ к р и ти к о въ  или своихъ же 
товарищ ей - а р ти с т о в ъ . Онъ не х о тѣ л ъ  такж е 
ограни чиваться  извѣ стны м ъ  числомъ усвоен
ныхъ съ самаго н ач ал а  ролей, апостспенно расш и
р я л ъ  свой репертуаръ; за  «Г ам летом ъ» и «О тел
ло» послѣдовали «К ороль Л и р ъ » , « У ріель Ако
с т а » , « К и н ъ » ,  «Семья п р есту п н и ка» ; будучи 
въ Россіи , онъ и гр ал ъ  в ъ  «Горѣ о тъ  ум а», 
« М аскарадѣ » , въ  пьесахъ « Г у в ер н ер ъ » , « Ж ер т
в а  за  ж ер тву »  и т .  д.; онъ не переставалъ  
р а зу ч и в а ть  роли до самаго к онца своей арти 
стической карьеры . В згл ядъ  А дам ьяиа п а  роль 
т е а т р а  въ  общ ественной ж изни бы лъ очень 
сим патиченъ. Въ письмахъ къ  друзьям ъ  онъ 
часто  съ ж аром ъ  говори тъ  о высокомъ призва
ніи а к т е р а , о великом ъ значен іи  т еатр а . Улуч
ш и ть  нравы , худож ественно и зобрази въ  правди
вы е ж изненны е типы — т а к ъ  опредѣ лялъ  самъ 
А дам ьянъ долгъ  истиннаго актер а : къ  этому 
идеалу опъ и стремился всю ж изнь .

А дам ьяна похоронили н а  константинополь
скомъ кладбищ ѣ, в ъ  уединенномъ у го лк ѣ , почти 
не занятом ъ  пока могильпыми плитами; гово
р я т ъ , что здѣсь предполагается  отны нѣ хоро
нить славнѣйш ихъ арм янскихъ  дѣ ятелей  и обра
зо в ать  что -то  въ  родѣ знам енитаго «уголка 
поэтовъ» въ  вестминстерскомъ а б б атств ѣ . Въ 
настоящ ее врем я все ещ е пустынно кругомъ; 
только  у самой могилы А дам ьяна возвы ш ается 
пам ятникъ  въ  ви дѣ  пирамиды, воздвигнутый 
н адъ  прахомъ другого славнаго  арм янскаго дѣ
я т е л я , т ак ж е  всю ж изнь посвятивш аго  роди
н ѣ ,— поэта и п а тр іо та  В еш и кташ л ян а . Артистъ 
и п о этъ , оба— н аставн и ки  и друзья  народа, 
сп я тъ  вѣчны м ъ сномъ въ  двухъ  сосѣднихъ- 
м о ги л а х ъ ....

Г . М.



Въ маѣ пынѣіиняго года скопчался въ богадѣль
номъ домѣ графа С. Д. Ш ереметева человѣкъ 
блестящаго ума, широкаго образованія и выдаю
щихся способностей какъ поэтъ—Петръ Василье
вичъ Ш умахеръ, талантъ котораго хотя и не от
личался яркимъ, поражающимъ блескомъ и пе 
стоялъ на первомъ планѣ, по, во всякомъ случаѣ, 
представлялъ много интереснаго, много харак
тернаго и оригинальнаго: несомнѣнный умъ, по 
внутреннему содерясанію, при безусловно красивой 
и изящной формѣ всѣхъ его поэтическихъ произ
веденій,по объему,некрупныхъ и немногосложныхъ.

П. В. родился въ 1814 году, изъ чего слѣду
етъ, что онъ умеръ 77 лѣтъ отъ роду. Предки 
его давно поселились въ Россіи, болѣе двухсотъ 
лѣтъ тому назадъ. Одинъ изъ его прадѣдовъ со
держалъ въ Москвѣ аптеку, при дарѣ Алексѣѣ 
Михайловичѣ, но изъ ка
кой части. Германіи вы
шли въ Россію праро
дители П. В. — неизвѣ
стно. Кто былъ его отецъ 
по общественному поло
женію , достовѣрно не
извѣстно, но съ нѣкото
рою увѣренностью мож
но предположить , что 
онъ служилъ по мини
стерству финансовъ на 
томъ основаніи, что сынъ 
его, П. В ., бывши 20-лѣт- 
шшъ юношей, совершилъ 
путешествіе (приблизи
тельно въ 1835 году) пъ 
Сибирь съ родственни
комъ и другомъ семьи 
Шумахеровъ г. Якобсо
номъ, занимавшимъ высо
кое положеніе въ помяну
томъ министерствѣ. П. В. 
занималъ при Якобсонѣ 
Должность„чиновникадля 
письма“. Путешествіе это 
было предпринято,конеч
но, уже по окончаніи об
разованія, котороо П. В. 
началъ и окончилъ па З а 
падѣ, въ школѣ іезуитовъ, 
что особенно странно въ 
виду того, что и родите
ли его, и онъ самъ принадлежали къ лютеранскому 
исповѣданію. Надо предполагать, что отецъ П. В. 
избралъ для сына іезуитскую школу во внимапіо 
къ тому, что въ то время лучшей не было и что 
ни въ какой другой нельзя было достигнуть тѣхъ 
Удивительныхъ результатовъ, какіе опа давала 
для полнаго и всесторонняго образованія юно
шества. Самъ П. В. представлялъ собою живой 
примѣръ въ подтверзкденіе справедливости этого 
мнѣнія: онъ, кромѣ математики, химіи, исторіи, 
осповатольпо зналъ древніе языки, въ особенно
сти латинскій, въ совершенствѣ владѣлъ англій
скимъ, нѣмецкимъ, французскимъ и итальяпскимъ. 
Знаніе послѣднихъ двухъ, онъ, впрочемъ, окон
чательно дополнилъ по время долгихъ своихъ 
путегаоствій по Италіи и Франціи.

По возвращеніи съ г. Якобсономъ изъ Сибири, 
онъ состоялъ па службѣ въ министерствѣ фи
нансовъ .

Бывши еще молодымъ человѣкомъ, оиъ вдругъ по

лучилъ приглашеніе управлять золотыми пріисками 
гг. Базилевскаго, Рюмина и, кажется, Беиардаки. 
Оставивъ службу, оиъ отправился къ своему но
вому назначенію. Тамъ, въ глуши, въ сибирскихъ 
тайгахъ, онъ пробылъ довольно долго. Жалованье 
было огромное, около 25 тысячъ въ годъ. Жизнь 
въ этой дикой, но богатой мѣстности, текла бе
зобразно-широко. Средства отпускались почти не
ограниченныя. Столъ былъ роскошпый, повара, 
изъ сосланныхъ, замѣчательные, провизія самая 
разнообразная и первѣйшаго качества. Чего не 
доставало на мѣстѣ, выписывалось, несмотря ни 
на какіе расходы. Вино лилось рѣкой. Золотые 
пріиски открывались, въ то блаженное время, до
вольно часто и при всякомъ подобномъ счастли
вомъ случаѣ, удачливый владѣлецъ или его управ
ляющій налилъ изъ пушки, что означало пригла

шеніе всѣхъ ближайшихъ 
сосѣдей пожаловать на 
праздненство. П. В. так
же нерѣдко стрѣлялъ изъ 
пушки и у него бывали 
гомерическіе праздники, 
продолжавшіеся дня по 
три.

Пи чудовищные куте- 
жи, ни безсонныя ночи, 
ни купанье въ неосвобо
дившейся еще отъ льда 
Ангарѣ, ничто не могло 
ни сломить, ни даже по
колебать атлетическаго 
здоровья П. В .,н онъ, уже 
40 - лѣтнимъ мужчиной, 
возвратился въ Европей
скую Россію здоровымъ, 
бодрымъ и свѣжимъ, к а 
кимъ поѣхалъ. Поссорил
ся ли онъ съ своими пат
ронами въ Сибири или 
просто-на-просто ему на
доѣло это безшабашное 
существованіе, неизвѣст
но, по въ началѣ 50 годовъ 
онъ бросилъ отдаленныя 
мѣста и вернулся обрат
но, женившись на пути 
(кажется, въ Краснояр
скѣ) на вдовѣ тамошняго 
купца. По возвращеніи 

изъ сибирскихъ странъ, онъ съ женою жилъ нѣ
сколько времени въ Петербургѣ, затѣмъ чета Ш у
махеровъ отправилась заграницу. Тамъ они про
были, если но ошибаемся, года три и большую 
часть времени прожили въ Парижѣ. Въ 1855 г ., 
по возвращеніи съ молодой женой изъ-за грапи- 
цы, онъ жилъ въ Нижпемъ-ІІовгородѣ, на Ниж
немъ базарѣ въ домѣ ея дѣда, очень богатаго 
купца Шушляева. Въ клубѣ, П. В. ни въ карты, 
ни па билліардѣ по игралъ; оиъ бесѣдовалъ, и 
какъ пріятна, остроумна и весела была его бе- 
сѣдаі Племянница тогдашплго губернатора А. II. 
Муравьева, П. М. Голынскал устраивала люби
тельскіе спектакли съ благотворительною цѣлью, 
и Ш умахеръ былъ приглашенъ участвовать. Т а
лантливая натура П . В. сказалась и здѣсь: онъ 
прекрасно сыгралъ роль доктора въ драмѣ „Опа 
помѣшана“ и чрезвычайно весело изобразилъ 
„Буку" въ водевилѣ того же названія. Кромѣ 
того, онъ очень оживленно и тонко исполнилъ,

П. В. Ш у м а х е р ъ .



комическую сценку—монологъ, приспособленную 
по поводу тогдашнихъ современныхъ, животре
пещущихъ вопросовъ. П. В. былъ вообще превос
ходнымъ чтецомъ и разсказчикомъ, что онъ и не 
разъ доказывалъ впослѣдствіи. Послѣ онъ пере
селился въ Петербургъ. Вскорѣ потомъ Шума
херъ разошелся съ своей женой.

Въ семидесятыхъ годахъ онъ окончательно пере
брался въ Бѣлокаменную и поступилъ въ число 
артистовъ „Артистическаго Кружка“ на жалованье 
150 рублей. Прожилъ онъ съ небольшимъ два го
да у H. Е . Вильде, а  зачѣмъ перебрался на житье 
къ II. К. Кетчеру, откуда, въ скоромъ времени, пе
рекочевалъ, по приглашенію, къ В. С. Перфильеву, 
бывшему московскому гражданскому губернатору. 
Въ домѣ этого почтеннаго человѣка II. В ., занимав
шій весь верхъ губернаторской квартиры, на 
Тверской,— сердечно подружился съ супругой Ва
силія Степановича, Прасковьей Ѳедоровной, до
черью графа Толстого (извѣстнаго американца). 
Смертельная болѣзнь ея, кончившаяся неизбѣж
нымъ печальнымъ исходомъ, кт. несчастью прервала 
ихъ короткія дружескія отношенія, но передъ 
тѣмъ, какъ отойти въ лучшій міръ, эта замѣча
тельная по уму, образованію и сердцу, женщина 
поручила Петра Васильевича попеченіямъ своего 
родственника, графа С. Д. Ш ереметева, который 
тотчасъ же и перевелъ престарѣлаго поэта въ 
свой богадѣльный домъ на Сухаревской площа
ди и тамъ устроилъ для него, по возможности, 
комфортабельное помѣщеніе. Въ этомъ скромномъ, 
но покойномъ помѣщеніи, П. В. прожилъ послѣд
ніе годы своей бурной и богатой происшествіями 
жизни.

Болѣзнь сердца, проявившаяся еще въ домѣ 
Перфильевыхъ, здѣсь стала развиваться, и ника
кой уходъ, никакія старанія врачей уже не 
могли остановить роковаго ея хода.

Петръ Васильевичъ былъ близокъ съ И. С. 
Тургеневымъ, который и издалъ, на свой счетъ, 
два тома его стихотвореній за границей, такъ 
какъ, по цензурнымъ правиламъ, они не могли 
быть разрѣшены къ печатанію у насъ, въ Рос
сіи. Отношенія Шумахера къ Ивану Сергѣеви
чу, въ продолженіе многихъ лѣтъ, были самыя 
задушевныя, и переписка между пими не прекра
щалась. Многочисленныя письма Тургенева и за
мѣчательная коллекція библіографическихъ „курь
езовъ“ , собранная покойнымъ Шумахеромъ,—за
вѣщаны имъ графу С. Д. Шереметеву. Цѣпныхъ 
вещей, денегъ и какого-либо имущества по смер
ти П. В. не осталось.

Поэзія Ш умахера очень разнообразна, но не 
всѣ проявленія его творчества обладаютъ одина
ковой силой. Лирическія его произведенія, кромѣ 
нѣкоторыхъ, дѣйствительно прекрасныхъ и несо
мнѣнно поэтическихъ, вообще не носятъ на себѣ 
печати оригинальности и самобытности; всѣ этіі 
стихотворенія хорошо сдѣлайы, но производятъ 
впечатлѣніе чего-то зн комаго, уже прежде чи
таннаго. Шумахеръ былъ, по преимуществу, са
тирикъ, и только именно въ этомъ родѣ творчества 
его нельзя не признать поэтомъ самостоятельнымъ. 
Во многихъ своихъ вещахъ этого жанра, онъ 
какъ по направленію, такъ и по легкости стиха я 
тонкой игривости, нѣсколько французскаго свой
ства, напоминаетъ знаменитаго Беранже. Помимо 
изданныхъ имъ стихотворныхъ сочиненій, у него 
было и осталось послѣ смерти, немало вещей въ 
комическомъ, шуточномъ,, родѣ, очень забавныхъ, 
остроумныхъ и мѣткихъ, но, къ сожалѣнію, неудоб
ныхъ для печати.

II. Б . Шумахеръ, но собственному желанію, 
похороненъ въ имѣніи графа Ш ереметева, въ Ку
сковѣ; неподалеку отъ церкви.



Иностранное обозрѣніе.

Д рам атическая л и т ер а ту р а  п ереж и н аетъ  въ  
настоящ ее врем я в ъ  вы сш ей  степени  тяж елы й  
періодъ своего р а зв и т ія . П очва, на которой 
она п р о ц вѣ тал а  до сихъ  п о р ъ , разл агается  и 
у ско л ьзаетъ , м отивы , ж изненны е и свѣж іе вче
ра, сегодня к аж у т ся  обветш алы м и, лиш енны ми 
внутренняго  смы сла и содерж анія. А вторы  со
зн аю тъ  безпомощ ность своего полож ен ія, если 
будутъ упорно д ерж аться  р азъ  усвоеннаго н а 
правлен ія . Они поэтому лихорадочно и щ у тъ  
новы хъ при нцип овъ  драм атическаго  и ск у сств а , 
новы хъ м оти вовъ  вдохновен ія . Въ так и х ъ  слу
чаях ъ  поиски  невольно прежде всего у стр ем 
ляю тся въ  преж нем ъ н ап р ав лен іи . Людямъ 
трудно, для обы кновенны хъ  дарован ій  просто 
невозможно о ткр ы ть  новы е п ути  немедлен
но послѣ того, к ак ъ  сознана н есо сто ятел ь
ность стараго ; н ам ъ  долго при дется  ещ е в и 
дѣть движ еніе драм атической  л и тер ату р ы  по 
старому направлен ію , движ еніе крайне болѣ з
ненное, въ  р е зу л ьтатѣ  приводящ ее к ъ  пол н о 
му отрицанію  стараго  н ап равлен ія . Ч и тателям ъ  
извѣстно, в ъ  чем ъ оно состои тъ . Это т а к ъ -  
назы ваем ы й натурализмъ, т .- е .  преднам ѣрен
ное изображ ен іе  особенно м рачной, менѣе в се 
го эстетической  и нравственной д ѣ й с тв и т ел ь 
ности . В ъ гл азах ъ  н ату р ал и сто в ъ  ж изнь яв
ляется своего рода д евяты м ъ  кругом ъ  дантов- 
скаго ада, —  гдѣ н ѣ тъ  ни отрады , ни с в ѣ т а , 
гдѣ сплош ное царство  насилія и тьмы .

В ъ н астоящ ее врем я натуралисти ческая  ш к о 
ла достигла вер ш и н ы  свои хъ  у влечен ій , —  и 
в ъ  своем ъ о т еч ес тв ѣ , во Ф ранціи , -  и, в ъ  ещ е 
болѣе к р ай н и х ъ  ф орм ахъ  —  въ  други хъ  Аевро- 
пей ски х ъ  с тр а н а х ъ . На сцен ахъ  появляю тся 
драм ы , но «реализм у»  и у ж асам ъ  свои хъ  к а р 
т и н ъ  с тр ем ящ іяся  п р евзойти  самую  ж естокую  
правду  дѣ й стви тел ьн о сти . Въ П ариж ѣ недавно 
ш ла драм а, подробно рисую щ ая послѣднія ми
нуты  п р есту п н и к а , осужденнаго на казнь. —  
Это — не психологическій  ан ал и зъ , п р ед ставл ен 
ны й съ  такой  ген іальной  худож ественной  пол
нотой и правдой въ  извѣстном ъ  сочиненіи В ик
то р а  Г ю го,— это просто полицейское п ротоколь
ное описаніе вн ѣ ш н ей  обстановки  смертной к а з 
ни. О писан іе  н ачи н ается  съ изображ енія утра  
п р есту п н и к а . Осуж денный только  что проснул
ся о тъ  сна. В ъ его кам еру в х о д я тъ  палачъ  и 
его помощ ники. П редъ зрителям и стр аш н о -р еаль
н ая  кар ти н а  н астроен ія  осуж деннаго, п р ед став 
л ен н ая  исклю чительно при помощ и в н ѣ ш н и х ъ , 
при водящ ихъ  в ъ  дрож ь подробностей . В ъ  с л ѣ 
дую щ ей к ар ти н ѣ  на сцен ѣ  гильотина, совсѣм ъ  
готовая  к ъ  дѣ йств ію , съ  подняты м ъ  топ ором ъ . 
П оявляется  п р е ст у п н и к ъ — блѣдны й, т р е п е щ у 
щ ій ; его опускаю тъ  подъ т о п о р ъ ,— и только въ  
эт о тъ  м ом ентъ п а д а етъ  за н а в ѣ с ъ .

П ариж ская  к р и ти к а , в ъ  общ емъ весьм а сни
сходительная к ъ  театр ал ьн ы м ъ  фокусам ъ сов
рем енн ы хъ  драм атурговъ , на э т о тъ  р а з ъ  у т р а 



т и л а  свое обычное благоволеніе и п р и н ял ась  
и зр ек ать  яд о в и ты я  зам ѣ ч ан ія  но адресу  ф а
нати к о въ  н атурализм а. А втору п ь ес ы — говорили 
к р и т и к и — н едо стаетъ  только  охотника довести  
до конца сценическую  п о стан овку  казн и  на 
гильотинѣ . Т аковой , м о ж етъ -б ы ть , со в р ем е
немъ найдется , и  тогда сцена прям о п р е в р а 
т и тс я  въ  Г ревскую  площ адь врем енъ  тер р о р а .

А вторы  дѣ лаю тъ  гораздо больш е, съ  м ен ь
ш ей  гр у бо стью , но съ  эф ф ектам и ещ е болѣе 
м учи тельны м и , невы носим ы м и для самаго эле
м ентарнаго эстетическаго  чу в ств а . В ъ  ж изни 
не всегда можно найдти неп р ер ы вн ы й  рядъ  п а 
тологическихъ  яв л ен ій , нарочно подобранный 
съ цѣлью  и с те р за ть  н ер вы  зри телей  и ч и тате 
л ей . А вто р ам ъ  о стается  черп ать  м атер ьял ъ  в ъ  
книгахъ, спец іально посвящ енны хъ  злу наш его 
м ір а. Это бу д у тъ , по преим ущ еству , исторіи  
недуговъ  человѣческаго ро да , всевозм ож ны хъ 
стр адан ій  ду ш евны хъ  и ф и зи чески х ъ . В сякое 
м едицинское или ф изіологическое полож еніе 
должно б ы ть  подтверж дено и звѣ стн ы м ъ  рядом ъ 
ф акто въ , больш ею  частью  патологическихъ, н е
н орм альны хъ . Э то— настоящ ая находка для н а 
ту р ал и зм а  на его соврем енной степ ен и  р азв и 
т ія .  И авто р ы  начи наю тъ  п о сту п ать  съ  и зу 
м ительной п р о сто то й : и зучаю тъ  не ж и зн ь , а 
н аучн ы я сочиненія объ ея наиболѣе неп ри гляд 
н ы х ъ , болѣ зненны хъ  яв л ен іях ъ .

В ы ш ло сочиненіе извѣ стнаго  и зсл ѣ д о вател я  
нервной си стем ы — К раф та Э ббинга, п о св ящ ен 
ное изученію  ненорм альнаго р азв и т ія  лю бов
ной с тр а ст и  у  ж ен щ и н ъ . Это сочиненіе —  
« P sy ch o p ah tia  sex u a iis»  я в л я ет ся  немедленно 
источником ъ  вдохновеній  для  драм атическихъ  
пи сателей . Одинъ и зъ  ни хъ  бы стро и легко обоб
щ и л ъ  ф ак ты , приводимы е учены м и , какъ  бо
лѣзнен ное , исклю чительное я в л е н іе — откры лъ 
и х ъ  в ъ  ж изни едва-ли  не у всякой  современной 
ж енщ ины , п р и н ял ъ  и х ъ  за типическое в ы р а 
ж еніе  ж енской природы  и н ап и салъ  драм у 
« A u ta g s ra u e n » . В ы  ви ди те , что исихонати - 
ческій недугъ , попадаю щ ій в ъ  м едицинскую  
клини ку , возводится  в ъ  правило  повседнев
ной дѣ й стви тел ьн о сти . Я сно , что в ъ  т а к и х ъ  
случаяхъ  н атурализм ъ  м енѣе всего  я в л я е т с я  
вы р ази тел ем ъ  ж изненной типической  п равды , 
о чем ъ онъ  болѣе всего  заб о т и т ся , счи таетъ  
эту  правду  даж е своей монополіей.

При таком ъ  представлен іи  о наш ем ъ м ірѣ, 
современнымъ драм атургам ъ долж но к а за т ь с я  
край не ж елательны м ъ всякое во ззр ѣ н іе , н а л а 
гаю щ ее особенно мрачны я кр аски  на  д ѣ й ств и 
тельность. П ессим изм ъ— истипное прибѣж ищ е 
литературн аго  н ату р ал и зм а . Эти д ва  я в л ен ія  
тѣсно  связан ы  другъ  съ  другом ъ . Оба они ви 
д я т ъ  только однѣ т ѣ н и , не в ѣ р я т ъ  в ъ  с в ѣ тъ , 
о три ц аю тъ  у  людей д аж е  способность пи тать 
о немъ прочное, ясное представлен іе . В ъ тео 
ретическихъ  вы водахъ  пессимистическое н а 

строеніе к а к ъ  н ел ьзя  болѣе благоп р іятно  нату
рализм у. Н атурализм ъ  стрем ится  смотрѣть на 
я в л ен ія  личной и общ ественной ж изни  съ на
учной точки зр ѣ н ія , при дать своимъ выводамъ 
такую  ж е строгость и  точность , каким и отли
чаю тся опы тны я н а у к и . З о л я  поэтом у и на
зы ваетъ  писателей  своей ш колы  просто физі
ологами человѣческой ж изни . Я сно , что , при та
комъ представленіи , вопросъ о свободѣ чело
вѣческой личности , о способности человѣ ка  къ 
нравственном у сам оопредѣленію  долж ен ъ  рѣ 
ш аться  о тр ицательно . З дѣ сь  н ѣ тъ  м ѣста ка- 
кнм ъ-либо поры вам ъ благородства, энтузіазм а, 
все подавлено непреодолимымъ законом ъ ж елѣ з
ной необходимости, неизмѣнно превращ аю щ ей че
л о в ѣ к а  въ  р а б а , в ъ  безсильную  ж ертву  міро
вы хъ б ѣ дств ій .

В ъ  настоящ ее время съ  каж ды м ъ мѣсяцемъ 
все больш ую  популярность в ъ  Западной Евро
пѣ  пр іо бр ѣ таетъ  нѣмецкій философъ Н итче. 
Это— человѣкъ  необыкновенно м рачнаго взгляда 
на  людей и исторію . Пессимистическое настро
еніе привело, н ако н ец ъ , философа къ  настоя
щему ум опом ѣ ш ательству . Онъ въ  течен іе  всей 
ж изни  р азр у ш ал ъ  малѣйш іе источники свѣ та 
и человѣческихъ  надеж д ъ , р азв ѣ н ч и в ал ъ  л у ч 
ш ія  стрем ленія и заво еван ія  міровой культуры . 
Онъ нс ви д ѣ л ъ  нигдѣ ни прогресса, ни воз- 
можности сч а стья  и и сти ны . Это было въ  пол
номъ смыслѣ разруш ен іе  м іра, насколько 
м іръ сущ ествуетъ  для р а зв и т ія  разум а и циви
л и зац іи . Съ каки м ъ-то  лихорадочны мъ ф анатиз
момъ соверш алъ  м ы слитель свое смертоносное 
д ѣ л о , и , н аконецъ , н а  р а зв ал и н ах ъ  имъ ж е соз
данной п у сты н и , онъ  в ъ  при падкѣ  безумнаго 
о тч ая н ія  вообразилъ себя творцом ъ новаго мі
ра; это и осталось idée fixe несомнѣнно силь
ной, но съ самаго н а ч а л а  болѣзненной мысли.

К акую  форму долж ны  п р и н ять  так о го  рода 
идеи, когда  онѣ переходятъ  в ъ  искусство? Нит
че не в ѣ р и тъ  ни въ  н а у к у , ни в ъ  человѣ
ческую добродѣтель, даж е  въ  способность людей 
бы ть искренне религіозны ми. Нсѣми ихъ дѣ й
ствіям и никогда не у п р ав л яла  и не будетъ  управ
л я т ь  к ак а я -л и б о  идея , все равно  философская 
или рели гіозная , никакое безкоры стное принци
п іальное ч у вство — лю бви или г н ѣ в а . В сѣ мотивы 
лю дской ж изни сво д ятся  к ъ  эгоизму и тщ есла
в ію ,— в ѣ р н ѣ е , мотивы въ собственномъ смыслѣ 
соверш енно отсутствую тъ , остаю тся слѣ п ы я,и н 
сти н кти вн ы я в л еч ен ія .— Н итче, мы сказал и , съ 
калсдымъ днемъ находитъ  все новы хъ сторонни
ковъ  своего у чен ія . Д л я  н асъ  интереснѣе все
го, что  ф анатическаго  поклонника онъ  нашелъ 
себѣ в ъ  лицѣ  одного и зъ  сам ы хъ даровитыхъ 
скандинавскихъ  пи сател ей — С триндберга. Совре
менной С кадинав іи , очевидно, сулсдено быть 
страной откровен ій  драм атической литературы . 
Т олько что у сп ѣ л а  по всему европейскому міру 
р асп ростран и ться  сл а в а  норвеж скаго  драм атур-



г а — И бсена, теперь во зн и каетъ  новое, в ъ  вы с
шей степени оригинальное и , невидимому, мно
го обѣщ аю щ ее им я.

Д рам а Стриндберга Юлія у спѣла  обл етѣ ть  
больш инство новѣйш ихъ сценъ  Европы  и ш ла 
въ П ар и ж ѣ . П ослѣднее обстоятельство  обезпе
чи ваетъ  драмѣ европейскую  популярность. Д р а 
ма построена на  психопатизм ѣ главной герои
ни, притомъ наслѣдственном ъ, слѣ до вател ьн о , 
неизлѣчимомъ. П редки и отцы  Ю ліи о т л и ч а 
лись распущ енны м ъ образомъ ж изни и к р ай 
ней свободой нравственн ы хъ  воззрѣ н ій , но про- 
сту, к а к ъ  в ы р аж ае тся  Ю лія, систематически 
торговали своими чувствам и, въ  томъ числѣ и 
чувствомъ лю бви. Этимъ именно о б сто ятел ь
ствомъ и Ю лія о п равды ваетъ  свое не особен
но естественное увлечен іе , доходящ ее въ  р е 
зу л ь та тѣ  до самыхъ циническихъ, оттал ки ваю 
щ ихъ формъ.

Ю лія влю блена в ъ  л ак е я  своего о тц а , граф а. 
Въ пьесѣ , кромѣ Юліи и предмета ея  лю бви, 
всего только одно дѣйствую щ ее л и ц о — м ать л а 
кея , к у х ар к а  у того ж е гр аф а . Д ѣ йствіе  не р аз
дѣ л яется  н а  ак т ы , а  состоитъ изъ  одной непре
рывной сцены. Только н а  нѣкоторое время сцена 
остается  безъ  главны хъ гер о евъ ... Д рам а начи
нается ночыо: Ю лія о бъ ясн яется  въ  любви сво
ему герою . Т о тъ  пораж енъ  откровенностью  граф 
ской дочери, не р ѣ ш ается  пойти навстрѣчу  ему. 
Тогда Ю лія п у ск аетъ  в ъ  ходъ всѣ рессурсы 
ж енскаго ко к етств а , кровь заго р ается  у ю но
ш и , —  и влю бленные оставляю тъ  сцену. И хъ 
мѣсто заним аетъ  толп а  поселянъ, справляю щ ихъ 
сельскій  п р аздн и къ . Ч р езъ  нѣсколько времени 
на сцену появляю тся  Ю лія и ея  милый, ихъ 
костюмы въ  крайнем ъ безпорядкѣ , гл а за  дико 
блуж даю тъ . М ать героя видитъ  это и начи
наетъ  ч и тать  молодымъ лю дямъ строж айш ую  
м ораль. Молодые лю ди, о к азы в ается , уж е сго
ворились б ѣ ж а т ь ,— но убѣ ж ден ія  стар у х и  до
стигаю тъ  цѣли; заним аю щ ійся день ох л аж да
етъ  окончательно кровь влю бленныхъ, Ю лія ухо
ди тъ  въ  свою комнату с п а т ь , ея  лю бовника зо
в етъ  б ар и н ъ ... З а н а в ѣ съ  п а д а ет ъ .

Вы видите, у героевъ н ѣ тъ  сознательной 
воли: психопатія  и бурный поры въ  чувствен
ности или упадокъ  е я  у п р ав л яю тъ  ихъ д ѣ й 
ствіям и. И  С триндбергъ не вѣ р и тъ  въ  иные мо
тивы человѣческой  ж и зн и . А вторъ  лично глу
боко п р ези р аетъ  людей, сторонится ихъ общ е
ства, ж и ветъ  на  уединенномъ островѣ, д ар и тъ  
свои симпатіи только  собакам ъ. Вамъ припо
минается р одон ачальн икъ  современнаго песси
мизма Ш опенгауэръ , видѣвш ій  въ  глазахъ  своей 
собаки единственное отраж ен іе  чистоты  и свѣ та  
въ наш ем ъ сплош ь мрачномъ и пасмурномъ м ірѣ.

Д л я  произведеній кр ай н яго  натурализм а обы
кновенны я сцены не всегда рѣш аю тся д а в ат ь  у 
себя м ѣсто . Г ода три  на  Зап адѣ  сущ ествую тъ  
т ак ъ  назы ваем ы я «свободны я» сцены . В озн ика

ю тъ  онѣ  въ  послѣднее врем я одна з а  другой. 
Н едавно мы говорили объ основаніи «свободной» 
сцены въ  Мюнхенѣ; на  дняхъ  т а к ія  ж е сцены 
возни кли  в ъ  Л ондонѣ и Ц ю рихѣ. Основатели 
лондонской сцены зая в и л и , что они ясно со
знаю тъ  современный у п адокъ  драм атическаго 
искусства , намѣрены  в ы р вать  его изъ  власти  
уличной публики, сдѣл ать« ар и сто кр ати чески м ъ»  
искусством ъ . Съ этой цѣлью  образовалось Об
щ ество, гарантирую щ ее сущ ествованіе сцены, не
зависимо отъ  платы  з а  м ѣста  зрителей . Н ам ѣ
ренія всѣ х ъ  «свободны хъ» сценъ  прекрасны , но 
вы полняю тъ  онѣ ихъ далеко  не всегда удачно. 
Н овые реформ аторы  драм атическаго  искусства  
весьм а часто не им ѣю тъ яснаго  представлен ія  
о томъ, чго требуется  для  этой реформы и, вм ѣ
сто усоверш енствован ія драмы, они увлекаю тся 
ея  болѣзненными явлен іям и , просто др ам ати 
ческими курьезам и въ  н атуральн ом ъ  н ап р ав 
лен іи . «Ю лія» С триндберга н аш л а  себѣ прію тъ 
именно на  сценахъ  «свободны хъ» теа тр о в ъ , и 
преж де всего на париж ской . Н а этой ж е сценѣ 
недавно в ъ  одинъ вечеръ  появилось три  но
вости , способныя р азо ч ар о в ать  в ся к а го , кто  бы 
вздум алъ  в о зл а га ть  надеж ды  на  прогрессивную  
дѣ ятел ьн о сть  париж ской «свободной» сцены.

П ер вая  пьеса  назы вается  « L a  R a n ço n » . Мо
лодая д ѣ в у ш к а  только  что вы ш ла зам уж ъ . М ужъ 
е я — скромный чиновникъ в ъ  одномъ кредитномъ 
учреж деніи , весьма акку р атн ы й  и успѣвш ій  сд ѣ 
л ат ь  кое -к а к ія  сбереж ен ія . У его ж ены , к ъ  
несчастью , оказы вается  крайне легком ы сленная 
подруга. Она подговариваетъ  ее у ѣ хать  лѣтом ъ 
н а  воды . Но для  этого нуж ны  особые расходы: 
подруга весьм а просто р ѣ ш а ет ъ  вопросъ, у бѣ ж 
д а ет ъ  В алентину н а ст о я т ь  предъ м уж емъ, чтобы  
онъ  вознагради лъ , н аконецъ , лю бовь к ъ  нему мо
лодой ж енщ ины , выкупилъ эту лю бовь (о т с ю 
д а  н азв ан іе  пьесы ). М ужъ, скр ѣ п я  сердце, дѣ 
лаетъ  эго , но скоро его сбереж еній не х в а т а 
е тъ , въ  семьѣ начинаю тся ссоры ... К ак ъ  р а зъ  
въ  эт о тъ  моментъ подруга зн аком итъ  В ален
тину, вкусивш ую  свѣ тскихъ  б л агъ , съ однимъ 
богатымъ ф рантом ъ, влю бленнымъ въ  нее. А в
торы н а  этомъ преры ваю тъ  д ѣ й с т в іе ,— но л ег 
ко д о гад атьс я , что  н а  гаризонтѣ  семейнаго 
счастья  в о зстаетъ  п ри зракъ  а д ю л ь т е р а .. .

Д р у гая  пьеса еще пустѣе по содерж анію , 
хотя , м ож етъ  бы ть, п и кан тн ѣ е. По берегу моря 
гуляю тъ  двѣ  пары  молодыхъ лю дей. М ужчины 
и ж енщ ины  — соверш енно различн ы хъ , пр о ти во 
полож ны хъ х ар ак тер о в ъ , и вы ходитъ т а к ъ , что 
м еланхоликъ гу л я етъ  съ  дамой сангвиническаго 
тем перам ента, а  у м ечтательн ой , ф легм атиче- 
с сой дамы, наоборотъ , к а в а л е р ъ — сан гви н и къ . 
Но т а к ъ  к а к ъ  д аж е  прогулки требую тъ срод
ств а  х ар ак тер о в ъ , то , промучивш ись около де
сяти  м инутъ , к ав ал ер ы  м ѣняю тся дамами. И 
в о тъ  все содерж аніе  пьесы , написанной в ъ  до
вольно удачны хъ  стихахъ— куплетнаго  ж ан р а .



Т р етья  пьеса  сп ек т ак л я — сам ая п и кан тн ая . 
Н а сценѣ свящ еи п и къ . У него есть  м ать, к о 
торую  ему приходится и сп овѣ д ы вать . Въ этой 
исповѣди и вся  п ьеса . П и кан тн о сть  за к л ю ч а ет 
ся  в ъ  том ъ , что  m -rne L ed ru  въ  молодости, 
оставш ись вдовой, согрѣш ила, и плодомъ гр ѣ 
ха я в и л с я  сы нъ, теперь исповѣдую щ ій ее. И спо- 
в ѣ д н и к ъ вы к а зы ва е тъ  настоящ ую  проф ессіональ
ную стр о го сть , но его духовная «дочь» пред
с та в л я е т ъ  много смягчаю щ ихъ о бсто ятельствъ  
въ своемъ п р о сту п кѣ ,— и этим ъ за к а н ч и в а е т 
ся  п ь еса .

В р я д ъ -л и  для  так и х ъ  произведеній  стоило 
основы вать особую сцену съ  спец іальны м и ц ѣ 
л я м и — придти на  помощь драм атическом у ис
к у сству .

П и кантное  во что  бы то ни стало , какой  
бы то  ни было цѣной, —  очевидно, до к онца 
вскруж ило  головы  париж скихъ  др ам ату р го въ . 
Они готовы  н а  все, лиш ь бы в п еч атл ѣ н ія  зр и 
телей довести  до край ней  степени н ап р я ж ен ія . 
И звѣстны й М ейльякъ , въ  ком паніи  съ другимъ ме
нѣе и звѣ стны м ъ  драм атургом ъ , нап и салъ  тр ех ъ - 
актную  комедію  L'Abbé. З дѣ сь  пи кан тн о сть  
зак л ю ч ается  в ъ  п оявлен іи  н а  сценѣ а б б ата  въ  
весьм а щ екотли вой  роли. А ббатъ, вм ѣстѣ  съ 
тещ ею  молодого з я т я , долж ен ъ  р азр у ш и ть  пла
ны этого з я т я — покин уть ж ену и ж и ть  съ д р у 
гой ж енщ иной. А ббатъ  п о яв л яется  въ  гостяхъ  
у этой ж енщ ины , чѣм ъ приводитъ  въ  крайнее 
смущ еніе тещ у . Но дѣло кончается  весьм а скром 
но и безъ  всяко й  обиды для  а б б а та : лю бовница 
о к азы в а ет с я  настоящ ей  ж еной несчастнаго  з я 
т я ,— онъ только  и ск ал ъ  укромнаго уго лка  н а 
с л аж д ать ся  семейнымъ счастіем ъ  съ  любимой 
ж енщ иной вдали о тъ  докучливы хъ взо р о въ  одной 
и зъ  самы хъ невыносимыхъ тещ ъ .

П ьеса, очевидно, написана исклю чительно р а 
ди аб б атск аго  ко стю м а, к оторы й , по мнѣнію 
а в т о р о в ъ , на сцеиѣ долж ен ъ  бы лъ  прои звести  
особенное в п еч атл ѣ н іе .

К ъ  сож алѣнію , париж ской  сцен ѣ  приходится 
въ  послѣдпее врем я ж и ть  почти исклю чительно 
таким и фокусам и. Прош лый р а зъ  мы сообщ али 
о нам ѣреніи  Д одэ н ап и сать  пьесу Le soutien 
de la vie. Е я  съ нетерпѣніем ъ  ж дали  в ъ  П а 
рнасѣ и на  в сѣ х ъ  европейскихъ  сц ен ах ъ . Т е
п ер ь , о к а зы в а е т с я , Додэ о став и л ъ  нам ѣреніе 
п и сать  названную  комедію, н а  тему ея  онъ на
пи ш етъ  ром ан ъ , а  д л я  д рам ати ч ескаго  произ
веден ія  восп ользуется  небольш имъ р азск азо м ъ —  
Обманщица. Р а зс к азъ д а в н о  переведенъ  на  рус
скій я зы к ъ  и зак л ю ч ается  в ъ  исторіи ж ивописца, 
котораго  супруга  систем атически  обм аны ваетъ  
въ течен іе  ц ѣ лаго  р я д а  л ѣ т ъ , м уж ъ н ен ар у 
шимо в ѣ р и тъ  въ  е я  лю бовь и только  послѣ 
смерти ж ены  о ткр ы в аетъ  ея  измѣны .

Въ П ар и ж ѣ  н а  сценѣ т е а т р а  Variétés го
то ви тся  к ъ  по стан о вкѣ  послѣдняя драм а И б
сена —Гедда Габлеръ, переведенная и на  рус

скій  я зы к ъ . П ари ж ск іе  ж урналы  печатаю тъ  
пространны е этю ды о пьесѣ , ди рекц ія  послала 
приглаш еніе знаменитому писателю  —  присут
с тв о в ат ь  н а  первомъ представленіи  его пьесы.

Л учш ая  п ар и ж ск ая  с ц е н а— Comédie F ran 
çaise п ер еж и в аетъ  своего рода кр и зи съ . На 
дн яхъ  и зъ  со став а  труппы  едва  не выш елъ 
первы й ф ран ц узск ій  т р а ги к ъ  —  Мунэ Сюлли. 
Поводомъ к ъ  о тстав к ѣ  послуж ило недовольство 
ар ти с т а  н а  исклю чительное преобладан іе въ 
«домѣ М ольера» р еп ер ту ар а  К оклэн овъ , т .-е -  
ком едіи . К оклэны  завл адѣ л и  классической сце
ной и соверш енно изгнали  и зъ  р еп ертуара  т р а 
гедію и высокую драму. В ъ самый моментъ, 
когда  слухи о нам ѣреніи Сюлли р асп ростран и 
лись въ  П ар и ж ѣ ,н а  сценѣ появился Царь Эдипъ. 
Э то— лучш ая роль знам енитаго тр аги к а , и публи
к а  и к р и ти к а  н а  это тъ  р а зъ  съ  особеннымъ эн
тузіазм ом ъ п ри вѣ тствовали  ар ти ста . В ъ о р га
нах ъ  печати  появились настойчивы я тр ебо ва
н ія , нап р авлен н ы я по адресу  дирекц іи  т е а т р а —  
уладить недоразум ѣпія съ Мупэ Сю лли. Требо
в ан ія , повидимому, достигли ж еланнаго  р е зу л ь 
т а т а ,  —  но оскорбили противную  сторону. По 
край ней  м ѣрѣ , К оклэнъ  именно теперь задумалъ 
соверш ить новое артистическое путеш ествіе  по 
Е вропѣ и съ  этой цѣлью  уж е организуетъ  труппу.

В ъ наступаю щ ем ъ году, 1 2  я н в а р я , одинъ 
и зъ  самы хъ популярны хъ париж скихъ  теат
р о в ъ —  Vaudeville— празднуетъ  столѣтню ю  го
довщ ину своего су щ ество ван ія . Н а  юбилейномъ 
сп ек так л ѣ  преж де всего будетъ прочитана  исто
р ія  т е а тр а , со ставл ен н ая  Ф ранцискомъ Сарсэ, 
потомъ будутъ  даны  отдѣльны е акты  и зъ  пьесъ 
Дама съ камеліями и Феодора, и, наконецъ, 
будутъ поставлены  двѣ  небольш ія  пьесы , на
пи санны я но случаю  ю билея.

Въ заклю ченіе  мы долж ны  сообщ ить о до
вольно неож иданной новости въ  англ ійской  д р а
матической л и тер ату р ѣ . И звѣ стны й  поэтъ  л а- 
в р еатъ  Т еннисонъ, писавш ій  до сихъ поръ почти 
исклю чительно оды на торж ественпы е случаи 
придворной ж изни  и грац іозн ы я описательны я 
поэмы, написалъ  драму-идиллію  Робинъ Гудъ. 
С одерж аніе драмы взято  и зъ  англ ійскихъ  н а 
родны хъ сказан ій  о героѣ -п оселянин ѣ , Робинѣ 
Рудѣ , легендарном ъ благородномъ разбойникѣ, 
защ и тн и кѣ  слабы хъ  и бѣдны хъ. — П ьеса  крайне 
заин тер есо вал а  заграничную  печать . Американ
ская  труп п а за  громадную  цѣпу купила у а в 
то р а  право  п а  пьесу, д а стъ  рядъ  представленій 
ея  в ъ  Л ондонѣ и П ар и ж ѣ  и потомъ соверш итъ 
съ ней путеш ествіе  по важ нѣйш им ъ городамъ 
Н оваго С вѣ та .

Больш им ъ ш умомъ ознам еновалось первое 
представленіе второй оперы М асканьи— « L ’Am i- 
со F r i t z » . Это собы тіе, к ъ  которому т а к ъ  д а в 
но готовились, состоялось 19/з і  о к тя б р я  на сце
нѣ т е а т р а  C o n stan z i въ  Рим ѣ. Т еатръ  былъ



переполненъ самой избранной публикой, с ъ ѣ х ав 
ш ейся не только  изъ  разны хъ  городовъ И т а 
ліи, но и и з ъ -з а  границы . А ртисты , агенты , 
импрессаріо т е а тр о в ъ  и тал ьян ски х ъ , ф р анцуз
ски хъ , герм ански хъ , представители  берлинской, 
вѣнской, лондонской, п ариж ской , нью -іоркской 
прессы смѣш ались съ  публицистами чу ть  - ли 
не всѣ хъ  и тал ьян ски х ъ  городовъ . Н а лицахъ  
всѣхъ вп л о ть  до перваго акко р д а  прелю діи ле
ж ал а  п еч ать  ж ивѣйш аго  н етерп ѣ н ія . Но вотъ  
Родолеро Ф еррари взм ахнулъ палочкой, и все 
притихло. В печатлѣ ніе  вечера  тако во . Несмо
тря  на прекрасное исполненіе, оркестровая  пре
лю дія в стр ѣ ч ен а  молча. Апплодисменты р а з 
дались лиш ь тогда, когда К альвэ (С узель) ма
стерски спѣла  свое adag io ; оно повторено. Вис- 
сируется затѣ м ъ  solo для скри пки , виртуозно 
переданное первой скрипкой о р к естр а— С ан ти 
сомъ. П ослѣ перваго а к т а  видно бы ло,что  пуб
лика ж д ал а  больш аго и , к ак ъ  будто, р а зо ч а 
р о валась . Второй а к т ъ  сп асаетъ  оперу- Д уэтъ  
Сузель и Ф рица (Д е-Л ю чіа) очень н р ав и тся  и 
конецъ его п о вто р яю тъ . Д уэтъ  Сузель и р а в в и 
на (Л ер и ), излож енны й въ  церковномъ стилѣ , 
приводитъ въ  меньш ій восторгъ , т а к ъ  к ак ъ  
публикѣ онъ  не к аж е тс я  сразу  понятны м ъ. Но 
окончаніи  этого д ѣ й ств ія  авто р а  вы зы ваю тъ  
четы рн адцать р а зъ . Прелюдію к ъ  третьем у акту  
шумно заставл яю тъ  повторить. Б ал л ад а  В еппо, 
изящ но с п ѣ тая  артисткой  (С инербергъ), очень 
п р и вѣ тств у ется , а  романсъ Ф рица производитъ 
сенсацію  и, конечно, биссируется. З ато  лю бов
ный дуэтъ  приним ается довольно холодно. Въ 
общемъ, однако, авто р ъ  за  весь вечеръ  бы лъ 
вы зван ъ  3 0  р а зъ , а  д есять  первы хъ представ
леній оперы дали 5 8 .0 0 0  ф ранковъ  чистаго 
сбора. Эго - успѣхъ . Но к ак о в а  ж е опера в ъ  са
момъ дѣ л ѣ , что она такое  сравнительно  съ 
первымъ произведеніем ъ М асканьи, облетѣвш ей 
уж е европ ей ск ія  сцены , « C av a lle ria  ru s t ic a n a » ?  
Н ельзя , откровенно го во р я , до вѣ р яться  успѣху 
первыхъ представлен ій  « F r i tz ’a » ,  обстановка 
которы хъ, весь это тъ  громадный съ ѣ зд ъ  о т о 
всюду, ин тересъ , возбуж денны й к ъ  оперѣ, —  
дѣло превосходно организованной реклам ы  из
д ател я  Сондзоньо, трубивш аго  о новомъ тво
реніи своего п ротеж е еще з а  два  м ѣ сяц а  до 
постановки оперы в ъ  Р и м ѣ . К ъ  тому ж е и т ал ь 
янцы  — народъ  увлекаю щ ійся; они р ад ы , что 
послѣ долгихъ ож иданій  пародился в ъ  ихъ  
странѣ т а л а н т ъ , по приговору самого Верди, 
могущій бы ть его преемникомъ въ  и с к у сс тв ѣ ,—  
и утрирую тъ  свои восторги . Нузкно со зн аться , 
что самый сю ж етъ  « F r i tz ’a » ,  по своему идил
лическому х ар ак тер у  подходитъ къ  страстном у, 
склонному к ъ  драм атической м узы кѣ  т ал ан ту  
М асканьи гораздо м енѣе, чѣмъ до простоты  
ж есто к ая , си л ьн ая , лакон ичн ая ф абула «С аѵ аі- 
Іегі’и » . И  в ъ  нервомъ а к т ѣ  новой оперы это 
чувствуется : онъ  не у д ал ся . А вторъ  наш елъ

вѣрны й тонъ  лиш ь со второго а к т а , точнѣе 
только  во втором ъ; то тъ  прелестенъ  во мно
гихъ отнош еніяхъ; тр ет ій -ж е  снова, к а к ъ  будто, 
слабѣ е. Вообще автору , среди такого  интим
наго с ю ж ета , к а к ъ -т о  все врем я не по себѣ; 
онъ  точно хочетъ скорѣе р азд ѣ л аться  съ  нимъ: 
многое им ѣетъ  неотдѣланны й, эскизный х а р а к 
т ер ъ . Но о р кестр о вка  за м ѣ ч ател ь н ая . Здѣсь, 
въ  техни кѣ  оркестроваго д ѣ л а , онъ сдѣ л ал ъ  
зам ѣтны е успѣхи . И въ  общемъ вы ходитъ т а к ъ , 
что въ  «Вгіѣг’ѣ»  нельзя  наблю дать д л я  М а
сканьи больш ого ш ага  впередъ  по пути опер
наго тво р ч ества . Онъ пока остался  н а  той-ж е 
позиціи, гдѣ бы лъ во времена своей первой 
оперы , окрѣп ъ  технически и ж д етъ  лиш ь под
ходящ аго драм атическаго  сю ж ета, чтобы бле
снуть дѣ йствительно .

Около того ж е чи сла , к а к ъ  «B ritz»  дебю ти
ровалъ  въ  Рим ѣ, въ  столицѣ И спаніи  бы лъ  съ 
больш имъ успѣхомъ дан ъ  «Л оэнгринъ» В агн е
ра, родина котораго  послѣдніе дни не за н и 
м алась однако реформаторской музы кой; она 
бы ла поглощ ена чествован іям и кл асси ка  М оцар
т а  в ъ  пам ять  исполнивш агося сто л ѣ т ія  со дня 
его кончины . В ъ  Л ейпцигѣ, н ап р и м ѣ р ъ , вся 
недѣля посвящ ена творцу «Д он ъ  Ж у а н а » : въ  
теа тр ѣ  еж едневно— его оперы , а  к ак ъ  ф иналъ  
моцартовской недѣли , давно уж е проектированъ 
особый кон ц ертъ  и зъ  произведеній чествуемаго 
ген ія . Но п у сть  в о здается  каж дом у долж ное, и 
старом у, и новому. Въ П ариж ѣ  съ  большимъ 
успѣхомъ прош ла на  сценѣ «Н оваго т е а т р а » , 
лирическая пантомима «Le Collier de sa p h irs» ,  
сочиненіе К атю ль-М ендэса съ  грац іозн ой  му
зы кой даровитаго  Г аб р іэл я  П ьерн э. П ариж скій  
концертны й сезонъ вош елъ  уж е  въ  свои п р а
в а . В ъ  нынѣш немъ году К олоннъ дум аетъ  ис
полнить р я д ъ  сочиненій русскихъ  авто р о в ъ . 
«С лавян ск ій  м арш ъ» г . Ч ай ко вскаго  и б ал л а 
д а  (для  пѣ н ія  съ оркестром ъ) г . Кюи на тек стъ  
«L es deux M én é trie rs»  Р иш пэна уж е исполнены 
иимѣли у сп ѣ х ъ , первы й— к а к ъ  эф ф ектная  вещ ь, 
в т о р а я - - к а к ъ  сочиненіе, полное оригинальности , 
силы и вдохновен ія . Т акой  о тзы въ  д аетъ  объ 
обоихъ русскихъ произведен іяхъ  ф ран ц узская  
пр есса . Въ заклю ченіе  сообщ аемъ, что  для К о
лонна ж е пиш етъ новую симфонію С енъ-С ансъ, 
находящ ійся въ  настоящ ее врем я въ  А л ж и р ѣ .

Изъ чешской Праги. Начало зимняго сезона изо
билуетъ новостями. Гг. Верхлицкій и Фибихъ 
кончили, какъ я упомянулъ въ предыдущей кор
респонденціи , свою „музыкально-драматическую“ 
трилогію пьесой „Смерть Гипподаміи“, которая 
на этихъ дняхъ прошла съ хорошимъ внѣшнимъ 
успѣхомъ на нашей сценѣ. Въ оцѣнкѣ этой драмы 
я  долженъ былъ бы повторить сказанное мною 
въ прошлый разъ. Хотя это интересная попытка 
соединить слова драмы, насколько возможно тѣсно, 
съ музыкой и поднять декламацію до музыкаль
ной высоты, но, съ точки зрѣнія реалистической 
драмы, этотъ новый родъ драматическаго искус
ства новозмолсепъ.



Изъ другихъ чешскихъ новинокъ, благодаря ре
кламѣ, обратила на себя впиманіе драма г. Вя
чеслава Влчка „Povoden“ (Потопъ). Этотъ чеш
скій романистъ и редакторъ извѣстнаго, прежде 
очепыюпулярнаго журнала „Ocvéta" („Просвѣще
н іе"),—не новичекъ на драматическомъ поприщѣ. 
Чешская драматическая литература имѣетъ нѣ
сколько его историческихъ трагедій, изъ ко
торыхъ считаются лучшими „Милада" и „Липапы“. 
Въ нихъ, конечно, художникъ уступаетъ мѣста
ми патріоту, который на сценѣ, какъ извѣстно, 
обыкновенно пользуется успѣхомъ. На этотъ разъ 
писатель измѣнилъ своимъ традиціямъ и попро
бовалъ паписать трагедію изъ современной жизни. 
Сюжетъ онъ заимствовалъ изъ собственнаго рома- 
па, но оказалось, что довольпо интересный романъ 
можетъ на сценѣ потерять весь интересъ.Н а сцену 
выведенъ типъ женщины (Дана) изъ княжескаго 
семейства, которая, при всемъ жизненномъ ком
фортѣ, постоянно тоскуетъ и ищетъ смерти, по 
въ концѣ концовъ приходитъ къ убѣжденію, что 
надо жить, хотя бы всю жизнь приходилось му
читься. Вся эта исторія на сценѣ очень скучна 
и безъ всякой искры драматической жизни.

Въ оперномъ репертуарѣ слѣдуетъ отмѣтить 
прежде всего рядъ оперъ Моцарта, поставленныхъ 
въ память его смерти, со дпя которой прошло 5 де
кабря какъ разъ сто лѣтъ. Національный театръ 
не могъ отнестись къ этому событію равнодушно, 
такъ какъ, помимо международной важности 
этого юбилея, для чеховъ онъ имѣетъ громад
ное спеціально мѣстное значеніе. Въ Прагѣ, какъ 
извѣстно, возникла одна изъ лучшихъ оперъ Мо
царта „Допъ Ж уанъ". Кромѣ того, Прага поняла 
геній композитора и признала его заслуги гораздо 
раньше, чѣмъ это сдѣлали въ собственномъ его 
отечествѣ и въ главномъ мѣстѣ его дѣятельности, 
въ Вѣнѣ, гдѣ композиторъ постоянно долженъ 
былъ бороться съ интригой и равнодушіемъ. Кромѣ 
того, въ Прагѣ, какъ разъ сто лѣтъ тому назадъ, 
исполнялась въ первый разъ его опера „Титъ" на 
торжественномъ представленіи въ честь коронаціи 
Леопольда II . Въ виду такихъ важныхъ побужде
ній, національный театръ приготовилъ цѣлый рядъ 
главныхъ оперъ Моцарта и такимъ образомъ 
оживилъ у насъ память одного изъ европейскихъ 
музыкальныхъ геніевъ, о которомъ въ Прагѣ со
хранилось много воспоминаній.

Дирекція, кажется, наконецъ, тоже сама при
знала пробѣлъ въ нашемъ женскомъ персоналѣ и

предложила г-жѣ Битнеровой верпуться па пашу 
сцену Такимъ образомъ, г-лса, Битперова, пробыв
ши за границей около года, вернулась опять въ 
Прагу и выступила въ первый разъ въ трагедіи 
Вильдбрандта „Аррія и Мессалипа".

Положеніе чешской драматической литературы 
очопь невыгодно, какъ я уже имѣлъ случай гово
рить въ моихъ корреспонденціяхъ. Причиной этого 
то обстоятельство, что на сцену національнаго 
театра съ трудомъ попадаютъ новыя пьесы, особен
но молодыхъ литераторовъ, которые не думаютъ 
окольными путями добиваться пріязни дирекціи. 
У насъ нѣтъ литературно-драматическаго коми
тета, какой существуетъ, напримѣръ, въ Россіи, 
и который рѣшалъ бы вопросъ о постановкѣ той 
или другой пьесы: все зависитъ отъ личности 
театральнаго директора. Теперешній директоръ, 
г. Строупежиицкій, написавшій нѣсколько хоро
шихъ піесъ, иногда бываетъ въ очень неловкомъ 
положеніи, такъ какъ нерѣдко долженъ одинъ рѣ
шать вопросъ о постановкѣ своихъ собственныхъ 
произведеній. Если бы даже не было никакихъ 
другихъ причинъ, ужь одно это обстоятельство 
ясно доказываетъ необходимость реформы. Но ди
рекція покамѣстъ пичего не дѣлаетъ, и пьесы мо
лодыхъ авторовъ забрасываются какъ прежде. Что 
бы помочь хоть нѣсколько дѣлу, неизвѣстная або
нентка національнаго театра назначила 500 гул. 
за новую лучшую пьесу изъ чешской жизни. Въ 
конкурсѣ этомъ участвовало девять оригиналь
ныхъ пьесъ, изъ которыхъ признаны лучшими 
пьесы „Гендрихъ Урбанъ“ Р ута  и „Направленія 
жизни" Ф. Свободы. Такимъ образомъ, эти двѣ 
пьесы попадутъ, вѣроятпо, на сдепу.

Въ заключеніе своей корреспонденціи долженъ 
я сообщить вамъ, что наша дирекція готовится 
очень серьезно принять участіе въ театральной 
выставкѣ, которая въ будущемъ году будетъ 
устроена въ Вѣнѣ. Дай Богъ, чтобы, наконецъ, 
удалось намъ убѣдить всѣхъ иностранцевъ, что 
театральное дѣло у насъ развивается наравнѣ съ 
другими народами, которые пользуются большей 
свободой и могутъ располагать своими средствами 
но собственному усмотрѣнію, между тѣмъ, какъ 
чешскій народъ долженъ еще уплачивать извѣст
ную сумму на вѣнскій придворный театръ и на 
нѣмецкій земскій театръ въ Прагѣ, совсѣмъ ему 
не нужный, такъ какъ для художественныхъ 
нуждъ мѣстныхъ нѣмцевъ вполнѣ достаточно имѣть 
одинъ загородпый театръ ...

К.  Ш .

Изъ Haendschel’s Skizzenbuch.



X p о н и к a .

М О С К В А .

2 9 -го  ноября в ъ  М а л о м ъ  т е а т р ѣ  состо
ялось неоффиціальное чествован іе  перваго ре
ж иссера С. А. Черневскаго по случаю 4 0 - л ѣ т 
няго ю билея его реж иссерской дѣ ятельности . 
Въ числѣ другихъ  поднош еній С. А . получилъ 
отъ ар ти сто въ  М алаго т е а т р а  украш енны й брил
ліантами ж етонъ  съ цифрой X L . -  С. А. началъ  
свою служ бу н а  сценѣ М алаго т еа тр а  съ 2 9 -го  
ноября 1 8 5 2  г . П ервы я 2 5  л ѣ т ъ  С. А . з а 
нималъ м ѣсто помощ ника реж иссера , а  затѣ м ъ  
былъ назн ачен ъ  первымъ режиссеромъ. Своимъ 
неустанны мъ трудом ъ, больш ой опытностью  и 
знаніемъ дѣ л а  С. А. о к азы в аетъ  всегда  боль
шое содѣйствіе въ  дѣ л ѣ  образцовой постановки 
пьесъ н а  сцен ѣ  М алаго т еа тр а , особенно въ  
народны хъ, обстановочны хъ сцен ахъ .

Въ виду того, что комедія А. Ф. Ѳедотова 
„Братья Одоевы“ по могла пойти на сценѣ Ма
лаго театра, бенефисъ Н. А. Никулиной отла
гается. Онъ долженъ былъ непосредственно слѣ
довать за бенефисомъ г. Черневскаго и назначенъ 
былъ на 10-е декабря. Теперь зке —  онъ перено
сится на январь, а 12-го декабря состоится про
щальный бенефисъ г леи Рыкаловой, которая ста
витъ комедію гр. Льва Толстого „Плоды просвѣ
щенія“ .

Больш ой  т е а т р ъ . Для балетпыхъ спектаклей 
въ Большомъ театрѣ приглашена балерина г-лса 
Джюри.

Въ московскомъ Большомъ театрѣ начались ре
петиціи оперы „Зигфридъ“ — Вагнера. Въ оперѣ 
будутъ участвовать г-жи Сіоницкал и Эйхенвальдъ, 
гг. Преобразкепскій, ІСорсопъ и Матчипскій.

„Ингеръ изъ Эстрота“ . драма въ 5 дѣііетв. Г. 
Ибсена переведена Н . Мировичъ.

Т е а т р ъ  г  К о р т а .  13-го декабря, для бе
нефиса г. Людвигова идетъ напечатанная въ № 17 
нашего лсурнала пьеса Вл. А. Александрова 
„Уголокъ Москвы“; пьеса эта шла 29-го ноября 
на петербургской казенной сценѣ. 29-го декабря, 
въ театрѣ Корша будетъ бенефисъ г. Валентипо- 
ва, 10-го января — бенефисъ г-зкн Мартыновой и 
17-го января—бенефисъ г-зки Журавлевой, предпо
лагающей поставить новую пьесу Вл. А. Алексан
дрова— „Кайсаровы“, которая будетъ напечатана 
въ январьской книжкѣ „Театральной Библіотеки“ .

„Братья Одоевы“, ком. А . Ф. Ѳедотова, предпо
лагавшаяся къ постановкѣ на сценѣ Малаго театра 
въ бенефисъ г-зки Никулиной, шла въ театрѣ г. 
Корша въ бенефисъ г-зки Гламы-Мещерской.

В. М. Иванова вышла изъ состава опереточной 
труппы г. Парадизъ.

Число посѣтителей театровъ, клубовъ и дру
гихъ увеселительныхъ мѣстъ г. Москвы за про
шедшій октябрь мѣсяцъ распредѣляется слѣдую
щимъ образомъ: въ Большомъ театрѣ было 37,593, 
Маломъ — 22,924, Корша — 31,329, П а р а д и з ъ -  
19,376, „ Скоморохъ “— 20,642, Шолапутипа—4,300.

По словамъ французскихъ газетъ, парижскій 
муниципальный совѣтъ рѣшилъ преподнести Моск
вѣ рядъ худозкественныхъ вещей, оставшихся 
послѣ особой выставки, устроенной городомъ ІІа- 
ризкеыъ. Въ числѣ подарковъ будутъ худозісествеп- 
ныо альбомы, картины и пр.

Н а выставкѣ въ пользу голодающихъ продажа 
картинъ идетъ хорошо. Продано 85 номеровъ, па 
сумму до 12,000 р. И. Н. Терещенко куплена са
мая дорогая картина выставки — „Св. Николай 
Чудотворецъ останавливаетъ казнь“ , работы И. 
Е . Рѣпина, за 5,000 р.

Книга А . Г. Рубинштейна подъ заглавіемъ: 
„Музыка и ея представители“—на-дняхъ оконче
на печатаніемъ въ Москвѣ. Трудъ этотъ посвя
щ е н ъ  Его Высочеству герцогу Георгію Георгіеви
чу Мекленбургъ-Стрелицкому.

Въ общемъ собраніи члеповъ О бщ ества  И скус
с т в а  и Л и тер ату р ы , 9-го поября, постановлено: 
временно закрыть существовавшее при Обществѣ 
опорно-драматическое училище, предоставивъ ли
цамъ, зкелающимъ практически изучать драматиче
ское искусство, записываться въ члены Общества.

3-го ноября на фортепіанной фабрикѣ г. Штюрц- 
ваге происходило скромное праздненство: какъ 
разъ въ этотъ день, только 50 годами раньше, опа 
была основана. Начатая съ малаго, фабрика, безъ 
шумныхъ рекламъ, честно дѣлала свое дѣло и не
устанно совершенствовалась и теперь не уступа
етъ, по качеству инструментовъ, пи одной изъ 
подобныхъ фабрикъ въ Россіи.

— Въ Москвѣ скончался театральный редепзептъ 
и московскій фельетонистъ „Новаго Времени“ Алек
сандръ Дмитріевичъ Курспш ъ. Покойный отличал
ся крайне чсстпымъ отношеніемъ къ печатному 
слову, любовью къ своему дѣлу и рѣдкой скром
ностью по отношенію къ себѣ. А . Д. былъ чле
номъ Общ. Русск. Драм. Писателей, какъ авторъ



и переводчикъ нѣсколькихъ драматическихъ про
изведеній .

— Н а концертѣ, устроенномъ въ пользу по
терпѣвшихъ отъ неурожая, оркестромъ и хоромъ 
студентовъ московскаго университета, въ залѣ 
Благороднаго Собранія, въ воскресенье, 3-го но
ября, наплывъ публики былъ необыкновенный. 
Молодые музыканты, руководимые H. С. Кленов- 
скимъ, играли по обыкновенію очень стройно. Не 
менѣе удачно спѣты были студентами хоровые 
нумера „à capella“ подъ управленіемъ В. Г. Маль
ма. Въ концертѣ принимали участіе: г-жа Кли
ментова-Муромцева, гг. Шевалье и Шостаковскій: 
имъ, какъ и слѣдовало ожидать, оказанъ былъ 
восторженный пріемъ. По окончаніи всѣхъ номе
ровъ, посѣтители требовали сверхъ программы 
исполненія „Gaudeamus“ , и университетскій хоръ 
пропѣлъ зту студенческую пѣсню нѣсколько разъ, 
по настоятельному требованію публики.

Р е п е р т у а р ъ  М о с к о в с к и х ъ  т е а т р о в ъ  с ъ  1 5  
а в г у с т а  п о  1 д е к а б р я  1 8 9 1  г .

Б ольш ой  т е а т р ъ . Всего было 73 спектакля, 
изъ нихъ одинъ утренній. Оперныхъ 55. Постав
лена вновь „Пиковая дама“ , онера въ 3-хъ д. и 
7-ми карт. муз. II. ÏÏ. Чайковскаго (шла 6 разъ). 
Возобновлена „М арта“ опера въ 4-хъ д. муз. Фло- 
това (шла 2 раза). Изъ оперъ шли „Балъ-маска
радъ“, „Демонъ“ , „Евгеній Онѣгинъ“—по 6 разъ; 
„Жизнь за Ц аря“, „Іоаннъ Лейденскій“— но 4 ра
за; „М азепа“, „Сонъ на Волгѣ“, „Т равіата“ и 
„Фаустъ“— но 3 раза; „Гугеноты“. „Ію чіа де-Ла- 
мермуръ“ , „Отелло“ — по 2 раза; „Лоэпгринъ“, 
„Русалка“ и „Русланъ и Людмила“ — но одному 
разу. Балетныхъ—18, въ которыхъ шли: „Индія“,— 
4 раза; „Приключенія Флика и Флока“ , „Эсмераль- 
да“,— по 3 раза; „Донъ Кихотъ“, „Кипрская ста
туя“ и „Тщетная предосторожность“—по 2 раза; 
„Конекъ-Горбунокъ“ и „Сатанилла“ — по одному 
разу.

М алы й т е а т р ъ . Всего было 83 спектакля, изъ 
нихъ одинъ утренній. Поставлены вновь піесы: 
„Жизнь Илимова“, будничная драма въ 5 карти
нахъ В. С. Лихачова (шла 5 разъ), „Осколки ми
нувшаго“, ком. въ 5-ти д. и 6-ти кар. И. Н, І’е, 
(шла 7 разъ); „Передъ каминомъ“ , ком. въ 1 д. II. 
В. Карелина (шла 6 разъ); „Въ неравной борьбѣ“, 
др. 4-хъ д. Влад. Александрова, (шла 11 разъ); 
„Жоржиныса“ ком.-шут. въ 2-хъ д. Чека, (шла 9 
разъ). „Шато-икемъ“ , ком. въ 1-мъ д. (съ фран
цузскаго) II . Северина, (шла 5 разъ); „Гамлетъ, 
принцъ датскій“ , траг. въ 5-ти д. Шекспира, 
переводъ П. 11. Гнѣдича, (шла 8 разъ); „Душа-че
ловѣкъ“ , ком. въ 4 д. И. В. Шпажиискаго, (шла 
4 раза); „Аргунинъ“ , („О трава жизни“) ком. въ 5 
д. Виктора Крылова (шла 5 разъ); „Компаньоны“, 
комедія въ 4-хъ д. II. М. Иевѣжина (шла 5 разъ), 
„Имогена“ („Цимбелинъ“), др. въ 5-ти д., В. Шекс
пира, переводъ С. А. ІОрьова (шла одинъ разъ); 
„Шашки“ , шут. въ 1 д. II. Криницкаго (шла 1 
разъ). Изъ презкнихъ пьесъ шли: „Новое дѣло“, 
„Ревизоръ“ , „Рюи-Блазъ“— по 3 раза „Въ старые 
годы“, „Гроза“, „Дѣвичій переполохъ“, „Зимняя 
сказка“, „Левъ Гурычъ Синичкинъ“ „Макбетъ“ , 
„Татьяна Рѣпина“, .Хрущевскіепомѣщики“, „Царь 
Іоаннъ Четвертый—по 2 раза; „Виндзорскія про
казницы“, „Воевода“, „Вторая молодость“, „Горе 
отъ ума“ , „Дѣти отцовъ своихъ“ , „Орлеанская 
дѣва“, „Послѣдняя воля“, „Ранняя осень“, „Ста
рая сказка“ , „Таланты и поклонники“, „Продѣл
ки Скатіона“, „Федра“ и „Цѣпи“— но 1-му разу. 
Изъ двухъактпыхъ піесъ шла „Чудовище“ .

Изъ одноактныхъ піесъ шли: „Бурное утро“, 
„Бѣда отъ нѣжнаго сердца“, „Вспышка у домаш

няго очага“ , „Голь па выдумки хитра“, „Заварила 
кашу,—расхлебывай“, „По кровавымъ слѣдамъ“ , 
„Причудницы“,- „Ревнивый мужъ и храбрый лю
бовникъ“ , „Секретное предписаніе“, „Семь бѣдъ 
— одинъ отвѣтъ“, „Случайно случившійся слу
чай“, „Утро съ сюрпризами“ и „Фотографъ-лю
битель“.

Т е а т р ъ  К орш а. Всего было Ш  спектаклей, 
изъ нихъ утреннихъ 21. Поставлены вновь піесы: 
„Тяжелые дни“, карт. москов. жизни въ 3-хъ д. 
А. Н. Островскаго (шла 3 раза); „Вечеръ въ 
Сорренто“, ком. въ 1-мъ д. И. С. Тургенева (шла
1 разъ); „Мотя“, вод. въ 1-мъ д., перед. съ франц. 
К. А. Тарновскаго (шелъ 4 раза); „Странное сте
ченіе обстоятельствъ“, ком. въ 3-хъ д. Рѣдкина 
(шла 2 раза);,, Силуэты“, драм. карт. въ 3-хъ д. 
(шли 2 раза); „Бойкая барыня“, сцены изъ воен
но-походной жизни въ 2-хъ д. С. Турбина (шли
2 раза); „Клубъ холостяковъ“, ком. въ 3-хъ д. 
Балуцкаго, перед. Крюковскаго (шла 16 разъ). „Уче
ныя барыни“ („Les femmes savantes.“) к. въ 
5-ти Мольера, пер. Д. Минаева, (шла 3 раза); „Ко
роль и поэтъ“ , истор. кар. въ 1-мъ д. соч. Бан- 
виля, перед. для русской сцены Д. Аверкіевымъ, 
(шла 3 раза); „Меблированныя комнаты Королева“, 
ком.-шут. въ 3-хъ д. А. Крюковскаго и С. Урай- 
скаго, (шла 3 раза); „Черезъ пороги къ счастью“, 
ком. въ 4-хъ д. И. И. Ладыженскаго, (шла 6 разъ). 
„Честь“, ком. въ 4-хъ д. Зудермана, переводъ съ 
нѣмецкаго И. К. (шла 8 разъ); „ЬІа бойкомъ мѣ
стѣ“ , ком. въ 3 хъ д. А . Н. Островскаго, (шла
3 раза); „Въ бѣгахъ“ , ориг. ком.-шут. въ 3-хъд. 
С. Ѳ. Разеохина и В. П. Петрова (шла 4 раза); 
„Хамелеонъ“, ком. въ 3-хъ д. М. В. Карнѣева 
(шла 2 раза); „Донъ-Кихотъ XIX столѣтія“ , др. 
въ 3-хъ д. Хозе Эчегарай, перед для русской 
сцены М. В. Кариѣевымъ и Л. И. М. (шла 2 раза); 
„Болтушка“, ком. въ 3-хъ д. соч. Льва Иванова, 
(шла 4 раза); „Братъ и сестра“, В. Гёте, въ 1-мъ 
д. пер. Э. Э. Матерпа (шла 2 раза); „Заяцъ“, 
оригин. ком. фарсъ въ 3-хъ д. И. И. Мясшіцкаго 
(шла 6 разъ); „Медаль“, сцена въ 1-мъ д. Н . А. 
Лейкина (шла 6 разъ); „Пора“, др. въ 3-хъ д. 
Генриха Ибсена, дер. II. Вейнберга (шла 3 раза); 
„Презкде маменька“, ком. въ 1-мъ д. Коржепев- 
скаго (шла 1 разъ); „Довольно“, ориг. вод. 1-мъ 
д. П. С. Ѳедорова (шелъ 2 раза); „Сокровшцо“, 
др. въ 5-ти д. и 6-ти карт. соч. Мека (шла 2 ра
за )^  На балъ“, ком. въ 1-мъ д. А .Нанятти, перев. 
съ итальян. г-эки Кашпоревой (шла 2 раза); „О 
молодость, молодость!“, ком. въ 4-хъ д. соч. графа 
Фредро, пер. съ польскаго, А. Крюковскаго (шла 
1 разъ; „По памятной кішзккѣ“, вод. въ 1-мъ д. 
съ фраіщ. (шелъ 1 разъ). Изъ презкнихъ пьесъ 
шли: „Ревизоръ“—4 раза; „Доходное мѣсто“, „На 
маневрахъ“, „Нина“, „Правда хорошо, а счастье 
лучше“ —но 3 раза; „Безъ вины виноватые“, „Во
робушки“, „Гроза“, „На всякаго мудреца доволь
но простоты“, „Ни минуты покоя“, „Свадьба Кре- 
чинскаго“, „Свѣтящійся звученъ“ , и „Старый ба
ринъ“—по 2 раза; „Бѣдность не порокъ“ „Ж е
нитьба Бѣлугина“, „Злоба дня“, „Красавецъ“, 
„Лѣсъ“, „Недоросль“, „Послѣдняя жертва", „При
ступомъ“, „Свѣтитъда погрѣетъ“, „Соколы и во
роны“ , „Фофанъ“—но 1-му разу. Изъдвухъакт- 
ныхъ піесъ шла: „Суирузкеское счастье“ .

Изъ одноактныхъ піесъ шли: „А и Ф“, „Бѣдо
вая бабушка“, „Дядюшкино наслѣдство“, „Залъ 
для стризкки волосъ“, „Лилія“ , „Налетная тучка“, 
„Незнакомые знакомцы“ , „Ночное“, „Она его 
ждетъ“, „Подозрительная личность“ , „Провинціал
к а“, „Ревнивый мужъ и храбрый любовникъ“ и 
„Сорви-голова“, „Что имѣемъ- не храпимъ, поте
рявши, плачемъ“. Кромѣ того, было 5 спектаклей 
съ участіемъ г-зки Дузе. Шли піесы: „Дама съ



камеліями“— 2 раза; „Клеопатра“, „Ромео и Джуль
етта“ и „Ферианда“—по одному разу.

Т е а т р ъ  X IX  сто л ѣ т ія . Всего было 21 спек
такль. Шли оперы: „Гугеноты“—7 разъ; „Кар
менъ“— 5 разъ; „Жидовка“—4 раза; „Травіата“ , 
„Трубадуръ“ —по 2 раза; „Жизнь за Д аря“ (2-я 
карт. 4-го дѣйств.), „Сельская честь“—по одному 
разу.

Т е а т р ъ  П ар ад и зъ . Всего было 58 спектак
лей. Поставлены вновь оперетки: „Труппу наби
раютъ“ , муз. шаржъ въ 1-мъ д. соч. Д. М. муз 
А.Вивьенъ (шелъ 5 разъ); „Бельмаиъ“, оперетка въ
3-хъ д. соч. Веста и Гельда, перед. съ нѣмецкаго 
Г. А. Арбенина, муз. Франца Зуппе, (шла 6 разъ); 
„Автоматъ“ , комич. оперетка въ 3-хъ д. соч. и 
муз. II. Горесмѣхова (шла 4 раза); „Русскіе ро
мансы въ лицахъ“, музык. мозаика въ 2-хъ отд. 
(шла 1 разъ); „Сенъ-Сиръ“, онер. въ 3-хъ д. муз.

Рудольфа Деллингера, переводъ H. Н. Киселевн- 
ча, (шла 3 раза); „Царица чорнонцевъ“, комич. 
опер. въ 3-хъ д. Мельяка и Галеви, муз. Оффен
баха (шла 1 разъ); „Лѣсной чертенокъ“, опер. 
въ 4-хъ д. муз. Стеффѳнса (шла 2 раза).

Изъ прежнихъ оперетокъ шли: „Орфейвъ аду“— 
5 разъ; „Бѣдный Іонафанъ“, „Продавецъ птицъ“ — 
по 4 раза; „Красное солнышко“, „Птички пѣвчія“, 
„Цыганскія пѣсни въ лиц ахъ - по 3 раза; „Корне- 
вильскіе колокола“, „Нищій студентъ“, „Прекрас
ная Галатея“, „Три мушкатера“, „Фаустъ на из
нанку“ и „Цыганскій баронъ“—по 2 раза; „Адская 
любовь“, „Боккачіо“, „Вице-адмиралъ“, „Дочь 
рынка“, „Жнльетта изъ Иарбонны“, „Прекрасная 
Елена“, „Проказы пажа“, „Путешествіе въ Ки
тай“, „Пѣвецъ изъ Палермо“, „Сердце и рука“, 
„Синяя борода“, „Скороспѣлки“, „Фатипица“— но 
одному разу.

С . - П Е Т Е Р Б У Р Г Ъ .

Въ А лекеан дри н еком ъ  т е а т р ѣ  пойдутъ въ бли
жайшемъ будущемъ „Дѣти своихъ отцовъ“ (г. Ѳе
дотова) и драма г. Карпова—„Рабочая слободка“ 
напечатанная въ А» 17 нашего журнала. Затѣмъ 
состоятся бенефисы гг. Сазонова и Давыдова и 
г-жи Савиной (въ концѣ января).

—  Въ русской драматической труппѣ уже роз
даны роли изъ трагедіи Шекспира „Цимбелшгь“, 
которая пойдетъ въ январѣ, въ одинъ изъ бепе- 
фисовъ.

— Утренніе спектакли, даваемые по воскресень
ямъ въ Алексапдринскомъ театрѣ (но удешевлен
нымъ цѣнамъ), предназначались для учащейся мо
лодежи. Мы помнимъ, съ какимъ сочувстніемъ 
они были встрѣчены вначалѣ. „Недоросль“, дан
ный въ первый спектакль, собралъ полный театръ. 
Теперь же въ этн спектакли театръ обыкновенно 
пустъ. Винить въ этомъ учащуюся молодежь, ко
нечно, не приходится: какой интересъ и какое 
воспитательное значеніе для нея можетъ имѣть 
слѣдующій репертуаръ: „Паутина“, „Вторая мо
лодость“, „Хрущовскіе помѣщики“ и т. и.

— Въ труппу петербургскаго Алеіссаидринскаго 
театра принята княгиня Л. И. Сумбатопа (по сце
нѣ ІОжииа).

— Въ Алексапдринскомъ театрѣ открывается 
абонементъ на спектакли нѣмецкой труппы подъ 
управленіемъ г. Бока, которые состоятся въ Ве
ликомъ посту. Н а этотъ разъ въ труппѣ будутъ 
участвовать: г-жи Сорма, Гросъ, Мозѳръ-Спер- 
иеръ, Эмми, Нейманъ, Кестеръ, Рандовъ, Сафа и 
др. гг. Энгельсъ, Клейнъ, Мнттервурцеръ, Кадель- 
бургъ, Герцеръ, Гейско, Фишеръ, Вильгельми, 
ІПеронборгъ и др.

М аріин ск ій  т е а т р ъ . Намъ сообщаютъ, что 
онера,, Снѣгурочка“ г. Римскаго-Корсакова въ этомъ 
сезонѣ будетъ дана въ Маріинскомъ театрѣ съ 
слѣдующимъ распредѣленіемъ ролеЙ:,Снѣгурочка — 
г-жа Мравина, Купава—г-жа Ольгина, Весна— 
г-жа Долина, Лель—г-жа Славина, Берендей—г. 
Васильевъ 3-й, Мизгирь—г. Яковлевъ и Морозъ — 
г. Корякинъ.

— Артистка московскаго Большаго театра 
г-жа Малютина, говорятъ, переводится въ Петер
бургъ на Маріинскую сцену. Н а той-жѳ сценѣ 
дебютировала два раза пѣвица московской оперы 
г-жа Александрова.

—  Намъ сообщаютъ, что опера „Князь Сере
бряный“ г. Козаченко предполагается къ поста
новкѣ въ Маріинскомъ театрѣ послѣ поста, въ 
весеннемъ сезонѣ, который въ будущемъ году

довольно продолжителенъ. Онера эта написана 
авторомъ уже пять лѣтъ назадъ и давпо принята 
дирекціей.

— Въ 1892 году предстоятъ два опорныхъ юби
лея: пятидесятилѣтіе оперы „Русланъ и Люд
мила“ и сорокалѣтіе опоры г. Рубинштейна „Кули
ковская битва“. „Русланъ“ шелъ 27 ноября 1842 
г., а „Куликовская битва“ 18 апрѣля 1852 года. 
А. Г. Рубинштейну было всего 20 лѣтъ, когда 
онъ написалъ свою первую онеру.

Представленіе балета „Спящая Красавица“ со
брало многочисленную публику въ залъ Маріин
скаго театра. Много аппдодировали балеринамъ 
г-жамъ Бріанца и Никитиной и молодымъ танцов
щицамъ, г-жамъ Кшесішской 2-й, Рыхляковой, А н
дерсонъ и Преображенской.

Въ балетѣ „Царь Кандавлъ“ участвуютъ всѣ 
три прима-балерины: г-жи Бріанца, Никитина и 
Горшенкова 1-я. Въ послѣдній разъ балетъ этотъ 
шелъ въ 1870-мъ году съ r-жей Вергиной. Теперь 
изъ прежнихъ исполнителей остались гг. Кшѳсвн- 
скій 1-й, Л. Ивановъ и Гердтъ. Новая обстановка 
балета блещетъ роскошью и художественнымъ ис
полненіемъ.

— Въ русской оперѣ сборы за октябрь достигли 
65.000 р. за 20 спектаклей, а средній сборъ 3.250 р. 
Въ прошломъ году 20 спектаклей дала 62.000 р., 
а сроднііі сборъ достигъ 3.130 руб. Въ октябрѣ 
были даны: „Пророкъ“ Мейербера (4 раза), „Ев
геній Онѣгинъ“ г. Чайковскаго (5 разъ), „Пиковая 
дама“ того-жо автора (2 раза), „Фаустъ“ Гуно 
(2раза), „Демонъ“ г. Рубинштейна^ раза), „Игорь“ 
Бородина (2 раза), „ІОднш.“ Сѣрова, „Корделія“ 
г. Соловьова, „Гугеноты“ М ейербера-но 1 разу. 
Спектаклей съ русскими опорами было дано 13, 
съ иностранными—7.

— Говорятъ, гастролыіыо спектакли москов
скихъ артистовъ въ Алоксавдринскомъ и Михай
ловскомъ театрахъ начнутся въ концѣ декабря 
или въ январѣ.

— Т еатр ал ьн о  - Л и тер ату р н ы е  К омитеты
въ обѣихъ столицахъ начали свои дѣйствія. 
Авторы имѣютъ право выбора московскаго или 
петербургскаго Комитота для прочтенія своихъ 
піесъ. Дѣлопроизводство Театрально-Литератур
ныхъ Комитетовъ обѣихъ столицъ сосредоточено 
теперь при вновь учрождшшой общой библіотекѣ, 
состоящей при конторѣ петербургскихъ Импера
торскихъ театровъ. Ньосы вносятся въ помѣщеніе 
конторы, въ канцелярію этой библіотеки и зано
сятся тамъ въ особыя книги. Говорятъ въ настоя-



щее время, въ канцеляріи Комитетовъ набралось 
не прочитанныхъ еще пьесъ, нѣсколько десятковъ. 
По заведенному вновь обычаю, въ каждое засѣ
даніе въ обѣихъ столицахъ прочитывается по 
одной большой пьесѣ и но двѣ-три одно актныхъ. 
По новому порядку, разрѣшеніе всѣхъ недоразу
мѣній, могущихъ возникнуть въ Комитетахъ, а 
также и разрѣшеніе всѣхъ вопросовъ, до Театраль
но-Литературныхъ Комитетовъ относящихся, зави
ситъ только отъ одного директора Императорскихъ 
театровъ.

—  Одинъ изъ преподавателей драматическаго 
искусства, Н. Ф. Сазоновъ, но словамъ .,ІІов., В р .“ 
подалъ прошеніе объ увольненіи отъ должно
сти профессора. Говорятъ, весной будущаго года 
второй преподаватель, М. И. Писаревъ, тоже пре
кратитъ занятія. Передаютъ, что конференція учи
лища предполагаетъ на будущее время ограни
читься двумя преподавателями драматическаго 
искусства, а  вмѣстѣ съ тѣмъ уменьшитъ и каж
догодные пріемы ученицъ и учениковъ. Въ москов
скомъ театральномъ училищѣ сокращеніе препо
давателей уже состоялось въ августѣ.

Ч а с т н ы я  с ц е н ы  в ъ  С . - П е т е р б у р г ѣ .

За истекшій мѣсяцъ частные театры и клубныя 
сцены представляли мало интереснаго. Въ Н ана- 
евскомъ театрѣ н въ залѣ Кононова, подвизаются 
малороссы, ио эти спектакли посѣщаются публи
кой весьма слабо. Причина—заигранный репер
туаръ. Кромѣ того, происшедшій въ прежней, 
дружно сыгравшейся труппѣ расколъ отразился 
иа составѣ артистовъ. Два главныхъ дѣятеля, г. 
Кропивницкій и г-жа Заньковецкая, стоятъ—каждый 
во главѣ своего предпріятія, и публика принуждена 
дѣлить симпатіи. Послѣ отъѣзда малороссовъ, г. 
Зазулинъ, антрепренеръ Панаевскаго театра, на
мѣренъ показать Петербургу г-жу Иду Альбергь, 
„чухонскую Дузе", какъ ее называютъ. Ида Аль
бергъ играетъ роли классическаго репертуара па 
финскомъ языкѣ и пользуется весьма почтенною 
извѣстностью. Она пріѣзжаетъ къ намъ въ январѣ 
вмѣстѣ съ своей труппой.

Въ т е а т р ѣ  Н ем етти  даетъ спектакли польская 
труппа, а на дняхъ ожидается пріѣздъ извѣстнаго 
польскаго трагика Лещинскаго, съ участіемъ ко
тораго пойдутъ „Отелло“ , „Король Лиръ“ и др. 
произведенія Шекспира.

Вскорѣ послѣ Гамлега-Россова появилась женщи
на въ роли Гамлета. Кромѣ г-жъ Любской и Вестфали, 
кажется, ев;е пи одна женщина не появлялась въ 
роли датскаго принца, и потому, естественно, 
дебютъ провинціальной артистки, г-жи Уваровой, 
привлекъ много зрителей въ залу Купеческаго клу
ба. ІІаетроеиіе публики было самое игривое. Всѣ 
ждали скандальезпаго провала и вообще чего-то 
курьезнаго. Но такое ожиданіе было обмануто. 
Г-жа Уварова, опытная и умная артистка, въ об- 
щемъ весьма прилично провела роль Гамлета, по, 
само собою разумѣется, не дала ничего своего. 
Это была драматическая мозаика, гдѣ зритель 
узнавалъ ученическое нодраженіе то тому, то дру
гому извѣстному исполнителю. Всю силу своего 
несомнѣннаго дарованія (мы видѣли г-жу Уварову 
въ роли маркизы Помпадуръ, въ „ІІарцисѣ“) ар 
тистка должна была тратить на то, чтобы стувіе- 
выватьсвою женственность и держаться но мужски. 
Высокій ростъ и нѣсколько угловатыя манеры 
помогали поддерживать иллюзію, но въ двухъ-трехъ 
сценахъ г-жа Уварова увлеклась и разразилась 
зісеискою истерикою. Правда, она скоро овладѣла 
собою, но зрители не могли забыть, что передъ ними 
женщина.Сильное впечатлѣніе нроизвелана публику 
г-жа Азогарова, въ роли Офеліи. Эта молодая артист

ка, обладающая большимъ дарованіемъ, имѣла серь
езный и вполнѣ заслуженный успѣхъ. Сцена съума- 
сшествія проведена г-жею Азогаровой въ высшей 
степени художественно. Мы видѣли трехъ Офелій 
на сценѣ Александршіскаго театра, г-жъ Томсонъ, 
Анненкову - Бернаръ и Дюжикову 2-ю и можемъ 
сказать смѣло, что ни одна изъ нихъ не произво
дила такого чарующаго впечатлѣнія простотою, 
искренностью тона и тонкимъ пониманіемъ, какъ 
г-жа Азогарова. Недавно намъ пришлось видѣть 
ату же артистку въ трагедіи Гёте „Фаустъ“ . Иг
рая Маргариту, она дала поэтическій обликъ гер
манской дѣвушки и была въ полномъ смыслѣ слова 
прелестна. На сценѣ Купеческаго клуба въ качествѣ 
премьера подвизается въ нынѣшнемъ сезонѣ г. 
Скуратовъ. Это—молодой артистъ, работающій надъ 
ролями и относящійся весьма добросовѣстно къ 
избранной профессіи, ио у него мало темперамента 
и потому онъ играетъ холодно, прибѣгая къ вы
крикамъ въ мѣстахъ, требующихъ экспрессіи. 
Невзыскательная публика шумно рукоплещетъ за 
подобныя сцены, но у г. Скуратова есть несомнѣн
ныя способности, есть будущее, и ему ие слѣдовало 
бы угождать толдѣ. Изъ другихъ артистовъ, играю
щихъ иа сценѣ этого охотно посѣщаемаго публикой 
клуба, отмѣтимъ гг. Шмнтова, Сушкова и Соко
ловскаго, г-жъ Онѣгину, Глинскую и Раидину.

Два другіе клуба, Благородный и Нѣмецкій, нахо
дятся подъ управленіемъ директора драматической 
школы. Тамъ играютъ ученики и учеинцы, съ 
примѣсью клубныхъ силъ. Эти спектакли охотно 
посѣв;аются публикой и даютъ сборы. Молодая н 
даровитая артистка, г-жа Дарьялъ, премьерша 
двухъ клубныхъ сценъ, поставила въ свой бенефисъ 
„Нищіе духомъ“ и прекрасно провела роль Кои- 
доровой. Въ наше время знаніе роли является 
чуть не подвигомъ, а г-жа Дарьялъ еще не по
зволяетъ себѣ никакихъ уклоненій.

Небрежность къ постановкѣ начинаетъ доходить 
до полнаго безобразія. Такъ недавно въ одномъ 
клубѣ была поставлена пьеса Островскаго „Безъ 
вины виноватые“ безъ перваго а к т а , а драма 
„Жизнь за мгновенье“—безъ послѣдняго...

Актеры, при лѣни, вычеркиваютъ цѣлыя сцены 
и желаютъ играть только то, что эффектно... 
Немудрено послѣ этого, что пьесы появляются на 
клубныхъ сценахъ въ самомъ искаженномъ видѣ.

Е в .  И— в ъ .

15-го ноября въ 'залѣ Городского Кредитнаго 
Общества состоялся литературно-музыкальный ве
черъ, устроенный комитетомъ О бщ ества  вспомо
щ еств о ван ія  н уж д аю щ и м ся  л и т е р а т о р а м ъ  и 
учены м ъ въ память 50-лѣтія кончины М . 10. Лер
монтова. Всѣ мѣста были заняты. Вечеръ открылся 
рѣчью г. Андреевскаго, посвященной памяти по
койнаго поэта. Оркестръ Императорскаго Русска
го Музыкальнаго Общества, йодъ управленіемъ г. 
Коръ-дс-Ласа, исполнилъ увертюру „Сонъ въ лѣт
нюю ночь“ Мендельсона и затѣмъ начался рядъ 
чтеній отрывковъ изъ сочиненій и стихотвореній 
М. 10. Лермонтова. Читали М. В. Крестовская, 
K. К . Случевскій, Я . II. Полонскій и многіе дру
гіе. Въ промежуткахъ между чтеніями было ис
полнено нѣсколько вокальныхъ и музыкальныхъ 
ньесъ. Н а эстрадѣ, среди декоративной зелени, 
былъ доставленъ бюстъ покойнаго поэта. Вечеръ 
закончился „Лезгинкой“ изъ оперы Рубинштейна, 
исполненной оркестромъ.

В аси л еостровск ій  т е а т р ъ . 24-го ноября была 
поставлена извѣстная англійская мелодрама „Ди
т я “; публики въ театрѣ было довольно много. 
Мелодрама была обставлена не только красивыми 
декораціями, но и лучшими силами трунны. Такъ, 
главную роль Мадлоиы исполняла г-жа Макарова-



Юнева, баронессы д’Обиньи—г-жа Григорьева, 
Маргариты—г-жа Яблочкина, Макса д’Обиньи— 
г. Мартыновъ, адвоката Брокара—г. Муравлипъ- 
Свирскій, крестьянина Андре — г. Васильевъ и 
доктора Минье—г. Левашевъ.

Г-жа Дузе въ Петербургъ пріѣдетъ въ декабрѣ 
и будетъ играть на сценѣ Малаго театра.

— Учреждаемое въ Петербургѣ Общество лю
бителей — исполнителей камерной музыки созы
ваетъ первое собраніе членовъ по случаю утвер
жденія въ установленномъ порядкѣ устава. Учре
дителями Общества состоятъ Е . Г. Белингъ, 
В. II. Бражниковъ, Б. П. Бражниковъ, Д. С. Ча
пинъ. Первое собраніе будетъ состоять изъ учре
дителей и лицъ, могущихъ содѣйствовать успѣ
хамъ Общества.

— Оперное Товарищество г. А ѳанасьева, не
удачно дебютировавшее въ залѣ Кононова, пере
кочевало въ Василеостровскій театръ, гдѣ даетъ 
„Травіату“—Верди. Насъ удивляетъ выборъ оне
ры. Въ народномъ театрѣ было-бы болѣе разумно 
и полезно дать русскую онеру „Жизнь за Ц аря“ 
„Руслана“или „Русалку“ . Даже заигранная „Ас
кольдова могила“ была-бы умѣстнѣе Верди.

Антрепренеръ П ан аев ек аго  т е а т р а ,  И. И. 
Зазулинъ предоставилъ въ распоряжеиіе учи
лищной коммиссіи около трехсотъ билетовъ на 
историческіе спектакли въ его театрѣ для уча
щихся въ начальныхъ училищахъ. Городская ду
ма постановила благодарить за это г. Зазулина.

Т е а т р ъ  г. А лександрова.Торж ественное освя
щеніе новаго театра, построеннаго Г. А . Алек
сандровымъ на Камеішоостровскомъ проси., въ 
саду „Акваріумъ“, состоялось 23-го ноября. Но
вый театръ будетъ называться „Театромъ Алек
сандрова“ . По размѣрамъ своимъ, театръ этотъ 
будетъ одинъ изъ громаднѣйшихъ въ Россіи.

Длина театральнаго зала 25 саж., ширина—13 
саж., вышина 22 аршина. Партеръ устроенъ на 
1,600 мѣстъ; ложъ два яруса; внизу 24 ложи; въ 
томъ числѣ 4 роскошно драпированныхъ литер
ныхъ ложи; въ верхнемъ ярусѣ 14 ложъ. Противъ 
сцены устроенъ громадный] балконъ, разсчитанный 
на 280 мѣстъ, но въ немъ могутъ смѣло помѣ
ститься 500 человѣкъ. Весь громадный залъ уст
ланъ паркетомъ. Такимъ образомъ, помимо те
атральныхъ представленій, въ залѣ этомъ могутъ 
быть многолюдныя общественныя собранія, балы, 
маскарады и нроч Въ пожарномъ отношеніи „Т е
атръ Александрова“ одинъ изъ самыхъ безопас
ныхъ, такъ какъ онъ построенъ весь исключи
тельно изъ кирпича и желѣза.

Огромная сцена, приспособленная ко всевоз
можнымъ обстановочнымъ представленіямъ, совер
шенно изолирована отъ зрительнаго зала.

Освѣщаться будетъ театръ электричествомъ, 
причемъ въ зрительномъ залѣ устроено будетъ 
пять электрическихъ люстръ, силою въ 5,000 свѣ
чей. Въ боковыхъ залахъ театра устроены рос
кошныя фойе и залъ для оперныхъ репетицій. По
стройка театра началась осенью 1889 г. и про
изводилась но плану и подъ наблюденіемъ архи
тектора А . В. Малова.

А рти сти ческ ій  К р у ж о к ъ  открылъ свою дѣя
тельность „Каширскою стариною “ г. Аверкіева.

Первый русскій драматическій спектакль въ 
т е а т р ѣ  Н ем етти  привлекъ въ этотъ большею 
частью пустующій зимою театръ очень много 
публики. Ясное доказательство, что въ каждый 
театръ, какъ бы далеко онъ ни находился отъ 
центра города, можно собрать публику,—нужно 
только знать, какая приманка на нес способна 
воздѣйствовать. Вчера такою приманкою для пуб
лики была постановка „Гамлета“ съ г. Дарскимъ 
иь главной роли.

П ольскій  т е а т р ъ . Пьеса Германа Зудермана 
„Честь“была исполнена польскими артистами очень 
хорошо. Польская труппа возобновила извѣстную
4-хъ-актную комедію Залѣвскаго — „Супружество 
Апфель“ („Malzenstwo A pfel“), игранную въ прош
ломъ году. Была поставлена трехъ-актиая коме
дія Близинскаго „Przezorna m am a“ („Хитрая 
мать“). Въ пьесѣ этой имѣется нѣсколько не 
лишенныхъ остроумія діалоговъ, но въ общемъ 
это нроизведеніе мало сценичное. Бенефисъ лю
бимицы публики г-жи Морока удался вполнѣ. На 
этотъ разъ театръ былъ полонъ, и публика съ 
видимымъ удовольствіемъ просмотрѣла 3 дѣйствія 
комедіи К. Залѣвскаго „Худое сѣмя“ („Z le ziarno“). 
Сама по-себѣ это вещь мало содержательная. 
Комедія въ четырехъ дѣйствіяхъ подъ заглавіемъ 
„Раи D am aci“, является, по словамъ „Новостей“, 
лучшею, не только въ репертуарѣ ея автора, 
Іосифа Близинскаго, но и лучшею въ числѣ мно
гихъ пьесъ польскаго репертуара, вообще. Ко
медія въ пяти дѣйствіяхъ „Kpidemja“ Ііаржим- 
скаго, построена по образцу французскихъ пьесъ 
съ мелодраматическимъ оттѣнкомъ. Содержаній 
ея относится къ временамъ вѣнскаго краха.

Н ѣ м ец к ая  т р у п п а  подъ управленіемъ г. Макс- 
шульца поставила четырехъактную „поссе“ съ 
пѣніемъ „U nsere Don Ju an s“ („Наши Донъ-Жуа
ны“), недавно шедшую съ большимъ успѣхомъ въ 
Берлинѣ. Пьеса эта и у насъ имѣла успѣхъ, 
благодаря легкой, веселой, хотя и малоориги
нальной музыкѣ, бойкому исполненію большинства 
участвовавшихъ, красивымъ декораціямъ, эф
фектнымъ костюмамъ и тщательной срепетовкѣ. 
Пьеса Линдау „Die Joim e“ прошла безъ всякаго 
успѣха.

Постановка въ М алом ъ т е а т р ѣ  фееріи „Пу
тешествіе на луну“ блеснула рошкошыо обста
новки и состоялась 4-го ноября при полномъ сбо
рѣ. Въ фееріи „Путешествіе на луну“, вмѣсто 
уѣхавшей г-жи Стриччино, танцовала г-жа Росси. 
Г-жа Росси понравилась публикѣ. Изъ труниы 
Малаго театра выбыла г-жа Радина. Она вре
менно оставила сцену, рѣшившись промѣнять 
опереточную карьеру на оперную, къ которой н 
начала готовиться. ІІовинка Малаго театра, опе
ретта „Капитанъ Вильсонъ“, оказалась вещью не 
безъянтересною въ. музыкальномъ отношеніи. „Цы
ганскій баронъ“ до сихъ поръ еще слушается съ 
удовольствіемъ. Поставленный въ первый разъ 
въ этомъ сезонѣ 13-го ноября въ Маломъ театрѣ, 
онъ привлекъ много публики, дружно ашілодиро- 
вавшей всѣмъ участвовавшимъ.

14 ноября, состоялся спектакль во второмъ 
К ад етск о м ъ  к о р п у сѣ . Была поставлена комедія 
Гоголя „Ревизоръ“. Актерами были кадеты.

— Бывшая преподавательница консерваторіи 
М. М. Милорадовнчъ вошла въ составъ преподава
телей общедоступныхъ музыкальныхъ классовъ 
педагогическаго музея и открываетъ тамъ классъ 
сольнаго пѣнія.

Кромѣ г-жи Милорадовнчъ, сольному пѣнію въ 
педагогическомъ музеѣ обучаютъ 10. Ѳ. Платоно
ва и Е И. Ивацовъ-Смоленскій.

6-го ноября, возобновились собранія дамскаго 
артистическаго кружка въ зданіи Михайловскаго 
дворца. Въ собраніяхъ принимаютъ участіе по 
только дамы-художницы, но и выдающіеся худож
ники, профессора академіи и ир.

Р е п е р т у а р ъ  С . - П е т е р б у р г с к и х ъ  т е а т р о в ъ  
с ъ  3 0  а в г у с т а  п о  1  д е к а б р я  1 8 9 1  г .

М аріинскій  т е а т р ъ . Всого было 73 спектакля. 
Оперныхъ 54, въ которыхъ шли: „Іоаннъ Лейден
скій“, „Пиковая Дама“ —по 7 разъ; „Фаустъ“—6



разъ; „Евгеній Онѣгинъ“— 5 разъ; „Демонъ“, 
„Жизнь за  Д аря“, „Князь Игорь“ , „Русалка“—по 
4 раза; „Русланъ и Людмила“ , „Мефистофель“— 
но 3 раза; „Корделія“, „Травіата“, „Юдиѳь“—по 
2 раза; „Гугеноты“—одинъ разъ. Балетныхъ 19, 
въ которыхъ шли: „Спящая красавица“—5 разъ; 
„Конпедія“—3 раза; „Весталка“ , „Калькабрино“, 
„Приказъ короля“, „Эсмеральда“— по 2 раза; 
„Гарлемскій Тюльпанъ“, „Зорайя“, „Царь Кан- 
давдъ“—по одному разу.

А л ек еан д р и н ек ій  т е а т р ъ . Всего было 70 
спектаклей. Поставлены вновь пьесы: „Плоды про
свѣщенія“, ком. въ 4-хъ д. графа Л. II. Толстого, 
(шла 3 раза); „Встрѣча“, ком. въ 1-мъ д. II. 11. 
Гнѣдича (шла 3 раза); „Ваалъ“, др. въ 4-хъ д. 
А. Ö. Писемскаго (шла 5 разъ); „Новое дѣло“, 
ком. въ 4-хъ д. Влад. Ив. ІІемировича-Данченко 
(шла 1 разъ); „Замшевые люди“, ком. въ 4 д. Д. В. 
Григоровича (шла 1 разъ); „Отрава жизни“, ком. 
въ 5-ти д. В. А. Крылова, (шла 2 раза); „Уго
локъ Москвы“, ком. въ 4-хъ д. Вл. А . Алек
сандрова, (шла 1 разъ).

Изъ прежнихъ пьесъ шли: „Гамлетъ“— 10 разъ; 
„Не все коту масляница“— 6 разъ; „Василиса 
Мелентьева“ , „Чародѣйка“ —(по 5 разъ); „Правда 
хорошо, а счастье лучше“,— (4 раза); „Бало
вень“, „П аутина“ , „Собака садовника“ — (но 3 
раза); „Бѣшеныя деньги“, „Вторая молодость“, 
„Въ неравной борьбѣ“, „Горе отъ ума“ , „Гроза“, 
„Кручина“, „Ревизоръ“ — (по 2 раза); „Бѣдность 
не порокъ“, „Жрица искусства“, „Симфонія“, 
„Хрущевскіе помѣщики“—(но одному разу).

Изъ одноактныхъ пьесъ шли: „Азъ и Фертъ“, 
„Бѣда отъ нѣжнаго сердца“, „Бѣдовая дѣвушка“, 
„Взаимное обученіе“, „Вспышка у домашняго оча
га“ , „Гамлетъ Сидорычъ и Офелія Кузьминиш
на“, „Дорого обошлось“, „Дочь русскаго актера“, 
„Жеманницы“, „Живчикъ“, „Любовное зелье“, 
„На хлѣбъ и на воду“ , „Не бывать бы счастью, 
да несчастьо помогло“, „Ночное“, „Образцовая 
жена“, „Передъ свадьбой“, „Предлолсеніе“ , „Про
стушка и воспитанная“ , „Секретное предписаніе“ , 
„Сорви-голова“ , „Фотографъ-любитель“, „Цирюль
никъ на Пескахъ и парикмахеръ съ Невскаго про
спекта“ .

М и хай ловек ій  т е а т р ъ . Всего было 85 спек
таклей изъ нихъ 44 французскихъ. Изъ русскихъ 
т е с ъ  шли: „Плоды просвѣщенія“—(13 разъ) „Но
вое дѣло“— (6 разъ); „Василиса Мелентьева“, 
„Замшевыо люди“— (по 4 раза); „Отрава жизни“ , 
„Паутина“, „Цѣпи“ (по 2 раза); „Бѣшеныя день
ги“, „Въ неравной борьбѣ“, „Горе отъ ума“, 
„Душа - человѣкъ“, „Жрица искусства“, „Правда 
хорошо, а счастье лучше“, „Ревизоръ“ и „Сестры 
Саморуковы“— по одному разу.

Изъ одпоактпыхъ іііосъ шли: „Взаимное обуче
ніе“ , „Воздушные замки“, „Встрѣча“ , „Живчикъ“ , 
„Милые бранятся—только тѣш атся“, „Не бывать 
бы счастью, да несчастье помогло“, „Простушка 
и воспитанпая“ „Прощай мечты“ и „Чашка чаю“.

Изъ французскихъ пьесъ шли: „L’abbé Constan
tin“, „Le train  de p laisir“ , „Madame A gnès“ (no
5-ти разъ); L a maîtresse légitim e“ , „Les diables 
noirs“, M-me Mongodin“, „Une corneille, qui abat 
des nois“ , „Un fils de famille“, „Un rom an pari
sien“ (uo 4 раза); „Belle m am an“ (3 раза); „La 
princesse George“, „Mariage blanc“ (но одному 
разу).

Изъ одноактныхъ пьесъ шли: „De 1 h. à 3 h.“, 
„La chance de Françoise“, „La dédicace“, „La cra
vate blanche“ , „La soucoupe“ , „La pluie et le 
beau tem ps“, „Ее rêve de ma fem me“, „Le télé
phone“, „Les avocats du m ariage“, „Les méli mélo 
de la rue M eslay“, „Les yeux du coeur“, „Midi 
à buatorze heures“, „Un bon ami“.

М алы й т е а т р ъ  Всего было 63 спектакля. Шли 
онеретки: „Необычайное иутеществіе на луну“ 
(8 разъ); „Продавецъ птицъ“ и „Цыганскія пѣсни 
въ лицахъ“ (но 6 разъ); „Бѣдный Іонафанъ“ (5 
разъ); „Авантюристъ“, „Гондольеры“, „Новый 
Гамлетъ“ (по 4 раза); „Возвращеніе моряковъ“, 
„Елена у Париса“ , „Лиса Патрикѣевна“, „Пре
красная Елена“ (по 3 раза); „Зеленый островъ“, 
„Капитанъ Вильсонъ“, „Персіанка“, „Птички пѣв
чія“ , „Синяя борода“ (по 2 раза); „Адская лю
бовь“, „Апаюнъ“, „Боккачіо“, „Великій Мо
голъ“ , „Волчекъ“, „Герой Марко“ , „Дочь рынка“, 
„Капитанъ Фракасса", „Красное солнышко“ , „Не
вѣста изъ Веръ-Пото“, „Орфей въ аду“ , „Про
казы пажа“, „Путешествіе по Африкѣ“, „Фаустъ 
на изнанку“ и „Цыганскій баронъ“. Кромѣ того, 
шли балеты: „Фарфоровыя фигурки“ (11 разт)‘> 
„Сильвія“ (10 разъ); „Торжество любви“ (7 разъ); 
„Эксцельсіоръ“ (3 раза).

— 7-го ноября скончался на 54-мъ году жизни 
Владиміръ Петровичъ Бегичевъ, пользовавшійся, 
широкою извѣстностью въ театральныхъ кружкахъ 
Петербурга и особенно Москвы. Въ Московскомъ 
Императорскомъ драматическомъ (Маломъ) театрѣ 
В. И. Бегичевъ впродолжепіе многихъ лѣтъ со
стоялъ управляющимъ репертуарною частью. Ху- 
дожественно-адмипистративной дѣятельности Бе
гичева въ Москвѣ предшествовала его менѣе из
вѣстная дѣятельность въ качествѣ драматурга и 
артиста любителя. Ему принадлежатъ нѣсколько 
оригинальныхъ и переводныхъ драматическихъ ве
щей. Проживая въ Петербургѣ, В. П. Бегичевъ, 
съ свойственною ему живостью и энергіею, уча
ствовалъ почти во всѣхъ театральныхъ преднрія- 
тіяхъ съ артистическимъ и любительскимъ харак
теромъ.

— 4-го ноября скончался бывшій артистъ Им
ператорскихъ театровъ, Владиміръ Максимовичъ 
Матвѣевъ. Покойный уже нѣсколько лѣтъ нахо
дился въ отставкѣ, а, служа въ оперѣ, исполнялъ 
вторыя роли, и въ особенности выдавался талант
ливымъ исполненіемъ роли хохла въ опереттѣ: 
„Москаль Чарівиикъ“. Послѣднія пять лѣтъ по
койный занимался обученіемъ дѣтей пріюта „Яс
ли“ (ІІово-ІІетергофскій просп., д. 20) свѣтскому 
пѣнію совершенно безвозмездно. Когда въ февра
лѣ нынѣшняго года была освящена въ пріютѣ до
мовая церковь, г. Матвѣевъ сформировалъ изъ 
дѣвочекъ пріюта хоръ пѣвчихъ и, обучивъ ихъ 
въ короткій срокъ церковному пѣнію, руководилъ 
ихъ пѣніемъ въ церкви, не пропуская ни одной 
службы.

— Министерствомъ внутреннихъ дѣлъ утверж
денъ уставъ Кружка концертпетовъ въ С.-Петер
бургѣ.

— Въ Петербургѣ, говорятъ, въ декабрѣ опять 
открывается частная русская опера. Спектакли 
предположено давать въ театрѣ Ііеметти; устро
ителемъ ихъ явится г. Мансветовъ.



П р о в и н ц іа л ь н а я  х р о н и к а .
Въ залѣ Общественнаго Собранія въ Б а к у , от

крылась 1-го октября сего года, выставка кар
тинъ кавказскихъ или, вѣрнѣе, тифлисскихъ ху
дожниковъ. Общественное Собраніе безвозмездно 
предоставило, художникамъ помѣщеніе клуба, 
съ единственнымъ условіемъ, чтобы 10% со сбора 
за входъ поступало въ пользу пострадавшихъ отъ 
неурожая. На выставкѣ болѣе ста картинъ мас
линными красками и много акварелей и рисунковъ 
перомъ. Въ выставкѣ приняли участіе извѣстный 
кавказскими видами пейзажистъ, И. Н. Банковскій, 
пейзажистъ г. Башинджагіанъ, г. Колчинъ и 
г. Артазовъ (портретъ) затѣмъ.

Многое очень недурно у г. г. Габаева, Шам- 
шиноиа, Кепнена, Захарова, Кюи и др

Къ этой выставкѣ, какъ совершенно новому яв
ленію въ Баку, нельзя не отнестись съ полнымъ 
сочувствіемъ, но бакинская публика скупо ее по
сѣщаетъ, невидимому, болѣе интересуясь нефтя
нымъ дѣломъ, чѣмъ изящнымъ искусствомъ.

На выставкѣ однако уже проданы нѣсколько 
картинъ художниковъ гг. Банковскаго, Артазова 
и Колчина.

В ар ш ав а . Мѣстное Общество Поощренія Изящ
ныхъ Искусствъ объявляетъ конкурсъ на лучшія 
картины, акварельные русунки, миньлтюры и ироч., 
исполненные въ теченіе послѣднихъ трехъ лѣтъ,— 
не экспонированные на варшавскихъ художествен
ныхъ выставкахъ. Премій предполагается три: 
первая въ G00 руб., вторая — ЗОО руб. и третья 
200 руб. Срокъ конкурса— 15-го декабря нынѣш
няго года.

— Съ легкой руки М. А. Балакирева, Варша
ва, вѣроятно, въ самомъ непродолжительномъ 
времени, получитъ музей Шонена. Проектъ М. 
А. Балакирева относительно устройства такого 
музея въ Варшавѣ, гдѣ Шопенъ провелъ свое 
дѣтство и получилъ свое музыкальное образованіе, 
встрѣтилъ въ варшавскомъ обществѣ самый со
чувственный пріемъ. Многія лида, владѣющія рѣд
кими портретами знаменитаго композитора, его 
рукописями, письмами и пр., уже заявили, что, 
въ случаѣ осуществленія проекта М. А. Балаки
рева,готовы пожертвовать основываемому Шопенон- 
скому музею всѣ эти драгоцѣнныя воспоминанія 
о Ш опенѣ.

Вопросъ относительно пріобрѣтенія варшавскимъ 
Музыкальнымъ Обществомъ дома въ селѣ Желязна 
Воля, гдѣ родился Шопенъ, пока еще окончатель
но по рѣшенъ, въ виду большой цѣны, которую 
проситъ за этотъ домъ нынѣшній его владѣлецъ.

— ІІроф. Г. И. Сомирадскій только что окон
чилъ картину „Слана Коперника“. Сюжетъ кар
тины слѣдующій: на свѣтло-синемъ фонѣ стоитъ 
мраморный бюстъ знаменитаго астронома. Надъ 
бюстомъ, съ вѣнкомъ въ рукѣ, опускается „Сла
на“, въ видѣ аллегорической женской фигуры; у

цоколя бюста сидитъ исторія—въ лицѣ классиче
скаго типа женщины въ богатомъ одѣяніи и за
писываетъ имя Коперника въ „вѣчную книгу“ . 
Съ правой стороны стоитъ астрономія, изобра
женная въ видѣ глубоко задумавшейся женщины, 
съ приподнятыми къ небу глазами, съ астроно
мическими инструментами въ рукахъ. Съ лѣвой 
стороны стоитъ красивая, молодая крестьянка съ 
распущенною косою и кладетъ у подножія бюста 
вѣнокъ изъ долевыхъ цвѣтовъ. Всѣ фигуры на 
картинѣ—натуральной величины, причемъ каждой 
изъ четырехъ женскихъ фигуръ художникъ далъ 
особый типъ и особое выраженіе. Вся картина 
выдержана въ свѣтломъ, яркомъ тонѣ. Картина 
предназначена для новаго зданія библіотеки вар
шавскаго университета. Проф. Семирадскій пе бу
детъ экспонировать своей картины ни въ Петер
бургѣ, ни въ Варшавѣ.

Теноръ г. Медвѣдевъ уѣхалъ въ Харьковъ, 
гдѣ будетъ гастролировать въ теченіе мѣсяца въ 
оперной труппѣ г. Ііартавова.

Г-жа Луиза Никита отправилась концертиро
вать въ Рязань, Тулу, Калугу и Орелъ.

Въ В ы б оргѣ  обществомъ офицеровъ и ихъ 
женами дано нѣсколько концертовъ въ пользу 
мѣстностей, пострадавшихъ отъ неуролсая. Кон
церты отличались разнообразіемъ нрограмы; ими 
руководилъ подполковникъ Фрейманъ. Какъ рус
ское, такъ и финское общество отозвалось на 
благое дѣло.

— H a-дняхъ иъ Одессѣ скончалась актриса 
Лицъ-Новинская.

— Н а дняхъ скончался въ своемъ имѣніи, 
близъ Таганрога, 80-ти лѣтъ отъ роду, извѣстный 
въ свое время дѣятель по малороссійской лите
ратурѣ, Александръ Алексѣевичъ Корсупъ. По
койный, воспитанникъ харьковскаго университета, 
былъ большой любитель и знатокъ малороссійскаго 
народнаго быта и языка и былъ очень друженъ 
съ Грицькомъ Основьяненко (Г. Ѳ. Квитка), тог
дашнимъ корифеемъ и меценатомъ малороссійской 
литературы. Въ 1841 г. А. А. Корсунъ издалъ 
малороссійскій сборникъ произведеній разныхъ 
авторовъ, озаглавленный имъ: „Свипъ, украин- 
ській новорочиыкъ, скрутивъ Александръ Кор- 
суиъ“—гдѣ помѣстилъ и свои стихотворенія. Эта 
книга составляетъ въ настоящее время библіогра
фическую рѣдкость. Наиболѣе замѣчательныя 
произведенія изъ напечатанныхъ въ „Cuuuy“ 
были стихотворенія М. Петренко и II. И. Косто
марова, особенно его историческая трагедія,, Пе- 
рсяславська пічъ“ . Покойный намѣревался къ 
50-ти-лѣтію „Сшша“ издать вторую его книжку, 
для чего онъ собралъ массу матеріала, но тяжкая 
болѣзнь, сведшая его въ могилу, помѣшала осу
ществленію этой мысли.

З а г р а н и ч н а я  х р о н и к а .
Австрійская императрица Елисавета приказала 

выстроить на ея виллѣ Гастури (ост. К орф у) не
большой театръ, по утвержденному ужо плану 
одного вѣнскаго архитектора.

А нтверпенскій  театръ ставитъ новый ба
летъ подъ заглавіемъ „Au pays noir“, скомпоно
ванный Арманомъ Лаффринъ подъ музыку арген
тинскаго композитора, ІКюстена Клериса. Въ чис
лѣ дѣйствующихъ лицъ балета находится также 
знаменитый путешественникъ по Африкѣ— Стэнли,

которому предстоитъ иа сценѣ иыдѣлывать разныя 
па въ обществѣ негровъ и негритянокъ.

Б ерл и н ъ . Въ Берлинѣ 4-го (16-го) ноября, бы
ла представлена въ первый разъ драма Гуго 
Люблішора „Her kommende T ag“ (въ 4-хъ дѣйств.). 
Содержаніе драмы касается пропаганды соціализ
ма, предмета, близко затрогивающаго современную 
Германію, а  потому, несмотря на нѣкоторые не
достатки, пьеса смотрѣлась,—по словамъ „K öl
nische Zeitung“, — съ большимъ интересомъ: осо



бенно апшюдировалп послѣ перваго дѣйствія. Изъ 
артистовъ наибольшій успѣхъ имѣли г-жа Кон
радъ и г. Фолльмеръ.

—  Н а нѣмецкихъ сценахъ въ настоящее время 
большую сенсацію производятъ пьесы Людвига 
Фульда. Это—еще очень молодой человѣкъ, обла
дающій милліоннымъ состояніемъ и, прежде всего 
благодаря этому, весьма популярпый въ Берлинѣ. 
Какъ писатель, Фульда—фанатическій послѣдова
тель Ибсена. На дняхъ па одной изъ берлинскихъ 
сценъ шла его пьеса— „Рабыня“, представляющая 
варьяцію на извѣстную драму Ибсена „Нора“. 
Нѣмецкій авторъ усилилъ только окраску жен
скаго „рабства“ въ семьѣ и результатъ семейнаго 
разлада представилъ не въ формѣ благороднаго 
возмущенія противъ деспотизма мужа, какъ это 
происходитъ въ драмѣ Ибсена, а  въ формѣ ув
леченія человѣкомъ, съ умѣвшимъ въ цвѣтистыхъ 
рѣчахъ изобразить „рабынѣ“ улсасъ отношеній 
къ ней ея мужа. Не успѣли затихнуть слухи по 
поводу „Рабыни“, изъ Австріи пришло извѣстіе, 
что новаго нѣмецкаго драматурга начинаетъ уже 
преслѣдовать администрація. Въ Варнедорфѣ бы
ла запрещена пьеса Фульда „Потерянный рай“. 
Этотъ инцидентъ, несомнѣнно, послужитъ только 
къ распространенію популярности юнаго драма
турга.

—  Берлинской публикѣ очень понравилась дра
ма „Satisfaction“ барона Ообертса.

—  Аделина Паттп, какъ извѣстно, въ февралѣ 
была привлечена къ судебной отвѣтственности въ 
Берлинѣ импрессаріо, г . Цетомъ за нарушеніи 
контракта, на основаніи котораго она обязыва
лась гастролировать въ Петербургѣ и Москвѣ. 
Тогда г. Цетъ требовалъ съ нея 8,000 марокъ; 
теперь лсе онъ предъявилъ искъ къ пей въ 80,000 
марокъ. Первая инстанція присудила сму эту сумму, 
но при аппелляціи этотъ приговоръ былъ отмѣ
ненъ и г. Доту отказано въ искѣ.

—  Берлинскіе артисты, интересующіеся вѣн
скою выставкою театральнаго и музыкальнаго дѣ
ла, рѣшили принять въ послѣдней самое дѣятелиое 
участіе; кромѣ „Нѣмецкаго“ театра и театра 
„Адольфа Эрнста“ , въ Вѣнѣ полнится „Общестно 
берлинскихъ артистовъ“, съ Эммануэлемъ Рей- 
херомъ во главѣ.

—  Въ Берлинѣ вскорѣ откроется музей музы
кальныхъ инструментовъ, гдѣ собрано до тысячи 
образцовъ различныхъ инструментовъ, въ числѣ 
которыхъ имѣются принадлелсаппііе какъ знаме
нитымъ музыкантамъ, такъ и историческимъ, ли
цамъ.

—  Къ 5 декабря нынѣшняго года (по н. ст.) 
столѣтней годовщинѣ смерти Моцарта, Густавъ 
Шубертъ выпустилъ въ Берлинѣ брошюру подъ 
заглавіемъ „M ozart und die F reim aurerei“ . Бро
шюра издана берлинскимъ библіографическимъ 
бюро и, несомнѣнно, иредставллогь интересъ для 
почитателей великаго композитора.

Художественная выставка въ Берлинѣ, соглас
но оффиціальному увѣдомленію президента Ака
деміи Художествъ, профессора Беккера, будетъ от
крыта 15-го мая 1892 г., а  закрыта 31-го іюля,

Предсмертная работа скульптора, Бернгарда Ѳе- 
мера, мраморный бюстъ умершаго профессора 
физики, Густава Роберта Кирхгоффа, выставлоиъ 
на-дняхъ въ королевской національный галлереѣ 
въ Берлинѣ и восхищаетъ посѣтителей замѣча
тельнымъ сходствомъ съ покойнымъ ученымъ.

—  Знаменитая художница, Роза Боперъ, окон
чила колоссальную картину, надъ которой рабо
тала въ теченіо трехъ лѣтъ въ своей мастерской 
въ Би. Картина называется „Лошадипая моло
тильня“ и изображаетъ 10 лошадей въ натураль
ную величину, вымолачивающихъ пшепнцу. Ху

дожницѣ уже предлагали 300,000 франк., но она 
не согласилась уступить картину за эту цѣну.

—  Профессоръ б р е е л а в е к а го  университета, 
Феликсъ Данъ, извѣстный ученому міру много
численными сочиненіями по исторіи среднихъ вѣ
ковъ, написалъ подавно историческую драму— 
„Германская вѣра“ . Пьеса шла на сценѣ бреслав- 
скаго театра и имѣла, по словамъ нѣмецкихъ га
зетъ, блестящій успѣхъ.

В ѣ н а . Объявлено объ открытіи всемірной вы
ставки музыки и театра въ Вѣнѣ въ маѣ 1892 г. 
Заявленія отъ русскихъ экспонентовъ принима
ются до 19-го декабря текущаго года; подробныя 
свѣдѣнія о выставкѣ можно получить въ депар
таментѣ торговли и мануфактуръ.

— Н а выставкѣ будетъ открыто особое отдѣ
леніе Шопена, въ которомъ предполагается соб
рать всѣ вещественныя воспоминанія, касающі
яся знаменитаго композитора.

—  Окончательнымъ срокомъ для заявленій объ 
участіи въ международной музыкальной и теа
тральной выставкѣ въ Вѣиѣ 1892 г . назначено 
31-е декабря. Позднѣйшія заявленія будутъ ос
тавлены безъ вниманія.

— Евгеній Цабель ставитъ въ вѣнскомъ 
Бургтеатрѣ драму „Раскольпнковъ“, сюжетъ ко
торой заимствованъ изъ романа Ѳ. М. Достоев
скаго „Преступленіе и наказаніе“. Первое пред
ставленіе состоится въ скоромъ времени въ поль
зу Общества „Ш редеръ“ ; роли распредѣлены такъ: 
Раскольникова играетъ г. Боннъ, Порфирія—г. 
.Невинскій, а  старуху-закладчицу—г-жаГабильонъ.

— Недавно въ Вѣнѣ скончалась послѣдняя 
представительница знаменитой семьи Бетховена, 
84-лѣтняя Каролина фонъ-Бетховенъ. Она бы
ла супругой Карла фонъ-Бетховена, племянника 
композитора. Карлъ фопъ-Бетховепъ скончался 
въ Вѣнѣ, въ 1858 году.

Въ вѣнскомъ придворномъ театрѣ пойдутъ 
на дняхъ двѣ новинки, а именно: „Einsame Mens
chen“ и „Das H inderniss“. Затѣмъ до Рождества 
предполагается поставить „Meister von Palmyra“ 
Вильбрандта.

—  Послѣдній романъ Жоржа Онэ— „La dernière 
am our“—былъ передѣланъ самимъ авторомъ въ
4- хъактную драму „Sacrifice d’amour“ . Переве
денная па нѣмецкій, эта драма была исполнена
5- го (17-го) ноября въ вѣнскомъ Бургтеатрѣ и 
имѣла болѣе чѣмъ скромный успѣхъ. Особенно 
не поправился четвертый актъ, въ которомъ нѣм
ка-жена отравляется, чтобы дать возможность 
французу-мужу жениться на любимой женщинѣ.

—  Въ Б у д а -П е ш тѣ  скончался выдающіяся 
венгерскій'драматургъ, Грегоръ Эсики.

Г ам бургъ . Опора въ Гамбургѣ приготовляется къ 
постановкѣ цѣлаго ряда оперъ А . Г. Рубинштейна. 
Сначала пойдетъ „Демонъ“, за нимъ послѣдуютъ 
„Неронъ“ и „Купецъ Калашниковъ“. Знаменито
му композитору приписываютъ иамѣрспіе испол
нить пынѣшпею зимою въ Германіи, подъ его лич
нымъ управленіемъ опору „Моисей“ .

Д резд ен ъ . По словамъ нѣмецкихъ газетъ, 
А. Г. Рубинштейнъ только что окончилъ седьмую 
часть своей повой духовной оперы „Монсей“ и 
заканчиваетъ эпилогъ, г. Рубинштейнъ надѣется 
поставить свое новое произведеніе еще въ эту зиму. 
Оно настолько велико, что займетъ два вечера 
подъ рядъ.

И тал ія . Итальянскіе драматическіо писатели 
потерпѣли па сноей-же родинѣ фіаско. Дѣло въ 
томъ, что особая коммиссія, назначенная италь*



янскимъ министромъ иароднаго просвѣщенія съ 
цѣлью присужденія преміи въ 10,000 лиръ за 
лучшую оригинальную пьесу, поставленную въ 
Италіи въ сезонъ 1890— 91 года, не нашла ни од
ной пьесы, достойной преміи. Вслѣдствіе этого 
назначеніе преміи отложено опять на годъ, при
чемъ сумма, назначенная на выдачу преміи, уве
личится до 14,000 лиръ.

На предстоящую выставку музыкальнаго дѣла 
въ Вѣнѣ Италія собирается самымъ серьезнымъ 
образомъ. Въ главнѣйшихъ городахъ полуострова 
учреждено уже 14 комитетовъ, въ числѣ членовъ 
которыхъ значатся Арриго Бойто, Піетро Мас
каньи, Рикорди, Сондзоньо, Галиньяни, Маскеро- 
ни, депутаты Негри и Припетти, князь Ганги, 
маркизъ Висконти, графъ Марморито и масса 
аристократовъ.

По словамъ „Independance Beige“, на-дняхъ 
артисты придворнаго театра въ К ар л с р у э  были 
непріятно удивлены, прочитавъ распоряженіе, за
прещающее имъ брать себѣ букеты и вѣнки, бро
саемые на сцену. Служащимъ при театрѣ запре
щено относить эти предметы въ уборныя артис
товъ. Кромѣ того, дирекція театра напомнила 
всему персоналу артистовъ, чтобы никто изъ нихъ 
не смѣлъ выходить на вызовы послѣ сцены, въ 
которой онъ умираетъ.

— Г-жа Литвинъ получила приглашеніе на 10 
спектаклей въ М адридъ  въ теченіе будущаго мар
та мѣсяца; она появится въ „Джіокондѣ“, „Гуге
нотахъ“, „Аидѣ“, „Африканкѣ“ и, можетъ быть, 
въ „Жидовкѣ“ .

М ю нхенъ. Н а королевской сценѣ недавно шла 
новая драма ІІоляГейзе — „W ahrheit?“ („Истина?“). 
Въ пьесѣ ставится вопросъ, истина ли только 
должна руководить человѣческой жизнью? Авторъ 
отвѣчаетъ отрицательно. Взглядъ Поля Гейзо вы
сказанъ въ слѣдующихъ словахъ одного изъ дѣй
ствующихъ лицъ. Рѣчь обращена къ естество
испытателю. „Подите вы съ вашей истиной“, го
воритъ герой автора. „Въ наукѣ истина, можетъ 
быть, и умѣстна, но жизнь вовсе не наука, а 
искусство, а  въ искусствѣ рядомъ съ истиной 
идетъ красота, а прежде всего любовь“. Нѣмецкая 
критика привѣтствуетъ новое произведеніе зна
менитаго автора, какъ одинъ изъ самыхъ силь
ныхъ противовѣсовъ крайнему натуралистическому 
направленію современной драмы.

Но позднѣйшимъ сообщеніямъ изъ Мюнхена, бай- 
ретскіяпраздиенетва будутъ продолжаться въ буду
щемъ году съ 9-го (21-го) іюля по 9-е (21-е) августа. 
За это время „P arsival“ будетъ исполненъ 8 разъ, 
„Tristan und Isolde“— 4 раза, „M eistersinger von 
Nürnberg“—4 раза и „Tannhäuser“—4 раза.

— Польскій магнатъ, графъ Корвинъ-Милевскій 
подарилъ свою цѣнную картинную галлерею мюн
хенской пинакотекѣ. Въ галлереѣ этой имѣются 
произведенія лучшихъ польскихъ художниковъ— 
Матейко, Бранда и Хельмонскаго.

— Будущая международная художественная вы
ставка въ Мюнхенѣ назначена съ 1-го іюня по 
ЗІ-о октября 1892 г. Послѣдній срокъ для заяв
леній— 15 марта, а  срокъ для доставки художе
ственныхъ произведеній—съ 1-го по 15-е апрѣля.

Н ью -Іоркъ . 5 ноября началась здѣсь иродалм, 
картинъ извѣстнаго художника В. В. Верещагина. 
Въ первый вечеръ было продапо всего 56 кар
тинъ и выручено 26,650 долларовъ. Высшая цѣна 
была дана за „Соломонову стѣну“, проданную за 
3,000 дол. Другія извѣстныя картины были про
даны по слѣдующимъ цѣнамъ: „Главная мечоть 
нт. Футепорѣ“— 2,550 дол., „Мечеть въ Агрѣ“ — 
2,200 дол., „Ворота Алла-Уднна въ Дели“— 2,100 
Дол., „Домъ Бербула въ Футепорѣ“— 1,950 дол.,

„Святая семья“ (произведшая сильную сенсацію 
въ В ѣнѣ)—1,300 дол., „Пророчество“ (Матѳ. X I, 
2 0 - 2 4 ) — 1,150 дол., „Христосъ въ пустынѣ“—
1.100 дол., „Христосъ на Тиверіадскомъ озерѣ“—  
1,025 дол., „Тай (монументъ въ память жены ве
ликаго Могола) вечеромъ“ — 1,000 дол. Низшая 
цѣна—35 дол.—была дана за  „Куполъ надъ св. 
гробомъ въ Іерусалимѣ“. 56 нумеровъ были про
даны въ полтора часа. 6 ноября были проданы ос
тальныя 54 картины г. Верещагина за 45,985 дол.; 
слѣдовательно, всѣ 110 картинъ принесли 72,635 
дол. или, въ среднемъ выводѣ, 660 дол. за кар
тину. З а  „Распятіе“ дали 7,500 дол.; картина 
предназначается, говорятъ, въ одну изъ русскихъ 
церквей. Другія извѣстныя картины были проданы 
по слѣдующимъ цѣнимъ: „Разстрѣливаніе въ Ин
діи“—4,500 дол., „Будущій императоръ Индіи“— 
4,125 дол., „Кремль“ — 2,500 дол., „Соломонова 
стѣна“ (малая) -2 ,5 0 0  дол , „Окно монумента Се- 
лнма-ІПисти“—2,200 дол., „Забытый солдатъ“—
2.100 дол., „Мечеть великаго Могола“— 2,100 дол., 
„Казнь въ Россіи“—1,550 дол., „Мечеть въ А грѣ“— 
1,500 дол., „Скобелевъ на Ш ипкѣ“— 1,400 дол., 
„На Шипкѣ все спокойно“ (3 картины)—1,005 дол.

— Весьма оригинальная стачка имѣла мѣсто въ 
Ныо-Іоркѣ. Машинисты всѣхъ главныхъ театровъ 
американскихъ столицъ составили стачку и пере
стали работать, требуя прибавки въ 50 cents въ 
вечеръ. Директора театровъ совершенно не обра
тили вниманія на требованія и стачку машинис
товъ, и, съ помощью артистовъ, сами стали ис
полнять ихъ работу. Благодаря этому, стачка раз

строилась.
О льденбургъ . Т еатръ, заново отдѣланный въ 

1881 г., сгорѣлъ до тла въ ночь съ 12-го (24-го) 
на 15-е (25-е) ноября. Человѣческихъ жертвъ не 
было. Великій герцогъ предписалъ, чтобы дирекція 
приспособила для спектаклей частный домъ и те
атральный сезонъ могъ бы продолжаться безъ пе
рерыва.

Прима-балерина т у р и н с к а г о  театра Джузеп- 
пина Боббія на дняхъ во время спектакля умерла 
на сценѣ; при самомъ началѣ балета она упала 
и скончалась па мѣстѣ.

П ар и ж ъ . Первыя 10 представленій „Лоэнгри- 
на“ въ Парижѣ дали почти 207,000 франковъ 
сбора.

Послѣднія новинки парижскихъ театровъ: въ 
„Palais Royal— комедія Мельяка „M onsieur l’ab
bé“, въ Porte S t. M artin: „Les voyages de P a 
r is “—Томэ и Блюма, въ Variétés: „P incés“ —Мил- 
ло. Театръ Châtelet возобновляетъ драму „Mi
chel Strogoff“ . Въ Comédie française— „La meguero 
apprivoisée“ и въ Renaissance: „Mademoiselle As- 
modee“.

—  Парижская опера праздновала столѣтнюю 
годовщину рожденія Мейербера. Приводимъ число 
представленій различныхъ оперъ Мейербера, дан
ныхъ вт» Парижѣ по 1-еянваря: „Робертъ-Дьяволъ“ 
шелъ 738 разъ, „Гугеноты“ —  876 разъ , „Про
рокъ“ („Іоаннъ Лейденскій“)— 468 разъ и „Афри
канка“ —449 разъ. Всего было дано 2,531 пред
ставленіе. Сборъ съ этихъ 2,531 представленія 
можно опредѣлить въ 29— 30 милліоновъ фр.

Н а дняхъ въ Парижѣ открываетъ двери новый 
театръ подъ названіе „Select-Théâtre“ . Въ репер
туаръ театра войдутъ произведенія молодыхъ ав
торовъ, причемъ особенное вниманіе будетъ об
ращено на направленіе символистовъ, во главѣ 
которыхъ стоитъ талантливый писатель Морисъ 
Баррэсъ.

Знамепитый французскій писатель Александръ 
Дюма принялъ на себя режиссерскую часть те
атра Menus P la isir. ІІо слухамъ, репертуаръ те
атра будетъ измѣпепъ, именно: пьесы реалисти



ческаго направленія будутъ отодвинуты на вто
рой планъ.

Въ театрѣ парижской оперы былъ въ тѣсномъ 
кружкѣ артистовъ отпразднованъ століѵтпій юби
лей одного изъ директоровъ театра, Ритта. По его 
собственнымъ словамъ, онъ родился лишь на 24 
часа позже знаменитаго Мейербера. Риттъ вы
глядитъ очень бодро, и на видъ ему можно дать 
не болѣо 65— 70 лѣтъ.

Представленія „мистерій“, возобновленныхъ во 
Франціи года два тому назадъ, весьма нравятся 
парижской публикѣ. Мистерія Мориса Бушора 
„Рождество“ имѣла на сценѣ театра Gallerie Ѵі- 
ѵіеппе громадный успѣхъ. Въ нынѣшній сезонъ 
журналистъ Томэ написалъ весьма интересную 
„мистерію“ подъ названіемъ „L’Enfant J6 sus“.

— Драматурги Blum и Toché написали комедію 
подъ заглавіемъ „Le monde où l’on flirto“. Въ 
этой пьесѣ выступитъ петербургская артистка 
г-жа Delaunay.

Н а долю парижскаго театра Châtelet, гдѣ по
ставлена пьеса „Мишель Строговъ“ („Michel Stro- 
goff“) выпадаютъ громадные сборы, достигающіе 
обыкновенно 10,615 франковъ въ одинъ вечеръ.

—  Съ 1-го по 31-е мая будущаго года состо
ится въ парижской Ecoles des beaux a rts  вы
ставка всѣхъ произведеній Мейсонье.

П р а га . „Пиковая дама“ П. И. Чайковскаго по
явится вскорѣ но сценѣ чешскаго театра въ Пра
гѣ. На сценѣ того-лсе театра готовится постановка 
оперы Мошошко „Страшный дворецъ“.

С евильяно (Италія). Много говорятъ о выда
ющемся успѣхѣ, который имѣли въ теченіе пер
выхъ зимнихъ мѣсяцевъ „легкое“ сопрано, г-жа

Зигеръ и лирическій теноръ, г . Дженіо, въ опе
рахъ „Сонамбула“ и „Робертъ Діаволъ“. Оба— 
наши соотечественники. П ервая—бывшая ученица 
московскаго филармоническаго училища, затѣмъ 
учившаяся въ Италіи у извѣстнаго Антоніо Буц- 
ци, теперь уясе умершаго; второй—не кто иной, 
какъ г. Сонруиенко, бывшій артистъ московскаго 
Большого театра.

Древнѣйшій театръ въ Европѣ находится въ 
С токгольм ѣ, это—королевскій оперный,выстроен
ный въ 1782 г. Въ началѣ декабря этотъ театръ 
будетъ разрушенъ.

Въ Ц ю ри хѣ  создалось товарищество съ цѣлью 
устроить „свободную сцену“, на которой будутъ 
исполнять пьесы, не принятыя въ другихъ теат
рахъ по политическимъ или соціальнымъ причи
намъ. Первый спектакль назначенъ на 8-е (20 с) 
декабря, пойдетъ „Ренегатъ“, драма Отто Вп- 
херсъ-фонъ-Гога съ прологомъ Макса Энгельма- 
на. Н а слѣдующій годъ намѣчены: „Францъ фонъ- 
Сикингенъ“—Лассаля, „Смерть Дантона“—Бюх
нера, „Пылающая вершина“— Генкеля и „Скромные 
люди“— Гауптмана; многія другія драмы пойдутъ 
въ передѣлкѣ.

Въ театрѣ въ Ч и каго  исполняется теперь сен
саціонная драма „Милліонеръ“ , гдѣ реализмъ въ 
сценической обстановкѣ доведенъ до крайнихъ 
предѣловъ. Въ одной картинѣ милліонеръ считаетъ 
огромныя суммы золота, настоящаго золота, а въ 
другой, представляющей улицу въ Ныо-Іоркѣ ут
ромъ, дворники гонятъ въ канавы грязь, насто
ящую грязь, и повозки увозятъ настоящія нечи
стоты (?!).

Ивъ Haendschel’s Skizzenbuch.



О Б Ъ Я В Л Е Н І Я

г г ,  а р т и с т о в ъ ,  и щ у щ и х ъ  а н г а ж е и і е н т а ;

М е р т о н ъ  Елена. Молодая артистка на маленькія роли. Бердянскъ, кв. Вульдриджъ. 
Н а р с к ій  Ил. С. Первый драм. любовникъ. Кіевъ. Козинка, д. Мазченка, № 11, к.в. 16. 
Н е с м ѣ л о в ъ  Е . П . Начинающій актеръ комикъ—простакъ, согласенъ мѣсяцъ слу

жить для пробы безплатно. Ст. Вавожъ. Вятской губ.
Свирская Екатерина Ивановна. Вторая ingénue comique. Адресъ: Бердянскъ, д. 

Киліуса. Е. И. Свирской.

О Т К Р Ы Т А  П О Д П И С К А  Н А  1 8 9 2  Г О Д Ъ  Н А  Ж У Р Н А Л Ъ

Г о д ъ  X I I .
„ О С К О Л К И “

Г о д ъ  X I I .

п о д ъ  р е д а к ц і е й  и  п р и  п о с т о я н н о м ъ  у ч а с т і и  Н . А. Л е й к и н а .
Всѣ годовые подписчики получатъ въ концѣ 1892 г. БЕЗПЛАТНУЮ ПРЕМІЮ подъ названіемъ

„ Г р а Ф ъ  Л .  Н .  Т о л с т о й  в ъ  и л л ю с т р а ц і я х ъ “ ,
24 рисунка большого формата, на веленевой бумагѣ, къ сочиненіямъ гр. Л. II. Толстого, въ роскош

ной обложкѣ съ его портретомъ и факсимиле.

Редакторы-издатели: Я . Лейкинъ и JP. Толике.

В ы ш л а  ( о д и н н а д ц а т а я )  н о я б р ь с к а я  к н и г а  е ж е м ѣ с я ч н а г о  л и т е р а т у р н о - п о л и т и ч е с к а г о  и з д а н і я .

„ Р У С С К А Я  М Ы С Л Ь “ .
Содержаніе:—I .  Обречепа. (Повѣсть) Продолженіе. П. Д . Боборыкина.—И . Зороастръ. Романъ 
Маріона Крауфорда. Продолженіе. Переводъ съ англійскаго. В. М. С .—I I I .  Въ тундрѣ и тайгѣ. 
(Разсказъ изъ сибирскаго быта.) Г. А. М ачтста, — IV . Стихотвореніе Л. И. Пальмина. — V. Нурма- 
галь. Восточная сказка Луи Галле. Переводъ В. М. Р .— V I. Смѣна. (Романъ). Окончаніе. А. И. 
Э ртеля,— V II. Письма изъ Африки. Генрика Оепкевича. (Продолженіе.) Переводъ съ польс. В. М. 
Л.—V I I I .  Поѣздка въ Ташкентъ и Самаркандъ. 1’раф. П. С. Уваровой.—IX . Общественные идеалы 
два вѣка тому назадъ. ІИ.—  X . По восточному берегу Африки. Окончаніе. ІИ. И. В еню кова.—  
XI. Властолюбивые замыслы Соединенныхъ Штатовъ въ области экономической политики. Гр. 
Л. А. Комаровскаго.— X II . Экскурсы въ область русскаго эпоса. Продолженіе. Вс. Ѳ. М иллера.— 
X II I .  Безхлѣбье. Гл. И. Успенснаго,—X IV . Гончаровъ. ІИ. А. Протопопова.— X V . Иностранное обо
зрѣніе. В. А. Гольцева.— X V I. Современное искусство. А н.— X V II . Внутреннее обозрѣніе.— 
X V III . Научный обзонъ: Экономическая исторія Апгліи при переходѣ отъ среднихъ вѣковъ къ 
новому времени. ІИ Й. Вруна.—XIX. Новый союзъ русскихъ натуралистовъ. В - а . —XX. Обя
занности общества въ отношеніи кустарной промышленности А. А. И.—XXI. А. Ф. Давиньовъ 

f .—X X II. Библіографическій отдѣлъ. Объявленія.
Открыта подписка на 1892 годъ на ежемѣсячное литературно-политическое изданіе

„ Р У С С К А Я  м ы с л ь * .
(тринадцатый годъ изданія).

Годъ 9 мѣс. 6 мѣс. 3 мѣс. 1 мѣс.
Ц ѣ н а :  съ доставкою и пересылкою во

всѣ мѣста Р о с с іи ............................................ 12 р. 9 р. — 6 р. 3 р. 1 р .
За границу................................................. 14 „ 10 „ 50 к. 7 „ 3 „ 50 к. 1 „ 25 к .
Для годовыхъ подписчиковъ допускается разсрочка: при подпискѣ, къ 1 апрѣля, 1 іюля и 

1 октября но 3 рубля. Книгопродавцамъ дѣлается уступка 50 кон. съ годоваго экземпляра; кре
дита и разсрочекъ не допускается.

П О Д П И С К А  II P II IIИ И А Е Т С Я 
В ъ  М о с к в ѣ ;  контора журнала:— Леонтьевскій, 21.
В ъ  С .- П е т е р б у р г ѣ :  книжный магазинъ Н. Феиу и К°, Невскій.

Редакторъ-издатель В .  М .  Л А В Р О В Ъ .

Ц Ѣ Н А  З А  Ж У Р Н А Л Ъ :
Съ доставкой и пересылкой:

На годъ съ безплатной преміей . . . .  9  руб.
На полгода безъ преміи.........................5 „
На три мѣсяца безъ преміи.................. 3  „
За границу........................................... ІО „

Безъ доставки и пересылки;
На годъ съ безплатной преміей . . . 8  р. — к.
На полгода безъ преміи.................... 4 , 5 0  „
На три мѣсяца безъ преміи . . . . 2  „ 5 0  „

З а  п е р е с ы л к у  п рем іи  п р и п л а т ы  н е  п о л а г а е т с я .
Главная контора С.-Петербургъ (Троицкая улица, домъ № 18).
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ХУДОЖЕСТВЕННОЕ ИЗДАНІЕ СОЧИНЕНІЙ

М. Ю. Лермонтова.
ВЪ ДВУХЪ БОЛЬШИХЪ ТОМАХЪ 

съ 40 ф о то ти п ія м и  и 120 р и с у н к а м и  в ъ  текстѣ.
Рисунки исполнены исключительно для этого изданія художниками: I I .  К . А й вазо вски м ъ , 

В . М . В аснецовы м ъ, А . М . В аснецовы м ъ, М . А . В рубелем ъ , Е .  Е .  В олковым ъ, I I .  I I .  З у 
бовскимъ, С . В .  И вановы мъ, Е .  А . К оровины мъ, В . К . Ш енкъ, В .  Е .  М аковски м ъ , В . Д . И о- 
лѣновымъ, Л . О- П а с т е р н а к о м ъ , И . Е .  Р ѣ п и н ы м ъ , К . А .  С ави ц ки м ъ , В . А . С ѣровы м ъ, В .  И . 
С уриковы м ъ, Е . А . Т р у т о в с к и м ъ , И . И . Ш иш кины м ъ.

Текстъ вновь пересмотрѣнъ и исправленъ по рукописямъ поэта, согласно указаніямъ 
нашего извѣстнаго библіографа П. А. Ефремова. Біографія поэта и критическая статья объ его 
произведеніяхъ наппсапы И. И. Ивановымъ.

Ц ѣ н а 5  руб. з а  о б а  то м а  (п ер е с ы л к а  по р азс то я н ію  з а  5  ф у н .) .
Съ требованіями обращаться въ книжный магазинъ И. К. Прянишникова (Москва, 
Петровскія линіи, № 15) и магазинъ книгъ и канцелярскихъ принадлежно
стей Т-ва И. Н. Кушнеровъ и К°. (Москва, Никольская ул., д. Чижовыхъ).

Издатели просятъ но смѣшивать трехъ 
предыдущихъ изданій съ безчисленными пере
дѣлками, н еи гѣ ю и щ м и ^  
общаго съ оригиналами этихъ классическихъ 
произведеній, появляющихся въ полномъ пере
водѣ въ первый разъ.

П е ч а т а е т с я  и  в с к о р ѣ  п о с т у п и т ъ  в ъ  
п р о д а ж у :

Ж ан ъ-Ж анъ  Руссо. Юлія или Новая 
Элоиза, или Пись

ма двухъ любовниковъ, живущихъ у подножья 
Альпъ. Т. І.

Изданія Т-ва И. Н. КУШНЕРЕВЪ и К°
и

книжнаго магазина П. К. ПРЯНИШНИКОВА.
Монгомери. СИНЯЯ ВУАЛЬ. Повѣсть для дѣ

тей старшаго возраста. Пере
водъ съ англійскаго. С. Л. Федоровичъ, съ 12 ри
сунками. Цѣна въ нанкѣ 1 руб. 7 5  коп. Перве

за 2 ф. но разстоянію.

В ольтеръ. Д Ж О Н А  ПЛОРЛЕЯ. Переводъ съ 
англійскаго, подъ редакціей 

профес. А. Кирпичникова. М. 1889 г. Цѣна 
2 руб. Пересылка за 2 ф. но разстоянію.

Д ж о н ъ  Т индаль. ТЕП Л О ТА , разсматри
ваемая какъ особый 

родъ движенія. Переводъ съ англійскаго подъ 
редакціей нроф. А. Шимкова, съ 120 рис. въ 
текстѣ. Изданіе 2-е. М. 1889 г. Цѣна 3 руб. 
7 5  коп., съ перес. 4  руб. Книга рекомендована 
Министерствомъ Народнаго Просвѣщенія для 
фундаментальныхъ и ученическихъ библіотекъ, 
мужскихъ и женскихъ гимназій, реальныхъ учи
лищъ и учительскихъ семинарій, а также для 
библіотекъ учительск. институтовъ и городскихъ 

училищъ.

Ж орж ъ-Зандъ . Сочиненія. T. I . Замокъ 
Вилыіре, переводъ Дои- 

пельмайеръ, цѣна 1 руб. 75 к.

Д ж ьованни  Бонкаччьо. Декамеронъ. 
Полный пе

реводъ академика профессора А. Н. Веселов
скаго. Роскошное иллюстрированное изданіе. 
М. 1891 г. T. I. Цѣна съ билетомъ на 2-й томъ 
10 руб. Пересылка за 5 фун. оба тома. Второй 

томъ выйдетъ въ ноябрѣ 1891 г.

Д ж о н атан ъ  С виф тъ. П УТЕШ ЕСТВІЯ 
Л Е М Ь Ю Э Л Я

ГУЛЛИВЕРА. Н овы й  п ол ны й  п е р е в о д ъ  П. К а н ч а л о в -  
с к а г о  и В . Я к о в е н к о , съ біографіей С в и ф т а  и при
мѣчаніями В а л ь т е р ъ  С к о т а , Ш е р и д а н а ,  К ун а  Т е й 
л о р а , Т е к к е р е я  и др. Томъ 1: П у т е ш е с т в іе  в ъ  Л ил- 
ли п уту  и п у т е ш е с т в іе  в ъ  Б р о б д и н ь я г ъ .  Томъ II: 
П у т е ш е с т в іе  в ъ  Л а п у т у  и к ъ  Г у и г н г н м а м ъ . Съ 164 
рисунками, рѣзанными въ Лондонѣ. Цѣна за 
2 тома 4  р. 4 0  к. Пересылка но разстоянію за 

3 фун. Роскошный переплетъ 75 коп.

Ты сяча о д н а ночь. АРА БСКІЯ С К А ЗК И . 
3 тома. Н о в ы й  п о л 

ный п е р е в о д ъ  Ю . Д о п п е л ь м а й е р ъ ,  съ 450 рисунками 
въ текстѣ. М. 1890 г. Цѣна І-го тома 3 р. 15 к., 
на велен. бумагѣ 3 р. 5 0  к. Цѣна II тома 2  р. 
7 5  к., на велен. бумагѣ 3 р. Цѣна III т. 2  р. 
7 5  к., на велен. бумагѣ 3 р. За роскошный пе
реплетъ каждаго тома прибавл. 7 5  к. Пересылка 
каждаго тома за 3 ф. но разстоянію. При в т о 
р о м ъ  т о м ѣ  п о м ѣ щ е н а  с т а т ь я  а к а д е м и к а  п р о ф е с с о р а  

А. Н . В е с е л о в с к а г о ,  н а п и с а н н а я  д л я  э т о г о  и з д а н ія .

Д ан іель д е  Ф о. Ж И З Н Ь  И У Д И В И ТЕ Л ЬН Ы Я  
П РИКЛЮ ЧЕНІЯ РОБИ Н СО Н А  

КРУ ЗО , ІО РКСКА ГО  М ОРЯКА, РА ЗСКА ЗА Н Н Ы Я ИМ Ъ 
САМ ИМ Ъ. Н овы й  п ол н ы й  п е р е в о д ъ  с ъ  а н г л ій с к а г о  
П. К а н ч а л о в с к а г о ,  одобренный Ученымъ Комите
томъ Министерства Народнаго Просвѣщенія для 
библіотекъ мужскихъ среднихъ учебныхъ заве
деній М. П. II. Съ портретомъ автора и 100 пре
красными иллюстраціями въ текстѣ. Клише ис
полнены въ Лондонѣ. М., 1889 г. Цѣна за 2 тома 
4  руб., пересылка по разстоянію за 3 фунта, 

въ роскошномъ переплетѣ 4  руб. 7 5  коп.



С ар ато вск ій  Г ородской  Т е а т р а л ь н ы й  К о м и т е т ъ

объявляетъ, что за окончаніемъ въ  апрѣлѣ 1892 года 
срока содержанія саратовскаго городского театра, тако
вой съ упомянутаго времени сдается вновь на два года; 
равнымъ образомъ сдается и лѣтній городской театргь, 
находящ ійся въ саду бывшемъ Сервье, а потому желаю 
щіе снять театры благоволятъ обращаться до 15 декабря 
сего года съ. заявленіями въ  Городскую Управу, гдѣ мож
но видѣть и условія сдачи театровъ ежедневно, кромѣ 
праздничныхъ дней. При этомъ Комитетъ присовокуп
ляетъ, что условія могутъ быть присылаемы и несоглас
ныя съ дѣйствующ имъ контрактомъ и что окончатель
ное принятіе сдѣланныхъ предложеній будетъ зависѣть 
отъ Городской Думы.

ОТКРЫТА ПОДПИСКА НА 1892 ГОДЪ НА ГАЗЕТУ

„ Н О В О Е  О Б О З Р Ъ Н І Е “
(девятый годъ издапія)

У СЛ О ВІЯ ПОДПИСКИ: съ пересылкою и доставкою: на годъ 10 р . ,  на полгода— G р . ,  на 
три мѣсяца—8 р . 50 к . ,  па одинъ мѣсяцъ 1 р ., 50 к. Заграницу: пагодъ—17 р . ,  на нолгода—У р„ 
на три мѣсяца—5 р. (Подписка принимается не и аче какъ считая съ перваго числа любого мѣсяца).

Д О П У С К А Е Т С Я  Р А С Р О Ч К А .
Иногородніе адресуютъ свои требованія: Ііі. Т и ф л и с ъ , въ редакцію , ,Н оваго  О б о зр ѣ н ія “ .

О т к р ы т а  п о д п и с к а  н а  1 8 9 2  г о д ъ  н а

„ в о л ы н ь ".
г а з е т у  і ш т м е с к р ,  л и т е р а т у р н у ю  і  о Ц е ш н і і  ж и з н и .

Годъ четырнадцатый. Съ будущаго 1892^года «ВОЛЫНЬ» будетъ выходить по прежнему ЕЖЕ
ДНЕВНО, за исключеніемъ воскресныхъ и послѣпраздничиыхъ дней по прежней программѣ.

Подписка принимается въ г. Яіитоміргь, въ конторѣ редакціи б,-Бердичевская у., д. Духовнаго училища
ПОДПИСНАЯ ЦѢНА: 12 м. 5 р., 11 м. 4 р. 75 к., 10 м. 4 р. 40 к., 9 м. 4 р., 8 м. 3 р. 50 к. 
7 м. 3 р., 6 м. 2 р. GO к., 5 м. 2 р. 10 к., 4 м. 1 р. 80 к., 3 м. 1 р. 50 к., 2 м. 1 р., 1 м. 75 к.
Издатель И. И. Коровицкій. Редакторъ К. И. Коровицкій.



П о зд р а в л я е м ъ !  О т к р ы т а  п о д п и ска  н а  1 8 9 2  годъ!

х ѵ і і  г о д ъ  Щ ОШ ТВШ О-Ю М ОРИСТИШ Ш  ЖУРНАЛЪ г о д ъ  х ѵ н .

„ С Т Р Е К О З А “ ,

Въ 1892 году „Стрекоза“ дастъ своимъ Г О Д О В Ы М Ъ  подписчикамъ:

3  Ш Ш Ж Ш Ш Ш Ш Ж Ъ % роскошнѣйшихъ преміи:

1 премія: „ПЛОДЫ ПРОСВѢЩЕНІЯ“, комедія графа Л. Н. Толстого. Изящный томъ, изданный 
но примѣру парижскихъ éditions de luxe. Книга эта будетъ разослана подписчикамъ съ № 1 „Стрекозы“.

2 премія: „НОВОСТИ НАШЕГО ТЕАТРА“ —роскошный альбомъ, исполненный фото-хемшрафіей. 
и 3 премія: „ЕЖЕМѢСЯЧНОЕ ПРИЛОЖЕНІЕ „СТРЕКОЗЫ“, составленное изъ лучшихъ ста

тей современной юмористической литературы (преимущественно французской) съ французскими худо
жественными иллюстраціями.

У С Л О В І Я  П О Д П И С К И :
На ГОДЪ съ преміями: во всѣ города 10 р. с., за-грашіцу 12 р. с. По У9 ГОДІЯМЪ: во всѣ 

города безъ премій 5 р,, съ преміями по 5 р. 50 к., за-границу безъ премій <> р.

О т к р ы т а  п о д п и ск а  н а  1892  го д ъ .

„ Т Е А Т Р А Л Ь Н Ы Й  М І Р О К Ъ “ .
Еженедѣльное иллюстрированное изданіе литературы, искусства и общественной жизни. Подъ редакціею

П. Ф. Левдчка
Программа: литература, искусство, театръ, музыка, беллетристика, фельетонъ и хроника.

5 Э  е ж е н е д ѣ л ь н ы х ъ  и л л ю с т р и р о в а н н ы х ъ  н у м е р а ;
1 S  в ы п у с к о в ъ  „ Л И Т Е Р А Т У Р Н А Г О  А Л Ь М А Н А Х А “ .

ВЪ Т О МЪ  Ц ІИ С Л Ъ :
„ Т  е  а  т  р  ъ  Л . ъ  в  а. Т  о л  с  гг о зг о “, g®

Съ портретомъ Л. Толстого, художественными виньетками и пр.
Годъ 6  р у б .,  съ  дост. 7  руб ., съ  п ер . 8  р у б . Р а з с р о ч к а :  при  подпискѣ т р и  р у б л я ,  к ъ  1-м у

а п р .— 3  р у б ., остал ьн ы е  к ъ  1-,му ію ня.
Пріемъ подписки въ конторѣ реданц;и, въ С.-Петербургѣ, Загородный пр., № 13, при 

книжномъ магазинѣ Н. Ѳ. Розанова.

О Т К Р Ы Т А  П О Д П И С К А  Н А  1892 Г О Д Ъ

н а  г а з е т у

* д  о  н  Ъ “
У С Л О В І Я  П О Д П И С К И :

О Т К Р Ы Т А  П О Д П И С К А

Н А  1 8 9 2  Г О Д Ъ
( д е с я т ы й  г о д ъ  и з д а н і я )

н а  о б щ е с т в е н н у ю ,  п о л и т и ч е с к у ю  и  л и т е р а т у р н у ю  г а з е т у

» В О Л Ж С К І Й  В Ъ С Т Н И К Ъ “ .

Г а з е т а  в ы х о д и т ъ  е ж е д н е в н о ,  з а  и с к л ю ч е н і е м ъ  п о с л ѣ п р а з д н и ч н ы х ъ  д н е й .  
П о д п и с н а я  ц ѣ н а  д л я  и н о г о р о д н и х ъ  п о д п и с ч и к о в ъ :  н а  г о д ъ  9  р . ,  н а  

п о л г о д а  5  р . ,  н а  3  м ѣ с я ц а  2  р .  7 5  к  , н а  м ѣ с я ц ъ  1  р .
ДОПУСКАЕТСЯ РАЗСРОЧКА: ПРИ ПОДПИСКѢ 3 р . .  1 АПРѢЛИ 3 р ., 1 ІЮЛЯ 3 р . 

А д р е с о в а ть : К а за н ь , въ  Г лавную  К о н то р у  „В О Л Ж С К А ГО  В Ѣ С Т Н И К А “ .



1-го д е к а б р я  ВЫШЛА И РАЗДАЕТСЯ ПОДПИСЧИКАМЪ ХИ-я КНИЖКА ЖУРНАЛА

„СѢВЕРНЫЙ ВѢСТНИКЪ“
СОДЕРЖАНІЕ: О т д ѣ л ъ  п е р в ы й . I. ДЕРЕВЕНСКІЙ СОНЪ. Стихотвореніе Я . П. П о л о н с к а г о .— II. ПО
СЛѢДНЯЯ ВОЛЯ. (Повѣсть). К . Б а р а н ц е в и ч а — Ш. ARCO NATURALE. Стихотвореніе. И. М и н с к а г о .—  
IY. ИСТОРІЯ И ФИЛОСОФСКОЕ ЗНАЧЕНІЕ ИДЕИ ПРОГРЕССА. Проф. Н. К а р ѣ е в а , — V. СТИХО
ТВОРЕНІЕ. Е. Ч.—YI. МАРШ ШОТЛАНДСКАЯ. Драма въ пяти дѣйствіяхъ. Соч. Бьернстьерна 
Бьернсона. Переводъ съ датскаго П. Г а н з е н а .— YII. ДИВЪ. Стихотвореніе. (Изъ восточныхъ моти
вовъ). В . В е л и ч к о .  КШ. ВОЗНИКНОВЕНІЕ РЕАЛЬНАГО РОМАНА. Проф. Н. С т о р о ж е н к о . - І Х .  
ГРОТЪ ВЪ СКАЛѢ. Стихотвореніе. Н. М и н с к а г о .—X. „ІІЕ ГЕРОИ“. Романъ въ 2-хъ частяхъ. Часть 
И. Глава. V I-X . И. П о т а п е н к о . XI. СОВРЕМЕННАЯ ФРАНЦУЗСКАЯ АДВОКАТУРА И НОВАЯ 
ШКОЛА СУДЕБНАГО КРАСНОРѢЧІЯ. (По поводу книги Léon Cléry „Souvenirs d u  Palais"). H . Ka- 
р а б ч е в с к а г о .—XII. МАРКЪ АВРЕЛІЙ. Стихотвореніе Д .  М е р е ж к о в с к а г о , - ХШ. ИЗЪ ПОѢЗДКИ ПО 
ЕВРОПѢ. В . С т а с о в а — XIV. МУЧЕНИКИ. Разсказъ. И. В и к т о р о в а .- X Y .  СТИХОТВОРЕНІЕ. С . Ар
х а н г е л ь с к а г о .  О т д ѣ л ъ  в т о р о й .  I. ПЛАТИНА. Очеркъ. Д . ’ М а м и н а -С и б и р я к а .— II. ОБЛАСТНОЙ ОТДѢЛЪ: 
КРЕСТЬЯНСКІЙ БАНКЪ И ЕГО ДѢЯТЕЛЬНОСТЬ. (По мѣстному изслѣдованію). К . Ч - в з . - І И .  
ИЗЪ ПРОВИНЦІАЛЬНОЙ ПЕЧАТИ. Дѣятельная роль провинціальной печати.—Обращеніе къ прес
сѣ общественныхъ дѣятелей.—Голодовка восточной окраины.—Типичныя пожертвованія, —Суррога
ты ,—Средства борьбы съ голодомъ и разсужденія о его причинахъ.—Эксплоататоры. — Сопутствую
щія голоду экономическія явленія и его послѣдствія. IV ,— М. ІО. ЛЕРМОНТОВЪ. К . Т р - н  —н а г о . —  
Y. НОВЫЯ КНИГИ. 1) Беллетристика и поэзія. 2) Медицина и естествознаніе. 3) Общественныя 
науки. 4) педагогическая литература и изданія для народа. И н остран н ы я: 1) Литература. 2) Ис
торія. 3) Философія.—VI. ПИСЬМА ИЗЪ АМЕРИКИ. XIX. Осенніе выборы въ Соединевныхъ Шта
тахъ. В . М а к ъ - Г а х а н ъ .  — VII. ПОЛИТИЧЕСКАЯ ЛѢТОПИСЬ. Двѣ смерти. Проф. А. Т р а ч е в с к з г о .—  
VIII. СОБЫТІЯ И НОВОСТИ. 28 октября. Высочайшій указъ 3 ноября.—Распоряженіе витебскаго 
губернатора,—Нѣмецкая колонизація юга Россіи.—Южно-русское горное дѣло.—Некрологъ учитель
ницы и юбилей учителя,—Смертность дерптскихъ студентовъ —Приговоры крестьянскихъ обществъ 
о закрытіи кабаковъ. — Общественныя работы. — Письмо графа Л. Толстого,—IX. ЛИТЕРАТУР
НЫЯ ЗАМѢТКИ. Герои и героическое въ исторіи. Публичныя бесѣды Томаса Карлейля, переводъ съ 
англійскаго В. Яковенко, Снб. 1891 г.—Культъ великаго человѣка и культъ человѣчества Ог. Конта,— 
Критическія возраженія, А. В о л ы н с к а г о . X. ПРИЛОЖЕНІЕ: СВѢТСКАЯ ЖЕНЩИНА. Романъ Мабель 

Робинзонъ. (ІІер. съ англійск.). А. П о г о с с к о й ,— ОБЪЯВЛЕНІЯ.

Открыта подписка па 1892 годъ.

Въ 1892 году журналъ будетъ выходить ежемѣсячно книжками въ 30 листовъ. РУССКОЕ ОБО
ЗРѢНІЕ будетъ издаваться по прежней программѣ, при сотрудничествѣ слѣдующихъ лиды 
II. Д . Ахшарумовъ, кн. М. Л . Волконскій, II И. Вейцбергъ, В. II. Клюшниковъ, М. В . Крестов
ская, Котъ-Мурлыка, гр. А. А. Кутузовъ, É. II. Леонтьевъ, I I  С. Лѣсковъ, Е . Л. Марковъ, К. Ор
ловскій, Я. I I .  Полонскій, гр. Е . А. Саліасъ, А. А. Смирновъ, Д. И. Стахѣевъ, А. Стернъ, А. А. 
Фетъ, А. II. Чеховъ, П. П. ПГатогипъ, I .  I .  Ясинскій (Максимъ Бѣлинскій), II. В . Безобразовъ,
Л. Б. Бертснсонъ, А. А. Борзенко, H. II. Вагнеръ, С. Васильевъ, А. Л . Веселовскій, А. И . Воей
ковъ, Л. Л. Вороновъ, Георгіевскій, Л . М. Горбовъ, В. А, Грингмутъ, I I  Я. Гротъ, И . Л. Дуба
совъ, Л . ІО. Зографг, I I  Д. Кашкипъ, А. А. Кирѣеоъ, II. А. Любимовъ, Л. II. Майковъ, А . Л . ІІе-
зеленовъ, ,9. Л. Радловъ, С. А. Гачипскій, В. И. Сафоновъ, В . В. Соятловскій, Вл. С. Соловьевъ, 
М. П. Соловьевъ,, Л . Л . Страховъ, Бретъ-Гартъ (B r  et-Harte), D r. H . B runnhof er, II. Бурже, 
(P a u l Bourget), M. де-Воіюэ (Melchior de-Bopiïê), Г. Велъшитеръ, (H enri WclscKingcr), П. Леруа- 
Бомэ (Panl Leroy-Beaulieu), Э. Гартманъ (E d u a rd  von H artm ann), Ж. Симонъ (Jules Simon),

B. Стадъ ( William Stead) и друг.

У С Л О В І Я  П О Д II И С К И:
На годъ. По полугодіямъ. По четвертямъ года.

Ьезъ доставки въ кон
торѣ журнала. . , 1 2  р. — к.

Съ доставкой въ Снб . 12 „ 50 „ 
Съ пересылкой въ пре

дѣлахъ Имперіи. . . 13 „ 50 „ 
За границей................. 15 „ — „

Январь. Іюль.
6 р. — к. 6 р. — к.
6 „ 50 „ 6 „ -  „
7 „ -  „ 6 „ 50 „
8 »  і)7  „ ,,

Январь. Апрѣль. Іюль. Окт. 
3 р. — к. 3 р. — к. 3 р. -  к. 3 р.
3 „ 50 „ 3 „ — „ 3 „ — „ 3 „

3 „ 50 „ 3 „ 50 „ 3 „ 50 „ 3 ,
4 _ 4 _  4 _  я^ и » У) У) ^ » П и Г)

ПОДПИСКА ПРИНИМАЕТСЯ. С.-Петербургъ: Троицкая улица, д. № 9. 
Издательница Л. Я. ГУРЕВИЧЪ. Редакторъ М. И. АЛЬБОВЪ.

Открыта подписка на 1892 годъ
(ТРЕТІЙ ГОДЪ ИЗДАНІЯ)

Н А  Л И Т Е Р А Т У Р Н О - П О Л И Т И Ч Е С К І Й  И Н А У Ч Н Ы Й  Ж У Р Н А Л Ъ

П О Д П И С Н А Я  Ц  Ѣ  II А:
Съ пересылкой и доставкой во За годъ. За нолгода.

всѣ города Россійск.Имперіи 15 руб. 50 кои. 8 руб. — коп.
За границу..................................  1!) „ — „ 10 „ — „
Отдѣльные № продаются въ конторѣ журнала по 1 руб. 50 к.

Подписка принимается въ конторѣ журпала: М о ск в а , Т в е р с к о й  б у л ь в .,  д . З ы к о в а ,  №' 46, 
и у всѣхъ извѣстныхъ кпигопродавцевъ. ДОПУСКАЕТСЯ РАЗСРОЧКА.





УЧЕНЫЯ ЗАПИСКИ
И м п ераторскаго  К азан скаго  У ниверситета

НА 1893 ГОДЪ.
I. Отдѣлъ наукъ. I I .  К ритика и библіографія. I I I . У ниверситетская лѣтопись. 

IV . Приложенія: университетскіе курсы профессоровъ и преподавателей; памятники историче
скіе и литературные съ научными комментаріями и памятники, имѣющіе научное значеніе и 
еще не обнародованные.

Ученыя Записки выходятъ періодически шесть разъ въ годъ книжками въ размѣрѣ 
не менѣе 15 листовъ, не считая извлеченій изъ протоколовъ и особыхъ приложеній.

Подписная цѣна въ годъ со всѣми приложеніями 6 р ., съ пересылкою 7 р. Отдѣльныя книж
ки можно получать въ редакціи по 1 р. 50  к. Подписка принимается въ Правленія Университета.

Редакторъ Ѳ. М ищ енко.

О Т К Р Ы Т А  Т Т О Д Г Х К С О Ь С .А ^  ІЕЗТА.

„БИБЛІОГРАФИЧЕСКІЯ ЗАПИСКИ“
НОВЫЙ, СПЕЦІАЛЬНЫЙ, БИБЛІОГРАФИЧЕСКІЙ, ИЛЛЮСТРИРОВАННЫЙ ЖУРНАЛЪ.

П р о г р а м м а  изданія :
I .  Библіографія. I I ,  Критика. I I I .  Книжное дѣло. IV. Извѣстія и замѣтки. V. Смѣсь. Вопро

сы и отвѣты по библіографіи. Иллюстраціи въ текстѣ и па отдѣльныхъ листахъ: портреты, рисунки, 
снимки съ рукописей, книгъ, гравюръ, древнихъ картъ и т. и.

Журналъ будетъ выходить съ начала 1892 г., ежемѣсячно (каждое 15-е число), книжками іи 8®, 
въ размѣрѣ отъ 4-хъ до 8-ми печатныхъ листовъ.

ПОДПИСНАЯ ЦѢНА. За годъ съ доставкой и пересылкою 6 р. За границу 7 р. На другіе сроки 
подписка пе принимается. Цѣна нумера въ отдѣльной продажѣ 7 5  к. Съ доставкою и пересылкою 
1 р. Кромѣ того для любителей будетъ печататься 50 нумерованныхъ экземпляровъ на лучшей бумагѣ. 
Цѣна такому годовому изданію съ доставкой и пересылкой 15 рублей.
Подписка принимается въ Главной Конторѣ Редакціи (Москва, Петровскія линіи, Антикварная книж

ная торговля П. Шибанова), и во всѣхъ книжныхъ магазинахъ Москвы.
Редакторъ А. Н . С о л о в ь е в ъ .  Издатель П. П. Ш и б а н о в ъ .



„Астраханскій Вѣстникъ“.
ПОДПИСКА ПРИНИМАЕТСЯ

въ Конторѣ Редакціи, въ Астрахани, при Паровой Новой Русской Типографіи (Па
роходная улица, соб. домъ) и въ домѣ И. Г. Сергѣева по Эксплонадной ул., подъ

кварт. Обіц. Взаимнаго Кредита.
ПОДПИСНАЯ ЦѢНА съ доставкою въ Астрахани: за годъ 7 р., за іголгода 4 р., за три мѣсяца 
2 р. 50 в.; съ перес. во всѣ города: за годъ 7 р. 50 к.. за полгода 5 р. и за три мѣсяца 3 р. 50 к.

Д опускается разсрочка.



О Т К Р Ы Т А  П О Д П И С К А
НА ЕЖЕДНЕВНУЮ ГАЗЕТУ

„ К А З А Н С К І Й - Б И Р Ж Е В О Й  Л И С Т О К Ъ “
н а  г о д ъ .

-------------------- --------------------------
ДВАДЦАТЬ ЧЕТВЕРТЫЙ ГОДЪ ИЗДАНІЯ.

П О Д П И С Н А Я  Ц Ѣ Н А  Д Л Я  И Н О Г О Р О Д Н И Х Ъ :

Съ приложеніемъ комсрческихъ телеграммъ . 10 р., 1/» г. 6 р., 3 м. 3 р. 40 к., 1 м .  1 р. 40 к. 
Везъ приложеній.................... ............................. 8 р. — 4 р. — 2 р. 20 к. — 1 р .  —

Д о п у с к а е т с я  р а зс р о ч к а .
Издатель С. А . Г и с си .

Т р е б о в а н ія  а д р е с у ю т ъ :  Казанъ, редакція „Казанскаго Киржеоаго Листка“ .

БИБЛІОГРАФЪ
' 8 9 2 .  И З Д А Н І Е  П Е Р ІО Д И Ч Е С К О Е  Г о д ъ  VIII.

(1 2  №.Y» в ъ  го д ъ ) .

чм П О Д П И С Н А Я  Ц Ъ Н А  »-
за годъ: съ доставкой и пересылкой въ Россіи 5 р .,  за-границу 0 р.

отдѣльно нум еръ  51) к ., еъ  нсрес. 60 к.
ПОДПИСКА И О БЪ Я В Л ЕН ІЯ  ПРИНИМ АЮ ТСЯ въ книжномъ магазинѣ „Новаго Времени“—А. Суво 

рнна (Спб., Невскій нросп., д. № 38) и въ редакціи.
Адресъ редакціи: Спб., .'{абалкинскій (Обуховскій) просп., д. 7, кв. 13.

Редакторъ И. М. Лисовскій.

2'°" ГОДЪ Щ М ІЯ ,— ОТКРЫТА ПОДПИСКА-1892 г .
НА БОЛЬШУЮ ЕЖЕНЕДѢЛЬНУЮ ПОЛИТИЧЕСКУЮ, ЭКОНОМИЧЕСКУЮ, НАУЧНУЮ и ЛИТЕ

РАТУРНУЮ ГАЗЕТУ

П Р А В Д А “ 
СЪ ЕЖ ЕМ ѢСЯЧНЫ М И ЛИТЕРАТУРНЫМИ П РИЛОЖ ЕНІЯМ И-КНИ ГАМ И.

ЛИТЕРАТУРНЫЯ ПРИЛОЖЕНІЯ ВЫХОДЯТЪ ЕЖЕМѢСЯЧНО, КАЖДОЕ 15-ое ЧИСЛО, КНИГОЮ БОЛЬШАГО ФОРМАТА. 
П О Д П И С Н А Я  Ц Ѣ Н А ! в ъ  С .-П е те р б у р гъ  и  в о  в с ѣ  м ѣ с т а  И м п е р іи  н а  г о д ъ  6  р . ,  н а  п о л г о д а  4  р .  
с ъ  д о с т а в к . и  п е р е с . /  з а  г р а н и ц у . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ...  „ 1 0  р . ,  „ „ 6  р .

NB. Выписывающіе 10 экземпляровъ газеты получаютъ одинъ экземпляръ безплатно.
Бодписца принимается исключительно въ ГЛАВНОЙ КО Н ТО РЪ  Г А ЗЕ Т Ы  „П Р А В Д А “ , С.-Петербургъ, Невсцій пр., 61.

Издатель-редакторъ газеты „Правда“ I I .  I I  П о д л и гай л о въ .

ОТКРЫТА ПОДПИСКА НА 1892-й ГОДЪ
на издающуюся въ г. С т а в р о ш й а в к а з с к .  общественно-литературную газету

“  „СѢВЕРНЫЙ КАВКАЗЪ", Ш
в ы х о д я щ у ю  Д В А  р а з а  в ъ  н е д ѣ л ю  и п о с в я щ е н н у ю  в ы я с н е н ію  н у ж д ъ  н р а я , н а з в а н іе  к о т о р а г о  н о с и т ъ  г а з е т а .

П  о л п и о к а / Я :  ц і н а :
Съ доставкой и пересылкой:

р .  к .
На годъ ..............................................5 50

„ полгода.........................................3 —
„ 3 мѣсяца ..................................... 1 75

Безъ доставки и пересылки:
р . к .

На г о д ъ .............................................. 4 60
„ полгода......................................... 2 50
„ 3 мѣсяца.................................. 1  50

(Суммы менѣе рубля молено высылать почтовыми марками). 
Допускается разсрочка платежа—по соглашенію съ редакціей. 

А д р е с ъ :  Ставрогюлъ-Кавказскій, редакція „ С ѣ в е р н а г о  К а в к а з а “ .





МОСКОВСКАЯ ИЛЛЮ СТРИРОВАННАЯ ГАЗЕТА.
Открыта п л и т к а  на І И  г о и  Еш ю влиое м  Росли ежедневное изданіе и  шшсщіяе

(Изданія годъ 3-й).
Московская Иллюстрированная Газета“ всѣмъ годовымъ подписчикамъ даетъ безплатно въ видѣ приложенія 
къ газетѣ ТРИ КНИГИ СБОРНИКА, заключающія въ себѣ по нѣсколько выдающихся произведеній извѣст

ныхъ авторовъ и иллюстрированныхъ лучшими художниками.
I I  о  д  і і  і і  о  і г  и  я  ц ѣ н а :

На годъ съ пересылкой...................8 р.; на 6 мѣс. 5 р.; на 3 мѣс. 3 р.; на 1 мѣс. 1 руб.
„ „ „ доставкой въ Москвѣ. . 7 р.; на 6 мѣс. 4 р.; на 3 мѣс. 2 р.; на 1 мѣс.75 коп.

При годовой и полугодовой подпискѣ допускается разсрочка: по 1 руб. въ мѣсяцъ до уплаты всей 
подписной суммы. Редакторъ А. П. Г р и г о р о в ъ .

Издатели Алексѣй и Влад. Семенов. В и ш н я к о в ы . 
Адресъ редакціи: Москва, Большая Дмитровка, уголъ Салтыковскаго переулка д. À» 2.
Адресъ издателей: Москва, Якиманка, собственный домъ.

Открыта подписка на 1892 годъ
Н А  Л И Т Е Р А Т У Р Н О - О Б Щ Е С Т В Е Н Н У Ю  Г А З Е Т У  П Р И А З О В С Е А Г О  К Р А Я

и>- л д г А н к г а м  п т к ъ м <мдъ хі>-
Выходитъ: по воскресеньям ъ, средамъ и пятницам ъ.

ПОДПИСНАЯ ЦѢНА: безъ доставки на 12 м. 6 р ., на 11 м. 5 р. 50 к., на 10 м. 5 р. 25 к., н.
9 м. 4 р. 75 к., па 8 м. 4 р. 50 к., на 7 м. 4 р., на 6 м. 3 р. 50 к., на 5 м. 3 р., на 4 м. 2 р. 75 к.,
на 3 м. 2 р. 25 к .,  на 2 м. 1 р. 50 к., на 1 м. 75 к. | Съ дост. и пересылкой на 12 м. 7 рм на 11 и.
6 р. 50 к., на 10 м. 6 р., на 9 м. 5 р. 50 к., на 8 м. 5 р ., па 7 м. 4 р. 50 к., на 6 м. 4 р., на 6 м.
3 р. 50 к., на 4  м. 3 р., на 3 м. 2 р. 50 к., на 2 м. 1 р. 70 к., на 1 м. 85 к.

1 6 -й  Г О Д Ъ  И З Д А Н І Я .
„СА РА ТО ВСКІЙ  Д Н ЕВН И КЪ 4'

выходитъ въ форматѣ большихъ московскихъ газетъ ежедневно, кромѣ послѣпраздничныхъ дней-
Редакція предпринимаетъ изданіе повѣстей и разсказовъ покойнаго В. И. Дурасова. Годовые подпис

чики на газету получатъ ихъ въ видѣ прилолсееія въ теченіе 1892 года.
П о д п и с н а я  ц ѣ н а :

ВЪ САРАТОВѢ: на годъ 6 р., на полгода 3 р. 50 к., на 3 мѣс. 2 р., на 1 мѣс. 75 к.
СЪ ПЕРЕСЫЛКОЮ ВЪ ДРУГ. ГОРОДА: на годъ 7 р., на полгода 4 р., на 3 мѣс. 2 р. 50 к., на 1 мѣс. 1 р.

Допускается разсрочка: для городскихъ—при подпискѣ 2 р., 1-го марта 2 р., 1-го мая 2 р., для ино
городнихъ въ тѣ-ясе сроки—3 р., 2 р. и 2 р.

Подписка принимается въ Саратовѣ, въ конторѣ редакціи „Саратовскаго Дневника“, на Нѣмецкой ул„ 
д. Уфимцева. П;обный № высылается за 7-ми коп. марку.

О Т К Р Ы Т А  П О Д П И С К А  Н А

Газета политическая, литературная, научная, общественная а коммерческая.
В ъ  1 8 9 2  г о д у  в ъ  г а з е т ѣ  „ О д е с с к ія  Н о в о с т и “ б у д у т ъ  п о м ѣ щ а т ь с я  П О РТ РЕ Т Ы  и ИЛЛЮ СТРАЦІИ.

Подписная цѣпа на 1892 г. остается та ясе, а именно: безъ доставки и пересылки: на 1 мѣс. 90 к., наЗ мѣс- 
2 р. 50 к .,  на 6 мѣс. 4 р. 50 к ., на годъ 7 р. 20 к. | Съ доставкой и пересылкой въ другіе города: на 
1 мѣс. 1 р ., на 3 мѣс. 2 р. 75 к., на 6 мѣс. 5 р., на годъ 8 р. Заграницу доплачивается къ подписной 
цѣтъ по 60 коп. въ мѣсяцъ. Для годовыхъ подписчиковъ допускается разсрочка во взпоаь подписной плати.

ПОДПИСКА ПРИНИМАЕТСЯ въ Одессѣ: въ главной конторѣ, Лапжероновская ул. (въ ІІале-Роялѣ), 
собств. домъ; въ отдѣленіи конторы—Пушкинская ул., д. Л; 11; въ отдѣленіи конторы на Молдаванкѣ— 
Прохоровская ул., домъ Л; 11; въ отдѣленіи конторы на Пересыпи—Московская, домъ Л» 37.

ОТКРЫТА ПОДПИСКА НА ОБЩЕСТВЕННУЮ И ЛИТЕРАТУРНУЮ ГАЗЕТУ

па ш2 го» „МИНСКІЙ ЛИСТОКЪ“ ІА 1892 г° д ь
П О Д П И С Н А Я  Ц Ѣ П А :

Съ доставк. и пересыд.: на 12 мѣс. 4 р ., на 9 мѣс. 3 р., на 6 мѣс. 2 р., на 3 мѣс. 1 р. 50 к., на 1 мѣс. 75 к. 
Безъ достав. и нѳресыл.: иа 12 мѣс. 3 р., на 9 мѣс. 2 р. 50 к., на 6 мѣс. 2 р., па 3 мѣс. 1 р., ua 1 мѣс. 50 к.

Подписка на 1892 годъ принимается: 
въ конторѣ редакціи (Губернаторская улица д. Мандражи), въ книжныхъ магазинахъ: Фрумкина, Френкеля С- 
Савицкой и у А. Изгура. Бъ городахъ: Рѣчнцѣ—въ книжномъ магазинѣ Фельсииа, въ Гомелѣ—въ книжномъ 

магазинѣ Сыркина и въ Бобруйскѣ—у Б. С. Кацнельсона.

Премія на 1892 годъ „СѢВЕРО-ЗАПАДНЫЙ КАЛЕНДАРЬ“ на будущій годъ.
Роскошное изданіе съ иллюстраціями и литературнымъ отдѣломъ „АЛЬМАНАХЪ“, А . И. С лупскаго .

Лица состоящія на государственной службѣ и лично извѣстныя редакціи могутъ пользоваться разсроч
кою платежа годовой подписки. Редакторъ-издатель И- II. Фотипокій-



ЕЖЕНЕДѢЛЬНЫЙ ЛИТЕРАТУРНО - ХУДОЖЕСТВЕННЫЙ ЖУРНАЛЪ.
Вступая въ пятый годъ изданія, журналъ „Сѣверъ“, при новомъ издательствѣ и подъ новой редак
ціей, будетъ издаваться въ значительно измѣненномъ и увеличенномъ видѣ. Подписчики „Сѣвера“

 ̂ въ 1892 году получатъ:
52 Л«№ прекрасно иллюстрированнаго журнала. 12 иллюстрированныхъ №№ „Парнасскихъ Модъ“. 

Стѣнной календарь, отпечатанный красками.
Ежемѣсячное приложеніе къ журналу: „БИБЛІО ТЕКА СИВЕРА“

ИСТОРІЯ ГОСУДАРСТВА РОССІЙСКАГО, H. М. К А РА М ЗИ Н А , съ при м ѣчан іям и .
12 томовъ, иллюстрированныхъ художественными снимками съ картинъ лучшихъ русскихъ историче
скихъ живописцевъ и точными изображеніями памятниковъ, хранящихся въ отечественныхъ музе
яхъ. Всѣ эти снимки и рисунки исполнены по спеціальному заказу редакціи „Сѣвера“ для этого изданія. 
Редакцію текста и рисунковъ къ „Исторіи государства Россійскаго“ принялъ на себя профессоръ 

IL Н. Полевой. Первый томъ будетъ разосланъ при нервомъ № журнала.
ВЪ ВИДѢ БЕЗПЛАТНАГО ПРИЛОЖЕНІЯ КЪ ЖУРНАЛУ РОСКОШНЫЙ АЛЬБОМЪ

ФАНТАСТИЧЕСКІЯ ПОВЪСТИ H. В. ГОГОЛЯ-
Подписная цѣна: за годовое изданіе со всѣми приложен. безъ доставки въ С.-Петерб. ß Р- — к.

безъ доставки въ Москвѣ—въ конторѣ Ііечковской ................................6 » 50 в
съ доставкою и пересылкою во всѣ города Россійской Имперіи . . .  7 я — » 

Подписка принимается въ С.-Петербургѣ, въ Главной конт. редакціи „Сѣверъ“, Екатерининская, № 4. 
Издатель Е .  А . Евдокимовъ. Редакторъ В л .А . Тихоновъ.

О Т К Р Ы Т А  ПОДПИСКА Н А  1892 Г О Д Ъ

„ П Е Т Е Р Б У Р Г С К А Я  Г А З Е Т А
ПОЛИТИЧЕСКАЯ и ЛИТЕРАТУРНАЯ.

въ 1892 году будетъ выходить но той-же программѣ с е м ь  р а з ъ  в ъ  н е д ѣ л ю .  
П о д п и с н а я  u ,- liu a : На годъ. На полгода. На 3 мѣс. На мѣсяцъ.

Везъ доставки на домъ............................... 7 р. 50 к. 4 р. 50 к. 2 р. 50 к. — р. 90 к.
Съ доставкою на домъ въ Спб.................... 9 „ — „ 5 „ — „ 2 „ 75 „ 1 „ 1 5 „
Съ перес. во всѣ города Россійск. Имперіи 10 „ — „ 5 „ 5 0 „  3 ,  -  ,  1 „ 15 „
Ва границу...................................................1 6 „ — „ 9 „ — „ 5 „ — „ 2 „ — „
Подписка открыта въ главной конторѣ „Петербургской Газеты“, въ С.-Петерб., Симеоновская у., Jè 5. 

Для гг. служащихъ допускается разсрочка платежа подписныхъ денегъ чрезъ ихъ казначеевъ. 
Подписка принимается только съ перваго числа каждаго мѣсяца

Редакторъ-издатель G. Н . Худековъ.

В о з о б н о в л е н а  п о д п и с к а  н а  в с е  и з д а н і е
(105—115 вып., болѣе 5000 стр. убористой печати съ политипажами и пр.)

Настольнаго Энциклопедическаго Словаря.
ПОДПИСНАЯ ЦѢНА: На лучш. бум. На обыкн. бум.

На всѳ изданіе съ доставкой и пересылкой.................... 3 2  руб. 2 5  Р- — к.
На 50 выпусковъ съ доставкой и пересылкой, . . . .  17 „ 12 „ 7 5  »
На 10 выпусковъ съ дост. и порѳс.......................................  4  „ з  „ — „

П р о д аю т с я : Первый томъ (вьга. 1—14) книга въ 664 стр. съ 150 политипажами и рисунками, 106 
портретами, географическими картами и хромолитографическими .картинами (А—Ботническій заливъ). 
Второй томъ (вып. 15—28) книга въ 664 стр. съ 110 политипажами и рисунками, 184 портретами и 

геоірафическими картами (Ботнич. Заливъ—Граціусъ).
Цѣна тому на обыкнов. бум. 4  р. 2 0  к., въ переплетѣ 4  р. 5 0  к.
„ „ на лучшей бум. 5 » 6 0  „ „ „ 6 „ — »Я Я

Ѵ-й ГОДЪ 
изданія. „С Ѣ В Е Р Ъ . Ѵ-й годъ

изданія.

ОТКРЫТА ПОДПИСКА НА 1892 ГОДЪ.



Печатается I I I  томъ новой книги

КРИТИКО-БІОГРАФИЧЕСКІЙ СЛОВАРЬ
РУССКИХЪ ПИСАТЕЛЕЙ и УЧЕНЫХЪ (отъ начала русской образованности до нашихъ дней)

С. А. ВЕНГЕРОВА.
Словарь состоитъ изъ краткихъ замѣтокъ о писателяхъ, отмѣчаемыхъ лишь ради полноты,или 

(если они наши современники) недостаточно еще опредѣлившихся, и изъ пространныхъ этюдовъ, и 
монографій о писателяхъ, имѣющихъ литературное значеніе.

Словарь прежде выходилъ выпусками въ 3 печати, листа (48 страницъ). Теперь же выходитъ 
томами въ 30 печ. листовъ (480 страницъ). Ц. 2 р. 50 к. и 3 р. съ пересылкою.

В ъ  т е ч е н іе  1 8 9 2  г о д а  п р е д п о л о ж е н о  в ы п у с т и т ь  III и IV т о м ъ .
Цѣна I тома (вып. 1—21)5 р. 25 к., съ перес. 6 р. 30 к.; II тома—2 р. 25 к., съ перес.—2 р. 70 к. 
Для служащихъ, представляющихъ ручательство казначеевъ, допускается р а з с р о ч к а  по 1 р. въ мѣсяцъ.

И н о г о р о д н і е  о б р а щ а ю т с я  и с к л ю ч и т е л ь н о  по адресу: С.-Петербургъ, 
Серпуховская, 2. Семену Афапасъевичу Венгерову.

О т к р ы т а  п о д п и с к а  н а  Ш и IV т о м ъ  по 2 р. 50 к. за томъ и по 3 р. съ пересылкою.

О ТКРЫ ТА  ПОДПИСКА на 1892 годъ
( 2 -й  годъ и з д а н ія )  п а

ЛИСТОКЪ СПОРТА и ОБЪЯВЛЕНІЙ
выходитъ (съ рисунками, относящимися къ тексту) лѣтомъ въ дни бѣговъ и скачекъ, а зимой — 2 и

4 раза въ недѣлю.
Подписная цѣна: \ Съ пересылкой въ  города:

съ дост. въ Москвѣ: за годъ 3 руб., 1/2 г. 2 руб., , на годъ 5 руб., полгода 3 руб , 1 мѣсяцъ 
1 мѣс. 50 к.  ̂ 60 кон.

Объявленія за строку петита на 1 стран. 25 коп., на 4 —10 коп., среди текста 50 коп.
В Ъ  Г А З Е Т Ъ  ПОМ ѢЩ АЮ ТСЯ р у с с к ія  и и н о с т р а н н ы я  и з в ѣ с т ія  п о  в с ѣ м ъ  о т р а с л я м ъ  с п о р т а .  Главное мѣсто 
отведено рысистому и скаковому отдѣламъ. Кромѣ того, помѣщаются с т а т ь и  по в с ѣ м ъ  о т р а с л я м ъ  охоты , 
п т и ц е в о д с т в у ,  р ы б о л о в с т в у  и р ы б о в о д с т в у ,  о т ч е т ы  о садочной стрѣльбѣ, о состязаніяхъ велосипедистовъ, 

о гонкахъ яхтъ-клуба, конькобѣжцевъ, краткія извѣстія по шахматамъ и пр.
А д р е с ъ  р е д а к ц іи :  Москва, Столешниковъ пер., д. Карзинкина, коптора объявленій В. Гиляров

с к а г о .  Телефонъ 1052. Редакторъ-издатель В. Г и л я р о в с к ій .

ГО Д Ъ  И ЗД А Н ІЯ  О Д И Н Н А ДЦ А ТЫ Й .
О Т К Р Ы Т А  П О Д П И С К А

Н А  И Л Л Ю С ТРИ РО В А Н Н Ы Й  Е Ж Е Н Е Д Ѣ Л Ь Н Ы Й  Ж У РН А Л Ѣ

„РУССКІЙ С П О РТЪ “-
Редакція принимаетъ всякаго рода порученія по части коннозаводства, какъ-то: покупку лошадей 
заграницей, выписку жокеевъ, американокъ, даетъ всевозможныя справки по части спорта и конно

заводства, составляетъ родословныя (Pedigree) печатаетъ описи заводовъ, и т. п. 
УСЛОВІЯ ПОДПИСКИ:

Иа годъ съ доставкою, пересылкою и всѣми приложеніями 8  р., на полгода 5  р., за границу 12 Р- 
Гг. кавалерійскимъ и артиллерійскимъ офицерамъ дѣлается уступка въ размѣрѣ 20% . 

Р е д а к ц ія  к о н т о р ы : въ Москвѣ, Петровскія линіи, книжный магазинъ Шибанова и въ С.-Петербургѣ, 
Невскій пр., домъ Голландской церкви, книжный магазинъ А. Ф. Циизерлиига, бывшій Мельс и К°- 
А д р е с ъ  р е д а к т о р а :  Москва, Патріаршіе пруды, домъ Полянскаго, куда просимъ адресовать всѣ письма 

и денежную корреспонденцію гг. иногороднихъ подписчиковъ.
Редакторъ К н я зь  С. ГІ. У р у с о в ъ .

В ъ 1892 году

„ОДЕССКІЙ ЛИСТОКЪ“
Г А З Е Т А  П О Л И Т И Ч Е С К А Я , Л И Т Е Р А Т У Р Н А Я  и К О М М Е Р Ч Е С К А Я

Б У Д Е Т Ъ  В Ы Х О Д И Т Ь

Е Ж Е Д Н Е В Н О .
Условія подписки:

12 р. въ годъ, 7 р. полгода, 3 р. 80 к. три мѣсяца, 1 р. 30 к. въ мѣсяцъ.
Контора на углу Дерибасовской и Ришельевской улицъ, домъ Меля Л» 10.

Редакторъ-издатель В . В . Н а в р о ц к ій .



„Л У  Ч  Ъ “.
НЕ УВЕЛИЧИВАЯ подписной цѣны,

за  п р еж н іе  ШЕСТЬ руб . в ъ  годъ  и ТРИ руб . за  п о л го д а ,
газета „ Л У Ч Ъ “ будетъ выходить еъ 1892 года,

ТРИ  раза въ  недѣлю : по Вторникамъ, Четвергамъ и Субботамъ.
Б е з п л а т н ы я  п р и л о ж е н і я  к ъ  г а з е т ѣ  „ Л У Ч Ъ “:
1) „Иллюстрированный Міръ“, большой иллюстрированный журналъ (52 номера 

въ годъ), выходитъ по Воскресеньямъ, со множествомъ политипажей, оригинальными стать
ями и беллетристикой.

2) Романы. Ежемѣсячно большая книга (15 печатныхъ листовъ=240 страницъ): двѣнад
цать книгъ въ годъ, преимущественно оригинальныхъ романовъ и повѣстей.

3) Моды. Ежемѣсячно номеръ модъ, дамскихъ рукодѣлій, рецептовъ и совѣтовъ по хозяйству.

П р е м і я :
4) Жигулевскія горы на Волгѣ. Большая олеографія (длина 1 арш. 6 вершк., 

ширина 12 верш.), исполненная въ Берлинѣ, домомъ Трейче и К°. Но т о н к о с т и  и  о т ч е т л и в о с т и  
р а б о т ы , м о ж е т ъ  вполнѣ з а м ѣ н и т ъ  ж и в о п и с ь .

Редакторъ-Издатель С. С. Онрейцъ.

XI
II 

го
дъ

. О Т К Р Ы Т А  П О Д П И С К А

н а  1892  г о д ъ

н а  Д Ѣ Т С К І Й  И Л Л Ю С Т Р И Р О В А Н Н Ы Й  Ж У Р Н А Л Ъ

„ИГРУШЕЧКА“ XI
II 

го
дъ

.

Д Л Я  Д Т І І Л Г О  В О З Р А С Т А .
Журналъ „ИГРУШЕЧКА“ допущенъ Учебнымъ Комитетомъ при Святѣйшемъ
Синодѣ къ пріобрѣтенію въ библіотеки мужскихъ духовныхъ и женскихъ епархіальныхъ училищъ 
и Ученымъ Комитетомъ Министерства Народнаго Просвѣщенія въ учени

ческія библіотеки младшаго возраста среднихъ учебныхъ заведеній.
При журналѣ „ИГРУШЕЧКА“ существуетъ особый отдѣлъ

Годъ IV. „ДЛЯ МАЛЮТОКЪ“ . Годъ IV.
Статьи этого отдѣла печатаются крупнымъ шрифтомъ, со многими картинками. Въ этомъ отдѣлѣ из

рѣдка помѣщаются пѣссики съ нотами и развыя смѣшныя сценки въ рисункахъ. 
Подписчики „ИГРУШЕЧКИ“ съ отдѣломъ „ДЛЯ МАЛЮТОКЪ“ получаютъ Д вѣ  д а р о в ы х ъ  п р е м іи .
Кромѣ ужо существующаго отдѣла ф р а н ц у зс к а г о  я з ы к а , съ 1891 г. введенъ отдѣлъ н ѣ м ец к аго  я з ы к а ,

УСЛОВІЯ ПОДПИСКИ НА 1 8 9 2  г о д ъ .
За 12 книгъ съ дост. и перес., на годъ. . 3  р. і| Съ отдѣломъ „Для Малютокъ“, на годъ . . б  р.
За границу, па г о д ъ ....................................б  „ ;j За границу, на годъ.............................................7  „

Отдѣльной подписки на отдѣлъ „ДЛЯ МАЛЮТОКЪ“ не будетъ.

Адресъ редакціи: 0 . -Петербургъ. Сергіевская у л ., д. Jfs 26.
Редакторъ-издателышца А .  Т ю ф я е в а -Т о ш в ѣ р о в а .

О т к р ы т а  п о д п и с к а  н а  1 8 9 2  г о д ъ .

„СМ О ЛЕН СКІЙ  В Ѣ С Т Н И К Ъ “ .
ГАЗЕТУ ОБЩЕСТВЕННО-ПОЛИТИЧЕСКУЮ И ЛИТЕРАТУРНУЮ.

(И зд а н ія  г о д ъ  п ят н а д ц а т ы й ).
В ы х о д и т ъ  т р и  р а з а  в ъ  н е д ѣ л ю ,  

П о д п и с н а я  ц ѣ н а  г а з е т ы :
н а  1 2  м ѣ с .  5  р у б . ,  н а  8  м ѣ о .  4  р у б . ,  н а  4  м ѣ о .  2  р у б .  

Контора редакціи, Кирочиая улица, домъ Мартенса.



ОТКРЫТА ПОДПИСКА па 1892 годъ на ежедневную политическую, общественную и литератуг*
н у ю  Г а з е т у

„ К Р Ы М С К І Й  В Ѣ С Т Н И К Ъ “,
издающуюся въ г. Севастополѣ. (Годъ изданія пятый). 

УСЛОВІЯ ПОДПИСКИ:

Допускается разсрочка: при подпискѣ вносится—3 руб., къ 1-му апрѣля 3 руб., къ 1-му 
поля остальные 2 руб. Подписка и объявленія принимаются: въ г. СЕВАСТОПОЛѢ—въ редакціи 
„Крымскаго Вѣстника“. Екатерининская ул., д. Спиро, въ г. СИМФЕРОПОЛѢ — въ отдѣленіи 
конторы, на Полицейской ул., домъ Спиро, въ Я Л Т Ѣ -въ магазинѣ г. Синани, въ ѲЕОДОСІИ— 
въ книжномъ магазинѣ Л. М. Падель, въ МЕЛИТОПОЛѢ—въ книжномъ магазинѣ Лифшица, въ 
ВАХЧИСАРАѢ-у г. Колтуна, въ ЕВПАТОРІИ-у Л. М. Берлинерблау.

ОТКРЫТА ПОДПИСКА НА

„САРАТОВСКІЙ ЛИСТОКЪ“
въ 1892 году (30-й годъ изданія).

ПОДПИСНАЯ ЦѢНА: Съ доставкою въ Саратовѣ: на годъ 7 р., 11 м., 6 р. 50 к.,10мѣс.
6 руб., 9 мѣс. 5 р. 50 к., 8 мѣс. 5 р., 7 мѣс. 4 р. 50 к., 6 мѣс. 4 р., 5 мѣс. 3 р. 50 к., 4 мѣс.
3 р., 3 мѣс. 2 р. 50 к., 2 мѣс. 2 р., 1 мѣс. 1 р.

Съ пересылкою въ другіе города: на годъ 8 р., 11 мѣс. 7 р., 10 мѣс. 6 р. 50 к., 9 мѣс-
6 р ., 8 мѣс. 5 р. 50 к., 7 мѣс. 5 р., 6 мѣс. 4 р. 50 к., 5 мѣс. 4 р., 4 мѣс. 3 р. 50 к., 3 мѣс.
3 р., 2 мѣс. 2 р. 40 к., 1 мѣс. 1 р. 20 к.

Допускается разсрочка для годовыхъ подписчиковъ какъ городскихъ, такъ и иногород
нихъ: первые вносятъ: при подпискѣ 3 руб., 1-го марта 2 руб. и 1-го мая 2 руб.; иногородніе 
при подпискѣ 4 руб. и 1-го мая 4 руб. Подписка принимается въ конторѣ редакціи: Саратовъ, 
Нѣмецкая, д. Онезорге.

Редакторъ издатель П . О. Лебедевъ.
________________________  Издатель И . I I .  Г о р и зо н то в ъ .

ОБЪ ИЗДАНІИ ВЪ 1892 Г. ГАЗЕТЫ

„ Д о  н с к а я  п ч е л а “
(ГОДЪ XVII).

П О Д П И С Н А Я  Ц Ѣ Н А :
БЕЗЪ ДОСТАВКИ ВЪ РОСТОВѢ н/Д.

на г о д ъ ................................................ 6 р.
„ полгода.........................................3 р. 50 к.
„ 3 м ѣ с я ц а ......................................2 р. —

Съ пересылкою иногороднимъ и съ доставкою 
въ Ростовѣ:

на г о д ъ ............................................. 7 р.
„ нолгода......................................4 р.
„ 3 м ѣ с я ц а .................................. 2 р. 50 к.

ЗА ГРАНИЦУ: на годъ 13 руб., на Va года 7 руб. Письма и деньги адресуются исключи
тельно въ контору редакціи „Донской Пчелы“, въ Ростовъ на-Дону.
________  ___  _____  Редакторъ-Издатель И . А . Т ер ъ -А б р ам іан ъ .

О Т К Р Ы Т А  П О Д П И С К А  Н А

„ВАРШАВСКІЙ ДНЕВНИКЪ“
В Ъ  1 8 9 2  ГО Д У .

Съ 1892 г. газета увеличила свой объемъ, оставивъ прожигою подписную цѣну.
П О Д П И С Н А Я  Ц 'В Н А :

Въ Варшавѣ: На годъ 9 р. 90 к. Съ пересылкою: 12 р.
П о д п и с к а  п р и н и м а е т с я :  въ  К О Н Т О Р Ѣ  Р Е Д А К Ц І И  (В а р ш а в а ,  М е д о в а я , №  2 0 ) .
ОТКРЫТА ПОДПИСКА на 1892 годъ ИА ОБЩЕИЕДАГОГИЧЕШЙ ЖУРНАЛЪ ДЛЯ ШКОЛЫ И СЕМЬИ

„РУССКАЯ ШКОЛА“
Издаваомый подъ редакціей Я. Г. ГУРЕВИЧА. Журналъ выходитъ ЕЖЕМѢСЯЧНО книасками ие 
менѣе восьми печатныхъ листовъ каждая. Подписная цѣна: въ Петербургѣ безъ доставки— ШЕСТЬ 
рублей въ годъ; съ доставкою ШЕСТЬ рублей пятьдесятъ коп. для иногороднихъ сь пересылкою 
СЕМЬ рублей; съ пересылкой за границу ДЕВЯТЬ рублей.

Подписка принимается въ главной конторѣ редакціи (уголъ Лиговки и Ьасейной, гимназія 
Гуревича) и въ главныхъ отдѣленіяхъ конторы: въ книжныхъ магазинахъ Карбасникова, «Новаго 
времени», а также и въ книжномъ складѣ Калмыковой. Подписка на 1891 г. прекращена.

Редакторъ-издатель Я . Г . Гуревичъ.

БЕЗЪ ПЕРЕСЫЛКИ и ДОСТАВКИ
На годъ......................................7 р.

„ Va го д а ...............................4 р.
На Ѵг »  2 р. 50 к.

„ 1 м ѣ с я ц ъ ...............................1 р.

СЪ ДОСТАВКОЮ и ПЕРЕСЫЛКОЮ
На годъ.................................. 8 р.

„ Va г о д а ..........................5 р.
На ХД »  3 р.

„ 1 м ѣ с я ц ъ .......................1 р. 25 к.



О Т Ъ РЕДАКЦІИ „БУДИль НИ КA“.

ЧИТАТЕЛИ и  ПРЕЛЕСТНЫЯ ЧИТАТЕЛЬНИЦЫ!
Садитесь за столъ, берите бумагу—и пишете. Пишите прямо, безъ фальсификаціи все, что вы знаете и думаете

„О Д О К Т О Р А Х Ъ  И  А Д В О К А Т А Х Ъ “!!
Отъ смерти и отъ суда никто не можетъ уклониться. Поэтому всякій изъ васъ долженъ знать или 

доктора, или адвоката или, еще хуже, того и другаго вмѣстѣ. Мефистофелю только этого и надо! Онъ хочетъ 
добрать, при помощи всероссійской корреспонденціи, интересныя и нелицепріятные отзывы о томъ, какіе док
тора и адвокаты дѣйствуютъ на родной нивѣ,—и напечатать.

Пишите о нихъ, съ какой стороны знаете и хотите: общественной, семейной, матримоніальной, музы
кальной и инструментальной, психопатической, спиритической, клубной, обывательской, сосѣдской, пріятель
ской и непріятельской. Для насъ всѣ доктора хороши! Аллопатическіе, гомеопатическіе, невропатическіе, ушные, 
горловые, „наружные“, „внутренніе“, „домашніе“, зубные, ножные и даже ручные, если у васъ такіе есть!

Адвокаты годятся—уголовные, гражданскіе, бракоразводные, брюнеты, блондины, съ усами, безъ оныхъ, 
красивые, „такъ себѣ“ и даже „уроды“,—во всѣхъ видахъ: во фракахъ, „домашнихъ костюмахъ“ и халатахъ.

И такъ, къ оружію, citoyens!! Беритесь за перья, зарядите ваши чернильницы порохомъ и стрѣляйте, 
т. е. пишите! Можете убить однимъ письмомъ „двухъ зайцевъ“—доктора и адвоката—если у васъ хватитъ пороха.

Всѣхъ „интересно-раненныхъ“ мы соберемъ, „перевяжемъ“ и преподнесемъ въ видѣ „букета изъ докто 
ровъ и адвокатовъ“ къ новому году.

Это будетъ неслыханный, потрясающій и высокопоучительный „медико-юридическій актъ“... вѣжливо
сти, конечно!!

П р и м . Во нвбѣжаиіе „ч л е н о в р е д и т е л ь с т в а и („Будилыіпкъ“ никому пе желаетъ вредить, какъ члену общества!)—можете 
не подписывать своихъ именъ и фамилій. Требуется только обшествѳнноѳ зван іе автора и названіе города.

Письма просимъ адресовать: М о с к в а , редакція сатирическаго журнала „ Б у д и л ь н и к ъ “ .

ОТКРЫТА ПОДПИСКА ПА ГАЗЕТУ
общественно! жизни, п о ж н и ,  литературы, промышленности и торговли

„КУРСКІЙ ЛИСТОКЪ“
н а  1 8 9 7 2 годъ

(13-й г о д ъ  и з д а н і я ) .
Выходитъ по вторникамъ, четвергамъ и субботамъ. 

У С Л О В І Я  П О Д П И С К И :
Съ пересы лкою  и до ставко ю : за 12 м.— 5 р., 6 м. 2 р. 50 к., 3 м. 1 р. 25 к. , 2 
1 р ., 1 м. 60 к. Б е зъ  д о став к и : на 12 м.—4 р., на 6 м.— 2 р., на 3 м.— 1 р. От
дѣльные Лг?№ «Курскаго листка» 5 к. Подписка принимается съ 1 чис. каждаго мѣс. 

К урскъ , Можаевская улица, домъ Фесенко.

ОТКРЫТА ПОДПИСКА НА 1 8 9 2  ГОДЪ НА

.Н О В О РО С С ІЙ С К ІЙ  Т Е Л Е Г Р А Ф Ъ “,
ГАЗЕТУ ПОЛИТИЧЕСКУЮ, ЭКОНОМИЧЕСКУЮ и ЛИТЕРАТУРНУЮ.

( Г О Д Ъ  Д В А Д Ц А Т Ь  Т Р Е Т І Й ) .
„НОВОРОССІЙСКІЙ ТЕЛЕГРА Ф Ъ“, ВЫХОДИТЪ ЕЖЕДНЕВНО.

ПОДПИСКА ПРИНИМАЕТСЯ: въ Одессѣ, въ конторѣ редакціи, па Преображенской улицѣ, 
домъ Либмана, и въ отдѣленіяхъ газеты: при типорафіи, Новая улица, домъ г. Озмидова, и на Мол- 
дованкѣ, Петропавловска^ улица, домъ г. Озмидова.

УСЛОВІЯ ПОДПИСКИ: безъ доставки и пересылки на 1 мѣсяцъ—1 р. 20 к., на 2 мѣс.—2 р. 
50 коп., на 3 мѣс,—3 р. 50 к., на 4 мѣс,—4 р. 50 к,, па 5 мѣс.—5 р. 50 к., на 6 мѣс.—6 руб. 
50 коп., на 7 мѣс.—7 руб. 50 іс., на 8 мѣс.—8 руб. 50 во п а  9 мѣс.—9 руб. 50 к., на 10 мѣс.— 
10 руб. 50 к ., на 11 мѣс.—11 руб., на 12 мѣс.—12 руб. Съ доставкой и пересылкой: на 1 мѣс,— 
1 руб. 20 к., на 2 мѣс.—2 руб. 75 к., на 3 мѣс.—4 руб., иа 4 мѣс.—5 руб. 50 к., на 5 мѣс.—6 руб. 
50 к., на 6 мѣс.—7 руб. 50 к., на 7 м ѣ с .-9 руб., на 8 мѣс.—10 руб., иа 9 мѣс.—11 руб., па 10 
мѣс.—12 руб., на П  мѣс,—13 руб., на 12 мѣс.—14 рублей.

Редакторъ-Издатель М. О з м и д о в ъ .



„Театральная Библіотека"
Е Ж Е М Ѣ С Я Ч Н Ы Й  Ж У Р Н А Л Ъ .

ПРОГРАММА.
1) Драматическія произведенія (трагедіи, драмы, комедіи и водевили), одоб

р е н н ы я  драматическою цензурою д л я  п р е д с т а в л е н ія  безусловн о ; 2)
монологи, сцены и стихотворенія, одобренные драматическою цензурою къ публич
нымъ чтеніямъ; 3) критика и библіографія; 4) практическія указанія режиссерамъ. 

Въ каждой книгѣ помѣщается отъ 4 до 8 актовъ драматическихъ произведеній.

Отдѣльные нумера—1 руб.
Ц ѣ н а  з а  то м ъ  (4 к н и ж к и )  —3 р у б л я .

В ы п и с ы в а ю щ іе  И ЗЪ  р е д а к ц іи  (Москва, Кудрипо, Садовая, домъ Бартельсъ), з а  п е р е 
с ы л к у  н е  п л а т я т ъ .

Подписная ц ѣ н а  на ж урналъ „Т еатр ал ь н ая  Б ибліотека“ .
На12мѣс. На 8 мѣс. На 4 мѣсяца.

Безъ доставки................................................  3 руб. 2 руб. 1 руб. 50 коп.
Съ д оставкой ................................................  4 „ 3 „ 2 „ — „
П о д п и ск а  п р и н и м а е т с я  ТО Л ЬК О  о т ъ  п о д п и с ч и к о в ъ  н а  

ж у р н а л ъ  „ А р т и с т ъ “ и только  на т ѣ  ж е ср о к и , на какіе они состоятъ под
писчиками на журналъ „Артистъ“.

СОДЕРЖАНІЕ ПЕРВАГО ТОМА ( »  1— 4).
Книга первая. (Май 1891 г.)

„В ъ  м у т н о й  в о д ѣ “ , шутка въ 1 д. H. С. Семенова.
„Г сп іальная зкенщ ппа“, шутка въ 1 д. А. Р. Г.
„ П о д в и ж н о й  л а г е р н ы й  с б о р ъ “ , карт. въ 1 д. Н . П. Неймана.
„ П о с л ѣ д н е е  с о к р о в и щ е “ др. этюдъ въ 2 д. В. М. Михеева.
„ Т р и  в с т р ѣ ч и “, монол. въ стихахъ М. И. Лаврова.

Книга вторая, (іюнь 1891 г.)
„ А х ъ  м у ж ч и н ы , м у ж ч и н ы !“ ком.-фарсъ въ 4  д ., перѳд. изъ ком. Залевскаго Н . А. Тихановымъ 
„О сен ь" , ком. въ 3 д. В. М. Михеева.

Книга третья. (Іюль 1891 г.)
„ А в т о р а  в ъ  т е а т р ѣ  н ѣ т ъ “ , шутка въ 1 д. И. А. Щеглова.
„ Д о л гъ  ч е с т и “ , драма въ 1 д. П. Гейзе, порѳп. Э. Э. Матервъ.
„Ж ить н а д о ѣ л о “ , шутка въ 1 д. В. В. Билибина.
„ О п а с н ы е  л ю д и “, драма въ 4 д. K. В. ІІазарьевой.
„ С ю ж е т ъ  з а и м с т в о в а н ъ “, фарсъ въ 1 д. H. В. Каменскаго и В. С. Пичинскаго.

Книга четвертая. (Августъ 1891 г.)
„ К а м е н ь  п р и  р а с н у т ь и “ , комедія въ 3 д. князя II. П. Урусова.
„ О т с т а в к а “, шутка въ 1 дѣйствіи.
„ О б у х ъ “ („ Н и  с ъ  т о г о ,  ни с ъ  c o r o “ )  („Nowy dzionnik“), комедія въ 3 д. Балуцкаго. Передѣлка 

для русской сцены Е. М. Б —аго.
„П ам ъ  т а к ія  с ц е н ы  н с  зн а к о м ы ? “ Сценка въ 1 д. соч. I I . А. Дрейфуса, перев. II . А.Тиханова.

5 -  я  книжка (Сентябрь 1891 г.).
С о д е р ж а н і е .  „ Д у ш а — п о т е м к и “ , житейскія сцены въ 3 д. М. П. Садовскаго. —  „ И с к о р к а “ , 

ком. въ 1 д. ІІалъерона, иерев. А . II. Плещеева.—„Не в ъ  д о б р ы й  ч а с ъ “ , ш. въ 1 д. И. Л. Щеглова.— 
„ М е л ь х іо р ъ “ , ком. въ 1 д. С. Меллеръ, пѳрев. II. Г .— „ П о х и щ е н іе  С и л ь ф и д ы “ , ком. въ 1 д. В. Холо
стое«.—„ Н е з а д а ч н ы й  д с н е к ъ “ , ш. въ 1 д. H . В. Каменскаго.

6 -  Я книжка (Октябрь 1891 г.).
С о д е р ж а н і е .  „ Ч у д а к ъ “ , ком. въ 4 д. И. Л. Щеглова.—„ Ш к о л а  г о с т е п р іи м с т в а “ , ш. въ 2 д. 

И. А. Канаева.— „ И н т е р е с н а я  б о л ь н а я “ , ш. въ 1 д. В. Холостова.—„ Н е з в а н ы й  г о с т ь “ , небывалый анек
дотъ въ 1 д. II. Г. Леонтьева.

7- Я книжка (Ноябрь 1891 г ).
С о д е р ж а н і е .  „ Д о ч ь  н е в ѣ с т а “ , комедія-фарсъ въ 4 д. В. Михеева.—„ В о л ь н а я  п т а ш к а “ , ком.- 

шутка въ 3 д. Е. fl. Карпова.—„ В о т ъ  т а к ъ  в о д е в и л ь ! “ ,  шутка въ 1 д. Г. И . Грессеръ.
Вышла 8-я книжка (Декабрь 1891 г.).

С о д е р ж а н і е :  „ Н а  с в о и х ъ  м ѣ с т а х ъ “ , ком. въ 4 д. Huk. Вл. Казанцева.—„ З а я ц ъ “ , комедія-фарсъ 
въ 3 д. И. И. Мясницкаго.—„ В ъ  лун ную  л ѣ т н ю ю  н о ч ь “ , этюдъ въ 1 д. А. Степановой.

Издатель Ѳ. А. К уманинъ. Отвѣтственный редакторъ И. И. П етровъ .



ПРИЛОЖЕНІЯ.



ДРАМАТИЧЕСКІЯ СОЧИНЕНІЯ,
напечатанныя въ №№ 1— 17 журнала „Артистъ0 и 

№*N1 1—8 журнала „Театральная Библіотека“.
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„ А в т о р а  в ъ  т е а т р ѣ  н ѣ т ъ “ , ш. въ 1 д.

И . Л . Щ е г л о в а .  (Къ представленію раз
рѣшено безусловно см. „Правиг. Вѣсти.“
9 1  г. №  1 7 6 ) .................................................................—  3

„ А х ъ  м уж чи н ы , м у ж ч и н ы !“ ком.-фарсъ 
въ 4 д. перед. изъ ком. З а л е в с к а г о  
Н . А. Т и х а н о в ы м ъ  ( П р .  В .  9 1  г .  Л» 1 4 4 )  .  —  і 2  

„ Б а б ь е  д ѣ л о “ , ш .  въ 2 д. А. Н. К а н а е в а
( 9 0  г .  №  2 0 2 ) ...............................................................  7  j -

„ Б е з ъ  к и н ж а л а “ , ш. въ 1 д. В . Р .  Щ и г-
л е в а  ( 9 0  г .  №  202)..................................... 7  —

„ Б о ж ь я  к о р о в к а “ , ком. въ 4  д. П. Д .
Б о б о р ы к и н а . ( 9 0  г .  №  1 2 ) ..................................  4  J —

„ Б о р ь б а  з а  с у щ е с т в о в а н іе “ , піеса въ 
5  д. А . Д о д э ,  пер. Э. Э. М а т е р н а .
( 9 0  г .  №  1 2 )  . ...........................................................  4  -

„ В а м ъ  т а к ія  с ц е н ы  н е  з н а к о м ы ? “ Сдепка 
въ 1 д. Соч. Д р е й ф у с а  Перев. Н. А. Т и - 
х а н о в а .  (9 1  г. 1 4 4  и  1 7 6 )  . . .  —  4

„ В а с и л е к ъ “ , ком. въ 4  д. В. А. К ры 
л о в а .  ( 9 0  г. №  2 8 3 ) ..............................................  11 —

„ В о д о в о р о т ъ “ ,  др. въ 5  д. И. В. Ш п а-
ж и н с к а г о .  ( 9 0  г .  №  1 2 ) .................................... 3  —

„ В о л ь н а я  в о л ю ш к а “ , др. въ 5  д. И. В .
Ш п а ж и н с к а г о . (9 1  г. №  3 1 ) ........................ 1 2  —

„ В о л ь н а я  п т а ш к а “ , ком. въ 3  д. Е . П.
К а р п о в а ............................................................................ —  7

„ В о т ъ  т а н ъ  в о д е в и л ь “ , шутка въ 1 д .
Г . Н. Г р е с с е р а .............................................. . . . —  7

„ В с т р ѣ ч а “ , карт. въ 1 д. П. П . Г н ѣ 
д и ч а  ............................................................................................. 1 7  —

„ В с я к о м у  с в о е “ , ком. въ 4  д. H. В . К а 
з а н ц е в а .  ( 9 0  г .  №  2 0 2 ) .................................... 5  —

„ В ъ  лунную  л ѣ т н ю ю  н о ч ь “ , этюдъ въ
1 д. А . С т е п а н о в о й ................................. —  8

„ В ъ  м у тн ой  в о д ѣ “ , ш. въ 1 д. H. С.
С е м е н о в а  (9 1  г. №  1 4 4 ) ................................ —  1

„ В ъ  н е р а в н о й  б о р ь б ѣ “ , др. въ 4 д. В л а д .
А . А л е к с а н д р о в а .  (9 1  г .  Ж №  2 3 3  и  1 2 0 )  . 1 6  —

„ В ъ  с л ѣ д у ю щ ій  р а з ъ “ , сценка-моно- 
логъ въ 1 актѣ Г р е н е -Д а н к у р а ,  перев. 
съ фраицузск. Ѳ. А. К у м а н и н а . (90 г.
№ 202). (Въ отдѣльн. изд. вашего жур
нала— 91 г. №  3 1 ) .........................................  8  —

„ В ъ  с о н н о м ъ  ц а р с т в ѣ “ , ком. въ 4 д.
И . Я . Г у р л я н д а . ( 9 0  г. №  2 0 2 )  . . . .  8  —

„ В ъ  с т а р ы е  г о д ы “ , др. въ 5  д. И. В.
Ш п а ж и н с к а г о .  ( 8 9  г .  №  2 5 8 ) ...................... 1 —

„ Г а с т р о л е р ш а “ , шутка въ 1 дѣйствіи 
И в а н а  Щ е г л о в а .  ( 9 0  г .  №  228) . . . .  9  —

„ Г е н іа л ь н а я  ж е н щ и н а “ , шутка въ 1 д.
А. Р .  Г . (9 1  г .  №  1 4 4 ) ...................................... —  : 1

„ Г у с ь  л а п ч а т ы й “ , др. въ 5  д. И. А.
С а л о в а .  ( 9 0  г .  №  2 8 3 ) ..............................  11 —

„ Д а р м о ѣ д к а “ , комедія въ пяти дѣй
ствіяхъ И. А. С а л о в а .  ( 9 0  г. № 2 0 2 )  . . 8  —

„ Д о к т о р ъ  Ш т о к м а н ъ “ , др. въ 5 д. Г.
И б с е н а , перев. Н. М и р о в и ч ъ .(9 1  г .  № №  1 2 0  
и 2 3 3 ) ..............................................................................  1 5  —
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„ д о л г ъ  ч е с т и - ,  драма въ г  д. и . і е и з е ,  
перев. Э. Э . М а т е р н ъ . (91 г. № 176) . . —  3

„ Д о н ъ  К а р л о с ъ  и н ф а н т ъ  и с п а н с к ій “ , тр. 
въ 5  д. Ш и л л е р а . Приспособленный для 
сцены переводъ И. Н . Г р е к о в а .  Съ рисун
ками костюмовъ г р .  Ѳ. Л . С о л л о г у б а  . . 1 — 4  — 

„ Д о н ъ  Ф е р н а н д о ,  с т о й к ій  п р и н ц ъ “ , траг. 
въ 5  д. К а л ь д е р о н а ,  перев. Н . Ѳ. А р б ен и н а
(91 г. № 9 4 ) .......................................... 12—14 —

„ Д о ч ь  н е в ѣ с т а “ , ком.-шутка въ 4 д.
В . ІИ. М и х е е в а ................................................................. —  7

„ Д у ш а  п о т е м к и “ , сцепы въ 3 д. М . П.
С а д о в с к а г о .  ( 9 1  г. №  2 3 3 ) ........................ ...... —  5

„ Ж и з н ь  К л и м о в а “ , будничная драма въ 
5  карт. В . С . Л и х а н о в а .  (91 г. № 233). 1 5  —

„ Ж и т ь  н а д о ѣ л о “ , ш. въ 1 д. В . В . Б и 
л и б и н а . (91 г. №  1 7 6 ) ....................................... —  3

„ Ж о р ж и н ь н а “ , ісомедія-фарсъ въ 2 д.
Ч е к а .  (91 г. №  94). (Въ отдѣльномъ 
изданіи пашего журнала—91г. № 120). 14 —

„ Ж р и ц а  и с к у с с т в а “ , ком. въ 4 д. Е . П .
К а р п о в а .  (9 1  г. №  5 9 )  . . ............................1 4  —

„ З а я ц ъ “ , комедія -  фарсъ въ 3 д.
И . И . М я с н и ц к а г о ...........................................................—  8

„ З о л о т а я  р ы б к а “ ,  ком. въ 3-хъ д.
И . А . С а л о в а  и И . Н. Г о . ( 9 0  г. №  1 2 )  . 3 —

„ И н т е р е с н а я  б о л ь н а я “ , шутка въ 1 д.
В . Х о л о с т о в а .  (9 1  г. №  2 3 3 ) ..........................—  6

„ И с к о р к а “ , ком.въ 1 д. П а л ь е р о н а , ве- 
род. для русск. сцены А. Н. П л е щ е е в ы м ъ .
(9 1  г. №  2 3 3 ) ..................................................................... —  5

„ К а м е н ь  п ри  р а с п у т ь и “ , ком. въ 3 д .  
кн . Н. П . У р у со в а . (9 1  г. №  1 7 6 )  . . .  —  4

„ К р а ж а “ , драм. этюдъ въ 1 д. нн.
Д .  П. Г о л и ц ы н а  (М у р а в л и н а ) . ( 9 0  г .
№  2 2 8 ) ..................................................................................  9 -

„ Л е б е д и н а я  п ѣ с н я “ ( „ Калхасъ“ ) ,  др. ѳт. 
въ 1 д. А. П. Ч е х о в а .  (89 г. №  2 7 4 ) .  . 2  —

„ М а м а е в о  н а ш е с т в іе “ , ком.-шут. въ 3 д.
И в а н а  Щ е г л о в а .  ( 9 0  г. №  2 8 3 )  . . . .  1 0  

„ M a m a n “ , ком. въ 2  д. С . Н. Т е р п и г о р е в а
(Соргѣя Атавы). (90 г. № 12)...............  3

„ М е д в ѣ д ь “ , ш .  въ 1 д. А. П. Ч е х о в а
( 9 0  г. № 2 0 2 ) ...........................................................  6  —

„ М е л ь х іо р ъ “ , ком. въ 1 д. С . М е л л е р а ,
нерев. Н. Г . ( 9 1  г. №  2 3 3 ) .................................—  0

„ М о л ч а н іе “ , шутка въ 1 д. В . В . Б и - 
л и б и н а .(9 1  г. №  3 1 ) .  . . . . . . . .  1 2  —

„ М ы ш е л о в к а “ , ш .  в ъ  1 д. И. Л . Щ е г л о в а
(89 г .  №  2 5 8 ) ..........................................  1 —

„ Н а  с в о и х ъ  м ѣ с т а х ъ “ , комедія въ 4 д.
Н ик. В л . К а з а н ц е в а .......................................................... —  °

„Н е  в с я к о м у  н а к ъ  Я к о в у “ , картина сель
ской жизни въ 1 д. Е . П . Г о с л а в с к а г о .
(9 1  г. №  5 9 ) .......................................................................1 3  "

„Н е  в ъ  д о б р ы й  ч а с ъ “ , ш.въ 1 д. И . Л .
Щ е г л о в а .  ( 9 1  г .  №  2 3 3 ) .............................................—  5

„ Н е ж д а н н ы й  г о с т ь “ (Жакъ Дамуръ), 
др. въ 1 д. З и н и н а  (передѣлано изъ ро-
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мана Эмиля Золя), переводъ съ франц.
И. Л. Щеглова. (90 г. № 202). . . .  5 —

„Незадачный денеъ “ , ш. въ 1 д. Н. На-
менскаго. (91 г. № 2 3 3 ) ......................... — 5

„Незваный гость“ , небывалый анекдотъ 
въ 1 д. Н. Г. Леонтьева. (91 г. 233). . —  6

„Ненастье“, ком. въ 1 д. П. П. Гнѣдича.
(91 г. Я 6 9 ) .............................................. 11 —

„Новое дѣло“ , ком. въ 4 д. Влад. Ив. 
Немировича-Данченко. (90 г. № 283). (Въ 
отдѣльномъ изданіи нашего журнала—
91 г. №  3 1 ) .................................................... 10 —

„Обухъ“ („Ни съ того, ни съ сего“)
(„Nowy dziennik“), ком. въ 3 д.Балуцкаго. 
Перед.для р.сц. Е .М .Б —а го .(9 1 г. № 176). — 4

„Озимь“, др. въ  4 Д. А. А. Луговаго
(90 г. № 202)..................... .................  7 -

„Опасные люди“ („Два полюса“), дра
ма въ 4 д. К.В.Назарьевой.(91 г. № 176). —  3

„Осень“ , ком. въ 3 д. В. ІИ. Михеева
(91 г. № 1 4 4 ) ............................................ — 2

„Осколки минувшаго“ , ком. въ 5 д. и 
6  картинахъ, передѣлана изъ иовѣ- 
сти Вс. Крестовскаго (псевдонимъ) „В ъ  
о ж и д а н іи  лучш аго“ И. Н. Ге. (91 г.
№ 233)......................................................  16 —

„Отставка“ , шутка въ 1 дѣйст. (91 г.
№№ 144 и 1 7 6 ) ...........................................— 4

„Перекати поле“ , ком. въ 4 д. П. П. Гнѣ
дича. (90 г. № 12). (Въ отд. изданіи 
нашего журпала—90 г. № 228) . . .  4 —

„Плагіатъ“, ком. въ 1 д. K. С. Баран
цевича. (90 г. № 202).......................... 6 —

„Подвижной лагерный сборъ“ , карт. въ 
1 д. Н. П. Неймана (91 г. № 144) . . .  — 1

„Подъ властью сердца“, др. въ 5 д. И.
Н. Ладыженскаго (89 г. № 274) . . . .  2 —

„По кровавымъ слѣдамъ“ , фарсъ въ 1 
дѣйст. Г. Н. Грессера. (90 г. № 283) . 10 —

„По ревизіи“ , эт. въ 1 д. М. Л. Кропив-
ницкаго. (91 г. № 9 4 ) ................................. 14 1 —

„Порывъ“, др. въ 4 д. Н. 0 . Ракшанина
(91 г. № 3 1 ) ..................................................12 _

„Послѣднее сокровище“ , др. эг. въ 2 
д. В. М. Михеева (91 г. № 144) . . .  — 1

„Похищеніе Сильфиды“ , ком. въ 1 д.
8 . В. Билибина. (91 г. № 233)............. —  5

„Предложеніе“, ш. въ 1 д. А. П. Чехова
(90 г. № 1 2 ) ..........................................  3 —

„ Привѣтствіе искусствъ“, лирическая 
сцена Шиллера, перев. Н. Ѳ. Арбенина. 2 —

„Приступомъ“, сцены въ 2 д. И. В. Шпа-
жинскаго. (90 г. № 2 0 2 ) .....................  5 —

„Рабочая слободка“ , драма въ 4 д.
Е. П. Карпова....................................................17 j —
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„Разладъ“, др. въ 4  д. В. А. Крылова
(89 г. № 2 7 4 ) ................................................  2 —

„Ранняя осень“ , драма въ 4  д. Е. П.
Карпова. (91 г. № 59). (Въ отдѣл. изд. 
нашего журнала—91 г. № 31) . . . .  13 —

„Ревнивый актеръ“ , монологъ въ сти
хахъ гр. Ѳ. Л. Соллогуба. (89 г. № 258) 1 —

„Револьверъ“, ком, въ 1 д. В. В. Би
либина. (90 г. № 283) . . . . . . . .  10 —

„Самъ у себя подъ стражей“ , ком. въ 
3 д. Донъ П;дро Кальдерона дель Барка, 
приспособл. къ сценѣ С. А. Юрьевымъ. 15— 17 — 

„Сарданапалъ“ , трагедія Байрона, пе
реводъ 0 . Н. Чюминой (90 г. № 283) . . 9— 11 —

„Семь бѣдъ— одинъ отвѣтъ“ , шутка въ 
1 д. Хеля, перев. Н. Ѳ. Арбенина. (90 г.
№ 2 0 2 ) .................................................... ....  . 6 —

„Симфонія“ , комедія въ 5 дѣйств. Мо
деста И. Чайковскаго. (90 г. № 2 2 8 ). . 9 —

„Скитальцы“, сцена въ 5 д. H. С. Ген
кина. (90 г. № 2 0 2 ) ......................................  6 —

„Старая погудка на новый ладъ“, к. въ 
1 д. въ стихахъ О.Н.Чюминой(9 0 г-№202). 6 —

„Стоячія воды“, картинки соврем.жизни 
въ 3 дѣйств. П. П. Гнѣдича. (90 г. № 228). 9 —

„Съ бою“, ком. въ 4 д. П. Д . Бобо
рыкина. (91 г. № 5 9 ) ............................... . 1 3  —

„Сюжетъ заимствованъ“ , фарсъ въ 1 д.
H. В. Каменскаго и В. С. Пичинскаго (91 г.
№ 1 7 6 ) ......................................... ....  . — 3

„Трагикъ по неволѣ“, ш. въ 1 д. А П.
Чехова. (90 г. № 2 0 2 ) .................................  7 —

„Три встрѣчи“ , монологъ въ стихахъ
М. И. Лаврова (91 г. № 1 4 4 ) ................... — 1

„Турусы на нолесахъ“ , ш. въ 1 д. И. Л.
Щеглова. (90 г. № 2 0 2 ) .............................  7 —

„Уголокъ Москвы“ , ком. въ 4  д. Вл.
А. Александрова............................. 17 —

„Уѣздный Шекспиръ“, ком. въ 1 д. И.
Я. Гурлянда. (90 г. № 2 0 2 ) ........................  6 —

„Федра“, траг. Ж. Расина, перев. М.
П. С - г о .  (90 г. № 2 0 2 ) ............................. 5— 7 —

„Фотографъ любитель“ , ш. въ 1 д. Э.
Э. Матерка. (90 г. № 2 0 2 ) ........................  6 —

„Цѣпи“, др. въ 4 д. кн. А. И. Сумбатова.
(89 г. № 2 5 8 ) ................................................  1 -

„Честь“ , ком. въ 4  д. Зудермана, пе
реводъ съ нѣмецк. H. К. (91 г. № 233). 16 —

„Чудакъ“ , ком. въ 4  д. И. Л. Щеглова.
(91 г. № 2 3 3 ) ........................................................-  6

„Школа гостепріимства“ , ш. въ 2 д.
A. Н. Канаева. Сюжетъ заим. изъ пов.
Д . В. Григоровича. (91 г . № 233) . . .  —  6 

„Эллида“ , др. въ 5 д. Г. Ибсена, иеров.
B. М. Спасской. (91 г. № 9 4 )....................14 —
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Б о г а т ѣ й
( К р о т о с т ь  — ч т о  б ѣ л а я  з о р ь к а ) .

домедія въ четырехъ дѣйствіяхъ.
Е. Гославскаго.

Къ представленію дозволено. С.-Петербургъ, 6 ноября 1891 г. № 5190.

Разрѣшеніе постановки піесы на сценѣ зависитъ отъ мѣстнаго агента Общества
Русскихъ Драматическихъ Писателей.

ДѢЙСТВУЮЩІЯ ЛИЦА:

И риней, благообразный крестьянинъ, лѣтъ 65.
К арнѣй, его сынъ, человѣкъ бывалый, служилъ въ лакеяхъ, румяный, упитанный, одѣтъ 

въ шведскую куртку, посверхъ русской рубахи, лѣтъ 42.
М аланья— его жена, расплывшаяся, баба, лѣтъ 3 8 .
П анкратъ  Д ан и лови ч ъ , по прозвищу «петля», изъ разночинцевъ, служилъ въ письмово

дителяхъ при мировомъ судьѣ, физіономія измятая, волосы и усы щетинистые, голосъ хриплый,, 
одѣтъ въ затасканный пиджакъ, лѣтъ 4 0 .

А брамъ, блѣдный, худощавый крестьянинъ, лѣтъ 5 0 .
Кулю ха (Акулина) его дочь, по прозвищу «убогая», дѣвушка, лѣтъ 1 8 .
И ванъ, крестьянинъ, лѣтъ 4 0 , голубоглазъ, бѣлокуръ, рѣчь торопливая и сбивчивая. 
Л укерья , солдатка, недурна собой, лѣтъ 2 4 .
М ужики, бабы , д ѣ вки .

Дѣйствіе происходитъ въ средней полосѣ Россіи, въ наши дни.
Между дѣйствіями проходитъ, приблизительно, по недѣлѣ.

Д Ѣ Й С ТВ ІЕ  ПЕРВОЕ.

Сцена представляетъ въѣздъ въ село. Направо (отъ зрителя) домикъ Карнѣя, съ крыль
цомъ, крытый желѣзомъ. Передъ нимъ столъ, скамья и табуреты. Налѣво заросшій 

лознякомъ прудокъ. Въ глубинѣ сельская улица. Ясный іюньскій день.

ЯВЛЕНІЕ 1-е.
Кулю ха сидитъ подъ деревомъ на травѣ и 
завиваетъ вѣнки изъ цвѣтовъ, лежащихъ 
на ея колѣняхъ; на крыльцѣ появляется Ма

ланья, потомъ А брамъ (изъ глубины).
Кул. (перебирая цвѣты). Лазоревый, бѣ

лый, лазоревый, бѣлый... одинъ за однимъ, одинъ 
къ одному... А этотъ-то красны й... У, духо
витый какой!

Мал. (съ крыльца). Это ты чего же дѣла
ешь, Кулюха?

Кул. Вѣночки, тетенька, завиваю. (Протя
гиваетъ.) Во какой!

Мал. На что завиваеш ь-то?
Кул. А могилки изукрасить... крестики-то 

надъ покойничками... Какъ хорошо-то, тетень
ка! Лазоревый, бѣлы й... синель... А этотъ?.. 
Тетенька, какъ этотъ цвѣточекъ прозывается?

Мал. А кто-жь его знаетъ. Трава— она и 
есть трава.

К ул. Трава? ІІечто это трава? То травка, 
а  то цвѣтки. Травка-то сиротиночка горемыч
ная, а  эсти— ишь ты какіе!...



М а л . В о т ъ  и т о л к у й  с ъ  к о й . П о й т и т ь  с а м о 
в а р ч и к ъ  н а с т а в и т ь .  (  Уходитъ.)

К у л .  (увидавъ оюучка). А - а ,  к о р о в к а ! . . .  
С той , с т о й , м и л а я . . .  А т ы  н е  б о й с я . . .  К у д а , 
к у д а ? . . .  у п а д е ш ь  т а к ъ - т о .  (Сводитъ съ т р а 
винки на палецъ.) И ш ь  т ы , к а к а я  н а р я д н а я :  
в ъ  п я т н ы ш к а х ъ .  Э то  И в а ш к а  —  к р а с н а я  р у 
б а ш к а .  В о т ъ  его  н а д о т ь  т а к ъ - т о .  (Поднима
етъ  р у к у )  С е й ч а с ъ  и  в з л е т и т ъ .  (Н араспѣвъ.) 
И в а ш к а , И в а ш к а ,  к р а с н а я  р у б а ш к а ,  г д ѣ  мой 
ж е н и х ъ ?  Ч т о  зке н е  л е т и ш ь ?  В и д н о , н и г д ѣ  его  
н ѣ т ъ , А , п о л е т ѣ л ъ . . .  (П однимается.) У , в з в и л -  
с я - т о ! . .  В ы с о к о -в ы с о к о .. .  в ъ  сам о е  н е б о .. .  П р а в 
д а , п р а в д а ! . .  Т а м ъ ,  т а м ъ  м ой  ж е н и х ъ ! . .  Т а м ъ  
мой Х р и с т о с ъ ! . .  Х р и с т о в а ,  Х р и с т о в а  я  н е в ѣ 
с т а ! . .  (С м о тр и тъ  вверхъ.) С и н е — с и н е , в ы 
сок о , г л у б о к о ! . . .  а  л ю б о -т о , л ю б о -т о , л ю б о -т о  
к а к ъ ! . .  С в ѣ т л о ,  р а д о с т н о ! . .  К р ы л ы ш к и , к р ы 
л ы ш к и . . .  с к о л ь к о  и х ъ . . .  б ѣ л ы я ,  я с н ы я ,  и н д а  
г л а з а м ъ  б о л ь н о ...  О й , б л е с н у л и ! . .  Ч т о й - т о ,  п о 
ю т ъ ?  И г д ѣ  ж е ?  Л и б о  э т о  т у ч к и ?  Н е  т у ч к и —  
а н д е л ы ! . .  И ш ь , . .  С л а д к о -т о ,  с л а д к о -т о  к а к ъ ! . . .

А б р . (входя). Д о ч е н ь к а ,  с ъ  к ѣ м ъ  т ы  т у т а ?
К у л .  С ъ  а п д е л а м и , б а т ю ш к а .
А б р . С ъ  а н д е л а м и ?
К у л .  А т ы  п о с т о й . . .  Т ы  г л я д и ,  т ы  с л у ш а й . 

С лы ш ь?
А б р .  Д а  ч его  с л ы ш а т ь - т о ?
К у л .  Б а т ю ш к а ,  р о д и м ы й .. .  Л ю б о -т о  к а к ъ . . .  

с в ѣ т л о , с л о б о д н о ! . . .  Б а т ю ш к а ,  м н ѣ  бы  пом е
р е т ь  т е п е р и ч а ! . .

А б р .  П о м е р е т ь ?  11а ч т о -з к е  т а к о е ?
К у л .  Т а к ъ . . .  П о м е р л а  б ы , д а  и  в с е .. .  Д ю зке 

у ж ь  х о р о ш о - т о . . .  А н ѣ т ъ ,  т а к ъ  в ъ  о б и т е л ь .. .  
К а к ъ  с т а р и ц а  н а м е д н и  с к а з ы в а л а . . .  Б а т ю ш к а . . .  
( Взглянувъ за  кулисы.) О й , А г а ш к и н а  д ѣ в 
к а . . .  к ъ  р ѣ ч к ѣ ,  к ъ  р ѣ ч к ѣ . . .  ( Поспѣшно со
бираетъ цвѣты .) У п а д е т ъ , у п а д е т ъ . . .  С а ш 
к а , С а ш к а !  П о с т о й !  (У бѣгаетъ.)

А б р . О хъ  т ы , у б о г е н ь к а я  м о я , с а м а - т о  д и т е  
н е р а зу м н о е , а  до  в с ѣ х ъ - т о  п е ч а л ь н и ц а .  А не 
т е р п и т с я  ей  со  м н ой : ч у е т ъ ,  з н а т ь ,  г р ѣ х ъ - т о  
о т ц о в с к ій .  А х ъ , д ѣ л а ,  д ѣ л а ,  д ѣ л а .

Я В Л Е Н ІЕ  2 - е .
М а л а н ь я ,  потомъ Л у к е р ь я .

М а л .  (съ крыльца)- А б р а м ъ , п о г л я д и -к а с ь ,  
не в и д а т ь  м о его ?

А б р .  (поглядѣвъ). И д у т ъ  ч ь и - т о  д в о е .  М о ж с, 
и т в о й .  ( Уходитъ )

М а л .  Ч т о й - т о  д о л го  б о л ь н о . (В ходитъ Лу
керья и, не останавливаясь, проходитъ мимо 
М аланьи.) Т ы  ч т о  и д е ш ь -т о ?

Л у к .  Ай у м е н я  н о г ъ  н ѣ т у ?
М а л .  Н ѣ т ъ ,  т ы  ч т о  б о л ь н о  ф о р с и с т о ?
Л у к .  І Іу ,  д а  в ѣ д ь  е щ е  б ы ! . . .  В а ш е й  м и л о 

с ти  н с  с п р о с и л и с ь .
М а л .  М о р д в а  т ы  п р о т и в н а я .
Л у к .  А т ы  и  в о в с е  т ю р я !  И ш ь  т ы , — п о си эки - 

в а е т ъ . . .  Ф у ф ы р я  к а к а я ,  п о д у м а е ш ь .. .

М а л . К о ш к а  т ы  з а б л у д я щ а я ! . .
Л у к .  О й?
М а л .  В ѣ д ь м и щ а .
Л у к .  И ш ь  т ы  в ѣ д ь . . .  Ч и с т о  с о б а к а  и з ъ  п о д 

в о р о т н и :  ч е л о в ѣ к ъ  и д е т ъ , а  о н а  г а м ъ - г а м ъ ! . .  
С о б а к а ,  д а  з у б ы -т о  п л о х и .

М а л .  П о ч и щ е  т в о и х ъ ! ..
Л у к .  А  т ы  в о т ъ  ч т о : т е б ѣ  н а м е д н и  б ы л а  

о т ъ  х о з я и н а  т а с к а ?
М а л .  Н е  з а  т е б я  т а с к а л ъ . . .
Л у к .  З п а м о , не з а  м е н я , а  з а  к о с ы . Т а к ъ ,  

в о т ъ ,  т ы  э т о  и  п о м н и .
(Въ глубинѣ появляются Карнѣй и П ан - 

к р а т ъ .)
М а л .  (увидавъ). О й ! . . .
Л у к .  С в е р н у л а с ь ,  н е б о с ь . . .  (У ходитъ.)

Я В Л Е Н ІЕ  3 - е .
М а л а н ь я ,  К а р н ѣ й  и  П а н к р а т ъ .

К а р .  М а л а н ь я , с а м о в а р ч и к ъ , з а к у с о ч к и ! . . .  
Ж и в о . І Іу , н у ,  П а н к р а т ъ  Д а н и л ы ч ъ ,  а  т ы - т о  
к а к ъ ? . .  (С адятся  у с т о л а . М аланья ухо
дитъ) .

П а н к . С е й ч а с ъ . (С ним аетъ  ф ураж ку  )  У х ъ , 
у п р ѣ л ъ .  О т л и ч н о  у  в а с ъ  з д ѣ с ь .

К а р н ѣ й .  А т ы  р а з с к а з ы в а й .
П а н к .  Д а  ч е го  зке? И з в ѣ с т н о . . .  З н а е т е  вы  

его  р о ж у ?  В о л ь н о  б е з о б р а з н а ?
К а р н ѣ й .  Ч и с т а я  о б л и з ь я н а .
П а н к . І Іу , в о г ь - с ъ .  О т б р и л ъ  о н ъ  мою д о в ѣ р и 

т е л ь н и ц у  н а  в с ѣ  к о р к и  и  с т о и т ъ ,  гу б ы  р а з в ѣ 
с и л ъ . Н у , я  с е й ч а с ъ — п о з в о л ь т е ,  м о л ъ , в а ш е -  
с к а р о д іе .  С т а л ъ  э т а к и м ъ  ф е р т о м ъ . (В с т а е т ъ , 
ж естъ  большого пальца черезъ плечо.) I I  р  о- 
т и в н а я ,  г о в о р ю , с т о р о н а  у т в е р з к д а е т ъ  . .  и 
м о л ч о к ъ , б у д т о  с ъ  м ы с л я м и  с о б и р а ю с ь . Т а к ъ ,  в ѣ -  
р н т е - л и ,  с а м ъ  с у д ь я  нс в ы т е р п ѣ л ъ ,  а  п у б л и к а -  
т а к ъ ,  п р о с т о , в ъ  л о с к ъ ! . . .

К а р н ѣ й .  Х а - х а - х а ! . .  Н у  и  с ш и б с я  п р о т и в н ы й ?
П а н к .  К а к ъ  с т а т у й  с д ѣ л а л с я .  В д а р и л о  его  

в ъ  к р а с к у ,  з а л о п о т а л ъ  ч т о - т о ,  а  ч т о  и с а м ъ  
не з н а е т ъ .  Н у , а  м н ѣ  т о л ь к о  и  н у зк н о : т у т ъ  
и  п о ш е л ъ  я  р а з с т и л а т ь с я .  Т а к ъ  и  в ы и г р а л ъ  
д ѣ л о . А п е  о б р у г а й  я  е г о — с и д ѣ т ь  б ы  С а в и ш -  
к ѣ  з а  з а м о ч к о м ъ . (М аланья вноситъ водку 
и закуску, с т а в и т ъ  на столъ и уходитъ 
обратно-)

К а р н ѣ й .  Н у - к а ,  з а  п р о т и в н а г о . (Иаливаегпъ.) 
П а н к .Н у  его  к ъ  ч о р т у !  В а ш е зд о р о в ь е .(2 7 ь ? о з и ъ .)
М а л . (подавая въ окно самоваръ). Д а н и 

л ы ч ъ ,  п р и м и - к а . ,
П а н к .  П о ж а л у й т е .  (Б ер етъ  и с т а в и т ъ .)
К а р .  (на ж ену). Н у , е щ е  ч т о  в ы д у м а л а . . .  

Т а к ъ ,  Д а н и л ы ч ъ ,  н а с т о я щ ій  т ы  у  н а с ъ  а д в о 
к а т ъ .

П а н к .  А х ъ , К а р н ѣ й  И р и н е е в и ч ъ ,  не  т ѣ м ъ  бы  
м н ѣ  б ы т ь , ч ѣ м ъ  т е п е р ь  с у щ е с т в у ю .. .  (Щ елк
нувъ по б у т ы л т ь )  В о т ъ  м о я  п о г у б и т е л ь н и ц а .. .  
А  т о  б ы  к у д а . . . (В ходитъ М аланья съ под
носомъ, н а  которомъ чайная посуда, и са-



дится у стола.) То есть , ни одинъ бы при
сяж ны й  повѣренны й противъ  меня нс м огъ ... 
потому я  больно тонко наш е адвокатское  д ѣ 
ло п о н и м аю ... (Маланья подаетъ чашки.) 
П окорнѣйш е благодарю . (Отгрызаетъ сахаръ 
ипъстъ съ блюдечка .^В ѣрите л и . . .  (Увидавъ.) 
А, одинъ и зъ  наш ихъ кл іен то въ  ж алуетъ . (Вхо
дитъ Иванъ.)

Я В Л Е Н ІЕ  4 -е .
Т ѣ  ж е  и И в а н ъ .

К а р . Ч то  т ы , В ан ятка?
И в а н ъ  (кланяется). К ъ  твоей, стало  бы ть, 

милости. Съ праздничком ъ.
К а р . Спасибо. Ч то скаж еш ь?
И в а н ъ . .  А в о т ъ , стало  бы ть, деньж онокъ  у 

т е б я  за н и м а л ъ ...
К а р . Н у , заним алъ?
И в а н ъ . Ну, стало бы ть, ровно бы п о п л ати ть

ся надоть.
К а р . Д ѣло хорош ее.
И в а н ъ . Н -д а . . .  И , стало  бы ть, счета  п р о 

и зв е с т ь ... въ  по р яд о къ , стало  бы ть.
К а р . Можно- М алан ья, принеси счета. (М а

ланья уходитъ.) Д еньги-то  при несъ?
И в а н ъ . Д ен ь ги ,о н ѣ  в о .. .  (Вынимаетъ изъ 

кармана цвѣтной платокъ и развязываетъ 
узелокъ.)  Т у тъ , стало  б ы т ь . . .  т у т а . . .  (Пода
стъ.) Это, стало  бы ть, п я ти ш н и ц а , ч т о -л и ?  
Ты н о гл яди -кась . Н у , а  т еп ер и ч а ... к а к ъ  у т е 
бя по сч етам ъ , по счетам ъ-то , стало б ы т ь ...

К а р . С ейчасъ . В отъ  онѣ и росписки т у т ъ . 
(.Вынимаетъ свертокъ бумагъ и перелисты
ваетъ ч и та я )  Г а -р а с е в ъ . ..  Н и -к и -т и н ъ ...

П ан к . П ож алуй те , я  ее мигомъ. (Принима
етъ бумаги.)

К а р . Ты д в ѣ н ад ц а ть , ч то -л ь , бралъ?
И в а н ъ . И ш ь н ѣ т ъ — восемь ц ѣ л к о в ы х ъ ...
П ан к . Д в ѣ н ад ц ать  восемь гривенъ  зн ач и тся .
И в а н ъ . О-о? Это ч т о -ж е  так о е?  А я  было 

восемь... ты  н о п о м п и -к а: н а  самый, зн а ч и тъ , 
н а  П етр о въ -то  д е н ь .. .

К а р . В сѣхъ , б р атъ , не у п о м н и ш ь... И ш ь ихъ , 
росписокъ - то . (Принимая счеты отъ М а
ланьи.) Д в ѣ н ад ц а ть  ц ѣ л к о в ы х ъ . (Кладетъ на 
счетахъ, какъ и дальше.) На оные проценту. 
М алаш а, н а ц ѣ д и -к а  ч ай к у . Съ рубля въ  мѣ
с я ц ъ — п я т а  чекъ ; въ  годъ, зн ач и тъ , ш есть гри
венъ; а  со всего к ап и т ал а  четы ре р у б л я  в о 
семь г р и в е н ъ ...

И в а н ъ . О -о ... Вспомнилъ т еп о р и ч о ... четы 
ре-то  восемь г р и в е н ъ ...  это ты  мнѣ к ъ  вось- 
ми-то н а  п роц ен тъ  полож илъ.

К а р . Не м ѣш ай. А всей суммы, слѣ дствен 
но, ш естн адц ать  рублей и т ѣ -ж е  восемь гри
вен окъ .

И в а н ъ . ІІо -о ? ...  Д а вѣдь я ,  стало бы ть, во
семь было цѣ л ко вы х ъ .

П ан к . Д енеж ки , б р атец ъ , ростъ  имѣю тъ: п р о 
ц ен ти к ъ .

И в а н ъ . Р о с т ъ ?  Н у - н у . . .  К то ее зн а е тъ , а 
только я ,  бы ло, в о се м ь ...

К а р . Т еперь полученіе .
П ан к . Помѣчено д ва  цѣ лковы хъ .
К а р . Т а к ъ . Сверхъ сего четверть гороха—  

ш есть рублей.
И в а н ъ . Ш есть?  Д а  его о ту  пору на база

рѣ  по восьми ссы пали.
К а р . А ты  бы и в езъ  на  б а за р ъ . Пшена 

одна м ѣ р а — одинъ рубль.
И в а н ъ . И ш ь -  д в ѣ . . .  Ч т о  т ы .. .
К а р .  (огрызнувшись.) Д вад ц ать ! (По преж

нему.) мучицы у тебя  в зя л ъ  п у д и к ъ ...  мочен- 
ц у . ..  а  всего , стало бы ть, о ди ннадцать  рублей 
тр и д ц ать  ко п ѣ ек ъ .

И в а н ъ . Это, то есть , чего ж е ? ..
К а р . А в о тъ  доноси полтинникъ  и въ  раз- 

счетѣ  будемъ.
И в а н ъ . П олтинникъ? И пятиш ница, стало 

бы ть въ  счету?
К а р .Больно т ы ,б р а т е ц ъ , б е зт о л к о в ъ .(Пьютъ 

съ Панкратомъ.)
И в а н ъ . О-о? Ну, что -ж е , ну ч т о -ж е ...Т а к ъ  

полтинникъ? Ну, н у . . .  и н а  томъ спасибо ... По
тому хош ь р а з в я з а л с я .. .  хош ь раздѣ лался , 
стал о  б ы т ь ...  Н -да, а  у ж ь  и вы скоблилъ  ты 
м е н я .. .  То есть , к а к ъ  лутош ку о ч и ст и л ъ ... Ну 
да  л а д н о ...  давай  в е к с е л ь -т о ...

К а р . А вотъ  полтинникъ  добавь.
И в а н ъ  Н у?.. Чего е щ е ? .. О полтинникѣ по 

т о л к ъ ...  А оно ровно бы неловко
П ан к . Д а  ты  что боиш ься-то? Ч а й , при сви

д ѣ тел ях ъ  расчелся.
И в а н ъ . О? Ну, н у ... Эхъ, п р о зап ам я то в ал ъ ... 

К а н а в у -т о я т е б ѣ к о п а л ъ , — три д п я ,с та л о  б ы т ь ..
К а р . Это ты  изъ  у в аж е н ія  м ож еш ь.
И в а н ъ . И зъ  у в а ж е н ія ?  Н у, и . . .  д а  уж ь лад

н о ... А только  и умылъ ты  м еня.
К а р . А ты  с т у п а й -к а ,  Ваню ха; некогда съ 

тобой.
И в а н ъ . О ?.. Ну, ч т о -ж ь .. .  Ну, ч т о -ж ь ... Ни

ч е г о .. .  Т ак ъ  полтинни къ? Ну, и т а к ъ  л ад н о - 
гл ав н ая  вещ ь — р а з в я з а л с я .. .

П ан к . П рощ ай, сдѣлай  одолж еніе.
И в а н ъ . О? Ну п р о щ ай те ... п р о щ ай те ... А толь

ко и у м ы л ъ -ж е ...  (Идетъ.) И зъ у в аж ен ія ?  И 
ч у д а ч с к ъ -ж е ...  (Смѣется и уходитъ.)

К а р . В идалъ  д у р ак а-то ?
П ан к . Х е-хе-хе! Ш тука  пе р ѣ д к о стн ая . (Про

тягивая чашку.) Х озяю ш ка, потрудитесь.
М ал. (смотря за кулит). С векоръ никакъ-
К ар. А? Смилостивился, зн ач и тъ .

Я В Л Е Н ІЕ  5 -е .

Т ѣ -ж е  и И р и н е й  (входитъ).

И р и н ей . Ч а й  д а  сах ар ъ , сы н о к ъ . З др ав 
ствуйте.

К а р . Оченно п р ія тн о . Ч ай к у  п р и каж ете?  Ма
л аш а, услулги.



И р и н е й .  Ч а е к ъ - т о  ч а й к о м ъ , д а  п и т ь - т о  его  
я  не  м а с т е р о в а т ъ .

К а р .  З а н я т іе  н е  х и т р о е .  М о ж е т ъ ,  с т а к а н ч и к ъ  
в и н ц а ?

И р и н е й ,  і  э т о г о , с а м ъ  з н а е ш ь ,  ср о д у  в ъ  
р о тъ  не б р а л ъ .

К а р .  В и н о в а т ъ ,  з а п а м я т о в а л ъ .  Ч ѣ м ъ  ж е  у г о 
щ а т ь  п р и к а ж е т е ,  п о т о м у  т а к іе  вы  у  н а с ъ  р ѣ д 
к іе  г о с т и ?

И р и н е й .  Ч т о  з а  у г о щ е н ія . . .  К а р н ѣ й ,  я ,  б ы л о , 
ш е л ъ . . .

К а р .  Ч е го  э т о ?
И р и н е й .  К а р н ѣ й ,  б ѣ д а  м о я . . .  то  е с т ь ,  ч и с 

ты й  а р е с т ъ .
К а р .  Э то  н е  по с л у ч а ю  л и ,  ч т о  л о ш а д к а  

п а л а ?
И р и н е й .  О но с а м о е . Л е г к о  л и ?  Т р е т ь я  л о 

ш а д ь  в а л и т с я .  И  ч т о  з а  п р и ч и н а  т а к а я ? . . .
П а н и .  В и д н о , д ѣ д у ш к а ,  н а  д ом ового  н е  по

т р а ф л я е ш ь .
И р и н е й .  К т о - ж ь  е го  з н а е т ъ .  Я  б ы л о  у ж ь  

и т о  в с е  р а з н ы х ъ  м а с т е й  п о д б и р а л ъ . П а л а  с ѣ 
р а я ,  гн ѣ д у ю  в з я л ъ ,  п о т о м ъ  в о р о п е н ь к у ю . Н ѣ т ъ ,  
не ж и в е т ъ  н и  о д н а .

П а н к .  А  т ы  и з ъ  п ѣ г е н ь к и х ъ  п о щ у п а й .
К а р .  А  т о ,  в о т ъ ,  и з ъ  с а в р а с ы х ъ  т о ж е  х о 

рош и б ы в а ю т ъ  л о ш а д к и .
И р и н е й .  М ал о  л и  и х ъ ,  м а с т е й - т о .
К а р .  Д а - с ъ ,  е с т ь - т а к и :  г о в о р я т ъ ,  до  с о т н и  

н а с ч и т а т ь  молено.
И р и н е й .  К а р н ѣ й ,  б ѣ д а  м о я . . .  о дн о  с л о в о —  

а р е с т ъ .
К а р .  В е з ъ  л о ш а д к и - т о ?  Н а  ч т о  х у ж е ?  б е з 

л о ш а д н и к ъ  —  п е р в а я  о б и д а  д л я  к р е с т ь я н и н а .  
Б е зп р е м ѣ н н о  в а м ъ  с е б ѣ  в ы с м а т р и в а т ь  н а д о .

И р и н е й .  В ы с м о т р ѣ т ь -т о  н е  д о л г о . В о т ъ  у 
с о с ѣ д а , п о ж а л у й , л о ш а д ь  з а л и ш н я я ;  и  п р о с и т ъ -  
то  но с о в ѣ с т и .

К а р .  Д а - с ъ ?  Т а к ъ  ч т о  ж е  в ы ?  В о т ъ  и  к у 
п и те .

И р и н е й .  К у ш іт е ?  А н а  ч т о  к у п и т ь - т о . . .  К а р -  
а ѣ й , с ы н о к ъ . . .  п о м о г и . . .

К а р .  Э т о , т о - е с т ь ,  к а к и м ъ  лсе р о д о м ъ ?
И р и н е й .  П о м о ги , д а  и  в с е . . .  в з а и м о о б р а з п о , 

з н а ч и т ъ .
К а р .  А м ного  н а д о ?
И р и н е й .  П о  с т о и м о с т и — в о с е м н а д ц а т ь  ц ѣ л 

к о в ы х ъ .
К а р .  К а п и т а л ъ  н е  о ч е н ь  з н а ч и т е л ь н ы й ;  т о л ь 

ко мы  с е й ч а с ъ  не  п р и  д е н ь г а х ъ .
И р и н е й .  К а р н ѣ й ,  в ѣ д ь  р а з о р ъ  м о й . . .  в ѣ д ь  

по м ір у  м н ѣ  и д т и т ь . . .
К а р .  И  п о й д е ш ь , б а т ю ш к а ! . . .  К а к ъ  е щ е  п о й -  

д е ш ь - т о . . .  т а к і я  улсь в р е м е н а  н ы н ч е  т я ж е л ы я .
И р и н е й .  О т д а м ъ  я т е б ѣ . . . Б о г ъ  в и д и т ъ ,  о т 

д а м ъ ! . . .  В о т ъ ,  у б е р у с ь  т о л ь к о  с ъ  х л ѣ б у ш к о м ъ .. .
К а р .  (наливая водки). Д а н и л ы ч ъ ,  но о д 

н о й ! . . .  З а  в а ш е  з д о р о в ь е ,  б а т ю ш к а .  ( О твер
нувшись.)  А  ч т о , Д а н и л ы ч ъ ,  д а в н о  т ы  С и п я г и п а  
не в и д а л ъ ?

П а н к .  Д а в н е н ь к о .  А  ч т о ?
И р и н е й .  К а р н ѣ й ,  т ы  ч т о  ж е  м н ѣ -т о  с к а 

ж е ш ь ?
К а р .  Э то  к а с а т е л ь н о  ч е г о - с ъ ?
И р и н е й .  Д а  п р о  д е н ь г и - т о .
К а р .  А х ъ , д а ! . . .  Н ѣ т ъ ,  в ы  э т о т ъ  в а ш ъ  р а з 

г о в о р ъ  п р е к р а т и т е .
И р и н е й .  А т ы  п о я с а л ѣ й .. .
K a p .  А х ъ , б а т ю ш к а ,  к а к ъ  э т о  в ы  д о в о л ь н о  

с т р а н н о  т о л к у е т е :  п о ж а л ѣ й .  Н о  к а к у ю  я  м огу  
и м ѣ т ь  в о з м о ж н о с т ь  в а с ъ  п о ж а л ѣ т ь ,  е ж е л и  м н ѣ  
д о п о д л и н н о  и з в ѣ с т н о ,  ч т о  д е н е г ъ  я  с ъ  в а с ъ  
не п о л у ч у .

И р и н е й .  К а к ъ  т а к ъ  не п о л у ч и ш ь ?  А  мы р о -  
с п и с к у ,  х в о р м е н н о .

К а р .  В се  э т о  мы  в ъ  л у ч ш е м ъ  в и д ѣ  п о н и м а 
ем ъ  и д а ж е  и  д р у го го  к о го  п о у ч и т ь  м о ж е м ъ . 
Н о  з н а е м ъ  мы  и т о ,  ч т о  х о т я  бы  х о т ь  я  и  съ 
и с п о л н и т е л ь н ы м ъ  л и с т о м ъ  к ъ  в а м ъ  г о с п о д и н а  
с у д е б н а г о  п р и с т а в а  п р и с л а л ъ ,  т о  и т о г д а  н и 
чего  с ъ  в а с ъ  н е  п о л у ч у , п о том у  —  н и ч е г о  у 
в а с ъ  н ѣ т ъ ,  к р о м ѣ  м у ж и ч ь е й  х о з я й с т в е н н о с т и . 
И  п о т о м у  сам о м у  п о ж а л ѣ т ь  я  в а с ъ  н и  в ъ  к а 
к о м ъ  р а з ѣ  н е  м о гу  и р а з г о в о р ъ  э т о т ъ  п о л а г а ю  
п р е к р а т и т ь .

П а н к .  В о т ъ  т а к ъ  п р о п е ч а т а л ъ .
И р и н е й .  Н у  Г о сп о д ь  с ъ  т о б о й , к о л и  т а к ъ ! . . .  

Б о г ъ  т е б ѣ  с у д ь я ! . . .  Т о л ь к о  п о п о м н и , К а р т о х а :  
о т о л ь ю т с я  т е б ѣ  о т ц о в с к ія  с л е зы . Обо м н ѣ  не 
т о л к ъ :  д о ж и в у  к а к ъ - н и б у д ь ,  нем н ого  в ѣ к у - т о  
в п е р е д и . А  т о — т ы  о т ц а  с в о е го  н е  п о ж а л ѣ л ъ . . .  
о т ц а ,  с ы н о ч е к ъ ! .. .  В ы с о к о  т ы  в о з в ы с и л с я , р у 
к о й  н е  д о с т а н е ш ь .. .  но  е с т ь  т ы  в о р ъ  и г р а 
б и т е л ь ! . . .  В с ѣ  мы  л ю д и , в с ѣ  н е п р а в д ы  п р и х в а 
т ы в а е м ъ  и в с ѣ  Б о г у  г р ѣ ш н ы  и ц а р ю  в и н о в а т ы .. .  
но  ч т о  т ы ! . . .  Т а к ъ  я ,  с т а р ы й  ч е л о в ѣ к ъ ,  п о 
н им аю : ч е р н а  с а ж а  п е ч н а я ,  а  и  т а  п е р е д ъ  т в о е й  
д у ш е й  м н ого  с в ѣ т л ѣ е . . .  И  п о п ом п и  т ы : с к о л ь к о  
в о р у  не в о р о в а т ь ,  а  с у д а  н е  м и н о в а т ь :  о т ъ  лю д 
с к о го  с у д а  с х о р о н и ш ь с я — Г о с п о д н я  не м и н еш ь!

К а р .  Э то  ч т о  ж е  в ы  т а к ъ  улсь б о л ь н о  п у 
г а е т е ?

И р и н е й .  И  п у г а й с я ,  К а р ш о х а ! . . .  У с т р а ш и с ь , 
б е з с т р а ш н ы й , о п о м н и с ь , н е ч е с т и в ы й ! . . .

К а р .  Э то  м о ж н о  п р е к р а т и т ь .  П о то м у  в с ѣ  э т и  
в а ш и  п о н о ш е н ія  о дн и  г л у п ы я  с л о в а .

И р и н е й .  Н у  и  б у д ь  лсе т ы  п р о к л я т ъ ,  а н а 
ѳем а!

М а л .  О й ! . . .  Б а т ю ш к а !
И р и н е й .  Т ы  не п о в и н н а , т е б я  не к л я н у .  А 

н а  н е г о  у п а д е т ъ  мое с л о в о . (У ходитъ.)
М а л .  О й -о й -о й !  С т р а с т и - т о  к а к і я !  ( Убѣ

гаетъ . )

Я В Л Е Н ІЕ  6 - е .
К а р н ѣ й  и  П а н к р а т ъ .

К а р .  (выдержавъ паузу). Д а н и л ы ч ъ ,  к а к ъ  
т ы  п о л а г а е ш ь ?

П а н к .  (курнувъ папиросу и сплюнувъ). П у 
с т я к о в и н а .



K a p . В ѣ д ь , в р о д ѣ  к а к ъ  п р о к л я т іе .
П а н к .  Н и ч е го  н е  з н а ч и т ъ .  П р е д р а з с у д о к ъ . 

Э т и л ъ  т о л ь к о  б а б ъ  п у г а т ь .
К а р .  Н е д ѣ й с т в и т е л ь н о ?
П а н к .  И  д а ж е  н и с к о л ь к о .
К а р .  А , в ѣ д ь ,  т о г о . . .
П а н к .  С т р а ш н о ?
К а р .  М а н е н ь к о  п о в е р н у л о . . .
П а н к .  О тъ  н е о б р а з о в а н н о с т и . В ы п е й т е - к а ,  

в о т ъ ,  в о д о ч к и . ( Н али ваетъ .)
К а р .  П о с т о й . . .  т ы  к а к ъ  э т о  с к а з а л ъ ?  р а з 

с у д о к ъ ? . . .
П а н к .  П р е д р а з с у д о к ъ . Э т о  о з н а ч а е т ъ  — н а 

п р а с н ы й  с т р а х ъ .  В р о д ѣ  к а к ъ  д о м о в о й . В ѣ р и т е  
в ы  в ъ  н его  и  б о и т е с ь ,  и  т о ч н о — с т р а ш н о . А 
го с п о д а  не в ѣ р я т ъ  и не б о я т с я .  И м ъ  и не 
с т р а ш н о ,  и  н ѣ т ъ  н и ч е г о . С т а л о -б ы т ь , с т р а х ъ  
в а ш ъ  н а п р а с н ы й . О д и н ъ  п р е д р а з с у д о к ъ  и в ы 
х о д и т ъ .

К а р .  А н ѣ т ъ  д о м о в о г о -т о ?
П а н к .  И з в ѣ с т н о ,  н ѣ т ъ .
К а р .  С л ы х а л ъ  я  п р о  э т о . . .  д а  т о л ь к о .. .  А 

ну  и х ъ  к ъ  ш у т а м ъ ! . . .  К а т н е м ъ !  (П ью тъ .) Т а к ъ  
п р е д р а з с у д о к ъ ?  Н у , и  п у щ а й  его! (В с т а е т ъ .)  
И  п у щ а й  е го !  В о т ъ , Д а н и л ы ч ъ , з а  ч т о  я  в и н ц о  
у в а ж а ю :  с л у ч и т с я  в о т ъ  э т а к ій  р а з ъ :  у д а р и т ъ  
т е б я  но  с е р д ц у — и п о ш л и  д у м к и . . .  А  ч о к н е ш ь  
р о д и м а г о — з а и г р а е т ъ  он о  по ж и л к а м ъ  и  о п я т ь ,  
к а к ъ  м л а д е н е ц ъ , в е с е л ъ . З а  э т о  и  у в а ж а ю ,—  
ч т о  н е п р ія т н ы х ъ  м ы сл ей  н е  д о п у щ а е т ъ .  И  т а к ъ  
я ,  д р у г ъ  т ы  м о й , п о л а г а ю , ч т о  е с т ь  н а  с в ѣ т ѣ  
т р и  н а с т о я щ и х ъ  д ѣ л а :  п е р в о е — д е н ь г и ,  п о т о м у  
с и л у  д а ю т ъ ,  в т о р о е — в и н о , п о то м у  в е с е л ь е  о т ъ  
н е г о , т р е т ь е  —  ж е н с к ій  п о л ъ . . .  п о то м у  (чмок
нувъ.)— с л а д о с т ь  с в е р х ъ е с т е с т в е н н а я !

П а н к .  Х е - х е - х е ! . . .  О д н а к о — зд о р о в о !
К а р .  Н ѣ т ъ ,  т ы  о б ъ я с н и  м н ѣ , у м с т в е н н ы й  

т ы  ч е л о в ѣ к ъ ,  ч т о  в ъ  н и х ъ ,  б а б а х ъ ,  з а  с и л а  
т а к а я ?  А ?  Т а к ъ ,  в ѣ д ь ,  т е б я . . .  И  н е  т о  ч т о 
б ы , — а ,  в о т ъ ,  к а к а я  в з м а н и т ъ . Г л а в н а я  в е щ ь ,  
п р и г л я н у л а с ь  М а ш к а , М а ш к у  и  п о д а в а й , а  н а  
и н ы х ъ  и г л я д ѣ т ь  н е  х о ч е т с я .  А ?  Ч т о  э т о  з а  
о к а з ія ?

П а н к .  Э то  б о л ь ш е  о т ъ  н е о б у з д а н н о с т и . А по 
с у щ е с т в у  св о е м у  в с ѣ  о п ѣ  в ъ  у р а в н е н іи ,  и  в с ѣ  
не  б о л ь ш е , к а к ъ  д в ѣ  с о р о к о у ш к и  с т о я т ъ .

К а р .  Н ѣ т ъ ,  б р а т ъ ,  т о н к ій  т ы  ч е л о в ѣ к ъ ,  а  
нс  п о н и м а е ш ь  э т о г о . (Тихо.) Т е п е р ь , я  т е б ѣ  
с к а ж у ,  п р и л ю б о в а л а с ь  м н ѣ  К у л ю х а .

П а н к .  К у л ю х а ?
К а р . О н а . А ч т о  з а  п т и ц а ?  Н о н а с т о я щ е м у  и 

в н и м а п ія  н е  с т о и т ъ .
П а н к . Н е  с т о и т ъ  и  е с т ь .
К а р .  А в о т ъ  в о д и ш ь  т ы :  в з о ш л о  в ъ  г о л о в у — и 

ш а б а ш ъ !
П а н к .  А  н а д о б н о  б р о с и т ь .
К а р .  П р о с и т ь ?  Э то  в ъ  к а к и х ъ  ж е  с м ы с л а х ъ ?
П а н к .  А в ъ  т а к и х ъ ,  ч т о  у б о г а я .
К а р .  У б о г а я ?  Д а ,  в ѣ д ь ,  с а м ъ  г о в о р и ш ь  п р е д 

р а з с у д о к ъ .

П а н к .  Д л я  н а р о д а  н е л о в к о .
К а р .  Д л я  н а р о д а ?  Д а  ч т о  м н ѣ  п а р о д ъ - т о ?  

Т ы , я  в и ж у , о х м ѣ л ѣ л ъ . С т а н у  я  д л я  н ар о д а  
св о е  с е р д ц е  у к р о щ а т ь .  Х а - х а - х а !  Д о м о в о й , го 
в о р и ш ь , не  с т р а ш е н ъ ,  а  н а р о д о м ъ  с т р а щ а е ш ь !  
К а р н ѣ ю  И р и н е е в и ч у  н а р о д а  б о я т ь с я ,— к о г д а  онъ  
и  со  в с ѣ м и -т о  п о т р о х а м и  с в о и м и  (ж естъ  ку
лакомъ) в о  г д ѣ  у  м е н я ! . .  В о  г д ѣ ,  к а к ъ  в ъ  т и 
с к а х ъ ! . .  Д а  н е  т о  ч т о ,  а  т о л ь к о  п и к н и , с о ж 
м у ! . .  т а к ъ  и з а х р у с т и т ъ ! . .  Х а - х а - х а ! . ,  вы 
д у м а л ъ  т о ж е .  (Пройдясь.) В ы л о , б р а т ъ ,  вр е - 
м я ч к о  к о г д а ,  т о ч н о , в с я к а г о  д у р а к а  я  о п а с а л с я , 
п е р е д ъ  в с я к о й  д р я н ь ю  ш а й к у  л о м а л ъ . . .  Н у  да 
м а л о -л ь  ч т о  б ы л о ? .. Б ы л о , и  п о п е р е к ъ  л а в к и  
д и р а л и . Н у , а  т о л ь к о  т е п е р ь  б о л ь ш а я  я  сила 
и  о д н о  с л о в о — о р е л ъ - п т и ц а !  Н у , и  г у л я й ,  зн а 
ч и т ъ ,  в о  всю !

П а н к .  Г у л я й , д а  н е  з а г у л и в а й ,
К а р .  Т о л ь к о -б ы  не  п е р е г у л я т ь ! . .  А н а  это 

у н а с ъ  д е р ж а в а  в ъ  г о л о в ѣ  е с т ь .  В о т ъ  у  т е б я , 
г о с п о д и н ъ  а д в о к а т ъ ,  д е р ж а в ы  э т о й  м а л о , п о т о 
м у — т ы  у  э т о й  ш т у к и  (указывая на бутыл
ку) в ъ  к р ѣ п о с т н о й  з а в и с и м о с т и  и  е с т ь  т ы  в с я 
к а г о  с л у ч а я  р а б ъ . . .  Н у , а ч т о  я . . .  Н ѣ т ъ ,  б р а т ъ ,  
н е  п р о м а х н у с ь . И  т а к ъ  я  зн а ю , ч т о  с о д е р ж и  се
б я  а к к у р а т н о  с ъ  н а ч а л ь с т в о м ъ , а  ч т о  с ъ  б а б а 
м и .. .  (С ви сти тъ .)  Н а  т о  о н ѣ  и б аб ы !

Я В Л Е Н ІЕ  7 - е .

Т ѣ - ж е  и К у л ю х а  ( появляется налѣво, о ста 
навливается и см отри тъ  на деревья.)

К у л .  І І ч е л у ш к а - т о ,  м а т у ш к а ,  к а к ъ  р а з ъ и г р а -  
л а с ь .

К а р .  В о т ъ  о н а ! . .  Т ы  п о г л я д и :  ч т о  э т и  пле- 
ч у ш к и ,  ч т о  э т а  с а м а я . . .  М -м ъ ...  К у л ю х а , п о д ь - 
к а  с іо д ы .

К у л  А сь ?
К а р .  П о д и , м о л ъ , с ю д ы .
К у л .  Н е  п о й д у . Н и к о л и  не п о й д у : т ы  с т р а ш 

н ы й .
К а р .  Ч ѣ м ъ  т а к и м ъ ?  А  т ы  п о с л у ш а й - к а с ь - .-  

(И детъ  къ ней.)
К у л .  Н е х о д и , не  х о д и ! . .  Б о ю с ь , б о ю с ь !-  

( Убѣгаетъ.)
К а р .  И ш ь  т ы  д у р а . . .  н у , д а  п о с т о й . . .  (Идетъ 

за  ней.)
П а н к .  К а р н ѣ й  И р и н е и ч ъ !  Э й ! . .

Я В Л Е Н ІЕ  8 - е .

П а н к р а т ъ  и  М а л а н ь я  (выходя изъ дома), по
том ъ Л у к е р ь я ,  К а р н ѣ й .

М а л .  Н и к а к ъ  о н ъ  з а  К у л ю х о й  п о б ѣ г ъ ?
П а н к .  Д у р ѣ е т ъ  о н ъ  у т е б я ,  т е т к а .  Н у  его  

к ъ  ч о р т у !  (В ы пиваетъ изъ горлышка и вы
ходитъ.)

М а л .  З а  К у л ю х о й ?  Д а  н е ч т о  молено? Б а т ю ш 
к и  в ы  м о и ! . .

Л у к .  (входя). Ч т о  в о е ш ь ?



М ал. Л у ш ен ьк а , голубуш ка. Отведи ты  его, 
о тв е д и ...

Л у к . Д а  что так о е?
М а л . З а  убогой п у с ти л ся !..
Л у к . Ч то  ты ? Ну и д ьяволъ  ж е . ( За сце

ной крикъ Кулюхи)
М а л . Ой, ой, Л у ш е н ь к а ...
Л у к .  Д об ѣ ж ать  л и б о ...  Самъ и д ет ъ ...
К а р . (входя)- Ч то  бѣльма вымучили?
М а л . К арнѣ й  И ринеичъ , что ты  э т о ? ..
К а р . Ещ е что? С тупай въ  избу! Ну! ( Ма

ланья уходитъ-) А ты  что стал а?
Л у к . А т о , что не смѣй ты  убогую трогать!
К а р . Т ебя не спросили. З авидки  л и б о ...
Л у к . Не зави дки !.. Намъ твое озорство то

ж е во к ак ъ  д оход итъ ... только что сиротство 
н аш е... Ну, а  что убогую, ты  не дер зай . Этого 
грѣха мы не можемъ допущ ать.

К а р . Д оп ущ ать?.. Ахъ т ы . . .  С тупай -ка, по
к а  по сурнѣ  не влетѣло.

Л у к . Я -то  уйду, а  Кулюху ты  нс зам ай . 
(Отходитъ.)

К а р . У богая, да  у бо гая , а  ч т о — что она убо
гая ?  В и зж ать -то  здорова. ( Уходитъ въ домъ.)

Л у к . (одна). И ш ь ты  взбѣсился чел о вѣ къ  и 
н ѣ тъ -то  на него никакого стр ах а.

ЯВ Л ЕН ІЕ  9 -е .

Л у к е р ь я , К у л ю х а  (входитъ закрывъ лицо ру
ками, подергивая плечами и изрѣдка вскри
кивая: ой, ой!), потомъ А б р а м ъ  и К а р н ѣ й .

Л у к . Ч то  т ы , что  ты , К улю ш енька?
К у л . Л у ш е н ь к а ...  м и л у ш к а ...  о й -ой !..
А б р . (входя). Ч то ты , доченька? К то тебя?

К ул. Б а т ю ш к а ...  батю ш ка, за  что онъ  меня 
т а к ъ -т о  обидѣлъ? Ч то я  ему с д ѣ л а л а ? .. Н ечто 
онъ м ож етъ т а к ъ ?  Нечто м о ж ет ъ ? .. В ѣдь, ты  
подумай, кто  я -то ?  Ч ь я  я  н евѣ ста-то ?  А? Ч ь я ? .. 
К то , кто  у меня ж ен и х ъ-то ?  Ну, и нечто ему 
возмож но оты м ать?  Б атю ш ка! (Плачетъ.)

А бр. А ты  не п л а ч ь .. .  П о у г и ш ь с я ...
К у л . Дю ж е онъ  н ап у ж ал ъ  м е н я ... И ш ь, сер- 

дечуш ко-то ... н ѣ т ъ , н ѣ т ъ ,  батю ш ка, н ѣ т у , не 
мож етъ онъ этого. Н ѣ тъ , а  гр о зи тся ... А стр аш - 
ны й-то  какой! батю ш ка, д а к а к ъ -ж е  онъ  см ѣетъ- 
то? Н икто меня ср о д у ... н ѣ т ъ , нѣ тъ  и онъ не 
д о л ж е н ъ !..  Ч то  онъ волю -то в зя л ъ ?  Ч то  бо- 
гат ѣ й -т о ?  Н у, и ч то -ж е , что  богатѣй ? Мнѣ его 
денегъ  не н ад о ть . А позорить онъ не смѣй!..

Л у к . И звѣстно , что чисты й онъ у н асъ  р а з 
бойникъ .

К у л . Р азб о й н и къ ?  А нечто разбойниковъ  то 
х в а л я т ъ ?  Ч ай , ихъ на цѣ пь с аж аю тъ . П ускай 
и е г о .. .  В отъ  я  пож алю сь н а  него; право п о 
ж алю сь.

А б р . Кому ж а л и т ь с я -т о , м илуш ка? П ойдем ъ- 
к а . . .

К у л . К ом у— ни-кому, а  п о ж а л ю с ь ...  чтобы 
онъ  не с м ѣ л ъ ...  Кому? Ч ай , есть и на  него уп
р а в а . . .  В о тъ , М иронычу, старостѣ , и тому п о 
ж алю сь.

А б р . Пойдемъ, пойдемъ уж ь.
К у л . П ой дем ъ ... а  только  (Увидавъ вышед

шаго на крыльцо Карнѣя.) Ой, б а тю ш к а!.. 
(Уходитъ съ Абрамомъ и Лукерьей.)

К а р . (одинъ). В остра пи чуга, ну д а  п о т я 
гаем ся.

Занавѣсъ.

Д Ѣ Й С Т В І Е  в т о р о е .

Внутренность избы Абрама- Направо печь; по стѣнамъ лавки) на авансценѣ столъ. 
Въ средней стѣнѣ дверь. Все бѣдно и закопчено дымомъ-

ЯВ Л ЕН ІЕ  1-е .

П а н к р а т ъ  (войдя и осматриваясь), потомъ 
А б р а м ъ .

П ан к . Эй, ж и ва  душ а, откликнись! И т у тъ  
никого. К а к ъ  вы м ерли. Н ечто ух вати ть  ч т о ? ... 
Не видали , к а к ъ  в о ш е л ъ ,— не у в и д я т ъ , к а к ъ  
и вы йду. (Смотритъ кругомъ.) Д а  бѣ д а , ухва- 
ти ть -то  нечего: нищ енское разорен іе . А, к у ш а- 
чекъ  новеньк ій . Ч то-ж ь, на  косуш ку годится. 
(Снимаетъ съ гвоздя и прячетъ въ карманъ, 
конецъ остается наружи.) Съ парш ивой о веч 
ки— хоть ш ерсти  кл о чекъ . В отъ , и до п р ія т 
нѣйш аго . (Услыхавъ.) И дутъ  н и к а к ъ ?  А н а 
плевать. (Входящему Абраму.) Ты  гдѣ это 
п р я тал с я ?

А бр .І І е т л я Р Ч т о  н а д о т ь ? ( О г л я д ы в а е ш ь  избу.)

П а н к . Аль своихъ хоромовъ не признаешь?
А бр. Хоромы извѣ стны , а  в о т ъ ,— к у ш ак ъ  

гдѣ?
П а н к . (пятясь). Я  твоему тр яп ы о  не сто

р ож ъ .
А бр. (загораживая дорогу). П ѣ т ъ , п о го д и ... 

к у ш ак ъ  подай .
П ан н . Д а ты выпивши что-ли?
А бр. (увидавъ и вытаскивая). В отъ  онъ!.. 

И ш ь, среди бѣ л а  д н я .. .  (О тталт івая  ухва
тившагося за кушакъ ІІанкрата . ) Пусти ! Ну!..

П а н к . (негромко вскрикнувъ). К а р а у л ъ ! .,  
г р а б я т ъ .. .

А б р . Д а  что т ы , лѣ ш ій , у к р а л ъ , д а  и к р и 
ч и ш ь ? ..

П а н к . П ры токъ  больно. У кр ал ъ!.. А ты  до
к аж и , что  я  у к р ал ъ , д о к аж и .



Абр. Да, вѣдь, мой куш акъ-то!..
Панк. Твой?.. Ты говоришь— «мой» и я ска

жу «мой». Вотъ, и пойдемъ судиться. До кажи, 
что твой. Что онъ у тебя, клейменный, что-ль?

Абр. К акія тебѣ еще на одежѣ клейма.
Панк. Вотъ тебѣ и какія!.. Докажи. Ты го

воришь, я у тебя укралъ, а  я скажу, ты ме
ня ограбилъ. И сейчасъ на тебя прошеніе. Имѣя 
въ карманѣ собственно мнѣ принадлежащій, кра
сныхъ шерстей куш акъ, пріобрѣтенный мною 
въ лавкѣ купца Затылкова, вошелъ я по сво
ей нуждѣ къ крестьянину имя— рекъ, сей-же 
послѣдній, ухвативъ меня правою рукою за гор
ло, лѣвою оный кушакъ вытянулъ. Вотъ тебѣ 
и уголовное дѣло!..

Абр. Д а что ты , разбойникъ?
Панк. Что испугался? (Хохочетъ.) Ничего, 

я для смѣху.
Абр. Оиѣшливъ-то некстати. Ты зачѣмъ ири- 

шелъ-то?
Панк. По серьезному дѣлу. Слушай. Зарѣ- 

ченскій цѣловальникъ свидѣтеля ищетъ.
Абр. Свидѣтеля?
Панк. Да. На учителя осерчалъ; такъ по

даетъ прошеніе, что, будто, нагрубіянилъ этотъ 
учитель его женѣ и даже съ угроженіемъ но 
харѣ— чтобы засадить, значитъ,его подъ арестъ. 
Такъ, вотъ, и подыскиваетъ этому дѣлу сви
дѣтелей. Пойдешь, что-ли?

Абр. Нѣтъ, братъ, спасибушки: попробовалъ 
однова,— вдругорядь такъ и быть.

Панк. Что такъ? Трешницу сулитъ.
Абр. П анкратъ, да знаешь ли ты, чему мы 

за этакое дѣло подвержены?
Панк. Слыхивалъ.
Абр. Въ точности-ли?
Панк. Во всѣхъ направленіяхъ.
Абр. И не боишься?
Панк. Нѣтъ, братъ. Я, милый человѣкъ, но 

этимъ кляузамъ съ малолѣтства пошелъ, такъ 
оголтался достаточно.

Абр. И не страшно?
П анк. Чего?
Абр. Да клясться-то.
Панк. Это въ камерѣ-то? То есть, нѣтъ ни

чего. П ѣ гъ , миляга, сказывать, такъ  сказы
вать. Выло одио дѣло, точно едва вытерпѣлъ. 
Въ храмѣ присягать пришлось.

Абр. Въ храмѣ?
Панк. Посрединѣ: священникъ съ крестомъ 

вышелъ, сталъ чи тать ... Поднялъ я руку, по
вторяю ... Вдругъ колоколъ, надъ самой голо
вой, задрожала рука то, духъ занялся... Выло 
дѣло!..

Абр. И выдержалъ?
Панк. Стерпѣлъ. А послѣ этого въ камерахъ- 

то мнѣ, это, что «здравствуй» сказать.
Абр. Грѣхъ-то, грѣхъ-то какой.
Панк. Оченно большой. Такъ но желаешь?
Абр. Нѣту, оставь...

Панк. Ну, и шутъ съ тобой. Смотри, языкъ- 
то придерживай. (Уходитъ.)

ЯВЛЕНІЕ 2-е .
А брам ъ, потомъ Л укерья .

Абр. Господи, Господи!.. Что дѣлается-то, 
что дѣлается-то?.. Куды дѣ ться-то?.. дѣться- 
куды? Батю ш ка!.. И молиться то я  не смѣю 
Тебѣ!... На ликъ-то Твой пречистый глянуть 
нѣтъ моченьки. Убей, разрази Ты меня, ока
яннаго!.. (Входитъ Лукерья.)

Л ук. (входя). Дядя Абрамъ дома будетъ?
Абр. А? Чего?
Л ук. О !.. Что ты такой-то?
Абр. Какой еще? Чего вамъ?
Лук. Али приключилось что? Гдѣ у тебя 

Кулюха-то?
Абр. Чему еще быть? Всего ужь довольно.
Л ук. Дочь-то, молъ, гдѣ? Не верталась?
Абр. Нѣту. Какъ ушла съ-изъ утра, такъ 

и не бывала.
Л ук. Чго-же это такъ-то? Она съ испугу- 

то какъ бы не сдѣлала чего! Малоумная, вѣдь.
Абр. Чего сдѣлать-то?
Л ук. Мало-ли.
Абр. Н ѣтъ, Лушка, такихъ-то Господь сте

режетъ.
Л ук. Да я не то, чтобы что, а  бываетъ, 

въ лѣсъ со с тр ах у -то  забѣ ж и тъ ... бирюкъ, 
либо ч то ...

Абр. Бирюкъ? Далеко за бирюками-то въ 
лѣсъ ходить, своихъ сельскихъ довольно. Т а 
кіе-то , Лушка, бирюки развелись, что нигдѣ 
отъ нихъ не схоронишься... въ избѣ пристиг
нетъ... изъ храма изъ Божьяго вырветъ— изъ 
храма Б ож ьяго!... Что лѣсной бирюкъ? Тѣло 
твое пожретъ, да душеньку чисту выпуститъ!.. 
А эти-то, доморощенные то, нашей крестьян
ской кровью выпоенные — прямо за душу, за 
душу тебя хватаю тъ!., душу твою пожираютъ!.. 
О, Господи, Ты мой, Батю ш ка... (Уходитъ.)

ЯВЛЕНІЕ 3-е.
Л укерья, потомъ М аланья.

Л ук. Ишь ты его! Одной, видно, съ дочерыо- 
то закваски.

Мал. (входя). Ты и тутъ поспѣла?
Л ук. Ну, а тебѣ что? Не у тебя, чать, въ 

гостяхъ.
Мал. Чего тебѣ у меня?... До бабъ-то ты 

не больно любопытна: все на мужичковъ по
глядываешь.

Лук. Д ура, да вѣдь Луісьянычъ-то старикъ.
М ал. Небось, ты и старичка не пожалѣешь.
Л ук. Ишь вѣдь ты: этакое горе у человѣ

ка, а она эвопа какъ его позоритъ.
М ал. Не его я ,— теб я ...
Л ук. А меня-то за что? И зъ-за хозяина все? 

Т акъ печто я  ему рада? Тоже ие молоденькій 
чортъ, а мнѣ отъ во-какихъ ухачей отбою нѣтъ.



М а л . В р а ть -то  здорова.
Л у к . Ни слова  не вру. Л ипнетъ  чортъ : к а к ъ  

его отмочиш ь? Не т а к ія ,  да  в я зн у т ъ . В онъ — 
на убогую и д етъ . Â мнѣ хоть бы коры сть к а 
к а я : платочком ъ сроду не утѣ ш и тъ .

М а л . Ещ е бы т е б ѣ . . .
Л у к . З л ю щ а я ! ...  В зяла  бы в асъ  обоихъ съ 

хозяиномъ за  вихорки, кокнула, чтобы  духъ 
вонъ!.. И дѣлу бы к о н е ц ъ .. .  (Уходитъ.)

Я В Л ЕН ІЕ  4 -е .

М а л а н ья  и А б р а м ъ  ( входитъ, едва не столк
нувшись съ Л у к е р ь е й .)

А б р . Д а  что ты  летаеш ь? М итревпа? Ты з а 
чѣмъ?

М ал . Л укьян ы ч ъ , я ,  было, т о г о .. .  к а к ъ  И ри- 
н е и ч ъ -т о ...  да  видно, что за  твоей д ѣ в к о й ...

А бр . Ну?
М а л . Н у . . .  А ты не давай  е м у ...  не до- 

п у іц а й ...
А бр . Не пойму я  что -то .
М ал. Я , молъ, ты  не д оп ущ ай ... потому з р я .. .  

и долж ен ъ  онъ черезъ  это своей душ и р ѣ 
ш и т ь с я .. .

А бр. В она-что: не велиш ь дочки в ы д авать . 
Ну, спасибо за  науку , зн ач и тъ . Т ак ъ  грѣ хъ , 
чаеш ь , мою Кулю ху тр о гать?

М а л . Вѣстимо грѣхъ .
А б р . Т ак ъ . Только, полагать надо, д о с та т о ч 

но н а  немъ и т ак ъ  грѣха  всякаго : К улю ха-то, 
коли  что, ровно пуш инка посвсрхъ-то  л я ж е т ъ ...  
и примѣтно не б у д е т ъ ! ...

Я В Л ЕН ІЕ  5 -е .
Т ѣ  ж е  и И в а н ъ  (входитъ).

И в а н ъ . Здорово, свато к ъ !.. М итревпа, я  было 
к ъ  твоем у, стало б ы т ь , . . .  да  дома., иш ь, н ѣ ту .

М ал . Н ѣ ту  и  есть: въ  Волыпово уш елъ .
И в а н ъ  Т о - т о  у ш е л ъ . ..  а  мнѣ бы т о г о . . .  

Потому т а к а я , стало  бы ть, с та ть я  вы ходитъ ... 
то есть , одно с л о в о ...  С вато къ , ты  послуш ай- 
к а с ь . . .  К а к ъ , зн ач и тъ , расчелся  я  съ н и м ъ ...  въ 
чистую , то е с т ь . . .  То есть , во к а к ъ : говорить 
но о стается !.. И т а к ъ , б р атец ъ  ты  мой, онъ 
мопя вы чистилъ, что все одно, -  к ак ъ  л у то ш ко ... 
Иу, а  одначе — полтинникъ, говори тъ , д о н еси ... 
Ну, я  н и ч е г о ...  что , молъ, п о лтинни къ? О пол
тинни кѣ , молъ, не т о л к ъ .. .  А одному р а д ъ —  
р азв я зал ся !.. Ну, б р атец ъ  ты  мой, а  зам ѣсто 
т о г о . . .  во— повѣ стка. ( Вынимаетъ.)  П овѣст
к а , стал о  б ы т ь ! ..  Н а  судъ, н а  судъ, з н а ч и т ъ .. .  
И что  ищ етъ  о н ъ ... оп ять  всѣ  д в ѣ н а д ц а т ь ! .. .

А бр . Д а  ты  в ек сел ьк а-то , зн ат ь , не в зял ъ?
И в а н ъ  Э ка т ы ..:  Я , бы ло, просилъ ... П ото

му-— о п о л ти н н и кѣ , молъ, не т о л к ъ , а ,  стало 
б ы т ь . . .  А онъ не д а е т ъ : все одно говоритъ  
при с в и д ѣ т е л я х ъ ...

А бр . А кто  да  к то  сви дѣтсли -то?
И в а н ъ . А, в о тъ , зн ач и тъ , М итревпа.

М а л . Ч его? Д а  к а к а я  я  тебѣ  супротивъ  му
ж а  сви д ѣ тельн и ц а!...

И в а н ъ . Э ка т ы ! . .  Д а  вѣ д ь при т е б ѣ . . .  ты  
п оп ом н и-ка...

М ал. Ничего не ви дал а, нечего мнѣ и пом
нить.

А бр. А ещ е-то кто?
И в а н ъ . А Н ан к р атъ  Д анилы чъ.
А бр . Ну, и готовь новы я денезкки.
И в а н ъ . Это, то есть , н а  кой -ж е т а к ъ ?
А бр. А д л я  н ау к и , видно.
И в а н ъ . В она!.. А т ы . . .  вѣ д ь  я , стало б ы т ь . ..

Я В Л ЕН ІЕ  6 -е .
Т ѣ  ж е  и Н а р н ѣ й .

В ар . ( входя). Э, да  здѣсь ц ѣ л ая  ком панія. 
(Хенѣ.) Ты что  ту тъ ?

М ал . Н а ч асо къ  бы ло...
Н ар. И дома хорош а. Н у ! . .  О бъяснять, что - 

ли, надо? ( Маланья уходитъ.)
И в а н ъ . Ры неичъ , ты  чего-ж е это?
Н ар. Ч то еще?
И в а н ъ . В о т ъ . . .  п о в ѣ стк а-то ?
Н ар. Ну, что ж е , нс чи тал и  теб ѣ , что ли?
И ван ъ . Т о-то , молъ, ч и та л и ... о п я ть , стало 

бы ть, в зы с к ъ ...
Н ар. Ну, в о тъ , все это судъ  и р азб ер етъ .
И в а н ъ  С у дъ ... а  на что онъ нуж ен ъ , коли 

к а к ъ  по всей я  с о в ѣ с т и ...
К ар . О тстань, б р атец ъ , н ад о ѣ л ъ ...
И в а н ъ . И ш ь в ѣ д ь ! . . .  Экое д ѣ л о -т о ! . ..  Р ы 

н еи ч ъ ... м и л я ч ек ъ ... а  ты  скаж и , скаж и , с к а 
зк и ...  у п л ати лъ  я  т е б ѣ ? .. Н у -ка , по совѣ сти -то?

К а р . По совѣсти  с к а за ть ?
И в а н ъ . В о, в о . . .
К ар . Все у плати лъ  и мало что не въ  три 

р а за ...  Ну, а  только  и еще уплати ш ь.
И в а н ъ .  Это к а к ъ  ж е т ак ъ ?
К ар. А т а к ъ — но векселю .
И в а н ъ  (волнуясь). А . . .  а  у п л ати лъ , го

вориш ь?
К ар . Мало не тройственно.
И в а н ъ  С в ато к ъ !... ты  п о с л у ш а й -к ас ь ... Ты 

слы ш ал ъ ?...
К ар . С ообразилъ!.. С видѣ тель, зн ач и тъ : те 

перь, молъ, и век сел ь  ни къ  чому. Ц ы п л яч ья  
тво я  голова! Д а , вѣдь онъ  крѣп остной  мой, 
р а б ъ !... к а к ъ  и всѣ  вы  вообщ е! Ч то вы п р о 
ти въ  меня мож ете? Н ичего. П отом у— дурь и голь 
п е р е к а т н а я ! ...  П р авда , что к а к ъ  липку  я  д е 
ру в асъ ; да  липки  вы и есть . А на  то она и 
л инка , чтобы  ее л у п и ть , да д р а ть !.. Х а -х а-х а ! 
Ч исто , что липки!.. Э т а к а я  в ас ъ  гр о м ада!.. 
С оберетесь па  с х о д ъ — цѣлое войско; за ш у м и 
те— з а  п я т ь  верстъ  слы х ать . Т а к а я -т о  сила—  
подумать страш но . А вы йду я к ъ  вам ъ , и  п о л етѣ 
ли ш апоньки: зд р авству й те , м олъ, К ар н ѣ й  И ри- 
нееви чъ !— Здорово, р ебята!.. Потому— вотъ  вы  
гдѣ у меня! Х а -х а-х а ! А т о — судиться со м нойіП о- 
ди, супься!.. Д у р ак ъ  ты , д у р а к ъ . (Уходитъ.)



ЯВ Л ЕН ІЕ  7 -е .
ТѢ  -ж е ,  безъ К а р н ѣ я .

И в а н ъ  ( выдержавъ паузу). С ватокъ , это 
что ж е тако е?

А бр. С лы ш алъ , что го во р и тъ -то ?
И в а н ъ . С лы ш алъ , с в а т о к ъ ... И впрям ь вѣдь: 

больш ая въ  насъ  сила, въ  м іру-то , стал о  бы ть... 
А иоди-ж ь ты : чего онъ н адъ  нами ни д ѣ 
л аетъ , а  все ничего! Д иковинное д ѣ л о .. .  пра
во, д и к о в и н н о е ... Другой кто  ч у ть , к ъ  при
м ѣ р у ,— что, глядиш ь: либо отодрали , либо въ 
клоповку, стало  б ы т ь ...  Господа, и тѣ  осте
р е га ю т с я ...  А эн т о т ъ ...  д и к о в и н а!..

А бр. Оплелъ онъ насъ , сватъ , к ак ъ  сѣтью  
о бвелъ . У міра вели ка  сила, да  к а к ъ  к ая і- 
ды й-то , по одиночкѣ , с вязан ъ , т а к ъ  и все об
щ ество  в ъ  п етл ѣ . Д ернетъ  онъ за  конецъ- 
то , всѣ х ъ , к а к ъ  одного ч ел о вѣ к а , и ущ ем
л я ет ъ  за  горло.

И в а н ъ . Еще к а к ъ  ущ ем ляетъ -то !.. Т о-есть , 
во к а к ъ  д о х о д и тъ ... ІП абань, да  и т о л ь к о .. .  
И выходу не видать!

А б р . Не видать, св а т ъ , ни откуда.
И в а н ъ . А рестъ!..
А бр С м ерть?.. О, Господи, Господи!..
И в а н ъ  Н -да, б р атец ъ  ты  м ой ... К а к ъ  site 

м нѣ-то  теи ср и ч е? .. Ну и н а в я за л ъ , стало  бы ть, 
думку. {Уходитъ.)

Я В Л ЕН ІЕ  8 -е .
А б р а м ъ  и Н а р н ѣ й .

А б р . {одинъ). П одум аеш ь, сердечны й: бу
детъ  ещ е вр ем я ,— к а к ъ  съ кузовком ъ пойдеш ь, 
со всѣми и съ дѣ ткам и. Моя -то гдѣ? И ш ь, в е 
чер ѣ ть  стал о . Ой, н и как ъ  стукнулъ  кто -то ?  
( Идетъ къ двери; навстрѣчу ему входитъ 
Карнѣй)

А бр. Т ы ?
К а р . Аль не р адъ?
А б р . К а к ъ  чумѣ; отъ  васъ  отъ  обоихъ—  

одна радость. Ч то надоть?
К а р . Ты ч то -то  т о г о ...  а  я  было въ  гости 

к ъ  теб ѣ . {Даетъ мелочь.) Н а -к а  возьми бу
ты л о ч к у , да  и потолкуемъ.

А бр. Не стану  я  съ тобой.
К а р . Ч то  ж е т а к ъ ?
А бр . Ч то тебѣ  надоть-то?
К а р . Ч то?  А в о тъ  что. Т олько ты  слуш ай, 

да  мимо уш ей не проноси. Знаеш ь ты  мой к а -  
р а к т е р ъ ?  Понимаешь мой норовъ? Надо бы ть, 
что зн аеш ь : муж икъ ты  тож е не глупый. Т ак ъ  
вотъ , ты  и восчувствуй . П риглянулась, с тар и к ъ , 
мнѣ тво я  д ѣ в к а . Прямо буду говорить , т а к ъ  ли 
п р и гл ян у л ась , ч т о — на п о д и !.. Потому к а р а к -  
тер ен ъ  я  на  эти дѣ л а .

А бр. Ты н а  что -ж е  мнѣ эти  соромности-то?
К а р . А во тъ  слуш ай. К акъ  есть она у тебя 

вродѣ  помѣш анной, то съ  ней, к ак ъ  съ иными 
прочими, н и как ъ  невозможно. М екаеш ь?

А бр. Ну.
К а р . Н и как ъ . А что слѣдуетъ  съ  ней дѣло 

повести и зъ  подъ политики, сою зны мъ, зн а 
чи тъ , образомъ. И чтобы  ее, к а к ъ  молодую 
березку , не сразу  гн у ть , а  потихонечку, да 
п о л его н еч ку ... чтобы  незам ѣтно для  самой 
себя склон илась. М екаеш ь?

А б р . Не склониш ь ты , душ егубецъ, моей Ку- 
лю хи. Сломить — сломиш ь, а  чтобы  склонить — 
н ѣ ту .

К а р . И ш ь вѣ д ь  ты : я  к ъ  тебѣ  и т а к ъ  и 
с я к ъ ,— а  ты  все ругаеш ься . Л аски  моей не 
цѣ ниш ь. Ну, да наплевать! К оли т а к ъ ,— давай 
разом ъ кончим ъ. {Кладетъ на столъ кре
дитку.) Б о гъ  т е б ѣ !..

А бр . Деньги? Эго на что -ж е?
К а р . А ты  снрячь с к о р ѣ е ...  а  то о тним у ... 

Т ож е, в ѣ д ь , нелегко задаром ъ д а в ат ь : не со
лома, ч ай !..

А бр. Д а  ты  н а  что д аеш ь-то?
К а р . С прячь, говорю , проворнѣй. Д а и слу

ш ай дальш е.
А бр. Это, стал о  бы ть, з а  эту  бум аж ку ты 

у меня мою убогую хочеш ь купить?
К а р н . А тебѣ  мало, что -л и ?  Ну, и народецъ! 

В идитъ: в ъ  ярости  человѣ къ , т у т ъ -т о  и при
ж и м аетъ . Грабитель ты  стары й .

А б р . Не ту да  гнеш ь, богатѣй! Не въ  сче
тѣ  дѣло. Пойди принеси мнѣ всѣ твои  ты ся
чи ... поиакрадь ещ е г д ѣ . . .  Ц ѣлы й ометъ н а 
вали! и тогда  я  только  плю ну н а  нихъ.

К а р . И ш ь ты , какой  неуклоннны й: без- 
сребренникъ. К а к ъ  ж е это ты  за  треш ницу 
присягу-то  слопалъ?

А бр. С лопалъ , б р а т ъ , д а ! ..  Д а  только  по
дави л ся . Д ош ла меня эт а  т р е ш н и ц а ...  Вспом
нилъ ты  про н ее? .. Вспомнилъ, душ егубецъ? 
Т ак ъ  вспомни и то , к а к ъ  ты  меня опуталъ  
ею. Ж е н а  п о м и р ал а ... хлѣбъ  д о ш е л ъ ...  спа
сибо упокойная и не потребляла: однимъ мо
локомъ и д ы ш а л а ...  однимъ молокомъ, а  ты  же 
у меня за  долгъ  корову т а щ и л ъ . . .  В ъ голосъ 
я  в ы л ъ . . .  о б е зу м ѣ л ъ ... Т у тъ  и поспѣлъ ты —  
корову о стави л ъ , да  душ у у к р а л ъ .. .  И знай 
ты , душ егубецъ , что кабы  в ѣ д ал ъ  я  въ  тѣ 
поры, что дѣлаю , н а  что и д у .. .  не погнался 
бы я  за  коровой!.. Самъ бы съ  голодухи по
м еръ , Кулю ху бы ум орилъ, а  не пош елъ бы 
н а  этако е  дѣло.

К а р . Не вѣ д ал ъ ?  А теперь почемъ ж е зна
еш ь?

А бр. Н а  духу п о к а я л с я . Т у тъ  и узн ал ъ . 
И теперь, б р а т ъ , знаю , все зн аю — и что сдѣ
л ал ъ , и чему подверзкенъ. Возьми-зкь ты  свою 
за р азу , да  и ступай  вонъ.

К а р . Т а к ъ . Т олько мы не привы кш и, чтобы 
насъ  т а к ъ  п р о во ж ал и . И  эти  самыя слова 
твои  тебѣ  в ъ  лучш емъ видѣ  вспом янутся. Л 
что насч етъ  К улю хи, т а к ъ  и безъ  тебя  обо
рудуем ъ.



А б р . Слуш ай ты , в о р ъ ... Я  смиренъ, да  бы
ваетъ — и о вца  бодаетъ .

К а р . В одать-то  нечѣмъ. А я  во тъ  тебя  пырну, 
т а к ъ  наскрозь пролети тъ . Трехъ д ен ь  не прой
д е т ъ — моя будетъ.

А бр. (поблѣднѣвъ). Я  тебѣ говорю — пе з а 
май.

К а р . Т рехъ  денъ  не пройдетъ! Внучку соску 
готовь!

А б р . Т ак ъ  н ѣ тъ -ж е , д ь я в о л ъ . ( Х ватаетъ 
топоръ.)

К а р . Т ы . . .  т ы ! . .  ( Отскакиваетъ и при
сѣдаетъ.)

А бр. (замахиваясь). Т ак ъ  н ѣ тъ -ж е!

Я В Л ЕН ІЕ  9 -е .
Т ѣ  ж е  и К у л ю х а  (входитъ).

К у л . Б атю ш к а, что ты  шумишь? А, и страш 
ный т у т а .. .  н ѣ тъ , н ѣ тъ , не страш ны й . И ш ь 
ты  какой : и губы побѣлѣли . Ч т о  сѣ лъ?  Ай 
ноженыси подломились?

К а р . {опустившись на лавку и подобравъ 
топоръ). Н ѣ тъ , ничего!.. А ты , стары й чортъ , 
только двинься.

А б р . Н ебось, спасъ  Господь однова, вдру
горядь не схвачусь. Иди ты  себѣ .

К а р . У йдем ъ, когда захочем ъ. Гдѣ погу
л я л а , К улю ха?

К ул. А управы  на тебя и ск ал а .
К а р . Ч т о -ж ь , наш ла?
К ул. Вѣстимо, наш л а .
К а р . О? Г дѣ-ж о такое?
К ул. А у барина.
К а р . У барина? Эго у к ак о го -ж е  такого?
К у л . Л, у такого . Ты слы ш ь-к а , батю ш ка; 

к ак ъ  н ап у ж ал ъ  онъ меня о п ять , веч о р ъ -то , 
дѣ лу  ноченьку я  п р о т р я с л а с ь ... Т а к ъ -то  мнѣ 
горько бы ло. Ну, поутру чуть за р я  за н я л а сь , 
в ст а л а  и пош ла. Ш л а , ш ла , сѣ л а  н а  травуш ку 
и давай  п л а к ат ь . Т олько староста  М нронычъ

ѣ д етъ . О чемъ, говоритъ , ты  К улю ха?— С ка
за л а  я . — С тупай, говори тъ , ты  в ъ  Д аш ево , 
спроси , говоритъ , ты  контору . ( Спохватясь.)  
Ой, ск а зы в ат ь -т о  онъ не в е л ѣ л ъ . . .  страш но- 
м у -т о ...

К а р . Ну, да  уж ь в ы летѣ л ъ  воробей. Д ал ь
ше лупи.

К у л . Н у, приш ла я .  Г дѣ , молъ, контора 
т у та ?  У к азал и . В хож у въ  избу— больш ая. З а  
столом ъ м уж ики,— п и ш у т ъ ,з н а т ь ,— а посреди-то 
баринъ , в ъ  цѣнѣ . Ч то ты ? говори тъ . А мнѣ 
и сты дненько стало  и вдарило  меня въ  слезы .

К а р . Н у, ну?
К у л . А баринъ  опять: что  ты ? го в о р и тъ ... 

да  ласково  так о в о . Я  и с к а за л а . А ,го в о р и т ъ , 
ладно . С тупай себѣ, да ничего не бой ся, а  
обидчика, говоритъ , мы твоего н ак аж ем ъ . В отъ 
и не страш енъ  ты  мнѣ; и вовсе н ѣ тъ , пото
м у— м уж икъ ты , к а к ъ  всѣ  муж ики, и д у р ак ъ  
вовсе!

К а р . Ай да , дѣ вка! Л овко, коли не х в а 
стаеш ь.

К ул . Д а  мнѣ что х в ас т ат ь -т о ?  А не боюсь 
я  тапериче в о тъ  ни н а  эсто льк о . Потому в о в 
се ты  выходиш ь глупой . Б атю ш к а, уволь ты  
его: что сидитъ?

К а р  Уволю сь, д ѣ в к а , уволю сь. П рощ ай. А 
что, если на прощ анье, да  по намеднешнему. 
{Жестъ объятія.)

К у л . А не смѣеш ь.
К ар . Не смѣю? Ну, ш утъ  съ  тобой. Т а к ъ , 

зн ач и тъ , прош еніе на меня подала, ж алобу?
К ул. И  пож али лась.
К а р . Т а к ъ . М иронычъ н аучи лъ . З н а ч и тъ , 

за ч а л ъ  м іръ со мной новую игру и гр ат ь . Т ак ъ  
и запиш ем ъ . А только н ав р я д ъ , чтобы  ю ро
дивой д ѣ вкѣ  надъ  К арнѣем ъ  И ринеичемъ верхи 
д е р ж ат ь . {Идетъ къ двери.)

Занавѣсъ.

Д Ѣ Й С Т В І Е  Т Р Е Т Ь Е .

Я В Л ЕН ІЕ  1 -е .

М а л а н ья  сидитъ на крыльцѣ и грызетъ под- 
солнушки- Входитъ съ косой на плечѣ 

И ри н ей .
И р и н е й . Ч то посилсивасш ь? не приходилъ 

ещ е, зн ать?
М ал. Т о-то , что н ѣ ту . Вольно уж ь долго: 

трет ій  сам оваръ  загл у х астъ .
И р и н е й . Д олгонько. М ож етъ, уж ь гу ляетъ  

гдѣ . Ну, сиди себѣ . (Идетъ.)
М ал. Б а тю ш к а , а  ты  погоди. Ч то  я  дум аю , 

б атю ш к а,— что, каб ы  его засу д и л и -то , оно, мо

ж ет ъ , и лучш е бы: все бы , поди, потиш ѣ лъ , 
хоть м алость.

И р и н ей . Н а что-бы  лучш е. Ему бы теперь 
не т о , чтобы  что , а  хорошую бы дер ку . В сы 
п ать  бы съ иолусотокъ  го р ячи х ъ , по с т а р и н 
к ѣ -м ату ш к ѣ , ж иво  бы п росвѣ тился . А то ож и
рѣли вы добрѣ , притум анились. Д а  то льк о ... 
п о р яд ки -то  н о н ѣ ч п ы е ... Д а  что толковать!

М ал . Б а тю ш к а , а  ты  н а  кой его намедни 
т а к ъ -т о  у ж ь ...  гр о зн о -то ? ...

И р и н ей . Т а к ъ  ему и с л ѣ д ств у етъ . П отом у—  
нечести вец ъ . Т еб я , в о тъ , точно, что  ж ал ко . 
Ни з а  что  загу б и л ъ  бабу.

Декорація перваго дѣйствія. Ясный закатъ въ началѣ; къ концу дѣйствія темнѣетъ.



М ал. П р ав д а , что загуб и лъ .
И р и н е й . Т и р ан ству етъ  тож е, слы хать?
М ал. Н у, т и р ан ств а-то  о тъ  него не дюже 

много. Д а  н а  этакое  дѣ ло , самъ зн аеш ь, наш ей 
сестрѣ и оби ж аться  н е л ьзя . А я  про то боль
ш е, что лю бить вовсе бросилъ . Знам о, что 
бабенки это на  него напущ аю тъ.

И р и н ей . Не то то лк у еш ь , М алаш ка... Р аб о 
ты  не д аетъ  онъ  тебѣ : безработицей  гу би тъ .

М ал. И п равда  что: к а к а я  моя работа?  Печ
ку  истоп ить, да  обѣдъ и зго то ви ть— только  и 
заботы  всей . К оровуш ку и т у  пр о д ал ъ . Н а 
к о й , го во р и тъ , мнѣ корова: я  молока не пот
ребляю . Одинъ, го во р и тъ , убы токъ  съ  ней. 
К акъ  повели ее, м атуш ку, со д в о р а -то , т а к ъ  
вѣ р и ш ь-л и , батю ш ка: в ъ  голосъ я  вы ла. С коль
ко разовъ  я  осм ѣливалась: К арнѣ й , молъ, И ри - 
неичъ, дай  ты  мнѣ работуш ки. А у него з а 
всегда  одно н а  о т в ѣ тѣ : сиди, говори тъ , на 
сундукѣ , да  к ар ау л ь  денеж ки . А что мнѣ на 
смъ си дѣ ть-то ?

И р и н е й . Т о-то  и есть т о . Ни к ъ  чему и с 
п о р т и л ъ ...  иш ь ты  расползлась то: гл яд ѣ ть  
срам ота. А злю щ ая ты  бы ла до р аботы .

М ал. И не толкуй , родны й. У лю дой-то на 
меня за в и д к и , что ж иву  прохладно, а  у меня 
т а к ъ  на р аботу  зу д ъ . И так о й -то  зудъ  чесот
ка! А не в е л и т ъ .. .  Ты , го во р и тъ , долж на по
нимать себя , что ч ь я , молъ, ты  есть хозяй ка  
и что, м олъ, р а б о та ть  тебѣ поэстому довольно 
т ак и  подло. В отъ и есть  мнѣ одно зан я т іе , 
что подсолиуш ки погры зы вать. И нда въ  уш ахъ  
отъ  ни хъ , о тъ  подсолнуш ковъ-то, зазв ен и тъ ... 
Въ р о тѣ -то  я щ у р ъ  заво ди тся . И что они , батю ш 
к а , больно приворотливы , п о д со л и у ш к и -то ?  
О противничаю тъ во к а к ъ , а  нѣ тъ , чтобы  о т 
с та ть . Ч истое отъ  нихъ горе, о тъ  подсолнуш 
ко въ-то .

И р и н е й . Д а , д ѣ в к а , у всякаго  свое горюшко: 
у кого хлѣба н ѣ тъ , у кого подсолнуш ковъ вволю. 
Э хъ, К арш оха, К арпю ха!... Только бы ж ить  
малому, а  онъ  зам ѣсто того ... {Махнувъ ру
кой.) П рощ ай, снош енька .

М а л . А ты  постой, батю ш ка.
И р и н е й . Т о-то  постой, а  у меня нож еньки 

п р о тян у ться  пр о сятъ . П рощ ай - к ас ь . (Ухо
дитъ.)

Я В Л ЕН ІЕ  2 -е .

М а л а н ь я , потомъ П а н к р а т ъ .

М ал . (одна). У ш елъ . А моего все не в и дать . 
И впрям ь не за гу л я л ъ  ли . И какой  онъ за в и 
дущ ій : самъ гу л я етъ  во всю , а  мнѣ не то , 
чтобы  что , а  съ к р ы л ьц а  не сойди. Только и 
забавы  всей , что когда блохъ поищ еш ь. Д а  и 
то, словно, переловила всѣ х ъ : вовсе перевелись 
чтой-то А и скучно м нѣ , дѣ ву ш к ѣ , а  и скучно 
мнѣ! (Всхлипываетъ и склоняетъ голову на 
руки. Входитъ Панкратъ м ,  не замѣчая

ее, садится подъ деревомъ.) П олеж ать, что- 
ли, пойтить. (Уходитъ.)

П ан к . (одинъ, закуривая папиросу) .  Дымъ 
онъ  дымъ и есть . Смрадъ и пикакого  удоволь
с т в ія . И И р о д ъ -ж е , песъ его возьми: ни ш ка
л и к а  не далъ! А с о с е т ъ .. .  даж е подъ ложечкой 
больно. Ш ту к а  ль: второй день говѣю . Н-да, 
плохи дѣлиш ки . О бѣгать с т а л и . Т олько и дыху, 
что отъ  К а р н ѣ я . А и то тъ  скаредничаетъ- 
П л о х о ! ...  П ерехвати лъ  я  м аленько , запугалъ , 
зн ач и тъ : вѣру  п отеряли . А все в и н ц о !... А что 
подѣлаеш ь? З асосетъ  —  р ад ъ  чел о вѣ ка  убить, 
только бы вы п и ть . Особачились мы съ тобой, 
Д анилы чъ, форменно о со б ач и л и сь ... Ну, и на
п л е в а т ь ! . . .  (Х ватается за грудъ.) А хъ, его!.. 
Гдѣ бы промыслить? (Н а крыльцо выходитъ 
Маланья.) В ы ползла у л и т а . . .  А что ежели? 
И очень просто. М итревнѣ, наш е нижайш ее!..

М ал. О ? Это т ы , а  И ринеича не видать?
П а н к . Не в и д ать . Д а  нечто скоро его безъ 

меня о т п у ст я т ъ . Ж адн о сть  одолѣ ла, а  я  бы 
мигомъ охлопоталъ . М итревна, м атуш ка! Утоли 
ты  мою д у ш е н ь к у ...  одну с т а к а ш к у ! . . .

М а л . В она. Съ чего это такое?
П ан к . Н еуж то не стою ? К а ж е тс я , завсегда 

для в а с ъ . . .  Одну стак аш еч к у , тоненькую !...
М ал. И не проси— не могу.
П анк. М атуш ка.
М ал . Д а  и н ѣ ту  его.
П анк. (про себя). А хъ, п ровалъ  те возьми! 

(Приближаясь и мѣняя тонъ.) Митревна!
М ал . Чего ещ е?
П а н к . М итревна.
М а л . Д а  ты  что гляд и ш ь-то ?
П ан к . Г л я ж у , что  больно ты  бабочка хо

р ош а.
М ал. И ш ь ты  вѣдь.
П а н к . П р авда , что первый сортъ . Д уракъ  

твой хозяи нъ! Этакую  щ уку да  чортъ  н а  к а 
кихъ  гольцовъ  м ѣ н я ет ъ .

М ал. Д а  что ты  это?
П ан к . Вѣрное слово. М алаш енька, милуш ка!.. 

И зсуш ила ты  меня! М алаш енька. (Сталъ на 
приступку лѣстницы.)

М ал. Д а  ты  к у да  л ѣ зеш ь-то .
П а н к . ( беретъ за руку и тянетъ). П ож а

луйте!
М ал. Д а  что ты ?
П ан к . (сводя). Л егче, не упадите. Н ав и д у - 

то неловко, а  во тъ  т у т ъ , въ  у кром очкѣ . ( Са
жаетъ на ступеньку.)

М ал . Д а  нечто молено?
П анк. Д ѣло ж итейское. М илуш ка, слюбимся 

мы съ тобой.
М ал. Д а  что  ты  за  бѣ съ .
П анк. Умница, сам а посуди: зачѣ м ъ  тебѣ 

ір о п адать . И ш ь, ты  м алина к а к а я .
М ал. А ты  но троясь.
П ан к . Д а  улсь ладно с ъ .
М ал. І Іу с т и ...  у в и д ятъ .



П а н к . А будеш ь лю бить?
М ал. А ты  иусти .
П ан к . Н у, и не пущ у. С казы вай , будеш ь?
М а л . А ты  п о с т о й ...  ты  хоть вздохнуть дай .
П а н к . (отпуская). Т о-то  ж е . Смотри, чтобъ 

безъ обмана!
М ал. (уже съ крыльца)- Н епутящ ій , напу

т а л ъ  к ак ъ : инда въ  головѣ завер тѣ л о сь .
П ан к . Отдохиеш ь н а  досугѣ . Т ак ъ , зн ач и тъ , 

подписали к о н тр ак тъ ?  Т а к ъ  и зн ать  будемъ.
А т е п е р и ч е ...  зад ато ч ек ъ -б ы .

М ал. Это что-ж е?
П ан к . Водочки.
М а л , О пять все водочки? Д а  нѣту  еж ели ...
П а н к . Ж а л ѣ е те ?  Д ля милаго чел о вѣ к а-то ?  

К а к ая  ж е, послѣ этого, лю бовь ваш а?
М ал. Не ж алѣ ю , а  нѣ ту .
П ан к . Н у, двугривенничком ъ подарите; на 

пам ять перваго лобзанья. ІІо ш ар ьте-к а .
М а л . Д вугривенничком ъ? А т ы ... опутлявилъ  

ты м е и я ...
П а н к . Самъ безъ  ума. П ож алуйте.
М а л . О хъ, у ж ь  и не знаю  я . . .  (Уходитъ.)
П ан к . (одинъ). В отъ и зар аб о тал ъ  на  к о 

суш ку. А опо, для всякой случайности , и 
кулачпху при брать к ъ  рукам ъ  не м ѣ ш аетъ . 
В передъ не ви д ать , а  лиш ній друж окъ  —  не 
помѣха.

М ал, (входя и отдавая). Н а у ж ь . . .  Одинъ 
и бы лъ в с е г о .. .  не попрекай т о л ь к о ...

П ан к . П окорнѣйш е благодарю . Тепериче—  
но гробовую  доску. З атѣ м ъ — до пріятнѣйш аго .

М а л . Д а  ты  к у д а - ж ь ?  Т ы , коли этакое 
д ѣ л о .. .

П а н к . Н еловко оно н а  н ародѣ -то . П рощ ай , 
М алаш ка. (Уходитъ.)

М ал. (одна). В отъ оно дѣло-то  какое: 
друж окъ за в ел с я . В отъ те и ну!... Д а  к ак ъ  же 
это т а к ъ -т о ? .. .  Я , бы ло, тозке не к а к а я  ни- 
будь: не то  чтобы , а  и не думала с р о д у ...  А 
что съ  нимъ подѣлаеш ь? И ш ь какой  у х вати с
ты й. А никто, к а к ъ  И рипеичъ: сам ъ и причина 
всему. Потому долж онъ онъ  помнить, что есть 
я  сму ж ен а , а  о н ъ , иш ь, и дум ать забы лъ. 
К орова да  корова, а  окром я и ласки  ни какой . 
А что я  ему з а  ко р о ва?  Л ю ди-то, вонъ , ми
луш кой вел и чаю тъ . А не т ак о в ск а я  бы ла я  
баба . Не люблю я  эстаго . Мнѣ бы чтобы  
В:е по зак о н у , а к к у р а тн о . А ту тъ  п а -к а : к ак ъ  
сам ая что  пн иа есть солд атка  послѣдняя. 
(Плачетъ.) Г рѣхъ  теб ѣ , И рипеичъ , грѣхъ , ж е 
ланный ты  мой!

Я В Л ЕН ІЕ  8 -е .

М а л а н ья  и Л у к е р ь я  (входитъ съ граблями 
на плечѣ.)

Л у к . О чемъ такое?
М ал. А тебѣ  что? А тебѣ  что, безсты ж ій  

твой носъ?  Ч то ты  пр и стаеш ь , что ты  вты 

каеш ься?  Б ѣ д а  ты  моя л ю тая !... Я зв а  ты  моя 
сибирочная!...

Л у к . О й-ой-ой!... В отъ  т а к ъ  ловко- И ш ь 
ты , о щ ер и л а сь ... Того и гляди , слоп аетъ !

М ал . И слопала бы.
Л у к . Д а что ты  на  м ен я -то  в се ?  Ч а й , на 

селѣ много бабъ .
М а л . И всѣ хъ  бы сло п ал а . Вѣдьмы вы  всѣ !.. 

Кикиморы! Спокою отъ  в асъ  нѣту: на  кры ле- 
чуш кѣ  на  своемъ и то не посидиш ь. И ш ь, вонъ 
в а л я т ъ ! ..  И ш ь, вонъ!.. О, во л к ъ  в ас ъ  зар ѣ ж ь!
( Уходитъ.)

Я В Л ЕН ІЕ  4 -е .
(Входитъ т о л п а  б а б ъ  и д ѣ в о к ъ ,  всѣ съ

граблями.)
О д н а  и з ъ  т о л п ы . Ч то  она р аск у дах тал ась?
Л у к . Н а  бабъ  о сер ч ал а : съ ѣ сть  ж ел а ет ъ .
О д н а  и з ъ  т о л п ы . И. всѣ хъ?
Л у к . В сѣхъ . (Въ толпѣ смѣхъ.) А не при

ходилъ, видно, К ар н ѣ й -то ?
В ъ  т о л п ѣ . Н ѣ тъ  ещ е, а  то бы нечто она 

с та л а  ш ум ѣ ть .
Л у к . А что, бабочки, больно здѣсь хорошо 

пѣсенокъ п о и гр ать . В а р ь к а , заво д и , что -л и .
В ъ  т о л п ѣ . И то п р авда . В аляй  новесели- 

стѣ е.
З а п ѣ в а л а .  Н у, ч т о -ж е . А хъ!.. (Запѣваетъ, 

хоръ подхватываетъ.)
У К атю ш и муж ъ г у л я к а ,
У К атю ш и м уж ъ г у л я к а ,

Ой, бары ня ты  моя,
С удары ня ты  м оя,
М у л а  гу л я к а .

Онъ по кум уш кам ъ гу л я к а ,
Съ кумовьями за п и в а к а .

Ой, б ар ы н я ты  м оя,
С удары ня ты  моя,
З ап и в ак а .

Онъ ко мнѣ почасту  х о д и тъ ,
Онъ ко мнѣ помногу поситъ,

Ой, бары ня ты  моя,
С удары ня ты  моя,
Много но си тъ .

Онъ приш елъ ко м аѣ не р а н о ,
Онъ принесъ мнѣ в ъ -р а зъ  б ар ан а ...

Я В Л ЕН ІЕ  5 -е .

Т ѣ -ж е  и П а н к р а т ъ .

П а н к . (входя). По каком у праву  пѣсни орете?
Л у к . И ш ь т ы , урядн икъ  какой! Гоните его, 

бабочки, а  то онъ прош еніе напиш етъ .
П а н к . Н а  в асъ  не пи сали , сами начи наете.
Л у к . А нослуш ай-ка  т ы , а б л а к а т ъ  см ердя- 

ч ій , бы лъ нромеж ь насъ  споръ д а в еч а : ч то , 
молъ, изъ  эстаго  суда б у д етъ ?  Н у -к а , объясни.

П ан к . Это насч етъ  К ар н ѣ я -то ?  А не зн аю , 
к расави цы , потому я  в ъ  сторожѣ о став л ен ъ .

Л у к . Н у?.. Т ак ъ , м ож етъ, и в л ети тъ  ему?



П ан к . Б ы в ае тъ  и т а к ъ .  А только  н а в р я д ъ , 
потому у насъ  съ нимъ —  гдѣ  подвязан о , гдѣ 
зам азано, а  гдѣ и смолкой за л и т о . Ш ито-кры 
то, и н ѣ тъ  нам ъ о п а со ч к и ...

Л у к . Д а  что вы , заговорены , ч то -л и ?
П ан к . Все съ нами бы ло. Съ нами такое бы

в ал о , что вам ъ  р а зс к а за т ь , т а к ъ . . .  глупость 
буд етъ .

Л у к . А что-ж е тако е?
П ан к . Долго с к а зы в ат ь . Я  в о тъ , к ъ  прим ѣ

ру, три  года въ  волкахъ  проходилъ.
Л у к . В ъ  вол ках ъ ?  Это к ак ж е?
П ан к . А т а к ъ  в о тъ : одинъ человѣ къ  н ап у 

с ти л ъ . Т ри года и проходилъ в о л к о м ъ ,— мы
ш ей да  с тер в я ти н у  ж р а л ъ .

В ъ  т о л п ѣ . М амушки вы  мои!
П ан к . В отъ  вам ъ и м ам уш ки. И  понимай, 

зн а ч и тъ , н асъ . П рощ айте, тетехи! (Уходитъ.)
В ъ  т о л п ѣ . О-о, чего б а и г ь -т о .
Л у к . А и т а к ъ , вѣ д ь , на  во л к а  походитъ.
В ъ  т о л п ѣ .  К а к ъ  есть  бирю къ. Н у, ко дво

рам ъ , что-ли?

Я В Л Е Н ІЕ  6 -е .

Т ѣ  ж е  и И в а н ъ  (вбѣгаетъ, хочетъ говоритъ, 
по отъ хохота не можетъ).

Б а б ы  (іокружая его). Чего т ы ?  Чего ты ?
И в а н ъ .  Ой-ой-ой! Родны я вы мои! (Хохо

четъ и падаетъ на землю.)
Л у к . Ч то  н а  теб я  родимецъ, что ли, напалъ?
И в а н ъ . Ой, моченьки н ѣ тъ !.. Ой, стало  бы ть ...
Л у к . Д а  ты  с к а з ы в а й .. .
И в а н ъ . К а р и ѣ я -т о .. .К а р н ѣ я -т о .. .  з а с у д и л и ...
Б а б ы . Ч то  ты?
И в а н ъ . В ѣрно!.. В ъ о с т р о г ъ ...  в ъ  острогъ , 

стало б ы т ь . . .  Р ы п еи ч а-то !..
Л у к . А нс вреш ь?
И в а н ъ . П раво с л о в о ...  въ  острогъ!.. Ой, 

свѣ ти к и  вы  мои!.. Ой! (Убѣгаетъ)
Л у к . В отъ это т а к ъ — так ъ -
И з ъ  т о л п ы . Ч удно что-то ! Не бреш етъ  ли?
Л у к . В аню ха не с т а н е т ъ . (Хохочетъ.) В отъ- 

те и ш и то -кр ы то , смолкой полито! В о тъ -тс  и 
б о г а т ѣ й ! ..  Ч исты м ъ барином ъ ж и л ъ , д а  К у - 
люхѣ не потраф илъ  и в ъ  о стр о гъ , зн ач и тъ , 
угодилъ .

В ъ  т о л п ѣ .  А, вѣ д ь , тепериче, поди, поти- 
ш ѣ етъ .

Л у к . Знам о. Т еперь самъ себя поним ать бу
д е тъ , а  то за зн ал ся  больно.

В ъ  т о л п ѣ . Ай д а  убогая!
Л у к . С дѣлала дѣ л о . П огоди, бабочки, теперь 

мы его зак р у ти м ъ !.. Т епериче мы е г о . . .
З а п ѣ в а л а .  Л уш ка, ты  к а к ъ  это  с к а за л а  то , 

складно таково?
Л у к . А ты  н а  голосъ, что ли , полож ить хо

чеш ь? В аляй .
К а к ъ  К а р н ѣ й , богатѣ й ,
Ч исты м ъ бариномъ ж илъ ,

Д а  убогой пе потраф илъ  
И в ъ  острогъ  угодилъ .
Ладно что-ли?

З а п ѣ в а л а .Здорово. (Напѣваетъ тихонько-)
В ъ  т о л п ѣ . И д етъ , и д е т ъ ! . .  Ой, и не веселъ 

что й -то .
Л у к . Ещ е бы теб ѣ . Д авай  встрѣнем ъ его 

новенькой.
В ъ  т о л п ѣ . Ч то ты ? О серч аетъ .
Л у к . А наплевать! Ч то  тако е : острож никъ , 

вѣ д ь . Ну! ( Входитъ Карнѣй; хоръ поетъ 
вышеприведенный куплетъ )
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Т ѣ  ж е  и К а р н ѣ й .
Н а сценѣ постепенно темнѣетъ.

К ар . Ч его это?
Л у к . А н ѣ тъ  ничего. П ѣсенку и граем ъ . Ай 

не по скусу?
К ар . Д а  ты  сбѣсилась, что -ли?
Л у к . Ой, не пуж ай : бѣ ш ен ы х ъ-то , говорятъ, 

нынче въ  острогъ  заго н яю тъ .
К ар . Н у, погоди-ж ь ты у меня! (Н а бабъ) 

Вы чего гогочете?
Л у к . А, в о тъ , гогочемъ, у в аж а ть  тебя  не 

хочемъ.
К ар. Л у ш к а , молчи.
Л у к . Ой, не п у ж а й .. .  Погоди, я  еще тебя 

сама засалсу.
К а р . Что?
Л у к . Т олько и бы ло. Часомъ съ квасом ъ, а 

порой и съ водой! С луш ь-ка  я  тебѣ  сказочку 
с к а ж у . С тоялъ , стало бы ть, н а  огородѣ чу
ч е л ъ . Ч учелъ , зн ач и тъ , воронъ пулсать. Въ зи 
пун ѣ , въ  ш апонькѣ , ручищ и растопы рены , баш ка 
кверху — к а к ъ  есть м іроѣдъ . Ну, н алетали  во
роны ; п о гл яд ятъ : дюже страш енъ : ах ъ , ах ъ — - 
и долой съ огорода. Т ак ъ  и за в л ад ѣ л ъ  чучелъ 
всѣмъ огородомъ: сто и тъ  себѣ чортъ да  спѣси- 
в и тся . Т олько и упади  изъ  гнѣзда  воробейко 
м ахонькій . ІІо р х ъ , порхъ между тр аву ш к о й , да 
и в злети  н ев зн ач ай , да  п р я м о -то  на чучела. 
В зл е тѣ л ъ , б р атец ъ , ты  мой, да  и разъ  ему въ 
м аковку . (Жестъ пальцемъ, какъ клюнулъ 
воробей.) У видали эсто съ  частокола  ворони
щ и: в о т ъ , молъ, онъ ч о р т ъ -т о  к а к о в ъ ! ..  З а 
махали кры лищ ам и —  по т ѣ х ъ  норъ  и чучелъ, 
лсилъ. М екаеш ь?

К ар . М екаю, баба , что  либо ты  ума рѣ ш и
л а с ь . . .

Л у к . Либо ума н аб р ал ась . В отъ  ты  и по
думай.

К ар. Я  те подумаю! Я  вам ъ покаж у, к ак ъ  
со мной ш утки  ш у ти ть . Погоди е щ е .. .  ІІогань 
эт а к а я ! (Уходитъ.)

В ъ  т о л п ѣ . И б е зс т р а ш н а я -ж е  т ы , Л уш ка.
Л у к . Вона! То ли ещ е бу д етъ .
В ъ  т о л п ѣ .  К улю ха, К улю ха идетъ!
Л у к . Р од н ая  н а ш а .. .
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Т ѣ -ж е , А б р а м ъ  и К у л ю х а  (входятъ; толпа 
съ возлгасами: «М илуш ка, ангел ьская  душ ка, 

родим ая» — окружаютъ Кулюху.)
Н ул. Н ѣ ту , н ѣ т у . . .  Не за м а й т е .. .  Что вы? 

Не н а д о т ь ...
А бр . О ставьте ее, б а б о ч к и ... нем ож ется ей.
Л у к . Ч то  т а к ъ ?  К у л ю ш ен ьк а , а  ты  намъ 

хоть одно словечко: к а к ъ  это ты  его, басурмана?
Н ул. Н ѣ ту , н ѣ т у . . .  Ч то  ш ум ите?.. Ч то за  

хороводъ?.. Не н а д о т ь . . .  О с т а в ь т е ...  ( Готова 
заплакать.)

Л у к . Н у, ладно , ладно , уйдемъ. Пойдемте, 
дѣвуш ки: Б огъ  съ ней. (Уходитъ, за ней 
толпа.)

Н у л . Ш умъ отъ  нихъ к а к о й .. .  И чего т а 
кого?.. Б асурм анъ , г о в о р я т ъ ...  А только н ѣ т ъ , 
н ѣ т ъ . . .  зр я  я  это , зр я !..

А бр. Не з р я ,  доченька: Господь тебя  на
ставилъ .

Н ул . Ой, н ѣ тъ !.. Молчи, молчи, б атю ш ка... 
Не гоже т а к ъ - т о . ,  не гож е! Н ѣ тъ , батю ш ка, 
тяж ело  мнѣ ч т о й - т о . . .  т я ж к о ...  С терпѣ ть бы 
мнѣ н а д о т ь .. .  уй ти ть  бы куда , у й т и т ь . . .  А 
я — вонъ ч е г о .. .  Н ѣту, н ѣ т у — не го ж е ... Т яж ко  
м нѣ , т я ж к о . . .  П ойдем ъ, б атю ш к а, пойдемъ 
ч т о -л и ...

А б р . И дем ъ, идем ъ, ро дн ая . ( Уходятъ; въ 
домѣ Карнѣя зажигается огонь; слышится 
его голосъ: « и зъ -за  тебя  и вышло все ... то л ь 
ко пикни!» Одновременно появляются Лу
керья и человѣкъ пять бабъ.)
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Л у к е р ь я  с ъ  б а б а м и , потомъ И в а н ъ  и К а р н ѣ й .

О д н а  и з ъ  б а б ъ .  Ты хоть до зав тр ев а: что 
н о ч ы о -т о ...

Л у к .  Нс могу, м илая: не т ер п и тс я . Вы по
глядите, что см ѣ ху-то  буд етъ . П ослухайте, что 
я  съ  нимъ побаю . д а  и сами за  слѣдом ъ. (Вхо
дящему Ивану.) В ан я тк а , т ы , что-ли? Ч то 
погуливаеш ь?

И в а н ъ . П огуляеш ь, бабо ч ка, п о гу л я еш ь ... 
Смѣхъ смѣхомъ, а  за в т р а -т о , го во р ятъ , на су дъ ... 
на судъ, стало  б ы т ь . . .

Л у к . Это съ  острояснымъ, что-ли?
И в а н ъ . Съ нимъ, съ н и м ъ ...  Ч то сдѣлаеш ь?..
Л у к . Ай н ау чи ть?  Д ѣ во н ьки , п о гу тар ьте-к а  

ему. Д а  п р и сл у х и в а й те ... (Подходитъ къ окну 
Карнѣя.) З а  самоваромъ сидитъ . (Пабы меж
ду тѣмъ что-то  шепчутъ Ивану, онъ вне
запно прыскаетъ со смѣху.) Легче ты !..

И в а н ъ . Д а  у ж ь  больно л о в к о .. .
Л у к . А т ы  молчи! (Въ окно.) Заду м ался . 

Погоди ещ е. (Стучится.)
К а р . (у  окна). К т о  т а м ъ ?
Л у к . П ти ч к а -н е в ел и ч к а . В ы д ь -к а  на ч асъ .
К а р . (поднимая окно). Л уш ка?  Чего ещ е?
Л у к . А в о т ъ , молъ, что: д ав ай  мнѣ ц ѣ л к о 

вы хъ д в ад ц ать .

К а р . К ак ъ ?
Л у к . А т а к ъ — д в адц ать  цѣ лковы хъ  подай.
К а р . Д а  ты  что это?
Л ук. А за  обиду, молъ; а  н ѣ т ъ — и я  тебя 

засаж у .
К а р . С м ѣтлива больно. Т о лько , б р атъ , вреш ь; 

у насъ  съ Тобой обоюдное дѣло.
Л у к . Н у , да вѣдь, еще бы! Обоюдности эстой 

никто не видалъ , а  к а к ъ  ты  меня н а  улицѣ  
позорилъ, всѣ д о к аж у тъ .

К а р . Я  те докалсу. У й д и !...
Л у к . Ой, не с к у п и с я ...
К а р . П роваливай! ( Опускаетъ окно и о т 

ходитъ.)
Л у к . Л адно , вы йдеш ь ещ е. (Смотритъ.) 

И ш ь, заходилъ.
И в а н ъ . А здорово ты  е г о . .
Л у к . Ц ы цъ! идетъ .
К а р . ( выходя на крыльцо). Д ь я в о л ъ  т ы , 

дьяволъ! Ч то ты  со мной дѣ лаеш ь? В ѣдь, ты ... 
В ѣдь, за  тобой и в с я к а я  м о ж е т ъ ...  Н а  тебѣ , 
н а — п о д а в и с ь ...  да чтобъ ни слова!

Лук. Т а к ъ -то  лучш е. Прощ ай покедова. (О т
ходитъ.)

К а р . Ну, п ядъ  ж е б а б а . . .  Ахъ ты !.. (Подхо
дитъ Иванъ и кланяется.) Ч т о ?  К то т а 
к о въ ?

И в а н ъ . К ъ  твоей, стало бы ть, м и л о сти ...
К а р .  Ч его-ж е?
И в а н ъ . А , в о т ъ , зн ач и тъ , к ак ъ  расчелся  я 

съ  т о б о й ...
К ар. Т олковали  у ж ь .
И в а н ъ . Это точн о , ч т о . . .  Н у, а  то льк о , с т а 

ло б ы ть , к ак ъ  изобидѣлъ  ты  меня все р авн о , 
зн ач и тъ , к а к ъ  Л у ш к у ... и ,  вы ходитъ, при всѣхъ, 
зн а ч и тъ , при с в и д ѣ т е л я х ъ ...

К а р .  Ч то-о?
И в а н ъ . То есть , я ,  молъ, к а к ъ  при сви дѣ

т е л я х ъ .. .  х о зяй ку -то  мою, м о л ъ ,п р ю к а л ъ , стало  
б ы ть ... Ну, а  тсисричо вы ходитъ, ровно бы я 
не ж елаю  э с т о г о ...  И что , зн ач и тъ , за  обиду 
того ... повѣстку эт у , на с у д ъ - т о . . .  ты  мпѣ 
прости , стало  бы ть.

К а р . Д а ! ..  А поди-ка ты  к ъ  ч о р т у ! ..
И в а н ъ .  Н у , а  е ж е л и .. .
К а р . Л адно, б р атъ ! (Хочетъ идти.)
(Бабы, одна за другой, подступаютъ къ 

крыльцу, перебивая другъ друга) «а ты  послу- 
ш ай -к ась , золотой ... ты  мнѣ у п л ати  за  обиду... 
к а к ъ  у ко л о дц а-то  п л ато ч ек ъ  с т а щ и л ъ » .)

К а р . Б ры сь вы , негодницы!
Б а б ы  (возвглшая голосъ). Ай мы тебѣ  к о ш 

к и ? . . .  З а б и ж а ть -т о  не в ел я т ъ  нончс... П рош е
ніе п о д ад и м ъ !..

И в а н ъ  (хохоча). З а га л д ѣ л и , гал ч ата!..
К а р . У бирайтесь вы!..
Б а б ы  (еще громче). А ты  поп латись!.. Ты 

хоть по треш ницѣ!..
К а р . В ѣ д ьм и щ и !... Ахъ! ( Скрывается за 

дверь.)



О д н а  и з ъ  б а б ъ . У ш елъ? Л уш ка, к а к ъ  же 
теперь?

Л у к . Видно, до зав тр ев а .
Б а б ы . И  то!.. Я  не спущ у, я  е м у ...  Зачѣм ъ 

с п у щ а т ь ! .. .
Л у к . Н у , ладно . Ко дворам ъ пора . ( Вхо

дящему Панкрату.) К то ещ е?
П ан к . С торонись, самъ Д анилы чъ!..
Л ук . Л адно-съ . Я  сама нонѣ а б л а к а т ъ . В арь

к а , зап ѣ вай  новую , да и сп ать . ( Уходятъ, 
запѣвая: « К а к ъ  К а р н ѣ й » .)

Я В Л ЕН ІЕ  1 0 -е .

П а н к р а т ъ ,  потомъ М а л а н ья  и К а р н ѣ й .

П ан к . (одинъ). Вонъ оно к у да  заш ибаетъ. 
Н у, н ап л евать— К арню хино дѣло.

М ал. ( отворяя дверь на крыльцо). Уш ли. 
Всѣ у ш л и .. .  Ой, к то  т у тъ ?

П ан к . П ан к р атъ  Д аниловичъ.
М ал. Ч то  ты ?  Не досуж но теп ер ь . ( Ухо

дитъ.)
П а н к . А не з а б ы л а ! ..  О хъ , уж ь это  бабье!

{Смѣется.)
К а р . ( сходя съ крыльца). Д ан и л ы ч ъ , ты ?
П ан к . Я -с ъ . К ак ъ  дѣлиш ки?
К а р . Б ѣ да. ( Садятся у стола)
П ан к . Т о-то  м еня-то  не в зя л и .
К а р . Не т о ! . .  Гдѣ т у т ъ ? ..  В ѣдь, я  думалъ: 

уж ь еж ели  ч т о ,н у  — ош траф ую тъ на треш ницу ...
П ан к . А оно, видно, подъ ар естъ ?  Н а мно- 

го-ли ?
К а р . Н а  м ѣсяцъ .
П ан к . Н ичего, на съ ѣ зд ѣ  обж алуем ъ. Д о вѣ 

рите?
К а р . Ну да , в ѣ д ь , еще бы! Чего т у тъ  на 

съѣ здъ , когда  дѣло в ъ  полномъ до к азател ьств ѣ . 
Т еб ѣ , и звѣ стн о , все п а  р уку . Охъ, одурѣлъ 
просто. Стою себѣ , посмѣиваю сь и в д р у г ъ ! . . .  
В ѣдь, ты  пойми, кто я , какого  смысла чело
вѣкъ ! И за  дрян ь, за  дѣвчонку!

П ан к . Обидно съ , что и говорить.
К а р  У ж ь т а к ъ - т о  о б и д н о ... Д а ш утъ  бы 

съ  ней , съ обидой. А ты  погляди, что съ н а - 
родом ъ-то сдѣлалось: вѣ д ь  з а  день-то  переро
дился то чн о !.. И не у зн ать!.. Д а  я  и себя-то  
не пойму. В о тъ , сиж у я ,  гл я ж у , к ак ъ  будто... 
говорю ... и к а к ъ  б у д то — и я : а  въ  точности 
и не з н а ю ...  не пойму я , что К арнѣй  ли я  
И р и неевичъ , али  м альченокъ  какой  за в ал я щ ій .

П ан к . П отерялись?
К а р . В ѣдь меня, к а к ъ  зай ц а , т р а в я т ъ ! .. Л уш 

к а , з а в е л а .. .  с м у т и л а .. .  Ч учело , г о в о р и т ъ .. .  
П ан к р а ш к а , в ѣ д ь  теперь всѣ  у р а зу м ѣ ю т ъ ... 
всѣ  подним утся!.. Вѣдь, р а зо р я тъ ... р а зо р я т ъ ...  
П ап к р аш к а , Д анилы чъ! Д а  что ж е это?.. С ка
ліи ты  мнѣ, во хмѣлю я ,  что -ли , али  спится 
мнѣѴ..

П ан к . П и ть— ничего еще мы нс пили...

К а р . Л у ш к а!... Б аб ен к а!... И ваш к а! Вчера 
глазом ъ  м оргнуть не смѣли, а  н ы н ч е ...  к ак ъ  
собаки , р в у т ъ ! . . .  Нынче ж е ! . . .  а  за в т р а  что 
о ж и д ать ? .. А дальш е?... В ѣдь, теперь ношло- 
новалило ... вѣ д ь  они, м уж ики, что  овцы : дерз
нула о д н а— и всѣ за  ней! В сѣ , все село ... В ѣдь, 
по кускам ъ р азн есу тъ !.. И  все и з ъ -за  убогой?... 
И зъ -за  д р я н и ? .. П а н к р а т ъ .. .  т а к а я -т о  в о и н ѣ  
противъ  нея з л о б а ...  то -есть , по ж илкам ъ  бы 
р а с т а с к а л ъ ! .. .  А н е л ь з я - . ,  пальцем ъ тронуть 
н ельзя!.. П отому... ( Скрипитъ зубами гсхва- 
та е тс я  за волоса.)

П ан к . Очень вы  с ер ч аете , а  не по принад
леж ности .

К а р . К ак ъ  т а к ъ ?  Р а зв ѣ  не она  всему дѣлу 
причина?

П а н к . Н ичуть.
К а р . А к то  ж е?
П ан к . Н ач ал ьн и к ъ .
К а р . Н ачальни къ?
П а н к . О нъ. Потому в зя т ь  бы ему съ васъ  

по соглаш енію , а  Кулю ху бы— въ  шею: к ак ъ  
по старом у въ  правлен іяхъ  полагалось. Ничего 
бы и не бы ло.

К а р . П ан краш ка! Родимый! П остой... В ѣрпо... 
О нъ, онъ мой зл о д ѣ й ! ...  О и ъ . ..  П ан кр аш ка , 
откры лъ  ты  мнѣ р азум ъ . Б р атец ъ  ты  м о й ... 
Б р атец ъ  ты  мой!..

П а н к . Чего эго?
К а р . П иш и, п и ш и .. .  куды хош ь, а  п и ш и !.. 

С л у ш а й ... Т ак о й -то , молъ, господинъ , такого- 
то К а р н ѣ я  при зы валъ  к ъ  себѣ и требовалъ  съ 
него двѣ сти  ц ѣ лковы хъ , а  то , м о л ъ ,— засуж у . 
П он ялъ?

П ан к . П о н ялъ .
К а р . В отъ  и о р у д у й !.. .  Х а - х а - х а ! . . .  Дѣло 

чистое!.. В отъ, к а к ъ  спихнемъ мы его съ  до л ж 
ности, т о й  вознесемся пущ е преж н яго . Можешь 
дѣ й ство вать?

П ан к . При умѣ все возм олш о.
К а р . Д ан и л ы ч ъ , охлоночи,— озолочу.
П а н к . Д а -съ , уж ь это во п ервы хъ .
К а р . Фу, а  вѣдь я ,  ровно не в ъ  себѣ . (Пере

ведя духъ.) П а н к р а т ъ , а  не опасно?
П ан к . У ж ъ  елсели я  в о зьм у с ь ...
К а р . Д а  вѣдь тобѣ что? Т вое дѣло сторо

н а . В ъ  случ аѣ  чего я  въ  о твѣ тѣ . А , д а  была 
не бы ла!.. Ѣзлсали толіе н а  кривой-то !.. Авось, 
и теперь не вы дастъ! А улсь еж ели  вы везетъ , 
ну и покалсу лге я  имъ себя . О - о, п р о к л я
тые! Пойдемъ, б р атъ , в ъ  ш инокъ: вы пьем ъ для 
н ач ал а .

П а н к . Съ э т о го -б ы  и н ач ать . ( Оба вста
ютъ.)

К а р . И вы пью -лсе  я  т е п е р ь ...  то е с т ь ,—  
море давай ! Потому —  больно я  распалился. 
И дем ъ, п р іятель! (Идутъ.)

Занавѣсъ.



Д Ѣ Й С Т В І Е  Ч Е Т В Е Р Т О Е .

Горница въ домѣ Карнѣя. Посреди дверь. Въ правой стѣнѣ два открытыхъ окна-, 
между ними столъ и табуреты; на столѣ краюха хлѣба съ ножемъ, тарелка съ рыбь
ими костями, наполненная до половины четвертная бутыль и стаканчикъ. Въ углу 
шкафъ. Налѣво кровать, покрытая „кусочнымъ“ одѣяломъ, и сундукъ. По стѣнамъ кое-

гдѣ картинки. Ясный день.

ЯВ Л ЕН ІЕ  1 -е .

М а л а н ья , потомъ П а н к р а т ъ .

М ал. (одна прибирая на столѣ). В отъ  те 
и засу д и л и . Я -то  р азсч и ты в ал а , что посмирѣ- 
е т ъ , а  оно, вы ходитъ , —  и совсѣмъ о с ат а 
н ѣ л ъ . И что это в ъ  немъ з а  лю тость? У ж ъ т а 
к а я -т о  лю тость. Г л ав н ая  вещ ь, виномъ сталъ  
зр я  б а л о в ат ь с я . (На бутыль.) И ш ь ты  у р ѣ 
з а л ъ . С ам ъ-то  гдѣ? Подъ ветелкам и , что-ли? 
(Идетъ къ окну и бросаетъ въ нею съ т а 
релки.) Т ак ъ  и есть. И ш ь, по л еж и ваетъ . Му
хи-то , мухи-то, т а к ъ  и облѣпили всего. (С та
витъ тарелку на столъ.) О хъ, горю ш ко, го
ре! (Садится.) Охъ, хоть н а  кр о вату ш кѣ  по
л еж ать  нокедова. ( Идетъ и ложится.) Д а, 
было в р ем я ч к о ... Было! А т е п е р ь ...  И что это 
за  ж изнь только? Д а  это и ж и ть -то  ни к ъ  
чем у!.. П равда, что ни къ  чему. А х-ха-хаш о- 
ш к и .. .  (Зѣваетъ.) Но уснуть бы ещ е, а  то 
при детъ , и к р о в ат к ѣ  не р ада  будеш ь. А дре- 
м птся. (Зѣваетъ.) Мухи к а к ія  досадны я. (За
крываетъ лицо платкомъ и засыпаетъ. 
Входитъ Панкратъ.)

П ан к . (поглядѣвъ на бутылку). Ого! С та
ло б ы т ь . . .  (Заглянувъ въ окно.) Т ак ъ  и е сть . А 
(увидя Маланью) т у т ъ  и сама. З н а ч и тъ , все 
въ  поряд кѣ  и самое бы вр ем я ... Д а  вотъ  то л ь 
к о ... (У  бутыли.) Вы пить или нѣтъ? Д л я  дѣ 
ла бы вредно, а  ж елательно . Н ечто— чу ть-ч у ть? .. 
(Прикладываетъ палецъ.) Но эти хъ , во тъ , 
поръ ... Иу, да  у ж ь, вѣ д ь , не о став л ю !.. П ора 
свое заведен іе  з н а т ь . . .  А и всей то нем ного... 
Н ѣ тъ , б р а тъ , достаточно , чтобы  умственность 
потерять. Н ѣ тъ , Д ан и л ы ч ъ , держ ись!.. Х оть 
разъ  въ ж изни  у д е р ж и сь ... Не губи себ я :в ѣ д ь  
теперь у д ер ж аться , потомъ, м о ж етъ ,— хоть вед
рами вал яй . И н ъ  бы ть ио сему. Не поддам ся. 
А важ но  и гр ае т ъ . А ну ж е ее к ъ  ч о р ту !(С та 
витъ подъ столъ и отходитъ.) Молодцомъ! 
Л ови свое счастье , Д ан и л ы ч ъ ... Н у -к а  въ  часъ 
добры й. (Подходитъ къ спящей). М алаш ень- 
к а ! Л апуш еночекъ. (Щекочетъ подъ подбо
родкомъ, т а  въ просоньѣ мычитъ.) Ишь 
гы, яго д к а-к р ы ж о вн и к ъ . (Громко и встря
хивая.) М ал аш к а, проснись, что ли!

М ал. (вскакивая). О й ...  Д анилы чъ!
П ан к . Я  за  него. П овидаться  при ш елъ .
М ал . Д а  что т ы . . .  въ  горницѣ -то?

П ан к . Н ичего. С пи тъ . С луш ай-кась , что я  
с к а ж у . С адись-ка .

М ал. Д а н е ч т о ? . . .
П ан к . Садись, говорю . Н екогда. (Сажаетъ 

рядомъ.) Ч то боиш ься: ч а й , услы ш им ъ, к а к ъ  
дверью  сту к н етъ . С л у ш ай .(Обнимаетъ.) Аминь 
твоему хозяину, кры ш ка!

М ал. Ч то  ты ?
П ан к . А то - -  прош еніе мы съ  нимъ н ап и 

сали , кл евету . Я  сп ьян у , опъ сдуру —  ну, и 
в х р ястали сь . Мое дѣло , конечно, сторона, ну 
а  только  чего бы стар аго  не всплы ло.

М ал . Д а  что у в асъ  вы ш ло-то?
П ан к . Н у, да  в ѣ д ь , т еб ѣ , что бадьѣ  то л к о 

в а т ь . А знай  ты  одно: к ры ш ка К ар н ѣ ю :л и б о  
на к ато р гу , либо еще хуже!

М а л . Ч то  ты ? Д а  что т а к ъ -т о ?
П ан к . А ты  ти ш е. П ропалъ  И р и н ееви ч ъ , а  

съ  нимъ и денеж ки  проп адутъ . П онимаеш ь? А 
этого нельзя допущ ать. Потому м уж а ты  др у 
гого найдеш ь, а  денегъ  н а в р я д ъ . В отъ, ты  ихъ 
и при прячь .

М ал . О хъ, не пойму я  ч т о - т о ,  ничего не 
пойму.

П а н к . А ты  слуш ай, слуш ай! Г лавное дѣ ло , 
все равно ему п р о п адать . В отъ  мы съ  тобой 
и того— подсыпемъ ему въ  в и н ц о -т о ...  онъ  у 
насъ  и у сн етъ . О пился, м олъ , в и н о м ъ ... Д ѣло за  
смертью обвиняемаго п р е к р а т я т ъ ; я ,  зн а ч и т ъ , 
пи к ъ  чему н еп р и к о сн о вен ен ъ ... П одѣлимъ мы 
денеж ки , д а  и законны м ъ б р ак о м ъ !..

М а л . Законны м ъ? А хозяи на-то  к у д а -ж е  дѣ ть?
П ан к . А хъ, б е зт о л к о в а я ! .. Д а, вѣ д ь , онъ 

оньется у насъ!
М ал. Ты и сам ъ-то допреж де не опейся.
П ан к . Э к ая  д у р а ! ..  Д а , вѣ д ь мы ему въ  вин

ц о - т о . . .  подсыпемъ.
М а л . Подсыпемъ? Чего это?
П а н к . Ужь я  знаю чего. И  гр ѣ х а  н а ст о я 

щ аго н ѣ тъ , потом у— все равно  ему к р ы ш к а ...  
И т а к а я  у н асъ  съ тобой лю бовь з а в е д е т с я .. .

М а л . А, вѣ д ь , это ты  бѣсъ  вы ходиш ь?!... 
В ѣдь, это ты  чему н аучаеш ь?

П ан к . А ты  легче.
М а л . (вставая). Ч его л е г ч е ? ..  Вѣдь это ты  

уби вецъ  вы ходиш ь!..
П ан к . (обнимая). М и л у ш ...
М а л . (толкнувъ). О тстань! И ш ь ты , подъ

ѣ х а л ъ .
П а н к . Тиш е. Ч то орешь!



М ал. И  буду о р ать . Н а всю улицу заш ум 
лю . Уйди ты , окаян щ и къ !

П ани . Уйду, у й д у ... чо р тъ  съ  тобой. ( Идетъ 
и останавливается.)  Только если ты  хоть 
одно слово— ви дал а, к а к ъ  баран овъ  р ѣ ж у т ъ ? ..  
Т а к ъ  и чикну! ( Уходатъ.)

М а л а н ья  {одна). Д а  что -ж е  это такое? Х о
зя и н а , К ар н ѣ я  И р и н ее в и ч а ... уходить, стало 
б ы т ь ! .. Это м уж енька-то , в ѣ н ч а н н а го -т о ? .. Ухо
ди ть , а  денеж ки  з а г р а б и т ь ...  М а ту ш к и ... род
н ы е .. .  свѣ ти ки  вы  мои!.. Р а зб о й н и к ъ !.. И го 
ворить з а к а з а л ъ .. .  Д а  к у д а  мнѣ д ѣ ться -то ?  Что 
д ѣ л а т ь -т о ?  О ііу тл я в и л ъ ... к а к ъ  бичевкой с в я 
з а л ъ . . .  Г оловуш ка ты  м о я ! .. {Услыхавъ.) Ой, 
хозяинъ н и к а к ъ ...  Б атю ш ки  вы  м ои !.. ( Па
даетъ на стулъ.)

ЯВ Л ЕН ІЕ  2 -е .
М а л а н ь я  и К а р н ѣ й  (входитъ).

К а р . Ч то р азсѣ л ась?
М ал. Т о л ь к о ...  п ри сѣ ла  б ы л о ...
К а р . П р и сѣ л а ... К васу  нойди принеси.
М ал. С ейчасъ. (  Уходитъ.)
К а р . {одинъ). Э ка скучищ а-то  при валила!.. 

{Садится у стола.) То есть  т а к а я  скучищ а: 
на  с в ѣ тъ  бы не гл я д ѣ л ъ . Эй, скоро ч т о -л и ?

М а л . {входя съ ковшомъ). И ду.
К а р . Н ѣ тъ  чтобы в ъ  с та к ан ч и к ъ  н а л и ть .
М ал . С ейчасъ.
К а р . Д ав ай  у ж ь . (Отпивъ.) К васъ  тож е 

н азы в ается .
М а л . Укисъ либо?
К а р . Т р ав а . Ч то  П а н к р а тъ  не заходилъ  сю да?
М а л . П а н к р а тъ -то ?
К а р . Глуха, что -ли?  Не бы валъ ?
М ал . Н е .. .  не видала.
К а р . Д а  что ты  м неш ься? К а к ъ  т а к ъ  не в и 

д ал а?
М а л . Н е ... не бы в ал ъ , з н а т ь . . .  {Вздраги

ваетъ.)
К а р . Д а  что н а  тебѣ  лихорадка, что-ли?
М ал . К арнѣй  И р и неевичъ . {Плачетъ.)
К а р . Ещ е что?
М ал . К арнѣй И ри неевичъ ... золотой. ..(Идетъ.)
К а р . Ч то  з а  п р и тч а?  С той, сказы вай , что 

тако е?
М а л . М оченьки н ѣ ту .
К а р . Д а  не в о й — не с о б а к а ,ч а т ь . . .  Говори.
М а л . В и н о в а т а ...
К а р . Д а  будетъ  отъ  теб я  то лк ъ ?
М а л . Не смѣю я . . .  загр о зи л ъ  о н ъ . . .
К а р .  З агр о зи л ъ ?  Д а  к то ?  Ч то  такое?
М а л . Убыо, г о в о р и т ъ .. .
К а р . К то гово р и тъ -то ?
М ал . К арнѣй  И ринеевичъ, бѣги ты  о тъ  н е 

г о . . .  У ходитъ онъ т е б я . . .  у х о д и тъ ... О й ,'ч т о -  
ж е  это я ? . .  Б ѣ д а  моя! (Порывается бѣж ать.)

К а р . (удержавъ). Стой! Д о с к а з ы в а й ...  К то 
меня уходитъ?

М а л . Не в е л ѣ л ъ ...

К а р . Д а говори ты , подлая!
М а л . О хъ !.. Ну слуш ай , слуш ай, Карнѣй 

И р и н е е в и ч ъ ... Пущ ай онъ м ен я ... а  не могу 
я  эсто го ...

К а р . А ты  т о л к о м ъ ... П а н к р а т ъ , что-ли?
М ал . О н ъ . ..  о н ъ . . .  уходимъ, г о в о р и т ъ ,—  

въ  винѣ , м олъ... А йогомъ, м олъ , ож ени м ся... 
а  денеяіки -то , молъ, загр аб и м ъ ...

К а р . И не вреш ь?
М а л . Г дѣ  у ж ь  т у т ъ ! . .  С трасть-то  к а к а я . . .
К а р .  Т а к ъ  т а к ъ -т о ?  Ай д а  ладно! Т а к ъ  т а к ъ -  

то . О трави ть?.. П о с то й ...д ен ь ги -то  ц ѣ л ы -л ь ... 
деньги-то  ц ѣ лы -ль?  (Отворяетъ ключомъ сун
дукъ, руки трясутся.) Т ута! {Вынимаетъ 
свертокъ бумагъ, смотритъ.) У хъ!.. Каясись, 
в с ѣ ...  казнись не тр о н у ты ...

М а л . Не тронуты ; никто не т р о га л ъ . К ар
нѣй И р и н .. .

К а р . Постой ты , муха н ео тв я зн ая ! ( Садит
ся у стола.) В ъ голову у д ар и л о ... Фу, ты!.. 
Т ак ъ  убить кл о н и л ъ ?  уби ть!... Ч то -ж е , отчего 
не уби ть чел о вѣ к а?  Д ѣло простое: м ало-ль на 
это ср ед с тв ій !.. В онъ , корецъ  л еж и т ъ , и тѣмъ 
можно. Д а  зачѣм ъ ему корцом ъ? Онъ человѣкъ 
умственны й: чѣмъ похитрѣй у д у м аетъ .— Чтобы 
во всей чи стотѣ , зн ач и тъ ! .. Д а - . .  М аланья, к ак ъ - 
ж е намъ бы ть?

М ал. В ѣда наш а. И на  кой ты  ихъ конилъ-то?
К а р . Чего это?
М ал. А деньги. О тъ нихъ, в ѣ д ь , все.
К а р . О тъ нихъ; вѣрно, что отъ  л и х ъ . Ну, 

а  только  онъ это в р ет ъ , не п р и д е т с я .. .  н ѣ ту ... 
М алан ья, чѣмъ ты  намедни кры сей травила? 
Д а в а й -к а  сю да. Н астоим ъ ому водочки , да , во 
спасибо за  н а у к у , и пей, друж окъ!

М а л . А нс гр ѣ х ъ ... э т а к ъ -то ?
К а р . Д а  что-зкь д ѣ л ат ь -т о ?  В ѣдь мы съ  нимъ 

теперичо все равно, к а к ъ  вода съ огнемъ: либо 
вода  огопь зал ьетъ , либо онъ ее и зсуш итъ . 
Т ак ъ  и мы. Т ащ и -к а .

М ал. Д а  нѣту  его . . вы ш ло все, зн ать  ..
К а р . Т ащ и, говорю. Д а  ж ивѣе. Нынче и об

дѣлаем ъ дѣло. Ж д а т ь -т о  нельзя: а  то упре
д и тъ . Ну, что-зке е щ е .. .

М а л . И что это будетъ только! (Уходитъ.)

Я В Л ЕН ІЕ  3 -е .
К а р н ѣ й . потомъ К у л ю х а .

К а р . (одинъ). К а к ъ  ни к а к ъ , а  все нутро 
заходило ходуномъ. С т р аш н о ... И о тку д а  в зя 
лось?... Все, бы ло, к ак ъ  но маслу шло: и де- 
незкки, и н о ч етъ , и в е с е л іе .. .  А т у т ъ - р а з ъ ,  
да и пош ло к а т а т ь . Охъ, за р в ал с я  я ,  зар в ал 
ся , к ак ъ  есть съ дорозкеныси сбился!... (Опу
скаетъ голову; входигпъ Кулюха и останав
ливается надъ нимъ.)

К а р . (шепчетъ). С бился, с б и л с я ...
К у л . Гы неичъ .
К а р . (вскинувъ головой). К улю ха?
К у л . Я . . .



K ap . Это ч то -ж е  зн ач и тъ ?
К у л . Н ѣ тъ  ничего, а  ж ал к о  мнѣ т еб я .
К а р . Ж а л к о ?
К у л . Ж а л к о  и есть . Т а к ъ -т о  ли ж а л к о ! . . .  

П рости ты  меня. И з ъ -з а  меня, вѣ д ь , в зя л о с ь .
К а р . И впрям ь ю родивая. Д а  что в зял о сь-то ?
К у л . А все . И ш ь ты , вонъ , какой  с та л ъ -т о : 

куда  что д ѣ в ал о с ь !... А ты  не с е р ч а й ...  ты  
прости .

К а р . П ростить? Уйди ты , б езто л ко в ая .
К у л . Уйду. Р ы неичъ , скаж и  ты мнѣ, па что 

ты  так о й -то ?
К а р .  К акой  т ак о й , дура ты  несч астн ая?
К у л . Д у р а  и есть: не возьму я  в ъ  т о л к ъ ...  

Н а  ч то , молъ, э т а к ъ ? ... В сѣхъ ты  забиж аеш ь, 
всѣ  б о ятся  т е б я , р у гаю тъ ... В отъ теперь с а 
мого за б и ж а ть  за ч а л и . А зачѣ м ъ? Ч то так о е?  
И всѣ -то  вы  муж ики т а к іе . Словно бы— в о л 
ки: гры зетесь , рвете  др у ж к а  у д р у ж к и ...  А 
на  ч т о ? .. .  Ч ай , сыты , а  и н ѣ т у , т а к ъ  стер 
пѣ ть не бѣ да: Господь не о с та в и тъ . Онъ не 
то ч т о б ы ,— а  о всякой тр ав у ш к ѣ ... А у в асъ  
и есть , да  вам ъ  все м а л о ...  Ж а д н о ст ь , либо 
э т о ? .. .  Д еньги , в о т ъ , то ж е!... А что онѣ , день
ги: бум ага да  ж ел ѣ зо — только  и в с е г о ! . . .

К ар . Не надобны ?
К ул. И вовсе н ѣ тъ . Ч то  въ  нихъ? Р ы неичъ , 

а  ты  п о слуш ай-кась , что  я  тебѣ  с к а ж у .
К а р . Н у.
К у л . А ты  не серчай. С лы ш ь-ка. Мнѣ но- 

ниче вродѣ  к а к ъ  приснилось. Силсу это  я  н а  
берелску и так о в о -то  любо в о к р у г ъ .. .  Солны ш 
к о . . .  р ѣ ч к а -т о  м ату ш ка  в ся , словпо, свѣ тлой  
соломой з а с т л а н а . . .  и т а к ъ  это хорош о. А я 
сижу д а  плачу . Т олько и идетъ  молодуш ка, и 
т а к а я -т о  она я с н а я  да  р ад о стн ая , и ровно бы 
свѣ тъ  отъ  н ея  и д е т ъ ...  Только и гово р и тъ :« о  
чем ъ, го во р и тъ , ты , К улю ха, плачеш ь?» А я —  
Р ы неича, молъ, ж ал к о .« А  поди, говори тъ , ты  
к ъ  нему утиш и его . О нъ, го в о р и тъ , большой 
гр ѣ ш н и к ъ , ну а  только  тепериче в ъ  огорчен іи ,—- 
и сердце у него, к а к ъ  воскъ  растопилось» .

К а р . И видала  ты  ее: с ія етъ ?
К у л . М олодка-то? К а к ъ  зв ѣ зд а  больш ая . А 

ты  сл у ш а й -к ас ь ... В отъ и говоритъ : «С тупай , го 
во р и тъ , погутарь съ  н и м ъ » . . .  А я  думаю: к ак ъ  
я  пойду къ  нему, коли сам а его изобидѣ ла. 
Т олько глян ь , а  ея и нѣ ту .

К а р . Д а  ты  с п ал а  это?
К у л . А не зн аю . С идѣла у рѣ ч ен ьк и , сол- 

иуш ко игр ал о —-можетъ, и успула. А только  все 
это т а к ъ  и есть.

К а р . Т ак ъ  и есть , д ѣ в к а ; это точно: боль
шой я  гр ѣ ш н и к ъ : у в я зъ  но самое горло и н ѣ ту  
мнѣ вы хода.

К у л . А ты  брось, гр ѣ ш и ть -то .
К а р . Б росить?  А к а к ъ  бр о си ть-то ?  Н ау чи , 

у б о гая . Ч то молчиш ь? Не зн аеш ь? Н у— т а к ъ  
я  самъ с к а ж у . П рахъ, ты  говориш ь, деньги—  
прахъ  и есть . А отъ  н и х ъ -то  и вся  бѣда. В отъ.

(.Вынимаетъ свертокъ.) В отъ она , чум а-то! 
Вся к азн а  т у тъ : и наличны я, и росписки— все. 
Этимъ н ач атъ  гр ѣ х ъ , этим ъ бы и кончить надо! 
В зя ть , во тъ , эту самую з а р а з у . . .  ты  вѣ д ь  н а  
богомолье н и к а к ъ ?

К у л .К а к ъ -ж е ,к а к ъ -ж е — о тп у щ аетъ  о тец ъ -то .
К а р . Т а к ъ . В отъ  и д а ть  тебѣ : отнеси , м олъ, 

в ъ  обитель. А у ж ь  там ъ  зн аю тъ , к а к ъ  р асп о 
ряди ться . Т ак ъ  ли? Ладно ли т а к ъ  будетъ?

К у л . И  вовсе х о р о ш о ... отпесу я . . .  нищ ень- 
ким ъ, с и р о ти н о ч к ам ъ ...

К а р . Т а к ъ , т а к ъ . . .  Т олько и в с е г о ! . . .  Б р о 
сить , о тш вы р н у ть , д а  чтобы  и не дум ать. Съ 
этого и н ач и н ать , а  опослѣ чтобы  во всем ъ 
смиреніи, к ак ъ  по закону  с л ѣ д у е т ъ .. .  Д а  либо 
у ж ь  и мнѣ з а  тобой?

К у л . И  т о ! .. .П о й д е м ъ , родимый, пой дем ъ!...
К ар . И  в ѣ р н о , что  т а к ъ . Домишко зак о л о 

тим ъ. Ж е н у — к ъ  родителю . А сами в ъ  зи пу- 
ни ш кахъ  ху ден ьки х ъ , в ъ  л ап о тк а х ъ  в я зо в ы х ъ ... 
н а  спинѣ котом очка, в ъ  р у к ах ъ  п о с о ш о к ъ ... 
Выйду я  отъ  обѣдни н а  п ап ер ть , стану  передъ 
народом ъ: прости , молъ, м іръ п р авославны й , 
прости з а  все! Д а  в ъ  ноги! А там ъ  и въ  до 
р о гу . Выйдемъ за  околицу и пош ли до р о ж ка
ми д а  тропиночкам и, о тъ  обители до обители , 
отъ  м онасты ря к ъ  м онасты рю — вплоть до с а 
маго К іев а . С танетъ  насъ  солнце п ал и ть , с т а 
н у т ъ  дож ди поливать . О тощ аетъ  мое тѣло  гр ѣ ш 
ное, д а  душ а п р о св ѣ тл ѣ етъ . Т ак ъ  ли, у богая?

К у л . Т а к ъ , родимый, т а к ъ ! . . .  Л ю бо-то к ак ъ ! 
Пойдемъ п о с к о р ѣ е ч е ...

К а р . Т а к ъ , т а к ъ . . .  хорош о, л ю б о ...  А преж - 
д е -то  съ  деньгам и?...

К ул. Вѣстимо у ж ь . . .  д авай  и х ъ . . .  (П ротя
гиваетъ руку.)

К ар . Д а в а й ? . . .  Т а к ъ  и о тд ать?  Т а к ъ  вотъ  
р а зъ , да все т у тъ .

К у л . А то чего -ж е е щ е ...  куда  ихъ блю 
с т и ? .. .  Н а -к о й ? ...

К ар . К уды ? У богонькая, ю р о д и вая ? ... К уды ?... 
Н а-кой ?  А н а-кой  онѣ п а  с вѣ тѣ  есть?  Н а-кой- 
ж е ихъ  ищ утъ  в сѣ ?  Н а-кой з а  нихъ душ у свою 
д ьяволу  пр о д аю тъ?  ( Начинаетъ ожесто
чаться.)

К ул. Ч то  ты ?
К а р . Н а -к о й ?  Скан:и, скаж и , коли ты  сп а

сать  меня приш ла.
Кул. Не знаю  я . . .  гдѣ  мнѣ? А брось, да  и 

все.
К ар . Б р о сь?  Т а к ъ  вотъ  и б р о с и т ь ? .. .  Т а к ъ  

в о тъ . (Жестъ сверткомъ. ) — Р а зв ѣ й те с ь  п ы - 
лыо! А потомъ и но міру; на  черствы е су х а
р и к и ! . . .  Уйди ты  отъ  меня! С вяж еш ься  съ ду
рой , сам ъ  одурѣ еш ь. Б р о си ть?  Д а  что я  безъ  
ден егъ -то  буду? Ч то  у меня остан ется?  Д а  вѣ д ь 
ты ж е п е р в ая  мнѣ въ  рож у н а п л ю е ш ь ... Ты 
ж е, дура у б о г а я ! . ..  Х а-х а-х а! П од ъѣ хала!... ( Н а
ливаетъ вина и пьетъ.)

Кул. Р ы н е и ч ъ ...  зр я  это т ы ...



K ap . Л овко-таки : денеж ки  ей о т д а й ! ..  Убо
г а я — знаем ъ  мы твое у б о ж е с т в о ... С казы вай, 
кто  тебя  подослалъ .

К ул. Чего э т о ? ..
'  К а р . Р ази н у л а  р о т ъ ! ..  К то , молъ, научилъ 

теб я , сказы вай .
К у л . С к азы вала  я . . .
К а р .  Это про молодуху-то? Ладно! А не 

П ан к р аш к а  ли?
К ул. Ой, д а  что ты ? Р ы н е и ч ъ ...
К а р . У йди , зм ѣ я ты  эхидная!.. Н аш ла вре

мечко, в ы и ск ал а  т ак и , когда въ  душ у зап о л з
т и . . .  То, к а к ъ  отъ  чорта  бѣ гал а, а  то и сама 
пр и п л ел ась ... У богепькая , а  сам о й — только  бы 
денеж ки  за ц а п а т ь ! ..  Д урочка, ю родивая!.. Н а 
ж ал о в ал ась , опозорила, ума р ѣ ш и ла— да и 
п р и п о л зл а ... Зм ѣя ты , зм ѣ я подколодная.

К у л . Р ы н еи ч ъ , за  что ты  м еня?.. Т ы . . .  ты  
п о с л у ш а й -к а ...

К а р . Вонъ, т в а р ь ! . .  Не подходи!..
К у л . Ж а л к о , вѣдь, р о ди м ы й ...
К а р . Не х о д и .. .  приш ибу...
К у л . А т ы . . .
К а р . А хъ !.. ( Замахивается, Кулюха вскри

киваетъ и пригибается, входитъ Маланья.)

ЯВ Л ЕН ІЕ  4 -е .

Т ѣ  ж е  и М а л а н ь я .

М ал. И р и н еи ч ъ ... Ч то  т ы ? ..
К а р . О хъ!.. ( Отходитъ къ столу.)
Мал. Иди, иди, Кулю ха. (Вътроваэісиваетъ, 

т а  всхлипываетъ.) И р и н еи ч ъ ... Б а т ю ш к а ...
К а р . Въ часъ  ты  п о с п ѣ л а ... приш ибъ б ы .. .  

к а к ъ  к о зя в к у  бы р а з д а в и л ъ ...
М а л . Съ нами к р естн ая  си л а!..
К а р . И с п и т ь ...
М ал. (подавая). Н а, на , родимый.
К а р . (отпивъ). О х ъ !.. М аланья, бѣ да моя!.. 

В сѣ н а  м ен я!., в с ѣ . . .  Изо всѣ хъ  у гло въ , изо 
всѣ хъ  щ ел ей ... М алан ья, умъ м ѣ ш ае т ся ... Ма
л а н ь я , что д ѣ л ать , куда  д ѣ в а т ь с я ? ..

М а л . Б а т ю ш к а ...  ко р м и л ец ъ ...
К а р . И  не съ  к ѣ м ъ -то  слова  м олвить!.. Не 

с ъ  кѣмъ по душ ѣ с к а за ть ! . Одинъ бы лъ П ан 
к р а ш к а  и то тъ  съ  отравой  и д т ъ ! ..  А безъ 
него не могу!.. Н ѣ ту , скр ѣ п и ться  надо ... С ж ат ь 
с я ,  к а к ъ  тискам и с ж а т ь . (Сжимая голову.) 
Т а к ъ - т о . . .  Д ер ж ав у  я  п о т е р я л ъ ...  думай, баш 
к а , вы ручай!.. Не бабитьел  с та ть , а  дѣло дѣ 
л а т ь ,  дѣло , что н а ч а то , что н а д у м а н о ... Д ѣ й 
с т в о в а т ь ! ..  (В стаетъ) В о д к а ! .. К ъ  чорту! 
(Бросаетъ) Чтобы  безъ  пом ѣ хи!.. Ч то  биш ь? 
Д а , с в и д ѣ т е л е в ъ ...  (Жени) У Абрама бы ла?

М ал. Б ы л а .
К а р . Н у ?
М ал. Приду, го во р и тъ .
К а р . Л адно. А т еп ер ь ... Б езъ  П а н к р а та  не 

обойдется: не знаю я этихъ  д ѣ л о в ъ . ..  М аланья,

ступай , чтобы  ш е л ъ . . .  чтобы  безпрем ѣнносей- 
ч а с ъ -ж е ...

М ал. З а  н и м ъ ? ., з а  убивцем ъ-то?
К а р . Небось, по дорогѣ не з а р ѣ ж е т ъ .. .  С ту

пай . А мы вотъ  т а к ъ  (прячетъ въ карманъ 
ножъ.) Н ож ъ наготовѣ  и д ав ай , п р іятел ь , бѣ- 
сѣ до вать . Н и ч его ... Вы спрош у, что надоть, да 
нынче ж е и попоимъ. И ди же.

М ал. Б оязн о .
К а р . Н у!.. (Услыхавъ.) К то  там ъ ?

ЯВ Л ЕН ІЕ  5 -е .
Т ѣ  ж е  и А б р а м ъ  (входитъ).

А бр. Я .  Т ребовалъ?
К а р . Д а , б р а т ъ , дѣ льце  е сть . И ди ж е , Ма

л а н ь я . (Она уходитъ) С адись. Слуш ай.
А бр. (не садится.) Ч то  тебѣ  надоть-то?
К ар . А брам ъ, д е ся т к у , двѣ , четвертную  

д а м ъ ... о зо л о ч у ...
А б р . Чего, чего надоть-то?
К а р . Б удь по моему дѣ лу  сви дѣтелем ъ.
А б р . О п ять съ  эстим ъ?
К а р . А брам ъ, о зо л о ч у ... то -ес ть , ч т о х о ш ь ..-
А б р . Н ѣ ту , б р а тъ , д о в о л ьн о ... Говорили 

у ж ь . . .  Д а  я  не то чтобы, а  изсуш ился в е с ь . ..  
И  только  у меня и думки, что п о к а я ть ся , да 
п о стр адать , потом у...

Я В Л ЕН ІЕ  6 -е .
Т ѣ  -ж е  и М а л а н ь я  (вбѣгаетъ крича).

Мал. Ой-ой о й !..
К а р .  Ч то  еще?
М а л . Скрю чило, с к р ю ч и л о ... серпомъ изо

гну л о !..
К а р .  Кого это?
М а л . П а н к р а т а .. .  Иду я . . .  а  онъ у в о р о тъ ... 

к ак ъ  зм ѣ я в е р т и т с я . . .  а  к р и ч ать  и не м о ж етъ ...
А бр. В отъ онъ Б о ж ій -то  судъ! Господи, по

м илуй!..
К а р . У даръ? П ом ретъ , зн ач и тъ ! .. Т а к ъ ! .. .  

А дѣ ло-то  к а к ъ -ж е ? .. А б р а м ъ ,г о л у б ч и к ъ ...  вы 
ручи , родимый!

А бр . Чего?
К а р . П о к а ж и ... в ъ  послѣдн ій ... послѣ отмо

л и м ъ !.. в м ѣ стѣ  станем ъ . .  вк л ад ъ  с д ѣ л аем ъ ! 
А т е п е р ь . . .  вѣ д ь , тону я . . .  п о д д ер ж и ... Абра- 
м уш ка!.. ( Падаетъ на колѣни.)

А бр . Б ѣ ш е н ы й !..  Г роза , гроза  Б о ж ія  вда
ри л а , а о н ъ ...с т р а ш н о  съ т о б о й ...  ( Отходитъ.)

К а р . (внѣ себя). Не хочеш ь? Не ж елаеш ь? 
Н у, инъ  л а д н о ...  И н ъ  л а д н о ...  И т а к ъ  хо
р о ш о !.. Больно мнѣ н у ж н о ... только  и свѣ ту  въ 
о к о ш к ѣ .. .  Х а - х а ! . .  Н ѣ тъ , бр ати к и , нѣ ту: до- 
н е ж к и -то , вѣ д ь , я  не о т д а л ъ .. .  Всѣ при мнѣ, 
в с ѣ . . .  С тало, и сила вся  т у т ъ ! ..  С видѣтелевъ? 
Сто человѣ къ  к у п л ю ! ..  Много в ас ъ  р в а н и .. .

М ал. А ты  бы полегче: народъ  подъ окнам и...
К а р . Н ародъ? Ну, что -ж ь?  Е го-то  мнѣ и нужно!



ЯВЛЕНІЕ 6 -е.
Гѣ-ж е и И риней; (входитъ за нимъ, оста
навливаясь въ дверяхъ, толпа мужиковъ.)

И риней. А, нужно, такъ тутъ мы и есть. 
К ар. Что надоть?
И риней. А вотъ рѣчей твоихъ послушать: 

больно ужъ говоришь хорошо,
Абр. Братцы. Православные!.. Слышали вы? 

Примите же и мое окаянство ... Свидѣтелемъ я 
былъ, супротивъ Окунева-то— облыжно я пока
залъ, закупилъ онъ меня.

С тар . Знали мы и допрежде это... А ты , коли 
что, такъ какъ слѣдствуетъ— по начальству...

К ар . По начальству? Опять научаешь? Ну, 
Дождешься зке ты!...

Ириней. Буде, сынокъ: всѣхъ-то не застра
щ аеш ь... А ты повипись-ка лучше, да судъ 
прими.

К ар. Ладно. Потягаемся еще.

ЯВЛЕНІЕ 7-е .
Входитъ Кулю ха, въ зипунѣ, на спинѣ ко

томка, въ рухахъ посохъ.
К ул. ( начиная еще за сценой). Батюшка,

гдѣ ты? Собралась я . . .  Прощай, родимый; про
щайте, старички. ( Кланяется.)

Мужики. Богъ съ тобой, дѣвушка!
Кул. Ры неичъ... родный ты м ой... сними съ 

меня тяготу— прости! (Кланяется въ ноги.)
К ар. Да ты смѣешься, проклятая.
Кул. Прости... Ради Бога прости!...
К ар . Такъ пропади же!... ( Замахивается 

можемъ.)
Ириней (подбѣжавъ съ другими). Окаян

ны й!... Вяжите его, ребята: все одно пе мино
вать ем у...  (Маланья вскрикнула и жмется 
къ стѣнѣ.)

Кул. На ч т о ... па ч т о ... сама я . . .  не н а
доть...

Ириней. Не трожь, Кулюха. Сослузкила ты, 
убогая, міру службу, выдала закону Госуда
реву лиходѣя окаяннаго, и спасибо тебѣ, и сту
пай ты себѣ, матушка, куда думки твои воз- 
лезкатъ, да помолись Пречистой Заступницѣ о 
рабѣ Бозкьемъ Карнѣѣ, да кстати и о насъ грѣш
ныхъ! ..

{Занавѣсъ).
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Д Ѣ Й С Т В ІЕ  ПЕРВОЕ.

Частъ сада. Направо домъ. Въ глубинѣ рѣшетка съ гиирокой калиткой. Вдали видны 
фабричныя зданія. Изрѣдка слышенъ свистъ паровика. Посреди сцены и подлѣ дома 
роскошные цвѣтники. Палгъво густая растительность. Фонтанъ и нѣсколько бюстовъ-

На авансценѣ садовая мебель-
Дѣйствіе происходитъ на пригородной фабритъ Привольнова.

ЯВЛЕНІЕ 1-е.
Бойчугинъ сидитъ на авансгіешь у стола, 
подперши голову рукой. Вдали раздается 
пѣсня фабричныхъ дѣвушекъ, а въ глубинѣ 
сада слышатся громкій смѣхъ и говоръ гос
тей. Бойчугина показывается въ глубинѣ 
и, увидя мужа, медленно подходитъ къ нему.

Бойчугина. Кириллъ Денисовичъ, батюшка, 
что съ тобой? Дома ходишь— не подступайся 
пикто, и въ  гости пріѣхалъ— не лучше сталъ. 
Или правду толкуютъ, что у васъ въ фабрич
ныхъ дѣлахъ большое разстройство?

Бойчугинъ. Не въ фабричныхъ, а Григорію 
Васильевичу приходитъ конецъ.

Б ойчугина. Такъ отчего-жь ты на себя нс 
похожъ сталъ? Богъ обо всѣхъ, а каждый о 
себѣ.

Б ой чуги н ъ . А фабрику продадутъ, по тво
ему это ничего?

Бойчугина. На все Божья воля. Ты свою 
часть получишь и заживемъ на спокоѣ.

Бойчугинъ. У бабы и бабій смыслъ. При од
ной мысли, что фабрику отнимутъ, у меня, ду
ша замираетъ. Пришелъ я сюда съ отцомъ еще 
при батюшкѣ Григорія Васильевича, мальчи
комъ, работалъ здѣсь, учился и отсюда въ лю
ди вышелъ. Тутъ и лулсокъ, и рѣчка, и ро
щ ица— словно родныя мѣста. (Показывая на 
фабргіку.) Вопъ она, моя голубушка! Когдаиз-

д ѣ й с т в у ю щ і я  ЛИЦА:
Привольновъ Григорій В аси льевичъ, ф абри кан тъ .... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г. Горевъ.
П расковья П авловна, жена е г о ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ................... г-жа Ѳедотова-

дѣти и х ъ .... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . »* Садовскій.
... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-эюа Полякова.

Евгеній
С аш а



дали зав и ж у , сердце крѣпче сту ч и тъ . З дѣ сь  вся 
душ а моя.

Б о й ч у г и н а . М ѣсто привольное, что и гово
рить.

Б о й ч у г и н ъ . А Григорій В асильевичъ  ничѣмъ 
не до р о ж и тъ . В сегда одно было на  у м ѣ — обо
брать фабричную  к ассу . П усть же н а  меня не 
прогнѣ вается , дольш е тя н у ть  кан и тел ь  не н а 
м ѣренъ. Поджидаю  только  момента и прикон
чу его. В отъ ты  и пойми: могу ли  я  бы ть по
койны мъ.

Б о й ч у г и н а . Т а к ъ , т а к ъ .. .  только  грѣ ха , ба
тю ш ка, не возьм и н а  душ у.

Б о й ч у г и н ъ  (зло улыбаясь). Гм. грѣха! Д а  
я готовъ  обр ати ться  въ  зв ѣ р я , въ  д ь я в о л а , 
чтобъ добиться своего. Д овести Г ригорія  В а
сильевича до у н и ж ен ія , уви дѣ ть  к а к ъ  э т а  го р 
дыня будетъ  л еж а ть  во п р ах ѣ ... для  меня нс 
мож етъ бы ть больш ей р а д о ст и . И тебѣ не слѣдъ  
н ѣ ж н и ч а ть . С луш айся и помогай мнѣ.

Б о й ч у г и н а . Ч т о -ж ь ...  если на  то есть твое 
ж ел ан іе ... и даж е п р и к а зъ ... я  го то ва . Только 
вразуми что и к а к ъ .

Б о й ч у г и н ъ . Т уш илова я  оплелъ  т а к ъ ,  что 
онъ сп и тъ  и видитъ  породниться съ  нам и, а  
Дмитрій т я н е т с я  не за  Сусанной, а  то и дѣло 
подлѣ А лександры  Г ригорьевны . Я  буду пока
зы вать ви д ъ , что  ничего не зам ѣчаю , а  ты  точи 
его. Онъ тебя  лю битъ , а  въ  так и х ъ  слу ч аях ъ  
лю бовь къ  м атери ,— больш ая с и л а . . .  Помни од
но: намъ нуж ен ъ  не Ту ши ловъ  с ъ  своей доч
кой, а  его к ап и тал ъ . Уладимъ съ  этимъ дѣлом ъ, 
ф абрика наш а.

Б о й ч у г и н а . Слуш аю , К и ри ллъ  Д енисовичъ , 
буду с т а р а т ь с я . Н у, не отстан у  и не отстану!

Б о й ч у г и н ъ . Ещ е в о тъ  что : мы долж ны  т е 
перь бы ть особенно ласковы  съ ІГриволыіовыми, 
чтобы никому и в ъ  голову не приш ло обвин ять 
насъ . Я  т а к ъ  поставилъ  дѣло , что в се , что 
сверш и тся , будетъ  идти не отъ  меня! Особенно, 
чтобъ Д м итрій не д о гад ал ся . До сихъ поръ насъ  
люди у в аж а л и  и чтобъ впредь никто не могъ 
с казать  худого слова. П оняла?

Б о й ч у г и н а . Х и -х и -х и ...  Н у, вотъ  еще! Но 
м ал ен ькая . К а к ъ  ты  ска за л ъ , т а к ъ  все и бу
детъ . (Входитъ Привольнова, дѣвушки и 
молодые люди съ крокетными молотками.)

Я В Л Е Н ІЕ  2 -е .

Т ѣ -ж е , П р и в о л ь н о в а , г о с т и  и г о с т ь и .

П р и в о л ь н о в а  (идя). Л уж окъ  подкош енъ, при
надлеж ности всѣ к ъ  ваш им ъ услугам ъ . И зво л ь
те, молодежь, о тп р ав л я ться  и дѣ йствуйте там ъ .

П ер вы й  г о с т ь .  Господа, кто  въ  наш у партію ?
1 - я г о с т ь я .  Я  к ъ  вам ъ , И ванъ  П етрови чъ .
2 -  я г о с т ь я ,  И я .
3 -  я  г о с т ь я .  И  я .
П о ж . г о с п . Всѣ к ъ  нему? Въ таком ъ слу

ч аѣ  ж реб ій ... нумера брать .

Г о л о с а . Ж ребій! ж ребій! (Всѣ уходятъ.)
П р и в о л ь н о в а . Н ако н ец ъ , я  свободна. С та 

ричковъ  у сади ла  за  к ар ты , молодежь займ ется  
крокетом ъ, а  я  могу п р и н яться  за  в асъ .

Б о й ч у г и н ъ . Ч то п р и каж ете?
П р и в о л ь н о в а . Ч то  вы  съ нами д ѣ л аете?  Я  

просто въ  отчаян іи .
Б о й ч у г и н ъ . Ч ѣм ъ т а к ъ  не угодилъ?
П р и в о л ь н о в а . Б удто сами не зн аете?  Прелс- 

де было т а к ъ  хорош о. Сколько хотѣла, столь
ко и б р ал а , а  послѣднее врем я только  и слы 
шу отъ  Г ригорія  В асильевича: «подож ди», « п о 
врем ени». И что ж е я  узнаю ? Это вы  стѣснили 
его. Р а зв ѣ  добрые д р у зья  поступ аю тъ  т а к ъ ?

Б о й ч у г и н ъ . П р аско вья  П авловн а, нам ъ луч
ше бы объ этомъ не говорить .

П р и в о л ь н о в а . Почему?
Б о й ч у г и н ъ . П ри дется  косн уться  д ѣ л ъ , а  это—  

и сто р ія  ску ч н ая . При томъ у в ас ъ  теперь 
г о с т и .. .

П р и в о л ь н о в а . А, я  виж у , вы  х оти те  о т д ѣ 
л ат ьс я . Д ум аете, что прекращ у р азго во р ъ ?  И з 
вини те . Все буду твер д и ть : ден егъ , денегъ  н 
денегъ .

Б о й ч у г и н а  (про себя). К а к ъ  ж е сорвеш ь съ 
н его . Д ерж и карм анъ  ш ире.

Б о й ч у г и н ъ . Съ удовольствіем ъ  предлож илъ 
бы, но ихъ н ѣ т ъ .

П р и в о л ь н о в а . И  зн ать  ничего но хочу. О со
бенно теперь. П од ум айте ,скоро  сѣдой волосъ . 
К аж ды й р а зъ , когда подхожу к ъ  зер к ал у , я  съ 
уж асом ъ присм атриваю сь: « н ѣ тъ -л и ?»

Б о й ч у г и н а . Ч то  с к а за л и . В асъ  н о с та в ь -к а  
рядомъ съ А лександрой Г ригорьевной— к то  не 
зн аетъ  с к а ж ет ъ : «сестры »!

П р и в о л ь н о в а . Вы очень лю безны . К ириллъ  
Д енисовичъ, возьм ите примѣръ съ  своей ж ен ы .

Б о й ч у г и н ъ . П остараю сь превзойти  ее.
П р и в о л ь н о в а . В отъ это  хорошо сказан о . Вы 

не повѣ рите, к а к ъ  хочется еще хоть немного по
ж и ть , не зн ая  этого о твр ати тел ьн аго  с л о в а—  
экономія.

Б о й ч у г и н ъ . По вѣ д ь  если я  останавливаю  
в а с ъ , то  к а к ъ  преданны й ч ел о вѣ к ъ .

П р и в о л ь н о в а  (зажимая уши). Не говори те , 
не говорите! Вы зн аете , что я  не вы нош у про
ти во р ѣ ч ій .

Б о й ч у г и н ъ . Не буду, не буду.
П р и в о л ь н о в а  (кокетливо). Т о -то  смотрите! 

(Серьезно.) Съ будущ аго года я  р ѣ ш и л а  п о 
кориться  своей участи  и буду гораздо  меньш е 
т р ат и т ь . (Капризно.) Не стѣ сн яй те  ж е п асъ  
только  теперь. (Обыкновеннымъ тономъ.) Д а 
мнѣ совсѣм ъ но т ак ъ  много и нулсно. 1 5  т ы 
с я ч ъ  я  долж на до п лати ть  за  дачу, которую  к у 
пи ла  въ  К рыму. И хочу послѣдній  р а зъ  про
ѣ х а т ьс я  за гр ан и ц у . В отъ  и все.

Б о й ч у г и н ъ  (улыбаясь). Не много, не много.
П р и в о л ь н о в а . Вы м ож ете подш учивать, но я  

не уступлю . С аш а нигдѣ  не бы вала , ничего не



в и д ѣ л а . Мы поѣдемъ в ъ  И талію , я  покаж у  ей 
древности, Р и м ъ , лазоревы й гротъ . Потомъ Ш вей
цар ію !... Полюбуемся горами, промчимся по а л ь 
пійским ъ туннелям ъ  и , конечно, в ъ  ІІари ясъ , 
в ъ  это тъ  чудны й, очаровательны й городъ.

Б о й ч у г и н а  (про себя). И ш ь ее р асп и сы ваетъ .
П р и в о л ь н о в а . П рож ивемъ там ъ  съ м ѣ ся ц ъ , 

чтобы  сд ѣ л ать  необходимыя закупки : С аш а въ  
таком ъ в о зр а с т ѣ ...  ей необходимо пріобрѣсти  р а з 
н ы я вещ и. (Наивничая.)  Г олубчикъ , К ириллъ  
Д енисовичъ, не будьте ж естоким ъ компаньономъ, 
у котораго  ничего н ел ьзя  вы м олить. (Кокет
ливо.) В асъ  проситъ  ж енщ ин а.

Б о й ч у ги н а  (про себя). В отъ т а к ъ  л и сица.
Б о й ч у г и н ъ . К ак ъ  ту тъ  о т к а за ть ?  И звольте, 

переговорю  съ Григорьемъ В асильевичем ъ и что 
м ож но,— сдѣлаем ъ.

П р и в о л ь н о в а . А хъ , к ак о й  вы  милый! В отъ 
хорош ій! Зин аи да  П етровна, берегитесь, я  за  
нимъ буду у х а ж и в а ть .

Б о й ч у г и н а  Не укуси лъ  бы ...
П р и в о л ь н о в а . С ейчасъ видно, что  о твѣ ч аетъ  

р евн и вая  супруга.
Б о й ч у г и н а . А во тъ  и Осипъ И вановичъ  ж а 

л у етъ  съ  Сусаииочкой; долж но бы ть, в ас ъ  и щ етъ .
П р и в о л ь н о в а . К а к ъ  не к ста ти . ( Бойчушну.) 

Отойдемте к ъ  сторонкѣ . Мы съ  вами сейчасъ 
же долж ны  сговориться , к о гд а  я  могу у пла
ти ть  за  дачу , сколько  могу и стр ати ть  н а  во
я ж ъ .  В идите, к а к а я  я  н етер п ѣ л и в ая . Д авай те  
скорѣй ваш у р у к у . И дем ъ, идемъ. ( Оборачи
ваясь къ Бойчугиной, кокетливо. )  Смотрите, 
Зин аи да  П етр о вн а , я  начи наю . (Уходятъ.)

Б о й ч у г и н а  (одна, смотря вслѣдъ). К ак о ва  
ш тучка! Т а к ъ  и и зв и в а е тс я , к а к ъ  зм ѣ й ка. Т о ль
ко ты , голубуш ка, напрасно будеш ь у сердство
в а т ь .  Т еплы я слова  услы ш иш ь, а  с д ѣ л а т ь .. .  
кам ень скорѣй п о д астся , чѣм ъ онъ  (Входятъ 
Туитловъ гі Сусанна.)

Я В Л Е Н ІЕ  3 -е .

Б о й ч у г и н а а ,  Т у ш и л о в ъ  и С у с а н н а .

Т у ш . И здали  ви дѣ л ъ  зд ѣ сь  ваш его м уж а, а  
онъ  у в и л ьн у л ъ .

Б о й ч у г и н а . Съ хозяйкой  пош елъ . Н у, у в ел а  
и увела.

Т у ш . Пойдемъ и с к ат ь .
Б о й ч у г и н а . Вы там ъ  к а к ъ  хотите, а  я  Су- 

санночку  не пущ у, двухъ словъ  сегодня не с к а 
за л а  съ ней.

Т у ш . И не мудрено,— п р ы гаетъ , к а к ъ  стре
ко за . Ч т о -ж ь , пускай  р ѣ зв и ть ся . П ослѣ смирнѣе 
б у д етъ . Возьмите ее, а  я  пош елъ к ъ  К ириллу 
Д ен и со ви ч у . Д ѣ л о , молено с к а з а т ь ,  эк стр а .
(  Уходитъ.)

С у с .  К а к о в а  я ! слуш ала и не в о зр а ж а л а .
Б о й ч у г и н а . Что говорить! Умница! Недаромъ 

п ап аш а в ъ  гл а за  см отритъ, да  и другіе прочіе 
обож аю тъ .

С у с . Н еуж ели есть так іе?
Б о й ч у ги н а . А хъ , притворщ ица! Б удто сам а 

не зн ае тъ .
С у с . (наивничая) .  Не зн аю , ни отъ  кого- 

не слы ш ала объ этом ъ.
Б о й ч у г и н а .  Х и -х и -х и ...  Объ этомъ не разомъ- 

с к а ж у т ъ . . .  Тоже опасаю тся.
С у с . Почему?
Б о й ч у г и н а . В ы — бо гач к а . Конечно, есть  та 

к іе , которы е см отрятъ  не на  ч ел о в ѣ к а , а  на 
его кар м ан ъ — тѣ  никого не остерегаю тся, а  
есть и совѣ стливы е. У нихъ душ а н астоящ ая  .. 
ч и ст ая .

С ус . И  н авѣ рно , э т а  ч и ст ая  душ а занимаетъ- 
плохое помѣщ еніе. П опросту с к а за т ь — уродъ.

Б о й ч у г и н а . В отъ  т у т ъ -т о  вы  и ош иблись. 
Лицомъ б ѣ л ъ , к а к ъ  м атовы й к о л п а к ъ , на ще
ках ъ  рум янецъ , гл а за , к а к ъ  двѣ  черносливины, 
а  ум ниц а-то  какой : говорить н а ч н ет ъ — книги 
п и ш и ...  А д ѣ л ец ъ — н а  удивленье!

Сус. А й -ай -ай , сколько соверш енствъ . И 
это  в ъ  одномъ человѣкѣ? Его, конечно, пока
зы ваю тъ  за  деньги?

Б о й ч у г и н а . Вы не ш утите. Мои сл о ва— золо
ты я  слова.

С у с . П р аво , если -бъ  я  не зн а л а , что  говорю
с ь  Зинаидой П етровной Б ойчугиной , подумала 
бы, что  передо мной с в а х а . М ож етъ бы ть, и 
в ъ  самомъ дѣ л ѣ  стар аетесь  для  кого-нибудь?

Б о й ч у г и н а . И , н ѣ т ъ , это я  т а к ъ .. .  вообще. 
А если бы по доброму зн аком ству  и стала 
с в а т а т ь , что  ж ь  т у т ъ  худого?

С у с . Вы точь въ  точь, к а к ъ  п ан аш а. О чемъ- 
бы ни говорили, кон ч и тся  непремѣнно тѣмъ, 
что я в л я ет ся  на сцену молодой чел о вѣ къ . Ахъ, 
к а к ъ  это скучно ... Д ав ай те  лучш е поговоримъ 
о гр и бах ъ , о в а р е н ь ѣ ...

Б о й ч у г и н а . Ч то  о нихъ говорить? Грибы—  
они грибы и есть . Н у, и варенье  то ж е—  
сладость ,— и больш е ничего. Т о-ли  дѣло «онъ».

С у с . Х а , х а , х а . . .  Т а к ъ , т а к ъ , т а к ъ .
Б о й ч у г и н а . П осмѣйтесь, это хорош о. Ваши 

годы т а к іе , чтобы  веселой бы ть. А послуш ать 
м ен я— вы  п о слуш айте. Отъ напаш и частенько 
достается?

С у с . ( вздохнувъ) .  Д о стается .
Б о й ч у г и н а . Т о-то  и е сть . А т у тъ  власти 

н адъ  собой зн ать  не будете. К у да  захотите, 
ту д а  и полетите, к а к ъ  п т и ч к а . Зах о ти те  удо
в о л ь с т в ій —  только  словечком ъ обмолвитесь, 
сейчасъ  б ал ъ , м узы ка, полный домъ гостей' и 
вы , к а к ъ  п а в а , в ъ  к р у ж ев ах ъ , брилліантахъ , 
обходите всѣхъ и то  тому, то другому одобре
ніе там ъ  или у л ы б к у .. .  (Улыбаясь-) Отъ п а 
наш и уж ь ни зам ѣ ч ан ій , ни наставл ен ій , ш а
лиш ь, свой гл ав а  есть, а  гл а в а -т о  этотъ  отъ 
восторга чу в ств ъ  самъ безъ  головы  ходитъ. 
Хи, хи, хи ...

С ус . Вы находите, что  это очень соблазни
тельн о?  Н ѣ тъ , голубуш ка, Зинаида Петровна,.



я  думаю совсѣм ъ, совсѣмъ по-другому. П апаш а 
поворчитъ , поворчитъ , да  и п р и л а с к а е тъ ... А 
что такое м уж ъ? Б и ч ъ! П ойдутъ ревность, 
подозрѣн ія, м елкія п р еп и рательства , во тъ  что 
я и виж у кругом ъ, то ли  дЬло во л ьн ая  во
лю ш ка. Н ѣ тъ , дорогая , я  хочу ещ е долго, дол
го бы ть свободной. (Взглянувъ за кулисы.) 
Ахъ!

Б о й ч у г и н а . Ч его испугались?
С у с . Т ак ъ , ничего ... Вспомнила, что меня 

ж ду тъ  и грать  в ъ  к р о к е т ъ , а  я  забо л тал ась . 
Т р а -л я -л я . ( Убѣгаетъ.)

Б о й ч у ги н а  (одна). Ч то  это  ее словно коль
нуло? ( Обернувшись.)  Э, вотъ  оно ч то . Митю 
зап ри м ѣ ти ла . А тож е х и три ла . Х и -х и .. .  Р ы б ка  
к лю н ула, ну и слава  тебѣ , Господи. (Входитъ 
Дмитрій.)

ЯВ Л ЕН ІЕ  4 -е .
Б о й ч у ги н а  и Д м и т р ій .

Д м и т . Н аконецъ , вы  однѣ.
Б о й ч у г и н а . А бы ла-то  съ  кѣм ъ сей ч асъ , 

ви дѣ л ъ ?
Д м и т .  (неохотно). В идѣлъ .
Б о й ч у г и н а . В отъ  мила! Скромна и а в а н 

таж н а . (Толкая ею.) А теб я  к а к ъ  у в и д ѣ л а —  
у б ѣ ж а л а . ІІойм и-ка, что это о бозначаетъ?

Д м и т .  К опечно, что-нибудь очень лестное, 
что яв ств у етъ  изъ  ваш его то н а . Я  приш елъ 
говорить съ  вами совсѣмъ о другомъ.

Б о й ч у г и н а . О чемъ ещ е?
Д м и т .  О наш ихъ ф абричны хъ дѣ л ах ъ . Д авно 

ходятъ  странны е толки , но отецъ  уклоняется  
говорить со мной о нихъ, а  съ в а м и .. .  прежде 
не удостои вая  продолж ительны ми бесѣдами, 
сегодня долго сек р етн и ч ал ъ . О чемъ вы гово
рили?

Б о й ч у ги н а. Мы т о ? . . .  Г м .. .  к а к ъ  тебѣ  с к а 
з а т ь .. .  м ало-ли  о чемъ? Вообще!

Д м и т . Ч то это зн ач и тъ : «вообщ е»?
Б о й ч у г и н а . Ну, вообщ е и  вообще!
Д м и т .  Г м .. .  Не хотите с к а за ть ?  Не надо.
Б о й ч у г и н а . И не с к а ж у . Д а  ты  съ  чего 

это вы дум алъ  доп раш ивать м еня? Л учш е-бы  
волю родительскую  исполнялъ .

Д м и т . К акую  волю?
Б о й ч у г и н а . Не поним аеш ь? И ш ь какой не- 

смы ш леночекъ. К а ж е т с я , сколько наукъ  про
ш ел ъ — долж енъ бы ть пронзительны м ъ и в с я 
кую  вещ ь поним ать, а  ты  не хочеш ь п р и м ѣ 
ч а т ь  того, чего ж ел аетъ  отецъ .

Д м и т .  О ставьте, п ож алуй ста, хоть теперь, 
эти  безконечны я заботы  обо мнѣ и о твѣ тьте  
па  мой вопросъ .

Б о й ч у г и н а . К а к ъ  р азъ . Д ож идайся. Много 
будеш ь з н а т ь ,— скоро состари ш ься .

Д м и т . Если т а к ъ , не нуж но. Я  дум алъ, что 
вы не можете ничего т аи ть  отъ  м еня, теперь 
в и ж у , что ош ибался. В передъ буду о сто р о ж 
н ѣ е. П ростите за  мою простоту. (Идетъ.)

Б о й ч у г и н а . П остой-ка! И ли ты  в ъ  самомъ 
дѣ лѣ  разсердился?

Д м и т .  К онечно. До сихъ поръ вы  были 
милой, доброй, сердечной ж енщ иной и м атерью ... 
если ж е перемѣнились и стали  о п асаться  даж е 
м еня— Б огъ  съ вам и .

Б о й ч у г и н а . А хъ, глупый! Д а  если нел ьзя?  
(Тихо.) Пе п р и казан о .

Д м и т . Ч т о -ж ь  вы  дум аете, вы дамъ? Х оро
ш ее м нѣніе. Не безпокойтесь, ум ретъ  со мной.

Б о й ч у г и н а  (вздохнувъ)  Ч то  съ  тобой дѣ 
л ат ь ?  Слушай! (Тихо.) З а  фабрикой тя н ется . 
К ак ъ  ни к а к ъ , а  хочетъ , ч то б ъ  н аш а бы ла, 
и зъ  себя  вы ходитъ.

Д м и т .  Я  предчувствовалъ  это . Общ ая м олва, 
н а м е к и ...  (Съ силой.) О, отецъ! Э то— опасная 
и г р а , ты  ставиш ь меня в ъ  адское полож еніе.

Б о й ч у г и н а . Т олько ты  см о тр и -ж е, вида не 
п о д ав а й .

Д м и т . Б у дьте  покойны . Я  люблю в асъ , моя 
хо р о ш ая , а  кого лю биш ь, того и береж еш ь.

Б о й ч у ги н а . Н у, а  к а к ъ  я  стану  просить о 
чем ъ-нибудь, сдѣлаеш ь мнѣ угодное?

Д м и т . В сегда. А з а  то , что  н агр у б и л ъ , не 
сердитесь?

Б о й ч у г и н а  (беретъ его за голову). Е ст ь  о 
чемъ то л к о в а ть . П огладиш ь теб я  во тъ  т а к ъ ,  
поцѣлуеш ь в о тъ  эд а к ъ . (Цѣлуетъ.) К уда и 
гн ѣ въ  дѣ вал ся . ( Входитъ Евгеній.)

Я В Л Е Н ІЕ  5 -е .

Т ѣ -ж е  и Е в г е н ій .

Е в г . «К уда вы  ан гелъ  мой, сокры лись? Я  
сбился съ ногъ , искавш и в а с ъ » .  К ак о ва  импро
в и за ц ія ?

Д м и т . Вы истинно неуны ваю щ ій россіянинъ.
Е в г . Послѣ хорош аго обѣ да к то -ж ь  м ож етъ  

бы ть в ъ  дурномъ располож ен іи  духа? О днако, 
это  в ъ  сторону. Я  приш елъ  с к а за т ь  вам ъ н а 
единѣ нѣ сколько  теплы хъ словъ .

Б о й ч у г и н а . М ѣш ать не буду. Т олько , б а 
тю ш ка , вы  не огорчайте его. Онъ у меня 
сегодня в о о б щ е ...  не хорош ъ и не хорош ъ. 
(  Уходитъ.)

Е в г . М илѣйш ій другъ! Мнѣ нуж но сто р у б 
лей на  нѣсколько дней. Ф у, ты , проп асть ,— с ти 
хомъ з а к а т и л ъ . Сегодня я — рѣш ительно  п о этъ .

Д м и т .  Д а , игривы , и это меня очень удив
л я е т ъ . Я  до л ж ен ъ , не о т к л а д ы в ая , сейчасъ  
ж е переговорить съ  вам и очень серьезно.

Е в г . У ж ь не хотите ли вы  меня одолж ить 
пр іятн ы м ъ  разговором ъ , вм ѣсто с т а  рублей, 
которы е мнѣ нуж ны ? И збавьте.

Д м и т . Д еньги получите. В отъ  онѣ . (О т 
даетъ.)

Е в г . А больш е, голуб чикъ , мнѣ ничего и 
не надо, потому н а  сегодня и безъ  того было 
довольно серьезностей— тет у ш к а  одолѣ ла . Ви
д и т е .. .  роди тельскій  к ар м а н ъ ... временно при



ш елъ въ  нѣкоторое недом оганіе. Я  и им ѣлъ 
неосторож ность обр ати ться  к ъ  К апитолинѣ П ав 
л о вн ѣ , чтобы н ем н о го ... em p o ch er. Т акъ  она 
меня гры зть , она меня гр ы зть . Т олько б ѣ г
ством ъ и сп асся . (Бъ глубинѣ показывается 
Чуприна-) Б атю ш к и , настигла! (Идетъ.)

Я В Л Е Н ІЕ  6 -е .

Т ѣ -ж е  и Ч у п р и н а .

Ч у п р . Стой, стой . К у д а?  С ейчасъ иди ко мнѣ.
Е в г . И зви н и те , т е т у ш к а , мнѣ некогда.
Ч у п р . Т ебя зо ветъ  т е т к а . Р а зв ѣ  ты  смѣешь 

не слуш аться?
Е в г . Б р а н и т ьс я  будете?
Ч у п р . Д ѣло говорить . Т ы — не ю нош а, тебѣ 

не 1 8  л ѣ т ъ , во н ъ  т о л с т ѣ т ь  у ж ь  с т а л ъ , а  что 
у теб я  в ъ  головѣ? Одинъ вздоръ.

Е в г .  Т ет у ш к а , мы не одни. Я  сейчасъ  уйду.
Ч у п р . Д м и тр ія  К ирилловича я  не стѣсняю сь. 

Онъ отлично зн ае тъ , к а к о в ъ  ты  гусь и дѣ ла  
каш и  ему и звѣ стн ы  не хуж е чѣм ъ м нѣ , а  
гл ав н о е ... располож ен ъ  к ъ  вам ъ .

Д м и т . В отъ  это слово мнѣ очень дорого 
слы ш ать  о тъ  в ас ъ .

Ч у п р . С лы ш иш ь, к а к ъ  гары о п ах н етъ ?
Е в г .  Гм ... гары о? В ѣрно, буф етны й музки- 

чи ш ко  сам оварчикъ  вы тащ и л ъ  на  кр ы л ьц о ...
Ч у п р . Не в ер т и с ь . Ты понимаеш ь про что 

я  говорю .
Е в г .  Т ет у ш к а , насъ  могутъ услы ш ать.
Ч у п р . С кры вай, не скры вай , всѣ  зн аю тъ , 

ч т о , если все будетъ  идти по преж нем у, не 
м иновать вам ъ  в ы л етѣ ть  в ъ  трубу . И  всѣ  об
виняю тъ  в ъ  этомъ тебя .

Е в г .  О, в о тъ  это  мило!
Ч у п р . Вмѣсто то го , чтобъ  р а б о т а т ь — что 

т ы  т ак о е ? — Герой сп о р та , загородны хъ ресто
рановъ  и безпутны й малый. Н едавно я  не зн ал а  
к у д а  д ѣ ть ся  о тъ  сты да, к а к ъ  при мнѣ одинъ 
бар и н ъ  честилъ  т е б я .

Е в г .  А! К то -ж ь  это? С к аж и те . Я  приму 
мѣры.

Ч у п р . У т е б я , б атю ш к а, однѣ мѣры — бу
т ы л к а , с т а к а н ъ , рю м ка. Сойдетесь съ  оскор
бителем ъ и напьетесь.

Е в г .  Т етуш ка, к ак о е  мнѣніе.
Ч у п р . Т акое  и м нѣ н іе. В ѣдь ты , сударикъ  

мой, до сихъ но р ъ  п ал ец ъ  объ п ал ец ъ  не 
у д а р и л ъ .

Е в г .  Д л я  ч е го -ж ь  мнѣ было р а б о та ть , когда  
я  ни в ъ  чемъ не нузкдался? Узкь не ради 
ид еи -л и ?  Ахъ! т ет у ш к а , это у стар ѣ л о .

Ч у п р . Почему зке Д м итрій К ири лловичъ  безъ  
у с та л и  тр у д и тся ?  Онъ то ж е  могъ бы ж и ть  
б е зъ  горя н а  о тц о вск ія  средства .

Е в г .  Т ет у ш к а , оставьте  м еня. Э то— мое дѣло.
Ч у п р . Н ѣ тъ , наш е. Если твой  о тец ъ  съ м а

тер ью  и зб ал о в ал и  т еб я  н а  свою голову, т а к ъ  
я  съ тобой церем ониться не с та н у . Не хочу,

чтобъ  кто-нибудь и зъ  наш его родства былъ 
притчей во я зы ц ѣ х ъ . Не и сп р ави ш ься— лишу 
н асл ѣ д ства .

Е в г . Не боюсь. Я  го р дъ .
Ч у п р . Охъ, не храбрись? К а к ъ  начну на 

всѣ х ъ  пер ек р естк ах ъ  тр у би ть , что  з а  б л и ста 
тельны е подвиги лиш ила тебя  н асл ѣ д ств а , не 
вкусно б у д етъ . К а к ъ  стан у тъ  ш е п т а т ь с я , да 
о гляд ы вать  т е б я , вѣ д ь  э д а к ъ , пож алуй , у 
оф ф и ц іан то въ , и у цы ганокъ  курсъ  понизится.

Е в г . А я  распущ у м олву , что вы  все по- 
зкертвовали на  монасты ри, к у да  вы охотница 
ѣздить.

Ч у п р . В отъ  и вр еш ь. Не ѣ зж у  больше, 
потому там ъ  п ах н етъ  лукомъ и деревянны мъ 
м аслом ъ, а  я  этого не вынош у.

Е в г . А я  в се -так и  буду твер ди ть , что вы 
неравнодуш ны  к ъ  нѣкоторы м ъ о би телям ъ . Мы 
и п оквитаем ся . ( Входитъ Сагиа.)

Я В Л ЕН ІЕ  7 -е .
  Т ѣ -ж е  и С а ш а .

С а ш а .  Е вген ій , тебя  пап аш а зо в етъ .
Е в г . С лава Б огу . Н аступило избавлен іе. 

Т еп ер ь , т ету ш к а , я  могу бы ть непослуш ны мъ 
плем янником ъ и сб ѣ ж ать  отъ  ваш ихъ  ласковы хъ 
р ѣ ч ей . (Уходитъ.)

Ч у п р . Н у, узкь извини, о тъ  меня деш ево 
не о тдѣ лаеш ься . Я  тебѣ дам ъ м онасты ри . Ахъ, 
ты  ш елонай! (Уходитъ.)

Д м и т . Вы просили меня ж д ать  в ас ъ  здѣсь. 
В идите, к а к ъ  я  и сп р авен ъ .

С а ш а . Ч то  это у н асъ  в ъ  домѣ д ѣ л ается?  
Мама о твел а  ваш его  о т ц а  отъ  гостей и о чемъ  
то горячо  бесѣ дуетъ , т ет у ш к а  съ  Евгеніемъ 
вою етъ , вы тозке н а  себя  не похож и. ( Д м ит
рій  молчитъ.) М ож етъ бы ть мои вопросы 
к аж у т ся  вамъ неумѣстпыми?

Д м и т . Не т о . . .  не т о , совсѣм ъ не то .
С а ш а .  Ч то  ж е?
Д м и т . Р ади  Б о га , не сп р аш и вай те . Я  не мо

г у . . .  я  не в ъ  силахъ  говорить.
С а ш а . Почему? Если вы  дѣ йствительно  рас

полож ены  ко мнѣ, долж ны  прямо и откровен
но с к а за т ь  все.

Д м и т . И зво л ьте . По всѣм ъ прим ѣтам ъ, дѣла 
ваш его  о тц а  в и с я тъ  на волоскѣ .

С а ш а . И  неуж ели ни о тъ  кого н ел ьзя  озки- 
д ать  помощи?

Д м и т . Чего захотѣли! В сѣ, к а к ъ  корш уны, 
н а л е т я т ъ .

С а ш а . З н а ч и тъ , н ѣ тъ  спасенья?
Д м и т . Я  не говорю  вам ъ этого. Т о л ь к о ...
С а ш а .  О пять вы не договари ваете! Умоляю 

в а с ъ : будьте откровенны , скаж и те  мнѣ, к ак ъ  
б р а т ъ , к ак ъ  другъ .

Д м и т .  (не смотря на нее). Г м .. .  к ак ъ  
д р у г ъ . . .  Отчего вы не вы ходите замузкъ?

С а ш а  ( взглянувъ на нею, опускаетъ глаза). 
Зам узкъ? (Улыбаясь.) З а  кого п р и к а ж ет е?



Д м и т . М ало-ли вокругъ  в ас ъ  у ви вается  бо
гачей?

С а ш а . К ак іе  это?  Я  ж ду, чтобъ  к ак о й -н и 
будь принцъ  под ъѣ халъ  к ъ  воротам ъ, затруб и лъ  
въ  р о г ъ . . .  потомъ герольды, торж ественны й 
в ъ ѣ зд ъ , п р іе м ъ ...

Д м и т . о ,  это непремѣнно случится , потому 
что не для  васъ  обы кновенны й смертный! Ему 
р азр ѣ ш ается  р а зв ѣ  пом ечтать о в ас ъ  и востор
г а т ь с я  ваш ей лю безностью  и вним аніем ъ.

С а ш а . П ослуш айте, Д м итрій К ирилловичъ, 
я  ш утила, а  вы о твѣ чаете  мнѣ насмѣш кой. 
З а  что ж е? Я сч и тал а  в ас ъ  неспособнымъ на  это.

Д м и т . Ну, простите. Вы не можете пон ять , 
в ъ  каком ъ адскомъ состоян іи  я  нахолсусь. 
Всѣ мысли спутались въ  головѣ . Вы спраш и
в ае т е , что д ѣ л ать , а  мнѣ нечего о твѣ ти ть  вам ъ . 
Я  виж у, что къ  вамъ при ближ ается  бѣда, 
понимаю, что недалеко то время, когда  вам ъ , 
именно в ам ъ , придется переж ить много тялсе- 
лыхъ минутъ и ... боюсь обмолвиться лиш нимъ 
словомъ. Ради  Б о га, не спраш ивайте меня ни 
о чем ъ. Я  безсиленъ не только помочь вам ъ , 
но д аж е  д ать  добрый со вѣ тъ . А хъ, я  могу 
только  ж а л ѣ т ь  в асъ .

С а ш а . Не нуж но мнѣ ничьихъ со ж ал ѣ н ій . 
Я  вовсе не т а к а я  н есч астн ая . В ъ наш ей ж и з
ни много нен о р м альн аго ... я  ничего хорош аго 
не жду, но приготовлена ко всему и съ т в е р 
достью  встрѣ чу  далге бѣдность.

Д м и т . Ну гдѣ вам ъ! П ослѣ той безумной 
роскош и, которою  вы были окруж ены  съ  ко
лы бели ,— и-бѣдность! И збал о ван н ая , не зн авш ая  
тр у д а ... бѣлоручка, не вам ъ  бороться  съ ли
ш еніям и. Вы испугаетесь мысли о ней. В отъ 
почему у меня сж им ается сердце, когда я  ду 
маю о томъ, что неминуемо скоро случится 
съ  вами.

С а ш а . Х а - х а - х а і . . .  Сколько состраданія! Не 
нуж даю сь я  въ  нем ъ. Вы считаете меня нич
то ж н о й , боитесь, что не перенесу несч астья  и 
говорите мнѣ это в ъ  гл а за ?  Вмѣсто то го , чтобы  
ободрить, чтобы  поддерж ать во мнѣ энергію , ч и 
таете  отходную . А я -т о  счи тал а  в асъ  добрымъ, 
хорош имъ, р ад о в ал ась , когда вы приходили, 
ску ч ал а , когда долго не видѣла в а с ъ . . .Н ѣ т ъ ,  
в ы — не другъ  мнѣ, вы даж е не у в аж аете  меня. 
(  Уходитъ.)

Д м и т .  (одинъ). О тчитала! Она пе пон яла , 
д л я  чего я  говори лъ . А хъ , э т а  дѣ в у ш к а  сво
д и т ъ  мепя съ ум а. Самое лучш ее у б р аться  от
сю да, а  то я  въ  таком ъ настроеніи  духа, что 
могу сдѣ л ать  еще и не такую  глупость. (Идетъ. 
Навстрѣчу входятъ: Привольнова, Бойчу- 
гинъ и Тушиловъ.)

Я В Л ЕН ІЕ  8 -е .
Д м и т р ій , П р и в о л ь н о в а , Б о й ч у г и н ъ  и Т у ш и л о в ъ .

П р и в о л ь н о в а . А во тъ  ваш ъ  сы н окъ . И оп ять  
о д и н ъ . Онъ сегодня ни на что  не похож ъ. Сей

часъ  обращ у п а  него особенное вним аніе и 
пристрою  к ъ  м олодеж и. ІІояш луй те - к а  ваш у 
р уку , молодой человѣ къ .

Д м и т . И зво л ьте . (Подаетъ.)
П р и в о л ь н о в а . Меягду нами, м илѣйш ій К ириллъ  

Д енисовичъ, к а ж е т с я , не осталось никакихъ  не- 
доразум ѣній?

Б о й ч у г и н ъ  (съ улыбкой).. Соверш енно.
П р и в о л ь н о в а  (Дмитрію). Ну, теперь я  успо

к ои лась . П ойдем те-ка, пой дем те-ка , господинъ 
м еланхоликъ. О тца побѣдила, а  уж ь съ сыномъ- 
то справлю сь. (Уходятъ.)

Б о й ч у г и н ъ . Х орош ъ бы лъ р азго в о р ъ ?  В отъ 
теперь и скаж и те : стои тъ  ихъ м иловать?

Т у ш . Д а , бары нька  лю битъ сорить ден еж ка
ми, да  и Григорій В асильевичъ — ш ирокая н ату 
ра. При общ ихъ дѣ л ах ъ , конечно, т у тъ  барыш ей 
не ж ди.

Б о й ч у г и н ъ . К ак іе  бары ш и, когда у насъ  одно 
н а  ум ѣ, к а к ъ  бы поскорѣй сбы ть т о вар ъ  и п о 
лучи ть деньги?  У другихъ не тр о н у тъ  запасны й 
к ап и т ал ъ , а  у насъ  отъ  него и слѣ да  н ѣ тъ . 
Т ѣ  м огутъ д е р ж ат ьс я  в ъ  ц ѣ н ѣ , в ы ж и д а т ь .. .  
Г д ѣ -ж ь  намъ конкурировать съ ними? А ф аб
р и к а -то  золотое дно. ( Мѣняя тонъ, не гром
ко.) Осипъ И ван о ви ч ъ  помогите мнѣ деш ево 
купить Ііривольновскую  половину ф абрики .

Т у ш . К а к ъ  т а к ъ ?
Б о й ч у г и н ъ . Очень просто. Пущ у неблагопрі

ятную  молву о дѣ л ах ъ , произведу панику , а  
вам ъ сообщ у, у кого векселя Г ригорія В асилье
ви ч а . Т утъ  только не плош айте— задеш ево с к у 
пи те . С ейчасъ п р едъ явлен іе , несостоятельность 
и поминай П ривольнова к а к ъ  звали . Я потомъ 
внесу вам ъ затраченную  сумму, а  вы передайте 
мнѣ свою ч асть .

Т у ш . Г олубчи къ , это  неудобно. Заним аясь 
столько  л ѣ т ъ  дисконтом ъ, сами зн аете , много 
гр ѣ х а  на душ у б р а л ъ . Т еперь я  на другомъ 
мнѣніи. П ож ертвован ій  сдѣ л ал ъ  ты сяч ъ  н а  че 
ты р е ста , ктитором ъ со сто ю ... И вдругъ  опять 
пойдетъ  м олва: Т уш иловъ  П ри вольнова д о к а 
н а л ъ . Д оч ка  прочтетъ  в ъ  га зе та х ъ , с та н е тъ  
сп р аш и в ать , а  то ещ е и у п р е к н е т ъ .. .  не бу
деш ь зн ать , куда  дѣ ть ся  отъ  сты да.

Б о й ч у г и н ъ . П опали подъ н адзоръ  дочери? 
Славно.

Т у ш . Ч т о -ж ь  подѣлаеш ь? И ы ньче молодежь 
б ѣ д о в а я — р т а  не заж м еш ь. Особенно, если кто 
лю битъ т а к ъ , к а к ъ  я  свою С усанночку.

Б о й ч у г и н ъ . В се-так и о н а  не д о л ж н а  за б ы в а т ь , 
что так о е  о т е ц ъ . Мой сынъ получилъ высш ее 
образован іе , а  никогда  нс рѣш ится порицать 
мои д ѣ й ств ія .

Т у ш . О ваш ем ъ сы нѣ нечего и т о л к о в а т ь —  
отъ  всѣ хъ  о т д ѣ л я е тс я . Не м отъ , не гу л я к а , не 
гр у б іян ъ , а  умница и д ѣ л ец ъ . Н едаромъ ж е я 
хочу его к ъ  себѣ въ  з я т ь я  в з я т ь .

Б о й ч у г и н ъ . А почему? П ріятно , чтобъ  дочь 
при васъ  о с та л ас ь , потому одн а, т а к ъ  и мм не



нам ѣрены  съ Дмитріемъ р а зст а тьс я , потому 
тож е о ди н ъ . К а к ъ  ж е т у тъ  б ы ть , чтобъ  не 
дѣ л и ть?  А во тъ  к а к ъ . Е сли ф абрика  будетъ 
общ ая, на  что  лучш е! Вы займ ете (показывая 
на домъ) лѣвую  половину ниж няго эт а ж а , мы—  
правую , а  молодымъ отдадим ъ б е л ь э та ж ъ . И 
будемъ к ъ  нимъ въ  гости  ходить: «приним айте, 
молъ, с та р и к о в ъ » . П отомъ вн у ч ка  или в н у ч екъ , 
этак ій  м аленькій  ш у т е н о к ъ ...

Т у ш . Д а , да . Х е -х е . . .  Х орош о, очень хо
рош о.

Б о й ч у г и н ъ . А сами м нетесь, к ак о го -то  свя 
тош у разы гры ваете .

Т у ш . Не м о гу ...  духу не х в а т а е т ъ . З н ако
мые люди, хлѣбъ-соль водили . А А лександра 
Г ригорьевна? С ерьезна, в д у м ч и в а ... словно она 
и зъ  другой семьи. Ч асто  лю буеш ься н а  нее и 
думаеш ь: зачѣ м ъ  я  пож илой ч ел о в ѣ к ъ ? ... Б у дь - 
к а  я  помоложе —  никому не уступилъ  бы 
ее! В отъ к ак ъ  мила! И вдругъ  изъ  этихъ- 
то  глазо к ъ  с л е зы ...  н ѣ тъ , лучш е и нс гово
рите!

Б о й ч у ги н ъ . Непремѣнно буду говорить. Слезъ 
этихъ все равно она не м инуетъ, потому Г ри
горію В асильевичу не у д ер ж аться . К упецъ , 
когда р а б о т а е т ъ , то р гу етъ , дѣлами заним ает
ся — си л а, а  к а к ъ  заб ар ств у ется , вотъ  к а к ъ  
П ри вольновъ — и слѣ да  о тъ  него не о стан ется . 
Но что мнѣ обидно: мы, ру сск іе , нюни р азво
димъ, а  нѣмцы и восточные человѣки и зъ-подъ  
носа х в атаю тъ  у насъ . П роню хаю тъ Ш нуперъ , 
Гаммерманъ, Х ады новъ  и с к у п я тъ  вексел я . Не 
мы —  т а к ъ  д р угіе ... Григорію  В асильевичу  не 
п о л ь за , и я  ж естоко  пострадаю .

Т у ш . Почему?
Б о й ч у г и н ъ . В зы скан іе  о б р а тя т ъ  па ф абрику. 

З д ан ія  и машины у насъ  съ  П риволы ю вы м ъ об
щ ія , а  эт о — не пирогъ р а зр ѣ з а т ь . Н а зн а ч а т ъ  
ау кц іо н ъ , а  аукц іон ъ  извѣ стно  к а к ъ  произво
ди тся: м аш ина, стою щ ая нѣсколько  ты сяч ъ , 
идетъ  за  сотни рублей.

Т у ш . В ѣрно, вѣрн о.
Б о й ч у г и н ъ . Собью тъ цѣ ну до невозмож ности 

и о с та в я тъ  ф абрику задеш ево , а  потомъ с т а 
н у тъ  см ѣ яться , сказкутъ: «вы , русскіе п р о с тя 
к и , проморгали, а  мы, нѣмцы, славно погрѣли 
р у к и » .

Т у ш . Ч то  т у т ъ  станеш ь д ѣ л ать?  А хъ , ты , 
Господи! Б ы в ал о , у ч и ты в ая  векселя  и заем ны я 
письма, не зн ал ъ  колебан ій , но многу бр ал ъ , 
а  т у т ъ  самъ не знаю , что  сдѣлалось .

Б о й ч у г и н ъ . П олноте охать! Своей слабостью  
П риволы ю вы м ъ пользы  не сд ѣ л аете . Т ак ъ  л у ч 
ше чѣмъ ІІІнупсру или Х ады нову д о с т а в а т ь с я , 
пустъ  будетъ  ф абр и ка  н а ш а .

Т у ш . ( вздохнувъ) .  Э х ъ -х е -х е .. .  Видно, Г ри
горію  В асильевичу  судьба т а к а я .  Д ѣ й ству й те , 
я  согласенъ .

Б о й ч у г и н ъ . В отъ  и по р у к ам ъ . (Жмутъ ру
ки- Входитъ Привольновъ.)

Я В Л ЕН ІЕ  9 -е .
Т ѣ  ж е  и П р и в о л ь н о в ъ .

П р и в о л ь н о в ъ  Н аш а въ  во сто р гѣ  отъ  объ
ясн ен ія  съ  вам и и даж е меня послала  б лагод а
ри ть  в а с ъ . Вы зн аете , ж е н а . . .  это  моя с л а 
б о с т ь ... С дѣ лать ей пр іятн ое  было моей в сег
даш ней заботой . Б лагодарю  в а с ъ , К ири ллъ  
Д енисовичъ , о тъ  души благодарю .

Б о й ч у ги н ъ . Не за  ч т о . . .  помилуйте!
Т у ш . К уда  дѣ вал ась  моя С усанна? Я  тож е 

в о тъ  т а к ъ : к а к ъ  не виж у ее— не по себѣ . 
Пойду отыщ у свою попры гуш ку, а  в ы , госпо
д а  компаньоны, хе, хе, хе, побесѣдуйте. (Ухо
дитъ.)

П р и в о л ь н о в ъ . Фу, к а к ъ  т у тъ  хорошо! К аж дое 
деревцо напом инаетъ мнѣ дни моего д ѣ тств а , 
когда  они ещ е были м ал ен ькія . Т у тъ  я  бѣ
г ал ъ , и гр ал ъ , а  теперь вонъ они к ак ія !  Здѣсь 
только  и ды ш ется полной грудью . Мнѣ к а 
ж ет ся , что и воздуха нигдѣ такого  н ѣ т ъ .

Б о й ч у г и н ъ . К то  не лю буется этимъ мѣстомъ. 
К а ж д ая  к у р ти н к а — к а р т и н к а , а  б есѣ д к а , фон
т а н ы - р а й  земной. Е сли-бъ  на ф абрикѣ у насъ  
было т а к ж е  хорош о...

П р и в о л ь н о в ъ . Э, полноте , голубчикъ , ны ть! 
К онечно, у насъ  есть  м аленькія зам ѣ ш ател ь
с т в а . Но у кого ихъ н ѣ тъ ?  Т еперь промы ш лен
ный кр и зи съ . И  у всѣ хъ  не лучш е.

Б о й ч у г и н ъ . Но про тѣ х ъ  зн аю тъ , что они 
р аб о таю тъ , хлопочутъ .

П р и в о л ь н о в ъ . А хъ , ворчун ъ . Я  ѣ зди л ъ  ПО' 
яр м ар к ам ъ , входилъ  во всѣ мелочи, устроилъ  
отличную  больницу, за в ел ъ  образцовую  ш колу. 
Р а зв ѣ  этого мало? Однимъ словом ъ, р а б о та л ъ . 
Е сли, наконецъ , мнѣ захотѣ лось пож ить в ъ  свое 
удовольствіе  и отдохнуть, то  въ  ваш ихъ р у к ах ъ  
наш и дѣ л а  не т а к ъ  худы , иначе вы  т ак ъ  
много не сулили бы зкенѣ.

Б о й ч у г и н ъ . Н еуж ели  вы дум аете, что  я  спосо
бенъ  съ П расковьей  П авловной говорить серьез
но? Она— дам а, и вдругъ  я  махнулъ бы ей в ъ  
г л а за  п равду .

П р и в о л ь н о в ъ  (привставъ). Ч то  вы  этим ъ 
хотите сказать ?

Б о й ч у г и н ъ  (таинственно). В идѣли, к ак ъ  
Т уш иловъ  при первы хъ ваш ихъ словахъ  уш елъ?

П р и в о л ь н о в ъ . Т а к ъ  что  ж е?  Р а зв ѣ  его уходъ 
им ѣетъ какое-нибудь особенное значеніе?

Б о й ч у г и н ъ . То то  и е сть . Д еньги ж ел аетъ  
получить , а  конф узится спроси ть , потому что 
онъ въ  ваш емъ домѣ. П оручилъ  сдѣ л ать  это 
мнѣ.

П р и в о л ь н о в ъ . К а к ія  деньги? Сколько?
Б о й ч у г и н ъ . По ваш им ъ векселям ъ, которы е 

учи ты вал и сь  у него , к ак ъ  у дисконтера. Сум
ма, казкется , гром адная.

П р и в о л ь н о в ъ . Но в ѣ д ь  теперь я р м а р к а .. .  
глухое врем я. О ткуда я  могу в зя т ь?

Б о й ч у г и н ъ . Гдѣ возьмеш ь!



П р и в о л ь н о в ъ . Я  пойду к ъ  нему, уговорю .
Б о й ч у г и н ъ . Не со вѣ то в ал ъ  бы этого д ѣ л ать . 

Во первы хъ , онъ  сегодня ваш ъ  г о с т ь .— К стати  
лп будетъ  заводи ть  р азго во р ъ  о так и х ъ  щ е
котли вы хъ  вещ ах ъ ?  Во вторы хъ , меня п о с т а 
вите  в ъ  неловкое полож еніе, а  в ъ  тр етьи х ъ , 
убѣдить ди ско н тер а— м удреная вещ ь. Поищ ите 
другого исхода.

П р и в о л ь н о в ъ . Ч то  я  могу сд ѣ л ать ?  Ч то?  
В ы ручайте, К ири ллъ  Д ен и со в и ч ъ , на  в асъ  о д 
ного н ад еж д а.

Б о й ч у ги н ъ . Всей душ ей радъ  бы, но к ак ъ ?  
Д еньги , к а к ія  только  им ѣлъ , вносилъ вам ъ 
ж е, чтобы  сдѣ л аться  ваш им ъ ком паньоном ъ. 
Стало бы ть, в с е , что заработано  трудам и всей 
ж изни , ухлопано в ъ  ф абрику. К акой  ж е ж дете 
о тъ  меня помощи?

П р и в о л ь н о в ъ  (внѣ себя). Вы м ож ете, мо
ж ете!

Б о й ч у ги н ъ . Григорій  В аси л ь ев и ч ъ , зачѣ м ъ

к р и ч ать . В ъ  разго во р ѣ  со мной вы  часто  поз
воляли себѣ это , но не пора-ли  кончить?  Д о - 
вольно-съ !

П р и в о л ь н о в ъ . А хъ, мнѣ право не до счетовъ . 
Я  помню, вы  не р а зъ  вы водили меня и зъ  т а 
кого ж е полож ен ія .

Б о й ч у г и н ъ . Выло одно врем я, а  приш ло теперь 
другое. И  вамъ приходится н а д ѣ я ть ся  то льк о  
на  самого себя.

П р и в о л ь н о в ъ . А вы  ум ы ваете руки?
Б о й ч у г и н ъ . Ж ал ѣ ю  о своей н е м о ч и ... ( Съ 

чувствомъ.) В ѣрьте , что я  не могу ничего 
сд ѣ л ать .

П р и в о л ь н о в ъ . A- а ,  понимаю! Они вы слѣдили 
мои дѣ л а . У даръ  си л ен ъ . Но не боюсь ихъ. 
Я  подпиму на ноги родны хъ, друзей, которы е 
мнѣ о бязаны . Мы поборемся! Они не слом ятъ  
меня! ( Идетъ въ глубину сцены. Бойчугинъ 
стоитъ, опустивши голову.)

Занавѣсъ.

Д Ѣ Й С Т В І Е  В Т О Р О Е .

П р и в о л ь н о в ъ .
П р и в о л ь н о в а .
Е в ге н ій .
С а ш а .

Л И Ц А :

Т у ш и л о в ъ .
С у с а н н а .
Б о й ч у г и н ъ .
Б о й ч у г и н а .

Д м и т р ій .
Ч у п р и н а .
Л а к е й  И гн а т ій

Б огатая , но безвкусно обставленная гостиная. 

Дѣйствіе происходитъ въ домѣ Бойчугина.

Я В Л Е Н ІЕ  1 -е .
Б о й ч у г и н а , потомъ И г н а т ій .

Б о й ч у г и н а  (одна, входя). К оф ейку попила, 
словно о ж и л а. Т еперь можно и осмотръ сд ѣ 
л а т ь — в езд ѣ  ли п о р я д о къ . П рислугѣ о стр астк а  
и врем я б ѣ ж и тъ  безъ  скуки . (Подойдя къ 
столу.) В отъ оно, и звольте  в и д ѣ ть . (Кри
читъ.) Ч ел о в ѣ к ъ ! (Н икто не выходитъ.) 
Д ѣ в ка ! (Никто не выходитъ.) К аковы  ироды. 
(Кричитъ.) К а к ъ  в асъ  там ъ ?  Кто есть?  (Пи
к то  нс выходитъ.) Видно, надо тр езво н и ть . 
(Беретъ колокольчикъ и сильно звонитъ. 
Бходитъ И гнатій).

И гн. Ч т о  п ри каж ите?
Б о й ч у г и н а . Что п ри каж у? П ервое, мухъ не 

ловить ртом ъ. К у да  тебя  занесло?
И гн. Письмо приш ло въ  Дмитрію  К ири лло

вичу, т а к ъ  носилъ имъ в ъ  ихъ ком нату.
Б о й ч у г и н а . Почему газеты  разбросаны ?
И гн . Ч и та л и -с ъ .
Б о й ч у г и н а . А теперь чи таю тъ? (Передраз

нивая.) « Ч и тал и » . ( Своимъ голосомъ.) Убери! 
Отнеси на  свое мѣсто. А то видиш ь, боятся  
нож ки  н а тр у д и т ь — пройтись лиш ній  р азъ .

И гн . П омилуйте, З и н аи да  П етровн а.
Б о й ч у г и н а  (перебивая). К а к а я  я  тебѣ  З и 

н аи да  П етровна? Ч то  ты  мнѣ знаком ы й что 
ли? Б ар ы н я  я  для  т е б я — бары ней и вели чай , 
а  то не посмотрю, что ты  сы нку м илъ— р а з -  
ечетъ  и ковы л яй  со д в о р а . В ольница!

И гн . И зви ните, бар ы н я.
Б о й ч у г и н а . У меня, б р а т ъ , смотри в ъ  о б а , 

а  то  я  в о о б щ е ...
И гн . С луж у, себя  не ж ал ѣ ю . Т олько и ду

маю, чтобы  вам ъ покой предоставить.
Б о й ч у г и н а . Т а к ъ  и надо. П отому— рабочій 

ч ел о вѣ к ъ  устали  не зн а е тъ , а  богатом у т я ж к о . 
Т ѣло д р у г о е ...  С лабнетъ  скоро. О пять ж е 
полож ен іе . И ной р а зъ  скучно. П ош ила бы, а  
что ш и ть , когда  все пош ито? И ли вотъ  в ы ѣ з
д ы . . .  П роѣ халась бы в ъ  с ан о ч к ах ъ , чтобъ в ѣ 
терком ъ п о д свѣ ж ило , а  т у т ъ  полѣ зай  в ъ  к а 
рету . В идиш ь, но к ап и тал у  т а к ъ  тр еб у ется . 
А не лю блю ... к а р е т ы -т о ., нс люблю. Закута!'

И гн . М ѣсто ограж денное, а  м иновать н ел ьзя , 
потому на  тако й  ли н іи . Теперь еж ели  Д м ит
рій К ирилловичъ  сочетается  съ С усанной Оси
повной... И ч то -ж ь  это будетъ! Знам ениты м ъ 
господиномъ с т а н у т ъ .



Б о й ч у г и н а . А ты  дум алъ к а к ъ ?  М еня, б р атъ , 
тогда  и глазам и  не достанеш ь. А, между п р о 
чим ъ, я зы к а  не распускай . Ты  в зя т ъ  потому, 
что всѣ  порядки понимаеш ь, а  не для  р азго 
во р о въ . Слы ш иш ь? Н у, молчи и молчи.

И гн . С луш аю -съ. А на  счетъ  п о р яд ко в ъ ... 
сл у ж и л ъ ,— гдѣ на высокую ногу, а  у в ас ъ  по
прощ е.

Б о й ч у г и н а . К а к а я  п р остота?  Т у тъ  хорош ій 
дом ъ, чтобъ и было все по хорош ему. (Зво- 
нокъ.) П ош елъ к ъ  своему мѣсту.

И гн. П р и каж и те  пр и н ять?
Б о й ч у ги н а  (садясь). Д олож и, а  там ъ видно 

будетъ: примемъ или н ѣ тъ . (Игнатій ухо
дитъ.) К ого-то  Б огъ  при несъ ?  Фу, ты , к ак ъ  
ж ивемъ. Съ топомъ и съ фономъ. ( Входитъ 
Бойчушнъ.) С амъ?!.. (В стаетъ и почти
тельно идетъ навстрѣчу.)

Я В Л ЕН ІЕ  2 -е .

Б о й ч у г и н а  и Б о й ч у г и н ъ .

Б о й ч у г и н ъ . Р асп о р яд и сь , чтобъ чай  бы лъ 
п од анъ , к а к ъ  слѣ дуетъ . П оставить печенье, 
сладости , ром ъ.

Б о й ч у г и н а . Р а зв ѣ  изъ  ж енскаго  пола бу 
д е тъ  кто-нибудь?

Б о й ч у г и н ъ . С у с а н н у -то я  сам ъ з в а л ъ , чтобы 
п р іѣ х ал а  съ Осипомъ И вановичем ъ, а  Н ри- 
вольновы  н ав я за л и сь . В идиш ь, бо ятся  пусти ть 
одного І 'р и го р ія  В асильевича. П ускай п р іѣ д у тъ .

Б о й ч у г и н а . С пѣси-то посбавилось. Б ы вало , 
въ  годъ двухъ  р а зъ  не д о зо веш ься , а  теперь 
сам и  ж ал у ю тъ .

Б о й ч у г и н ъ . Г дѣ  сы нъ?
Б о й ч у г и н а . Б ъ  своей ком натѣ .
Б о й ч у г и н ъ . Д о зн ал ась , съ чего это онъ н а 

пустилъ  н а  себя хандру?
Б о й ч у г и н а . М олчитъ и м олчитъ . На разны е 

лады  п о д ъ ѣ зж а л а  — хоть бы словечко .
Б о й ч у ги н ъ , Ты не передала  ли н аш ъ  р азго 

воръ?
Б о й ч у г и н а . Ч то  ты , что ты ! Не з а и к н у 

л ась . Это онъ  вообщ е.
Б о й ч у г и н ъ . Съ толком ъ ли ты  до п ы ты вал а?
Б о й ч у г и н а . С тар ал ась , а  что словъ  н а с т о я 

щ ихъ не знаю  — это вѣрн о- Учена мало. К а 
ж е т с я , ну, во тъ  т а к ъ  бы и за п ѣ л а  по-соловьино
му— а н ъ  я зы к ъ -т о  и  не того. Н у , и м неш ься, 
словно п р ош траф и лась . Узкь сдѣ л ай  ты  м и
лость, освободи м еня, поговори лучш е сам ъ .

Б о й ч у г и н ъ . Неловко. Я  догады ваю сь, что его 
п ереверн ула  П ри вольновская  и с то р ія . Х о т ѣ 
лось бы зн а т ь , что онъ дум аетъ  о ней . Не 
в и н и тъ  ли меня? Первому заго в о р и ть— з н а ч и т ъ , 
д ать  право пу скаться  в ъ  р а зсу ж д ен ія , а  я  но до
пущ у этого. Мы о ба— люди горяч іе , м ож етъ вы й
т и  ссора . Ты это мнѣ все р азу зн ай , тебѣ  у до б
нѣй-

Б о й ч у г и н а . К и ри ллъ  Д ен и сови ч ъ , ты  ли это?

К то  о т ъ  тебя  ви дѣ л ъ  подобную слабость? ІІрелс- 
де бы вало , п ри кри кнеш ь, т а к ъ  все д р о ж и тъ .

Б о й ч у г и н ъ . А тенерь н ел ьзя  т а к ъ .  Н а про
ломъ пойдеш ь— лобъ р азобьеш ь. П рям иком ъ—  
в ер ста , а  обходами— с аж ен ь . П олитикой стали 
зкить, тян и сь  и ты.

Б о й ч у г и н а . С луш аю , К и ри ллъ  Д енисовичъ. 
Н икогда тебѣ  не супроти вничала  и теперь по
с тар аю сь . К а к ъ  ты  с к а за л ъ , т а к ъ  и будетъ. 
(Входитъ Дмитрій.)

Я В Л Е Н ІЕ  3 -е .

Т ѣ -ж е  и Д м и т р ій .

Д м и т .  П ап аш а, я  рѣш илъ  на нѣкоторое в р е 
мя о стави ть  слузкбу н а  ф а б р и к ѣ .. .  я  долж енъ 
отдохнуть.

Б о й ч у г и н ъ . Ничего противъ  этого не имѣю. 
О тды хай.

Д м и т .  Ещ е одно с л о в о ...  В ъ  каком ъ  п оло
ж еніи  н ах о д ятся  д ѣ л а  Г ригор ія  В а си л ь ев и ч а?

Б о й ч у ги н ъ . Все въ  томъ ж е.
Д м и т . З н а ч и тъ , имъ грозитъ  неизбѣж ное р а 

зореніе?
Б о й ч у г и н ъ . В ѣ р о я т н о ... хорош аго ничего не 

слы ш но.
Д м и т .  Но вы были т а к ъ  близки  е м у ...  н а 

к онецъ , о б я зан ы ...
Б о й ч у г и н ъ . Спасибо за  напом ин аніе . К ъ со

ж ал ѣ н ію , я  не располагаю  таким и  суммами, 
чтобы  помочь имъ. Я  т у т ъ  не причем ъ , д а  и 
Т уш иловъ  ничѣмъ не в и н о в атъ . В зял ъ  деньги 
и о тд ай — обы кновенное дѣло, а  т у т ъ  р а зго в о 
ровъ , р а зго в о р о в ъ — к о н ц а  н ѣ т ъ .  Торговое д ѣ 
л о — то же война. Одинъ п о б ѣ ж д аетъ , другой 
ги бн етъ . Т аким ъ порядком ъ вещ ей ни восхи
щ а т ь с я , ии возм у щ аться  нечего, а  признать 
его приходится всяком у . Я  дум алъ , сдѣлавш ись 
учены м ъ техником ъ, ты  будеш ь мнѣ опорой и 
станеш ь человѣком ъ, для котораго  ж изнь —  
дѣло, а  ты  идеальничаеш ь и ,и зви н и  меня, очень 
глупо.

Д м и т . В ам ъ, к а ж е т с я , не понравилось, что 
я  вм ѣш ался?

Б о й ч у г и н ъ . Д а , нс п он равилось, и, вообщ е, 
я п ересталъ  понимать твое поведеніе. Ч то  это 
за  недовольны й в и д ъ , к а к а я -т о  с тр а н н а я  сдер- 
зканность. Мы были съ  тобой въ  наилучш ихъ  
отн о ш ен іях ъ , и вдругъ  ты  с та л ъ  угрю м ъ, не 
говориш ь. Уясь не р ѣ ш и лъ -ли  н а к а зы в а ть  ме
н я  своимъ молчаніемъ? Х а , ха , ха! А этн  в о 
просы: (передразнивая) « в ъ  каком ъ  по л о ж е
ніи дѣ л а  ІІривольнова?»  Это похозке на к ак о й - 
то  доп росъ .

Д м и т . И зви н и те, я  больш е не буду д ѣ л ать  
подобныхъ вопросовъ .

Б о й ч у г и н ъ .  И хорош о сдѣ л аеш ь. П ослуш ай, 
Д м итрій , я  не узнаю  тебя. Ты печалиш ься  о 
другихъ  и равн одуш енъ  к ъ  тому, что  к ас а ет ся  
т е б я . Думай лучш е побольш е о себѣ . Ты  в ъ



так о и ъ  в о зр а ст ѣ ... когда  чел о вѣ къ  долж ен ъ  
зрѣло и здраво  р а зс у ж д а ть , а  ты  ещ е недо
статочно п р ак ти ч ен ъ . В отъ  н а  что обрати  вни
маніе, а  меня у ч и т ь .. .  гы ... это тр у дъ , по мень
ш ей м ѣрѣ , неблагодарны й. (Уходитъ. Д м ит
рій идетъ къ двери, опустивъ голову.)

Б о й ч у г и н а . А п а  м ать ты  уж е  и не в з г л я 
неш ь, словно меня и въ  ком натѣ  н ѣ т ъ ?  Я  т у т ъ , 
батю ш ка, т у т ъ .

Д м и т . Знаю , но в ѣ д ь  мы сегодня видѣлись 
съ  вами.

Б о й ч у ги н а . М ало-ли ч т о . Будто повидались,—  
н довольно? Т ебѣ не п р ав и тся , что я  думаю 
о твоей  пользѣ  и не молчу. Т ак ъ  ты  на то 
сынъ наш ъ .

Д м и т .  М ам аш а, н ел ьзя -л и  меня хоть теперь 
остави ть  в ъ  покоѣ!

Б о й ч у г и н а . М итенька, к а к ъ  не говорить, 
когда ты  ж и веш ь, к а к ъ  слѣпорож денны й и не 
видиш ь того, что надо?

Д м и т . Ч его -ж ь это  я  не виж у?
Б о й ч у г и н а . Тобой интересую тся, а  ты  о ста

в л я еш ь  безъ  вн и м ан ія . Тебѣ сдѣ л ать -бы  том
ный взгляд ъ  для  п ри влекательности  и пу скать  
пы ш ны я слова. Т ак ъ  мы нс умѣемъ этого.

Д м и т .  Вы все сказал и ?  Я  могу уйти?
Б о й ч у г и н а . Одно и остается , потому— в о зр а

зи ть  нечего. Другой н а  твоемъ м ѣстѣ , будучи 
ученымъ человѣком ъ и , по образован ію , потом
ственны м ъ почетнымъ граж дан и н ом ъ , съ нале
т а  билъ-бы , а  ты  сидиш ь и киснеш ь. Я  то ль
ко и слыш у: «гдѣ в аш ъ  сы нъ? И  что  з а  пре
л есть  в аш ъ  сынъ! К а к а я  вы с ч астл и в ая  м ать, 
что у в ас ъ  такой  сы нъ!»И  кто  го во р и тъ ?— Все 
богачихи. Т у тъ  подо мной отъ  гордости стулъ  
словно подним ается, а  по сердцу будто кто р у 
кой глади тъ .

Д м и т . Видите, сколько  я  вам ъ  доставляю  
п р ія тн ы х ъ  м инутъ. Ч его-ж е вам ъ еще?

Б о й ч у ги н а . Ты долж ен ъ  п ры гать отъ  в о сто р 
га  ч у в с тв ъ , если счастье  само л ѣ зетъ  тебѣ  въ  
руки, а  не сидѣ ть бирю комъ.

Д м и т . A -а ,  н ачи н ается  исторія  о Т уш ило- 
вой. И зво л ьте , чтобъ достави ть  вам ъ  полное 
удовольствіе , прослуш аю  и это .

Б о й ч у г и н а . ІГе о худомъ го во р ю .Б о гатств о —  
великое дѣ ло . В ы ш ла я  з а  твоего о тц а , когда 
онъ  ж и л ъ  в ъ  двухъ к о м н атк ах ъ , перебивались 
и -и  к а к ъ . М ож етъ бы ть, б р а гъ  твой  и сестры  
перемерли потому, что одеж онка бы ла плохая, 
досм отра м ало. Т ебя Б огъ  д а л ъ , когда  силу 
з а б р а л и ,— ты  и вы ходился. Мало того, с тал ъ  
учены мъ человѣком ъ . А отчего? Бы ло чѣм ъ за  
н ауку  п л ати ть .

Д м и т .  Нс было денегъ —  бы ла бѣдность, а  
пришло бо гатство — я в и л ась  ж адность, это всег
да  т а к ъ  б ы в аетъ . Только съ деньгами нуж но 
обр ащ аться  осторож по; нс всегда отъ  нихъ 
н а  душ ѣ спокойно, иной р азъ  онѣ карм анъ  
ж гу т ъ .

Б о й ч у г и н а . И ш ь ты , к а к ъ  стал ъ  по го вар и 
в ат ь  съ  м атерью .

Д м и т . Поймите, что это невыносимо. О тецъ  
и збѣ гаетъ  говорить со мной о том ъ, о чемъ 
н ел ьзя  м олчать , а  т у т ъ  ещ е вы  при стаете .

Б о й ч у г и н а . Т ак ъ  ты  гаркн и  на м ать хоро
ш енько, чтобъ  отецъ услы ш алъ  и в ы б ѣ ж ал ъ  
бранить меня з а  слаб о сть . Э -эхъ , а  ещ е л ю 
бимцемъ моимъ всегда бы лъ .

Д м и т . В ѣдь я  знаю , что вы поете съ ч у 
ж ого голоса.

Б о й ч у г и н а . А если зн аеш ь, тѣ м ъ  хуж е для  
теб я . К огда  пуж по, ты  л ас к о в ы й ... {Передраз
нивая.) «М амаш а, м ам аш а» . А проси я — куда 
теб ѣ . Нехорош о и нехорошо.

Д м и т .  {ласково). А хъ, моя м илая стар у ш 
ка! Ж а л ь  мнѣ в а с ъ . . .  Зап у гал и .

Б о й ч у г и н а  {озираясь, тихо). Бою сь!
Д м и т .  Но тр ево ж ьтесь . Я  сдѣлаю  т а к ъ ,ч то  

нами о станутся  довольны .
Б о й ч у г и н а  {ударяя ею по плечу). Н у , вотъ  

это  с ы н ъ .— М олодецъ, молодецъ и молодецъ! 
(Входятъ: Привольноча и Евгеній).

Я В Л ЕН ІЕ  4 -е .

Т ѣ -ж е ,  П р и в о л ь н о в а  и Е в г е н ій .

П р и в о л ь н о в а . З д р ав ств у й те , З и н аи д а  П ет
ровна.

Е в г е н ій . Мое почтеніе.
П р и в о л ь н о в а . Я  нарочно п р іѣ х а л а  раньш е 

м уж а, чтобъ безъ  него с к а за ть  нѣ сколько  словъ  
о наш емъ дѣ лѣ .

Б о й ч у г и н а . Т ак ъ  я  позову сейчасъ  самого.
П р и в о л ь н о в а . А хъ, н ѣ т ъ . Я  именно х о тѣ ла  

видѣ ть в асъ  и Д м итрія К ири лловича.
Д м и т . Ч ѣ м ъ  я  могу слузкить?
П р и в о л ь н о в а . Сегодня въ  ваш ем ъ домѣ меж 

ду Г ригоріем ъ В асильевичем ъ  и ваш им ъ о т
цомъ произойдетъ  объ ясн ен іе , о тъ  котораго  з а 
виситъ  п аш а  у ч асть . И  я . . . к а к ъ  мнѣ ни б о л ь
но это  с к а з а т ь .. .  боюсь з а  его исходъ . Н а 
столько бою сь, что не рѣш илась д аж е  п ри сут
ств о в ать . Мои нервы  т а к ъ  разстроены ; я  п отеряла 
послѣднее сам ообладаніе и могу только  повре
дить. З и н аи д а  П етр о вн а, Д митрій К ирилловичъ , 
помогите намъ! К ири ллъ  Д енисовичъ огрубѣлъ  
в ъ  д ѣ л ах ъ ,— что ему мои слова! В ы — близк іе  
ем у... ради в асъ , онъ  хоть что нибудь для  н а съ  
сд ѣ л аетъ .

Б о й ч у г и н а . М атуш ка, я  всей д у ш е й ... Д а  
что -ж ь  я  могу?

Д м и т . П р аск о в ья  П ав л о вн а , к ъ  сож алѣн ію , 
вы  преувеличиваете  мое в л ія н іе  н а  о тц а .

П р и в о л ь н о в а . У топаю щ ій х в ат а ет ся  за  соло- 
мепку. І іа с ъ  всѣ  бросили: родные, знакомы е, 
д р у з ь я ,— всѣ  отнеслись безучастно  к ъ  намъ. 
Д аж е сестр а , К ап и то л и п а , и т а  только  ш ум итъ , 
б р а н и т с я .. .  мы всѣми заб ы ты , и пикто но хо
ч етъ  зн а т ь , до какого  состоян ія  дош елъ  Г р и 



горій В асильевичъ . Онъ осунулся, п о стар ѣ л ъ , 
посѣдѣлъ ... по цѣлы м ъ дням ъ мы не видимъ его ... 
по цѣлы м ъ днямъ онъ  ие вы ходитъ и зъ  своей ком
наты , пли б ѣ ж и тъ  изъ  дома, чтобы не в стр ѣ 
ч а т ьс я  ни съ  кѣм ъ изъ  н а с ъ . К огда я  смотрю 
на  его блѣдное, измож денное л ицо , мнѣ прихо
д и тъ  въ  голову у ж асн ая  мысль, что этотъ  доб
рый, хорош ій человѣкъ , не сдѣлавш ій  никогда 
никому зла , лю бивш ій до безумія свою семью, 
ли ш и тся  р азсу д к а  или покончитъ  съ  собою са- 
убійством ъ. ( Плачетъ. )

Д м и т . У спокойтесь, П расковья П авловна! 
Т ен ер ь-то  именно вы  и долж ны  беречь себя .

П р и в о л ь н о в а . П о ж ал у й ста , не говорите обо 
мнѣ. Т еперь, к о гд а  мои хорош іе дни остались 
д а л ек о , далеко , я  хочу забы ть  себя и дум ать 
о моемъ м уж ѣ , котораго  своей безпечностью  я  
довела  до безвы ходнаго п олож ен ія . Д м итрій К и 
рилловичъ , вы  скоро будете зятем ъ  Осипа И ван о 
в и ч а ,— объ этомъ опъ откры то говори тъ  всѣм ъ. 
У него больш ая часть  наш ихъ векселей . У про
с и т е  Т уш илова не тп еб о вать  т а к ъ  неотступно 
съ  п асъ  долга, спасите честь моего м уж а.

Б о й ч у г и н а . А х ъ , ты , Господи, ч т о - ж ь  это 
так о е?  М итенька, надо просить.

П р и в о л ь н о в а . Д м итрій К ири лловичъ , припом
ните м еня. Я  бы ла гордой ж енщ ин ой , передъ  
которой все преклонялось , все угож дало и чьимъ 
присутствіем ъ вездѣ  дорож или. Т еп ер ь-ж е  я  не 
сты ж усь у н и ж ен ія  и прош у в асъ , помогите нам ъ.

Д м и т .  П расковья П ав л о вн а , вы  введены  въ  
заблуж деніе . Я ...  н е ... не ж е ... впрочем ъ, теперь 
не объ  этомъ нуж но говорить . К лянусь вам ъ, 
я  все сдѣ лаю ... сдѣлаю  столько , сколько  х в а 
т и т ъ  моихъ силъ.

П р и в о л ь н о в а . Отъ душ и благодарю  в ас ъ . 
( Утираетъ слезы-') А хъ, З и н аи да  П етровна, 
к а к ъ  вы  счастливы , что имѣете такого  сы н а.

Б о й ч у г и н а . П л а к а т ь -т о  зач ѣ м ъ  ж е?
П р и в о л ь н о в а . Т а к а я  с та л а  слаб ая , рада , что 

хоть С аш а не в ъ  м ен я. Я  поручила ей п р і
ѣ х а ть  сегодня к ъ  вам ъ  вм ѣстѣ  съ отцом ъ, а  
я . . .  В идите, ѣ зж у  не ин ач е , к а к ъ  съ кап лям и . 
(Показываетъ флаконъ.) Пойдемте в ъ  столо
вую , я  приму— и успокою сь.

Б о й ч у г и н а . Пойдемте, м атуш ка, пойдемте. 
( Привольнова, опираясь на плечо Бойчуіи- 
нойі уходитъ.)

Д м и т . ( сидитъ, подперши рукой голову). 
К а к ъ  все гадко, скверно , отвратительно!

Е в г . А мнѣ хуж е в асъ . Вы дум аете, сладко 
было вы слуш и вать , что говорила м ать?  Я  т о л ь 
ко объ одномъ молилъ, чтобъ полъ подо мной 
п р овали лся , да  н ѣ т ъ — к р ѣ п о къ . Но, послѣ того , 
что вы  о твѣ ти ли  м атери , у меня отлегло отъ  
сердца.

Д м и т .  А то боялись?
Е в г . М аленькое тр еп ете  бы ло.
Д м и т . Ч сго -ж е?
Е в г . Ну, к а к ъ -ж е ,  т у тъ  с с о р а .. .  думаю , вы 

летим ъ мы отсю да, несолоно хлебавш и, а  те 
перь я  вош елъ  въ  р а ж ъ  и поведу съ вами круп
ную бесѣду .

Д м и т . Лю бопытно.
Е вг. (дергая ею за руку). А съ тетеп ькой- 

то  я  то го ... пом ирился. Она меня одолѣла.
Д мит. И  прекрасно.
Е в г . Съ о д н о й -то  стороны  дѣйствительно 

превосходно, потому em pocher неминуемо, а  
в о тъ  съ  другой-то плоховато.

Д м и т .  П очсм у-ж с?
Е в г . Я  вы лѣ заю  изъ  своей ш куры . Б ы вало , 

ѣдеш ь в ъ  к о л я ск ѣ , э т а к ъ  небрежно р азв ал я с ь , 
или прогуливаеш ься и видиш ь, к а к ъ  одинъ т р я 
сется  в ъ  п ролеткѣ , другой, схвативш и подъ 
мыш ку портф ель, (показываетъ) сѣм енитъ но
гам и, т р ет ій , уткнувш и гл а за  в ъ  землю, ма
хаетъ  саж енны ми ш агами. Одному мнѣ хорош о. 
Я  ни о чемъ не думаю и наслаж даю сь ж изнью . 
Зайдеш ь в ъ  р есто р ан ъ , спросиш ь на  за в тр а к ъ  
к о к и л ь  изъ  осетрины , вы пьеш ь хорош аго хере
са, кофе съ  ш артрезом ъ ... Это было превосход
но! А теперь т ету ш к а  в зя л а  меня за  горло и 
говори тъ : «заним айся  д ѣ лом ъ» . Это плоховато.

Д м и т . И звините, Евгеній  Г ригорьеви чъ , васъ  
непріятно  слу ш ать . Т еперь не такое  врем я, 
чтобы  ш утить.

Е в г . П ом илуйте. Я  ещ е ни разу  въ  ж изни 
не бы лъ т а к ъ  сер ьезен ъ , к а к ъ  теперь. К ъ  то
му и рѣчь веду. Д ав ай те , удивимъ всю Е вропу...

Д м и т . Вы невозможны .
Е в г . Честное слово . В ъ то врем я, к а к ъ  у 

наш и хъ  отцовъ  нелады , вдругъ  дѣ ти  солью тся 
въ  одномъ сладостном ъ поцѣлуѣ . Трогательно!

Д м и т .  Б росьте, п о ж ал у й ста, в ся к ія  аллегоріи.
Е в г . З н а ч и тъ , просто? И д етъ . Ну, т а к ъ  вотъ  

что . Д ав ай те  в ъ  компаніи устроимъ какое  ни- 
будь дѣло .

Д м и т . Вы зовете  меня? К онечно, это  заду
мано кѣм ъ-нибудь в ъ  пику моему отцу?

Е в г .  Н исколько.
Д м и т . Не ин ач е . Подобное предлож еніе ме

ня крайне у д и вл яетъ .
Е вг. Почему? Мы считаем ъ виновникомъ н а

шего несчастья  О си п аИ в ан о в и ч а ,а  в аш ъ  о тец ъ ... 
О чевидно, онъ не въ  силахъ  что-нибудь сдѣ 
л а т ь . З а  ч т о -ж ь  претендовать?

Д м и т .  Д о п у сти м ъ ,— т а к ъ .  А в се -так и  это 
очень стр ан н ая  идея . Кому она могла придти 
в ъ  голову?

Е в г . Д уш ечка, но м нѣ . А кому, пи з а  что 
не догадаетесь. Сашѣ!

Д м и т . А лександрѣ Григорьевнѣ?
Е в г . Я  простъ  и н а  счетъ  дѣ лови тости  сл а 

бо ватъ . С тали мы перебирать съ тетуш кой  —  
оди н ъ , другой , тр ет ій  никто не подходитъ. 
Т у тъ -то  С аш а и вы ручила. «В отъ, го во р и тъ , 
к ъ  кому обр ати тесь» . Д а  н а  в асъ  и у к азал а .

Д м и т .  (въ замѣшательствѣ). Вы подума
ли, что это было сказано  искренно? П ѣ тъ , го



л у б ч и к ъ . М ежду нашими отцам и, послѣ п р еж 
ней близости, остались одни наруж н ы я о тн о 
ш ен ія , и внутрепно они не только  разош лись, 
но и враж дебны . Это ясно каж дом у. И  если 
в аш а  сестра м аскируется  и п о к азы ваетъ  ви дъ , 
что дум аетъ  и н а ч е ,— я  не вѣрю . Она ехидни
ч а е тъ  и глум ится надо мной.

Е в г . Однако вы , моя прелесть, хватили не 
в ъ  ту  сторону. С аш а пе то , что обиж ать , а  
горой за  в ас ъ . Д а  ч т о . . .  если -бъ  вы в и д ѣ л и ...  
н ѣ тъ , я  лучш е не буду говорить.

Д м и т .  А хъ , н ѣ тъ , уж ь говорите... я  хочу 
зн а т ь  все.

Е в г . С хватила меня з а  р у к у .. .  а  у самой 
руки , к ак ъ  л е д ъ . . .  и проситъ  дрож ащ им ъ го
лосомъ: « скаж и , что я  ж елаю , я  ж ел аю » . По
смотрѣлъ я  н а  нее— гл а за  б л естятъ , щ еки пы
л а ю т ъ .. .  Я  хотѣлъ  было подсм ѣяться, а  она 
за к р ы л а  лицо руками и у б ѣ ж а л а . Т утъ  я  все 
и пон ялъ . А вы  поняли?

Д м и т . Х очу я  ее видѣ ть! Х очу говорить съ 
ней! И т о г д а .. .  то гда  я  дам ъ вам ъ о т в ѣ тъ . А 
п о к а .. .  дайте мнѣ ваш у руку .

Е в г . П ѣ тъ , уж ь лучш е вотъ  к а к ъ . ( Обни
маются, входитъ Сусанна.)

Я В Л Е Н ІЕ  5 -е .

Т ѣ  ж е  и С у с а н н а .

С у с . {входя)- К а к а я  тр о гател ьн ая  сцена! 
В отъ  н и как ъ  не ож идала  за ста ть  васъ  въ  т а 
ком ъ полож ен іи .

Е в г . Д ум али, что мы непремѣнно долж ны  
сто я т ь  съ  дрекольям и въ  р у к ах ъ , в ъ  воинст
венны хъ позахъ?  И зви ните, что не доставили  
вам ъ  этого удовольствія .

С у с . Н у, ну, ну! Вы у ж ь— меня хотите я з 
ви ть?

Е в г . В асъ ?  Н икогда. В ы — милый ч е л о в ѣ к ъ . 
Т еперь  и впредь всегда встрѣ чу  в ас ъ  съ р а 
достью . Ну, а  затѣ м ъ  стремлю сь к ъ  моей ро
ди тельни цѣ . Д м итрій К ири лловичъ , я  буду счи
т а т ь ,  что у насъ  все рѣш ено. ( Сусаннѣ) Ж е 
лаю  вам ъ сто л ѣ т ъ  благоденствовать . Остаюсь 
в аш ъ  покорнѣйш ій слу га . {Пожимаетъ руку, 
расшаркивается и уходитъ.')

С у с . (послѣ молчанія). Мой отецъ  пош елъ 
в ъ -'к а б и н е т ъ  к ъ  К ириллу Д енисовичу.

Д м и т . Д а?  Онъ, к аж ется , ж д алъ  его! {Мол
чаніе.)

С у с .  Вы сегодня не в ъ  духѣ?
Д м и т . Почему? Н ѣ тъ , ничего. Я  всегда т а 

к о й . Вамъ не у го д н о -л и  пройти к ъ  моей ма
тер и ?  Опа з а н я т а  в ъ  столовой съ  гостьей .

С у с . Вы хотите о тд ѣ л аться  отъ  м еня? Б л а 
годарю . В прочем ъ, это неудивительно. Я  давно 
зам ѣчаю , что вы ко мнѣ очень изм ѣнились. 
Могу я  у зн ать , что сдѣ л ал а  вам ъ дурного?

Д м и т . Р ѣ ш и тельно  ничего. Но вы пр авы . 
П реж нихъ  добрыхъ отнош еній между нами н ѣ т ъ .

С у с . П очему-ж е вы не скаж ете  прям о, чѣм ъ 
я  провин илась?

Д м и т . Не все можно, С усанна Осиповна, 
прямо говорить.

С у с . П о ж алу й ста, не стѣ сняй тесь . Меня ни
чѣмъ не уди ви те . Притомъ я  и не щ епетильна.

Д м и т .  Если т а к ъ , и звольте . Вамъ о б ъ яв л е 
но, что вы долж ны  бы ть моей невѣстой?

С у с . Ещ е-бы ! И очень внуш ительно.
Д м и т . И мнѣ то ж е .
С у с . З н а ч и тъ , забы ли самые п у стя ч к и — спро

сить в ас ъ  и м еня.
Д м и т . Н аш и отцы носятъ  нѣмецкое платье, 

орато р ству ю тъ  в ъ  засѣ д ан ія х ъ , объясн яю тся 
съ манерами европейцевъ , а  сними оболочку—  
и т ат ар и н ъ .

С у с . В ъ самомъ дѣ л ѣ , какой  уж асъ! Х о т ѣ 
ли награди ть  в ас ъ  тако й  особой, к а к ъ  я .

Д м и т . Н ап р о ти въ , я  счелъ-бы  это больш имъ 
счастьем ъ, но... я  люблю другую .

С у с . О, и я  это сочла-бы  больш имъ сч асть
емъ, н о . . .  я  никого ие хочу лю бить.

Д м и т . К акое криминальное объясненіе! Х о
рош о, что его не слы ш атъ  наш и родители. Они 
въ  тѣсной друж бѣ , заодно орудую тъ в ъ  н ѣ к о 
торы хъ  коммерческихъ дѣ л ах ъ , хотѣли  за в ер 
ш ить свой сою зъ наш им ъ и вдругъ  такой  ударъ. 
Намъ нуж но хорош епько подум ать, к а к ъ -б ы  съ 
честью  вы йти изъ  щ екотливаго  полож енія.

С у с . ( притворно жеманясь). Мы, зкенщи- 
ны — су щ ества  слаб ы я . Гдѣ нам ъ! Думайте в ы , 
господинъ ж ен и хъ .

Д м и т .  Вуду д у м ать , госпож а н ев ѣ ста . Н адо, 
чтобъ  овцы были цѣлы  и волки  сыты .

С у с . О тъ в ас ъ -л и  я  это слы ш у? Вы, тако й  
умный, энергичны й и трусите .

Д м и т .  Мое правило: меньше сло въ , а  боль
ше д ѣ л а . Я  о б язан ъ  отпу  во сп и тан іем ъ , в сег
даш ним и заботам и, и теперь оиъ  види тъ  въ  
этом ъ б р ак ѣ  для  меня громадную  пользу. С ка
ж и -к а  я  ему прямо: не хочу— н а вѣ к и  р аздо р ъ . 
Н ѣ т ъ , преж де, чѣмъ в ы ск а зат ь с я  рѣш ительно , 
я  долзкенъ и сп ы тать  всѣ  средства , чтобъ  онъ 
самъ созналъ  свою ош ибку.

С у с . К а к ъ  ж е, убѣдиш ь кого - нибудь и зъ  
нихъ!

Д м и т .  В аш ъ  батю ш ка гораздо по кл ади стѣ е . 
Не р а зв я ж е тс я -л и  эт а  н е п р ія тн ая  и с то р ія , если 
вы  заупрям итесь?

С у с . Н аш и объ ясн ен ія  очень бы стро к о н 
ч а т с я ;  мнѣ с к а ж у тъ : «ты  д у р а » , и больш е ни 
чего . Н у , полож им ъ, я  м огла-бы  устроить и с 
т е р и к у - и  т у т ъ  ш ансовъ  м ало . С ейчасъ  я в и т 
ся  эск у л ап ъ , —  а  я ,  к ъ  слову с к а з а т ь ,  т ер 
п ѣ ть  ихъ  не могу и дазке бою сь. Особенно одну 
зн ам енитость, которую  непремѣнно пр и тащ у тъ  
ко м н ѣ .. .  Г л аза  у него больш іе, черны е... к ак ъ  
в ы тар ащ и тъ  н а  меня, т а к ъ  со мной чу ть  н а 
сто я щ ая  и стери ка  не д ѣ л ается . П ойдутъ р а з 
спросы , вы слуш иван ія , вы сту к и в ан ія , а  потомъ



м икстуры . Фи, к а к а я  гадость! И стер и к а  не под
ходитъ . М еланхолію и зо б р а ж а т ь ,— т а к ъ  для  у т ѣ 
ш енія п р и став я тъ  тету ш к у  Марфу П етровн у , 
а  у ж ь  это хуж е страш наго  д о к то р а . Т а  сей
ч асъ  примется за  р азск азы , к а к ъ  ея  сынъ по
гибъ отъ  непочтительности  к ъ  родителям ъ, или 
к а к ъ  дочкѣ  ея  Б огъ  послалъ  за  несказанную  
добродѣтель 1 2  человѣкъ  дѣ тей . М еланхолія 
тож е не годится . А зн аете , что? Не сд ѣ л ать - 
ся -ли  нам ъ  молчальниками и п усти ть  все на 
в л ас ть  Б ож ію ? М ожетъ бы ть, скорѣй о т с т а 
н у т ъ .

Д м и т . Вы п р ав ы , будемъ оба м олчать.
С у с . Только не меягду собой. Я  при вы кла 

в ас ъ  ви дѣ ть  милымъ и ласковы м ъ.
Д м и т . Б уду  так и м ъ . В ъ  д о к азател ьств о  чего 

хочу п оц ѣ ловать ваш у  р у ч к у .
С у с . Съ удовольствіем ъ. (Дмитрій цѣлу

етъ. Входитъ Бойчугина.)

Я ВЛ ЕН ІЕ 6 -е .
Т ѣ -ж е  и Б о й ч у ги н а , потомъ Б о й ч у г и н ъ , Т у -  

ш и л о в ъ , Ч у п р и н а , Г ір и в о л ь н о в ъ  и С а ш а .
Б о й ч у г и н а  (лукаво). А в о тъ  и я .  В зя л а  да  

и п о д к а р а у л и л а ... Хи, хи, х и . . .  поладили? 
(Дмитрій и Сусанна хохочутъ.) Х и, хи, 
х и . . .  Сейчасъ пойду к ъ  К ири ллѣ  Д енисовичу 
и скаж у : в о тъ  к а к о в а  я .  Сы нокъ - т о , молъ, 
м ял ся , м я л ся , а  подъ конецъ  и с д ал с я . (Жестъ 
рукой.) Получите его. (Сусанна и Дмитрій 
смѣются и уходятъ.) Сконфузились! 0 -о х ъ , 
всѣ  мы конф узились, а  потомъ и вообщ е, ну 
ничего и ничего. (Входитъ Бойчугинъ.)

Б о й ч у г и н ъ  (входя). В отъ оно. Я  т а к ъ  этого 
и ж д а л ъ . Осипъ И вановичъ  недоволенъ Дмит
р іем ъ , говори тъ : невним ателен ъ . Я  только  и 
ж ду что Т уш иловъ  р аскиснетъ  и П ривольновъ  
вы рвется  и зъ  наш ихъ р у к ъ .

Б о й ч у г и н а . Не сом н ѣвайся. Дѣло ид етъ  к а к ъ  
по писанному. С пѣлись.

Б о й ч у г и н ъ . Р а зв ѣ ?  Почему ты  знаеш ь?
Б о й ч у г и н а . П одслуш ала. Ну, спѣлись и  с п ѣ 

лись.
Б о й ч у г и н ъ . Надо сейчасъ объ этомъ с к а за ть . 

(Въ дверяхъ.) Осипъ И вановичъ , ж ал у й т е -к а  
сю да. (Входитъ Тушиловъ.) Н аш и опасеп ія 
бы ли напрасны . М олодеж ь-то по л ади л а .

Б о й ч у ги н а . Н у, поладила и поладила .
Т у ш . Это вам ъ доподлинно извѣ стно?
Б о й ч у г и н а . Х и , хи, х и ... Ещ е-бы! Т ож е скры 

в ал и , п асъ , с та р и к о в ъ , въ  обманъ в в о д и л и ,а  
сами к а к ъ  голубки . Я  вхож у, а  они ц ѣ л у ю т
с я . Ну, цѣ лую тся и цѣ лую тся.

Т у ш . A-а ,  во тъ  что. Очень р а д ъ . Если т а к ъ , 
в ъ  этом ъ духѣ и будемъ дѣ й ств о в ать . (Вхо
дятъ Чуприна, Привольновъ и Саша.)

Ч у п р . У ж ь не взы щ и те —  я в и л ась . С тали 
меня было о тговари вать  ѣ х ать , видите, я  р ѣ з
к а , а  я  р азсу д и л а , что здѣсь не м ягкость пуж - 
п а , а  п р авда .

Б о й ч у г и н ъ . Соверш енно справедливо . Г ос
пода, прош у покорно сади ться .

Т у ш . Вы ж ел али , Григорій  В асильевичъ , со 
мной о б ъ ясн и ться?  Помня наш е знакомство и 
то , что х л ѣ б ъ -с о л ь  водили, я  не могъ о тк а 
за т ь . О чемъ вам ъ угодно говорить со мной?

П р и в о л ь н о в ъ . Моя ч есть , доброе имя и б л а
госостояніе семьи въ  ваш и хъ  р у к ах ъ . Я  ни
когда  не в и д ѣ л ъ  в ъ  в ас ъ  в р ага  и все ещ е на
дѣю сь, что  вы , ради како го -то  непонятнаго для 
меня к ап р и за , не поступите со мной ж естоко.

Ч у п р . И надо н ад ѣ я ть ся , потому все - же 
кр естъ  есть н а  ш еѣ .

Б о й ч у ги н ъ  (негромко). П озвольте, К ап и та- 
лина П авловн а, вы  м ѣш аете.

Т у ш . К рестъ  у  меня н а  ш еѣ есть, это в ѣ р 
но. Но ч то -ж ь  подѣлаеш ь, когда деньгам и по- 
разстроился?

П р и в о л ь н о в ъ . П олноте. К то не зн аетъ , что 
у в асъ  громадное состояніе?

Ч у п р . Б еѣ , всѣ  зн аю т ъ . С колько вы  ясерт- 
в о вал и ... (Бойчугинъ пожимаетъ плечами.)

С а ш а . Т етя , голубуш ка, п ерестан ьте .
Туш . В ъ  чуж ом ъ карм анѣ  кап и тал ы  считать 

трудно. Если я  дѣ лалъ  п о ж ер тв о в ан ія , т ак ъ  
не могу-жо я  за б ы ть  др у г ія  соображ енія? Доб
рое д ѣ л о — одно, а  р азсч етъ — другое.

П р и в о л ь н о в ъ . Я  у в ас ъ  не милостыни про
ш у. Мы съ  вам и— торговые лю ди. Вы хорошо 
поним аете, что так о е  врем я . О тсрочьте мнѣ, 
и  я  обернусь.

Т у ш . О тсрочить? И зво л ьте . Недѣлю , ну, двѣ.
П р и в о л ь н о в ъ . Ч то  я  могу в ъ  это тъ  срокъ 

сдѣ л ать , особеппо послѣ того, к а к ъ  подорва
ли мой кредитъ?-

Т у ш . Н у , а  больш е, извините н е ... н ел ьзя .
П р и в о л ь н о в ъ . П ерепиш емъ в ек с ел я , я  уве

личу сумму до л га.
Т у ш . У ж ь вы н ачи наете  о б и ж ать . Я  гра- 

беж ем ъ не заним аю сь.
Б о й ч у г и н ъ . Эго вы , Г ригорій  В асильевичъ, 

т о г о . . .  слиш ком ъ.
Ч у п р . Ч его -ж ь  вы обидѣлись? В ѣдь, мы зна

емъ, к а к ъ  вы  учи ты вали  в ек с ел я . Б езъ  мило
сердія драли.

Б о й ч у г и н ъ . К апитолина П авловн а, т а к ъ  не
возможно!

С а ш а . Т етя , я  просила васъ  не ѣ зди ть , вы 
можете только  п о вредить.

Т у ш . Д а , уж ь послѣ этого я  считаю , что 
нам ъ лучш е р азой ти сь .

П р и в о л ь н о в ъ . С естра, я  просилъ не вм ѣ
ш и ваться . (Тушилову.) Не обращ айте вн и 
м ан ія .

Т у ш . П о зво л ьте-съ , т ак ъ  н ельзя . Онѣ, хошь 
и дам а, а  все ж е долж ны  поним ать, что т а 
кое ам б и ц ія .

П р и в о л ь н о в ъ . К ончим ъ ж е ч ѣ м ъ -н и б у д ь , 
Осинъ И в ан о в и ч ъ . В озьмите мою часть ф аб
рики подъ вторую  закладн ую , придумаемъ еще



что -н и б у д ь . Н ельзя ж е заб ы в ать  все и губить 
ч е л о в ѣ к а .

Т у ш . П ри всемъ ж елан іи , почтеннѣйш ій Г ри
горій В аси л ьеви ч ъ , больш е того, что с к а з а л ъ , 
сд ѣ л а ть  ничего не могу.

П р и в о л ь н о в ъ  ( поднимаясь). С ты дитесь, 
О сипъ И вановичъ . Н еуж ели у васъ  н ѣ тъ  со
с т р а д а н ія ?  Я  прош у, слы ш ите, умоляю в асъ ! 
В ъ первы й р а зъ  в ъ  ж изни  я  дохож у до т а 
кого у н и ж ен ія .

Т у ш . (берется за голову и отворачивает
ся. Пауза). Не могу. ( Быстро уходить.)

Ч у п р . ( послѣ небольшою молчанія.) Ч то  
я  говорила! О бъясненія! К ак ія  т у тъ  о бъ ясн е
н ія?  Т у тъ  слѣпой только  но види тъ  всей ме
ханики . Поддѣли!!

С а ш а . Т етя , умоляю васъ , оставьте .
Б о й ч у г и н ъ . К апитолина П авловн а, вы по

ж ал о в ал и  ко мнѣ в ъ  домъ не для того, чтобъ 
о с к о р б л я ть  хозяина.

Ч у п р . Не Туш илову, а  ком у-то другому по
надобилось проглотить в асъ .

Б о й ч у г и н ъ . Эго вы кам еш екъ  ки даете  въ  
м ен я?  В ам ъ, к а к ъ  богатой ж енщ инѣ, со вер 
ш енно естественно бы ло-бы  помочь своимъ род
ны м ъ. Но это  вам ъ  невыгодно. Т ак ъ  вы  к л е 
ветой хотите за ст а в и ть  м еня, чтобъ  я  послѣд
нимъ п о ж ертвовалъ  для  Г ригор ія  В аси льеви 
ч а ?  Но я  не т а к ъ  пр о стъ . Свой кар м ан ъ  о б е з
покойте.

Ч у п р . Родны хъ не о став л ю — это вѣрно. А 
бросать деньги въ  такую  милую ком панію , гдѣ 
в ы — т а к ъ  я  тож е не т а к ъ  проста. Я  п р іѣ х а
л а , чтобы  своими глазам и убѣдиться, н а  сколь
ко справедливы  слухи , распущ енны е про в асъ . 
Н у, и убѣ дилась . В р атъ , поѣдемте отсю да. Не
чего т у т ъ  д ѣ л ать . Д овольно и гр ать  комедію .

Б о й ч у г и н ъ . Если вам ъ  угодно н а зв а ть  эго 
ком едіей— пусть будетъ ком едія.

П р и в о л ь н о в ъ . И , кромѣ этого, не можете ни
чего  во зр ази ть  сестрѣ ?

Б о й ч у г и н ъ . Предпочитаю  м олчать .
Ч у п р . Самое вы годное.
П р и в о л ь н о в ъ . ІІо зво л ьте-ж е  мнѣ теп ер ь , К и

риллъ  Д ен и сови ч ъ , за д а т ь  вамъ нѣсколько  во 
просовъ. Почему вы , закады чны й  д ругъ  Т уш и- 
л о в а  и, к а к ъ  го во р я тъ , будущ ій его родствен 
ни къ , не зам олвили з а  меня ни одного слова?

Б о й ч у г и н ъ . Г о в о р и л ъ - с ъ  и даяге просилъ . 
Но если  человѣкъ  не хочетъ , зачѣ м ъ -ж е  при
с та в а т ь  съ однимъ и тѣ м ъ -ж е ?

П р и в о л ь н о в ъ . К а к ъ  это хладнокровно гово
р и тся . Н а ваш ихъ  г л а за х ъ  гибнетъ  человѣ къ , 
а  вы  спокойны . Это уж асно!

Ч у п р . Ничего н ѣ тъ  уж аснаго , сам ая  обы к
новенная вещ ь! П олож илъ плохо, ну, и в зял и .

П р и в о л ь н о в ъ  ( взявшись за голову). Д а , я 
достойно, достойно н а к азан ъ . Хорошо вы  о т
плати ли  м нѣ , К ириллъ Д енисовичъ. Б л аго д а
рю  в ас ъ . Но я  у в ѣ р е н ъ , что въ  ласъ  прос

н ется  душ а, когда  я  напомню вам ъ преш лое. Вы 
бы ли просты м ъ ф абричны мъ м альчиком ъ. Мой 
о тец ъ  отдалъ  в а с ъ  в ъ  ш колу, а  я, проведя по 
всѣм ъ фабричны мъ долж ностям ъ , н азначи лъ  васъ  
распорядителем ъ  и вполнѣ  ввѣрился  вам ъ . Вы 
сам остоятельно  ворочали  фабрикой и р асп о р я
ж ал и сь , к а к ъ  х отѣ ли . Б л аго д ар я  этому, не т о л ь 
ко наж и ли  к а п и т а л ъ , но и сдѣ лали сь  моимъ 
компаньономъ. З а  все это я  вправѣ  о ж и дать  
о тъ  в ас ъ  х о тя-б ы  благодарности? Но неуж ели 
вы  все забы ли?

Б о й ч у г и н ъ . Хорош о помню. Д ѣ й стви тел ьн о , 
я  бы лъ фабричны мъ м альчиком ъ , и  вы  в ы т а 
щ или меня въ  лю ди. В ъ  чемъ т у т ъ  особенная 
засл у га?  Вы отличали  меня потому, что я  бы лъ 
способенъ и полезенъ  в ам ъ . С тавш и ди р екто - 
ром ъ-распорядителем ъ, я  н ап р я гал ъ  всѣ  силы, 
чтобы  расш и р и ть  дѣло и постави ть  его проч
но. Мнѣ это у далось , и мы получали  хорош ій 
ди ви дендъ . Свое ж ал о ван ье  и доходъ я  вно
силъ н а  обороты и стал ъ  ваш им ъ ком паньо
ном ъ. З а  ч то -ж ь  меня обвинять?

П р и в о л ь н о в ъ . З а  безсердечіе.
Б о й ч у г и н ъ . Г ригорій  В асильевичъ , бездон

ной пропасти  не наполниш ь. В ъ то время, ког
д а  я  не р азги б алъ  спины н адъ  конторским и 
книгам и, ѣздилъ  но яр м ар кам ъ  и по ночамъ 
т а с к а л с я  по ф абричны м ъ л ѣстн ицам ъ, вы  про
водили врем я з а  обѣдами, пирами, въ  клубѣ 
з а  карточн ы м ъ  столомъ, или разсы п али  к р а с 
норѣчіе в ъ  думскихъ за сѣ д а н ія х ъ . Но и этого 
мало. Вы играли  на би рж ѣ , ѣздили  за -гр а н и - 
ц у , и сколько  денегъ  ухнуло там ъ , одни вы 
зн аете . Не и звѣ р ься  я  въ  в ас ъ , м ож етъ  бы ть, 
упросилъ-бы  Осипа И вановича  повременить в зы 
скан іем ъ . Но теп ер ь ... у меня не хвати тъ  духа 
заи к н у ться  объ этом ъ.

Ч у п р . Бросьте вы  это  лицемѣріе! Д ругой для 
бл аго д ѣ тел я  послѣдній сю ртукъ  сн ял ъ  -  бы, а  
вы  дум аете, к а к ъ  бы съ него с та щ и т ь .

Б о й ч у г и н ъ . Н апрасно по л агаете , не о с та 
вим ъ. По окончан іи  ли кви дац іи  ты сячъ  д еся ть  
вы дадим ъ, а  если пож елаю тъ  слу ж и ть , мѣсто 
дадим ъ, ж ал о ван ье  хорош ее полож им ъ.

П р и в о л ь н о в ъ  {горячо). К ъ  вам ъ? Н а с л у ж 
бу? Х отите п олю б оваться , к ак ъ  я ,  при ваш ем ъ 
приближ еніи , буду сним ать ш апку  и р а ск л ан и 
в а т ь с я  вам ъ? Б ы вш ій  фабричны й м альчикъ  К и 
рю ш ка не дож дется  такой  чести!

Б о й ч у г и н ъ . Полно вам ъ , Григорій  В асилье
ви ч ъ , в ел и чаться ! Не м нѣ , т а к ъ  другому по
к л о н и тесь , да ещ е похуж е меня.

П р и в о л ь н о в ъ . Д ругому, но не в ам ъ . Б ож е 
мой, к а к ъ  сты дно мнѣ за  свое легкомысліе! Ну, 
к а ж е т с я , к ак ъ  ясно , что  вы  вели  меия к ъ  по
гибели, а  я  носился съ  мечтами о ваш ей  н е
подкупной ч е с т н о с т и ...  П одлецъ!

Б о й ч у г и н ъ  {громко). Григорій В аси л ьеви ч ъ , 
вы  переш ли предѣ лы . Не угодно-ли остави ть  
мой домъ? ( Еще громче.) С е й ч а с ъ -ж е .  Сей



ч а с ъ . ( Входятъ Привольнова, Евгеній и 
Дмитрій-)

Я В Л ЕН ІЕ  7 -е .
Т ѣ -ж е , П р и в о л ь н о в а , Е в ге н ій  и Д м и т р ій .
Ч у п р . Погромче, батю ш ка, погромче. Но вы  

т а к ъ  громко не зак р и ч и те , к а к ъ  я  разн есу  о 
в ас ъ  цѣлому свѣ ту . {Дмитрій отворачивает
ся и прислоняется головой къ косяку двери.)

Б о й ч у г и н ъ . А если т а к ъ , и я  съумѣю  б р ат 
ц а  ваш его о тблагодарить  ещ е достойнѣе. (Ухо
дитъ.)

П р и в о л ь н о в ъ  ( вслѣдъ, внѣ себя). Ч то  боль
ше можеш ь ты  мнѣ ед ѣ л ать?  П одош леш ь наем 
наго убійцу, или подож ж еш ь домъ, в ъ  к о то 
ромъ буду лсить? О ж идаю , всего ож идаю !

П р и в о л ь н о в а  (подходя). Д р у гъ  мой, мнѣ 
стыдно за  т е б я . Уйдемъ скорѣй! Намъ не мѣсто 
зд ѣ сь . (Беретъ его за руку, съ другой сто-

ронъг поддерживаетъ Чуприна. Уходятъ- 
Саша идетъ за ними.)

Д м и т .  (дѣлаетъ нѣсколько шаговъ. Не
громко). А лександра Г р и го р ьевн а ... одно слово!' 
(Евгеній уходитъ за заднюю дверь, но онъ 
видѣнъ.)

С а ш а  (остановись). Это вы ?
Д м и т .  Забудьте позорную  сцену, котораяі 

только  что р азы гр ал ась  передъ  ваш ими гл аза 
ми. Я люблю в а с ъ . О тдайте мнѣ ваш у р у к у , и 
я  стан у  д л я  ваш его о тц а  сыномъ и опорой.

С а ш а .  Вы т а к ъ  добры , т а к ъ  много о б ѣ щ ае
те  нам ъ. Но я  знаю  своего о тц а , онъ не перене
сетъ  родства  съ  К ириллом ъ Д енисовичем ъ. Я 
очень несчастна, но мы долж ны  р а зс т а ть с я . 
П рощ ай те , Д м итрій К и р и лл о ви ч ъ . Я  васъ  ни
когда, никогда не заб у д у ... (Закръгваегпъ лиЧО" 
платкомъ и уходитъ.)

Занавѣсъ.

Д Ѣ Й С Т В І Е  Т Р Е Т Ь Е .

Л И Ц  А:
П р и в о л ь н о в ъ .
П р и в о л ь н о в а .
Е в г е н ій .
С а ш а .
Т у ш и л о в ъ .
С у с а н н а .
Б о й ч у г и н ъ .
Д м и т р ій .
Ч у п р и н а .
М о т о в и л о в ъ  Е в г р а ф ъ  П е т р о в и ч ъ , крупны й оптовый торговецъ. 
М о т о в и л о в а  М а р ія  С е р г ѣ е в н а , ж ена  его, м о л о дая '.ж ен щ и н а.

Дѣйствіе происходитъ у Мотовиловглхъ. Часть сада. Сквозь густую растительность, 
въ глубинѣ суенгл, вгідѣнъ освгьщенный домъ и слышна музыка. l i a  авансценѣ— направо-

бесѣдка, посрединѣ и налѣво двѣ скамьи.

Я В Л ЕН ІЕ  1-е.
Д м и т р ій  (сидитъ въ бесѣдкѣ) М о т о в и л о в ъ  и 
М о т о в и л о в а  (входятъ съ разныхъ сторонъ).

М о т о в и л о в а . А, во тъ  ты! Е вграф ъ  П етрови чъ , 
это невозможно. Ты всегда бы лъ безтактпы м ъ  
человѣком ъ, а  сегодня превзош елъ себя.

М о т о в и л о в ъ . Ч то  тако е?
М о т о в и л о в а . У П риволы ю вы хъ съ Б ойчуги - 

нымъ и Т уш иловы мъ были т а к ія  непріятности , 
больш е того: вы ш ла гр я зн а я  и сто р ія , они не 
могутъ видѣ ть другъ  друга, а  ты  п ри гласилъ  
ихъ всѣ хъ  ко мнѣ па именины.

М о т о в и л о в ъ . Д а  ты , м атуш ка, не въ  пол
номъ разсу д кѣ ! Р а зв ѣ  можно было не при гла
сить?  Съ ііойчугины мъ у меня дѣ л а , съ  Т уш и 
ловымъ т а к ж е . . .  столько л ѣ т ъ  п р и гл аш алъ  и 
вд р у гъ , н а — поди о т к а зъ . Д а  з а  такую  обиду 
они меня съ ѣ д я тъ . А ІІривольновы ! П ока  бы
ли богаты — наш и гости , а  о бѣ днѣ ли— не н у ж 

ны? Можно д аж е  забы ть , что онъ  мнѣ близкій 
родственникъ  и д р у гъ ?  Д а послѣ этого меня 
всяк ій  свиньей н а зо в е тъ .

М о т о в и л о в а . А лучш е будетъ, если на име
ни нахъ  твоей  ж ены  вы йдутъ  непріятности , 
ссора?

М о т о в и л о в ъ . Ничего этого не будетъ : Гри
горій В аси л ьеви ч ъ — ч ел о вѣ к ъ  умный и п о р я
дочный.

М о т о в и л о в а . Е сл и -б ъ  ты  видѣ лъ , к ак ъ  опи 
сейчасъ , в стр ѣ ти вш и сь , посм отрѣли другъ  на 
д р у га— со мной чуть дурно не сдѣ л ал о сь ...

М о т о в и л о в ъ . ІІоню хала-бы  спирту. Для чего 
это тъ  разго во р ъ ?  Н еуж ели ты  р ади  так и х ъ  пу 
с тя к о в ъ  и с к ал а  меня?

М о т о в и л о в а . Это совсѣмъ не п у с тя к и . На 
сколько в ѣ р н о — не знаю , но идетъ  слухъ , что 
Григорій В асильевичъ  стал ъ  пить.

М о т о в и л о в ъ  Все это вздоръ .
М о т о в и л о в а . Ты  ничему не вѣри ш ь. Отчего-



ж е онъ н а  ногахъ не твер дъ ?  Е го , словно в ѣ т 
р о м ъ , к а ч а е т ъ . À ведетъ  себя к а к ъ ?  П ріѣхали 
н а  именины, а  сами отъ  людей сто р о н ятся  — 
н ар о в я тъ  пом ѣститься въ  темномъ уголкѣ .

М о т о в и л о в ъ . Х оть это странно, но совер
шенно п о н я тн о — такой  у даръ  хоть кого пере
в ер н ет ъ .

М о т о в и л о в а . К а к ъ -ж е  мнѣ его не б о яться?  
Если онъ  теперь звѣрем ъ см отритъ, что -  ж ь 
будетъ  послѣ у ж и н а?  Я  уж е К апитолинѣ  П а в 
ловнѣ  н ам ек ал а , что  Г ригорій  В асильевичъ  
с л а б ъ — не худо-бы  его увезти  домой пораньш е.

М о т о в и л о в ъ  (всплеснувъ руками). Госпо
ди, что за  я зы к ъ ! М атуш ка, срамиш ь ты  меня!

М о т о в и л о в а . Н ѣ тъ , ты  м еня. Мой п ап аш а  
бы лъ градским ъ головой, и вдругъ  въ  наш емъ 
домѣ с к а н д а л ъ — гл а зъ  ни куд а  н ел ьзя  будетъ 
п о к азать . Я  з а  ними буду в ъ  оба см отрѣть, 
чтобъ  они не сош лись. Умоляю т еб я , ради  мо
ихъ  именинъ, не будь и ты  равнодуш енъ . Вѣдь 
это д л я  нихъ ж е польза.

М о т о в и л о в ъ . П ѣ т ъ , уж ь это извини. Ч то бъ  
я  ходилъ п о п я т а м ъ . . .  д а  меня со ч ту тъ  сум а
сш едш им ъ. О ставь меня въ покоѣ и не тревож ь 
таким и глупостями. О бодралъ-ли Б ойчугинъ  П ри- 
вольнова, с ц ѣ п я т с я - л и  они у н а с ъ . . .  ничего 
этого зн ат ь  не хочу. Моя х а т а  съ  краю .

М о т о в и л о в а . И ты  послѣ моихъ словъ  о п ять  
пойдеш ь и спокойно сядеш ь и гр ать  в ъ  к ар ты ?

М о т о в и л о в ъ . То-то  и б ѣ д а , что н ѣ тъ . Сей
часъ  игра  в ал и л а  —  с тр асть , а  теперь не то 
будетъ  на  умѣ: все буду при слуш и ваться  не кри - 
чи тъ -л и  кто  « к а р а у л ъ » . И что это з а  бабы! Н ѣтъ  
инъ угомона. В ъ  н ак азан іе  вы  нам ъ посланы , 
въ  истинное наказан іе! (Уходитъ.)

М о т о в и л о в а  (идя за нимъ). Е вгр аф ъ  П ет
ровичъ, н ел ьзя  т а к ъ  вы раясаться , сегодня мои 
именины, я  оскорблена. Это невозможно! Это 
уж асно . (Уходитъ.)

Д и и т .  Нигдѣ не у к р о е ш ь с я ...  чтобъ не услы 
ш ать  милыхъ разговоровъ . Уйти куда-нибудь 
подальш е. (Идетъ къ аллеѣ. Навстрѣчу 
ему—Евгеній.)

ЯВ Л ЕН ІЕ  2 -е .
Д м и т р ій  и Е в г е н ій .

Е в г . К уда - ж е ты ? Я  с к а за л ъ  тебѣ , чтобъ 
ты  зд ѣ сь м еня до ж и д ал ся .

Д м и т . Р а зв ѣ  приш елъ сообщ ить мнѣ ч то - 
нибудь радостное?

Е в г . Д ѣло н а л аж и в а ет ся . С ядем ъ. (Садят
ся на другую скамью.) Ты зн аеш ь, о тец ъ  до 
сихъ поръ  чузкдается лю дей. Сегодня, н аконецъ , 
нам ъ удалось уговорить его вы ѣ х ать  изъ  дому. 
Н у, С аш ѣ и неловко отойти . Но я  ш епнулъ  
ей, гдѣ мы будемъ. Она подведетъ  грозны хъ 
родителей за  это тъ  ц в ѣ тн и к ъ , они смѣш аю тся 
съ  толпой, а  опа ю р кн етъ  сю да. Д оволепъ?

Д м и т .  Спасибо, Евгеній! А х ъ , когда я  по 
думаю , к а к ія  н еп р іятн о сти  неминуемо н ачн у т

с я , к о гд а  узн аю тъ , что мы полюбили д ругъ  
д р у г а — злю сь до б ѣ ш ен ства .

Е в г .  Н еволя! По моему, не стои тъ  того . 
П усть го в о р я т ъ , что  х о т я тъ , а  ты  дѣ л ай , что  
хочеш ь.

Д м и т .  А затѣ м ъ ?  Ссора? Р а зв ѣ  это п р ія т 
но? М еня возм ущ аетъ  н епослѣдовательность. 
Х отѣлось, чтобъ  я  бы лъ подручнымъ во всем ъ—  
пе д ав ай  о б р азо в ан ія . Отдай в ъ  п ри кащ ики , 
гдѣ бъ  я  н ау чи лся  п л у то в ать , в ъ  м астеровы е... 
и потомъ поворачивай , к а к ъ  хочеш ь. А то — ку да  
тебѣ! И ди, учись! А когда  голова  ста л а  мыс
л и ть , х о тя тъ  по-преж нему пом ы кать, к а к ъ  м аль
чи ком ъ. Эго т а к ъ  нелѣпо, что я  не могу го
ворить спокойно объ  этом ъ.

Е в г . Знаеш ь что ?  П лю нь. Пойдемъ прогло
тим ъ по тр и  fine ch am p ag n e  д л я  обновленія 
духа и посмотри к а к а я  у тебя  очу ти ться  м яг
к о сть  на  душ ѣ.

Д м и т . Отъ вина мнѣ х у ж е , а  я  долж ен ъ  
бы ть сдер ж ан ъ . У меня есть к ак о е -то  предчув
ств іе , что сегодняш ній вечеръ  добромъ не кон
ч и тся .

Е в г . Д а  р а зв ѣ  уж ь бы ли сх ватки ?
Д м и т .  Н апротивъ , молчимъ оба . Н ам ъ вдругъ  

не о чемъ стало  говори ть . Сойдемся, поздоро
ваем ся, обмѣняемся незначительны м и ф разам и , 
посидимъ нѣсколько м и н у т ъ ,— и врозь. Онъ зн а 
етъ , и я  знаю , что довольно одного неосторож наго 
слова, чтобъ  между нами произош ла ц ѣ л а я  буря.

Е в г . Это н а д ѣ л а л ъ  наш ъ разгром ъ  д а  твое  
невниманіе к ъ  Туш иловским ъ кап и тал ам ъ ?

Д м и т .  Н у, конечно.
Е в г . Однимъ словом ъ, к а к ъ  у в асъ , т а к ъ  и 

у н асъ  все обстоитъ очень скверно! П ослуш ай, 
Д м итрій, наш имъ отцам ъ  неп о н ятн о , что мы 
друзкимъ, т а к ъ  нам ъ что до того! Мы— не ю но
ш и, чтобъ  дум ать только  о томъ, к а к ъ  бы уго
д и ть  роди телям ъ . Б росить бы всю эту  к а п и 
т е л ь , д а  завести  поскорѣе нам ъ свое собствен
ное дѣ льце .

Д м и т .  Я  только  сейчасъ  объ этомъ дум алъ.
Е в г . И что  ж е?
Д м и т . Р ѣ ш и лъ . Б у д е т ъ  тво я  сестра  моей ж е 

ной, —  к а к ъ  двуж ильны й стан у  р аб о тать , а  
н ѣ т ъ — прощ айте! З ак ач у сь  в ъ  такую  д а л ь , что  
и слухъ  обо мнѣ не дойдетъ.

Е в г . Не моги и дум ать . Ш п ал у  подъ п о ѣ здъ  
полож у. И что ты  з а  м уж чина? Т акой бравы й 
молодецъ и не мозкешь к ъ  рукам ъ  прибрать д ѣ ву ш 
ку . У меня в о тъ  т у т ъ  пусто: (показываетъ на 
сердце) все вы вѣ тр и л о сь , приведи хоть Е лену 
прекрасную — не влю блю сь, а  если бы в тю р и л 
ся , и -и , что б ы д о -б ы !... П отокъ  рѣ ч ей , к а к ъ  
л а в а . . .  Гдѣ  зкь т у тъ  со п р о ти в ляться?  Г оловку  
п ри клон ила-бы  и с к а за л а : « ваш а, повелитель!»  
(Показывается Чуприна и Саша.)

Д м и т .  (тихо). К то это подходитъ? К а ж е т с я , 
К апитолина П авл о вн а  и т в о я  сестра?

Е в г . Онѣ и е с т ь . Отойди к ъ  сторонкѣ  н е -



ію далеку. Т етуш ку я  сейчасъ сп р о важ у — вы  и 
о б ъ ясн и тесь . '{Дмитрій отходитъ.) Т етуш ка, 
вы подхватили Саш у и прогуливаетесь, а  д я 
дю ш ка, ваш ъ  д раж ай ш ій  супругъ, сейчасъ с п р а 
ш ивалъ  меня, гдѣ вы .

Я В Л ЕН ІЕ  3 -е .
Т ѣ  ж е , Ч у п р и н а  и С а ш а .

Ч у п р . П од о ж д етъ . С тупай, скаж и , что я  п е
реговорю  только  съ  племянницей и приду. (Са
шѣ.) А мы съ  тобой, друж окъ , присядемъ и 
потолкуем ъ. (Садясь-) Ч то  скаж еш ь? (Евгеній 
уходитъ).

С а ш а . Т ету ч ш а, я  привы кла не скр ы в ать  
«отъ в асъ  ничего.

Ч у п р . И хорош о дѣ лаеш ь.
С а ш а . Вы т а к а я  д о б р а я ... съ  вами т а к ъ  л е г 

ко  говорить . Д аж е если поворчите— и то п р і
я т н о .

Ч у п р . Знаю  я  теб я . Ты когда захочеш ь, т а 
к а я  л и си чка— н а р ѣ д ко сть . Но я  чу в ств и тель
ностей не лю блю , говори прямо, въ  чемъ дѣло.

С а ш а . М илая т е т я .. .  я  люблю.
Ч у п р .Чего ж ь ты  опускаеш ь голо вку ?— Обык

новенная вещ ь. Зам уж ъ  что -л и  собралась?  П р и 
даное сдѣлаю .

С а ш а . А хъ, т е т я , объ этомъ я  и не думаю. 
М нѣ нуж ен ъ  ваш ъ  с о в ѣ тъ .

Ч у п р . С овѣтъ?  Это труднѣ е. В се-ж о говори.
С а ш а .  Мнѣ н р а в и т с я .. .  мнѣ н р а в и т с я . . . .
Ч у п р . Чего ты  м неш ься? Долж но бы ть, Б о й 

цу гинь?
С а ш а . Д а  т е т я ,  вы  угадал и .
Ч у п р . Ч то т у т ъ  у гад ы вать , ко гд а  я  давно 

это  ясно виж у?
С а ш а . Вы т ак ъ  хладнокровно говорите объ 

эгом ъ! Но поймите, в ъ  каком ъ  я  уж асном ъ по
лож ен іи .

Ч у п р . В ъ  уж асном ъ и л и  не уж асном ъ, при
чемъ ж е я  ту тъ ?

С а ш а .П осовѣтуйте, к ак ъ  я  долж на поступить.
Ч у п р . Н у, уж ь извини . Т ак іе  совѣ ты  д ав ать  

все  равно, что п ал ец ъ  между дверью  со вать .
С а ш а . В се-таки  вы опы тнѣе м еня. Больш е 

ж и л и , видѣ ли . С каж ите мнѣ, к а к ъ  бы вы р ѣ 
ш или .

Ч у п р . И дти з а  него или н ѣ тъ ?
С а ш а . Д а . Сегодня я  долж на съ  нимъ в и 

д ѣ ть ся  и . . .  о т к а за ть  ему, или при нять п р едло
ж ен іе . Я  хочу бы ть его ж еной, по вы  знаете, 
что  отецъ  не м ож етъ слы ш ать фамиліи Б ой- 
чу ги н а. В отъ и не знаю , к а к ъ  бы ть? П росто 
тер яю  голову.

Ч у п р . К а к ъ  бы ть?  Г м .. .  не знаю . Т во я  мать 
долго бы ла м олож ава отъ  м алодуш ія, а  я  и 
теп ер ь  молодецъ молодцомъ отъ  равн о д у ш ія . 
О на п о р х ал а , к а к ъ  п т и ч к а , а  у меня сердце 
никогда не ш алило и чтобъ там ъ: « а х ъ , мой 
другъ , к ак ъ  ты  прекрасенъ!»  «Я  обож аю  т е 
б я !»  Н и-ког-да! И не раскаи ваю сь.

С а ш а . З н а ч и тъ , вы не совѣ туете  мнѣ идти 
з а  него?

Ч у п р . Не отговари ваю , потому, если у васъ  
дѣло р аск л еи тся , да  ты  вы йдеш ь за  другого и 
будеш ь н есч астл и в а— т ет к а  будетъ ви н о вата . 
С каж еш ь: «не по сл у ш ай ся-ка  я  ее, совсѣмъ-бы 
иначе устроилась моя зки зн ь» .

С а ш а . З н а ч и тъ , вы  совѣ туете, несмотря ни 
на  ч то , вы ходить за  него?

Ч уп р . И  не думаю говорить этого. Если твои 
родители узн аю тъ , по чьему наущ енію  ты  вы ш 
л а , тако й  гва л тъ  поды м ется— святы х ъ  выноси. 
З а га л д я т ъ : «ай  д а  т етк а! В ъ  ея  л ѣ т а — и во 
о р у ж ать  противъ  родителей. Г рѣха  она  не бо
и т с я » . (Мѣняя тонъ.) О тстань ты  отъ  меня! 
В отъ  и все.

С а ш а . Ч т о -ж ь  это тако е?  И т а к ъ  нехоро
ш о , и т а к ъ  дурно.

Ч у п р . В о тъ , вотъ! И т а к ъ  гадко , и такъ  
отвратительно! Не меня объ этом ъ спраш ивай, 
голубчикъ , а  себя. У каж д о й  и зъ  н асъ  гдѣ-то  
глубоко-глубоко в ъ  душ ѣ есть так о й  тихій го
лосокъ , которы й непремѣнно заго в о р и тъ . Ты 
начнеш ь его у со вѣ щ евать , в и л я ть , поворачи
в а т ь с я  в ъ  другую сторону, а  онъ , к а к ъ  свер
ч о к ъ , зн ай  твер д и тъ  свое. Не уйти  о тъ  этого 
голоса. Т ак ъ  во тъ  т ы , к а к ъ  останеш ься  одна, 
и поговори съ  нимъ. К ак ъ  онъ тебѣ подскаж етъ , 
т а к ъ  и поступи.

С а ш а , Х орош о, тет у ш к а , я  т а к ъ  и сдѣлаю . 
Вы п р авы . Ч то  бы со мной ни случилось потом ъ, 
я  не обвиню  в ас ъ , а  буду п ен я ть  только на 
себ я . (Показываются Тушиловъ и Сусанна)

Ч у п р . К то это? А, ваш ъ  другъ  закады чны й. 
Ещ е, пож алуй , мимо по й ду тъ , а  я  и в зглян у ть - 
то на него не хочу. Пойдемъ к ъ  д яд ѣ , а  по
томъ отыщ емъ тво и х ъ .

С а ш а .  Х отя я  и очень люблю С усанну, а 
в се -так и  нам ъ лучш е уйти. (Уходятъ.)

Я В Л Е Н ІЕ  4 -е .
Т у ш и л о в ъ  и С у с а н н а .

С у с . В идиш ь, п а н а , это К апитолина П ав
ловна съ С аш ей. Т олько зави дѣ ли  н а с ъ , и ушли, 
чтобъ  не в с т р ѣ ч а т ь с я .

Т у ш . Ну, ещ е-бы ! Онѣ, вѣрн о, предаю тъ  ме
н я  теперь анаф ем ѣ . А все к т о ? — Т ы . Д ум алъ, 
моя с в я т а я  обязан н ость  у строи ть  тебя  поско
р ѣ й — найти  хорош аго мунса. На эту -то  удочку 
меня и поймали.

С у с . П одѣломъ. И что это за  м анера у о т 
цо въ  и м атерей . Ч у ть  ч то — сейчасъ  ж ени ть и 
зам уж ъ  в ы д авать . Можно подум ать, у в асъ  дру
гого за н я т ія  н ѣ тъ . О ставьте н асъ  въ  покоѣ. 
П ридетъ  в р ем я ,— безъ  ваш ей помощио тличпо 
устроим ся. Въ мои годы зам уж ество— величай
ш ая  глуп ость. Пож ивш ему чел о вѣ ку — другое 
дѣло. Д а  во тъ  хоть-бы  ты , сколько  р азъ  я 
слы ш ал а  о тъ  тебя: « т я ж е л о , С усанн очка, подлѣ 
меня н ѣ тъ  подруги, ко то р ая  пополнила-бы  мою



ж и зн ь » . И то с к азать ! Л ѣ тъ  тебѣ — не Б огъ  
в ѣ с ть  сколько , а  вотъ  скоро восемь л ѣ тъ  вдо
вѣ еш ь. Вѣдь тебѣ  скучно?

Т у ш . Г л у п ая , ты  ли  это говори ш ь? В ѣдь 
тогда  не ты  одна будеш ь наслѣдницей.

С у с . Ч т о -ж ь  такое?  Г о во р ятъ , у тебя денегъ  
пр о п асть ,— на  всѣ х ъ  х в ат и т ъ .

Т у ш . А если т а к ъ , возьму да и женю сь.
С у с . В отъ буду рада! Т олько, по ж ал у й ста , нс 

н а  пож илой вдо вѣ , и зъ  которой вы йдетъ  не
премѣнно прескверная м ачиха, а  н а  молодой 
и красивой . Мы будемъ съ  ней неразры вны е 
др у зья .

Т у ш  (нѣжно). П ослуш ай, С усанночка, моя 
ж и зн ь  прош ла очень дурно. В озился я  весь в ѣ к ъ  
съ  деньгам и, да  съ самымъ непутны мъ н ар о 
домъ. Б ы вал о , только  и радости бы ло,— послѣ 
всей  этой непріятности  и сутолоки, придти до
мой, в зя т ь  теб я  н а  руки  и цѣ л о вать  и лас
к а т ь .  Ты одна бы ла моимъ утѣш ен іем ъ . Т е
перь ты  загово р и л а  о томъ, о чемъ у меня не 
х в атало  духу с к а за ть  т е б ѣ .. .

С у с . А, папочка, милый! З н а ч и тъ , есть н а  
при м ѣ тѣ ? Говори, говори скорѣй.

Т у ш . Е сть , голубуш ка, есть, д а  не зн аю —  
м ож етъ  ли  изъ  этого что-нибудь вы йти .

С у с . К то  она?
Т у ш . А лександра Григорьевна.
С у с . П ривольнова? Это подозрительно. П а

п о ч к а , у ж ь  не для того ли ты  до кан алъ  ихъ , 
что б ъ  во сп ользоваться  ихъ  несчастьем ъ? Э то , 
в ѣ д ь , больш ой гр ѣ х ъ .

Т у ш . Ч то  ты , С усаночка. говориш ь? И 
в ъ  м ы сляхъ нс было. Это нуж но было для 
К ири лла  Д енисовича, онъ  и подбилъ м е н я .. .  
А к а к ъ  р азы гр ал ась  вся э т а  о тв р а ти те л ьн а я  
и с т о р ія ,— и ж ал к о  стал о . В згляну  н а  А лександ
ру Г ригорьевну— блѣ дная т а к а я , похудѣла и ... 
ахъ! еще похорош ѣла. В отъ и взбрело  на умъ, 
е сл и -б ъ ...

С у с . Т огда ты  поможеш ь им ъ , и они опять 
п о п р авятся?

Т у ш . В ъ  прежнюю линію  введу . Д а  ч т о ! . ,  
богаче бу д у тъ .

С у с . Т ак ъ  о чемъ ж е говори ть?  Н ачинай .
Т у ш . Стало бы ть, благословляеш ь?
С у с . Отъ всего сер дц а. С аш еп ька— т а к а я  ми

л ая , т а к а я  м и л а я .. .  ее н ел ьзя  но лю бить. Мы 
будемъ съ  ней ж и ть , к а к ъ  родны я сестры , а  
не к а к ъ  м ачиха съ  падчериц ей . (Входятъ и 
идутъ по сценѣ Привольновъ, Привольнова 
и Саша. )

Я В Л ЕН ІЕ  5 -е .
Т ѣ - ж е ,  П р и в о л ь н о в ъ , П р и в о л ь н о в а  и С а ш а .

П р и в о л ь н о в ъ . Довольно па сегодня. Ѣ демте, 
п о ж ал у й ста , домой. Я  у с та л ъ .

П р и в о л ь н о в а . А х ъ , мой другъ , я  не проти - 
ворѣчу! Ѣ дем ъ .

Т у ш . О тведи А лександру Г ригорьевн у , а  я

остановлю  ихъ. ( Идутъ и встрѣчаются съ 
Приволъновыми. )  Григорій В аси л ь ев и ч ъ , я  
очень р а д ъ , что  в стр ѣ ти л ся  съ  вами.

П р и в о л ь н о в ъ  (рѣзко). Ч то  вам ъ угодно?
Т у ш . (вкрадчиво). Д а  в о тъ  поговорить надо  

объ очень серьезном ъ дѣ лѣ .
С у с . (беря за руку Сашу). Они будутъ  бе

сѣдовать , а  мы пройдем ся. В ѣдь ссорились н а 
ш и отцы , а  я  по прежнему люблю в а с ъ . (Ухо
дятъ.)

П р и в о л ь н о в а . Н адѣю сь, Осипъ И в ан о в и ч ъ , 
вы  тревож ите  моего м уж а потому, что х о ти те  
с к а за ть  ему что-нибудь пр іятн о е?  И н ач е, и з 
вините м еня, я  не допущ у никакого о б ъ ясн ен ія .

Т у ш . Б удьте  вполнѣ покойны . (Садятся.) 
Григорій  В асильевичъ , я  очень р аск аи в аю сь , 
что  поддался искуш енію . В аш ъ  компаньонъ т а к ъ  
опуталъ  м еня, что я  весь бы лъ в ъ  его р у к ах ъ . 
Дош ло до того, что рѣш или породниться . Е го 
сы н ъ — хорош ій чел о вѣ къ , да  моя С усанна не хо
четъ  и слы ш ать  о нем ъ. И з ъ -з а  этого весь 
сы ръ -боръ  горѣ лъ , а  дѣло копнилось пусты м ъ. 
Я  и стал ъ  дум ать, к а к ъ  бы мнѣ грѣ хъ  и сп р а 
в и т ь .

П р и в о л ь н о в а . Вы всегда  преж де п о казы вал и  
намъ располож ен іе , и я  бы ла п ораж ен а, к а к ъ  
вы  отнеслись к ъ  нам ъ. Т еперь вы подаете н ам ъ  
н а д е ж д у ...  Г оворите, Осипъ И вановичъ , гово
рите!

Т у ш . Ч то  ж е, Г ригорій  В асильевичъ? Вы не 
проропите словечка , к а к ъ  будто не слы ш ите 
м еня.

П р и в о л ь н о в ъ . Не вѣрю! Никому и  ничему не 
вѣрю ! Если вы хотите что-пибудь сд ѣ л ать  для  
н а с ъ . . .  з а  этимъ ж елан іем ъ  непремѣнно с к р ы 
в ае тся  к ак а я -н и б у д ь  т а й н а я  мысль.

Т у ш . Всѣ мы лю ди, всѣ  человѣки . С проста  
никто ничего пе д ѣ л а е т ъ . Д а , вѣ д ь , и невоз
можно. Т олько Б о гъ  обо в с ѣ х ъ , а  каж ды й  о  
себѣ .

П р и в о л ь н о в а . Но в ѣ д ь  съ  насъ  в зя т ь  у ж ь  
нечего— все взял и .

Т у ш . Я  хочу о тд ать  вам ъ .
П р и в о л ь н о в ъ . П од ари ть?  Х а х а - х а . . .
П р и в о л ь н о в а . Григорій  В аси л ьеви ч ъ , н е  вол

нуйся! Если ты  не мож еш ь слуш ать хладно
кровно, лучш е уйдемъ.

Т у ш . Повремените одну м инуту . Я  излозку 
вамъ все в ъ  н ѣ ско л ьки х ъ  сло в ах ъ . Д ар и ть  я  
вам ъ  нс нам ѣренъ , да  вы  и не возьмете о т ъ  
посторон няго . В отъ если-бы  я  стал ъ  для  в ас ъ  
не чуж им ъ— другое дѣло.

П р и в о л ь н о в ъ . Ч то  онъ  говори тъ ?  не чуэкимъ?
Т у ш . Мои л ѣ т а  еще не вели ки , а  в аш а  дочь 

ум на и бл аго р азу м н а , О тдайте мнѣ ее, и все 
разом ъ изм ѣ нится: себя нс позкалѣю  для в а с ъ .

П р и в о л ь н о в а . Ч то  эт о , сд ѣ л к а?  Вы съ  н а 
ми вступаете  въ  торговлю ?

Т у ш . И , П расковья  П авловн а! К ъ  чему эти  
слова? Н икакой сдѣлки , никакой  торговли! П о



лю билъ  е е . . .  вотъ  почему говорю . Б удь я  мо
лодъ , конечно, пош елъ бы другнм ъ путем ъ, а  
теп ер ь  приходится идти  обходомъ.

П р и в о л ь н о в ъ . Не для  того ли вы ж елали  
моего к р ах а , чтобъ , пользуясь о б сто ятельства
м и , р азсч и ты в ать  н а  вѣрны й успѣхъ?

Т у ш . Можно подум ать, что это  т а к ъ .  Но, 
в ѣ р ь те  чести , в ъ  умѣ не бы ло. Не мнѣ, а  К и
риллу  Д енисовичу с каж и те  спасибо:, ему ф аб
р и к а  не д а в а л а  сп ать , онъ все и оборудо
в а л ъ , а  я  бы лъ только  ш ирмами. Т е п е р ь -ж е  
р аск у си л ъ , въ  какую  каш у попалъ. Г ригорій 
В аси л ьеви ч ъ , забудем ъ стар о е . Людиш ки р а 
ды  наш ей бѣдѣ , а  н у -к а , будь я  подлѣ в а с ъ , 
и -и  какой  вы й д етъ  п ер ев о р о тъ . О пять всѣ  съ  
поклономъ, на  ф абрику пр іѣдете, в о тъ  к а к ъ  
поднявш и голову. А лю бить, почитать в а с ъ . . .  
не только  состояніе, душ у готовъ  буду отдать  
за  в ас ъ . Больш е с к а з а т ь  нечего. Спросите в а 
ш у дочь. Я  буду ж д а ть  ея  о т в ѣ т а . ( Уходитъ.)

П р и в о л ь н о в а  ( послѣ молчанія). Г ригорій 
В аси л ьеви ч ъ . Я  не х о тѣ л а  г о в о р и ть ... ж д ал а , 
что ты  скаж еш ь ему. ( Привольновъ молчитъ.) 
Т ы  не смотриш ь на  меня, заду м ал ся . К а к ъ  я  
дол ж н а  п он ять твое молчаніе?

П р и в о л ь н о в ъ  (съ волненіемъ). П аш а, я  не 
знаю  на  что р ѣ ш и т ьс я . О тк азать?  Я  не могу 
о т к а за т ь . Пойми, вѣдь это возрож деніе! Ч то  
н асъ  ж д е тъ ?  Н и щ ета , у н и ж ен іе . А ту тъ  преж 
нее полож ен іе , б о г а т с т в о ...

П р и в о л ь н о в а . Григорій В асильевичъ, не про- 
долзкай. Посмотри, что сталось съ  наш ей семь
ей . Ты  избѣгаеш ь в сѣ х ъ , Е вгеній  по цѣлы м ъ 
дням ъ не бы ваетъ  дома, С аш а или на  урокахъ , 
или сидитъ  м олча. Всѣ стали  чуж ими. Ч то-ж е 
бу д етъ , если д ѣ ти  у в и д я т ъ  въ  тебѣ  зксстокаго 
о т ц а , которы й не дорозкитъ счастьем ъ  своего 
ребенка? Ты всегда бы лъ бл аго р о д ен ъ . Всю 
ж и зн ь  я  лю била, обозкала т е б я — о с та в ь  ж е мнѣ 
у тѣ ш ен іе , что  ни р азу  ты  не за гр я зп и л ъ  себя 
низкими разсчетам и  и что душ а т в о я  осталась 
чистой, какой бы ла в сегда. ( Саша и Сусан
на приближаются.)

П р и в о л ь н о в ъ . А хъ, П аш а, я  всегда хотѣлъ  
бы ть  т ак и м ъ . Но зкизнь по п ощ ад ила, оиа и з
м яла, и ск о вер к ала  меня, а  ты  не хочеш ь по
н я т ь  этого. Я  скаж у  С аш ѣ ,— пусть она  рѣш илъ 
сам а . М ож етъ бы ть, сердце дочери теплѣ е о т 
несется  к ъ  несчастью  отца.

Я В Л Е Н ІЕ  6 -е .
Т ѣ -ж е , С у с а н н а  и С а ш а .

С у с .  П рощ айте, душ еч ка. Я  очень р а д а , что 
провела  съ вами нѣсколько  м инутъ. Мнѣ т ак ъ  
хочется с к а за т ь  вам ъ : до пр іятн аго  сви дан ія . 
(Уходитъ.)

С а ш а .  Мама, что  вы  т у тъ  все н а  одномъ 
м ѣстѣ ?  Обойдемте хоть р азъ  кругом ъ.

П р и в о л ь н о в ъ . Ты  к ста ти  приш ла. Я  не могу 
у д ер ж аться , чтобъ теперь ж е не сд ѣ л ать  тебѣ

вопроса. Т акого вопроса, С аш а,— отъ  котораго 
зав и си тъ  моя ж и зн ь .

С а ш а .  П а п а , ты  пугаеш ь м еня, что же я 
долж на сдѣ лать?

П р и в о л ь н о в ъ . Осипъ И вановичъ  проситъ  т в о 
ей р у к и .

С а ш а . Т уш иловъ? Н еуж ели  ты  рѣш иш ься 
п ри н уж д ать  меня?

П р и в о л ь н о в ъ . О, п ѣ г ъ , я  не лиш аю  тебя 
воли , но ты  долж на зн ат ь , к а к ія  пы тки  испы
ты в а етъ  твой  о тец ъ . С аш а, вдум айся в ъ  мое 
полож ен іе . Я  не к а л ѣ к а , не убогій , не поте
р ял ъ  р азсу д к а , а  ж и ву , к а к ъ  ж ал к ій  туне
яд ец ъ .

С а ш а . П апа , ты  п р е у в ел и ч и в ае ш ь ...
П р и в о л ь н о в ъ . Пойми, что я  долж енъ  испы 

ты в ать . В ы ходя н а  улицу, я  в и ж у , люди су етят 
ся , идутъ  ѣ д у тъ , а  я ,  никому не нуж ны й , п л е 
ту сь  сторонкой , или, к а к ъ  сегодня , хож у по 
темнымъ ал л еям ъ . Мало того, в ст р ѣ ч ая с ь  съ 
знакомыми, я ,  к а к ъ  виноваты й въ  чем ъ -то , о т 
ворачиваю сь, чтобъ они не у зн али  меня. А 
би р ж а?  Б а н к ъ ?  Д ум а, гдѣ меня в стр ѣ ч ал и  съ 
почетомъ, гдѣ я  бы лъ виднымъ дѣ ятелем ъ? 
В идъ  этихъ  зд ан ій  нозкемъ во н зается  мнѣ въ 
сердце: я  с та л ъ  ни чтож еством ъ.

П р и в о л ь н о в а . Григорій В асильевичъ , к ъ  че
му эти  ж алобы ? Мнѣ непріятно  с л ы ш ать . П о
мни, что ты  говориш ь съ дочерью .

П р и в о л ь н о в ъ . Н ѣ т ъ , пусть она  зн а е тъ , к ак ъ  
то р ж еств у ю тъ  теперь т ѣ , которы е назы вались 
наш ими друзьям и! Одни и зъ  милости слегка 
при клады ваю тъ  руку  к ъ  ш ляпам ъ  и съ  улыб
кой ш лю тъ  мнѣ снисходительны е поклоны , а 
эти  люди т а к ъ  ещ е недавно сгибали передо 
мной спины . Д ругіе при видѣ  меня ш епчутся, 
и я  слыш у: «смотрите: П ривольновъ. Богачем ъ 
бы лъ , ф абрику  и м ѣ лъ , въ  к ар е т ах ъ  ѣзди л ъ , а 
теперь п ѣ ш ечк о м ъ » . Всѣ рады , что п ал ъ  чело
в ѣ к ъ , ни отъ  кого у ч а с т ія , д аж е  отъ  близкихъ.

С а ш а . П а п а , ты  стави ш ь меня в ъ  ужасное 
полож еніе! Не только  ты , но и мама недо
в о л ьн а . Посмотри, отош ла, отвернулась , казкет- 
ся , п л а ч е т ъ .. .  Но, п а п а , вы  прож или счастли
во, н асл аж д ал и сь , зн ал и  радости. А я  развѣ  
не чел о вѣ к ъ ?  Почему на  мою долю долзкны до
с та ть ся  однѣ тязкелы я ж ертвы ? Чѣм ъ я  в и 
но вата?  Твое требован іе  ж естоко  и несправед
ливо . (Привольновъ молчитъ. Саги а под
ходитъ къ нему.) Ты  всегда бы лъ  т а к ъ  добръ 
ко мнѣ, ты  т а к ъ  лю билъ м еня, ж ал ѣ л ъ . Я  хо
чу дум ать, что ты  не изм ѣ нился. Н ан а , папа, 
скаж и!

П р и в о л ь н о в ъ  (отворачиваясь).О, Б ож е мой! 
(Берется рукой за голову. Привольнова под
ходитъ къ нему.)

С а ш а .  Мама, а  ты? Ч т о - ж ь  ты  молчишь? 
Н еуж ели и ты  ничего не скаж еш ь?

П р и в о л ь н о в а . С аш а, т ы  видиш ь, въ  каком ъ 
полож ен іи  твой о тец ъ . Я  дол ж н а  м олчать. Ты



^ и н а ,  сам а обсуди, к ак ъ  нулгно тебѣ п осту
пить .

С а ш а .  Мама, я  л ю б л ю ... переж иваю  л учш ія  
м и н у ты ... Н еуж ели ради  д олга  и обязанностей  

за гл у ш и т ь  свое чувство?
П р и в о л ь н о в ъ . Ты любишь? О тчего-ж е мол

чи ш ь? С каж и, к то  онъ?
С а ш а .  П ап а , я  ие рѣш аю сь н а зв а ть  его .
П р и в о л ь н о в а . С ты диш ься? Моя дочь сты дит

ься н а зв а ть  того , кого она лю битъ?
С а ш а .  Не то , м ам а, не т о . . .  Я  люблю Д м ит

р ія  К ирилловича.
П р и в о л ь н о в ъ . Б ойчугина? Х а -х а -х а ! ..  И т у тъ  

они! Д ож ить до того, что моя дочь будетъ  но
сить эту  ненавистную  фамилію. К а к а я  зл а я  
ш у тк а  судьбы! Х а-ха-ха!

С а ш а .  П ана , н адъ  любовью нельзя  см ѣ я ть 
с я .  Я  ж и ть  хочу.

П р и в о л ь н о в а . Но зн ай , что пи отецъ , ни я , 
«никогда не благословимъ тебя  н а  этотъ  бр ак ъ .

С а ш а .  Мама, и ты  с та л а  лсестокой?
П р и в о л ь н о в а . Н ѣ тъ , я  только н есчастна. Я —  

м ать, я  ж алѣю  и люблю теб я , но твой  о т ец ъ —  
мнѣ м уж ъ, др у гъ , съ которы м ъ прош ла в ся  
м оя ж и зн ь . Онъ уби тъ , уни чтож енъ . В ъ такое  
тя ж е л о е  врем я я  думаю только  о том ъ , к ак ъ  
'бы  спасти  его.

С а ш а . А я  дол ж н а  заб ы ть  себя?
П р и в о л ь н о в а . Наш е счастье прочно, когда 

в о к р у гъ  м уж а и ж ены  лю бовь и согласіе, а  
меж ду вами всегда будетъ  ж и гъ  сознаніе, что 
отцы  в аш и — смертельны е враги . Не зн аю , что 
л у ч ш е— п о р ы в ъ , увлечен іе или гордое чувство 
подви га, которы й ты  принесеш ь для  твоего о тц а .

С а ш а  {растерянно). О, мама, к а к ія  слова! 
К а к ія  ж есто к ія  слова!

П р и в о л ь н о в ъ . Ты мож еш ь услы ш атъ  и не 
то . Доведенны й до о тч ая н ія , я ,  м ож етъ  бы ть, 
буду проклин ать судьбу, что  она  послала  мнѣ 
так у ю  дочь. (Саша въ изнеможеніи опу
скается на скамью. Входятъ Дмитрій и 
Евгеній)

ЯВ Л ЕН ІЕ  7-е
Т ѣ -ж е , Д м и т р ій  и Е в ген ій .

Д м и т .  (негромко). Я  не могу д алѣ е  слу
ш ать  и  м олчать.

Е в г . О становись, го ворятъ  тебѣ! Х уж е на
дѣ л аеш ь .

Д м и т .  Б удь что б у д етъ , а  я  долж ен ъ  в ы 
с к а за т ь с я . {Подходитъ.) Григорій В асильевичъ, 
.я цѣлы й вечеръ  ж д ал ъ , когда  вы  отойдете по
дальш е о тъ  толпы .

П р и в о л ь н о в ъ . А, это вы! И  здѣсь о т ъ 'в а с ъ  
п о ко я  н ѣ тъ .

Д м и т .  З а  что вы  озлоблены  противъ  меня?
П р и в о л ь н о в ъ . Я  ненавиж у всяк аго , кто  но

си тъ  фамилію Бойчугина.
Д м и т . Сынъ не о т в ѣ ч а ет ъ  за  поступки сво 

его  о тц а .

П р и в о л ь н о в ъ . Я  понимаю в асъ , но хитрость 
в а ш а  не у д астся . Зятько м ъ  хотите бы ть? С к о 
рѣе умру, чѣмъ назову в ас ъ  своимъ сыномъ. 
И дем ъ, П аш а, идемъ! {Идетъ.)

П р и в о л ь н о в а . Вы безпощ адны . В ам ъ мало, 
что  о тец ъ  ваш ъ  о т н я л ъ  все у н а с ъ , вам ъ  н у ж 
н а  н аш а  дочь. Возьмите ее , если у нея х ва
т и т ъ  духу идти з а  вами. ( Уходитъ. Саша 
дѣлаетъ движеніе за матерью.)

Е в г . ( останавливая ее). Не горячись! Г о 
в о р я т ъ , кто  несчастенъ , отъ  того не ж ди  сп ра
ведливости . Т ак ъ  и они. Я  усаж у  ихъ  в ъ  про
л етк у  и сейчасъ -ж е вернусь з а  тобой. (Ухмы
ляясь.) Эхъ, вы , горькіе! {Уходитъ.)

Д м и т . Н акоиецъ-то  я  съ  вами! Н акон ец ъ-то  
я  смотрю въ  ваш и ясны е глазки ! В аш е пи сь
мо, которое вы  прислали  съ Е вгеніем ъ, я  п е 
р ечиты валъ  сотни р азъ  и теперь нош у у сво 
его сер дц а. Оно ож ивило меня и дало  н а д е ж 
д у , что семейныя непр іятн ости  не помѣш аю тъ 
наш ему счастію .

С а ш а . Е сли-бъ  вы  зн али! А хъ, есл и -б ъ  вы 
зпали!

Д м и т . Ч то  Т уш иловъ  с в а т ае тс я  за  васъ ?  
Это мы слы ш али  съ  Е вгеніем ъ , сидя во тъ  т у тъ  
за  деревом ъ. Но вѣ д ь  н а  это можно только  
улы бнуться .

С а ш а . Не так о е  врем я, Д м итрій  К ири лло
в и ч ъ , чтобъ  см ѣ я ть ся . О тецъ обрадовался  эт о 
му предлож енію  и ум олялъ  меня спасти  его . 
К огда  я  вспоминаю  его искаж енное л ицо , в н у 
тренн ій  голосъ  под ск азы ваетъ  мнѣ, что  г р ѣ ш 
но, р ад и  семьи, не п о ж ер тво вать  собой... Д м ит
рій К и р и лл о ви ч ъ , мы долж ны  р а зс т а т ь с я . Все 
противъ  н асъ .

Дмит. Н еправда, все за  насъ! Мы молоды, 
здоровы , у н асъ  есть  зн ан іе , э н е р г ія . . .  Кону 
ж е и н а сл а ж д атьс я  ж изнью , к а к ъ  не нам ъ?

С а ш а . Но вы  забы ваете  долгъ .
Д м и т . И сполненіем ъ долга вы  не принесете 

своему отц у  пи малѣйш ей п о л ьзы . П олож имъ, 
чтобъ получить ваш у руку , Т уш иловъ  п р ек р а 
т и тъ  и с к ъ , и Григорій В асильевичъ  о стан ется  
но-презкнему ф абрикантом ъ. Ну а 'п о т о м ъ ?  Т у 
ш иловъ  при каж дом ъ  удобномъ слу ч аѣ  д а ст ъ  
зам ѣ ти ть , что в аш а  сем ья бл аго д ен ству етъ , т о л ь 
ко благодаря его великодуш ію , и будетъ  т р е 
ти р о вать  ваш его о тц а , к а к ъ  попрош айку. А вы ? 
П одум ать страш но, что в асъ  ож и д аетъ . Оби
ж енны е о тец ъ  и м ать не ходятъ  к ъ  вам ъ въ  
домъ, а  подлѣ васъ  безотлучно о т в р а т и те л ь 
ный м у ж ъ . Р аздоры , ревность, в заим ная  злоба  
и п р о к л я т ія  на  судьбу. Вы зах о ти те  уйти изъ  
этого ад а , но не порвете цѣпей, которы ми бу
дете скованы . И  о стан ется  п а  ваш у  долю: сой
ти  съ ума, или ум ереть раньш е времени.

С а ш а . Все, что вы говорите, т а к ъ  у ж асн о . 
Но это—  п равда , безпощ адная п р авда .

Д м и т . Не увл екай тесь  нелѣпой ролью б л а 
годѣтельницы ! Смотрите на вещ и зд раво . Все



это— ф альш ь. Н икто не см ѣетъ о т н я ть  у  васъ  
п р а в а  лю бить и ж ить по-бож ески.

С а ш а .  Я  буду дум ать объ этом ъ, много д у 
м ать.

Д м и т . Д ум ать нечего. Н адо р ѣ ш аться ; не
п р іятн о сти  лиш или в ас ъ  энергіи . П росритесь! 
Б удьте  бойцом ъ, если хотите , чтобъ  н а  в ас ъ  
см отрѣли , к а к ъ  н а  н асто ящ аго  ч е л о в ѣ к а .

С а ш а .  Д а , д а , вы  п р ав ы . Д уш и своей губить 
н и кто  не долзкенъ . Вы вдохнули въ  мепя си лу . 
Т еперь я  знаю , что мнѣ д ѣ л ать . П усть поль
зую тся моимъ трудом ъ, но д у ш у ...  сердце они 
не возьм утъ  у м е н я .. .  я  о т д ал а  его в ам ъ .

Д м и т .  В отъ  это настоящ ее слово. С ейчасъ 
ж е идите к ъ  отцу и о бъ яви те  ему все .

С а ш а .  С ейчасъ? Это невозможно!
Д м и т . Е сть  у злы , которы е не р а зв я зы в аю т ся , 

а  р азр у б аю тся , и чѣмъ скорѣ е, тѣ м ъ  лучш е. 
Р ѣ ш ай тесь  и  дѣ лу  к о н е ц ъ ... Мы уѣдем ъ, о с в ѣ 
ж и м с я ...  стряхнем ъ  съ  себя всѣ  др язги , о тъ  
к оторы хъ  зады хали сь т у т ъ ,  а  п о с л ѣ ...  ( горя
чо)  я  устрою  наш у ж и зн ь  т а к ъ ,  что  вы  не 
б у д етъ  зн а т ь , что  так о е  горе. Д л я  ваш и хъ  род
ны хъ  я  постараю сь с д ѣ л а ть  сто л ьк о , что  они 
с та н у т ъ  моими лучш ими друзьям и . С оглаш айся, 
С аш а, я  буду зн ат ь , что  мнѣ д ѣ л а т ь .

С а ш а .  Милый мой, з а  тобой я  пойду к у да  
хочеш ь. ( Входитъ Евгеній.)

Я В Л Е Н ІЕ  8 -е .
Т ѣ -ж е  и Е в г е н ій , потомъ Б о й ч у г и н ъ .

Е в г . П оѣ хали . Т еперь и нам ъ пора. И зво л ьте  
п рощ аться .

Д м и т . П рощ ай , С аш а, прощ ай , дорогая!
С а ш а . П рощ ай , милый!
Е в г . Эге, д а  у в ас ъ  дѣло на  ты  пош ло. Мо

лодцы! Имѣю честь  п о зд р ави ть . À за т ѣ м ъ , ч т о 
бы не р азд р азн и ть  роди телей , будемъ с к а к ат ь  
за  ними во всю мочь. A dieu! (Беретъ Сашу 
подъ руку. Уходятъ.)

Д м и т . (одинъ). Я  долзкенъ в и д ѣ ть  о т ц а . . .  
Т еп ер ь-ж е , теперь! Н ам ъ необходимо объ ясн и ть
с я .  Д овольно эти х ъ  незаслуж ен ны хъ  оскорбле
ній. Мы долж ны  кончить чѣ м ъ-н ибуд ь. Пойду, 
оты щ у его и в ы ск а ж у  в се . (Идетъ. Входитъ 
Бойчугинъ.) А, это  вы ? Очень р ад ъ .

Б о й ч у г и н ъ . Я  ищ у т е б я . . .  пора домой.
Д м и т . Н ѣ тъ  п а п а ш а , вы  долзкны сей ч аеъ -ж е , 

сей ч ас ъ -ж е  вы слуш ать меня.
Б о й ч у г и н ъ . Ч то  съ тобой? Ты т а к ъ  р а з 

стр о ен ъ ?
Д м и т . Е сли-бъ  вы  зн ал и , что т у т ъ  б ы л о ...  

долзкны о т в ѣ ти ть  мнѣ.
Б о й ч у г и н ъ . Что за  спѣш ка?  П оѣдем ъ домой.
Д м и т . (задыхаясь). Н ѣ тъ , н ѣ тъ , умоляю  в ас ъ , 

пе о т к л а д ы в а й т е .. .  или я  съ ума сойду.
Б о й ч у г и н ъ . Ч то  т ак о е?  ( Усаживаетъ Д м и т

рія на асамыо и самъ садится- Пауза. 
Дмитрій тяжело дышеть.)

Д м и т .  П а п а ш а .. .  я  говорилъ  съ  ними.
Б о й ч у г и н ъ . А?! Я  т а к ъ  и ду м ал ъ . Ч то -зкь  

дал ѣ е?
Д м и т . Онъ осы палъ  в асъ  и  меня оскорбле

н іям и , а  мнѣ нечего было о т в ѣ ти ть  ему. Я 
люблю в асъ  и хочу го р ди ться  вам и. Я  хочу ви
д ѣ ть  в ас ъ  добрымъ и б е зу п р е ч н ы м ъ ... Скоро 
будетъ  произнесенъ  окончательны й  при говоръ  
н ад ъ  П ривольновы м ъ. Я  по к л ял ся  П р аско вьѣ  
П авл о вн ѣ , что  сдѣлаю  все, что могу. Поддер
ж и те  его , и я  вам ъ  вѣчно буду благодаренъ .

Б о й ч у г и н ъ . Х орош о. Ф абрики ему не в ер н у ть , 
но несостоятельны м ъ  его не о б ъ я в я т ъ . Я  сдѣ
лаю  это охотно, если ты  ж ени ш ься н а  Су
сан н ѣ .

Д м и т . Н икогда!
Б о й ч у г и н ъ . З н а ч и тъ , ты  забы ваеш ь сво и х ъ , 

а  радѣ еш ь чуж им ъ?
Д м и т .  Они мнѣ не ч у ж іе . . .  Я  люблю Сашу.
Б о й ч у г и н ъ . В о-отъ  что! Но ты  понимаеш ь, 

конечно, что тебѣ  придется  вы бирать мезкду ею 
и  нам и?

Д м и т .  О тецъ, это ж есто к о . Я  не хочу р а з
дора съ вам и , но я  люблю ее, люблю. Н а к о н е ц ъ , 
эт о тъ  б р ак ъ  м ож етъ  разом ъ кончить ту  враж ду , 
к о то р ая  о тр ав и л а  мнѣ ж и зн ь .

Б о й ч у г и н ъ . Ещ е р азъ  спраш иваю : она или мы?
Д м и т . Она!
Б о й ч у г и н ъ . Т а к ъ  зн ай  ж е , что мы съ  тобой 

р азстаем ся  н ав сегд а . Я  запрещ у м атери ви д ѣ ть
ся  съ тобой ... я  лиш у тебя н а с л ѣ д с т в а .. .  в о тъ  
то гд а  ты  увидиш ь, до чего доводитъ  сумасброд
ство!

Д м и т . Вы сердитесь, что я  не соглаш аю сь 
съ  ваш им и дѣйствіям и? Выгодами хотите за с т а 
в и ть  меня изм ѣ нить себѣ? Этимъ вы  ничего не  
дости гн ите . Если мы р азстан ем ся , не я ,  а  вы 
р аск а ет ес ь . Я  найду себѣ р адость  в ъ  лю бви к ъ  
любимой зкепщ инѣ. Ч ѣ м ъ  вы  будете ж ить? ' 
Ф абри ка, несгораемы й сундукъ  съ грудами би
л ето въ  и а сси гн ац ій , роскош ны я п ал аты , низкіе 
поклоны  р азн аго  рода мелю зги— все это я в и т с я ; 
но не будетъ  близкаго  чел о вѣ ка , подлѣ котораго 
вы  отдохнули-бы  душ ей . И т а к ъ  п о тя н у тся  дни 
и годы . А к о гд а  в ъ  в а с ъ  сильнѣе заб ьется  о т 
цовское сердце и вы  зах о ти те , чтобы  я  ж и л ъ  
съ  вами подъ одной к р о в л ей — я  не приду то г
д а , о тец ъ .

Б о й ч у г и н ъ . И не нуж но. Я  дорож илъ-бы  доб
ры мъ сыномъ, а  не такн м ъ , к а к ъ  ты .

Д м и т .  Это слиш комъ! Намъ нузкно р а зс т а т ь 
с я . Ж ел аю  вам ъ получить о тъ  зкизни все то , 
чего вы  т а к ъ  страстно  добиваетесь, а  я  пойду 
своей скромной дорогой, свободный и съ спокой
ной совѣстью . П рощ айте, о тец ъ ! (Идетъ.)

Б о й ч у г и н ъ  (вслѣдъ). Придеш ь! П ридеш ь!

Занавѣсъ.



Д Ѣ Й С Т В І Е  Ч Е Т В Е Р Т О Е .

Л И Ц А :

П р и в о л ь н о в ъ . С а ш а . Б о й ч у г и к а .
П р и в о л ь н о в а . Ч у п р и н а . Д м и т р ій .
Е в г е н ій . Б о й ч у г и н ъ . Г о р н и ч н а я .

Дѣйствіе происходитъ у Дмитрія Кирилловича Бойчугина.
Кабинетъ. По обѣ стороны сцены два письменныхъ стола. Бъ глубинѣ направо шкафы, 
налѣво оттоманка, посреди круглый столъ съ лампой, книгами и газетами, вокругъ

него стулья. Бисячая лампа.

Я В Л ЕН ІЕ  1 е.
С а ш а  (пишетъ за столомъ), Д м и т р ій  ( вхо

дитъ) ,  потомъ Б о й ч у г и н а .

Д м и т .  {входя). В отъ  наконецъ  и я !  А ты  
все ещ е з а  работой?

С а ш а .  С ейчасъ кончаю  послѣдній счетъ  и 
тогда , дорогой супругъ, вы  получите о тъ  меня 
поцѣлуй.

Д м и т . Я  не т а к ъ  тер п ѣ л и въ  и сдѣлаю  это 
немедленно. ( Подходитъ и цѣлуетъ.)

С а ш а . А у меня уж ъ тако й  х а р ак тер ъ , по
к а  не окончу д ѣ л а  —  ни з а  что не оторвусь! 
{Пишетъ.)

Д м и т . Не очень-ли  ты  утомляеш ь себя, д р у 
ж о к ъ ?

С а ш а . Н и сколько . Мнѣ т а к ъ  понравилось 
это дѣло, что я  цѣлы й день готова  не отхо
ди ть отъ  сто л а .

Д м и т . Д овольно-ж е, наконецъ!
С а ш а . К ончила, кончила и и зъ  бу х гал тер а  

обращ аю сь в ъ  в аш у  супругу . ( Вскакиваетъ 
и цѣлуетъ его.)

Д м и т . Ну, что  наш и стари ки ?
С а ш а . М ама р а за  три  заходила, а  отецъ  з а 

гл я н у л ъ  в ъ  дверь и о п ять  пош елъ в ъ  свою 
ком нату .

Д м и т .  (вздохнувъ) .  А отъ  моихъ ни слуху, 
ни духу. Только немного и отойдетъ  о тъ  сердца, 
к а к ъ  постоиш ь передъ  этимъ портретом ъ.

С а ш а . М илый, не говори! Мнѣ больно это 
слы ш ать.

Д м и т .  Ты зн аеш ь, что  на меня минутами 
н а п а д а етъ  х ан др а . Но стоитъ  мнѣ посм отрѣть 
н а  т е б я , чтобъ  заб ы ться  и м ириться съ споимъ 
полож еніем ъ. (Беретъ ее за обѣ руки.) Мы 
съ  тобой много вы страдали , и теперь сч астл и 
в ы . Е удем ъ-ж е н а д ѣ я ть с я , что  дож демся и еще 
лучш аго  времени. {Въ дверяхъ показглвается 
Бойчугина.)

Б о й ч у г и н а . М итенька, вѣдь это я!
Д м и т . (вскакивая). М амаш а! Господи, во тъ  

радость! ( Обнимаетъ.)
" С а ш а . П озвольте уж ъ и мнѣ н а зв а ть  васъ  

м атерью .
Б о й ч у г и н а . Х и -х и -х и ...  Н у, а  то к ак ъ -ж е ?  

Само собой!
С а ш а . М илая, дорогая! (Обнимаетъ.)

Б о й ч у г и н а . Н у , вотъ  и повидались! А хъ, т ы , 
мой голубчикъ! Л егко-ли  столько времени хо ть  
однимъ глазком ъ не посм отрѣть н а  теб я . {Бе
ретъ за обѣ щеки.) Милый ты  мой! Родной! 
И стом илась я .  {Цѣлуетъ крѣпко. Сашѣ.) 
Д айте уж ь и н а  в ас ъ  посмотрѣть!

С а ш а . Н еуж ели вы  не хотите с к а за ть  м нѣ  
«ты»?

Б о й ч у г и н а . (гладя по головѣ). Н а тебя! Н а  
тебя! {Утираетъ слезы.)

Д м и т .  М амаша м и лая , чуръ  не п л акать!
Б о й ч у ги н а . К то плачеп?Хи-хп-хи...(Смѣет

ся сквозь слезы.) А если слезы  б ѣ гу тъ , т а к ъ  
эт о — хорош ія слезы ... о тъ  радо сти . Вѣдь ш у т- 
к а -л и , сколько времени не видались! Х оть-бы  
ты , голуб чикъ , подъ окномъ постоялъ , а  то я  
всѣ  гл а за  просм отрѣла: не ѣ д етъ -л и , не и д етъ - 
ли? Ну, не ид етъ  и не идетъ! И вдругъ  я  съ  
вами! А хъ, вы , мои милые!.. {По очереди цѣ
луетъ ихъ. Плачетъ и смѣется.)

С а ш а . Намъ н ельзя  было п р іѣ х ать  к ъ  вам ъ  
и вы зн аете  почему, а  в ас ъ -т о  мы ж д а л и -ж д а-  
л и . . .  Д м итрій часто  подойдетъ  къ  ваш ему пор
тр ету  и долго см отритъ.

Б о й ч у г и н а . Не говори , в ъ  голосъ зареву! 
(Утираетъ слезы.)

Д м и т .  Н и -н и -н и , стар у ш ка . Будем ъ спокой
но говори ть . Не пускали , вѣрно?

Б о й ч у г и н а . Ну, зап р ети лъ  и запрети лъ! А 
ты  зп аеш ь своего о тц а . О слуш айся-ка  его, о т ъ  
одного взгляд а  к р о вь  сты н етъ  въ  ж и л ах ъ .

Д м и т . К а к ъ -ж е  это вы  сегодня? Не у зн ал ъ - 
бы . М огутъ вы йти  неп р іятн о сти .

Б о й ч у г и н а . Н ѣ тъ , сегодня, пичего. Х и -хи -хи , 
даж е самъ к ъ  вам ъ  собирается .

С а ш а . Самъ?
Б о й ч у г и н а . П отому-то я  п р іѣ х ал а  предупре

ди ть в а с ъ . Г олубчики , будьте съ нимъ осто
р о ж н ѣ е . Не за д ѣ н ьт е  его словами или н ам е
комъ к ак и м ъ . К ак ъ  н и к а к ъ , а  отецъ  —  надо 
мириться. О сиротѣла я! Т яж ко  безъ  тебя .

Д м и т . О тчего-ж е съ нимъ вдругъ  произош ла 
т а к а я  перемѣна?

Б о й ч у ги н а . В о о б щ е... ну, к а к ъ  с к а з а т ь . . .  
вѣдь в ъ  казкдомъ ч ел о вѣ к ѣ  Б о гъ  есть . Сегодня 
зубами скрипи , з а в т р а  гл а за  т ар ащ ь —  когда 
нибудь и к ъ  сердцу подступитъ . Т ак ъ  и К и
риллъ  Д енисовичъ. В идитъ, что п аш л а  коса н а



кам ень, н у , и о чу вство вался . А н а д ѣ я л с я , и -и , 
к а к ъ  н ад ѣ ял ся , что ты  первы й отзо веш ься . 
К а к ъ  только письма п р и н есу тъ — сн ач ал а  всѣ 
конверты  п ерерветъ , потомъ ш вар кн етъ  ихъ объ 
с т о л ъ , у д ар и тся  въ  кресло и си ди тъ , повѣся 
голову. Д а  что письма, ѣ с ть  плохо с т а л ъ . И 
все-то  м олчалъ. Ну, м олчалъ и м олчалъ . Р а з 
с каж и те  ж е мнѣ о себѣ что-нибудь. К а к ъ  вы 
ж и вете?

С а ш а . Очень хорош о, м ам аш а. Я  люблю Д м ит
р ія ,  онъ меня.

Б о й ч у г и н а . В ѣнчались-то  въ  городѣ?
Д м и т . Н ѣ тъ , въ  деревнѣ . Мы вѣ д ь вти хо

молку.
Б о й ч у г и н а .  К а к ъ -ж е  поладили съ  тестем ъ?
Д м и т .  Д а  вѣ д ь обвѣнчались. Т у тъ  сердись, 

не серди сь— д ѣ л а  не поправиш ь. В зяли  да  и 
помирились. Д а  мало того: наняли  к вар ти р у  
вм ѣстѣ , в ъ  ш есть ком натъ . Одну половину мы 
заним аем ъ, другую  они, а  пр іем ная общ ая.

Б о й ч у г и н а . В отъ  к акое  имъ с ч астье , а  мы 
т о ?  П усты е углы  счи таем ъ . М итенька, голуб
ч и к ъ , не клади  меня въ  гр о бъ . У тебя домъ 
свой  есть , не пристало тебѣ  въ  другомъ мѣстѣ 
ж и ть .

Д м и т .  В идите, м ам аш а, она у ж ь  и бровки 
насуп ила. ( Показываетъ на Сашу.) Объ этом ъ, 
голубуш ка, еще рано  говори ть . Д а л ъ -б ы  Богъ  
согласіе, остальное все буд етъ . Но пока отецъ  
не кончитъ  съ  Григоріемъ В асильевичем ъ с т а 
ры хъ счетовъ , я  не пойду к ъ  вамъ въ  домъ. 
(Входитъ Евгеній.)

Я В Л ЕН ІЕ  3 -е .

Т ѣ -ж е  и Е в г е н ій .

Е в г . О бры скалъ полгорода и вездѣ  побы валъ, 
гдѣ было нуж но. А, Зин аи да  П етровна! В отъ 
н еож и данная гостья! Очень радъ  в ас ъ  в и д ѣ ть .

Б о й ч у г и н а . И ли з а  д ѣ л а  принялись?
Е в г . А вы р а зв ѣ  не зн аете?  Мы съ  ваш имъ 

сы нкомъ арендуем ъ небольш ую  ф абрику. Д а  вы 
р азв ѣ  не зам ѣчаете сколько  во мнѣ важ ности  
и солидности прибавилось? Одно слово, ф абри
к а н т ъ . А о ткуд а  мы взял и  денегъ ?  Не дум ай
т е ,  что о тц о в ск ія . Т ам ъ , ф ы о, все разнесено 
вѣ тром ъ . Т ету ш к а  дал а  мнѣ п ятн ад ц ать  ты сячъ  
и Саш ѣ столько  ж е . Ну, М итя, вы р азго вар и 
в а й те , а  мнѣ нуж но разо бр ать  счета .

Б о й ч у г и н а . И мнѣ дальш е сидѣть недосугъ . 
Н агл яд ѣ л ась  н а  нихъ, ну и довольно. Теперь 
только  одного надо ж д ать , когда к ъ  намъ п р і
ѣ д ете . В отъ  будетъ  радость. П рощ ай те-ж е, го
лубчики . А К ирилла Д енисовича поберегите. 
К ак о въ  ни на есть , а  о тец ъ . Ну отецъ и отецъ . 
(Уходитъ. Дмитрій и Сагиа идутъ за ней.)

Е вг. (одинъ, садясь и разбирая бумаги). 
Эге, оты скали! П рослы ш али , вѣрно, что дѣло 
пошло хорош о. Т у тъ  можно и вспом нить. А

ю тись-ка  гдѣ-нибудь въ  темномъ углу, ни одна 
душ а не за гл я н у л а -б ы . Н у -к а , я  приведу въ 
порядокъ , что  сегодня сдѣ лалъ . (Расклады
ваетъ бумаги. Приволъновъ и Привольнова 
входятъ.)

Я В Л ЕН ІЕ  4 -е .

Е в г е н ій , П р и в о л ь н о в ъ  и П р и в о л ь н о з а .

П р и в о л ь н о в а . (ведя за руки ІІриволънова) 
Иди, иди, упрям ецъ. Довольно тебѣ , к а к ъ  от
ш ельнику, сидѣ ть въ своей ком натѣ .

П р и в о л ь н о в ъ . Д ругъ  мой, тяж ел о  мнѣ в х о 
дить сю да.

П р и в о л ь н о в а . А я  нарочно, к а к ъ  можно 
чащ е с та р аю с ь , чтобъ ты  бы лъ т у т ъ . Здѣсь 
все говори тъ  о ж изни , о р або тѣ , о д ѣ я т е л ь 
ности . Посмотри на эти  груды  бумагъ, н а  счеты , 
ш каф ы  съ  книгам и , г а з е т ы . . .  Въ самомъ воз
духѣ , пропитанном ъ табачны м ъ дымомъ, есть 
что -то  возбуж даю щ ее, ж и в о е ...

Е в г . Д а -съ , к у р и я ъ , и даж е довольно уси
ленно. А к а к ъ -ж е  иначе? К а к ъ  посидиш ь часа 
четыре з а  этими ф эртеп іан ам и, д а  нащ ел- 
к аеш ься  до то го , что одурь возьм етъ , т а к ъ  
и -и , к а к ъ  папироскѣ  радъ!

П р и в о л ь н о в ъ . Я  смотрю на  т е б я , Евгеній, 
и удивляю сь, і 'ы -л и  эго?

Е в г . Я , п ап аш ен ьк а , я ,  во всей своей не
прикосновенности . Ч то  з а  дѣ ло  в з я л с я , с п а 
сибо тету ш к ѣ  д а  Д м и тр ію — они при струнили. 
А уж ь к а к ъ  трудно-то  бы ло. Съ непривы чки 
до того дош елъ , что цифрам и р а зго в ар и в ать  
с та л ъ . Меня сп р аш иваю тъ : «С ъ кѣм ъ имѣю 
удовольствіе  говори ть?»  а  я  отвѣчаю : «двѣ 
ты сячи  четы реста п я т ь д ес я тъ  восем ь». Х отѣли 
въ  сумасш едш ій домъ отвезти . Т еперь обтер
п ѣ л ся  и отлично себя чувствую . В идите, к ак ъ  
вы дѣлы ваю ! (Продолжаетъ считать.)

П р и в о л ь н о в ъ . А хъ, д ругъ  мой, не с р ав н и 
в ай  меня съ  собой. Ты молодъ, тебѣ не тр у д 
но было изм ѣ ниться , а  я . . .  послѣ той  ж и зн и , 
которую  в ел ъ , куда  я  гож усь?  Н еуж ели  въ 
при казч и ки  и д ти , или слу ж и ть  конторщ иком ъ 
и угож дать тѣ м ъ , которы е з а  счастье считали  
п о ж ать  мою руку?

Е в г . (ворчитъ скороговоркой). Это дѣло 
не мое. Я  ничего не зн аю . К а к ъ  вам ъ будетъ 
угодно. Я й ц а  курицу  не у ч а т ъ .

П р и в о л ь н о в ъ . П аш а, ты  при задум алась? Ты 
недовольна тѣм ъ, чго я  говорю ?

П р и в о л ь н о в а  (съ энергіей). Г ригорій  В а
сильевичъ , я  часто теб я  приводила в ъ  эту 
ком нату. Сегодня я  приш ла в ъ  послѣдній  р азъ , 
чтобы с к а за т ь  тебѣ  все то , что  наболѣло у 
меня н а  душ ѣ. К ѣм ъ ты  стал ъ ?  О глянись на 
себя . Ты не с та р и к ъ , в ъ  твои годы люди р а 
зоряю тся и о п я ть  н аж и ваю тъ  состоян іе , на
даю тъ  и поднимаю тся. Зачѣ м ъ  ты  носиш ься 
съ  своимъ н есч аст іеяъ , в ъ  котором ъ больше



всего  мы сами ви н оваты , а  не идеш ь доби
в а т ь с я  того, что  им ѣю тъ лю ди?

П р и в о л ь н о в ъ .  Мнѣ все опротивѣло, я  по
т е р я л ъ  энергію , не хочу ни съ  кѣм ъ им ѣть 
д ѣ л а , не хочу никого видѣ ть!

Е в г .  М амочка, не уди вл яй ся  тому, что гово
р и т ъ  о тец ъ . Я  его понимаю . Н аш ъ  родъ  з а 
х у д а л ъ  и в ъ  немъ, к а к ъ  это говорится  вы со
ким ъ слогомъ, и зсяк л и  ж изненн ы я силы . Это 
яв л ен іе  зау р яд н о е . Д ѣ душ ка п у теш еству етъ  
в ъ  см азны хъ сап огахъ  и поддевкѣ , ск о л ач и 
в а е т ъ  пер вы я ты сячи , сы нъ р а зв и в ае тъ  тор
говлю  и н аж и в аетъ  м илліоны , в н у к ъ , воспи
т ан н ы й  въ  роскош и, д ѣ л ае тс я  барином ъ . З а 
д а ет ъ  пиры и банкеты , слу ж и тъ  по б л аго тв о 
р ительны м ъ  учрезкденіям ъ, п олучаетъ  чины и 
ордена, деньги  не р в ет ъ  съ  него только  л ѣ -  
ии вы й . С обственны я д ѣ л а  начи наю тъ  к азат ь с я  
в ъ  т я го с ть , кредиторы  р в у тъ  на ч а с т и . . .  и 
всем у конецъ!

П р и в о л ь н о в а . Д а , конецъ  тому, что  бы ло, 
и  начало  том у, что долж но бы ть . Ты и зм ѣ 
нился, а  я ?  К то у зн аетъ  во мнѣ прежнюю 
легкомы сленную  зкенщ ину? Выли повара  и  р ас 
ф р ан ч ен н ы я  горничны я, а  теперь вм ѣсто ро 
м ан а, учусь с т р я п а т ь  по поварской  к н и ж к ѣ  и 
показы ваю  к у х ар к ѣ . Д а  то -ли  ещ е! Г ригорій 
В асильевичъ, довольно н оситься  съ  своимъ 
горем ъ! Я  берегла т еб я , бо ял ась  за  твою  ж и зн ь , 
зд о р о в ь е , о брати лась в ъ  н я н ь к у , но дальш е 
не буду ею. С идѣлкой не стыдно бы ть подлѣ 
больного, а  ты  страдаеш ь только  отъ  р азо ч а 
р о в ан ія  и уколотаго  сам олю бія. Если хочеш ь, 
ч то б ъ  согласіе, которое было между нами всю 
ж и зн ь , осталось н ав сегд а ,— побори себ я . Я 
хочу , чтобъ  на моего м уж а смотрѣли съ у в а 
ж ен іем ъ , а  не к а к ъ  н а  несчастнаго , обойден
н аго  судьбой.

П р и в о л ь н о в ъ . И ты  хочеш ь бросить меня? 
Мнѣ о стается  ж ел а ть  одного— ум ереть. (Вхо
дитъ Дмитрій и Саша и останавлива
ю тся въ дверяхъ.)

Я В Л ЕН ІЕ  5 -е .
Т ѣ - ж е ,  Д м и т р ій  и С а ш а  потомъ г о р н и ч н а я .

П р и в о л ь н о в а . Н икто тебя  не бросилъ , но 
б р о с я т ъ , если ты  останеш ься  таким ъ!

П р и в о л ь н о в ъ . Охъ! (закрываетъ лицо ру
ками и опускаетъ голову)

П р и в о л ь н о в а . М илый, я  вѣрю , ты  с тр а 
д а е ш ь . . .  (юъоісно) а  я  ещ е болѣе, потому что, 
несм отря н а  всѣ у с и л ія , не могу верн уть 
т в о е й  душ ѣ спокойств ія . Я  у п р ек ал а  тебя , 
бр ан и л а , но взглян и  на меня: по моимъ г л а 
зам ъ  ты  увидиш ь, что я  д ѣ л ал а  эт о , лю бя 
о т ъ  чистаго  сердца. Если ничто не тр о гаетъ  
т е б я , Б о гъ  съ  тобой!

П р и в о л ь н о в ъ . П остой, П аш а, постой! Я  и 
р ад ъ  б ы . . .  но что  я  буду д ѣ л ат ь?  Н икто не

счи таетъ  меня дѣловы м ъ человѣком ъ . П одчи
н я ться ?  Кому? Дмитрію К ирилловичу? Ни за  
что и никогда!

Д м и т . (подойдя). Мнѣ очень больно, Г р и 
горій  В асильевичъ , что  наш и отнош енія изм ѣ
нились только  наруж н о , а  искренняго р асп о 
лож ен ія  я  не за сл у ж и л ъ . Но о каком ъ  под
чиненіи вы  говорите? Если вы  пож елаете  
войти  в ъ  наш е дѣло, вы будете гораздо  болѣе 
полезны  нам ъ, чѣм ъ мы вам ъ .

Е в г . Я  думаю . И м я П ри вольнова  чего-нибудь 
д а  с т о и т ъ .

П р и в о л ь н о в ъ  (бодрясь). К о н е ч н о ....  меня 
люди з н а л и . . .  каж дом у слову вѣ р и ли  больш е, 
чѣм ъ докум енту. (Вздохнувъ) Но кому это 
нуж но теперь?  Все забы то .

Д м и т .  В спом нятъ. Эхъ, Григорій  В асиль
еви ч ъ , к а к ъ  хорош о-то будетъ! Вы у н а съ —  
главны й а д м и н и ст р ат о р ъ ... Я в л я ю тс я  р азн ы я  
л и ц а  д л я  заку п о къ , за к азо в ъ , переговоровъ. 
К то лучш е в ас ъ  м ож етъ  п р и н ять  и распо- 
лозкить въ  свою пользу? Н едаромъ Григорій 
В асильевичъ  П ри вольновъ  слы лъ больш имъ 
диплом атом ъ, отъ  котораго  в ся к ій  уходилъ 
очарованны м ъ.

П р и в о л ь н о в ъ . О-о, да мой зя т е к ъ  ум ѣетъ  
отлично л ьсти ть .

Е в г . Онъ еще не все с к а за л ъ . А что будетъ, 
к а к ъ  вы  отъ  фирмы поѣдете съ образцам и да  
задади те , по стар о й  пам яти , этак ій  пикантны й 
о б ѣ д ец ъ ? ... Одно и о стается  иногороднимъ по
к у п а те л я м ъ — кр и ч ать : ура!

П р и в о л ь н о в ъ  (потирая руки). Д а , да , я  
у м ѣ л ъ . Л учш е меня никто этого не д ѣ л а л ъ .

С а ш а .  П ап о ч ка , к ак о й  ты  молодецъ! Я  
давно  у тебя  не в и дал а  такого  хорош аго, о ж и в 
леннаго л и ц а .

П р и в о л ь н о в а  (положившируку на плечо)  
Твой о т в ѣ т ъ ?

П р и в о л ь н о в ъ  (грустно). П усть берутъ  отц а  
к ъ  себѣ н а  слузкбу. Я  согласен ъ .

П р и в о л ь н о в а . Д м итрій К и р и л л о в и ч ъ , у меня 
о тъ  приданаго сохранилось тр и д ц ать  т ы с я ч ъ —  
на эти  деньги мы и ясили. Я  отдам ъ вам ъ 
половину, к а к ъ  пай  моего музка. Я  у в ѣ р ен а , 
что они бу д у тъ  въ  вѣрн ы хъ  р у к а х ъ .

П р и в о л ь н о в ъ . Б лаго р азу м н о , очень б л аго 
разумно! Мы т а к ъ  теперь запусти м ъ  м аш ину, 
что черезъ  д в а -тр и  года пасъ  и не до ста 
неш ь. Р у к у , Д м итрій  К ири лловичъ , р у к у .

Е в г . С таричокъ  ож илъ!
Д м и т .  (протягивая руку). Т еп е р ь , н а д ѣ 

ю сь, вы  не будете сч и тать  меня чуж им ъ?
П р и в о л ь н о в ъ . К онечно, конечно! А что, Н аш а, 

ь ъ  честь сегодняш няго дн я не худо-бы  намъ 
экстренно р асп и ть  буты лочку  хорош аго винца.

П р и в о л ь н о в а . С ейчасъ будемъ з а в т р а к а т ь . 
(Евгенію) И д ем ъ , молодой хо зяи н ъ , помогать 
мнѣ. (Привольнова и Евгеній уходятъ.)

П р и в о л ь н о в ъ . Д а  к ак ъ  у в асъ  т у тъ  хорош о,



с в ѣ т л о ...  О тчего-ж ь я  прежде не зам ѣ ч алъ  этого? 
Т еперь я  буду часто  приходить сюда, и, к а к ъ  
главны й адм ини страторъ , съ важ ностью  у саж и 
в а т ь с я  въ это кресло. (Въ дверяхъ показывает
ся горничная.)

Г о р н и ч н а я . В ар и н ъ , п о ж а л у й т е -к а  сю да. 
(Дмитрій подходитъ. Она ему что-то  шеп
четъ и уходитъ.)

Д м и т . Григорій В аси л ьеви ч ъ , приш елъ  мой 
отецъ .

П р и в о л ь н о в ъ  (вскочивъ). Онъ?! (Быстро 
идетъ къ двери.)

Д м и т . (негромко). Я  не у сп ѣ л ъ  предупре
ди ть  в ас ъ . Н едавно п р іѣ зж ал а  сюда моя м ать и 
сообщ ила, что о тец ъ  я в и тся  в и дѣ ться  съ вами 
и . . .  если можно, пом ириться.

П р и в о л ь н о в ъ . Вы думаете, что это возможно?
Д м и т .  Я  только  прошу в асъ  вы слуш ать его, 

а  к а к ъ  вы  поступите— я  не посмѣю коснуться  
ваш ихъ убѣж ден ій .

П р и в о л ь н о в ъ . И звольте, д л я  в асъ  готовъ  это 
сд ѣ л ать . ( Входитъ Войчугинъ.)

Я В Л ЕН ІЕ  6 -е .
Т ѣ -ш е  и В о й ч у ги н ъ .

Д м и т .  (подходя къ Бойчутну). З д р а в ст 
вуйте, пап аш а. ( Протягиваетъ руку.)

В о й ч у г и н ъ . Зло помнишь, не хочеш ь обнять 
о тц а?

Д м и т . Я  съ  удовольствіем ъ! ( Обнимаетъ.)
П р и в о л ь н о в ъ . О тъ меня что вамъ угодно?
В о й ч у ги н ъ . Григорій В асильевичъ , при ш елъ—  

съ  повинной. М ириться хочу.
П р и в о л ь н о в ъ . М ириться? Х а -х а -х а .. .  Самое 

вр ем я . Ч ел о в ѣ к а  низвести , уни зить, лиш ить со
с то я н ія , добраго имени и потомъ, словно ссора 
вы ш ла и з ъ -з а  п у с тя к о в ъ , придти м и р и т ь с я ... 
Вы— умный ч е л о в ѣ к ъ ...К а к ъ в ы  могли р ѣ ш и ться  
н а  это?

В о й ч у г и н ъ . Я  ож идалъ  услы ш ать, то , что вы 
изволили с к а за т ь . О тведите д у ш у , обвиняйте 
м епя— я  буду м олчать . А потомъ и у меня слово 
н ай д ется .

П р и в о л ь н о в ъ . К акое? Вы забы ли благод ѣ ян ія , 
д р у ж б у ...

В о й ч у ги н ъ . В отъ е я -то  и не бы ло. П р ав д а , 
вы вы тащ или меня и зъ  ничего, поставили  въ  уро
вень съ собой, компаньономъ сдѣлали , а  по душ ѣ 
я  всегда о с тав ал ся  для васъ  К ирю ш кой, до ко
тораго  вы  только  снисходили. А холопъ всегда  
ненавидитъ  своего бар и н а . Б удь вы  ин ы м ъ , я  
лю билъ-бы  в асъ , а  т у т ъ  не упустилъ случая о т 
п л а ти ть ,— потому что К ирю ш ка помнитъ обиду!

П р и в о л ь н о в ъ . О бѣляйте себя , но не думайте, 
что я  т а к ъ  п р о стъ , что  повѣрю  ваш имъ словам ъ.

В о й ч у ги н ъ . Д ѣломъ приш елъ  убѣдить. Все 
возвращ у!

П р и в о л ь н о в ъ . Не нужно!
В о й ч у ги н ъ . Нс о тказы в ай тесь , Григорій В а 

сильевичъ , освободите мою душ у. Сынъ о тш ат 
нулся отъ  отцовскаго угла, а  люди стали  грязью  
бр о сать . Не попомните грѣха. Умѣлъ врагом ъ 
б ы ть , съумѣю  бы ть и другом ъ. У меня р у к а  
к р ѣ п к а я  —  бьетъ  н а п о в а л ъ , зато  и изъ  бѣды  
махомъ в ы та ск и в а етъ .

П р и в о л ь н о в ъ . Ничего мнѣ теперь нс нуж но. 
Мы все перенесли, все переж или , в ъ  семьѣ у 
н асъ  согласіе, мы будемъ р а б о т а т ь — и довольны  
судьбой. Я  у вѣ р ен ъ , что Д м итрій К ирилловичъ  
не зах о четъ  огорчить насъ  и не у в езетъ  Саш у. 
Но я  не запрещ аю  вам ъ входить сюда: о н ъ —  
в аш ъ  сы нъ. М оихъ-ж е чу в ств ъ  и располож ен ія  
вам ъ  не верн уть ни когда . (Уходитъ.)

В о й ч у г и н ъ . Т еперь отъ  в асъ , А лександра Гри
горьевн а, хочу д о ж д аться  так о го -ж е  ласковаго ' 
слова.

С а ш а .  Зачѣ м ъ  вы  т а к ъ  говорите, К и р и л л ъ  
Д ен и со в и ч ъ ?В ы - -о тец ъ  моего м уж а, я  помню эт о .

В о й ч у г и н ъ . Мнѣ т я ж е л о .. .  Х оть вы  не по
помните зла , лю бите меня. (Саша, молча, под
ходитъ къ нему.) Д м итрій, пора намъ заб ы тъ  
то , что бы ло.

Д м и т . Я  забы л ъ .
В о й ч у ги н ъ . А самъ к а к ъ  говориш ь? Н ехотя . 

Ну, я  не п р а в ъ  бы лъ , слы ш иш ь, не п р а в ъ . Созва- 
юсь. Н еуж ели мало тебѣ ?  Ч е го -ж ь  еще ты  х о ч е т ъ  
о тъ  своего о тц а?  О правданій? (Горячо.) Т а к ъ  
слу ш ай -ж е . Мы ж ивем ъ в ъ  денеж ны й в ѣ к ъ . К у 
пецъ стал ъ  страш ной  силой. Все приносится в ъ  
ж ер тву  богатству , все ему п оклоняется  и в се  
имъ д ер ж и тся . Ты вслуш ай ся только , како е  э т е  
слово— милліонъ! Это— властелинъ  всем у. У ме
ня зак р у ж и лась  голова. В идѣлась ф абрика, к а к ъ  
городокъ, н а  десятк и  вер стъ  поля съ  гуртам и 
о вец ъ , на  У ралѣ  чугунные заводы , на  В олгѣ па
роходы съ барж ам и, груж енны м и хлѣбомъ. Б о й -  
чугинскія  бо гад ѣ л ьн и , общ ее у в аж ен іе , а  п о д л ѣ  
меня с ы н ъ . . .  моя кровь, моя гордость! Всѣ мон 
мечты руш ились— ты  не в ъ  м е н я .. .  Я  о стал ся  
одинъ. Я  серди лся, душ а болѣ ла , хотѣлось 
б и ть ся , р аб о тать , а  к ак о й -то  тайн ы й  голосъ 
спраш ивалъ : « дл я  кого?»  Сердце изны ло, и я  
приш елъ  къ  теб ѣ . Не захочеш ь-ли  ты  у п р е к а т ь  
мепя?

Д м и т . Н ѣ тъ , о тец ъ , н ѣ тъ . Я  взволнован ъ ,, 
потому что сегодняш ній ден ь— для н асъ  больш ая 
радость.

В о й ч у г и н ъ . А хъ, Д м итрій, а  м н ѣ -т о ...  н а  
душ ѣ посвѣтлѣло  — я  съ вам и . А лександра Гри
горьевна, да  подойдите-ж е ко мнѣ поближ е, не 
чуж ой-ж е я  вам ъ . К то старое пом янетъ, тому 
г л а зъ  вонъ!

С а ш а  (Дмитрію). Не во л н у й ся , мой другъ . 
Я зн аю , что у тебя  н а  сердц ѣ . Р ади  м еня, т ы  
не будеш ь м учиться. Смотри. (Бойчутну.) 
П ап аш а, позвольте мнѣ в ас ъ  п о ц ѣ л о в ать .

В о й ч у ги н ъ . В отъ это т а к ъ . Н у, др у зья  мои, 
переѣ зж ай те  въ  свой домъ, гдѣ вы будете  
полными хозяевам и.



Д м и т .  Н ѣ т ъ , п апаш а, теперь это невозм ож 
н о .  Я  не могу обидѣть ея  отц а  съ м атерью . Д а  
р а зв ѣ  это  необходимо? Б ы л а -б ъ  лю бовь, а  
вр озь-ли  мы будемъ ж и ть , или вм ѣстѣ  —  все 
равн о . П остараем ся ж и ть  душ а въ  душ у. В отъ 
чего отъ  всего сердца ж елаю .

Б о й ч у г и н ъ . Не безпокойся, это  бу д етъ . А 
теперь во тъ  что: Д м итрій, утѣ ш ь меня. Т ы —  
сем ьян инъ  зд ѣ сь . И зъ  р асп олож ен ія  къ  в ам ъ , 
Григорій  В асильичъ вѣрно подастся; неподхо
дящ ее дѣ ло— бы ть намъ вр агам и . Помири насъ . 
Н икогда этого не забуду .

Д м и т . Не просите: этого я  ж елаю  больш е, 
чѣм ъ вы.

С а ш а .  И я  так ж е .
Б о й ч у г и н ъ . З н ач и тъ , не о чемъ больше и 

то л к о в а ть . (Лаская.) А хъ, вы  мои милые! 
А хъ , вы  дорогіе! Самъ себя не у зн аю — я  ли 
это ?  Однако, довольно. П ож алуй р асч у вству 
е ш ь с я , а  это мнѣ не к ъ  лицу. П рощ айте, про
щ айте! А з а в т р а .. .  (съ волненіемъ) я  буду 
ж д а т ь  в ас ъ  къ  себѣ . (Уходитъ.)

С а ш а . Милый мой, въ  такую  м инуту ты  
смотриш ь грустно.

Д м и т . Д а , С аш а, я  хочу загл у ш и ть  в ъ  се
бѣ  го р ьк ія  ч у в с тв а  и р ад о в аться , но не могу 
о т д ѣ л а т ь с я  о тъ  у ж аснаго  вопроса: зачѣ м ъ  все 
это  было?

С а ш а . Полно, милый, горевать! Все п ере
м ел ется , все ул ад и тся . Мы— не судьи.

Д м и т .  Д а, мы не судьи. Подумаемъ лучш е 
о томъ, к а к ъ  кончить эти  несогласія?

С а ш а .  О, я  знаю  сек р етъ . Мы съ тобой 
дороги  имъ всѣм ъ и они л ю б ятъ  н асъ , а  про
т и в ъ  лю бви что  ж е у сто и тъ ?  И побѣда о с та 
н е тс я  з а  нами.

Д м и т .  Р адость  ты  моя! Сокровищ е мое! 
{Обнимаетъ Входитъ Чуприна.)

Я В Л ЕН ІЕ  7 - е .
Т ѣ - ж е  и Ч у п р и н а , потомъ П р и в о л ь н о в ъ .
Ч у п р и н а . М илуетесь?
С а ш а  (бросаясь на шею) .  Т етя , дорогая!
Д м и т .  К апитолина П авловн а, мы рады  в и 

д ѣ т ь  в а с ъ . Вы всегда были наш имъ у тѣ ш е
н іем ъ . В аш а пом ощ ь...

Ч у п р и н а . И , голубчикъ! К а к ъ  ж е не помогать. 
Н а томъ м іръ дер ж и тся . (Подходитъ къ Са- 
гиѣ и беретъ за подбородокъ.) М ила?

Д м и т .  Т ету ш ка , вы еще спраш иваете?  (Бе
ретъ Сашу за руку.)

С а ш а  (кокетливо). Р а зв ѣ  онъ см ѣетъ  с к а 
за т ь  н ѣ т ъ ?

Ч у п р и н а . Я то ж е думаю. Муясчины на это тъ  
сч етъ  глупы . С м азливая бабенка  возьм етъ  ихъ 
з а  носъ и поведетъ , к а к ъ  хочетъ и к у д а  хо
ч е т ъ . А о тъ  этого , что  бы в аетъ ?  З а  примѣ
ромъ далеко  ходить нечего.

С а ш а . Не думаете ли в ы , что я  могу с д ѣ 
л а т ь с я  мотовкой? Н ѣ тъ ! Прошлое было хоро
ш имъ уроком ъ. Э тотъ письменный сто л ъ , за  
которы м ъ я  помогаю мулсу, мнѣ дорож е в с я 
кихъ  н арядовъ  и пировъ . Я  начинаю  новую 
ж изнь и ничто пе изм ѣнитъ  м еня.

Ч у п р и н а . Ай да  племянница! Недаромъ гово
р я т ъ ,  что теперь в ѣ к ъ  благоразум ія .

Д м и т . Д а, нынѣшнюю молодежь упрекаю тъ  
в ъ  излиш немъ благоразум іи , но в ѣ д ь м ы — дѣ ло
вые л ю д и ... д л я  насъ  это  качество  самое подхо
дящ ее. Н аш а молодая ком панія хочетъ бы ть 
трудолю бивой и честной . Х орош и ли мы, ху 
ды л и — пе взы щ и те, к ак іе  есть!

Ч у п р и н а . Х валю . А теперь берите ваш у тетк у  
подъ руки  и пойдемъ за в т р а к а т ь . Т ам ъ Г ри
горій В асильевичъ  вооду ш еви л ся— д ѣ л аетъ  к а 
кой-то  удивительны й p ro v e n ç a le .. .  (ІІриволъ- 
новъ въ дверяхъ.)

П р и в о л ь н о в ъ . Ч то ж е вы зад ер ж и ваете?  
З а в т р а к ъ  готовъ .

Ч у п р и н а . О в асъ  говорили.
П р и в о л ь н о в ъ . А , ну, ну, что? (Подходитъ.)
Ч у п р и н а . Гм ... конечно, х вали ли , особенно з я 

тев ъ !
П р и в о л ь н о в ъ . Н ѣ тъ , онъ чудодѣй, п р аво , 

чудодѣй! Пойми, сестра , меня п р и зв а л и !.. Я  
о п я т ь  нуж ен ъ , я  о п ять  буду у д ѣ л а ...  Я  у г а 
сал ъ  и онъ о ж ивилъ , ж и зн ь  снова р ад у етъ  
меня. Н енавидѣ лъ  его, а  теперь люблю.

Д м и т .  Григорій В асильевичъ , я  васъ  ловлю 
н а  словѣ . Лю бите?

П р и в о л ь н о в ъ . Очень. Вы засл у ж и л и .
Д м и т . П озвольте ж е з а  это напом нить вамъ 

одно слово: всепрощ еніе!
П р и в о л ь н о в ъ . А а , вы  вотъ  о чемъ! П оз

вольте, я  ч е л о в ѣ к ъ ...  во мнѣ до сихъ поръ  
горитъ  сердце, когда вспомню обо всемъ —  
меня бьетъ  л и х о р а д к а ...  Могу ли я  заб ы ть?

Д м и т . Забудьте! Вы всегда были добры.
С а ш а . П апочка , и я  прош у, ради насъ .
Ч у п р и н а  (про себя). С тар и ч к у -то  не уй ти —  

славно  окрутили!
П р и в о л ь н о в ъ  (растерявшись). Они про

с я т ъ .. .  они п р о сятъ . Х орош о, друзья  мои, хо
рош о. Я  переломлю себя, я  буду с та р ат ьс я  
заб ы ть , по пе разом ъ. Д айте  мнѣ время. И 
если сл аж у  съ  собой, скаж у : зовите его!

Д м и т . И этого много, и з а  это благодарим ъ.
Ч у п р и н а . Ну и ловк ій  ж е парень! И не ч а 

еш ь, не гадаеш ь, а  онъ в зя л ъ  свое! (Дмитрію.) 
Веди меня. Сядемъ рядом ъ f  я  буду пи ть за  
твое здоровье.

П р и в о л ь н о в ъ . В сѣ будемъ пить за  мое воз
рож деніе! Идемте ж е , др у зья , сегодня я  о п ять  
молодѣю душ ей.

Ч у п р и н а . Газош елся!
С а ш а  и Д м и т р ій .  И д ем ъ , идемъ!

Занавѣсъ.





( Продолженіе слѣдуетъ.)
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„Ж ри ц а и с к у с с т в а “ (Свободная художница), комедія въ 4 д. Е. П. 

К а р п о в а . Цѣна комплекта въ 16 экз. (по числу ролей)—8 руб.
„З вѣ зд а  С е в и л ь и “,трагедія Лопе де-Вега, переводъ С. А.Юрьева. Ц.1 р.
„К рокоди л овы  с л е з ы “, ком. въ 5 д. Е. П. К а р п о в а . Цѣна 50 к.
„К сен ія  и  Л ж е д и м и т р ій “, драма въ 5 д. и 7 карт., въ стихахъ. 

Н . П у ш к а р е в а . (Европейскій театръ № 1). Цѣна 1 руб.
„ Л и к в и д а ц ія “, ком. въ 1 д. П а л ь е р о н а . ІІеред. Э. Паттернъ.
„М и лоетники  и  о п а л ь н ы е “, драма въ 4 д. и 5 карт. въ стихахъ, 

М. И. Л а в р о в а , Цѣна 2 руб.
„На з е м с к о й  н и в ѣ “, др. въ 5 д. Е. П. К а р п о в а . Цѣна 50 к.
„ Н ем е зи д а “, ком. въ 4 д. Н и к о л а я  А л е к с а н д р о в и ч а .
„ П е р е к а ти  п о л е “, ком. П. П. Г н ѣ д и ч а . Цѣна 1 р. 50 к.
„ Р а н н я я  о с е н ь “, др. Е. П. К а р п о в а . Цѣна комплекта въ 10 экз. 

(цо числу ролей)—5 руб.
„С и л ьн о д ѣ й ству ю щ ее  с р е д с т в о “ или „Л учш е п оздн о , ч ѣ м ъ  

н и к о г д а “ („Doktor Klaus“), ком. въ 5 д. А р о н ж а , передѣл. съ нѣмецкаго 
Ѳ. А. Куманинымъ. Цѣна 1 руб. 50 коп., для подписчиковъ нашего жур
нала—1 руб.

„С борн и къ  в ъ  п о л ь зу  го л о  д а ю щ и х ъ “, изданіе редакціи жур
нала „ Р у с с к а я  М Ы С Л Ь “ . Цѣна 1 р., съ пересылкою 1 р. 25 коп.

„ Т я ж к а я  д о л я “, др. въ 4 д. и 5 карт. Е . П. К а р п о в а . Цѣна 50 к.
„ Ц и тв а р н ы й  р е б е н о к ъ “, вод. въ 1 д. В. Х о л о е т о в а . Цѣна 40 к.
Фотографическіе кабинетные портреты артистовъ Н. А. Н и к у л и н о й , 

М. К . З а н ь к о в е ц к о й , А. И. Ю ж и н а и Н. И. М у зи л я . Цѣна по 1р., 
для подписчиковъ по 65 к.

И  В С Ъ  Д Р А М А Т И Ч Е С К І Я  П Р О И З В Е Д Е Н І Я
СУЩЕСТВУЮЩІЯ ВЪ ПРОДАЖѢ

Гг. подписчики на журналъ „А Р Т И С Т Ъ “ з а  пересылку не платятъ .
ГОСУДАРЬ ИМПЕРАТОРЪ въ 19 день Мая 1889 года ВСЕ

МИЛОСТИВѢЙШЕ соизволилъ на открытіе при Комитетѣ Общества 
Русскихъ Драматическихъ Писателей и Оперпыхъ Композиторовъ по
всемѣстнаго по И мперіи сбора пожертвованій на сооруженіе въ городѣ 

Москвѣ памятника покойному драматическому писателю
А. Н. Островскому.

О такомъ ВСЕМИЛОСТИВѢЙШЕМЪ соизволеніи Комитетъ Обще
ства Русскихъ Драматическихъ Писателей и Оперныхъ Композиторовъ 
поставляя въ общую извѣстность, покорнѣйше проситъ адресовать денеж
ныя пожертвованія въ Москву казначею Общества д. с. с. Апполону 
Александровичу Майкову.
Контора редакціи покорнѣйше проситъ гг. подписчиковъ, пользующихся 
разсрочкой, высылать слѣдуемые взносы своевременно—согласно объяв
леннымъ условіямъ разсрочки, во избѣжаніе задержки въ высылкѣ книгъ-



П р о д о л ж а е т с я  п о д п и с к а  н а  с е з о н ъ  1 8 9 х/2 г .  ( г о д ъ  3 -й )

И ГОДОВАЯ НА 1 8 Ѳ 1  Г.

на Театральный, Музыкальный и Художественный иллюстрированный журналъ

„АРТИСТЪ”.
( Г О Д Ъ  S - Й ) .

ПРОГРАММА:
і .  П рави тельствен ны я распоряж енія , касающіяся театра и музыки. Списки пьесъ 

дозволенныхъ драматическою цензурою. —2 . Д рам ати ческ ія  п р о и звед ен ія , оригинальны, 
и переводныя, преимущественно тѣ, которыя исполняются на столичныхъ сценахъ, с ъ  
снимками съ декорацій, планами сценъ, портретам и  артистовъ въ гримировкѣ и костю
махъ и проч.—з . Л и б ретто  оперъ и балетовъ.—4 . Р еж и ссерск ій  о т д ѣ л ъ , постановка 
пьесъ, указанія авторовъ, виды и планы декорацій, монтировки, костюмы (съ рисун
ками), статьи по гриму (съ рисунками), снимки съ извѣстныхъ артистовъ въ грими
ровкѣ и костюмахъ, снимки съ картинъ и портретовъ историческихъ лицъ. Виды и 
планы театровъ. Устройство театровъ съ чертежами и смѣтами.— 5 . Критическія ст ать и  
по всѣмъ вопросамъ искусства. — 6 . И сторическія ст ать и  и очерки эпохъ, изъ коихъ 
взяты сюжеты для историческихъ драматическихъ произведеній, статьи по исторіи 
театра и друг. искусствъ, біографіи артистовъ, ихъ воспоминанія, записки, днев
ники, автобіографіи и проч. съ приложеніемъ портретовъ, видовъ и проч.— 7 . Х ро
ника, корреспонденціи, свѣдѣнія о произведеніяхъ искусства въ Россіи и на западѣ 
Европы, статистическія свѣдѣнія, отчеты разныхъ артистическихъ и художествен
ныхъ обществъ и проч— 8 . Романы, повѣ сти , р азсказы , стихотворен ія  и п р .—9 . Библіо
графія.— ю . Смѣсь. ПРИЛОЖ ЕНІЯ: а) оригинальны е рисунки, снимки с ъ  к ар ти н ъ , п о р тр е
ты  артистовъ и писателей и т. п., исполненные фототипогравюрой, фототипіей 
автотипіей, хромолитографіей, фотохемиграфіей и фотоцинкографіей и б) музы
кальны я п рои зведен ія  для пѣнія и игры на инструментахъ: отрывки изъ оперъ 
романсы и проч.

Въ журналѣ принимаютъ участіе:
Влад. А. Александровъ, Н. Ѳ. Арбенинъ, А. Ѳ. Арендсъ, А. С. Аренскій, K. С. Баранцевичъ, 

В. В. Билибинъ. П. И. Бларамбергъ, П. Д. Боборыкинъ, проф. А. Н. Веселовскій, А. А. Веселовская, 
проф. П. Г. Виноградовъ, H. С. Генкинъ, А. К. Глазуновъ, П. П. Гнѣдичъ, кн. Д . П. Голицынъ 
(Муравлинъ), С. С. Голоушевъ, В. А. Гольцевъ, Е. П. Гославскій, И. Н. Грековъ, Г Н. Грессеръ, 
И. Я. Гурляндъ, В. Е. Ермиловъ, И. И. Ивановъ, А. А. Ильинскій, H. В. Казанцевъ, А. Н. Канаевъ, 
Е. П. Карповъ, Н. Д. Кашкинъ, В. Г.  Короленко, М. Л. Кропивницкій, С. Н. Кругликовъ, 
В. А. Крыловъ (Александровъ), А. Ѳ. Крюковской, Ѳ. А. Куманинъ, А. С. Кушнеревъ, 
Ц. А. Кюи, М. И. Лавровъ, И. Н. Ладыженскій, О. Я. Левенсонъ, И. Л. Леонтьевъ (Щегловъ), 
проф. И. А. Линниченко, В. С. Лихачовъ, А. П. Лукинъ, H. С. Лѣсковъ, А. К. Лядовъ, Д . Н. Ма
минъ (Сибирякъ), Э. Э . Маггернъ, Д. С. Мережковскій, В. М. Михеевъ, К. В. Назарьева, Э. Ф. 
Направникъ, II. М. Невѣжинъ, Е. С. Некрасова, Влад. И. Немировичъ-Данченко, Ф. Д . Нефедовъ, 
А. П. Новицкій, проф. Н. А. Осокинъ, В. П. Острогорскій, А. Н. Плещеевъ, И. Н. Потапенко, 
Н. А. Римскій-Корсаковъ, М. Н. Розановъ, М. П. Садовскій, И. А. Саловъ, П. М. Свободинъ, 
А. А. Симонъ, А. Н. Сиротининъ, проф. Н. И. Стороженко, кн. А. И. Сумбатовъ (Южинъ), В. С. 
Сѣрова, С. Н. Терпигоревъ (Атава), А. А. Тихоновъ (Луговой), проф. Il С. Тихонравовъ, кн. А. И. 
Урусовъ, А. А. Фетъ, А. А. Филоновъ, II. И. Чайковскій, М. И. Чайковскій, А. П. Чеховъ, В. А. 
Чечоттъ, О. Н. Чюмина, К. С. Шиловскій,'И. В. Шпажинскій, К. К. Штепанекъ, В. Р. Щиглевъ, С. Ф. 
и А. А. Ѳедотовы, А. А. Ярцевъ и друг. Х удож ники: В. Н. Бакшеевъ, Н. А.Богатовъ,Ѳ. А. Бронни
ковъ, А. Д .Кивтенко, А. А. Киселевъ, бар. М. П. и Н. А. Клодтъ, А. П. Ленскій,В. Е. Маковскій, 
К.Е.Маковской, H. В. Невревъ,В. В. Переплетчиковъ, Л .О . Пастернакъ, В. Д. Полѣновъ.Д. П. Поля
ковъ, И. М. Прянишниковъ, И. Е. Рачковъ, И. Е. Рѣпинъ, Г. Ѳ. Рыбаковъ, К. А. Савицкій 
А. С. Степановъ, К. А. Трутовскій, И, И. Шишкинъ, С. И. Ягужинскій и друг.



Подписка принижается
съ января н а  годъ или съ сентября пи сезонъ.

Подписная цѣна з а  г о д ъ  10 р., с ъ  перес. и д о ставк . 12 р., з а  границу 14 р,. 
а на сезон ъ — 9 р,, с ъ  перес, и д оставкою  10 р,, з а  границу 12 р,,

вм ѣ стѣ  с ъ  „Т еатр ал ьн о ю  Библіотекой“  н а  го д ъ  14- р . ,  с ъ  п ерес . 16 р . , а  на с е зо н ъ  (7  книгъ 
„А р ти ста“ и 1 2  кн. „Т е атр . Б и бл іотеки“ ) 1 3  руб ., с ъ  пересы лкою  1 4  руб.

Подписная цѣна на сезонъ на «Артистъ» на веленевой бумагѣ (сто особыхъ н у
мерованныхъ экземпляровъ) 16 р . ,  съ перес. 18 р .; въ изящныхъ переплетахъ 25 р ., 
съ перес. 30 р.

Для учащихся въ спеціально театральныхъ, музыкальныхъ и художественныхъ 
школахъ подписная цѣна на «Артистъ» за годъ 8  р., съ перес. 10 р., а за сезонъ 
7 руб., съ перес. 8 руб.

Д л я  л и ц ъ , п од пи савш ихся  в ъ  ред акц іи , д о п у с к а е тс я  РАЗСРОЧКА: при подпискѣ  4  руб., 
и з а т ѣ м ъ  еж ем ѣсячно по 2  р. д о  полной уплаты  всей суммы.

О т д ѣ л ь н ы е  н у м е р а  „ А р т и с т а “ п о  2  р у б .
---------------- - ------  -----------

ОБЪЯВЛЕНІЯ принимаются съ платою за каждый разъ 25 руб. за цѣлую 
страницу; 15 руб. за половину; 10 р. за V, и 5 р. за */в страницы.

Подписка принимается и отдѣльные нумера продаются въ конторѣ редакціи (Мо
сква, Кудринская Садовая, д. Бартельсъ), въ отдѣленіяхъ конторы: въ кн. маг. 
„Новаго Времени“, г. Прянишникова и Т-ва Вольфъ и въконторѣ Н.Н. Печковской(Москва, 
Петровскія линіи) и, кромѣ того, въ книжной лавкѣ Московскаго Большого театра, а так
же во всѣхъ извѣстныхъ книмсныхъ, музыкальныхъ и эстампныхъ магазинахъ въ С.-Петер
бургѣ и Москвѣ; въ Кіевѣ у г. Оглоблина; въ Казани у г. Дубровина; въ Костромѣ у г. Бе- 
кенева; въ Варшавѣ у г. Карбасникова; въ Орлѣ и Курскѣ у г. Кашкина.

Кромѣ того, отдѣльные №№ продаются въ кіоскахъ на станціяхъ жел. дор.: въ С.-Пе- 
тербугѣ (на Николаев., Варшав. и Балтійск.); въ Москвѣ (на Николаев., Нижѳгород. и 
Рязанск.); въ Варшавѣ (на ІІетерб.); Бологое, Владиміръ, Витебскъ, Вильно, Владикав
казъ, Динабургъ, Екатеринославъ, Елисаветградъ, Ессентуки, Екатеринодаръ, Желѣзно- 
водскъ, Златоустъ, Калуга, Кременчугъ, Кисловодскъ, Минеральныя воды, Нижн.-Новгор., 
Новгородъ, Пенза, Пятигорскъ, Полтава, Псковъ, Рига, Рязань, Ростовъ-на-Дону, Сызрань, 
Смоленскъ, Тула, Тверь, Уфа и Чудово.

Иногородніе благоволятъ обращаться исключительно въ контору редакціи.

Отъ редакціи.
Редакція и контора (Москва, Кудринская Садовая, домъ Бартельсъ) открыта еже

дневно, отъ 11 до 3-хъ часовъ дня, а по воскресеньямъ отъ 12 до 1 часу.—Личныя объясненія 
съ редакторомъ по четвергамъ отъ 12 до 1 часу дня.—Редакція отвѣчаетъ только на 
Тѣ письм а, къ которымъ приложены почтовыя марки.

За перемѣну адреса уплачивается 25 коп. Билеты на полученіе журнала 
высылаются только тѣмъ иногороднимъ подписчикамъ, которые приложатъ при высылкѣ подпи
ски—19 коп. почтовыми марками.

Жалобы на неполученіе какой-либо книги журнала обращаются исключительно
въ редакцію, съ указаніемъ нумера, напечатаннаго на адресѣ подписчика и съ приложеніемъ удосто
вѣренія мѣстной почтовой конторы въ томъ, что книжка журнала не была получена.—Жалобы должны 
быть сообщаемы въ редакцію не позже полученія слѣдующей книги.

Книгопродавцамъ дѣлается уступка по 50 коп. съ годового экземпляра. Кредита и 
разсрочекъ по доставленнымъ ими подпискамъ не допускается.

Доставленныя въ редакцію статьи должны быть подписаны авторомъ и снаблсены его адре
сомъ,—Статьи, присланныя въ редакцію безъ обозначенія условій гонорара, считаются безплатными.— 
Гонораръ уплачивается ТОЛЬКО за статьи, улсе напечатанныя въ журналѣ, и уплачивается но 
истеченіи двухъ недѣль со дня выхода книжки. Авансы не выдаются.—Сочиненія, принятыя 
для напечатанія въ журналѣ, подлежатъ, въ случаѣ надобности, сокращенію и исправленію.— 
Сочиненія, признанныя редакціей неудобными къ помѣщенію въ журналѣ, возвращаются авто
рамъ безъ объясненія причинъ.—Обратная пересылка такихъ произведеній ихъ авторамъ про
изводится на счетъ авторовъ.—Сочиненія,признанныя редакціей неудобными для напечатанія въ жур
налѣ, хранятся въ редакціи въ теченіи шести мѣсяцевъ и затѣмъ уничтожаются; мелкія же 
статьи, объемомъ менѣе печатнаго полулиста нашего лсурнала, храненію не подлежатъ.

Правомъ безплатнаго полученія журнала пользуются только по
стоянные сотрудники.

Гг. ар ти сты , ищ ущ іе ан гаж ем ен та , благоволятъ присылать въ редакцію свои заявленія, 
которыя будутъ б езп латн о  печататься въ нашемъ журналѣ.
Издатель Ѳ. А. Куманинъ. ртвѣтственньш редакторъ И. И. Петровъ.










